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Homiliam LXXIVIII in Joannem. col. 23 
Spuria. 485 


MONITUM. 


Forsitan miraberis, Leetor 'benevole, quod, dum in omnibus tum precedentibus tum subsecuturis S. Joan- 
nem Chrysostomum SS. Patribus versio Latina ad textum Grzcum columna ad columnam accedit, in hacce 
nostra ejusdem S. Doctoris editione, pagina Latina juxta Grazcam paginam tantum ponatur. Hec causa ſuit 
et quidem unica, quod priusquam nobis in animo fuisset integram SS. Patrum Eeclesiæ Græcæ tradi- 
uonem contexere, jam quindecim abhinc annis seorsim edideramus Latine tantum S. J. Chrysostomi opera, 
liuerisque mandaveramus immobilibus. Res cum ita se haberent, et nee in manu esset litteras immobiles 
movere, neque in animo hujusce editionis mere Latinz novem delere volumina quz jam integre typis 
immobilibus mandata erant et pluris quam sexaginta millibus constiterant francis, hunc ſeliciter inveni- 
mus modum, non tamen sine opera et impensa, hec aptandi huic editioni nove, quæ sie lingua tum Greca 
tum Latina ditata evadit. 7 l 
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Ex typis MIGNE. au Petit-Montrouge. 
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re: 


AD HOMILIAS - 


*. JOANNIS cum raren ; 


IN .JOANNEM. 


—— > 


Ad homilias in Evangelium Joannis tandem devenimus, ubi novum erwog use 
ritum, ins olitam deprehendimus disserendi rationem. St m sane e 
nem prorsus similem; eumdemque statim agnoscimus dicendi artificem 
ordine autem et argumenti ratione magna sese offert diversitas. In — — 
pturam sacram Commentariis, maximeque in Homiliis in Matthæum, pe s(quam $i 
versuum literam explanavit, occasione ex serie sumpta, ad morum i 
tia multa interserit ; atque in fine concionis Iongissimam moralem ad 
et procerum et popularium vitia inseclatur, atque ad ne 
hisce autem in Joannem Homiliis alio concionandi e 
singulos versus attulit, illosque maxime quos Cath olicis 


2 


auditores suos adversus illorum argumenta et s0 17 munit 

tim deprehenditur, iis qui contra hostes hnjus us contereban 

Hic scopus oratoris precipuus, eo nervos omnes contend „ ut Chri 

sim contra hereticos decertabat, ad illorum depellenda in is tag ituat. _ 
Hec porro non in omnibus homiliis occurrunt, 

Lon 1 1 que Ie ad 1 consubstanti 1 b | ris 56 

sunt, vel qus ab hereticis ad illam e ear | 

que consubstantialitate Filii non itur, litex le pax | s ple 

om disciplinam inter concionandum rarius attingi 

tione morali claudit; ita ut hz in Joannem concione 

_—_ sint Homiliis in nee 1 4, genen at 

inc certe jam mull exsurgun quæstiones reti. Chr 

auditores tolls ex Joannis  Evangelio Tenth, Tapes wy 2 rat | tomus nc 

minet : ex qua familia orti hi . oped} | n rgumentis objectiones luc; 

fugarum confutandas esse doceat. Hee non DI * ＋ = am de 


numero Homiliarum in Joannem, de ards | in 1127 — st, 
que aliis nonnullis quedam pr: 


I. 1. Ds numero Homiliarum 10 4 Fr 2 Or an 1 10 Gs en cu 
. sostomus, 2 an re 2%; 


1. Homiliæ in Joannem apud Savilium octoginta geen ere aud Morel i oct 
ginta septem tantum , N Morellus | | 

illam Homiliam primam inscribit , quia videticet' Abit as | J e concio! 
explicatur, estque tantum quasi preludium ad en 
ut res est, hoc prommium non concio et 
nes. Nam hie populum alloquitur, ad n horta 


implet officia. Quamobrem jure 
sum est. Verum quia Morelli i Editio, que a pits 


mum a $criptoribus affertur in medium, iique — — 5 as 
numerant; eamque, exempli causa, viges nonam in [ 1 
el secundum veram numerandi rationem est, in SD 
rum sie attulimus : Tomilia trigesima al. vigesima nona, et | 
Hanc porro numerandi varietatem non esse recentem suadet . 22 8. 
libro 3, c. 3, p. 11h, 8 simam sextam dicit eam que vere a e now 1 b 
rum altera etiam numerandi ratio, que vera 1 est, apud mw in meu 
batur. Ephremius enim Antiochenus unde numerat ea 
Hancque numerandi rationem sequuntur Codices Greci 
dere licuit. 
W - Altera exsurgit quzstio, an videlicet Antiochis', an Cons 
rysostomus habu Ultra in urbe tot conciones i in ipsis 
dere potuimus. Nam si qua essent unde cor C ducere 
nempe 2 — ad versus eos qui parem p | 
—— 9 mos n us 
1 perinde Con ntfochig ohservatür. In , 
nomeos nominatim concionatus est nme, in — mayno "Oy no 
82 En. LIX. 
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erant, qui eum popularibus Catholicis swpe de religione concertabant. Nihit igitur inde 
circa urbem ubi habite sunt he conciones expiscari possumus : nullumque 8liud ea de re 
ex ipsis homiliis indicium possumus mutuari. Verum ex Homilia septima in Epistolam pri- 
mam ad Corinthios t. 10, p. 53, nostre Editionis, discimus Homilias hasce in Joannem ante il- 
las in Epistolam ad Corinthios habitas fuisse. Cum autem head Corinthios Homiliz Antivchie 
habite fuerint, ut suo loco probabitur, hinc sane consequitur has etiam in Joannem concio- 
nes 14 — dictas faisse. Locus porro ille — 8196 ad Corinthios sic habet : Nam 
illis ait, Nequen istis, N« Patrem meum (Joan. 8, 19). Quomodo ergo adirit, Et me 
nostis, et OE im d.T, W) 7 Sed quis sit modus hujus lectionis, et d lius, jam dictum 
est in Evangeliis, et ne idem frequentius versemus , eo lectores mittimus. Mittit scilicet ad Ho- 
milias suas in Evangelium Joannis, ad Homiliam nimirum quinquagesimam, ubi hec verba 
c. 7, v. 28, col. 279, explicans, Et me scitcs, et unde sim scitis, ostendit illa optime conciliari 
cum aliis ejusdem Evangelii c. 8, 19, ubi ait Judzos nec se nosse , nec Patrem suum nosse. 
Certum itaque indubitatumque est 88 has homilias Antiochia habuisse antequam 
Homilias in primam et secundam ad Corinthios haberet, qua item Antiochie habite ſuere, 


ul suo loco probabimus. 


. 1. Quo tempore has habuerit homilias. 2. Cur illucescente aurora, hee concionatus sit. 
3. Quod genus auditorum concionibus inter ſuerit. | 

1. Jam diximus in Prefatione ad Homilias in Mattheum, non potuisse Chrysostomum annis 
tribus prioribus queis presbyter concionatus est, Homilias in Matth. ad populum habere, 
quia videlicet his tribus annis 386 , 387, 388, tot homilias tam longas dixit, ut alias addere 
vix potuisse yideatur. Certe , ut in Vita Chrysostomi pluribus dicetur, vix credatur quot 
quanlasque hisce tribus prioribus sacerdotii sui annis conciones dixerit; Panegyricas ſesto- 
rum et Sanctorum per annum, alias in Scripture libros, ceterasque variis de rebus. Itaque 
aut Homilias in Mattheum post annum 388 habitas, hac de causa statuimus, multo magis 
hasce, que secundum Homilias in Matthæum dicte fuisse videntur, post annum illum dicias 
inferemus.. Annum vero ipsum 2 quo has homilias ceperit , non humane videtur 
facultatis. Certum utique est illas ab anno 389 ad annum 398, quo ineunte ad sedem Con- 
inopolitanam evectus est, habitas fuisse; sed annum ipsum, vel etiam annos aliquot 
non enim uno eodemquè anno ha 88 homilie habite videntur), hoc opus, hic la- 
mus tamen an possimus aliquid ulterius circa rem illam expiscari. Cum has 


nt Homilie in Mattheum, que nonaginta numero habentur, et post annum 388 
ntur; nec videantur ille in Matthæum 2 homilie uno compleri poluisse 
anno, probabiliter assignamus annos 389 et 390. Hasce vero in Joannem post annum 
390 habitas congruenter statuimus, ab hoc anno scilicet ad annum 39k , vel 395. Non enim 
possumus totum illud spatium assignare quod intercurrit usque ad annum 398, quo inci- 
piente episcopus Constantinopolitanus electus est. Quia post Homilias in Joannem , com- 
pertum nobis est Muy conciones alias ingenti numero Antiochie habuisse, Homilias nempe 
in Epistolas ad Corinthios , quarum prima lb, secunda 30 concionibus, 1 longioribus 
absolvitur; inque ceteras Pauli Epistolas non paucas Antiochiæ, postquam has in Joannem 
peroraverat, concionatus est. ut pluribus suo loco babitur. Non possumus ergo in ulti- 
mos presbyteratus ejus annos has in Joannem Homilias conjicere; sed tempus ipsis probabi- 
liter consignamus ab anno 390 ad annum 39k, vel 395. Hac sic constituta serie, omnia qua- 
drare videntur. , 
Neque anno uno potuit hasce omnes 88 conciones absolvere si quinto quoque die tantum 
Ka pay habuerit homilias, ut ipse innuit paulo ante finem Homilie prime, ubi talia fatur : 
col. N: Nec miki quis dicat , breve tempus inter hanc et sequentem concionem esse. Licet enim, 
non. solum dierum guinque spatio , sed etiam uno temporis momento vitam totam mutare. Si 
quinto quoque die tantum concionatus sit, hasce 88 conciones anno uno absolyisse non po- 
> tuit. Sed si quinto quoque die tantum concionabatur, ut ait ille, quomodo illud quadrare 
2088it ad id quod dicit initio Homilie 25, col. 167, Neque enim quot idie, sed bis tan tum in 
| dque per brevem diei partem, ul laborem levemus , vos concioni adesse et attendere 
* $ in hebdomade, non certe tantum quinto quoque die, sed uentius con— 
. Verum hec conciliari poterunt, si dicatur illum modo rarius, modo frequentius 
Sed singulare re. us est id quod habet Chrysostomus circa horam diei-qua has concio- 
4 Homilia quippe 31 - col. 182, ita Ir : Si vero mulier Samarilana tantum 
studium , ut quid utile ediscat, et Christo assidet, etiumai illum non noscat : quam nos 
| ? i non secus puleum, non in deserto stamus , non 
4 8ub aurora, sub hoc tecto umbra ſruimur et uu 


nes h; 


veniam consequemur, qui ipsum Novimus , 
in meridie , non adusti, solaribus —— — 2 ; 
viter agimus , neque patienter audimus quidpiam , ridia torpemus | 
| - sub aurora, id est, matutinis horis illucescente aurora hos sermones habuit ; c- 
teras —_ iq non primo diluculo habere solebat: sed in hisce Joannis Erangelium 
explicantibus homiliis multa preter morem fieri deprehendimus. Primo, quod | brevio- 
res ceteris omnibus sint. Secundo, quod illucescente aurora habite; tertio, quod adhorta- 
tiones morales contra consnetudinem brevissime sint. Quarto, quod precipuus scopus vi- 
deatur esse, in plerisque $altem bomiliis „ ut auditeres contra herelicos, Joannis Evangelio 
abutentes , ad pugnam instruat. Elenim cum primam homiliam quasi proœmium emisisset, 
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Quantum auguror co rv rum uas assidue per 
annum babebat , ef cui intererant Catholici omnes cujus vis wtatis, sexus atque conditionis; 
aurora, non universo populo 
nt, quique ingenio vale- 
argumenta 


da 


in eadem hebdoma 


* 


nes, queis ad vitia propulsanda, et virtutem omnem 
In concionibus autem matulinis disciplinam illam moralem parcius alli | 
puus ipsi scopus erat arma suis contra hereticos suppeditare. In his porro is 
cionibus etiam mulieres admittebantur, ille que possent in familiaribus is | 
ab hereticis difficultates depellere. Nam in hisce in Joannis Ey | mulieres 
aliquando, etsi rarius, alloquitur S. doctor. Jam vero ad cetera | 


$ HI. 1. Heretici qui in hisce concionibus r Anomei erant. 2. Unde orti Anomei * 
illorum historia compendio afſertur. 3. Ouis illorum status esset quo lempore hec conciona- 
batur Chrysostomus. 8 5 x 


1. Non est multa perquisitione opus ul depreheadatur quinam sint heretici illi, \ wg 
Joannis Evangeliste dictis tela mutuabantur ut Catholicos impelerent, etiam in familiari- 
bus colloquiis : qui magno numero cum essent et cum popularibus admixti, quotidianas 
excitabant velitationes; ita ut sanctus doctor, et sante doctrine, et auditorum saluti pro- 
Spiciens, cogeretur illos instituere ad,ipsa tela in caput hereticorum contorquenda. Hi 
heretici, Anomœi sunt, quibuscum tamdiu concertavit Chrysostomus , et quidem to tei 
pore quo concionandi officio functus est, sive Antiochie 2 hr sive Constantii 
episcopus cum esset. Antiochie certe anno primo quo cep ri, certamen iniit 
tra hereticos istos passim cum Catholicis intermixtos, atque in concionibus duodech 
Anomeos egregie confutavit, ipsorum tela 1 validissimaque argumenta adver: 
illos subministravit. Illas porro duodecim homilias, quarum plereque in priscis Editis | 
et inde sparsæ erant, in Edito nostro una collectas habes, incipiuntque. Tomo 1, col. 101. 
Neque modo in illis duodecim orationibus sive homiliis hereticos illos confulavit sanctus 
doctor, sed etiam in aliis ubicumque sese occasio offerebat. 

Verum, quod observatu sane dignum fuerit, non statim ineunte primo presbyteratus sui 


anno Anomeos impetiit; sed ut ipse in prima concione testiſicatur, jam ee destinatam 
contra Anomeos pugnam tardius, eodem licet anno, su quod | m vide 
ret concionibus adesse suis, ac cum voluptate aures sibi prebere. Quamobrem, ne predam 


abigeret, ait ille, uique i m animos irretiret, linguam ab hujusmodi certaminibus coer— 
cebat. Demum hortanti illis ipsis Anomeis, in arenam descendit ; A | er- 
rores i orsus est, Amico tamen animo, non ut adversarios feriret, 56d yt jacen entes 
erigeret. Verisimile autem est Anomœos tunc temporis mitiores fuisse, quia Cathohci — 
cipes Valentinianus II et Theodosius tunc imperium moderabantur; nec polerant hæretici 


11 f PRAFATIO. 12 


illi ea libertate et petulantia uti, qua pridem sub Constantio, et postea sub Valente usi 
ſuerant. a 

Amico licet animo Chrysostomus Anomœos confutaret, illos tamen aeriter insectabatur k 
ct quidem jure ac merito. Dicebant enim illi xe omnem scientiam accepisse, quodque magis 
mireris, se ita Deum nosse, ut se ipse noverat. Cum porro se tanta instructos scientia ridi- 
cule putarent, nihil mirum si Dei substantiam audacter serutarentur, totque circa illam 
questiones moverent, atque obviis quibusque Catholicis etiam in foro objicerent. Si quis 
porro ipsos de tanta audacia redargueret, reponebant illi, An ignores id quod colis? T. 1, 
col. 742. Hec vero perpetuo et ad aures omnium decantabant : Filium non esse Patri consub- 
stantialem, esse rem factam. non habere parem Patri judicandi potestatem, non posse Patri 
-qualem esse, qui Patrem precaretur. Addebant etiam Filium non esse Patri 40», similem, 
indeque 4»40u:, Anomei, quasi dicas dissimiles, appellati sunt. Hos perpetuo in homiliis 
tam Antiochenis quam Constantinopolitanis insectatur Chrysostomus, etiam in concionibus 
illis quarum argumentum nihil affine videbatur habere cum Anomeorum beresi. Cum enim 
Ii heretici omnino dicaces et pugnaces essent, ac perpetuo cum Catholicis velitarentur, 
nullam Chrysostomus occasionem omittebat tam procaces homines confutandi. | 

Verum licet passim et ubique in Chrysostomi homiliarum decursu Anomœorum argu- 
menta adſerantar et confutentur : nusquam tantam armamentarii luciſugarum illorum co 
piam deprehendimus, quantam in his in Joannis Evangelium Homiliis ; quoniam videlicet 
illi ex hoc maxime Evangelio, secundum suam mentem , et omnigenam, ut ipsi dicebant, 
scientiam explicato, argumenta sua mutuabantur. Que eorum argumenta, saltem preci- 
pua quedam, cum responsionibus Chrysostomi non pigebit reſerre, postquam de illins he- 
reseos ortu, et progressu ad hoc usque, quo de nunc agitur, tempus compendio retulerimus. 
d quod lectori non displiciturum speramus; nam quos tam frequenter videmus a Chryso- 
stomo exagilari, ab orty et gow cognoscere, nemo inutile fore dixerit. 

2. Arius cirea annum exsecrandam hæresim in Ecclesiam Dei invexit, discipulos 
multos habuit, turbasque innumeras dedit, queis omnes pene orbis Ecclesie exagitatæ sunt. 
Arii autem et Arianorum precipua capita et verba hæc erant: Deum non fuisse semper 
Patrem; Filium non semper fuisse, sed ſuisse tempus cum non esset; non ſuisse antequam 
nas ceretur, in tempore factum esse et ex nihilo ; non proprium esse nature Patris; creatu- 
ram esse perſectam, sed non ut aliam ex creaturis ; non esse verum Deum, sed participa- 
tione Deum; non esse æternum, sed ante tempora et secula creatum ; Filium non perfecte 
nosse nec perfecte videre Patrem. Eo etiam impietatis procedebant, ut dicerent, Filium non 
esse unicum et verum Verbum, sed solo nomine Verbum, solo nomine Sapientiam, gratia 
Filium , initium creaturarum ; Verbum natura mutabile esse, multaque esse Verba. Imo 
dicebat ipse Arius aliud esse Verbum quod in Deo est, et aliud de quo ait Joannes, In prin- 
cipio erat Verbum. In hac enim impia doctrina non omnes sibi constabant, sed alius alia 
plerumque contraria dictitabat, imo, ut error vix consistere potest, iidem ipsi non sibi 
.emper consentiebant. | | | 7 | 

Dicebant etiam inter eos multi, Filium non esse Patri similem. Circa hane vero sententiam 

Arianorum ſacta sunt divortia. Alii enim omnem omnino similitudinem excludebant; alii 
similitudinem etiam in substantia admittebant; hi vero peculiarem quasi sectam constitue- 
runt, qui {x-ovw» give consubstantialem Filium esse negabant, sed 5acicovown, similem 8ubstan- 
tia, admittebant, cumque a perſectis Arianis in aliquo deficerent, Semiariani sunt appellati. 
Hi porro eliam sunt inter se divisi. Alii namque dicebant, Filium substantia similem esse 
Patri, similitudine imperfecta qualis 8 esse creature ad Creatorem, imaginis ad ty pum. 
Imaginem nempe et similitudinem illam extra Deum, a Deo factam esse dicebant, et Dei 
substantię similem esse, quatenus potest res extra Deum creata, Creatoris substantie esse 
similis. Hi vero nomine tantum tenus ab Arianis perfectis differebant. Non enim poterant 
Ariani negare qui Evangelium admittebant , aliquam similitudinem imperfectam — 
inter creaturas et Creatorem : quandoquidem in Evangelio habetur, Ut sitis similes Patris 
vestri, etc. | 

Ex Semiarianis vero alii, quorum antesignanus erat Basilius Aneyranus, -4 4powevoiov, nempe 
similitudinem $substantie, longe alio modo interpretabantur. Omnimodam quippe similitu- 
dinem substantiæ in Patre atque Filio admiltebant : 74 6#ov7ro» vero, sive consubstantialitatem 

Patris et Filii rejiciebant ; et quidem multis de causis quas recenset et confutat Athanasius 
libra de Synodis, p. 764 , et in eodem libro, p. 757, ait, ideo illam vocem, e, ab his de 

nibus loquimur Semigrianis rejici, quia in concilio Antiocheno , ubi Paulus Samosatenus 
mnatus fait, proscripta fuerat; etsi non eo sensu quo postea in Nicena synodo et admissa 
et promulgata, et in fidei confessione posita fait. Nam quod in Antiochena synodo e 4ocvooy 
non absolute damnatum fuerit, liquet ex verbis Dionysii Alexandrini , qui Antiochene sy- 

nodo interfuerat et subscripserat. Accusatus enim apud Dionysium Romanum Pontificem , 
quod voce $cov5wo» non uterefur in concionibus suis, respondit ille se hujusmodi vocem et 
admittere, et ut omnino catholicam habere. Ab illa autem tune abstinebat, quia sibi cum 
Sabellianis res erat. Nc vero pluribus descripta habes in Athanasii libro de sententia Dio- 
nysii: ubi ille ipsa Dionysii verba refert, exscripta ex ejusdem epistola. Attamen hi mitio- 
Semiariani +2 b rejiciebant; illique voci + cur gubsMucbant. Verum in ea ex- 

voce ita procedebant; ut a vera Catholicorum sententia nihil differrent, licet in 
verbis ipsis pugnarent. Inter substantiam enim Patris et Fun; —— Sta- 
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13 PRAEFATI0. i". 
tuebant, e. Filium Patri equalem profitebantur, licet porro illud 88 impietatem 

se ferat . nam si similis substantia Patri sit Filius, si yere Deus, ut illi confileban tar, ate 
rius et diverse substantiz fuerit : idem enim ipsum num simile sibi diei omg 

diverse substantiw sint Pater et Filius, si Pater Deus, et Filius quoque Deus; — *.4 yy 
erunt; nam substantia Dei Deus ipse est. Sic Filius Patri substantia similis, exit 

similis; ergo duo dii. Verum hanc consequentiam non admittebant hi, de quibus rn 
mur, Semiariani, licet ea aperte ex voce 4pc0%5o» Sequi videatur. Hi certe 'etsi ad catho 
sententiam accederent, male tamen hanc inducebant vocem, et'culpandi etiam erant 
vocem 4:0 in sacra Nicmna synodo inductam non admilterent, At magnum 1 
Eccles ie lumen Athanasius hos non vult quasi adversarios haberi. Libro namque de 
dis, p. 735, ita habet: Viros autem qui alta quidem omnia Nice scripta recipiunt, . 
autem consubstantialis vocabulo ambigunt, non ut inimicos 2 est. Neque enim vel — 
ut Ariomanitas aut Patrum adversarios homines veluti 

cum fratribus, qui eadem qua nos sunt sententia, solo 8 in conlroversiam 
Cum enim confiteantur ex substantia Patris, et non ex alia substantia esse Filium, nec crea— 7 
turam vel opi 7:50 illum esse, sed genuinam naturalemque prolem, et ab &terno una cum Patre 
Verbum et Sapientiam eæsistere. non longe absunt a recipienda consubstantialis voce. Talis 
est Basilius Ancyre, qui de fide scripsit. Nam si similis tantum dicatur — . zubstunt ium. 
id non idem proreus significat atque illud. ex substantia, quo verbo i diæere, Pa- 
tris germanum Filium ipsum esse significatur , etc. Ex his yides hos Semi, vocibus 
tantum a Catholicis dissensisse, re autem ejusdem sententie ſuisse. Unde videtur Athanasius 
sperare illos tandem ad catholicam non modo sentiendi, sed etiam — rationem acces 
suros esse, cum ait, ipsos non longe abesse arecipienda Consubslantialis voce. Et vere 
quidem videtur, postea Catholicis adjuncti sunt: non diu enim loquendi formulas ab i 
usurpatas videmus in medium afferri. Ut vero Hi re ipsa cum Catholicis con- 
ventiebant, ita quoque alii Semiariani, qui Filium rem f esse nec coeternum P 225 
cebant, etsi illum 9pc:20v202, id est, Patris substantia similem 3 vel parum, vel 
differebant ab Arianis et ab iis qui ::»6uew», id est, dissimilem Patri Filium a 
propter hi etiam Semiariani non diu ab Arianis el ab Anomeis 
tur, et sic demum fere omnes, uti quidem existimo, Anomeorum 1 
Anomei vero illi eodem suborti tempore 3 * auetorem ha 
inquam, illum, qui impietatis causa at 

Athanasii turbas dare cœperunt, 1 lium 
sis, cum Arii et Arianorum erroribus omnino consentiebat. Cum enim Fil 
creatam Ariani dicerent, hinc sane$equebatur Ke. "Com porr Pom ny inter et 5 
litudinem, quanta est Creatorem inter et rem reato 
ereatam immensa sit dissimilitudo, certe eamdem esse Tater Fate: em of] | 
tur. 45-0w» itaque seu dissimilem Christum dicebant, hincque illi A t apf 
Initio autem inter Anomœos et Arianos dissensiones $uborte sunt ; 2 aria 
bane, et aliquando, licet re ipsa paria sentirent, 1 We | 

tem Anomei sensim invaluere et Orientem Jen | 

Chrysostomus concionari 1 nempe anno plena ae e 
pter eo ipso anno Homilias illas de Incom rehenstbili, cepit, i 

et sequentibus annis; una namque serie duodecim homilias ded ant Tae | 
Anomeorum argumenta depellit Chrysostomus. wade. 4 

3, Præter autem Arianam totam heresim quam ipsi amplectebantur et ed — 

addiderant amentie plena,que passim illis exprobrat sanctus doctor. Dieebanti 
monuimus se omnem scientiam accepisse: se Deum pe nog, atque se 
qua insania que major esse poterat! Nec modo in orationibus illis, quas 
tra Anomœos habuit, illos exagitat Chrysostomus; sed etiam p. min 7. 3, ils Ano: 
mœos sepe in medium adducit et confutat, et quidem 
sentes. Nam eorum plerique concionibus ejus intererant, ut — ne. Nee ce mode hn: 


e sed etiam Constantinopoli multos reperit Anomeos., uos etiam passim 
tht ue. 
quia 


tiisque 


IV. Laa ex Arianis orti; cur ex E vungelio Joannis Mans mutuentur. Illorum 
l argumenta ex illo ipso Evangelio conſutantur. 

Ex Arianis orti Anomei, hac nota et tessera ab illis distingui videbantur, quod dicerent 
se omnimodam sc | esse; se — br ry grey ty Al- 
que etiam, ut ipsum noverat: quod insanum simul et erat. Hac se ſulios 
scientia putantes, Catbdlicss ubique confidenter aggrediebantur. vero ex Evange 


* 
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lio Joannis maxime ipsi conſutari solebant, indeque tela mutuabantur Catholici, ut illos 
depellerent ac profligarent , ideo illi ex eodem Evangelio multa detorquebant, ut tela adver- 
sum se missa declinarent. Mordebat impios quod his Joannis Theologi dictis ipsorum sen- 
tentia everteretur, Deus erat Verbum; et, Ego et Pater unum sumus ; et, Ego in Patre, et 
Pater in me est; et, Ut omnes honorent Filtum sicut honorant Patrem; et, Sicut novit me 
Pater, et ego nosco Patrem; et, Oui videt me, videt et Patrem; et, Si cognovissetis me, Pa- 
trem utigue cognovissetis (Joan. 1, 1; 10, 30, 38; 5,23; 10, 15; 14,9 ec Th, et similibus aliis, 
queis se unum substantia cum Patre, — ualem, et verum Deum declarabat. Ut ergo 
ab his sese tuerentur, ex ipsis primis Evangelii Joannis verbis tela mutuari conabantur. 
Dicebant autem, illud, In | aan . erat Verbum , non æternitatem Filii significare , quan- 
doquidem de rebus creatis etiam dicitur , In principio ſecit Deus celum et terram. Ergo, in- 
quiebant, illud, In principio, incassum affertur ad Filii eternitatem comprobandam. Huic 
sophismgli pluribus occurrit Chrysostomus , ad auditorum captum accommodatis; brevita- 
tis vero gratia ea solum aſſerimus que opportuniora sunt ad hog inutile telum depellen- 
dum. His explicandis, In principio erat Verbum, non procul testimonia petenda sunt; sed 
ex iis que sequuntur paucissima addenda : Et Verbum erat apud Deum; et Deus erat Fer- 
bum. Illud, Erat apud Deum, signiſicat, In Deo. Quidquid autem in Deo est, eternum uli- 
ue est. Quod autem in Deo Verbum sit ipse Filius dicit, Ego in Patre, et Pater in me est. 
go in Patre, et vicissim Pater in me, quo dicto paritas et qualitas, ac proinde æternit s 
Filii clarissime demonstratur. | 


omilia vero quinta, col. 53, eosdem hereticos impetit , qui puncto interjecto hanc clau- 
sulam vitiabant, Et sine ipso factum est nihil quod factum est. Illi vero post vocem nikil 
punctum adjicientes, totam sententiam adulterabant, dum ita interpunctionem ponerent : 
Et sine ipso factum est nihil. Quod factum est in ipso vita erat. Quam absurde ita legatur, 
et quot | Tg wh ex hujusmodi lectione absona sequantur pluribus ostendit Chrysostomus. 


, 5 is, quia longiora sunt, referendis abstinebimus; ipsam homiliam adeat studio 
dus lector. 
Neque solos Anomœos aggrevitur ; verum etiam, neque raro, Paulum Samosatenum, Sa- 
bellianos, Marcionistas et Manicheos , necnon eos qui dicebant Filium specie tantum car-— 
nem assumpsisse; id est, incarnationem esse phantasiam atque figmentum, neque vere 
umquam Filium incarnatum fuisse; sed incarnationis speciem tantum pre se tulisse. Que 
heresis primis Ecclesie seculis suborta, Chrysostomi evo adhuc vigebat, ut ipse teslifica- 
tur Homil. undecima, col. 79. | 
Contra antiquiores hereticos auditores suos non raro munit et armat Chrysostomus, \ 
Horum familiz adhuc evo suo supererant et cum Catholicis frequenter conllictabantur. Ne- 
2 cum illis modo, sed etiam cum gentilibus, qui adhuc magno numero supererant, pugnan- 
um Catholicis erat. Ideo ad hujusmodi certamina illos instituit Homil. 17. col. 112 et seq. 
Non solum ex gentilibus 8 multi obvios Christianos adoriebantur; sed etiam phi- 
losophi quidam gentilium li scribebant adversus religionem Christianam , quorum duos 
commemorat sanctus doctor col. 113 et seq. _ 
Verum quamvis et gentiles et illas hereses non raro commemoret et carpat, Anomœis 
confutandis maximam adhibet operam , modo illorum objectiones depellens et arma mini- 
trans auditoribus, modo illorum arrogantiam et insaniam traducens, ut Homil. 16, col. 106 : 


17 PREFATIO. - | . a 
Joannes e indignum ait qui golvat corrigiam calceamenti. Inimici autem verilatis in 
prorumpunt insan iam. ut di cant se nosse illum ut ipse ge novit. Qua omentia quid . 
7ua arrogant ia quid furiosius? 2 | | 
He igitur quotidiane velitationes que passim oriebantur inter populares, contra A 
mœos maxime erant, qui et numero longe plures, et ad hec adeunda certamina — 22 
surgebant, ac que Christus ut homo humilius loquebatur detorquere solebant, ut „ 114 
vinilatem minuerent, et illum Patre longe minorem esse probarent. Sic Homil. 30, col. 172, 
hunc locum: Oui de cxlo venit, super omnes est. Et guod vidit et audivit, hoe testificatur ; 
et testimonium ejus nemo accipit; hunc, inquam, locum co bant lqciſuge, ut illum 
Patre minorem esse arguerent. Verum hec et similia dicta, inquit Chrysoslomus, Christus 
ut homo proſert, qualia sunt etiam istec, Sicut audio, judico; et, Que audivi a Patre meo, 
loquor ; et, Que vidimus loguimur (Joan. 5. 30. et 8. 26. et 3. 11). Nam Christum ut hominem 
Spe loquutum esse certissimum est; sœpissime etiam ut Deum et Patri equalem multa 
dixisse non minus certum; ut cum dicit, Ego et Pater unum sumus, et, Ego in Patre, et 
Pater in me; et, Ut omnes honorent Filium, sicut honorant Patrem; et, Sicut novit me 
Pater, et ego nosco Patrem; et, Qui vides me, videt et Patrem; et, Si M. Ai a me, Pa- 


trem meum utique cognovissetis (Joan. 10. 30. et 10. 38. et 14.9. et 16.7). Alibi quoque 58 
et "ny 9 2 * n 1 2, | 
e vero erat quod Jude1 illum arguerent, in illum insurge! no ö vel- 
lent : Non solum quia sabbatum s0lvebat, sed et quia Patrem suum dicebat Deum, gu, se 
aciens Deo. (Vid. homil. 38, col. 215.) Hic vero respondebant heretici, non Christum se 


equalem fecisse ; sed id Judæos suspicatos fuisse. Contra vero Chrysostomus , in 
| —— 


caput hereticorum tela contorquet, ipsosque ita depellit , ut nullam 
relinquat. Ita vero arguit. Fatebantur Anomeœi Judeos putavisse Christum 
ſacere : neque negare poterant Christum multa dixisse que hanc omnino 
nionem ; verbi gratia illud, Ego et Pater unum sumus-: et, Ego in Patre, et Pater 
et, Qui videt me, videt et Patrem : multa Similia , SU 
quamplurima addi possent, quibus et J et — 5 I 
necessario putarent ipsum se et Deo Patri equalem, et 
Patri æqualis, non vere Deus fuisset : an poterat ille, quem ipsi Anomei 
et justum profitebantur, Judæos in tali opinione relinquere, quod videlicet | 
Patri æqualem, et Deum diceret? Annon illos a tali opinione removisset, dix 
nec Patri æqualem, nec vere Deum esse? Non poterat 1 nisi fraudulentus et d 
esset, quod neſas dictn, a tali declaratione abstinere. vero contra in iisdem sen 
insistit, et suam cum Patre æqualitatem novis dictis conſiFmaedmu. 
Verum tamen est Christum dictis illis, que i divinitatem, qualitatem cum Patre, 
et consubstantialitatem probant, humilia multa admiscere, tum quia uf homo 'swpe 
loquebatur , et mortalibus omnibus sese modestie | exhibebat; 
lum etiam id quod innuit sxpe Chrysostomus, ut Judeos protervo sibi os, 
| qui occasionem captabant illum accusandi , et hanc de divinitate et consubstantialitate 


[2 


Christi doctrinam non ferebant, sensim reduceret, atque ad meliorem frugem revocaret. 
Neque tamen uspiam aliquam ex illis sententiis que ejus cum Patre tatem et con 
substantialitatem demonstrabant retractavit, quales sunt ille; Ego et Pater unum ums: 
et, Ego in Patre, et Pater in me est; et, Ut omnes honorent Filium sicut | ; 


et, Sicut novit me Pater, et ego nosco Patrem ; et, Oui videt me, videt et P. 
Si cognovissetis me, Patrem meum utique cognovissetis; imo etsi humilia in 
<ceat, alia identidem adjungit.que vere Deum esse et Patri consubstantialem 
Quamobrem multa cautione opus est, ne quis in offendicula incurrat, neve pr 
cipitia. Nam utrinque precipitia sensui suo confidentibus; nec Ecelesie Dei her us, 
objici probavit eventus. Sabellius enim Christi dicta atler  queis se Patri qualem et 
consubstantialem indicabat, ex male intellecta consubstantialitate distinctionem perso- 
narum sustulit, atque unum eumdemque esse Patrem, et Filium et Spiritum sanctum dixit; 
Arius autem ex humilibus Christi dictis, in contrariam deſlexit impietatem cum aliam , 
aliam Filii substantiam dixit, hancque minorem illa. Sic semper iis qui Ecclesia ancoram 
non tenent, naufragium timendum est. ; | 930508 
Hzec satis sunto: si enim omnia annotata loca que impii illi Anomei ex Joannis Evan- 
gelio ad suam heresim tuendam excerpebant adferremus, longius excurreret oratio. Si ea 


uz affert Chrysostomus ad huj i de tela recenseremus, nullus | 
gue — — — — celticet, 


mi- 


nis esset. Unum est in quo fortasse non ſrustra desudaret industria 
asserendis atque illustrandis iis locis, que ad divinitatem Christi, um \ 
consubstantialitatem asserendam ac demonstrandam idonea in Evangelio Jaannis depre- 
henduntur. Illud vero Chrysostomus non indiligenter ex tus est in hoe commentario; 
sed id longe plenius et ardentius prestitit in'duodecim illis is contra Anomeos, 
in primo Tomo editas habes. Ubi ipsis Anomeis plerumque presentibus et audicntibus, vt 
ions ait, imo ut in arenam contra se descenderet hortantibus, ul videas col. £06 etseq., hand 
ille pugnam agressus est, ubi non solum ejus eloquentia elucet, sed etiam vi tc 
Ibi ille tam validis responsionibus tela et obj es heareticorum 
deprehendas athletam, et jure ſatearis istas adversus Anomcos orationes 
sima Chrysostomi opera annumerandas esse. | 
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PV. 1. Homilias Chryzogtoms in. Joannem guest ſecerit Suidar: A Loon eius 6 Concit 
Chalcedonensi, Theodoreto, Ephremia Antiocheno apud Photium, et F 0 plot — 
allata. 3. Cur mulieris adulter historiam pretermiserit Chrysostomus. 


1. Inter egregia Chrysostomi opera, que ceteris ejus scriptis precellere putabant 
Homilias ejus in Joannem enumerat Suidas, dum 10 I ic — scripsisse — — 
2 opera precellunt libri de Sacerdotio, aublimitate, dictione et elegantia , nomi 
orma. Cum illis concertant Commentarii in Psalmos Davidis, Annotationes in Evangelium 
Joannis, Commentaria item in Maitheum, Marcum et Lucam, etc. Ita Suidas, ita fortassis 
alii Suide tempore. Verum non eadem ſuisse videtur et nostro et superiori eyo multorum 
"me qui hæc Commentaria non inter ea Chrysostomi opera accensent, in quibus expedita 
et profluente verborum copia utitur. Et vere non ad hasce conciones respicere potuit ipse 
Suidas cum dixit ; Lingua ejus Nili Catadupa dicendi copia superubat. Nemo umquam tantis 
eloquentice et uberiatis divitiis exornatus ſuit : golus itaque aureum divinumque nomen sine 
labe sortitus est. Nam in hisce in Joannem concionibus longe alia, quam in ceteris, usus 
est concionandi ratione. Hic brevius et pressius res enuntiat, quia illi alius scopus eral, 
ut videlicet circa Evangelium Canna, quod in ore omnium etiamque hereticorum ſere— 
batur, auditores suos institueret, et ad propulsanda adversariorum tela compararet. 
2, Ab aliis quoque scriptoribus cum laude memorantur hec in Joannis Evangelium 
Commentaria, a Concilio nempe Chalcedonensi, a Theodoreto, ab Ephremio Antiocheno 
apud Photium, et a Facundo Hermianensi in loco quem jam supra memoravimus, 
Concilium Chalcedonense, Tom. & — 830 : F. J. Chrysostomi in Joannem. Quid 
enim adjicit? Et habitavit in nobis: ac si diceret. Nihil absurdum $uspiceris ex hac voce. 
Factum est; neque enim mututionem dicit immutabilis nature. Quem locum habes Homilia 


u „col. 80. | 
Theodoretus, Dial. 1, T. k, p. 32, locum Chrysostomi hunc affert : Ita cum audieris 
erbum caro factum est, ne turberis — n enim — gecidit in carnem. 
quoque locum habes in Homilia undecima, col. 19. | 
Antiochenus apud- Photium in Bibliotheca, cod. 229, p. 805 : Joannes Chry- 
„ Joannis explicans in undecima Homilia tes iſicutur dicens : Unitate et 
— — Verbum et caro unum sunt sine ulla confusione vel substantiarum 
subl. - Hunc. vero locum habes, col. 80. Hie etiam vides recte Ephremium hauc 


> — numerare, ut in — — is, et apud Savilium atque in nostra 
(ditione numeratur, In Morelliana autem et aliis Editionibus decima fertur. 
3. Jam vero queratur, cur Joannes Chysostomus in hisce commentariis seu concionibus 
1 mulieris adulter pretermiserit, que historia initium capitis octayi Ioannis ad 
usque versum duodecimum complectitur. Chrysostomus vero homilia 52, col. 289 ubi caput 
8 explanare incipit, omissa hac mulieris adultere historia, ab his ejusdem capitis verbis 
orditur, Ego sum luz mundi, que in duodecimo ejusdem capitis versu feruntur. Cur 
igilur hac omissa historia ad ulteriora pergit? Certum est hane historiam in nonnullis 
exemplaribus desideratam ſuisse, qua de re videndi sunt critici qui de Joannis Evangelio 
ctarunt, et nominatim Sixtus Senensis in Bibliotheca ad Joannem Evangelistam. lib. 
„ annotatione CXCVIH. Unde quidam hauc primam octavi capitis partem excludendam 
esse temere censuerant; aliis omnibus eam retinendam esse jure pronuntiantibus. Verum 
queritur, ut jam dixi, cur Chrysostomus in Concione 52 illam pretermiserit. Illud certe 
ideo ſecerit, vel quod bec historia in ejus exemplari non ferretur, vel quod e re non 
fore putaverit, genti adulteriis nimium dedite, ut ex cjus concionibus arguitur, hanc hi- 
storiam exponere; vel alia nobis ignota de causa. An porro in exemplari Chrysostomi hec 
historia fuerit necne, non possumus ex ejus scriptis expiscari. Etenim non memini me 
uspiam in Chrysostomi scriptis hanc his m vel legere yel memoratam videre. Nam 
uod in Morelli Editione Homilia 60, que nunc est 61, p. 389, B. in Latina interpretatione 
— Ouod autem hac et non discendi gratia interrogent, non hic tantum, sed multis in 
locis perspicuum est, ut cum rogarunt an liceret censum dari Cœsari, et an lapidanda esset 
adultera; et cum de ea que s8eptem viros habuisse deprehensa erat, percontati sunt, illud certe 
vitio veteris interpretis irrepsit. Ila quippe verba, et an r anda esset adultera, hac 
rea pessime exprimunt; zi Sr nei rnptera; quoccd; 3aitzore, que Sic habentur in Editione 
„ atque in aliis omnibus Exemplaribus tum editis, tum manuscriptis, et sic haud 
dubie reddenda sunt, et cum de repudianda uzore disserebant. Itaque nullam hactenus hujus 
historim notam apud Chrysostomum deprehendimus. Unde ſortasse suspicio nascatur hanc 
historiam in plaribus Antiochenis non fuisse : quod nihil ad =_ minnendam auctori- 
tatom conterret. Nam ea in toto Occidente, in Africa, in Ecclesia Alexandrina (a), que se- 
cunda in orbe Christiano erat, atque etiam in tota Grcia, padeis exceptis locis, legebatur. 
Unde auctor Synopseos, que inter Athanasii opera eireu ur, illam historiam in Kvan- 
gelio Joannis haberi confirmat his verbis: de hoc ipsissimo agens loco: Hie agitur de 
muliere que de adulterio accusabatur. Opinor itaque hanc historiam ab Exemplaribus An- 
tiochenis abfuisse : non enim video cur, si lects fuisset, Chrysostomus illem data opera 
pretermitteret. Hac satis sunto. | | 


() Lam tamen omiili "yrillus ipse Ale xandrinus Eis. 
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CIRCA 2 HOMILIAS CHRYSOSTOMI NONDUM. — 


An Anorr Ae NUPER MIHI TRANSNISSA SUNT. 
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Homiliz illæ undecim numero ex Codice Vaticano prodeunt, qui Codex non * rien ex 1 

ut ajunt, in Bibliothecam Valicanam translatus est. In isto autem monte yariis epl 
thecas Manuscriptorum Grzcorum haberi post . Comnenum, qui illas in 
Palæographiæ Græcæ, p. 438, 473. Neque fugit nostros qui Romz degunt, et hisce rebus ad 
D. Petrum Maloet Congregationis nostre Procuratorem Generalem et D. u Avril 
Codicem istum &vexdora Chrysostomi | 

mora — um homiliarum, 3 additis 


f | exscriptæ transmillerentor. 
operam admoverunt, et omnes Mag ih rnaeiptns eilioa Fr 
* mem omnes ille sine n ——— — 
sitatem. Omnes Cons tantinopoli te sunt. m perque jucundum fuil, non 
ad historiam illius temporis illustrandam conſerre possunt. — aulem hic —— dare 
tium esse duxi, quia non possumus illas in ——— sequentibus nono, decimo, vel undecimo 
ſacere ; non licet enim Homilias in Novum Testamentum jam cœptas dividere, ut hasce concic n 
mus. Ouapropler illz ad duodecimum Tomum transmiuendæ sunt, interimque illarum notitiam dabimu: 
si quid eruditi viri circa ilias nobis subsidii conſerre N de re agatur sciant. Lk | | 
in nonnullis earum hiatus occurrant, quis scit an exdem ſo1 cibus tur, ubi on 
bus 7010 partibus absolute erunt? Harum itaque titulos, initia ei rats ay 


* = > 
= - * - I : e - d V N * 5 
- 
, "” 2928 
I. (Ts EY \ - 


Oha Nen ty TH papruply to N if Naα,j,u dcp. GA ovMeytvruv 8:4 rd ag ad ad 
Telv — 8 xa) h &nayopevery thy owtnpia ve. ha bvtag, AAA a1 gm 
xvu3da:. Homilia habita in martyrio sive ecclesia veteris ob kiemem | 
oporteal assidue conventibus interesse : et quod non il — de salute, sed agenda sit. 
Initium : TI robro; d Enacay napetva Gov We ob 7d nokkoordy hputv anhvinoe toy ovk- 
k6you ptpog. 

Ext autem contra avaros; agitur de terra motu haud ita ita pridem, sive ante triginla circiter dies habito, 
qui multis damna intulerat. Auditores ut semel in hebdomada adsint hortatur. Non esse desperandum. (Hie 
autem uno avulso folio hiatus adest.) De Elia multa; de 2 quoque Plurima. | 


| * _ 
"> uf [1 . e F: # +: | #% T3" 
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Tod tv &yforg x. 14. nuts - Tov ' Xpvgoorhpos. Tic Baockides ut youre oe ps „ 
Tpoceibouang, xaxcidey th A Tov papropwy &pa ene, Act p:ha Rod ny 
Ew; Apuniag Tov paprupiov, Entxovres * anpela * *. KI us ee h 1 — 
6utkia, napovon; abrh;, xal The chene Rdn, xat TOY Rpy6 | 
Cum Imperatriæx media nocte ad magnam ecclesiam accessit, indeque Martyrum Reliquias a ac per 
tolum ſorum comitala est usque ad martyrium in Drypia, que ab urbe dixtat novem milliariis. Dicta ſuit 
homilia in maqno martyrio, presente Imperatrice toloque populo et magistratibus. 

Initium : Ti einm xal tf Zakhow; Exipro: xat | uaivopar uaviav gwppoabvng BU ndTOpat Na! 
Yopevu, 

In hac homilia, que multis illustrabitur notis, Chrysostomus tanlze celebritatis letitiam efert. Illie 
aderant omnes omnium ordinum viri mulieresque, monichi, virgines, senes et juniores. Ipsa Imperalrix 
pedes incedens arcam semper vel superpositum pannum tangebat. Hine maris brachium sea Bosporus tra- 


Jiciendus ſuit, ut ad martyrium seu ecclesiam in quam deferebantur Reliquie iretur. Multis Augustam 
præconiis celebrat, et plurima intermiscet ad ritus et mores illius temporis spectantia. 


Tov 2 TI F rioben f nn Tou Bacthity te Tp Tvpl Tov &n9Itou xa wapgrupes 
Gh vod b 9 19 75 . Nat va phoaviog wpd The Radles oy „ *EMty0n h 6pikia pert thy 
avaywpnaty Thy de 4 ail Ejusdem. K Cum 8equenti die os Tmperator ed martyrium apo- 
stoli et martyris Thome situm in A. cumque ante concionem recessisset. Post diacessum ejus habila est 
homilia ad multitudinem pope: 

Initium : Evkoymrds 6 hilar Tov papty aw al duvaper;, Xorg HU ch n 1 pert the 


— — — 
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nai * huepov thy ALG perk to arpatontov. Pogtquam Imperatrix præcedenti nocte, ut vidimus, 
Reliquias comitata ad martyrium seu ecclesiam venerat : insequenti die Imperator venit cum exercitu, 
id est. cum armatorum el satellitum manu. Laudat porro Imperatoris Arcadii pietatem, nec Imperatoris 
modo, sed etiam satellitum et militum ipsum comitantium-: atque in concione ad populum habita, mulia 
de resurrectione futura loquitur. x 


IV. 


Outhia keybetoz napaivertxh tv To vat The Ayla *Avactaclag mph; tobg &nokerphtvras, xa) india; 
ce pl Twy &ywvoy xat &)uv T5 paxzplov xa S Nav,m Is. Homilia hortatoria habita in templo beate 
Anaslasie, ad eos qui a concione abſuerant, et demonstratio de certaminibus. et pugnis beati et jusli Jobi. 

Initium : "Oow Hdrrovg Tov elwi6rwy of auverd6vre; , toooutw e hut; sLT ypnodurda Tf npe- 
dvula. Ipse litulus satis indicat quid in hac homilia contineatur. | 


V 


Tod avrov burikla eyOton tv to vaqᷓ; The ya; Elphvns, ö ip te onovihg Tov napdviuv, x2) Sabvulag 
Tov &rokerpbtviwy. epi tos 4e x8) rep Ws — Nu Tov thy pbIrv νpοe vobe th 
ape cijc Sp6por;. Ejusdem homilia habita in templo sancie Irenes. de studio eorum qui aderant, et de ignavia 
eorum qui aberant a concione. De psalmis canendis, et quod mulieres nihil sexus impediat quominus virtutis 
cursum ipiant. | 

- Initinum : "Oc; t8orn , tov Tad av tg, xa) Leypove; ravid; H,, xat napatifcoyu. Titulus 
ECMO mips wt dn eh 


VI. 


'Ourila gnbetaa iv tg knootrdkorg tv utpa Ocobootou Saciktme;, pg vo xakobvras tautob; Kaba 
p9U4G, ora tmaoxonuv flonxdotwy. able dds in ecclesia Apostolorum, in die Theodosii Imperatoris, 
adveraus eos qui sese Catharos sire mundos vocant. Habita poslquam duo ja m episcopi concionati essent. 

Initium : Kah tov * 1 Cuvwpl;, vob utv StA rwv Sowv Thy xt EXx0v0CG, vob & 745 anapye; 
Tov A6ywy &vatiOEvtog. Erat quædam constituta dies ad celebrandam memoriam Theodosii i Impera- 
toris, cujus laudes prædicat initio concionis Chrysostomus. In medio autem hiatus est, proh dolor, duobus 
excisis manuscripti ſoliis. Deinde contra hæreticos illos I. se Catharos seu mundos appellabant. Sepe 
eveniebat ut, antequam Chrysostomus homiliam suam ha ad populum, alius episcopus concionaretur. 
Hic vero duo episcopi concionem Chrysostomi prævenerant. 

| VII. | 

'Oprkla Leybetan ty: T6 vay the ayla; 'Avazraclac. Homilia habita in templo sanctæ Anaslasic. 

Initium : Bpayv; ptv Tov rapovrwuv 6 ον])¾]ů g. ptya; & 5 wide; * bibnep od 6 auMoyos Bpaxs. In hoc 
autem argumento per totam concionem insistit, non tam spectandam esse auditorum multitudinem, quam 
illorum fervorem, amorem, discendi desiderium. 


SANCTI PATRIS NOSTRI 


JOANNIS CHRYSOSTOMI 


OPERA OMNIA. 


COMMENTARIUS 


In sanclum Joannem Apostolum et Evangelis/am (a). 


HOMILIA PRIMA. 
t. Laus evangelii Joannis; ipsius Joannis encomium; num certaminum spectatores, si quando strenuum 
quinam illius evangelium intelligere possint. — Agona- quempiam athletam jam coronalum accedere compe- 


(a) Cammentarms in joannem collatus fuit eum Codici- - 370, 409, 390, 706, 936, 2691 : Coislin. 72, qu Codex scri- 
| us Reg. 1816, 1820, 1946, 1947, 1948, 1956. 1932: Colbert, ptus fait anno 1072. Manuscripti porro et savil. hanc pr. 
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vn. 
'Oprhia dexbekea by th Eerkgelg eff int Haghev, Toru xa\ rpeaBurtpdy Trou NPD 
A oavro; (forte Tpoepthhoavtog). oil habita in — aali, Cotthis legentibus, ee Cellits 


8 N ſuerat. 41 

nitium vi6urv ape EUNvV thuzpov, ö Twv Aveyvuaptvuy Gxobant wi pabele c 705 
 oravpwhtvrog þ lays. Comparat doctrinam 8 idololatrarum, etiamque ph ines, gum e 
acriter mordet, cum doctrina Christi. Dicitque illam etiam apud Grzcos ipsos 111 — s _— 

Christi viget etiam apud barbaras et longe remotas nationes ; 

legentium et concionantium. 


IX. 


Tov abrob. wept rob ph dtv ale inno3poplac, unit eic baten tvabaiverv. Kal e ab robe, era — 
ovate Th her Ax thy xvprarhv, —_— 3 el cat ht: — and Takaria; 1 
xal t Tourwy Aurthoas, 1 elpnxs thv Ces tv Th peydin _— «lg 7d, 0 Nathp * ks 
tpräderat, xd tpya; jusdem. quod 3 ＋ non oporteat ad Circenses ludos, neque. ad 
Cumque illos mœrore aſſecisset (in precedenti videlicet concione), deindeque in 8equenti concione, que post 
illam Dominicam habita ſuit, locum concionanli cessisset episcopo qui ex veneral, ipseque lacuizset, - 

a'que in hoc etiam dolore aſſecisset, hanc in magna Ecclesia habuit homiliam in illud : Pater meus 
modo ang et ego operor. 


meus usque 
Initium : —— öhαννů Nανννν tept Oedtpoy xal * Stake xbelg - Teh robro yup nat 


Wo od xa rd thv & v pwvhv. Qui in titulo ſeruntur 
necesse sit aliquando — acrius incessere. 


X. 


Outta gNdstaa tv Th kx tet tou àNονεντννοονοα, 8 öl N (forte 1— 
e al 76* 0 uv be _ ol && & Arat Homilia habita 1 5 5 
quam episcopus quidam pA prius habuerat, de ese quidem multa, operarii autem 
Initium : ElZeze 2 yepovra xalt veov, yEpovra hay. red ot, * — Ip ppoviuart. Else, ND 
@xudtougzv, xal yhpa;. Videtur episcopum illum qui prius coneionatus ſuera — 
Hincque sumpto arguments ait Chrysostomus secus haberi in militia Christiana, quam in seculari. In hae 
enim senes milites non ultra sunt ad militiam apti, in Christiana vero contra. . 


XI. 


Tov abrod 6uikla Leybetoa, FH οοαο npoetphxiro; Tp3pa 7 ob5rou np 2 xa) ura naſty. 
Ejusdem homilie habita — ifs — fuerat, Elben tene eral Be Eleazaro et sept em 
pueris. | 

Initium : Ic pala h nvevuarixh ala abrn, tov x\bwv abths 2 bg, hply ue hy 
INNS A senectute concionatoris orsus, ad Eleazarum et tres pueros venit. 


TOY EN ATIOTE TIATPOE HMQN 


1QANNOY TOY KPYEOETOMOY 
TA ETPILKOMENA TIANTA. 


YHOMNHMA 
Ele tox dior 'lwdryny toy Aare. love xal Evarrelhiorhy. 


OMIAIA A. 


— 


a . Ol rwy &ywvwy Twy ZEwhey Oeatat,orav tive yevvaloy ov | \knavres Gore lacty avrod rä nakaiouara, xa) thy 
a0anthv xat orepavitnv nofty Fxovea patua, cuviptxou- ct Mn xa} Thy lob &ntacav * xa} [Toy dv G . 
t pov vpiddey roOv, TAVIA; Exel xa) THU; THU oëbn v 


* Sav. in textu 'Twcv. Tov Evaryyehorhy. Cod. Reg. 706 
(olim 1949), rdv. Toy Evayysuorhy x2i $30)oyov, Montf. xa robs The Travolas ouvrifvorragÞ * Gade 


lwdvvry *Anoot., sine articulo. Evir. d Unus habet teivovra; 
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NV ab dobę Twy yrvoptvwy rapa3paptly. Kal pouorrds 
& f dig 0avuarrd; tnnphorte, RA bpoiws of abr = 
on ob cot TAnpoust 7h fEatpoy, xa cht Ggtvreg vd iv 
xepotv, Ave nolidxty bvra xa) xatenelyovia, Ava 
Eaves x&0nvrat, pert nog The onovih; Þ rv wav 
xal 7@v Xpovudriy Exobovres. xa thy &pportpwy B- 
navitovreg ovugwvlay., Kal cabra ny of c. Oi && 
Prropixiy Eun por Mr, xal avro! Nu tm Tov 
oogtotwy Th avth toro npdrrovory.” Ert yep xal [2] 
Tourors Ott. al hxpoaral, xal xpdror ©, xa yoo, 
ral Saoavo;” rav eyoptvwy toydrty. El & prropixiv 
abu ve xa adnrixav avipov, toy wiv bratal, 
Twv N 600 0 wpyrat xat 4xpoarat nerd tooavtng 
»40yvrac 7h; npobupiag* ndonv hulv xai oroudhy d xal 
Tpebuplay &v ein: . Sixaroi nxpacydy, ox avintixoy 
ctydg, oA copiottxod voy cle &“ xabityro;, & 
avighs and cd obpaviny pheyyopever, xal e 8povihs 
Az anporipay ανονναν,˖̃ why ; dea yap thy oixou- 
pevny tntoye, xat xariiabe, xa) vnn th Bof,, ov 
IG ptya avaxpayety, AMA To per ths Offa; x&prros 
Font Thy yYYortrav. Kal th ö, aboard, ö ob 
uefa ode i foh, o kott cpνε cc, ob andhe, 


an mhong HL,, Ap Hjỹ,u/ xc nodervoripa, | 


xa\ OGAZga Emoraptvr nhtov * xat mpg ToroLYG E, 
&yuordkty xat ppuwicordth f, xat tocoutrwy YEpouca 

anopatrov, xa voc volvo rab, & robe jerk 
axpibelag xat npodupia; Labdvrag xa) brapularrovrag, 
09% Eve Joy av pwmnovg elvat, ob8t tt th; Ie peverv, 
a avwripew ndviwy dt tov Srvtixav, xat np; 
e ATT pebapporaptyoy; AE, xabantp 2d 
ovpavdy, obtw thy yhv olzetv. O yap vie Spovrhs vids, 
6 &yanyrd; v NK,, 6 oriog wy xath thy oixou- 
AEN *Exxanoiov, 6 Tag eg Exwy tov” obpavor, 6 th 
Toth ptov 700 X protov rw, xal 76 antiopa pantioelg, 
6 xataxadel; £nt 7d ig 7h Azonotixdy perk nap- 
bag wog, obro; Hi e lot pxe c v ob dpd 
d oαεονν E/, ob nporunely xpyriwy thy x<partv 
( ov yap Toravra pet), ost EN 6zpibavio; avabaivuv, 
odd 6pyhorpay Tp rwodt xataxpouuy, od tobt, xex0- 
pn pives M] A elotpyerar Groht,v Exwy AN“ 
tovcay N . Thy yap Xr Evieduptvos hulv pa- 
veinat, robe nag vrodebeutyo; tov; wpatoug tv &: 
pacig rob Ebayyeiiov th; ciphvng, thy Twvny ob mp 
7d e EN, Ml A te thy baguy + obx Arb Bipato; 
Gorvixov, of &vwtecy hactppirmy pure t, d amb th; 
@:ndela; thvpacptvry xat ovyxepimy abrh;. Obes 


huts gavettati voy, oby dn6xptory Eywy * ob8t yap bnd- 


xte nap" abr, ob nigra xat pibo;* nA yuuvh, 
Th, x3pakf yupvhy anayyehct thy dlhbciay · o Le po 
ty dv, Efepa © np) avtoy tobg Axovovrag j) My To 
oxhpatt, 76 Phcppart, Tf pwvh * obx dpydavev 5 mph; 
Thy &nayyehiav de GERl¹sẽ, odo xi0&pa; f Ape, H Tivo; 
c ToGUTWy ETEpoy © dA mnavia th yhwrth rev, 
navik; iv xidaprorou, neon; f pounxng ds, N 
xpntpwrepay gwvhv apteig.” Eoti & avtp tpooxhviy 
ptv, 6 ovpave; ana; © dEarpoy s, h oizouptvy © bzatat 


Post vou dees 
b Cod. ALA 
— et Sat. Mr. xai onoudhv om. 
e Mss. Serge. nal frame xai. Ibidem unus 
habet pwvig Majrpor 


Sie Suvil. et omues — mes. Mor. ——— 
f* Sic Sav., qui conjicit ed n. ypuoy. 
* du 6pY%v9v, A li 9/4 oye, 


Sie Sav. et mss. —— — omues. Morel. 6poiw; avroi. Paulo 
uno. 


8 xal @xpoara!, ndvretg Are, xat avigwruy bootnep 
&ry<)or tvyyvouary Evie, N Na yevtadat £mOvpodory, | 
Oro yap h [3] cube ixpibn; Enxaxobont ovate 
av The Aphovlac, xal int h mov Epywy abrhy ride lea 
26at, *xat @xpoart; e, obo eva yph. "Ot; of ye 
or rävreg, xabdnep cd natbla & pixph, dxovoun 
pv; obx [aac & &nep axovoucty, àalà nept mhaxoUvia; 
tr. xa GO ppara Ne obrw Th xat 00 
ebe, Tpupwvrteg, xat nhouty, xal SUN, val 


oh racrpl Cövreg, dxovous, pity ; Gre v. gelen - 


«Eve, ur & ob o U t, Tov ter tv- 
dex vu, IÞ bd Nag e evbelg xa v6 ar 
Tpnonhovy Eautotg. Touty Tp anotdyp al fvwisy d- 
Vapet; Tapecthxacty, txniygtiopeva: Th x4kkc; avtod 
Ins Foxe xat Thy ovvecty, xat Thy dp The, Affi 
THe xat abby h. Enzondoaro thy XKptotdy , val thy 
nvevparixhy sue yep. Kabanp yep dw pay. 
cod pH N, kboxdiantoy ypurony Exoucay , 
o Thy adzod napacxeutong οννν, Edwrr Or avthg - 
ut ra vi xat LmMdy Evnyntoat To lvevuart. . 
8. g o obxttt rob dikws, ob tou viod ZeGebatoy, | 
d vob dd gd vod Ocod elBdtog, cod Nveuuatos Mv, 


Tautny &vaxpouoptvoy thy Lopav, citwg Aννοανν,,t. Ob- 


Cv yap av0pwivov hutv Epe, A. amd Tov dByoowy 

ty TVEvpatixiov, ancp Av ety, and cd anopShtwy 

txefvwv, & ht ASO pv I yevEabat i fs Med“ 
hpOv yap Th xa) obror Si Th; 'Iewdvvoy pwvhg, xat & © 
ö Eaboy Rep Eyvwpev. Kal vo % EChAwIev And 
grohog Etepo;, elnwyv * "Ira rrwpwwon ror taic dpxuic 

xal raic i Soi dia rncExxinolac 1) aoduaolxi- 
log oogla roy Beo0v. El tolvuy xa apyal xat thouctar 

Kal d Xepov6i ↄ N & Lepa 8:4 th; ENU 
Euadov cabta, eb Dt Na abrat perk wohne re 
opodp6tyto; nept tavtyy Eonoudacay thy Expdacty. Kal 
p xt tovrw terhuela os pixpos, T6 peb' pov © 
Tobg &yytoug pabety AND u d de xu Hpwv), 
ob TEws E. on oby naptywpev xat hut; thy | 
cryhv peta The &Lxoopias, wh chpzpov pdvov, p73 RAT 4 a 


. Thy hpEpay zy N Av ⁰αeE, Ad & navrds v g 


det xa & navids Eber abzou . Et rag 4 
tv pace log yrvopeva nolhobpey Eldevar* ofov, ri ele, 
rl K , tf Pouleverar. ph TOY. Apyopivev 0 BA 
Xevev, xairor ye N ey mp; hal; bvre © no). - 
AMO Asp 6 Bed eins nobervdy &xovont, xat palora © 
rau hulv &navra Sta pk. Tabra 88 &navra herd 
&xpi6eiag ij iv obrog Epet, plkog avtod co Bacrkebovro; | 
Gy * pov Bt xat ar EN u tv tavtp Lakobvra, xal 


rap abr) navia axovoy, & tape t Natpds ixetvos* 


"Yudc yap elpnxa gi. louę, ynotv, ùt / xdvra, d jou 
zapt rov HNarp6e pou, £rrapoa vir." Qonep oy. , 
Tiva &vwbey tx the xopuphs Tov obpavod [4] Sraxuyavie 


. @&Opbov eldopev, xal enayyhGpevoy Th Excl park axpt- 


belag ipetv, mndvie; av enebpapopey* ob xat viv da- 
z<0@pev |. 'Exetdev yap hutv 6 avip obrng Craktyerat. 
Ob yep Forty kx tov x65pou Tourou, xabwg pro. xat 
abtds 6 Xprotdg* Yyeic ob sor sn TOD X0O0jro00 © 

h Alii an. Ibidem post eniditacdar hæc, xai 4xpoura; ei- 
vat, ofovg evt XpH, degunt in Sav. et in quibusdam mss. 
Paulo mss. piurimi rd paxpe xept naxouvra;, omissis in- 

. idary Ertronqrim, non male. 

k* Sie quidam mss. melius. Editi avr6g. 

i Mor. xi i rourtov yeveohar. 

1 Quidam 8 $pac. Ibid. post oute ce vn Mor. et qui- 
dam alli addunt Tivev i tolwv Gvrwy , Que desunt in va 
vil. et in ceteris ms. 

k Unus &xzvcz hut Graptperv AH,. 

Sic Sav. et mss. Mor. 8:z*wucv. 
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riant, omnes aecurrunt, ut ejus pugnas, artem, robur 
speclare possint; hincque videas innumerorum homi- 
num iheatrum, qui in ea re ei mentis et corporis 
oculis ioti ineumbunt, ut nihil ad speetaculum perti- 
nens se præterire possit. Tum si quis eximius musi- 
cus adventaverit, hi omnes similiter theatrum implent, 

missisque omnibus quæ pre manibus habent, elsi ea 
spe necessaria sint ei urgentia, conscenso theatro 
sedent, Studioseque cantum et instrumeniorum sonum 
excipientes, de utrorumque concentu digputant. lia 
quidem multi. Qui autem in rhetoricis-periti sunt, id- 
ipsum erga sophistas (a) pratant. Nam apud istus 
quoque theatra sunt et auditores, plausus, strepitus, 

et dietorum examen exquisitum. Quod si rhetorum , 
libicinum athletarumque seu spectatores, seu audito- 
res simul ei spectatores, cum tanta sedent attentione : 

quantum sludii, quantum diligentiz vos adhibere par 
est, cum jam non libicen , non sophista, sed vir de 
cielo tonitru clariorem emiltens vocem , ad specta- 
eulum vos evocel? Tolum quippe orbem hoe clamore 
occupavit, comprehendit; implevit, non elamoris ma- 
gnitudine, sed lingua ex divine: gratie molu loquente. 


- Quodque mirum est, tantus ille clamor , non asper 


est, non insuavis, sed omni musica harmonia jucun · 
dior et desiderabilior captandique majorem vim 
habens: preterea sanetissimus est, et admodum tre- 


mendus, tot arcanis plenus, tot bona conſerens , ut 


qui diligenter iltum excipiunt atque conservant, non 
jam homines sint, non jam in terra maneant; sed su- 
pra swceularia omnia et cum angelis sortem habenles, 
terram quasi cxlum incolant. Etenim ille tonitrui fi- 
livs (Marc. 3. 17), Christo dilectus, columna omnium 
quæ in orbe sun Ecelesiarum, qui czli claves habet, 
qui de.calice Christi bibit, et ejus baptisms bapliza- 
tus est, qui cum magna fiducia supra pectus Domini 
recubuit, hie jam nos convenit; non ſabulam acturus, 
non personatus aceedit (neque enim talia loquuturus 
est), non in suggestum ascendit, non orchestram pe- 
de perculit, non aurea indutus est vesle; sed ingredi- 
tur cum singularis pulchritudinis amieiu. Christo enim 
indutus conspicitur (Gal. 5. 27), pedes speciosos cal- 
cealos habens in preparalione evangelii pacis (Rom. 
40. 45) ; zona non pectus., sed lumbos precincius;; 
non ex purpurea pelle, neque superne auro ornata , 
sed ipsa veritale contexta et coneinnata. Talis nunc 
nobis offertur sine larva: nulla enim apud ipsum si- 
mulatio, nulla ſicuio vel ſabula; sed nude capite, nu 
dam nuntiat veritatem. Neque eum reipsa alius sit, 
alia ex habita, oculis, voce auditoribus suadebit; nec 
ins(rumentis ad hc nunlianda opus habet, non ei- 
thara , non lyra, non alio quovis hujuscemodi; sed 
emnia per linguam operatur, ei quavis cithars vel 
inusica suaviorem ulilioremque vocem emittit. Est 
mam Commentarii partem, inter —— et quidem jure 


, recensentes, lituli instar habent-: 8 Morel. 


vero, ſu superseriotionem effert : 


( istm dieebanlur rhetores, aruum magistr1, sa- 
; Ila autem ipsa vox aliquando in malam 
qui simulatis ratioeiniis veritaiem 


pientes, 
8 pro ins 


4 Vous habet, voce clariorem emittens vocem. 


K — 
. edidicisse; Certs non parvo liiue h 


WW 
im proscenium, ezelum totam ; theatrow, orbis; pe- 
——— cates gt; ever —— 
quotquot angeli sunt, aut fieri cupiunt. Hi namque 
soli possunt hane harmoniam accurate auribus per- 
cipere, et operibus exhibere, atque anditores, quales 
oportet, esse . Ali vero omnes, eeu inſantes, [au- 
diunt quidem, nec tamen audita inteHigunt, sed] pla- 
centis puerilibasque fudis inten(} sunt: ita bi quoque 
risui, deliciis, opibus / potentize dediti, ventrique vi- 
vemtes, dicta quidem interdum audiunt; sed nibil ma- 
gaum vel sublime operibus exbibent, quod se semel 
lateritiv operi et luto dediderim. Huie apostulo ad- 
slant Superne virtutes, illius anime pulcbritudinem, 
prudemiiam virtutisque speciem mirantes , per quam 
ipsum Christum attraxit , et spiritualem accepit 
tiam. Etenim ceu lyram quamdam 8peciosam laj 
aureisque ſidibus ornatam , sie animam componens 
suam, id effecit ut hoy agen .. quidpiam 
Spirits sonaret. a 
| 2. Joannis cublimitas, Quomodo cvangetium 
audiendum, — Naque non ut piscatoris, nec 1 
Zebedzei, sed ut ejns qui profunda Dei nov, Shir 
dico hanc Iyram pulsantenn, sie audiamus. Nibil enini 
humanum dicet, sed quidquid lnquetor ex spirituali- 
— —— — 
jpsi nobisemn per Joannis vocem; ot per nos di lidice- 
runt ea quz nos novimus. Et if 
alivs apostolus his verbis: RAGING ; pn 2 


dicerunt , palam est 'illos 1 


quod angeli ea nobiscum andiaut. aur * ab: Fo | 


——— eliamsi spe n 
neat : malo magis dus Deas dixit audire optandum 
est: eum maxime fila 3 
gis.amicus sit, relle 
beat omniaque ab illo audiat, quæ ille a Patre accipi : 
nam ait, Vos dizi amicos , quis onenia ques du a 
Patre meo, nota ſeci vobis (Joan. 13. 15). Quemadmo- 
dum igiiur, si quem e summo exelo pronum repenie 
videremus, qui promitteret se nobis eælestia accurate 


95:55: 


dicturum, omnes accurreremus : ita nunc quoque al- 


ſeeti simus: Ex edo namque vir ille nos alloquitor : 
non enim est ex hoe mundo, ut etiam dicit ipse Chri- 
stus: Vos de hoc mundo non eatiz (Joan. 15. 19) ; et 


123 Se loquentem habet, ubique præseu- 
une, bug under, quales oporet xe, devunt i 
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tem, qui ita novit ea que Dei sunt, ut anima hominis 
res Suas novil; Spiritum nempe sanclitatis , Spiritum 
rectum , qui dirigit et ducit in chlum, qui novos dat 
oculos, qui id efficit ut futura tamquam præsentia vi- 
deamus , et in carne czleslia intueamur. Per totam 
ergo vitam nos ei sedato ct tranquillo animo exhibea- 
mus: nemo ignavus, nemo Somniculosus, vel maculis 
respersus hie maneat : sed in clum nos transſeramus, 
uni evangelista loquitur lis qui istic conversantur. Si in 
terra maneamus, hinc nihil lucri reſerimus : Joannis 
quippe disciplina nibil attinet ad eos, qui a vita porcis 
digna non absistunt, quemadmodum nihil auinent ad 
eum res humanz. Tonitru quidem, inconditum emii- 
tens sonum, animos nostros perterreſacit ; Joatwis 
autem vox neminem fidelium turbat, imo ex tumullu 
et perturbatione eximit, solisque dæmonibus terrori 
esl, et dæmonum servis. Ut videamus ergo quo pacto 
illos terreat, et animo sileamus et ore, animo tamen 
maxime. Qu:zenam utilitas , cum tacente ore, animus 
wmultuatur? Arime quietem quzro , quia animam 
audientem exopio. Nulla ergo nos commoveat pecu- 
niz cupiditas, nullus gloriz amor, non iræ tyraunis, 
non aliorum affectuum tumultus. Non polest enim non 
Ppurgatus auditus dictorum sublimitatem, ut par est, 
vel capere, vel arcanam et tremendam horumce 
mysteriorum rationem, caterasque virtutes omnes in 
his oraculis contenias accurate cognoscere. Si enim 
tibia et cithara ludere nemo didicerit, nisi iis ani - 
mum adhibuerit, quomodo myslicas voces quis sedens 
audint, 8i in segnilie degat ? 

8. Ideo Christus his nos verbis admonet : Nolite 
dare sancla canibus, neque projiciatis margaritas ante 
porcos ( Matth. 7. 6). Margaritas hæe verba vocavit, 


licet hæe margaritis longe pretiosiora sint, quia hac 


materia nulla prestantior. Ideo horum sermonum 
Suavitatem melli comparare solet. non quod mel ipsam 
:equare possit, sed quod nihil melle dulcins apud 
nos sit. Nam quod et gemmarum pretium, et mellis 
suavitatem longo intervallo superent, audi prophetam 
hee asserentem his verbis: Desiderabilia super aurum 
et lapidem pretiosum multum, et dulciora super mel 
el ſavum ( Paal. 18. 11. 12); sed bene valentibus 
tantum; ideo subdidit, Etenim servus tuns custodit ea. 
Et alibi quoque, cum dulcia dixisset, addidit, Fau- 
cibus meis. Quan dulcia, inquit, ſaucibus meis eloquia 
tua; el excellentiam efferens addit , Super mel et ſa- 
vum ori meo{ Pal. 118. 103), quia sana mente prædi- 
ius erat. Ne itaque morbo affecti hæc adeamus, sed 
post expurgatum animum, hunc cibum sumamus. 
deo namque tot verbis præmissis nondum ad h:ec 
deveneram , ut singuli omni depulso morbo, ac si in 
czlum intrarent, sie ira, curis, sollicitudinibus czte- 
risque animi affectibus vacui ingrederentur. Non 
passumus enim hiue quid magnum lucrari , nisi prius 
animam ita purgaverimus, Nec mihi quis dicat, breve 
tempus inter banc et sequentem concionem esse. 
Licet enim non solum dierum quinque spatio, sed 
eliam uno temporis momento vitam tolam molare 
Quid, qu so, latrone ei homicida scelestius? annon 
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extremum hoc improbitalis genus est? Attamen lars 
ille ad summum virtutis apicem statim pervenit, et in 
paradisum abiit, nec plurimis diebus, nee dimidio 
die opus habuit, sed brevi tantum momento. Itaque 


licet repente mulari, et aureum ex Juteo effici. Cum 


enim neque virtus, neque vitium ex natura insint, 
ſacilis est mutatio, omni necessitate libera. Si volue- 
ritis et oudieritis me, inquit, bona terre comedetis 
( 1zai. 1. 19). Viden' sola opus esse voluntate: vo- 
luntate, inquam , non vulgari illa quz plurimorum 
est, sed diligenti. Scio quippe omnes in elum avo- 
lare velle; sed voluntas operibus exhibenda est. 
Siquidem mereator vult  ditescere, neque voluntas in 
cogilatione lantum consislit ; sed navim parat, naulas 
cogit, gubernatorem accersit, cæterisque omnibus 
navim instruit , aurum mutuatur, pelagus irajicit, in 
peregrinam terram proficiscitur, pericula mulia subit, 
aliaque plurima palitur, que norunt ii qui navigare 


Solent. Ita nos-oporiet voluntatem exhibere. Naviga- 
mus et nos quoque, non ab alia in aliam terram, sed 


a terra in cxlum. Nos ergo mente apparemus ad 
gubernationem, quz nos superne ducat, ac nutas 
obsequentes, firmamque navim nobis comparemus, ne 
calamitate quadam szculari vel meslitia demerga- 
mur, neve arrogantiz spiritu efferamur, sed leves et 
expediti simus. Si ita navim , gubernatorem et nautas 
paremus, secundo vento navigabimus, Filiumque Dei, 
verum gubernatorem, ad nos altrahemus, qui non 
sinet scapham nostram demergi : sed licet innumeri 
Spirent venti, ventos ille inerepabit et mare, et vice 
procellæ tranquillitatem efticiet magnam. 

4. Dezcriptio dispozitionum que ad evangelium au- 
diendum requiruntur. Theatrorum spectacula ſugienda. 
Pactis cum Deo ei Ecclesia initis standum. Alienias aures 
prebendum. — Sie comparati ad sequentem accrdite 
concionem , $i tamen cupialis utile quidpiam audire , 
et in mente reponere. Nemo sit via, nemo petra, 
nemo Spinis repletus. Faciamus nos ipsos novales : 
sicque libenti animo semina jaciemus, si nempe ter- 
ram puram videamus; sin contra petrosam et aspe- 
ram, ignoscite $i nolimus ſrustra laborare : nam si 
a serendo desistentes, eœperimus spinas evellere, 
tune- extreme dementize esset in terram incultam 
semina jacere. Hujus concionis auditorem, non licet 
mens dzmoniorum esse participem. Quod enim 
consortium juslitiam inter ct iniquitatem ? Sias Joan- 
nis auditor, ac per illum ea que Spiritus sunt ediscis : 
et pustea abscedis meretrices auditurus, obscana 
loquenles , obscceniora reprasentantes (a), et effe- 
miuatos qui se mutuo alapis cxdunt ? Quomodo po- 
teris probe ablui et purgari, in tanto ch volutatus ? 
Quid opus est obscamnitatem illam totam minutatim 
recensere? Omnia illic risus, omnia opprobrium, con- 
tumelie, dicteria : omnia dissolutio, omnia pernicies. 
Eece predico et annuntio omnibus vebis : nemo 
eorum, a suam exi- 
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 Sradely. 29 
w nat 4josis illis spectaculis corrumpat. Illa quippe omnia 
xodovey. dicta et ſacta, pompa satanica sunt. Seitis autem 
D quoi quot initiati estis, que pacta nobiscum inieritis ; 
vv* Aw? imo quz cum Christo. quando ille ipse est qui vos, 
rhe bel initiat: quid illi dixeritis; quze de 8atanica pompa 
” %% cum illo verba habueritis; quomodo et satanz et 
6 
} OUS 
Ste 
low 


vos ad illa non deflexuros esse? Timendum ergo 
admodum ne quis his violatis promissionibus, sese 
his indignum mysteriis effecerit. Annon vides quo- 
modo in regiis ædibus, non ii qui in aliquo offende- 
pt runt, sed qui in honore habentur, consilii participes 


p — advocentur, et inter amicos regis conslituantur? 
* 1 Legatus nobis de cælo venit, ab ipso Deo missus. 
Aug., de necessariis nos rebus alfoquuturus. At vos nihil 
bvas u eurantes audire quid velit, quidve loquatur, sedelis 
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angelis ejus simul abrenuntiaveritis , promiseritisque 


mimos audientes. Et quot quantisque fulninides hee 
digna non ſuerint? Ut enim non licet parlicipare 
mensz dæmoniorum, sie nec illa dæmoniaca audiro 


ſas est, neque sordida veste ad lautam illam mensam 


lot bonis reſertam accedere, quam appara vit ipse 
Deus. Tanta enim ejus vis est, ut repente nos ad 
cælum ipsum rapiat : si tamen vigili mente atlenda- 
mus. Neque enim qui divinis sermonibus ſrequenter 
institotus est, in hoc vili statu manet : sed necessario-: 
Statim evolat, et sublimem illum petit locum, immen- 
sisque politur thesauris: quos ulinam nos omnes 
consequamur, gratia et benignitate Domini nostri 
Jesu Chris, per quem et cum qua Patri gloria, 
unaque saucio Spiritui, pane et Semper, ei in secula 
sæculorum. Amen. 


HOMILIA II. 


Cap. 1. v. 1. In principio erat Verbum. 
4. Si Joannes nos alloquuturus esset, et sua nar- 
raturus, e re ſoret, ejus genus, patriam et educatio- 
nem recensere. Quia vero non ipse, sed per illum 
# Deus humanam alloquitur naturam, superfluum mihi 
videtur hc disquirere ; imo vero id non supervaca- 
F neum ſuerit, sed valde necessarium. Cum enim didi- 
"——# Ceris quis, unde, a quibus ortus, qualis vir ſuerit, 
deindeque audieris ejus vocem philosophiamque to- 
tam, lunc probe scies hc verba non ejus esse, sed 
divine virtutis, ejus animam moventis. Qua ergo 
"3 ſuit patria ? Nulla quidem patria (a); sed ex vico prodim 
*r Et regione ahjecta, quæ nihil alicujus pretii ferret. 


1 Galil;zam enim comemnunt scribæ cum aiunt: Inter- 
wb roga et vide, quod ex Galilea non surgit propheta 
w. O (Joan. 7. 52). Nihili ſacit eam ille quoque vere 
nv, Israelita dicens : Ex Nazaret potest aliquid boni esse 


vv v8 ( Joan. 1. 46)? Neque igitur ex insigni quopiam ejus 


© VP regionis loco erat. Sed neque nomen ejus ibi notum, 
7 * patre piscatore paupere : quin ita paupere ut filios 
# eadem in arte exerceret. Scitis porro omnes, nullum 
artificem cupere ſilium suæ artis heredem relinquere, 


nisi summa pauperlate coactum ; maxime vero si ars 
; gue} Sit vilis. Piscatoribus vero nihil pauperius, nihil 
vepey abjectius; imo nihil indoctius : allamen inter eos, alii 
» OF majores, alii minores zunt. Apostolus vero inter mi- 
nores computabatur : neque enim in mari piscabatur, 
oat sed in modico stagno : ibique versantem cum patre 


how et Jacobo ſratre, quibuscum retia reſiciebat ( quod 
woe erat extreme paupertatis indicium ), Christus voca- 
vi vit. Hine intelligitur quam expers fuerit externe 


disciptine. Alioquin vero Lucas teslificatur ipsum 
non modo idiotam , sed etiam illiteratum ſuisse 


6 
100% (Act. 4. 15); et jure quidem. Nam qui ita pauper 
alot erat, ut neque forum adiret, neque cum honestis 
vel eivibus versaretur, ted cum solis piscium cauponibus 
(a) Juxta Boisium et Savil., post vocem patria, subintelli- 
= * — est, insigni : nemo enm sine patria est. Melius 
＋ etextus instauraretur, si voci patria substitueretur vox 
— tritale; tune enim Jegeretur, ex 3 quidem ciritule, sed 


e nico. 


Parnol. Gn. UX 


et coquis, qua in re feris ei brutis preferri petuerit : 
quomodo non piscium instar mutus ſueril ? Hie tamen 
piscator, qui circa stagna, retia et pisces versabatur , 
ex Bethsaida Galilen, patre piscatore paupere, ex- 
trema inopia laborante, qui radis erat et summe 
imperitus, qui literas nec ante, nee pasiquam Christo 
hzsit, edidicit, videamus quid loquatur, et quibus 
de rebus edisserat. Num de agris, de flaminibus, de 
piscium commercio? talia enim fortassis ex piscatore 
audire quis exspectet. Verum ne timeatis ; nibit 
quippe hujusmodi audiemus; sed cxlesiia tantum, et 
que nemo hactenus edidicit. Tam sublimia enim 
dogmata, tam præclarum vile inslitutum, tamamgne 
philosophiam nobis afferet, quantam par est eum, 
qui ex ihesauris Spiritus hausit; (a) I tamquam modo 
ex cao descenderit; imo neque omnes qui in el 
erant he sci visse verisimile est, ut jam dixi.] [kve- 
cine, quæso, piscatoris erant ? an rhetoris ? an 80- 
phistz vel philosophi? an cujuspiam externa illa 
unbuli sapientia ? Nequaquam. Neque enim humane 
mentis prorsus est de immortali illa et beata natura 
ita philosophari, neque de poleslatibus que post 
Hlam sunt, vel de immortalitate et vita æterna, vel 
de corporibus mortalibus, quz immortalia postea 
ſutura sunt, de supplicio, de futuro tribunali; de 
rationibus exigendis operum, verborum, Ccogitatio- 
num; Scire quid sit homo, quid mundus; quid vere 
homo sit, quid illud quod videtur esse, cum tamen 


non sit; quid nequitia, quid virtus. 


2. Philosophi externi cum Joanne comparati , quan - 
tuli sint pretii.—lHorum quedam Plato et Pythagoras 
rimali sunt: cxteri namque philosophi non memo- 
randi; ita nempe ridiculi omnes ſuerunt. Qui vero 
apud illos admirandi et discipline principes haben- 
tur. hi maxime sunt: qui de republiea et de legibus 
n seripsere, et lamen in omnibus plus quam 


(a) Quze uncinis clauduntur, deerant in 
Sed ex uno Codice desumpta sunt, ry ind ene phe on 
cisco Aretino. Quod autem dicit ea quæ nar- 


rat Joannes evangelista, non omn angelis nota ante 
luiss6, jam dixerat supra in proœmio. 
2 


. 
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pueri ridiculi habit sunt: quod mulieres omnibus 
communes ſecerint , vitam ipsam pessum dederint, 

et honorem connubii deturparint, aliaque hujusmodi 
ridicule statuerint; ct in his totum vite tempus in- 
sumpserint. De anima vero doctrinam omnium tur- 
pissimam statuerunt, dum animas hominum, muscas, 
culices , ſrutices ſieri, Veumque ipsum animam esse 


dicerent ; et alia quzdam turpissima assererent. Nec 


en solum de causa culpandi : sed et magnus est ipsis 
verborum Euripus. Quemadmodum enim in Euripo 
huc illuc jactati, sie numquam in iisdem persliterunl, 
wpote qui ex incerla et ſluxa mente loquerentur. Ve- 
rum non ita piscator hie, qui omnia certa pronuntiat, 
et quasi in petra slans, numquam titubat. Cum enim 
in ipsa adyta induci dignatus sit, et ipsum habeat Do- 
minum in se loquentem, nihil humanum passus est; 
at illi baud secus quam ii qui ne per somnium qui- 
dem in regiam admissi sunt, sed in foro cum aliis 
permixtim hominibus versantur, dum ex propria 
mente de invisibilibus conjectarent, in summos er- 
rores inciderunt, de ineffabilibus disserere aggressi !, 
et quasi ci vel ebrii in ipso errore contra se muluo. 
impegerunt: nec mutuo tantum alii contra alios, sed 
etiam secum de lisdem rebus semper pugnant. Atqui 
hic illiteratus , rudis , ex Bethsaida, Zebedzi filius; 
eisi Grzci nominum asperitatem admodum rideant, 
uihilo tamen minore, imo majore fiducia jam loquar : 
quanto enim magis barbara ipsis videtur natio illa, et 
a Greco inslituto aliena , tanto splendidiora nostra 
videbuntur. Cum enim barbarus et indoctus ea lo- 
quatur, quæ nullus hominum umquam noverat ; nec 
loquatur modo, sed etiam suadeat (quod si illud so- 
lum esset, magnum ſoret miraculum ; nunc vero pre- 
ter hoc, eliam aliud majus suppeditetur argumentum 
quod ea quz dicuntur divinitus inspirata sint, quia 
nempe auditoribus omnibus semper doctrinam suam 
persuaserint) ; quis immanentem in eo virtutem non 
mirabitur? Illud enim, ut jam dixi, maximo signo 
est, ipsum non ex seipso doctrinam et leges proſerre. 
Hic itaque barbarus evangelio suo universum com- 


. prehendit orbem , corpore autem mediam tenuit 


Asiam , ubi olim philosophabantur omnes Grece di- 
scipline homines ; hincque damonibus est ſormida- 
bilis *, quod in hostium medio ſulgeat, illorum cali- 
ginem exslinguat, dzmonumque arcem diruat : anima 
autem in eum secessit locum, qui talia operanli com- 
peleret. Ac Gracorum quidem opiniones exstinciæ 
deletrque sunt; hujus vero res quolidie splendidio- 
res evadunt, Ex quo enim hic et reliqui piscatores 
ſuerunt, Pythagore Platonisque discipline, qua 
prius obtinere videbantur, silentio miss sunt, ac ne 
nomine quidem illos norunt plerique. Atqui Plato ty- 
rannos adiit accitus, ut aiunt, amicos habuit multos, 
alque in Siciliam navigavit : Pythagoras vero magnam 


nee, de inefſabilibus diszerere uit in Mar- 
ine Sarilivs, licet in aliquot Mss. —— — 
egit pro, ineſſubilibus. 

a nec, hincque — est formidabilis, in $avil., et 
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adiens Grzciam, prestigias induxit innumeras (a); nam 
quod cum bobus Jloqueretur (id enim de illo nar- 
ratur), non nisi magica arte præstari poterat. 


Hincque maxime palam est, quod is qui bruta sie al- | 


loquebatur, nihil utilitatis hominibus præstaret, imo 
ipsis multum poceret. Certe aptior ad philosophiam 
erat hominum natura: attamen ille cum aquilis et 
bobus, ut aiunt, per przstigias loquebatur. Non ille 
rationis expertem naturam rationalem effecit ; id 
quod homo non potest: sed przsligiis stultos deci- 


piebat. Non utili doctrina homines instituebat ; sed 
docebat idem esse ſabas edere et parentum capita 


devorare ; auditoribusque persuadebat , doctoris sui 
animam , modo ſruticem, modo puellam , modo pi- 
scem eflici. Annon jure illa exstincta penitus deleia- 
que sunt? Certe jure ac merito, ut ratio postulabat. 
At non sie illa quæ ad rudem illum et illiteratum per- 
linent ; verum Syri, Agyplii, Indi, Pers, Athio- 
pes, innumeræque aliæ gentes, dogmata ab illo indu- 
cla in linguam suam transſerentes , barbari licet 
essent, philosophari didicerunt. 

5. Non ergo ſrustra dicebam , totum orbem thea- 
trum ipsi ſuisse. Neque enim missis congeneribus , 
vanam brutis instituendis operam ponebat; quod su- 
pervacaneum $ludium et ingens insipientia ſuisset ; 
sed et hujus et aliorum expers vitiorum, id unum 


curabat, ui totus orbis utile quidpiam edisceret, quod 
posset illum a terra in czlum transferre. Ideoque non 


caligine et tenebris doctrinam suam involvif, ut illi, 
qui prave doctrine sum obscuritatem ceu velum 


quodpiam obtendebant ; sed hujus dogmata sunt ra- 
ideo omnibus per orbem © 
hominibus pateſacta sunt. Non enim quinque anno» _ > 
rum silentium accedentibus imperabat, ut ille; nec sie 


diis solaribus clariora : 


docebat , ut insensibilibus lapidibus assideret; neque 


numeris omnia definiri fabulabatur : sed abiecta omni 
hujusmodi ingrata doctrina et pernicie satanica, an- 
tam verbis admisculi ſacilitatem, ut non modo viris et 
Sapientibus , sed etiam mulierculis et adolescentibus 
dicta omuia perspicua essent. Illa enim vera et utilia © 


audituris, esse conſirmavii tolum, quod postea sequu- 
tum est, tempus : nam totum ad se pertraxit orbem, 
et ab omni aliena tragedia vitam nostram liberavit , 
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Arness „ „eee 
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postquam hc audita fuere. Quapropter quotquot hoe 2. 


nudimus auimam effundere optamus potius, quam a 


dogmatibus ab illo traditis absistamus. Hinc ergo ct 


omni ex parte liquet, nihil humanum ab ipso, sed di- 
vina et c:leslia esse dogmata , quz a divina illa ani- 
ma ad nos pervenerunl. Neque enim verborum stre- 
pitum, non dictionis ſucum, neque nominum verbo- 
rumque ornatum et compositionem superfluam vel 
inutilem videbimus (haxc quippe procul sunt ab omni 
philosophia); sed vim invictiam et divinam, et recio- 


rum dogmatum immensam virlutem , innumerabi- 


py) De Platonis in Siciliam multi narraverunt. 
e Pythagore cum bobus et aquilis col 
= legere memini ; nisi forte relbroine ad 


2 Laertius in | vitee pythagoræ, animam ejus 
vellet arbores vel animantes comm : cetera 
que e Pythagora Sequuntur , vide apud 
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ln Say. textu of deest. Ibid. Mor. xat v6uwv. Sav. et mss, 
multi xai Toypdrwv, Mox Savil. xat &v A. Morel. Ew; 88 
&» &nacr. t 
b Mor. pvac. Sav. autem et codicum mss. maxima 
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* © Alit tov cov. . VO”. Ibidem illa, wept tov / 
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liquot mss. habeantur, quorum unus &operwy pro ap6h- 
du habet. Hzc porro legit Aretinus interpres. | 
d Mor. x&v vp. 
* Sav. cd lov I, nnus *vayyeriou 
1 Sie: Mor. et quidam mss. Verba, ide v... pobeps, in 
Sav. et aliis desunt. Verum ab Ateuno interprete lecta sunt. 
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IF 
liumque bonorum largitionem. Nam in prædicauone 
nimia verborum curiositas superſlua esset, ei sophi- 
is digna ; imo non Sophistis, sed pueris insipientibus ; 
a ut apud eos ipse philosophus induceret magistrum 
suum quem suæ artis pudebat, quique dicebat judici- 
hus ipsos audituros ab se esse verba sine ariilicio, et 
ut easus ſerebat , prolata; non exquisitis ornata di- 
clis, non verbis et nominibus gelectis ſucata. Neque 
enim par est, inquiebat, o viri, hujus ztalis virum , 
adolescentis proſerre verba coram vobis judicibus. Ac 
vide quam sit illud ridicwlum, Quam enim rem lam- 
quam turpem, plulosophia indignam, adole-centium- 
que opus, magistrun suum ſugere dixit, huic maxime 
ipse operam dedit. Ita ubique ambitioni studebant illi; 
(a) |nibilque prater hoc in Platone adiniratione di- 
gnum videtur.] Ac quemadmodum si sepulcra exterius 
dealbata aperueris, sanie, ſgtore, corruptisque ossi- 
bus plena videbis : ita si philosophi dogmaia dictio- 
nis ornatu nudaveris, multa videbis abominatione 
plena; maxime si de anima philosophetur, quam ni- 
mio honore ad blasphemiam usque aſſicit. Hic enim 
diabolicus laqueus est, mensuram nusquam 8ervare , 
sed in utrumque extremorum illo captos per pravam 
doctrinam deducere. Nunc enim illam ex Dei sub- 
stantia esse dicit; nune illam præter modum et im- 
pie elatam , per alieram hyperbolen deturpat, dum 
illam in porcos, asinos, inque viliora animantia indu- 
cit. Sed hee satis sunto; imo ultra modum de his 
disseruimus. Si quid enim utile ab illis edisci posset, 
pluribus iis insistere oportuisset ; sin vero lantum 
quantum ad eorum declarandam lurpitudinem satis 
esset, dieendum oportuit, hæe plus quam satis sunt. 
Quare missis iHlorum fabulis , jam nostra atüüngamus 
dogmata , que nobis per hujusce piscatoris linguam 
de cœlo demissa sunt, quæque nihil habent huma- 
num. Age ergo, hec dicla in medium aſſeramus, et 
ut initio hortati sumus, dictis esse auendendum, hoc 
nunc iterum monemus. Quid ergo initio dicit evange- 
lista? 1. In principio erat Verbum, et Verbum erat 
apud Deum. Vidistin' fiduciam et vim verborum ma- 
ximam ? quomodo nihil dubitans , nihil conjieiens, 
sed omnia aſfirmantis more loquatur? Hoc est enim 
doctoris, non vacillare in iis que profert. Nam si is 
qui alios instituit, altero opus habeat, qui dicta sua 
confirmare possit , non doctorum , sed discipulorum 
ordinem jure oblineat. Si quis vero dixerii, Cur prima 
omissa causa, statim nobis de secunda disserit ? pri- 
mum et secundum hie dicere recusabimus: divinitas 
enim et numero et temporum consequentia superior 
est. Ideoque his repudiatis, Patrem confitemur ex 
nullo esse, Filiumque ex Patre natum. 

4. Cur Joannes, relicto Patre, de Filio disserat. 
Describuntur 8apientia et 8ublimitas evangelisice. — 
Recte, inquies : verum cur relicto Patre, de Filio 
d1s8erit? Quia ille cognitus omnibus erat, si non ut 
Pater, saltem ut Deus: Unigenitus vero ignorabatur. 
ldeoque jure a principio statim ejus notitiam indere 


(a) Quz unciuis cuduntur, Savil. in margine posuit. 
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ſestinat iis qui ipsum non noverant. Alioquin vero- 
Patrem in hoe sermone non lacuit. Ae vide mihi spi- 
rilualem prudentiam. Novit homines jam olim et ante 
omnia Deum pra omnibus colere et asserere. Ideo 
inde priveipium fecit, et progressus Deum esse di- 
cit, Non sicut Plato alterum mentem, altarum ani- 
mam esse dicit : hc enim procul sunt a divina illa 
et immortali natura. Neque enim commune quid piam 

nobiscum habet, sed longe est a communicatione 

cum creaturis; secundum substanliam dico, non 
secundum habitum. Idee Verbum illum appellavii. 
Cum enim docturus esset hoc Verbum esse unigeni- 
tum Filium Dei, ne quis generationem passibilem. 
sus picareiur, premissa Yerbi appellatione omnem 

tollit malam suspicionem, dum et Filium ex ipso 
esse, et impassibiliter Filium esse declarat. Viden 


quomodo, ut jam dixi, cum de Filio loqueretur, Pa- 


wen non tacuit ? Quod si biec non 8alis sint ad iolam 
rem declarandam, ne mireris. De Deo namque nobis 
est sermo, quem pro diguitate neque dicere, neque 
cogitare possumus. Ideu hie substantie nomen nus 
quam ponit : quia nemo patest dicere quid Deus sit 
secundum substaatiam : ubique autem illum nobis 
ex operibus demonsirat. Siquidem hoc Verbum vi- 
dere est postea lueem dictum, et lucem rursus ap- 
pellari vitam “. Neque hae solum de causa sic illum 
voeavit : sed hæe prima causa est seeunda, quia qua 
Patris erant nobis erat nundiaturus; nam ail ; On- 
nia que audivi a Patre, annuntiaui vobis (Joan. 18. 
15). Vocat autem illum et vitam et lucem : nam 
cognitionis lucem nobis dedit, et ex luce viiam. la 
Summa non unum nomen, non duo, non 4ria, non 
plura satis sunt ad ea que Deum speciant edocenda : 
sed oplandum est, ut etiam per multa vel obscure 
possimus ea que ad Deum speetant complecti. Non 
autem simpliciter Verbum appeliavit, sed cum arti- 
euli adjectione a reliquis ipsum distinzit. Viden' me 
non ſrustra dixisse hunc evangelistam nobis de calu 
loqui? Auimadverte enim, quo sublimitatis statin, a 
principio auditorum mentem ei animam evexcrit. 
Postquam enim ihlam supra omnia que sub sensum 
cadunt, supra lerram, mare, clum evezit, etiam 


supra Cherubim, Seraphim, Thronos, Principatus, 


Potestales, supra omyuem denique crealuram ince- 
dere suasit. Quid igitur ? an postquam nos ad tan- 
tam $ublimitatem dleduxit, ihi nos sistere patuit ? 
Nequaquam ; sed perinde ac si quis stanten ad liuus 
maris, ac neSpiciealem arbeos, oras, portus; posi- 
quam in medium pelagus adduzerit, a prioribus qui- 
dem amovit, at aspectui ejus lerminos non posuit, 
sed immensum ipsi spectaeulum dedit : sie et evan- 
gelisia postquam nos supra omnem creaturam in- 
duxit, et ad superiora creaturis s:ecula misit, subli- 
mem oculum mentis reliaquit, qui nullum finem in 
superuis attingere possit, eo quod uullus sit. Nam 
ubi ad principium ascendit ratio, querit quid sit 
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semper ulterius mente procedens, ubi cogilationem 
sistat non habet: sed intente respiciens, cum ter- 
minum non reperiat, defessus rursum ad inferiora 
descendit. Illud enim, In principio erat, nihil aliud 
significat, quam quod semper ſuerit, et æternus sit. 
Viden' veram philosophiam, et divina dogmata , 
non qualia Græcorum, qui tempora conslituunt, et 
deos alios seniores, alios juniores dicunt? At nihil 
apud nos simile. Si enim Deus est, ut yevera est, 
nihil est ante illum; si Creator omnium, ipse pri- 
mus est; si Dominus et dominator omnium, omnia 
post ipsum sunt, et opificia et sæcula. Volebam in 
alia certamina descendere, sed fortasse ſatiscit vobis 
animus. Quare post quæedam monita, quz vohis ad 
dictorum et dicendorum captum erunt utilia, finem 
dicendi faciam. Quznam igitur ea sunt? Scio multos 
dictorum longitudinem ſavtidire. Hoe vero tunc fit, 
eum anima multis sæcularibus curis sareinisque 


obruitur. Sicut enim visus, dum purus lueidusque 


est, acute videi, neque laborat cum vel tenuissima 
eorpora \ perspicit : quando autem de capite malus 
humor al:quis defluit, vel densa quzdam nebula, ex 
inlimis partibus ascendens, ante pupillam sistitur, ne 
erassiora quidem clare perspicere potest : sic et in 


anima eontingit. Cum enim expurgata, nullo animi 


morbo turbatur, acute intuetur ca quz videre opus 
est; cum porro multis ſœdata affectibus, virtutem 
pristinam amiserit, non facile potest sublimia attin- 
gere: sed statim ſatiscit et decidit, et ad somnum 
ignaviamque declinat, atque ea, quæ ad virtutem et 
vitam probam pertinent, pretermiltit, neque illa 
diligenter adit. 

5. Quomodo et quare animus omni cupidilale terrena 
vacuus fieri debeat ad evangelicam doctrinam recte in- 
telligendam. Liber Joannis quanta cum attentione le- 
- gendus. Moralis exhortalio ad recte audiendum. Ne- 
quitia ex arbitrio ei voluntate. — Quod ne vobis acci- 
dat (neque enim hc dicendi ſinem faciam), vestrum 
roborate animum, ut ne eadem audiatis, quz fideli- 
bus Hebræis a Paulo dicta sunt. Nam ills grandem 
dicit esse sermonem et interprelatu diſficilem : non 
quod natura sua talis esset, sed quia, inquit, Imbe- 
cilles jacti estis ad audiendum (Hebr. 5. 11). Nam qui 
imbecillus est et infirmus, perinde brevi aique longa 
oratione turbatur, et quæ elara expeditaque sunt, 
caplu diſlicilia arbitratur. Verum nullus hie talis esto, 
sed omni depulsa sæculi cura, quisque hanc doctri- 
nam audiat. Cum enim auditor pecuniarum cupidi- 
tate lenetur, non polest cerie cupide audire ; neque 
enim potest auima una multis suſſicere cupiditatibus ; 
sed alia aliam eupiditatem pellit, et discissa anima 
infirmior evadit, dum altera prævalens cupiditas, 
totum ad se trahit. Quod etiam in liberis contingere 
solet. Nam cum unum tantum quis habet, eum supra 
modum amat; cum multos, divisus amor minor ad 
singulos efficitur. Quod si ubi illa vis et ceu tyrannis 
est, atque ejusdem generis sunt ii qui diliguntur, ita 
contingit : quid dixerimus de amore qui ex voluntate 
et affectu prodit, maxime vero cum amores illi scse 


mutuo impugnant ? Contrarius enim est pecuniarum 
amor doctrinze hnjus amori. In cælum intramus cum 


| hue ingredimur. Non de loco, sed de affectu loquor: 


potest enim qui in terra degit, in clo stare, et c- 
lestia cogitare, imo audire. Nemo igitur in cxlum 
terrena inducat : nemo dum hie versatur, de re do- 
mestica s0llicitus sit. Oporteret enim luera hinc hau- 
sia domum et in forum deſerri, non autem ecclesiam 
domeslicis et ſorensibus sarcinis gravari. Ideo nam- 
que ad doetrinæ thronum ingredimur, ut hinc ex- 
ternas illas sordes deponamus. Quod si debeamus 
hoc tantillum otii externis illis dictis et gestis labe- 
factare, melius esset ab ingressu prorsus abstinuisse. 
Nemo igitur in ecelesia res domesticas animo verset; 
sed domi res ecclesiz cogitet. Hec cxteris omnibus 


nobis sint pretiosiora. Hzc enim ad animam, illa ad 


corpus pertinent; imo que hic dicuntur et corpord 
et anime compelunt. Ideo hc quasi præcipua tra- 
ctentur, alia omnia perſunctorie. Hzc quippe et ſu- 
turz et præsentis vitæ sunt: illa ad neutram perti- 
nent, nisi secundum legem de his positam tracten- 
tur. Non enim solum qui post hc futuri simus, et 
quomodo illic vivemus, hie ediscimus ; sed etiam 
qua ratione hie nobis sit vivendum. Nam medica - 
mentorum officina spiriiualis domus hæc est; ut 
que vulnera foris accipimus, hie euremus; non au- 
tem ut hic aliis aceeptis vulneribus reeedamus. Nam 
si Spiritui sancto nos alloquenti non animum adhi- 
beamus, non modo priora peceata non abluemus, sed 
eliam alia admittemus. Huic igitur libro nobis per 
revelationem tradito magna eum diligentia altenda- 
mus. Non enim multo postea studio egebimus, $i 
principia et argumenta didicerimus : sed si tantillum 
initio laboris susceperimus, alios deinde seenndum 
Paulum rhonere polerimus. Hic namque apostolus 
admodum sublimis est, multisque plenus dogmatibus, 
in quibus magis versatur, quam in akis. Ne, quæso, 
perfunctorie audiamus. Ideo enim nos paulatim hæo 
explicamus, ut vobis captu facilia omnia sint, nec 
ex memoria effluant. Timeamus ergo, ne ex senten- 
tia illa culpandi simus, qua dicit : Si non venissem et. 
loquutus ſuissem eis, peccalum non haberent (Joan. 15. 


22). Quid plus habebimus, quam ii qui nihil audie- 


runt, quando post concionem nihil domum reſere- 
mus, sed verba tantum mirati fuerimus ? Date nobis 
igitur, ut in bonam terram semen jaciamus : date, 
ut nos magis altrahatis. Et si quis spinas habeat., 
ignem Spiritus injiciat : si quis cor durum ei con- 
tumax, eodem igne molle illud et tractabile reddat. 
Si quis per viam a turba cogilationum invadatur, 
interiora petat, nec attendat iis quz ad rapiendum 
intrare vellent; ut comantes segetes vestras videa- 
mus. Nam si eam de nobis curam exhibeamus, et s 
magno studio spirituali coneioni altendamus : si non 
conſestim, saltem paulatim a sæcularibus omnibus. 
rebus nos expediemus. Ideo animum adhibeamus, 
ne de nobis dicatur : Aspidis surde aures corum 


1 Savilius mallet legere, tempus. Mss. omnes habent 
thronum. 
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© Savil. : 
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margine positum ſuit. 
s Mor. xd &xiowv . 


25 | 
(Psal. 57. 5). Qua in re, quæso, a ſera difſert hujus- 
modi auditor ? Quomodo non sit irrationabili quovis 
irrationabilior, qui Deo loquente non altendit ? Nam 
si placere Deo, illud est homo esse: qui ut hoc adi- 
piscatur, audire non vult, nihil aliud quam ſera esse 
dicatur. Cogita ergo quantum sit malum, cum Chri- 
stus nos velit ex hominibus angelis æquales ſacere. 
si nos ex hominibus in feras transmutemus. Nam 
ventri servire, pecuniarum eupiditate teneri, irasci, 
mordere, ealeitrare, non hominum, sed ſerarum est. 
Atqui ferz singulæ suum habent affectum, idque se- 
cundum naturam : at homo qui principium eagitalio- 
num, et vitam secundum Deum instituendam abje- 
cit, omnibus sese animi morbis addicit; nec modo 
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fera efficitur, sed et multiforme monstrum, neque 
secundum naturam veniam meretur. Nequitia quippe 
omnis ex arbitrio et voluntatle est. Sed absit ut huc 
unquam de Ecclesia Christi suspicemur : de vobis 
enim meliora, quzque ad salutem ducant, sentimus. 
Verum quanto magis hoc ita esse confidemus, tanto 
majorem cautelam in concionibus adhibere non ces- 
sabimus; ui postquam ad ipsum virtutum culmen 
pervenerimus, nobis promissa bona consequamur : 
quz ulinam adipiscamur, gralia et benignitate Do- 
mini nostri Jesu Christi, per quem et cum quo Pa- 
tri gloria, simulque Spiritui sancio in sæcula sæcu- 
lorum. Amen. 


— — 


HOMILIA III. 


In principio erat Verbum. 

1. Supervacaneum jam esset vos de attentione 
concioni adhibenda monere; tam cilo nempe ad- 
monitionis ſructum re et opere exhibuistis. Concur- 
sus enim, diligens auentio, præpropera cum impulsu 
ſestinatio ad interiorem occupandum locum, unde 
facilius vocem nostram audire possitis ; perseveran- 
tia, qua vel in angustia positi recedere non vultis, 
denec spiriiuale theatrum solutum fuerit ; plausus, 
strepiius, cæteraque similia, et fervorem animi et 
intentam concioni mentem indicant. Quapropler su- 
perfluum esset hac de re monere ; sed illud dicere 
et monere operz pretium fuerit, ut hoe animo esse 
perseverelis : nec modo hie idem studium exhibea- 
tis, sed etiam domi vir uxorem, pater filium de his 
alloquantur ; sua hi dicant, et paria ab illis exigant, 
omnesque hoc mutuum pignus in medium aſſerant. 
Ne. quis mihi dixerit, pueros in hoc occupari-non 


oportere : opus esset enim non modo bis incum- , 


bere, sed hane solam habere curam. Altamen infir- 
mitatis vestræ causa id non dico, neque pueros ab 
externo illo studio avoco; ut neque vos a civilibus 
negouis. Verum ex sepiem his diebus unum, rogo, 
communi Domino nostro consecretis. Annon absur- 
dum ſuerit, si eum servos nostros obsequia sua nobis 
semper przeslare jubeamus, nos ne minimum quidem 
otii nostri Deo addicamus; præsertim cum hæe ser- 
vitus Deo nihil conſerat (Deus enim. nulla re eget) , 
sed ad nostram redundet ulilitatem ? Verum cum ad 
theatra ſilios adducitis, neque disciplinas, neque aliud 
quidpiam oblenditis; si vero quidpiam spiritualis lu- 
cri sit colligendum, vacationem illud esse dicitis. Et 
quomodo iram Dei non provocabilis, dum czleris 
omnibus suo tempore operam dantes, divinis operam 
dare, molestum et importunum filiis existimatis? 
Juvenes quomodo inslituendi. Doctrine Joannis quanta 
vis. Mens que divina meditatur diabolo ſormidabilis est. 
— Ne ita, ne ita, fratres mei, agatis. Etenim bac 
maxime æias ista eget disciplina : tenera enim cum 
sit, cito illa qua dicuntur, imbibit , doctrinaque ibi 
cen sigillum in cera imprimitur. Alioquin aulem hac 
primæva zlate vel ad yitium vel ad virtulem declina- 


tur. Si quis igitur a principio et quasi a vestibulo 
illos a vitiis abduxerit, et ad optimam viam direxerit, 
ceu in quemdam habitum et rectam vitz rationem- 
eos constiluet: neque sponte sua facile ad malum 


- declinabunt, consuetudine illos ad bona opera tra- 


hente. Ita nobis vel ipsis senibus yenerabiliores 
erunt, et urbanis negotiis gerendis aptiores, dum in 
juventute senilem ætatem expriment. Neque enim 
fieri potesl, ut jam dixi, ut qui hujusmodi concione 
ſruuntur, et tantum apostolum frequentant, non in- 
gens quodpiam bonum secum reſerant; sive tandem 
vir, sive mulier, sive juvenis sit is qui hujus mensa 
particeps eflicitur. Nam si ſeras verbo domitas cieu- 
ramus, quanto magis homines hae spirituali doctrina 
ad ſrugem deducemus, cum inter medicinam et eum 
qui curatur tantum sit discrimen? Neque enim tanta 
nobis inest feritas, quanta belluis : nam hee en 
natura, illa ex arbitrio proſiciscitur : neque verborum 
eadem vis est. Illa enim ex humana mente prodit, 
hec ex Spiriius virtute ei gratia. Si quis igitur de se 
desperet, mansuetas illas feras cogitet , et nunquam 
in desperationem incidet : s:epe hanc medicamento- 
rum officinam adeat, divinas leges omni tempore- 
audiat, et domum reversus, quz audivit, in mente- 
describat : sicque in bona spe et securitate constitue- 
tur, et experientia profectum sentiet. Cum enim dia- 
bolus legem Dei in anima deseriptam videbit, et ta- 
bulas esse cor illius, non acccdet ulterius. Ubi enim 
literæ regiz, non in areo cippo sculpte, sed in 
religioso animo a Spiritu sancto efformatzz multa 
ſulgent gratia, nec contra respicere ille poterit, red 
procul nobis terga vertet. Nihil enim ita formidabile 
est et illi et cogitationibus ab 'iſlo immissis, ut mens 
que divina meditatur, et huic semper hæret ſonti. 
Hanc nulla rerum pr:zesentium turbabit, quantum vis 
molesta sit, nulla inflabit et extollet, quantumvis 
prospera ſuerit : sed in tanta procella et tempestato, 
tranquillitate magna fruetur. 

2. Non turbamur nisi ex animi nostri in firmitate. Ha- 
relicorum de Verbo sententia. — Neque enim ex rerum 
natura turbamur, sed ex animi nostri infirmitate. 
Nam si ex rebus qua accidunt turbaremur, omnes 


39 S. JUANNIS CURYSOSTOMI ARCHIEP. CONSTANTINOP. 40 


homines turhari necesse esset. Omnes enim idem 
navigamus pelagus, neque fieri potest , ut extra flu- 
clus el lempestates versemur. Quod si quidam extra 
tempeslatem et ſuribundum mare degant, palam est 
tempeslatem non a negotiis oriri, sed a statu mentis 
nostre. Si hanc igitur ita comparemus, ut omnia 
ſacile ſerat, nulli fluctus, nulla tempestas, sed tran- 
quillitas nobis semper aderit. Verum nescio quo 
pacto, cum nihil horum dicere in proposito haberem, 
in tantam admonitionem devenerim. Ignoscite, quæso, 
longitudinem. Etenim vereor, et admodum vereor , 
ut hoc studium meum felicem exitum habeat ; nam 
si ſisus essem, neutiquam vos his de rebus alloquutus 
essem. Satis certe sunt quæ diximus, ut omnia vobis 
facilia reddantur. Tempus autem est ut ad rem pro- 
positam veniamus, ne vos deſessi hc certamina 
adeatis. Certamina quippe nobis prostant contra ve- 
ritatis hostes, contra eos qui nihil non agunt, ut 
Filii Dei gloriam, imo potius suam dejiciant. IIa 
quippe semper manet ut est, nibil per maledicam 
linguam imminuta : illi vero, dum eum, quem se 
adurare dicunt, prosternere student, vultum suum 
inſamia replent, et animam supplicio addicunt. Quæ- 
nam ergo dicunt illi, dum nos hc proferimus ? Illud, 
In principio erat verbum , non æternitatem simpliciter 
indicare : nam hoc de clo etiam et de terra dictum 
ſuit. O impudentiam et impietatem ingentem ! De Deo 
te alloquor, ei tu mihi terram et homines terra ortos 
aſſers in medium? Ergo quia Christus Filius Dei di- 
citur et Deus, et homo similiter ſilius Dei et deus 
praedicatur (nam Ego dixi, inquit, dii estis, et filii 
Excelsi omnes | Paal. 81. 61). cum Unigeniio conten- 
des de ſiliatione, et dices ipsum nihil plus habere, 
quam tu habeas? Nequaquam, ait. Atqui illud ipsum 
agis, eisi non dicas. Quomodo? Quia dicis, te per 
gratiam adoptionem percepisse, ipsumque similiter: 
cum autem dicis ipsum non natura ſilium esse, nihil 
aliud probas, quam per gratiam ſilium esse. Cæterum 
videamus ea, qua nobis afferunt testimonia: In 
principio ſecit Deus cœlum et terram. Terra autem erat 
inrisibilis et incomposita (Gen. 1. 1. 2). Et, Erat homo 
ex Armathaim Sipha ( 1. Reg. 1. 1). Hac ipsis firma 
videntur. Et vere firma sunt, sed ad demonstrandam 
doctrinz nostrz veritatem : nam ad illorum blasphe- 
miam comprobandam omnium debilissima sunt. Quid 
enim, quzs0, commune habet illud, Fecit, cum ills, 
Erat ? quid Deus cum homine? Cur ea misces quæ 
misceri non possunt? cur conſundis ea quæ divisa 
sunt, et qua sursum, deorsum ponis ? Hic enim 
illad, Erat, non æternitatem ostendit, si solum spe- 
ctetur; sed si addatur cum illis, In principio erat, et, 
Verbum erat. Quemadmodum ergo illud, Esse, cum 
de homine dicitur, præsens lantum indicat tempus ; 
cum antem de Deo, æternitatem demonstrat : sic et 
illud, Erat, de nostra dictum natura, preteritum , 
tempus 8ignificat, ipsumque finitum; cum autem de 
Deo, #lernitatem indieat. Satis ergo erat ei, qui au- 
diret Terram, et Hominem, nihil amplius de illis 
cogitare, quam naturz creatz conveniat. Nam quod 


ſaetum est, quidquid tandem sit, in tempore vel s 
culo ſactum est: at Filius Dei, non lemporibus tan - 
tum, sed sæeulis omnibus superior est: nam illorum 
et creator et opiſex est: dicitur enim, Per quem fecit 


et s&cula ( Hebr. 1. 2). Qui autem opifex est, ante 


opiſicia haud dubie ſuit. Quoniam vero quidam ita in- 
Sensati sunt, ut postea majus quidpiam de sua digni- 
tale sus picentur, illo verbo, Ferit, et illo, Homo erat, 
auditoris mentem præoceupat, et omnem impuden- 
tiam exscind it. Nam qua ſacta sunt omnia, cælum, 
terra, iempore ſacia sunt, temporale principium ha- 
bent, eorumque nihil sine principio est, quia ſacia 
sunt. Itaque cum audis ipsum fecisse terram, ei ho- 
minem esse, Superflue nugaris, et inutilia eſſutis 1. 
Ego enim aliam hyperbolen afferre possum. Ouænam 
illa est? Si de terra dictum esset, In principio terra 
erat; et de homine, In principio erat homo, neque 
ila quid majus de illis 8uspicandum fore, quam illa 
quæ nunc cognoscimus. Nam præmissa terr et ho- 
minis appellatione, quidquid de illis dicatur, non 
potest animus majus quidpiam de illis imaginari, 
quam ea qua seimus: ut contra, Verbum, etiamsi 
tenue quidpiam de illo-dictum ſuerit, 
tamen aliquid abjectum et vile de se existimari. 
Enimvero de terra sie postea dicitur : Terra aufem 
erat invisibilis et incomposita (Gen. 1. 2). Cum dixis- 
set enim ipsum ſecisse terram, et ipsi proprium ter- 
minum posuisset, secure jam quæ sequuntur enarral ; 
gnarus neminem ita stultum esse, ut illam sine prin- 
cipio et non factam esse suspicetur. Terre quippe 
nomen, et illud, Fecit, satis sunt ut vel admodum 
stulto suadeant, ipsam nec æternam, nec non ſactam 
esse, sed ex eorum numero qua in tempore condita 
sunt. 5 8 
5. Præterea autem illud, Erat, de terra et de ho- 
mine * dictum, non simpliciter exsistentiam siguiſi- 
cat; sed de homine dictum, indicat ipsum ex tali esse 
loco; de terra autem, illam tali esse modo. Neque 
enim simpliciter dixit, Terra erat, et postea tacuit; 
sed qualis post creationem esset addidit , nempe, 
Invisibilis erat et incomposita, adhue aquis operla et 
admixta. Et de Elcana non dixit solum quod esset 
homo, sed adjecit unde esset, De Armathaim Sipha. 
De Verbo autem non sic. Et me pudet profecto hac 
simul indagare. Si enim reprehendimus eos qui circa 
homines hoc agunt, quando multum est inter eos qui 
comparantur virtutis discrimen, licet illi ex una ea- 
demque substantia sint: quando et circa naturam et 
circa alia infinitum est interstitium, quomodo non. 


extreme dementiz fuerit has quæstiones movere? 


Sed nobis ille propitius sit, quem ipsi blasphemiis 
impetunt. Hujusmodi namque dictorum adhibendo- 
rum necessitatem non nos induximus , sed illi nobis 
oblulere, qui salutem impugnant suam. 

Hternitas Filii probatur. — Quid ergo dico? Illud. 
Erat , de Verbo dictum , signiſicare ipsum æternum 


1 Morel. habet, noli superflue nugari, ie inutilibus im- 


licans ratiunc ulis. l 
* Alii legunt, de cœlo, pro, de homine. 


non permittit 
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esse: nam ait, In principio erat Verbum; consequens 
autem erat, ut apud aliquem esset. Cum enim maxi- 
me illud Dei sit proprium, ut sit æteraus el sine prin- 
cipio, hoc primo posuil. Deinde, ne quis audiens illud. 
In principio erat , etiam ingenitum diceret , slalim 
ipsi oecurrit, antequam diceret quid erat, dieendo, 
Erut apud Deum. Et ne quis ipsum Verbum prolali- 
tium aut internum esse pularet (6), per articulum 
premissum (6), et per secundam additionem, hanc 
amovet suspieionem. Non enim dixit, In Deo erat, 
sed, Apud Deum, ejus nobis secundum hypostasin 
zternilatem declarans. Deinde illud elarius siguiſica- 
vit adjiciens, Verbum istud ſuisse Deum. Sed, in- 
quies, ſactum. Quid ergo obſuit quin diceret, In prin- 
cipio fecit Deus Verbum! Nam cum de terra loque- 
retur Moyses, non dixit, In principio erat terra, sed, 
Ferit (Gen. 1. 1) eam, et tune fuit. Quid igitur pro- 
hibuit quominus Joannes ita diceret, In principio ſe- 
cit Deus Verbum? Si enim ita dixit Moyses timens ne 
quis terram non factam diceret ; multo magis de Filio 
meluere oporiebat Joannem, si ereatus ſuisset. Mun- 
dus enim cum sit visibilis, hoe ipso Conditorem pra- 
dicat (nam Cœli, inquit, enarrant gloriam Dei Ptal. 
18. 11: Filius autem invisibilis est, et creaturam in- 
finito medio excedit. Si- ĩtaque ubi neque verbo neque 
doctrina opus erat, ut disceremus mundum esse ſa- 
etum, tamen clare illud et ante omnia ponit propheta; 
mulio magis id de Filio Joannem dicere oportebat , 
si crealus ſuisset. Etiam , dices : Sed Petrus id clare 
dixit et perspicue. Ubinam et quando? Cum Jadazos 
alloquens diceret: Ipsum Dominum et Chriztum Deus 
fecit. Cur ergo id quod sequitur non adjecisti, Hunc 
Jesum quem vos crucifixistis (Act. 2. 36)? An ignoras 
ex diclis alia ad immortalem naturam, alia ad incar- 
nationem perlinere ? Si autem non ita se res habet, 
sed oninia de deitale accipias, Deum passibilem in- 
duces : si vero non passibilis, non factus utique est. 
Nam si ex divina et ineffabili natura sanguis eſſluxe- 
rit, et si vice earnis ipsa in cruce clavis transſixa 
et dissecia sit, ratione nixum est sophisma luum. 
Quod si ne diabolus quidem ita blasphemaverit, cur 
inexpiabilem ignorantiam simulas, quali ne dæmones 
quidem unquam usi sunt? Præterea hæc, Dominus 
et Christus, non sunt substantiæ, sed dignitatis; alte- 


rum enim est potenliz, alterum unctionis, Quid er- 


go dixeris de Filio Dei? Nam si creatus sit, ut vos 
dicitis , nullum hoc haberet locum. Non enim prius 
factus est, et tune Deus ipsum ordinavit; neque ab- 
jectum habet principium, sed ex natura atque sub- 
stantia. Interrogatus enim num rex esset, Ego in hoc 
natus tum (Joan. 18. 57), —_ Petrus aulem quasi 
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de quodam qui ordinatus sit loquitur : = 
nomia, sive de humanitaie ipsi sermo est. | 
4. Cur Peirus Judæos alloquens de Christo ut de 
8implici. homing mulla sii locu/ us. Christus in quantum 
Filius Dei est, non creuius est. — Ecquid miraris , si 
Peirus id dicat? Nam Paulus Athenienses alloquens, 
virum ipsum tantun appellai dicens : In rire in quo 
s(atuit fidem prebens omnibus , suscilans eum @ mor- 
tuis (Act. 47, 31): nibilque de forma Dei loquitur , 
neque Deo æqualem dicit, neque quod sit splendor 
gloriz ejus; idque merito. Nondum enim tempus bac 
dicendi venerat; sed satis adhue erat, ut ipsum ho- 
minem esse et resurrexisse admiiterent. S e et ipse 
Christus ſecit; a quo edocius Paulus, ita res dispen- 
8abat. Non enim siatim nobis deitatem suam revela- 
vit, sed prius propheta et Christus simplex homo 
putabalur; deinde et verbis et operibus id quod vere 
erat ostendit. Ideo Petros in principio hoc utitur mo- 
do: nam haue priorem ad Judzeos concionem habuit. 
Quia enim de divinitate ejus nibil hactenus ediscere 
potuerant, ideo de Chrisi humana natura verba ſaci, 


ut his exercitalus auditus, ad reliquam percipiendam 


doctrinam aplaretur. Quod si quis voluerit totam eon- 
cionem altius repetere, id quod dieo conspicuum esse 
inveniet. Nam et virum illum vocat, deque passjone, 
resurrectione, et generatioue secundum carnem plu- 
ribus agit. Paulus vero eum dicit, Qui ſactus est ex 
semine David 8ecundum carnem (Rom. 4. 3), nihil 
aliud nos docet , quam quod illud, Fecit , de creouo- 
mia dictum sit; id quod etiam nos confitemur. Verum 


filius tonitrui de ineffabili et ante secula exsistentia 


nunc nos alloquitur. Ideo illo , Fecit, relieto, Erat, 
dixit. Oportebal enim, si creatum fuisget, id maxime 
deſinire. Si enim Paulus timuit ne quis ex insipien- 
libus suspicaretur Filium Patre majorem fore, et Ge- 
nitorem sibi subjectum habiturum esse: nam ideo 
Corinchiis scribens dicebat : Cum autem dicit, Subje- 
cla sunt, sine dubio prater eum qui gubjecit ei omnia 
(1. Cor. 45. 26. 27 ); atqui quis suspicaretur Patrem 
cum omnibus subjectum ſore Filio? et tamen si has 
absurdas suspiciones timuit et dieit, Preter eum qui 
zubjecit ei omnia; multo magis Joannem, $i Filius Dei 
creatus ſuisset, mere oportebal, ne quis ipsum in- 
creatum putaret, illudque præ omnibus docere. Cum 
autem geniius sit, jure neque ipse, neque alius quis- 
piam, vel apos tolus vel propheta ereaium ipsum ſuisse 
dicit. Imo neque ipse Unigenitus id pra termisisset, 
si creatus vere ſuisset. Qui enim tam humilia sese de- 
wiltendo loquitur , multo minus id tacuisset, Nam 
verisimilius puio ipsum quam haberet praslantiam 

ius lacuisse , quam si non haberet id praetermi- 
sisse, nec signiſicasse id se non habere. Illie consen- 
tanea tacendi causa erat, quod vellet docere homin s 
humilitatem, ideoque præstantiam suam obtegeret; 
hic autem ne minimam quidem probabilem tacendi 
causam dicere possis, Cur enim si creatus erat, se 


a zuxla Savil. et Cod. 706, tegeretur recte, bum, pro, 
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factum esse tacnissct , qui multa sibi congruentia 
protermiltebat ? liaque is qui ad docendum humilita- 
tem abjecta, sibi non competentia, sxpe dixit, mulio 
magis, si creatns ſuisset, id non pretermissurus erat. 
Nonne vides ipsum, ne quis ingenitum suspicaretur 
nihil non agentem et dicentem, imo indigna loquen- 
tem Sun dignitate et substantia *, atque in prophe- 
tw hamilitatem sese demiltentem ? Hud enim, Sicut 
audio, judico : et illud. Ile miki dixit quid dicam et 
quid loquar (Joan. 5. 50. et 12. 49), et similia, pro- 
phetarum tantum verba sunt. Si ergo ut hanc tolleret 
suspicionem, iam humilia proferre verba non dedi- 
gnatus est: mulio magis, si creatus esset, ne quis 
increatum illum sus picaretur, multa similia dixisset ; 
verhi causa, Nolite putare me genitum esse a Patre ; 
nam factus, non genitus sum, neque ex eadem x 
qua ille substantia. Nunc autem omnino contra facit ; 
nam ea loquitur, quæ vel invitos cogant ad contra- 
riam amplectendam sententiam ; ut nempe : Ego in 
Patire, et Pater in me (Joan. 14. 10); et, Tanto tem- 
pore vobiscum sum, et non cognovisti me, Philippe? Oui 
videt me, videt et Patrem ( Ibid. 9); ei, Ut omnes ho- 
norent Filium, sicut honorant Patrem (Id. 5. 23). Sic- 
wu Pater suscitat mortuos, el vivificat : sic et Filius, 
quos vult , viviſicat (Ibid. 21). Pater meus usque 
modo operatur , et ego operor ( Ibid. 17) . Sicut no- 
vit me Pater, et ego nosco Patrem. Ego et Pater unum 
aum (Id. 10, 15. et 30). Et ubique Sicut et Ita ponit, 
dicitque se et Patrem unum esse, nullamque esse 
diſſerentiam declarat. Auctoritatem vero et per h:rc 
et per alia plura demonstrat; ut cum dicit, Tace, 
obmutesce ;- Volo, mundare ; Tibi dico: Surde et mute 
demon, eri ab eo ( Marc. 4. 39. Matth. 8. 3. Marc. 
9. 24) : illudque, Audistis quia dictum est antiquis , 
Non occides : ego autem dico vobis , Qui irascitur ſratri 
2, ſrustra, reus erit ( Matth. 5. 21. 22). Similiaque 
- Statuit, et miracula edit, quz possint ejus potentiam 
demonstrare : imo vel minima quidem illorum pars 
ens, qui non omni prorsus sensu carent, adducere et 
persnadere possit. 

5. Inanis glorie damnum. — Verum ea est inanis 
gloriz vis, ut vel in rebus maniſestissimis possit 
eorum qui illa capti sunt mentem exczcare, aique 
illis suadere, ut etiam adrersus ea quæ in conſesso 
sunt contendant; aliosque, quibus nota veritas est, 
ad simulandum et contra nitendum jincitel : quod 
eliam Judzis 2ccidit. Non enim per ignorantiam Fi- 
num Dei negabant, sed ut apud vulgus honorem sibi 
conciliarent. Nam Credebant in eum (Joan. 12. 42), 
inquit, sed timebant ne extra synagogam ſierent, in 
aliorumque gratiam salutem suam prodebant. Non 
potest enim, non polest utique is qui præsentem glo- 
riam ita caplat, illam que a Deo est assequi. Qua- 
propter increpavit eos his verbis: Quomodo potestis 
credere, qui gloriam ab hominibus accipitis , et illam 
que a Deo est non qucritis (Joan. 5, 44)? Ea quippe 


1 Quidam, indigna subslantia. 
* Quidam habeut, "© 6. avant, —— 


profunda quędam ebrictas est: ideoque is qui ilto 
animi morbo captus est, diſlicile resipiscit. He labes 
captivorum animam a cælo abscindens, terræ aſſigit, 
nee sinii veram intueri lucem, sed in cœno semper 
volutari curat, dominos ipsis parans ita potentes, ut 
sine jussu aliquo ipsis imperent. Nam is qui hujus- 
modi morbo laborat, etiam nemine jubente, sponte 
illa omnia efficit, quz putat dominis illis placere 
posse. Illorum quippe gratia pulchris induitur vesti- 
bus, faciem ornat, non sibi, sed aliis; famulorum 
turbam in foro circumducit, ut aliis sit admirationi : 
quidquid denique facit, ut aliis placeat, exhibet. Num 


hoe animi morbo quidquam deterius esse possit? Ut 


aliis sit admirationi, sepe se præcipitem dat. Satis 
derte essent ea que a Christo dicta sunt ad hujus 
morbi tyranuidem demonstrandam : verum hine etiam 
illa cognoscatur. Nam si quempiam ex illis civibus 
qui sumpius proſundunt maximos interroges , cur 
lantum auri impendant, quid sibi volunt hujusmodi 
sumptus, nihil aliud respondebunt, quam ut populo 
placeant. Si rursum seisciteris, quid sit populns : 
Quidpiam, inquient, tumultu plenum et perturbatione, 
ex insipientia plerumque constans, quod temere spe 
ultro citroque ſertur, instar marinorum fluctuum, et 
secum pugnante 8ententia plerumque jactatum. Qui 
talem habet dominum, quo non miserabilior ſuerit ? 
Sed quod s:eculares homines his inhient, non ita 
grave est, eisi grave revera sit: quod autem qui se 
mundo renuntiasse dicunt, hoc morbo laborent, imo 
majore, id cerie gravissimum. Illis enim pecuniarum 
tantum est jactura : his vero anime periculum. Nam 
cum glorize causa a recta ſide desciscunt, et ut sibi 
gloriam pariant, Deum dedecore afficiunt, quantum, 
quzs0, torporis , quantum insanize res hac præ se 
ſert ? 

Gloria popularis, non est vere gloria, —Crtera porro 
vitia, licet multum damni inſerant, aliquam saliem 
aſſerunt volupiatem, etsi temporaneam et brevem. 
Nam avarus, ebriosus, mulierumque amans, aliquam 
damno admixtam, etsi brevem , voluptatem habent : 
qui auiem hoc morbo capti sunt, acerbani semper ct 
voluptate vacuam agunt vitam. Neque enim id quod 
maxime amant assequuntur; gloriam nempe et auram 
popularem; sed videntur quidem illa ſrui, neque ta- 
men ſruuntur, quod illud minime sit gloria: ideoque 
vitium illud, non gloria, sed res gloria vacua dicitur; 
vanamque gloriam veteres omnes id jure vocarunt. 
Vacua namque est, nihil intus habens splendidum vel 
gloriosum. Sed quemadmodum larvz videntur quidem 


decorz et amabiles, sed vacuz intus sunt: ideo licet - 


formosiores sint ceteris -corporibus, neminem um- 
quam ad sui amorem allexerunt; sie illa apud vulgus 
gloria: imo longe miserabilius, hune morbum curain 
diſſicilem et tyrannicum nobis efformat, Conspectun: 
quippe solum splendidum habet; interiora vero, non 
vacua modo, sed etiam dedecore et crudeli tyrannide 
plena sunt. Unde ergo nascitur, inquies, morbus tam 
absurdus, nullaque afficiens voluptate ? Unde? Non 
aliunde quam a vili et abjecto auimo. Non potesi enim 
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d Thy Guyxhv &noTylanca toy obpavav, Th th ND 
Mot, xal p 7d pw; &vabitpar 7d anfrvdy obx aptn- 
tv, dA tv Top Bopp $.aravtds xak vietodar let, 
xaTaoxevdtouca Feondtag ab telg obrw Buvatobg , wg 
xwpls Encraypdtuy avtov xparety. O yap tobto vod 


Tt wonua, xa pntevds xekebovrog , abropdtru; noel 


c, Goanep av ofytat TEpretv abrod tobg xuploug. 
Kat yap ln xa) k weperiderar &' Exefvoug, xat x- 
Monger thy btv, oby taut tour, A Erfpor; Emty- 
de õ , val axonob0oug e het xath thy &yophy, dv 
0avpa;nra nap Ertpwy * K ndvia & not thr THY 
dw Evexey &peoxeliag broptver jpeg. "Apa yevort' 
&v vi Tourou yankenwrepov nados ; "Iva Etepo: © Gavud- 
Twary q , xataxpnuvletat ,,. Ixave h 
o R, Th elpnutve naps vo Xprotob, belfat nizav 
avbrod Thy Tvpavvida* mhhv xat tvreabev Eotty abr 


® Mor. Stk rovtwv AH. In Sav. 8c rovrwv deest. 


b Alii ove. Mox h *evoSofia, quidam + (a, 
uns et cod. 7 roger 


Forie —— inquit Sav. Sed in omnibus exemplaribus 
. tur xpotrervay, id est pr „ sive propinarunt; 


ni nll — — 
a 


ve: Erepor. Mor. tva kx A 
edc 1 Boche patty 1 —— 

Bobhet nahe avrov thy tvpamizae, que in ebony mss. legun- 
tur, invtilia videntur. 


ovuvidety, EI yxp £0: 52g Eprorhoad Twa thy noiteve- 
pEvwy xat th noutekh banavwyrw bantaviyara, wives 
Evexey T050vUtov X8v00UTt ypudtov, xat tf Bouketar avtoly - 
ij Tooautrn 8andvy, ov3tv Etepoy &xovon nap" abr. 
n i Tod HU thy Gptoxetav. EI & ndly Epoo tf 
dhnore 6 Thy6; Lore, Lpodar, Mpdypa besen The 
val rapayodeg, xat £5 tvola; dd Men even, 

ankag pepdpevev, x c the lakitrys Wr. ra- 
Mong xat be nortlov xat payxoptvys cuvictduevey 
Tvwoung. Ora ob Tt; TOoUrOV En de ], tives A- 
vo re poc o0x [24] à eln; Au dd u avOpwnovg RN 
ctxoe cep ravra tntohodat, o obrw S eονο xa¹νε 


dy 8etvöv * td 88 Tolg Tod x65pou Myovrag &noneny- 


dme, 7& ar vooety, pakov Tt yakenwreps, vv 
pore tort th bervdy, 'Exzivog ptv yap pep: xon- 
udrwv h Cunha tvrabla Bt peypr buys 6 xl. 
"Orav dp Sic 86tav cor) Gpelbwory ph, xa Iva 
aro) botdwuvrar, thy Oedy rA, tiva dnepbo- 
hv obe ày Exot Baxeiag 4 xat paviag th yrv6pevoy ; 
elxt hot. 

Ta ptv o5v A nn, xiv nov thy Badbnv Exn, 
et psi Q Tiva wat hBovhy, ü xa npdoxatpoy N Bpa- 
xelav. Kal yap 6 1 x 6 pldogves, xat 6 
orb, Exo cw perk the A xat ., et 
al f paNeLaY · ol 32 v0 N alxpdlurc robrou, Sta- 
ravids xat&mxpov g Blov xa) hovis ANονονε, 
vov. O0 yap tmtuyyvouory ob ayd3pa tpaat, diene 
Mr The naph Tv nolav* 424 boxobor pv àno- 
aver abrhg, 99x anokavous: It, & th nt eva 
dos dd pd pa. Ak todro o dg. d xeviv ens. 
pd ¹¹. Lt Id ag xevodotiav 8 adrd xa\ ol 
, rdvte; Elxbzwg Nνο,4. Aiaxeve; rap tory, 
EvScy ov8ty £youca auntphy xat Enibogov. AM d 
74 7:p05wneia Forst py elvar aynpt xat Entpacta, 
xeva de Eviov tort · 8th xat tov rwpatixby bewv c- 


pe xd * bvra, obtva obStnore mph; Thy Epwra _ - 


a thy abrov* obtw, pAkkov NN &0\wotepoy, xat ij nape 
Tov no\\ov 86a, th buoxataywoviotov ToIto xat Tv- 
pavvudy nao; hulv toynpdricev., "Ohrv yap Exe ns- 
Inv Japrpkv, th & EySov abthg obx Ext xevi pdvov, 
ah xai &riplag Gvipeora , xa) ph; viper The Tv- 
pavviBog. INedev ob thererat toro wh nddog, obrws 
Moro zy, xat Gr obx Exov, pyot; Idbev; Oby 
tri ge, AM H and wyhg ranzivig xat ebrehovg. Ob 
p kot thy Ond Söhne Mrd, ira v. alt vaavindy - 
zwohoas Taytus * d alexpby ab ebw elvar get, aal cb- 
TeX , val Artnov, xat pixpdv. O yap 87 ape rd ptv 
unszy roudv, va Bt avipdorv Gptrxy. pnteves Alete 
X6you, val navreyod thy txefvey A mi06peves Thy 


toganutvyy xat av fh, wwe Av Efrog eln mids; 


Leone f. El mig t aby Eporro* Eb & rl voulteg elvar 
robe d; bsmo Gre pabbpoug xa hpeinptvous 
Epet. Ti 84; Dow av yeveodat xat' xs v„ο; ET tw 
abrdy Eporro ndv, ob av por Joxet Oehhoas yeus- 
odat. Nog o obx Ecyatog Tü hg, thy tobtwy - 


d Mor. ovy ito; ausg. Alii non pauci ox &v Axe Hans. 
© Mor. — — * 
1 Alii rrv6;. Elnt yap por* el tic. 
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Eav Qnpeverv, ov one à Tor Fever naparihhod; 
Tore, 

C. EI & Myotg, rt moot xa cuvecryxdreg wives 
eta, Sick robro nal avtwy xatagppovely NAH. Et 
rap xa taurobg bvreg lev evxatagpbvnra, öcaY 25 
T2 yevwyrat, peigoves Toro ovpbhacrar. 'H yep 
Tov xa)" Exaotoy &vora, guikeyeviwy 6pod, he ö 
To) nhOoug abtnbcioa yiverat. Ath xat x40 zva a ut 
avtwy et Labor, mort &v Ti; xat GropOworttev © Enod d 
bvtas, obe &v suvndeln pabing, dick td thy &vorav Ef- 
ve ive oa, xa dx Opruparuv A e,, xa) navrayou 
Tal; gap dnnfννεο ] Est &6Satg. Tab rug obv, eins 
hot, ig maps Twy nokiwy Evtinorhocols 86g; Mh, 
Ssonat xal aveibolwm. Torre yap ndavie five xat xatw 
rEnolnxe * todto nheoveGiay Etexe, Bacxaviay, xatny0o- 
plav, tmbouldg * toiro ve oN HND NH, 
Ov ovoty taixnxotwy GnMiyet xat ExOnpiot. Kat obre 
ela olSev 6 tory Tp vochpart teprrecwy, ob cuv- 
belag pepvyrar, ox ailteiodar obbtva Ag Eniora- 
Tat * dm ndvra an) The Guyngs Flag th xakd, mph; 
Traviag ExntmolEuurat, Eorato%;, Eotropyos Ov. Kal th 
ptv vag 6pyh; nabog, el xa avtd typavvixdy tf tort 
xa apdprtov, A' ox tet Crevoyhety ele, äh“ Grav 
Exn obe napotuvoyrag jpovov* th & the xevodofias 
Tranavtds, xat obe Et: xa g, wg elxetv, ty © Ma. 
duvhacrat, ph Xoyiopod xwkbovrog abthy N xatactt)- 
rg, An' del ndpeotty, o voy avaencidoucn AH⁰⏑p- 
T&veLv, AAA xày Tüzontv Tt xcropDονννν , x touto 
@apaptitouca TWwy yetpowy, tate & Gre obi apretan Þ 
Thv dN xatoplicar. ELI 8 thy mheovetiav 6 Natho;g 
cls f pe xa · thy tavtng ht p xa pliav xat 
Tnyhv, thy Ne,, Aeyw, TE Sxatov 6vopacat; OU 
ràp npocnyoplav the zaxiac àglav Eotty ebpetv. 

Avaviqwpey votvuv, &yarytot, xat Th novnphy A - 
8&yowpeda trobro tpdatiov, xat rapphiwpey xat & 
pwpey ©, xa yevwue0d Tote Med be pot Thv Deubeplav 
vi uon, x Al alan th; evyevelag the taps 
ob Geοο de e * xarappovhcwpey The, TwY 
nokoy $65ng. Ob yap obtw xataythactov e u- 
pov, g toro th Rg + ot obrws alan yEpov 
xal Tong sog. Kal toute maklaydbey [hot mtg Av, 
det 7d pv $6Grg tpi, abofia, $65a && bwws;, Th taving 
 brepopdy, xal pnitva avths nowetabai Nr, AAA p 
| r. Gd xal ba. Sed melius Mor. et mss. omnes val 


— 


rd q; Ge Joxoty A xat AETeV xat e. OU 
Yap Evnocpeda xat prioddy Labely raph voò ck hut- 
Tepa 6povtog dxpiba, trav abt povy epxwpsde earth. 
Ti yap huty xa ExEpwy 6p0aluobv Get, cod dh ne- 
Lovtog 1.hua; bpwvroc act cc yevbpeva nap huwy; Ting 
& ob &ronov, cd uV olxtrnv n&via boantp av north, 
els aperxetay Toy Feandtou motety, xat un ND 
EmiCnrely Th; Ozwpiag The toutov, pit Es pos & 
poug Epthxeodar p thy tpattv, x2v ue, of be- 
pouvteg Goty, u EY pdvov oxotety Gmws 6 beondtn; 
0:&onmrat © hui; && torodrov Eyovrag Kuptov, Ettpous 
det bcark; robs et pv ob GEV, Baya bt 
zx The Gewplag Fuvautvoug, xa xtvocat ndavia Thy 
mdvoy ; Mh, tapaxare * an ae Eyopey Tolg f- 
ao Labety, 26] co xakopey tnarverny tov H- 
pEvwy, Tourov Oeathv. Mnitv hutv Nat avipwnivo; 
6p0akpot; Eotw. EI yap ibthoruev xat tautng kxrtu- 
xv The dE, doc abths Enmrevioueda, brav © thy 
Tape tov Ge Cnrwpey povny. Tobe rap BotEdfortic 
e SoEdow, rol. Kal Ganp yonuearuy thre pakota 
ELTOpoupey, Gtav Kattppovwnpey aytwy, xal TW naph 
Tov GS Jnrwpey nhodtov povov (Znreire yap, pnol, 
Thy Baoiulelay roũ Geon, val rubra ædyta Xpoute- 
0noerat du)) obrw xa Ent The SEN, dra Hut Y ho 
D &xlvduvo; i 86otg 1 f wat i Tov yonudtuv xa ij 
Ths 665ns, T6re avthv Embayrievorrart 6 Oc. 'Axty- 
Cava; && core Eorty, Trav huav ph xparth , hs nep:- 
ita, prot ws bovhot abi Enmtarty ,- A ws G- 
oThTatg xat wy EhevO0tpors napaytvmiat. Aid yap touts 
ot ROH avrov hud; Epi, va ph xparwpelha 
rap" ab KAV touto xatroplmacwpty, Bidwuory ] 
abr her monie The Bahnielag. TI yap Navov hap- 
cpo e pov, elns pot, vo keyovrog © OL Cnrouuer raps 
drop d da, obre ig" nd, obre da d. l. lun; 
r && ebnopwrepov tou HE Eyovtog, xat ndivia R 
Exovto; ; Ora yap, önep Env, ph xpatwue0da & ab- 
rd, rote a] xpathoopey, tors avte Ahe. Ki 
Totvuv Enidupoupey Entvuyety 85s, pevywpev 865 
obzw yap Suvnctuelha tob Geoõ vo’, vopoug avucavies;, 
Tuxeiv xal ch Vr xat tay Emmyye\ptveoy aya- 
dv. x&pers 5 rod Xprorod,,. pet” ob dab Iarpt h 86a, 
Gpa To KIU Nvevpart, ele coùg alva rd alwvwy. 

Auhv. 
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* 4 IA beovrog. 


f "H deest in quibusdam mss. 
8 Mor. & abo, ov yeverro ndvra hui exTuyEtv, xdprr, eie. 
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Er &pyn Ti 6 A6roc, Nona d Ac roc nr Ape ro- 


a", Tote &prt twv IC . 73 pa- 
0hpara ors IA Epetng ©» EnitiOtacy of d ον,wrFt 
r poprla, obre elodnat toute notovoty, AMA xat Bpa- 
Ita, xa\ 74 abr& noldxic Evnyotory avtole, bore avtwy 
baZiws tvredfvai th Stavolg rd hehe, MA ph Ex 
pDον U οN de ptvavtag avtovg mph; Th nhhtog xa) td 
The pvhune Jvoxdbextov, Gxvn porepous yeveaba: e 
thy ovMoyhy Tov Fobtvaiwy, vigxns Tives avtols and 
The Svoxoniag rh. Toito Oh R“? avtd; xata- 
oxevacar Souldpeves, cal thy N butv no oat x0v- 
o, XaTa pixpoy rohan 7& ty Th bel Taviny 
cp, el; rg dpertpas obrw; tvinpe CAS. Ard xal 

Eee deest in quibusdam mss. 


Tov abrov Eonar mkv prpetrwy, oby Wore T& avti 
nativ elnekv, an wore T4 Aeinovra wpoobefva, n- 
vov. pe ov, thy M6yov Ent rd npooipra N &ydyw- 
uev. Er dpxũ tr d Adyoc, xa 6 Adroc fy apde ror 
Bev. Tivo Evexev, Tov &lkwy &ndviwy ebayyeh otwoy 
ard th; olxovoplas aptaptvwuy (xatyap 5 Marbaig pnot, 
Bit loc eros Incoũõ Xpeotouv view 27] Aavis · 
xt 6 Nouxi; v xatt thy Maplav hutv &v àdxiH Stmyet- 
rat xa) 6 Mapxog & 6poiwg tols abtuis ,t ite 
M6yorg, Thy xatv4 Tov Bartiovhy lotoplav Evievbey byat- 
vo), 6 IdvVng vo pty Ev Bpayel xal pert car 
qvitato einwv, Kat d Adyog capt &xevero v & Ga 
h nxpa3papoy, thy cilnyiv, Toy T6xov, Thy 


| &vatpoghy, thy ab5narv, ebItwg vis didiou yevvh- 


ow; huty Ein yetrar ; Ti nor! ovy tore Id ey Toutwy, 
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is qui gloria amore captns est, magnum aut genero- 


sum quidpiam facile cogitare ; sed necesse est ui tur- 


pis, vilis, inglorius et exiguus sit. Qui enim pro vir- 
lute nihil, sed ut hominibus nullius pretii placeat, 
omnia ſacit, quique illorum sententiam erroneam et 
fallacem ubivis sequitur, quomodo gloria dignus esse 
possit? Animadverte autem. Si quis illum interroget : 
Quid tu vulgus esse arbitraris ? ignavam haud dubie 
et desidem multitudinem esse dicet. Quid vero? num 
illis similis esse optaveris? Si quis autem illum de- 
nuo sie percontetur, non puto ipsum se talem esse 
oplaturumw. Quomodo igitur non admodum ridiculum 
fuerit, illorum auram aucupari, quibus numquam si- 
milis esse velis? 

6. Sin dixeris multos esse et in unum coactos, ideo 
maxime contemnendi. Nam si singuli contemptu di- 
gni, plurimi coacti longe magis despiciendi erunt. 
Multorum enim insipientia, coliecta multitudine, ma- 
gis angelur. Quapropter $i singulos seorsim quis du- 
xerit-*, emendare poterit; simul coactos non facile, 


eo quod insipientia sit major, et illi instar pecorum 


agantur, mutuamque Sequantur senteniiam. Talemne, 
quæso, multitudinis auram sectabimini? Ne, quæso 
et obscero. Id enim omnia sus deque vertit : id ava- 
ritiam peperit, invidiam, criminationes, insidias : il- 
lud eos qui nullam passi sunt injuriam , contra 
eos qui nullam intulerunt , armat et efferat. Qui 
hoc laborat morbo, non amicitiam novit, non consue- 
tdi em, neminem prorsus reveretur; sed bonis om- 
nibus ex animo rejeclis, cum omnibus bellum gerit, 
inconslans et inhumanus. Ire certe morbus, etsi 
4{yranniecus sit et intolerabilis, non semper exagitare 
solet. sed cum ab aliquibus irritatur : at van gloria 
amor semper viget, nullum tempus, ut ita dieam, est 
quo desinere possit, nisi ratio illam cohibeat et com- 
primat, sed semper adest, non meds ad peccandum 
incitans, sed etiam si quid recte egerimus, e manibus 
praripiens : aliquando vero non sinit recte operari. 
Quod si Paulus (Ephes. B. 5) avaritiam idolorum ser- 
vitutem vocet; ejus matrem, radicem et fontem , 
vanam gloriam scilicet, quo nomine vocabimus ? 
Neque enim illud tante nequitiz dignum inveniemus. 

Moralis exhorlatio ad vanam gloriam ſugiendam. 
Deum unum s8pectatorem laudatoremque quarere opor- 
let. — Resipiscamus igitur, dilecti , et hoc pernicio- 
sum exuamus vestimentum: 
dissecemus, veraque libertate tandem liberi efficia- 

1 Savil. - legit, (One zi mum quis assunp8erit ; 


minus rect 


ipsum discindamus et 


mur, atque in sensum nobis a Deo concessæ nobili - 
tatis veniamus: multitudinis auram despiciamos. Ni 
hil enim magis hoc morbo ridiculum et indecorum: 


nihil tanta turpitudine et infamia plenum. locque 


mullis ex rationibus videre est: quod nempe gloriam 
concupiscere, ignominia; iHam autem despicere et 
nihil reputare, vere gloria sit; sed omnia ad Dei pla · 
citum et dicenda et agenda sunt. Sic enim poterimus 
mercedem accipere ab eo qui nostra accurale respi- 
cit, quando illo solo contenti erimus gpectatore. Quid 
enim nobis aliis oculis opus, cum is qui-nobis hono- 
rem et præmium largiturus est, gesta nostra semper 
videat? Quomodo non absurdum sit, servum quidemn 
ad heri sui placitum omnia ſacere, nihilque aliud 
quærere, quam ut ab ipso videatur, neque alios ad 
gesla sua oculos exquirere, quantumvis- magni sint 
alii speclatores, sed unum scopum habere ut ab hero 
suo videatur ; nos autem talem habentes Dominum, 
alios quzrere gpectatores, qui nos nihil juvare, sed 
aspiciendo nocere possunt, tolunique laborem nostrum 
truein vacuum reddere? Ne, quæso, id agamus : sed 
a quo mercedem accepturi sumus, eum gestorum 
laudatorem advocemus et spectatorem. Nihil nobis 
commune cum humanis oculis sit. Si enim hanc glo- 
riam asse qui voluerimus, eam proſecio consequemur. 
cum solam Dei quæremus gloriam. Nam glorificantes 
me glprificabo (1. Reg 2. 30), inquit. Ac quemadmo- 
dum tune niaxime diviliis aſſluimus, cum illas 8per- 
nimus, et a Deo tantum divitias quærimus (nam ait. 
Vuœrite regnum Dei, et haec omnia adjicientur vobis 
Matth. 6. 33)) ; sie et de gloria dicendum. Cum lar- 
gilio sive pecuniarum, sive gloria periculo vacat, tune 
illam Deus abundanter impertit. Tune aulem hoe 
sine periculo sunt, cum nobis non imperant, nec do- 
minantur; nec nobis tainquam servis utuntur, sed ut 
heris et liberis adsunt. Ideo non vult nos illas amare, 
ne jis subjiciamur. Qued $i assequamur, illas nobis 
cum abundantia multa largitur. Quid enim Paulo ela- 
rius, quæso, qui ait: Non quærimus ab hominibus 9%; 
riam, neque a vobis, neque ab aliis (4. Thess. 2. 6)? 
Quid locupletius ilio qui nihil habet, et omnia possi - 
det? Cum enim, ut dixi, non suhjiciemur eis, lune 
illas tenebimus, tune accipiemus. Si jtaque gloriam 
ossequi cupiamus, gloriam ſugiamus; sie enim pole- 
rimus, servatis Dei praceptis, ei præsentia et ſulura 
consequi bona, per gratiam Chrisi, quicum Patri 
gloria, unaque Soiritui Sancto, in sæcula sxculorum. 
Amen. 


„ 


— ee 


HOMILIA IV. 


In principio erat Verbum, et Verbum erat apud 
Deum. 


1. Methodo quam in commentario usurvare destinat, 
 exposita, Chrysostomus eæplicat cur evangelistæ alii ab 
incarnatione orsi sint, Joannes vero, secus; deinde quid 
til Verbum exponit. — Traditis ad disciplinas pueris, 
aon gravia magistri $tatim imponunt onera, neque 


Parnol. Gr. LIX. 


conſertim hoc faciunt , sed paulatim, et eadem ipsis 
spe repelunt, ut ea facilius in mente imprimant, ne 


a principio deterriti mullitudine eorum quæ vn me- 


moria retinere valeat , segniores evadant ad ea qua 

sibi tradita sunt colligenda , desidia tandem ex diſſi- 

cultatibus parta. Hune ego morem sequar, levemque 

vobis laborem reddam : ac paulatim et per partes 

acceplis iis., que in hac Sacra mensa proponuntur , 
3 
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sic ca in animos vestros immit:am. Ideaque ipsa ite- 
rum verba proponam, non ut idem repeiam, sed ut 
addam omissa. Age ergo verba rursus ab initio adduca- 
mus: In principio erat Verbum. et Verbum erat apud 
Deum. Cur cum alii evangelistæ ab incarnatione 
Christi orsi sunt (nam Mauhæus sie orditur : Liber 
generationis Jesu Christi, filti David; Lucas nobis ea 
que Mariam spectant in principio enarrat. Marcus vero 
imilia ſere proſeri, ex Baptistæ historia orsus), Joan- 
nes id paucis et post illa privra subindicavit his verbis. 
Et. Verbum caro ſuctum est (Joan. 1. 14), cterisque 
*0mnibus prælermissis, conceptione, partu, educatio- 
ne, incremento, æternam Statim generationem nobis 
enarrat ? Quznam horum causa sit, jam vobis dicam. 
um - eeteri evangelistæ de iis que carnem speciant 
ut plurimum verba ſecissent, timendum erat, ne 
quipiam humi repentes in hisce dogmatibus consiste- 
.rent; quod et Paulo Samosatensi contigit. Ex hac 
igitur abjecta opinione reducens eos qui lapsuri erant, 
et ad carlos erigens, jure ex superna æternaque ex- 
sistentia narrandi principium ducit. Nam cum Mat- 
thwus ab Herode rege, Lucas a Tiberio Cæsare, 
Marcus a baptismate Joannis narrationem cœpissent: 
istis omnibus ille omissis, statim supra tempus et 
seculum omne conscendit, illueque auditorum men- 
tem quasi jaculatur, cum ait, In principio erat: neque 
consistendi locum relinquit , neque terminum poni:, 
ut illi, Herodem nempe, Tiberium et Joannem. Ad 
hc, quod summopere mirandum, neque hic subli- 
miorem aggressus sermonem, œconomiam sive in- 
carnationem neglexit; neque, qui eam narraverunt, 
illius ante sæcula exsistentiam tacuerunt; idque jure 
merito. Unus quippe Spiritus erat qui omnes movebat; 
ideoque magnum in narratione consensum exhibue- 
runt. Tu vero, dilecte, cum Verbum audis, ne feras 
eos qui dicunt ipsum opiſicium esse; neque eos qui 
putant ipsum simplieiter verbum esse. Multa nempe 
sunt Dei verba, quæ et angeli faciunt; sed nullum 
hormnee verborum Deus est; verum illa omnia sunt 
propheti ct præcepta (sic enim solet Scriptura vo- 
care leges Dei, procepia et prophetias : ideoque de 
angelis adjicit , Potenles virtute ſacientes verbunt illius 
{ Psal. 102. 20} : hoc autem Verbum substantia est 
in hypostasi, que a Patre sine passione procedit. 
Inad enim, ut dixi, per Verbi appellationem s'gui- 
lea vit. Quemadmodem igitur illud , In principio erat 
Verbum, lernitatem denotat : ita et illud, Hoc eral 
in principio apud Deum, coxternitatem nobis signiſi- 
eat. Etenim ne audiens, In principio erat Verbum, 
ernum quidem exislimares, sed Patrem aliquo vi- 
ue interslitio seniorem, et majoris ævi crederes, 
neve principium Unigenito dares, adjecit, Erat in 
principio apud Deum : ita æternus nt Pater; num- 
quam enim Yerbo vacuus fuit ; sed semper Deus 
apud Deum fuit in propria sibi hypostasi. Quomodo 


ergo, inquies, adjecit, In mundo erat (Joan. 4. 40), si 


erat apud Deum? Quia et apud Deum Deus erat, el in 
mundo erat: nullo quippe clauditar termino sive 
Pater. site Filius. Nam si Magnitudinis ejus non est 


ſinis, Et sapientie ejus non est numerns (Paal. 144. 
5. et 146.5), liquet neque $1bstaniize illius esse initium 
temporale. Audisti, In principio ſecit Deus calum et 
terram ? Quid cogitas de hoe principio? Certe quod 
hc ante omnia visibilia ſacta sint. Sic et cum de 
Unigenito audis , In principio erat, ante intelligibilia 
omnia et ante sæcula ipsum esse intelligas oportet. 


Quod si quis dixerit : Et quomodo fieri potest, ut 


Filius cum sit, non sit junior Patre? nam qui ex 
aliquo est. necessario posterior est illo a quo est: 
respondebimus, hc ex humanis cogitationibus pro- 
ſicisci, et eum qui hæe quærit, absurdiora etiam quze- 
siturum esse; nec esse illa vel auribus percipienda. 
De Deo quippe nobis est sermo, non de hominum 
natura, hujusmodi ratiociniorum consequenti:e et 
necessitati subjecia. Verumtamen ad infirmiores ro- 
borandos respondebimus. 

2. Die ergo mihi: Radius salis ex naturane solis 
exsilit, an aliunde ? Necessario fatendum, nisi sensi- 


hus vacui simus, ex ejus natura prodire. Ei tamen 


licet ex sole radius prodeat, numquam dicemus ipsum 
esse solari natura posteriorem : quandoquidem num- 
quam sol sine radio visus est. Quod si in his visibi- 
libus et sensibilibus quidpiam sit quod sit ex aliquo, 
neque posterius sit illo; cur id non credis de invisi- 
bili et ineffabili natura? Certe hoe ipsum ita se habet, 
ut illam substantiam decet. Ideoque Paulus ( Hebr. 
1. 3) eo ipsum vocavit nomine, simul declarans et ex 
ipso et coœternum ipsi esse. Quid igitur? dic mihi, 
annon sæcula omnia et spatium omne per ipsum ſacia 
sunt? Hoc confiteatur necesse est is, qui mente ca- 
ptus non sit. Ergo nihil medium est inter Filium et 
Patrem. Si nihil, ergo non posterior, sed comternus 
est. Nam ante et post tempora signiſicant. He quippe 
voces non possunt sine sæculo vel tempore cogitari. 
Deus vero superior est temporibus et sæculis. Quod 
si omnino dixeris Filio prineipium esse, cave ne 
Patrein quoque sub principio eadem ratione consti- 
tere cogaris; antiquiore quidem, sed tamen prinei- 


pio. Die enim mihi: Annon terminum atque prinei- 


pium Filio adscribens, atque ab illo principio altius 
prodiens, Patrem prius exsistere dicis? id certe 
manifestum. Die ergo mihi quanto spatio præexistit 


Pater ? Sive enim parvum, sive magnum dixeris spa- 


tium., sub principio Patrem posuisti. Nam postquam 
mensuram spatii illius duxeris, sic dices vel parvum 
vel magnum esse: mensura vero duci non potest, 
nisi utrinque priucipium sit. Itaque Patri, quantum 
in te ſuit, principium dedisti : sicque secundum vos 
ne Pater quidem sine principio erit. Viden' verum 


esse id quod a Servatore dictum est, et dictum illud 


virtutis ejus ubique argumentaum esse? Quodnam 
illud est? Qui non honorat' Filium , non honorat Pa- 
trem (Joan. 5. 23). Novi multis hac incomprehensi- 
bilia esse: ideoque ratiocinia hujusmodi movere sæpe 


cunctamur , quod vulgus illa assequi nequeat; vel si 4 
assequatur, illa non firma et certa maneant. Ratioci- 
nia quippe hominum timida sunt, et ſallaces cogitatio- | 


nes eorum (Sap. 9. 14). Libenter autem adversarios 
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oUYTxEwpey Thy xtiorw perk ob xtioaviog, Iva wh 


xal huels axovowpev, rt Eoebdo0noar ty xc 


up tor xrioartu. Ei yap xa np! obpavioy N- 
youev Toure Eiphobat, ann Guwg tv TO mp Tovrwy 


167 Taviihwg antine Th ph Gly xtio; Aatpevery, 


©; *EMnvizd» by, 

S. Mi Toivuv tauty brobahwpey © abtobs Th àpd. 
Ar todto He 6 vob Oeod ids, Iva tavtng hui; 
@rakidin the intpeiag Sick cobro Boulov popphy 
EaG:v, va Th Goukefag thev3lepwan Tautng * Sid 


rod vo t ve cru, 6:4 vob; EþSantodn, bit vodro 


0avatoy bneuerys thy Enovelitorov. M Th ravra 
TAvTa aud vn TOW uev, nt Tak Ent thy e- 
oa e av p(WpE S0 aoct6ziav, pakko» 6 pe Non 
ale ttt pa. Oy yap tor Loo th xiicet Aatpevery, 


xa: avtoy Thy Anjuoupydy ele xticews xatkyer 


cörtäetav, cd ye sie hulls hxov. Abtds yap ever 
dotod ag d ods tort. Lb 'yap 6 ave el, wyot, ul 
td ti cov ovx Exdelyrouvot. Aotatwusy o abrdy, 
WIT p Tapehatouey Taps Twy TtatEpwy* GoSatupusy 
ad . xa). 614 nigtewsy xal fr Epywy, OU yap by 
MW»; H eig awrnptav Goyuatwy byiwv, iepOnput- 
vns hut» The Fig. Ad pubpiowney abr N v 
TO Oy boxouy, aloyperntos anden, Gsexlac. N- 
0 flac g xabiorwvres Eautobg,, ws SGA xat 
cp ii uo, xa Tov Eviayula akkdtpro., Kiv pg - 

atk dis Eyn ona xa xThpata, orws avtoly x- 
Yohodw, te Ttdporxocg x wixphy Uatepoy attwy 
aTaotn 36 paves αν Exty xd Exwv. Kav tEomxnutvo; 


rig ñ nag Trvos, wh a9avara opyittote, ADA & 
unde np6oxatpa. Mil; rp huly nhdov o EBwxev 6 | 


"Amn5oT9kog hutpas Th Gpyf, xatayphoachat + 0 


hoc yap, not, h Extfivbew Xl tw rapoppioul - 


vpuGOY, Kat elxbrw; * hyarntdy yap x o Boa: 


rel xaipch hindẽy yeveolat an. Ei && xat f v x 


&aGor, $2rv6repa yivera T4 y=yevnueva, wupioy w- 


f Alii non pauci ovyzoarre:. 
S Ajit UnGG2a).kwuty 


RMO9ODO IT SR -> OO -, + fw 


Pad 


* We 4 


* =o cm FT” »T”, cs oo @ > T7 4 @O& ee 


interrogaverim, quid sit illud a propheta dietum: 
Ante me non ſuit. alius Deus, et post me non erit 
(180i. 45. 40) ? Nam si junior est Patre Filius, quo- 
modo dicit,, Post me non erit? Num ergo Unigeniti 
substantiam tolletis? Necesse enim est aut eo auda- 
cim procedere, aui unam admiltere divinitatem in pro- 
pria hy postusi Patris et Filii. Quomodo autem illud, 
Omnia per ipsum ſucta sunt (Joan: 4. 3), verum est? 
Nam si evum est illo antiquius, quomodo id quad 
ante illum est, per ipsum ſactum ſuerit ? Videtisne in 
quantam temeritatem semel abjecta veritate proces- 
serint? Cur non dixit evangelista, ipsum ex non ex- 
$Emtibus factum esse, ut de omnibus Paulus his 
verbis asserii: Qui vocavit ea que non sunt tanquam 
ca que sunt (Nom. 4. 17); sed dicit, In principio 
erat? hoe enim contrarium est illi; ac jure ineritu. Deus 
enim neque fit, neque quid se antiquius habet; verum 
ne gentilium verba, sunt. Die et illud mihi: Annon 
dixeris creatorem creatis operibus incomparabiliter 
excellentiorem esse? Cum ergo ipsis simile foret id 
quod ex non exstantibns esset, ubi esset illa-incom- 
parabilis excellentia? Quid autem est illud, Ego pri- 
mus, et ego post hc, et, Ante me non ſuit alins Deus 
(ani. 41. 4. et 43. 10)? Nam si Filius non sit ex ea- 
dem substantia, alius est Deus; si non comternus, 
est post illum: ac si non ex subslantia prodiit, pa- 
lam est ipsum ſactum es e. Quod si dixerint hac ad 


_ differentiam idolorum dicta ſuisse, quomodo non 


cancedent ad differentiam idolorum solum verum 


heum diei? Ouod si hoc etiam ad difſerentiam idolo- 


rum dictum sit. quomodo totam sententiam inter- 
pretaberis ? Post me enim, inquit, non est alius Deus. 
Non ejiciens Filium hoe dicit, sed signiſicat, Deus 
jdolicus post me non ost; non quod Filius non sit. 
Eliam, inquies. Quid igitur? illud, Ante me non ſuit 
alins Deus, ita aceipies, quod nempe idolicus deus 
non ſuerit; at ſuerit saltem ante eum Filius? Eequis 
dzmon hc dixerit? Ne ipsum quidem diabolum id 
puto dicturum esse. Alioquin autem, si non est com- 
ternus Patri, quomodo inſinitam ejus vitam dixeris ? 
Nam si principium anterius habet; etiamsi inſinitus 
sit, non tamen immensus erit : immensum euim 
utrinque immensum esse oportet; id quod etiam 
Paulus declarans dicebat : Neque principium dierum, 
neque finem vit habens ( Hebr. 7.3 ), et principio et 
live carere declarans.. Quemadmodum enim hoc, sic 
neque illud finem habet; cum neque hie ſinis sit, 
neque illic initium, 

3. Verbum si vita esl, aternum est. Objectio hareti- 
corum : Filius O dicitur sine ar ticulo, reſulatur.— 
Quomodo autem cum vita sit, fuerit lempus cum non 
esset? Vita' enim semper, ac sine principio et fine 
ese nemo non ſateatur, si ille vere vita sit, ut revera 
esl, Si vero ſuit al quando cum non esset, quomodo 
vita aliorum sit, quæ aliquando non ſuit ? Quomodo 
izitur, inquit, Joannes principium posuit dicens, In 
principio erat? Mine voci, quæso, In principio, et illi, 
Erai, allendis; et illam, Verbum erat, non cogitas? 
Quid vero, quando de P'atre dieit propheta: A sœ- 


culo et usque in s@culum tu es (Pal. 89. 2) : an his 
verbis terminos ipsi ponit? Nequaquam; sed ter- 
nitalem signiſicat. Idipsum hic eogita. Non terminos 


ponens ita loquutus est: neque enim dixit, Princi- 
pium habuit; sed. In principio erat; hae voce, Erat; 


le deducens ut Filium sine prineipio esse cogilares. 
At, inquies, Pater cum articulo dicitur, Filius vero 
Sine arliculo (a). Quid ergo cum apostolus dicit, Magni 
Dei et Salvatoris nostri Jeau Christi (Tit. 2. 13); et 
rursum, Qui est super omnia Deus (Rom; 9. 5)? ecce 
namque hie sine articulo Filium memoravit. Idipsum 
de Patre observes. Nam ad Philippenses seribens sie 
aii: Qui cum in ſorma Dei essel, non rapinam arbitra- 
tus est esse se Equalem Deo (Philipp. 2. 6) : et ad Ro- 
mauos : Gratia vobis et pax a Deo Patre nostro, et Do- 
mino Jesu Christo (Rom. 1. 7). Alioquin vero super- 
vacaneum fuisset hic articulum præponere, cum supra 
ſrequenter appositus ſuerit. Quemadmodum enim eum 
de Patre dicit, Spiritus est Deus (Joan. 4. 24) ; quia. 
articulus Spiritui non præpasitus est, non ideo in- 
corporeum esse Deum negamus : sic et hoc loca, 
eliamsi Filio artienlus non præponatur, non minus 
tamen Deus est Filius. Qua vero de causa? Cum enim 
Deum ei Deum dixit, nullum indicat nobis divinitatis- 
discrimen ; imo prorsus contra. Cum enim prius- 


dixisset, Et Deus erat. Verbum, ne quis pularei mino- 


rem esse Filii divinitatem, statim veræ divin tatis ejus 
documenta profert; a:ternitatem nempe sic resumens, 
Hic erat a principio apud Deum (Joan. 1. 2); 
creandi vim cum addit, -Omnia per ipsum ſacta sunt, 
el sine inso ſactum es nihil quod factum est (Ibid. 3) : 
id quod maxime Pater ejus per prophetas ubique sub- 
stantiæ ejus argumentum esse dicit, Ac frequenter 
hoe demonstrationis genus prophelz versant : neque- 
ad hoc solum, sed ut etiam idolorum cultum tollant. 
Nam di, inquit, qui cœlum et terram non ſecerunt, 
pereant (Jer. 10. 11); ac rursum, Ego manu mea er- 
tendi cœlum (180i. 44. 24) : ostendensque illud esse 
divinitatis argumentum, id ubique ponit. Ipse autem 
evangelista, his non contenlus verbis, vitam ipsum 
vocavit et lucem. Si itaque semper cum Patre erat, 
si omnia ipse condidit, produxit et continet (hoe enim 
per vitam significavit,), si omnia illuminat ; quis ita 
siulius erit ut dicat, evangelistam hac verba ut divi- 
nitatem ejus minueret induxisse, quibus aqualitas 
paritasque demonstrari poterat? Ne, quaeso, conſun- 
damus creaturam cum Creatore, ne nos quoque au- 
diamus : Coluernnt creaturam pre Creatore (Rom. 1. 
25). Etiamsi enim de c:elis hæe intelligenda dicant : 
attamen de his loquens omnino prohibuit ne creatura 
colatur, qui gentilium error est. 

4. A servitute idolorum nos liberavit Christus. Do- 
gmata non prosunt ad salutem, i vila sit corrupta. Ira 
celeriter exstinguenda. Laudes hominum rel eæ gratia 


(a) Hoc respieit illud 'Ryangelii, za 5 cb d Ochs, 
l Ord; d 6 Asres, Ubi d eg cum articulo dicitur de Faire 
aal Ot d Sine articulode Filio. Unde arguebant impie Ariaul 
et Anomui, Filium non esse Deum sicut Patrem, sed un- 
norem, nec propric Deum: quod contrariis exemplis co 
ſutat Ctry<ostumus. 
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prodeunt, tel ex odio negantur. — Ne itaque hujus- 
modi maledictiont nos subjiciamus. Ideo venit Filius 
Dei, ut nos ab hoc cultu erueret; ideo servi ſormam 
accrpit, ut nos ab ilta servitute liberaret; ideo sputis 
et colaphis dehonestatus, ideo mortem turpissimam 
passus est. Ne, quæso, ha:c omnia inulilia reddamus, 
neque ur um ad pristivam redeamus impietatem, 
imo in longe graviorem : non enim æquale est crea- 
iu ram colere, et ipsum Creatorem ad creaturarum vili- 
tatem, quantum in nobis est, deprimere. Nam ipse 
manet qualis est, Tu autem idem ipse es, inquit, et 
anni tui non deficient (Pal. 101. 28). Gloriſicemus 
igitur eum, $icut accepimus a patribus : glorificemus 
eum et fide et operibus, nibil enim nobis ad salutem 
| rosunt dogmata pia, si vita sit corrupta. Quamobrem 
inam concinnemus ad Dei placitum, omni turpitudine, 
injus!itia, avaritia longe abacta, tamquam hospites 
et advenz, et a przsentibus longe alieni. Si divitias 
quis multas habeat et prædia, sic iis utatur, ut pere- 
grinus qui paulo post velit nolit discessurus est. Si 
quis ab alio injuria læsus sit, ne immortaliter irascatur, 
imo ne aliquo quidem tempore: non plus enit9 uno 
die nobis ad iram concessit apostolus : Sol, inquit, 
non occidat super iracundiam vestram (Ephes. 4. 26). 
Et jure quidem: optandum quippe est, et vix caveri 
potest, ut ne in tam modico spatio quid molestum 
accidat. Si autem nox nos apprehendat, res graviores 
evadunt, memoria ingentem nobis ignem colligente, 
nobisque per temporis spatium hc acerhius scru- 
tanlibus. Antequam ergo otium hujusmodi occupe- 
mus, et vehementiorem accendamus rogum , jubet 
malum prævertere, et exstinguere. Vehemens quippe 
est irz motus, omnique flamma acutius. Ideo celeri- 
tale multa nobis est opus, ut flammam prevertamus, 
nee sinamus assurgere. Hic quippe morbus multorum 
causa malorum efficitur. Domos enim totas evertit, 
veleres solvĩt consuetudines, non consolabiles tra- 
gedias brevi tempore ac momento parit. Nam Mo- 
mentum ſuroris ejus, ruina ejus (Eccli. 1. 22), inquit. 
Ne itaque ſeram hanc sine ſreno sinamus, sed ca- 
mum ipsi undique fortissimum, ſuturi judicii metum, 
iujiciamus. Cum te amicus lzseril, aut ſamiliaris con- 
-  citaverit, cogitia quanta erga Deum peccaveris, et 
perpende te si moderatius cum illo agas, mitius tibi 
judicium illud constituere. Nam ait, Dimitte, et dimit- 
tetur vobis (Luc. 6. 37); statimque morbus auſugiet. 
Ad hc consideres velim, num aliquando in furorem 
actus, ie continueris ; et num aliquando eliam ab ira 
abrepius ſueris : utrorumque comparatione tempo- 
rum, ad emendationem valde juvaberis. Dic enim 
miki, quandonam teipsum laudasti, cum ab ira supe- 
ratus es, an cum superasti? Annon cum primum ac- 
cidit, nos vebemeuter incusamus, erubeseimus, eliam 
nemine arguente, ac multa nos et verborum et ge- 
Slorum subit penitentia? cum aulem superamus, 
gaudemus, et quasi victores exsultamus? Vietoria 
enim contra iram est, non cum par pari reſerimus 
(hc quippe extrema clades est), sed cum æquo 
auimo omnia patimur et audimus. Hoc quippe est 


superiorem esse, non mala iuferre, sed mala pati. 
Cum iraseeris igitur, ne dicas : Prorsus obsistam 
480, prorsus irruam in illum: neque monentibus ut 
iram cohibeas dixeris : Non patiay ut postquam ilie 
mihi illuserit, impune abeat. Neque enim e unquam 
irridebit, nisi quando ad vindictam te eontuleris: sin 
te quiescente irriserit, ut stultus id aget. Tu vero 
cum viceris, ne quzras gloriam a stultis, sed ea con- 
tentus esto, quam a sapientibus assequeris. Imo vero 
cur tibi parvum illud ac vile theatrum hominum 
conslituo? Ad Deum statim respice, et ipse te lauda- 
bit: quo laudante nemo debet ab hominibus gloriam 
quzrere. Hominum quippe laudes plerumque vel ex 
gratia prodeunt, vel ex odio negantur; nihilque lucri 
afferunt: Dei vero judicium hac inzquabilitate vacat, 
muliamque laudato affert ulilitatem. Hane igitur lau- 
dem sequamur. | 

5. Ex iracundi imagine, quantum malum sit ira pro- 
batur. Contra eos qui superslitiose tempora obserrant. 
— Visne discere quantum sit malum jira? Prasens 
esto dum alii rixantur in foro. Neque enim in teipso 
lurpitudinem illam tam facile deprehendes , animo 
nempe tunc tenebris et ebrietate obvoluto; sed cum 
ira vacuus es, tunc in aliis tua contemplare ; quando 
judicium taum corruptum non est. Vide mihi turbam 
circumfluentem, et iratos, ac $i ſurerent, in medio 
turpiter agentes Cum enim ira in pectore effervescit 
ei efferatur, os ignem spirat, oculi ignem emiltunt , 
inflatur undique vultus, incomposite manus jactan- 
tur, ridicule pedes exsiliunt, et insultant litem diri- 
mere conantibus; nihil irati differunt a ſurentibus , 
cum hec omnia nullo præditi sensu peragunt; imo 
ne ab asinis agrestibus, calcitrantes, mordentes. Sane 
vir iracundus modeste agere nescit. Deinde post lan- 
tum excitatum risum, ubi domum redierint, ad $8 
rexersi, dolore simul ac metu agitantur ; animo vol- 
ventes , quinam rixz præsentes fuerint. Postquam 
enim ceu ſnrentes de spectantibus nihil cogitaverant, 
resipiscentes postea secum reputant, num amici , 
num inimici speclatores ſuerint. Nam perinde utros- 
que metuunt ; illos, ut se improbantes majoremque 
inferentes pudorem; hos, ut de sua turpitudine gau- 
dentes. Quod si ad plagas usque mutuas rixa pro- 
ruperit, tum metus gravior, ne quid deterius verbe- 
rato accidat, ne subsequens ſebris mortem inſerat , 
vel tumor curatu diſſicilis in extremum periculum 
conjiciat. Quid enim mihi pugna opus erat? quid 
contumeliis et rixis? pereant et hc et illa. Tuncque 
omnibus hisce fluxis rebus maledicunt, quæ rixandi 
causa ſuere. Insipientiores vero et malignos dæmo- 
nas, et horam tempusque criminantur. Verum non 
hora mala in causa est; . nulla quippe hora mala : 
neque hc a maligno dæmone proficiscuntur, sed ex 
nequitia rixantium. Hi namque et dæmonas atira- 
hunt, et sibi ipsis mala inferunt. Sed cor intumescit, 
inquies , et a contumeliis mordetur? Id et ego novi : 
ideoque miror eos qui malam hanc feram coercent. 
Si enim velimus, possumus morbum depellere. Cur 
enim cum principes viri nos contumelia afficiunt , id 
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Cory, z i 8 vixdv oldpeba, thy toxdtyy ii ir- 
IGW{PEYH xl xeluevor xatw, xe pupias be x6 aevor 
und; Taps tob ste, xparily autoy vojlto- 
pev..Atd, apa, pedwucy tis The vixng Tab 
6 rp, val toro periwpey Tod Tpenov Th 48g. 
T yap nabetv xaxw;, tobt £71 Id aregavoyadar. 
Ei rofvuv. Soud6pela xa: ftuils avappnthvat naps 
vod Ocod, ph, dy Tv EEwDev &ywvwv, Ad Thy 
Tzpa toy GS vopav guidtrwpsy z Tolls nakat- 


TART: roh, xa The mivia gipety perk paxpotu- 
pizz. Oö yap xat tov talatviwy mepryivwpeta, 
xa Twv &vIaU0a, xa twy ETNYYeApevwy. dN, 
ayabwy, yapttr xal prlavbgwrig o Klo hpwy 


Ingod Nptotov, &. ob xat eb" ob to Uarel, A148 IG 


Alo Ilvadhaxt, 8e Sa, x pdN g, kinn, vov xat at, 
xa ele coe aiwva; Tov alwywy, 'Autv. 


Sie Savil. et mss. quidam, Morel. xe r@. 


OMIAITA E. 


Idvra di uvrov 8 xal ywple avrov ererero 
J £ 707 EY, 


o 

. Mwbahg piv &pyopeves the iotopiag xl The 
rea th; &v th IHlakatd, xe wv ais0ntwy huty 
' SradCyerat, xal tavro. anapbpueira: dt mohOv © Er 
doz9 Yup, prov, exolnoer d GBedg ror ouparty 
alt rhy Thr * ira indy. Gt xal gg EyEveto, 
xa) devs po; obpavi;, xat aorfpwy gots, val Nav- 
«and yivr, Cwwv, val t Wa Kdt, va ph xab" 
Examov tnefidvieg napihxwpey. O && ebayyehioths 
nuUT9;, Aa GuviEaUY, ty pinart repihapbavi es 
Txelvd ds val d ixeivwy avwiepe * elxotws, ate xa 
Tvwpipa bvta co axovourt, xat Nl peigova NS- 
T6pevo; dnddearv, xat ndgay Thy npaypartiay tv- 
oTy36utvG;, od ragt mw ker, A nip) tov An- 
prrovpyoy N neva napayaydvic; b slNetv. Aid tor 
Toure Exetvog AV, xairo, ye Td Hatto pepos Thi 
Arles &nohabwy (ovdty yap hulv np) Tov Gopd- 
<wv Ats buvapery), tovtog i vd hi · obrog 
8, &re npds abc oneybwy Thy IIoz ur evenbcty, 
eix6rws Gnavia napatptye:, xal tavra xal th 
deep cxoryyptva, iv xa Bpayet Ar Na- 
s, T6, dra di avrov Eyxerero. Kal iva ph vo- 


plays ndvra Ns U ,,? jovov avtdy t& K, [35] * 


Mobo t elpnutva, tndyet, ir Kal zwple avrov &76- 
vero ob Br © yerors * tourtatt, TWY yEvnrwY RK 
6par6v t f, x3v vontdv, oV xwp\s Ths Tod Yiou 
Cuvapews gig 5d elvar naphy0n. O0 yap Th thy te- 
Ala ovty phy To, 0088 Er, ki e xati tobs 
aiperixoug, 'Exzetvor yap Bovidpevor td Hvevpa 
x7tITdy elnety, gaoty* O perorer, er abrõ Gwh 
Ar. An' obtwg anzprveytov yivetar 7d keyGpevov. 
Mp@Ttov ptv yap ob xatph; tv Eviaula vod Ive d- 
uatog NRO el && al kb, tfvog Evi- 
Y&v O õοe˙ Eonyny avtd tEfsixs ; Ne yap Ghaov, 
&7t, rept vo Ihvebparo; tout alen cat: ut && 
evphoopey xata thy A TOUTOV, ov v Ilvevpa, 
An avrby Thy Tb &' tavtoy yiv6pevov. AA 
Trave3tyts, wats ph dae Lud; cd AyCuevoy* 

Nl pEps xars Thy Extlvey Tim; avayvwpsy Tpomov * 
od Tap h gavepwrepov th &tonov Egtat © YO yE- 
rorer, & avro Gwh ny, Th Nveipe pow elpnobar 
hv Cwhv. "AM h Cwh aden xal gw; elpiaxerar - 
indy; yap, Kul 1 wh ie 70 gòg rh drdIpurur. 
O9xobv xar' avtolg Td. pws Twy avOpwnuy Evtan)a 
+> Hvevpa yet. TI o; "Orav TR Kal irn. Gf 
'Exevero Grbpwaoc aupa tov Be00 daeoral- 
ro, Iva puaprupion rept Tou gròg, avayzr 
ect vo Ilvebparocg avrobg Meyerv za tolro elph- 
chat. O yap &vw AT gin, todrov Tmpoiur al 


2 Alii mepakap6zvc. 


d Sie Sav. et mss. Mor. vero n:prayoayg v9; 


orig. 


Gebv, za) Twhv, xal gas vopatet. Zwh ràp gv. 
pr,olv, & Abyog obrog, xa) i Cwh abrn pos fv. Et 
Totvuv 6 A6yog Fh. 6 && Adyog obrog xat i ch 
T2p5 Vt, i; c tyEveto chpt, tTourtatiy, 6 A6- 
os * xal arge tbeaodauela thy d. g Mo vg 
Rag IIa c dg. "Av toivuv th Nvedpaitywory t taòda 


Thy d lH, i ndoa. Elerat th Aton. Etat 


ràp abrò capxulty, 0 Ties Lara povoyevh; Vig 
TH Uvabha. El & ph bro, elg Erepoy ndkev ator 
cao TOUTO Gelyovreg EmiETOUvLAL obrwy Av 
axovte;. Ei yap & 6p0oyhomev, rt nept to Niou 
elprtat, xat ph otizatey unit avayvoity wanep 
tuts, abrby ag' tautod Thy Yidv reren £poy- 


or, Kl && U dau 6 Astros, 8 32 yeyovev, tv abròõ c“ 
Y avrds &v abr xal &' kavtι,ννοiσ yeyove xati thy 


a vary Tautnv. Ex twa elnwv V TO pomp 
trhyays Kal t0:aoduela thy E6far abroð, 
od Eur ac Movoreroug mapa Harp. "IBou xal 
povoyevn;g © Vids copioxetar xata thy avdayvudty 
td ca Leyoviwy th Hvesdpa. 7b &yriov. Hep) yap ab- 
Tov cd α avty avrn i Efynor; elpyrat. Opd rs dra 
kxxU Mm 6 ros The @nVefag, mob napatpsnetat, 
xat cn Tixre, c &rona; Ti ov; obx kart 3 
Hvevpa pg, nt; "Eon ptv bg Gn Eviav0a 
09 hep touroy eipnrat* Ne xal 6 Gebe Ars. 
Hvedpa, TouteSrtv, &owpatog * 6A” od naviu;, cf 
Tov IIvsöna etpnrat, 6 Oebg Tnhodrar. Kal tf Oav- 
pate, et ep tou Hatpds tours E/; Ont yap 
En Tov [36] Hapaxihtou toute ginouey &v di ef nov 
Ila, ct 6 Napaxinto; d MDοον%,ν,, NalN ye 
Touto avtol pakote Tvwptiotixoy Eorty byvopa* GM)” 
o neviw;, eo! roy INyzvua, 6 Napaxintog. Kat ràp 
xa Xr Yeo) Eovapg N coy copia Meyetat, 
@&M ov Taviug, Ef rw GO Gyvap; xat copia, 6 


X peoT6; d. Obrw Th xa zVvabba, ei xal gwriger d 


Hvevpa, Gpws vuy ob rept avtov gnyo.v 6 ebaryyeAt- 
An dra avtovg Tourwy Enoxitiowpey rw 
atorwy, of d Ra naviaxey ganovuiatovitg xats 
Ths @nbeiag toravat, Aeyauorv, Et the abrhs 
avayvwacw; x5 uever* "O merover, & abrõ Wi 
Iv. Tovrttorwv, & Ter, * wh hv. TI oy; Kat & 
Yodopnvwy rtdbr,, xat 6 xataxiucud; xat ij yeevva, 
al pvpla 63a toramta; 'AMea nep) Enproupyiag 6 
aGyog tutv, groi. Makiota ptv ov x&xetva iðꝭœ up- 


 Yiag Fariv. An tva tx neptouciag thy Mdyov auvtwy 
Td ECkov, einc hot, 


dat rswugsv, psd avtov; * 
dt; xai 6 Aibog, Lwh, vd & ρννν,ꝗjtaũta x axivnra ; 


© Alii sued xa povoyevig. 
A Mor. 6 ids, Sav. 6 Xpurr6s. Ibid. Say. et mss. ſere 
omnes ei xat gwrite. Mor. el zat go. 

e Sic Morel. Savil. zu, 47: ci di £oriv 6 eros. Ibid. 
Mor. oro. Sav. ti . 
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non aginſus? nonne quia timor, non minor quam 
ira, nos deterret, nec vel a principio iram erumpere 


sinit? Cur porro servi a nobis mille contumeliis. 


onerali , omnia taciti ſerunt? nonne quia. el, ipsi eo- 
dem vinculo ligantur? Tu vero ne solum Dei limo- 
rem cogites, sed eliam ie tune. a Deo contumeliis 
aſtici , qui jubet ie tacere, et omnia palienter ſeres. 
Dic te lacessenti: 
manum et linguam cohibet-: eritque dictum illud, et 
tibi et ipsi philosophize' materia. Nunc autem homi- 
num gratia etiam iniolerabilia ſerimus , et ĩis qui nos 
lacessunt sœpe dicimus: Ille me lacessivit, non tu: 
Deo autem ne parem quidem reverentiam exhibebi- 
mus? Ecqua nobis erit venia? Anime nostræ dicamus: 
Deus nos nunc lacessit, qui inanus nostras cohibet: ne 
insiliamus, nec minore Deum quam homines obse- 
quentia prosequamur. Ad hoc verbum exhorruislis ? 
Sed non tantum ad verba, sed eliam ad opus vos“ 
exhorrescere cupio, Jussit Deus nos colaphis cæsos, 


1 Alii habent, nos, loco, vos. 


Quid ſaciam tibi; alius mihi et 


non modo ſerre, sed etiam ad pejus quidpiam patien- 
dum nos offerre. Nos autem cum tanta violentia ob- 
sistimus, ui non modo nos ad male patiendumnon- 


oſſeramus, sed etiam nos ulciscamur; imo sepe 


priores manus inſeramus, nosque vinci putemus;,. 
nisi paribus aſſiciamus. Nam illud gra vius est quod 
nos vincere exislimemus, quando exirema clade: afli- 
cimur, et humi prostrati jacemus; ae mille acceptis 
a diabolo vulneribus, de. illo- victoriam reportasse 
credamus. Quamobrem, rogo, discamus quis sit hujus 
victorie modus, ct hanc morum speciem adeamus.. 
Siquidem male pali, idipsum- est quod coronari. Si 
ergo volumus nas a Deo victores proclamari , in his. 
cerlaminibus ne legem sœcularium agonum serve- 
mus, sed legem a Deo pro his certaminibus positam, 
ut omnia æquo animo feramus, Ita enim ei adversa- 
rios et prasentia omnia superabimus, et promissa 
consequemur. bona, gratia et benignitate Domini 
nostri Jesu Chrisi, per quem et cum quo Patri, si- 
mulque Spiritui sancto, gloria, imperium, honor, 
nunc ei semper, et in sæcula s2culorum, A men. 


— — 92 * * * TY — 


HOMILIA V. 


Cay. I. v. 3. Omnia per ipsum ſacta sunt, et sine ipso 
ſactum est nihil quod ſactum est. 


1. Moyses historiam Veteris Testamenti a sensili- 
bus nobis orditur, et ea pluribus enumerat: nam 
ait, In principio ſecit Deus cœlum et terram (Gen. 1.1): 
deinde adjicit lucem factam , secundum calum (a), 
Slellarum naturam , omnigena animalium genera, ne 
singula prosequentes longiores simus. Ilie autem 
evangelista uno verbo complectitur omnia, et illa 
nempe et illis superiora. Et jure cerie, quis illa au- 
ditoribus nota sunt, et ipse ad prastantius argumen - 
lum properat, ac totum opus aggreditur, non de ope- 
ribus, sed de Opilice et Creatore dicturus. Ideo 
Moyses quidem , etsi minorem creationis partem ag- 
grediatur ( nihil enim nobis de invisibilibus potesta- 
libus narravit), in illis versatur: 


ipsum Creatorem ascendere ſestinat, jure omnia 


prelercurrit , et hæc que ille dixit, et ea que ipse 
tacuit, paucis complectitur, Omnia. per ipsum ſacta 


zun. Ne vero pules ipsum ea lantum memorare que 
Moyses narravit, suhjungit, Et sine ipso ſuctum est 
niil quod ſactum : hoc est, Ex rebus ſactis, sive sub 
aspecium, sive sub intellectum tantum cadant, nihil 
Sine Filii virtute productum. est. Neque enim pun- 
cium apponemus post illud, Nihil, ut hæretici faciunt. 
Uli enim cum velint Spiritum creatum esse, ita le- 
gunt : Quad ſactum est, in ipso vita erat. At sie hc 
nullo moda intelligi poterunt. Primo enim hic non 
opportuna Spiritus mentio esset : quod si tandem id 
voluisset, cur tam obscure loquutus.essct ? unde enim 
conslat hoe de Spiritu dictum esse? Alioquin autem 
Secundum hanc seriem comperiemus , non Spiritum , 
0d ipsum Filium per seipsum factum esse. Verum 


(a) Id est, rmamentum. 


hie vero, qui ad 


allendite, ne vos hoc dictum eſſugial; et age interim 
ad illorum morem legamus : hoc pacto enim mani- 
feslior erit absurdilas : Quod ſactum est, in ipso vita 
erut. Vitam hie Spiritum signilicare dicuut. Sed vita. - 
ctiam lux appellata hie occurrit ; subjicit enim, Ft 
vita erat lux hominum, Secundum illos ergo lucem 
hominum hie Spiritum dicit. Quid igitur ? Cum sub- 
dit, Fuit homo missus a Deo, ul testimanium perkiberet 
de lumine, necesse est ut dicant, hoc etiam de Spi- 
ritu proſerri. Eum enim quem supra Verbum dixit, 
in Sequentibus. Deum, vitam, ei lucem nominat. Vita 
erat, inquit, hoe Verbum, et hac ipsa vita lux erat. 
Si itaque Verbum vita erat; Verbum autem, quod 
est vita v, caro ſacium est: vita caro facta est, hoe 
est, Verbum; et ejus gloriam vidimus, quasi Unige- 
niti a Patre. Si ergo dicant Spiritum hie vitam vocari, 
vide quanta absurda sequantur. Spiritus enim incar- 
natus ſuerit, non Filius: Spiritus erit unigenitus 
Filius. Si non ita res ſuerit, dum hoc effugient, in 
aliud longe absurdius incident ita legentes. Nam si 
conſiteantur illud de Filio dictum esse, neque inter- 
pungant, nec legant ut nas legimus, ipsum Filium a 
seipso ſactum esse dicant, oportet. Si enim Verbum 
vita erat; si quod ſactum est, in ipso vita erat: ip= 
sum in seipso et per seipsum ſactum est secundum 
hanc lectionem. Deinde quibusdam inter positis adji- 
cit ; Et vidimus gloriam ejus , gloriam quasi Unigenii 
a Patre. Ecce secundum illorum qui ita loquuntur 
lectionem Spiritus Sanctus , unigenitus esse Filius de- 
prehenditur. De illo enim hæc omnis narratio insui- 
tuitur. Videtisne, quando a veritate sermo aberrat, in 
qui precipitia abeat ; et quot absurda pariat ? Quid 
"Sages Boisium hc , quod est vila , delenda unt. Hane 

ems, inducers 


vero immutationem, ad nullius exemplar 
aggreditur. 
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igitur? Spiritus, inquies, non est lux? Est quidem 
lux, verum hic non de illo agitur : quandoquidem et 
Deus Spiritus, hoc est, incorporeus; sed non ubicum- 
que Spiritus dicitur, Deum esse declaratur. Et quid 
miraris, si id de Patre dicamus? Neque enim de Pa- 
racleto quoque id dixerimus , quod ubieumque Spi- 
ritus dicitur, id de Paracleto intelligatur : quamvis 
hoc nomen ipsi maxime competat : attamen ubi Spi- 
ritus legitur, non semper Paracletus est intelligendus. 
Nam et Christus Dei virtus et Dei sapientia vocatur ; 
at non semper ubi Dei virtus et Dei sapientia dicitur, 
Christus indicatur. Sic et hoc loco, licet Spiritus 
illuminet, non tamen de ipso nunc loquitur evange- 
lista. Atiamen his exclusis absurdis ratiociniis, illi, 
qui semper veritati repugnant, dicere non desistunt: 
Quod ſactum est, in ipso vita erat (v. 14); id est, Quod 
ſactum est vita erat. Quid igitur ? an Sodomorum 
Supplicium, diluvium, gebenna et mille res hujus- 
modi vita erant? Sed de creatione nobis est sermo, 
inquiunt. Certe illa quoque ad creationem pertinent. 
Verum ut aliunde etiam illorum sententiam validius 
conſutemus , interrogabimus illos : Num quæso, 
lignum vita est? num lapis, inanima hc et immo- 
bilia? an homo omnino vita est? Ecquis hoc dixe- 
rit? Non enim ipsa vita homo , sed vitz capax homo 
est. | 
2. Vide rursum hic absurditatem : nam hane 8e- 
quemur dicendi seriem, ut hinc eorum insipientiam 
discamus. Sic nihil usquam illi dicunt quod Spiritui 
competere possit. Postquam enim inde exciderunt, 
hominibus illa adscribunt, quz de Spiritu digne dicia 
ſuisse putabant. Ca:terum jam lectionem examinemus. 
Creatura nunc vita dicitur; ergo lux etiam est : deque 
illa testificaturus venit Joannes. Cur ergo non et ipse 
lux est? Nam Non erat ille lux, inquit. Atqui ex crea- 
turarum numero erat. Quomodo ergo non est lux? 
quomodo In mundo erat, et mundus per ipsum factus 
esl? creaturane erat in creatura, et creatura per crea- 
inram facta est? quomodo Mundus eum non cognovil ? 
an creatura creaturam non novit? Quotquol au/ em re- 
ceperunt eum, dedit eis potestatem filios Dei fieri. Sed 
gat risui datum est. Hzc monstra verborum vobis de- 
inceps conſutanda relinquo, ne nos hæe risum mo- 
vendi causa præmisisse videamur, tempusque frustra 
teramus. Naim si hc de Spiritu non dicta sunt, ut jam 
demonstratum est, neque de creatura; et eamdem 
tamen illi lectionem tucantur : illud omnium absur- 
dissimum sequetur, ut diximus, quod Filius per se- 
ipsum ſactus sit. Si enim lux vera Filius est; lux 
autem hee vita erat, vitaque in ipso facta est: ne- 
eessario illud consequitur secundum eorum lectionem. 
Ideo hac omissa, ad legitimam veniamus lectionem 
et interpretationem. Quznam illa est? Ut in hc 
verba , Quod ſactum est, lerminemus sententiam : 
deinde ab hoc dicto incipiamus, In ipso vita erat. Hoc 
autem ille vult significare : Sine ipso ſactum est nihil 
quod ſactum est. Si quid, inquit, ſactum est, sine ipso 


1 Ig Morel. legitur, Filius. 


factum non est. Viden' quomodo per breve hoc addi- 
tamentum absurda omnia quze suboriri poterant eli- 
minavit? Per id enim quod intulit , Sine ipso ſactum 
est nikil, et per illud additum, Quod factum est. intel- 
lectualia simul comprehbendit, Spiritumque subtraxit. 
Cum enim dixisset, Omnia per ipsum ſacta sunt, el sine 
ipso ſactum. est nihil : ne quis diceret, Si omnia, erg» 
Spiritus per ipsum factus est, hoe additamento opus 
ſuit, Ego, inquit, si quid factum est, hoe per ipsum 
ſfactum esse dixi; sive invisibile, sive incorporeum, 
sive in co! factum sit. Ideo non simpliciter omnia 
dixi; sed si quid factum est: hoe est, quæ ſacia sunt. 
Spiritus vero factus non esl. Viden' accuratam doctri- 
nam? Rerum sensilium creationem memoravit, quam 
antea Moyses docuerat : deinde jam imbutos ad sub - 
limiora ducens, incorporea nempe et invisibilia, Spi- 
ritum Sanctum ab omni creatura sejunxit. Sic et Pau- 
lus hac gratia inspiratus dicebat : Quoniam in ipso 
creata unt omnia (Col. 1. 16). Hie vero rursum eam- 
dem accurationem observes velim. Idem namque 
Spiritus hane quoque movebat animam. Ne quis enim 
rem ſaciam quampiam a Dei creatione removeret, eo 
quod ipsa invisibilia essent; neve his Paracletum ad- 
misceret, przelermissis sensibilibus, quæ omnibus 
nota erant, czlestia enumeral his verbis: Sive throni, 
sive dominationes, 8ive principatus, sive poteslates (I bid.). 
Iulud enim, Sive, singulis appositum , nihil aliud no- 
bis signiſicat, quam hoc, Omnia per ipsum ſacta sunt. 
et 8ine ipso ſactum est nihil quod ſactum est. Quod si 
illud, Per, diminutjonem significare putes, audi pro- 
phetam dicentem: Initio tu, Domine, terram ſundasti, 
et opera manuum tuarum sunt cli ( Psal. 401. 26). 
Quod de Patre ut creatore dictum est, id de Filio 
dicit : non dicturus, nisi creator, nec tantum mini- 
ster existimatus esset. Quod si hie Per ipsum dicatur, 
non alia de causa dicitur, quam ne quis Filium non 
geniium esse suspieetur. Quandoquidem quod secun- 
dum erealionis dignitatem nihil minus habeat, quam 
Pater, audi ipsum dicentem: Sicut Pater suscitul mor- 
luos et viri ſicat, tic et Filius quos vult vivi ſicat (Joan. 
5. 21). Si itaque de Filio dicatur in Veteri Testa- 
mento, Initio tu; Domine, terram ſundasti , maniſesia 
est creationis dignitas : sin de Patre prophetam id 
loquutum dixeris, Paulum autem Filio adseripsisse id 
quod de Patre dictum erat; idipsum tamen gequetur. 
Neque enim id Paulus Filio eompetere statuisset, nisi 
admodum certus , parem esse dignitatem. Extrema 
namque audaciz esset, ea quæ incomparabili nature 
competerent, minori et inſeriori adscribere. 

3. At neque minor, neque inferior Patris substantia 
est Filius. Quapropter non hoc solum de Filio ausus 
est Paulus dicere, sed etiam alia similia. Nam illud, 
Ex quo, quod tu solius Patris diguitati adscribis , itle 
de Filio dicit his verbis: Ez quo fotum corpus, per 
nexus et conjunctiones subministratum et construetum, 
crescit in augmentum Dei ( Coloss. 2. 49). Neque hoe 
solo contentus est, sed et aliunde vobis obs truxit ora, 


1 Ali habent, sire in hominibus. 
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a 6 &vOpwnog Sov Cwh ; Kal tis ay tod ro cl; 
0% yap avro;wh 6 &vOpune;, Az Cesc Bextixds. 

8'. Opa dt nv xavrai0a th Aro. xc rùp c 
abrhy AxoDD a xa tvrabda thy Adyov Tpoatopev, 
be pately thy àAvνꝗ,ůwᷓ a abtov xavieidev. Obtw 
ràp 9V3apog o Eppdrtovea Afyoust TH Hvevpart. 
"0rav yap txntownv Exelbey, avipwno ata - 
pr4ntouory, A voõ Nvevpatos Evptoav aß les ele- 
obat. Ih A xat obrws abrhy tteraowpey Thv 
avayvuory. Zwh H xc Myerar vive obxouy N 
pos h avrh* xat nept abrhg habe papruphowy 6 
dvs. Ark xl oy pH xa abt6g tort gas; OU iy 
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87bvrero ; $ xrloic tv th xvlozr Iv, xal ij &rlotg td 
The xTiozwg yEyove ; Two; d Kal d x60poc avrov 
ob &rvw ; thy xtlow i r, obx Eyvw; "Oct &8 
Elabor abr, ESwxey avroic EEovolay TEexva 
9809 rerbo bat. Au Akig T0L YehwrOG. 'YpTv rap 
Gplnnt Joy Emefendely Tf TOv AGyWwY TOUTWV cc. 
pareiq, Iva ph ab toro E6Fwpev tponphobar, wh 
yehwronotety Ag, xat thy xpdvoy el capava 
owpev. EI yap höhte nept tov Ivedha toe rab ta el 
pat (g oby o elenrat, xado; anrodedeixrat), 
phrte nept The xTloewg, Exorvro GE Ert The avths 
avayvOoczw; © 3d nihviuy dronwtepoy © Exelyo Eye- 
Tat, önep Epmtpoobev elphxapev, th thy Yidv & 
tavrod yeyevhodat. [37] EI yap vd pag v q 
6 Yidg tort, td d& p65 vo Cwh dv, ij & Twh ro- 
vev tv abt · aveyxny ndoa toro ouveverOivat Ja cd 
Thy txlvwy aviyvwory. Ad tavtny Gpevris, Ent thy 
vevop.optvny B\bwpey avayvwoly te xat KEH. 
Tic 8 terry abry ; Td ptypr co, O perorer, àva- 
Tavoat thy A eh and tic Eng Mess Aba 
oba the Meyouong, Er avrp th fv. 0 yap Ma- 
vet, rotor dort © · Xwple abroũõ yerorey Ol 
„V & rover. Ek 7: ytyove Tov yevnrwy, gnotv, 
ode tytveto ywpts aro. Opis nw Th Bpaxelg 
Tavty npoodhry ndvia Srwplwento TX Dypoppouvra 
Arona; To e yap inayayely, 6&7: Xwple avrov es- 
veto oùòd By, al wpoodelvai, O yerove, T4 te 
vont nepithabe, xat td Ivabha ö ste V. 'Eneidh 
ràp el ev, di Ndvra òi abroũ rover, xal xwplc 
abroũ &revero ove8 M * Iva ph vis eln Obxovy 
ei n&vra &' atrod, vat th ved ytyove, The TpT- 
0hxn5 dein ravtns. 'Eyw yap, pnolv, el i. re. 
cov tart, ToUro elnov “ atrod eren, xiv 
&6partov f. x&v dowparuv, xiv V tolg ovpavols 1, 
At tobro oby &nkag elnov NN, ©. i n ye- 
yove, tTouteott, c yevntd. Th & Ivevua ov yevn- 
T6v. Eideg - &18aoxaktav txprbwptvry; 'Avipvyocs 
The Cnpovpyiag twv alohntwv* npolabav yap abrà 
Medoc Lölsatev © era Exeibev wpoxdþavias, Ent th 
dre pa ayaywy, rd acwpara Myw xa td abparta, 
o re Fee The xtigzwg Gndang 2d HNvebua td &ytov. 
Obrtw xat Naiog &nd the xdperog raving Eunves- 
pevog Eeyev* Ort &r avre 8&xrioon rd adria. Kat 
dpa nav xat tviabda thy abthv axpiberav. Th yep 


4 Alji xc d pot THv &votev. Paulo post existimat Boi- 
sius legendum ob &pportov, sed in omnibus 
exemplaribus legitur, et bene habet. 

b Sic Sav. Obrog in Mor. desideratur. 

© Sic Sav. el mss. Mor. do navrowv &ronxwrtatov. 

d Savil. tours doi. 

2 Sic mss. plurimi, et, ex conjectura, Sav. Editi t6. 


* 


f Alii &v tot; 4wpwnn; 


aid Nveupa abi xe. thy fuyhv. Iva yap phre 
vneGtan Tis ray yevnrOv Tt The tod Oeob hh, 
ylag, 8:4 Td &5para abr elvat* phre Tovrow tyxa- 
Tapltn tv Napaxintov, rapa3papty xat abrd; 2 
alo0nr&4 xa\ d yvopipa, th tv tols odpavols &mn- 
api he A ο] Elte Oporo, elre xupicrnyrec, elre 
dpxal, elrs 8Eovolat. Th yap, Elre, d' txdoroy 
xe{uevov , obdty do e tupalver, I robro, td, 
Harra 6 avrov tyevero, xa xuple ubrov &rtvero 
ov88 ar, ö yerover, EI & td, Aid, vonlceig tharrw- 
cee clvat, Exoucoy avtov Mfyovrcg b xarapyic, 
Rupie. thy Thy 80epeMucac, xal pra tor xewar 
oov eloly ol ovpayol* 3 mp) vod Natphs og 
Tn provpyod efpyrat, toiro mept Tod Yiod Mfywy*_ 
09% &v eib, el ph g wept Snutoupyed, M' oby 
vroupyouyt6G t Thy 8H elye. EI & tvrab0a td, 


Ar abroð, elta, 8. ovity Erzpoy Terra, ANN 


fva uh &ytvvyrtov dnontevoy mig Thy Yidv. Exel ört 
ard v Th; &npovpylag afiwpa oity Har Eyes 
tov ac pb, Exoucov avtrod Mfyovrog © "Oo xep 6 Ha- 
r ip &relper robe rexpoby xal (worome? 5 · ob r ral 
Ne obe d. isi Gworowi. Et & od wept vo View 
xa. &v Th Naka td, Karapxar ob, Kupis, rhy yr 
e08pellwoac, elprrat, capt; td the Snjpuovpylag 
azlwua * el & np) Tov Harde tobro Hoi 
elpnxevat Aeg, thy & abo to Yip tpoovevepn- 
xt va Th wept Exefvou XeyOtv, xat obrw th abe yive- 
Tat dv. OV yap av xat to Ti nptrev abrd 6 
Ilavkog Evouodtrnaey, ct ph oyd3pa itddpper, bot wh 
ths dfiag 6ucripe hv. Kat yep hv Tang Lorne. 
ra th [58] @ovyxpiry nptnovia guort, Ext thy drtw 
xa arod85ovucay tx ayayelv. 

FT. A- obte Ar t v, obts anobte the Tov Ila 
Tpdg og Vidg. Aibnep od tata povoy Ehappr,ozv 
elrelv 6 Havog e avtod, 414 xal Etepa toravra. 
Td yap, 'EE| ob, nua, weg ws Add Tra b wdvoy 
Tov Ilatpo; anovepets xk pov, xa e Tod Yiu pn- 
ov, obtw Meywv* EH od xar ro C0wpa 014 ror 
agor xal ovyEEo pwr Emt;opnyrobusroy wal ou 
6:6aQgueror aVEs elc rhy abtnow roũ Beod. Kat 
o apxetrat toutw povey , 4X4 xat trtpubey bulv 
aroppdrtre d orbpara, mh, 4% ob, towro zue Har- 
deheο, elt Meyers, IO Hatp) npoovtuwy. horde 
rap 6 880g, ons}, d os tx1jonre ele xowuriay 
Tov Noũõ avrov* xa rtdv, Aid rod O84 
avrov * xai a\ayov, "Ori & avron, xal d avrod, 
xa} ele abr rd xdyra. More ob TH i Ti pov 
Td, Ek 09, a xat 7 INvevuart npooveviumrat. 
Kal yap wp "Iwohy 6 Arrehog Heye MN pobnviic 
zapalabeiy Mapa thy ruraird cov ro yap &r 
avry rerynoey, ex Ilyevuarce tory dylov* Gonep 
ody xat Td, Ex &, to0b Ivebparog bv, ox anatot 
xa) Tp Oe npooveuety 6 Npophth;, obrw Mywy* 
Er rõ Sep xomioouer Eirapy. Kal 6 Nadko;, 
Aedperoc, qm, el xwe ion æord gbo8wlhoopas 
er ro oe. lijnat i rov de der npde out. Kat 
En. r Xptotod 8 ndky tovro minor Mywy Ex- 
Xptore 'Inoov. Kal Bw; h xat ouveytotepoy 
edpotueyv av pehorautvag tavrag Th; ME; * rabra 
& ovx &v ovvi6n ph Tavrayod the avrig ovola; 
vroxetpevns. "Iva 8 cb. Ndvra d avrov trevero, 
un nzpt Toy onpeluy bronteton; viv M feõνο (750 


5 Am twoyove?, bis. 2 
D Mss. plurimi 6c äkiav teväd. 
| Unus T4175 xai e. 
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Yap tovrwy. of De - $e)tyOnyoay A Hau), 
Endys pert tara Mywy* Er TH xd0py TY, #ut d 
x6@puor d uvrov tytvero * ak ob td Ivevpar 
o yap Tov. yeunraOv Touts ,, ü Twy Wntp Thy 
xv NN. AA Thus NED wy Eng. Einwy 
rap rep) The &npovpyia; 6 lwdvvng, ofov, ory drra 
at abroũ &rerero, xal ple avrov &78regro o0U8e 
&r & rv, © try. xat. thy regt The npovolayg 
adyov, EY abrõ cn. n, Mywv. Kal yap iva pn- 
vets &miothon, xe TA ToInuta xa) THAXALTE 81 
abrzod. yeyovev, ERH Te, Gn Ex abr Twh Nu. 
Kab&nep obv a Ent the Thyhg The v1xTouang abb- 
dog, 6cov &v GA, ob hadzrwaang, thy. mnyhy * 
obrw. xat N vie Evepyeiag tov Movoyevous, Goa &v 
tote bone naphybai & abe xat nenohobat, ob- 
Sv Hr rνον y abry ytyove © pov. , Iv* oixerortpw 
yYohowpar- rapabilypart, th.cod pwrds Epo, © x 
abrdg dH cb, elnwv* Kal N Gwh v 
gc. ene u c pay, 6525 Av gwrion puprabas, 
ob el, thy olixelav ilatrovrac Lapnpdtnhta  obtw 
xal & Gebe, xa) pb rο Epydacactat, xa he 76 
moticat, folg everaunhs. Ave, uU Y tatrovps- 
voc, pn aroviy tx ths Gnjovpyias. the: oHG * 
nA x&v puplovg Tn [39] yeveolart x6opwous torov- 
avg, xiv &neipoug, 6 avths peeve. nfo. apxov, ov 
Tpd; dd napayayey avrovg povov, AA xat mph; v 
GvYxpaThcat peta thy Gnprovpyiay avroug, Th yap 
rde Cwhg bvopa- Evravha ob the Enprovpyiag h 
tory, AA x. rie Tpovolag Th; xarts thy d⁰ẽe-v. 
Kat Thy cep The. &vactaaiwg. & Lfyov Tpoxata= 
SGE hply, xat Twy bavuactov tovrwy ebayye- 
AIV &pyetat. The yep Cie napayevoptvns npds 
Ade. AGAurat tou Davdtou. td xpdato, wat ol gwrd; 
aaubavrog huiv, ox Et: cb oxdtzog T, ak\4 pever 
$:anavtds zw huly Td Iv, xal Oavato; ab nept- 
evt ob at ov &5varat, "ore & np! tov Natphs efprraat, 
xa\ nept tourov xupiwg av Lexfein, ort EY abrò 
taper, an xwouuela, xal topey. O x Iabhog 
dn Eheyey * "Ort & abrõ txrioon ra adrea, xai 
r ad && avrg ovvtornxe. Atd xal pita xat 
| beptiog efprrat. 

"Orav d &xovons, ö E avty Gi nr, wh q- 
0erov Lnokabyg* xal yap npoiny xat rept Tod Ta- 
rpg gpnyov* 'Roxep 0 Har ho Exe fwhy er bavro, 
obrag ESwxe al to Yip thy Exe. A Oonep 
Thy Nlattpa ox &v emo; S tobro ouyxetobat, o 
und dy Yidv. Kal yap xa! dhiayov prov, o, Gor 
cri d Bede val nd b, õᷓti Ga ofxei daxpbottor. 
Tavrta & Tavia efpyrat, oby va e,; nokatw- 
pev, d Iva xt pixpdy avax0wusy © pe Th tov 
Goypdtwy blog. 'Eneidh yap ox q ebxblus Evirat 
rig r TOLD, TW; Eotty avto) EvunGotatos ij Cw, 
Tp6repov. ptv xe el td taneiv6repov, Eneita bt 
raeudbvrag p Th vynidtepo) &yer. O yap einwy, 
im, "Ebwxer avie Why Exe, obtog nd gnotv, 
'Erw eh i Gn R nay, Ey elue td. pac. Kal 
T0724 rv, ein. po, Toure Td, pas; OL cotoð roy al- 


oOnrbv, ang vontiv, thy wwxhv gwrifov avthv. 


"Enzzidh yap peer Leyerv 6 X prowds, xi Obel 
dbrarat &A0esiv xpde pie, Ear 1431 6 Har ip Elxvon 
avror, 8 i 770 mporabwy Evraula 6 cbarretorhg 
Epy ev, 8c ab rg £5y 6 pwrituv, va xiv nept Tow 
ard &xovong tt tTotovrov, ph Tod Hatphs eva 


„ Mox Morel. 


Sie Mor Sav. vhm ap r 
die 


- b Sic Mor. Sav. xai 2339990. 


785 Savil et cod. 705 evzy9wpey. 


nc. Savil. 
vr. et cod. 


Ee ab rd -pdvov, akkz xal Tod los. Harra yap, 
pn otv, Goa Ke d Har iip hov, ud ir. e tov 
u dv fg The onhioup lac hui Ebibagev © ENDE, 

tet xal 74 xata puyry ayaba, antp napecyey Huνũipq 
Ab, xal &. Evds Phuatoy hvitato avra 6 sbarre- 
kuaths, einwv* Kal 1 fwh i 70 gag ror drudpœ- 
Xwv. Kal oux elnev, Hv tb ow; Tov Toubaluv, AA 
xab6ov 4, Tor dr Opwnwy. OWE yap 'Toudator VO, 
dn xat "EMnveg, zpdg tadtnv habov thy yvoorv, * 
xa xorvby. &nac; npoLxetto TOUTO TH Gwe. Tivoy 82 
Evexev. oy) xat.tovg ayyiroug npocednxey, aka Tor 
drOpoxur, elt; "Orr vy alto np The pvotwg 
rab vn 6 re Eorl,. ul toro; He evayyehit6- 
pevog 7% d r˙να. Kal ro goc d ri oxorlg galrei. 
Lxorlay xat thy Oavatov: TU⁰ thy nhevny gnot. Th 
pv rp pOg TORUTo. Th alohnthy obx &v TH. oxotly 
patvei, an txeivns ywpig e. Th & xhpuypa perath 
140] ths * Avne xpazotong Elapuye, xdx l d- 
vios. Kal &v v davary Yev6pev0s avtd;, ob rug ad- 
rod TEMEYEVETO, g xat tobg hin H οτνντνõỹu0mͥet vou 
avayayelv. Exel ob obs 6 Oavatog avrod e pie - 
vero, ode i N, A Ectt gatphy navieyou, xat 
k& pres pert the oixelag ioyvog* Erh-rodrs pore Nel 
11.oxorla avro. ov xarelabe. Kal yap tory &xata- 
YWVvLGTOY ,, OUX Eppirofwpety tals ph gwriodnve: 
Bon D ie 

&. El & uh ndvrag elle, ph os tovro dp ι 
ob yap avayuy xat Big, aka Bouahort xal yvwpn 
TpoItyetai hui; 6 Ord, Mü Th tag Ovpag anoxel- 
one TP di ToUTw, al rok; 4nohabon' the Tpv- 
einc. Nlapaytivetai It touro Th pw; dt niatews, xct 
TaApays)6uevoyv xatarhapnmet ro nhy ett TOTS Th; 
bathelac thy Wnodetapevoy* xiv Blov abte naptyrys 
xabapbv, ut vat Ermvexws Evorxwy EVS O yap dra- 
Xwov u, Tug &rtToldc pou tips, xal Elevodusla 
sr xal 6 Harhp apoc avror, gnot, xal noi 
zap" avrp romodueba. ON ov H, ax civo; 
d w;s xph obe Evi, pt G:iavolyovra tobg 
6p0akpoug * obrws od raving peracyety the Lap- 
rp6rnto; bayihwg, ph opd3pa avanetretcavra th tf; 
Fux bupa, xa SUSE pH ar ndviodey zata- 
oxev&cavta. log & yiverat co; Ora niviwy 
Exxalapwuty Twy ralwy thy $vyhv. H yap ipapria 
od reg Earl, xat oxtitog: Baby xa dꝗñ o Ex vο dovy- 
cid dug xal Aavbavoviws. zparcety avthv. Nag yep 
6 td pavla apdoowr, joer r por, xal obe 
Epyerat ape T0 por xa, Ta u TWOpera, 
ato pov &o7, . Arey. Kabanep ov kV oxdty, 
o glov, ox tybpdv Tis oidev, AMA nkoag dyvort 
Toy Tpaypatwv Tt puoets* obtw xat ty ha, @pap- 
tix. Kal yap 5 TAEOVEXTAGAt Bous Vg, ov dlarpet 
cd ꝙ o &nd vd woe plov t. xat 6 pacxalvwv, x 
Thy oy63pa gxzuwpetvoy ©; NHD bod * xat 6 Ex 
Goukevw buolus p naviag Exrerontpwrat , xa) 
anho;g &may; 6 thy Epapriav now, Tov pelubviuv 
ovbty Cievtvoys ua parvopevey, ph; Th TOY Tpa- 
Tpdvwy ph Enryvwvat Thv guotv. Kal xabanep ty 
vort, xt SUο, xat pdu63ov 5, xat oidnpov, x 
Apropov, xat ypuodv, xa! iibov tipiov, dt buoys 
CpOpev, Tod Ctaxptvevro; are gwiths ob) nap6viog* 
ob xa 6 ploy &xabaprov Exwv, obx old The cwpps- 
_ Thy apethv, o Thc priogogias th x. Ev 


4 Kad6)ov deest in quibusdam mss. qui babent infra 
Eng mortar. © Sic duo mss., recte, ut videtur. 
Editi et * mss. & exetvou yoo. - f Alii ch 
Nashi. 5 Mor. et quidam mes. u6u6Gov. 
alli p9+Ggov utruinque dicitur. 


Jo Tov 
avil. et 


— IN JOANNEM HOKIL. v. ak. iv. 


cum illu. l. Per quem, quod minorem. signiſicare dieis, 
Patri adscribit. Fidelis enim Deus, inſjuit, per quem 
vocati eslis in gocietatem Filii ejus (I. Cor. 1. 9): et 
rursum, Per volunialem ejus (Eples. 1. 1); et alibi, 
Quoniam ex ipso, el per ipsum, et in ipsum -ontnia 
(Rom. 41. 36). Itaque non uni Filio illud, Ex quo, sed 
etiam Spiritui tribuitur. Etenim Josepho angelus di- 
cebat : Ne ſimæas eccipere Mariam conjugem uam 
quod enim in eanatum- est, ex Spiritu sancto est (Math. 
1. 20). Quemadmodum et illud, 7» quo, quod Spiriuuis 
esl, non pecusat propheia Deo 4tribuere, dum ait: In 
Deo ſaciemus virtutem (Pzal. 59. 14). Et Paulus, 06 
secraus, ait, si quomodo tandem aliquando prosperum 
iler habeam in voluntate Dei veniendi ad vos (Rom. 1. 
40) : et iterum id de Christo dicit, In Cristo dex. 
Hujuscemodi cerle verba indiscriminatim accepta 
ſrequenter reperiemus : quod minime ſieret, nisi ubi- 
que eadem substantia esset. Ne autem illud , Omnia 
per ipsum ſacta sunt, de signis pules nunc esse dictum : 
de iis enim reliqui .evangelistz verba ſecerunt; post 
hæe subdit: In mundo erat, et mundus ner ipsum ſuctus 
eat: non antem Spiritus, qui non ex numero opiſicie- 
ruin est, sed supra omnes omnino creaturas. Verum 
jam reliqua prosequamur. Cum de creatione loquens 
Joannes dixisset : Omnia per ipsum ſarta sunt, et sine 
ipso ſactum est nihil quod ſactum est; de providentia 
sermonem adjicit his verbis, In ipso vita erat. Ne quis 
enim incredulus dubitaret, quomodo tot tantaque per 
ipsum facta sint, subdidit: In ipso vita erat. Quem- 
admodum si ex fonte abyssos emiltente aquam hau- 
seris, quantumcumque haurias ſontem nihil minues : 
ita de Unigeniti vi operandi putandum, quantacumque 
per ipsam ſacta credideris , numquam illa minuitur; 
imo vero ut magis proprio atar exemplo, nempe lu- 
cis, de qua ille mox adjieit, Et vita erat lux. Quem- 
admodum ergo lux, quantacumque hominum millia 
illuminet , nibil splendoris amittit : sic quoque Deus 
ei antequam operetur et post emissa opera, perinde 
inleger manet, nec minuuur, neque ex operatione 
multa ſatigatur; sed eliamsi mille mundos similes 
creare oporieret, etiamsi inlinitos, illis omnibus suſ- 
liceret, nec creandis modo, sed etiam post creatie- 
nem servandis. Vite quippe nomen hie non ad crea- 
tionem solum pertinet , sed et ad providentiam, qua 
res creatz $ervantur et permanent. Etiamque resur- 
rectionis doctrinam jam nobis fundare incipit, et ab 
adinirandis hisce evangeliis orditur. Vita namque 
ad nos adveniente, solutum est mortis imperium, lu- 
ceque nos itluminante, tenebre non ultra manent ; 
sed manet semper in nobjs vita, et mors ei dominari 
non potecst. Itaque quod de Patre dictum est, de hoe 
quoque proprie «dicatur, In ipso vivimus, movemur, et 
sumus (Act. 17. 28) : id quod etiam Paulus deelarat 
his verbis: Quoniam in ipso creata sunt omnia, et om- 
nia in ipso conatunt (Col. 1. 16). Quapropter et radix 
dicitur et ſundamentum. 

Pater non compositus , Filius ilem non compositus 
est. Cam autem audis, In ipso vita erat, ne compo- 
Slum suspiceris: nam postea de Patre dicit : Sicut 


Pater habet vitam in zemetipso, sic dedit et Filio habere 
vitam (Joan. 5. 26). Sed sicut Patrem non ideo com- 
postum dixeris, sie nee Filium dicas. Etenim alibi 
quoque dicit, Lux est Deus (1. Joan. 1. 5); et rursus, 
Lucem habitat inaccessibilem (1. Tim. 6. 12). Hee 
porro omnia dieta sunt, non ut-compositionem suspi- 
cemur, sed ut paulatim ad doctrinæ culmen evella- 
mur. Cum enim non facile a vulgo intelligi possit, qua 
Tatione vita in ipso exsistat, primo id quod humilius 
esl dicit; eruditos vero posten altius erigit. Qui enim 
dixit, Dedit ei vam habere, is ipse ait: Ego sum vim; 
et rursus, Ego aum lux (Joan. 5. 26. 14. 6. et 8. 12). 
Et qualis, quzso, hae lux est? Non sensilis, sed spi- 
ritualis, quæ illuminat animam. Quia evim Christus 
dicturus erat, Nemo poles: venire ad me, nisi Pater 


| trazerit eum (Ibid. 6. 44), ideo praveniens evangeli- 


sta dixit ipsum esse qui illuminat; ut si de Paire quid 
simile audias, ne id solius Patris, sed Filii quoque 
esse prolitearis : nam Omnia, inquit, quecumque ha- 
bet Pater meus, mea sunt (Ibid. 16. 15). Primo igitur 
creatimem nos docuit:: deinde anima bona que ve- 
niens nobis largitus est, uno verbo sabindicavit evan- 
gelista dicens : Et vita erat tux hominum. Nec dixit, 
Erat lux Judeorum, sed, Universorum hominum. 
Neque enim Judi tantum, sed etiam gentiles ad hanc 
cognitionem- devenerunt , et hoe lux communis om- 
nibus proposita erat. Cur autem non angelos addidit, 
sed homines solum dixit? Qnia nune ipsi de humana 
natura sermo est; et hominibus bona nantiaturus 
venit. 5. Et luæ in tenebris lucet. Tenebras hit vocat 
mortem et errorem. Ile quippe lux sensilis non in 
tenebris lucet, sed sine tenebris est. Pradicatio au- 
tem inter eum, qui omnia occupa verat, errorem eſſul- 
sit, cumque sustulit. Et in ipsam mortem veniens 
ipse, sie illam superavit, ut eos qui morte jam deti- 
nebantur, erueret. Quoniam igitur neque mors, neque 


error lucem illam supe rarunt; sed est ubique splen- 


dida, et propria vi fulget : ideo ait, Et tenebra eum 
non comprehenderunt. Est enim inexpugnabilis , nec 
libenter in animis habitat, qui nolunt illuminari. 
4. Lumen celesle non illuminat nisi virtute et bona 
voluntale instrucios. Peccator quasi in ebrietate et tene- 
bris versatur, omnia tula tin dns. Satius est nudum quam 
peccatis onustum ambulare. — Quod si non omnes ce- 
perit, ne id te conturbet : non enim ex necessitate 
aul vi, sed ex voluntate et arbitrio ad nas accedit 
Deus. Ne luci huie ostium claudas, et multa voluptate 
ſrneris. Hae porro lux per fidem accedit, et cum se- 
mel advenit, excipientem se admodum illuminat : et 
si puram exhibeas vitam, perpetuo intus manehit : 
nam Qui diligit me, mandata mea servabi, et venie- 
mus ad eum ego et Pater meus, et munsivnem apnd 
eum ſaciemus (Joan. 14. 23). Quemadmodum enim 
„on potest quis radio solari probe ſrui, nisi oeutes 
aperiat : ita neque hujus splendoris abunde consors 
esse, nisi anime oculos aperiat, eorumque aciem un- 
dique paret. Quomodo autem id fieri possit ? Si ani- 
mum omni vitio purgemus. Peccatum enim tenebro- 
sum est, densaque ealigine oſfusum; idque inde 
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palam est, quod Iinconsiderate et sine arbitris ad - 
miltatur. Nam Onnis qui male agit, odit lucem, et 
non venit ad lucem (Joan. 3. 20); et, Qua in occulto 
fiunt, turpe esl et dicere (Ephes. 5. 12). Sicut enim in 
 tenebris nec amicum nec inimicum agnoscimus re- 
rumque omnium naturam ignoramus, Sic et in peccalo 
accidit. Nam qui avaritiz studet, non dislinguit ami- 
cum ab inimico : invidnsque necessitudine sibi jun- 
ctum ut inimicum habet; ac qui insidiatur, contra 
omnes bellum gerit : uno verbo, quisquis peccato ob- 
noxius est, nihil differt ab ebriis et furentibus, neque 
rerum naturam novit. Ac quemadmodum noctu. li- 

gnum, plumbum, ſerrum, argentum, aurum, lapidem 
pretiosum, omniaque pari modo cernimus, cum lux 
ad hae discernenda non adsit : sie qui vita impurus 
est, lemperantiz virlutem non novit, neque philoso- 
phie pulchritudinem. In tenebris enim, ut jam dixi, 
ne lapides quidem pretiosi pulchritudinem suam ex- 
hibent, non nature suæ vitio, sed spectantium igno- 
rantia. Neque hoc unum nobis damnum in peccato 
degentibus accidit; sed et in perpetno meiu versamur : 
ac quemadmodum ii qui per noctem illunem iter 
agunt, semper tremunt, licet nemo adsit qui metum 
incutiat : sie ji qui peccatis dediti sunt, ſidere neque- 
unt, etiamsi nullus adsit qui redarguat; sed omnia 
formidant et suspecta habent, conscientia stimulante !, 
omniaque ipsis terrore ei ſormidine plena sunt, omnia 
anxii circumspiciunt. Tam molestam ergo vitam ſugia- 
mus. Nam post angorem hujusmodi, mors sequetur, 
mors immortalis : illic enim nullus supplicii finis erit ; 
hie vero ab insanientibus nihil diſferunt ii, qui res sibi 
ſingunt, quæ ne quidem exsistunt. Videntur enim sibi 
divites esse, cum non sint; se deliciari putant, et 
nulle delicie : nec prius fallaciam ut par esset sen- 
tiunt, quam ab hac insania liberentur, et donec som- 
num excutiant. Ideoque ut sobrii simus et vigilemus 
Paulus omnibus precipit. : et idipsum quoque Chri- 
stus. Qui sobrius est et vigilat, si a peccalo capiatur, 
cito ipsum excutit : qui vero dormit aut insanit, ne 

1 Alii, mordente. 


quidem sentit quomodo a peccato teneatur. Ne itaque 


dormiamus. Neque enim noctis tempus est, sed diei. 


liaque Sicut in die honeste ambulemus (Rom. 13. 43). 
Nihil enim peccato turpius. Minus est malum, sceun - 
dum turpitudinis rationem, nudos, quam peccatis 
et sceleribus onustos obambulare. Illud enim non 
tantum crimen esset: s:pe namque ex paupertate 
oritar : peccatore autem nihil turpius, nihil contem- 
piu dignius. Cogitemus ergo eos, qui rapinæ et usurze 
causa in judicium raptantur, quam turpes, quam ri- 
diculi videantur, ut qui omnia impudenter, ſallaciter 
et cum violentia egerint. Nos autem ita miseri inſe- 
licesque sumus, ut dum pallium negligenter vel 
transverse positum geslare non patimur ; imo idipsum 
in alio emendamus; cum* autem et nos et proximi 
nostri inverso capite ambulemus, id ne quidem sentia- 
mus. Quid enim, quæso, turpius viro, qui meretricem 
adit? quid contumelioso, quid maledico, quid invido 
risu dignius? qui fieri potest ut hc non tam turpia 
habeantur, quam nudos ambulare? A consuetudine 
tantum. Illud enim nemo unquam sponte sua passus 
est, hoc vero omnes conlidenter audent. Certe si quis 
angelorum cœtum adirei, in quo nihil unquam hujus- 
modi gestum est, staum videret quam ridicula res 
esset. Ecquid angelorum cotum memoro ? Nam in 
imperatoriis apud nos ædibus, si quis inducta mere- 
trice utatur, vel si ebrielate capiatur, vel turpe aliud 
quidpiam admittat, extremas dat pœnas. Quod si in 
imperatoriis ædibus talia audere non licet; multo ma- 
gis, ubique presente universorum Rege, omniaque 
circumspiciente, si similia aggrediamur , extremum 
luemus supplicium. Quapropler rogo, multam in hac 


vila quietem et modestiam, multam munditiem 


exhibeamus. Regem quippe habemus, qui nostra 
omnia perpetuo intuetur. Ut itaque semper lux illa 
nos illuminet, hunc nobis radium attrabamus. ha 
enim et presentibus et futuris ſruemur bonis, gralia 
et benignitate Domini nostri Jesu Christi, per quew 
et cum quo Patri gloria, unaque Spiritui sancio, in 
sula 8xculorum. Amen. 


HOMILIA VI. 


6. Fuit homo missus a Deo, cui nomen erat Joannes. 

Joannis Baptistæ missio. Explicatur illud, Fuit homo 
missus a Deo. Cur et quomodo Christus testimonium 
accipiat ab homine. Doctrina nihil prodest sine bonis 
operibus.— In exordio de Deo Verbo quz pracipua et 
magis necessaria erant loquutus evangelista , ordine 
procedens, ad Verhi præconem sibi cognominem 
Joannem poslea venit. Tu vera cum audis ipsum a 
Deo missum ſuisse, nihil humanum ab eo dici putes. 
Non enim sua, sed mittenlis se dicta profert. Ideoque 
angelus appellatus est: angeli vero sive nuntii oſſi- 
cium est, nihil ex se dicere. Illud autem, Fuit, non 
hie ad exsistentiam transitum signiſicat , sed missio- 
nem ipsam. Nam illud, Fuit misus a Deo, idipsum 
est quod, Missus est a Deo. Quomodo igitur illud , 
Qui cum in ſorma Dei esset ( Philipp. 2. 6), dicunt 


non intelligi de æqualitate Filii cum Patre, eo quod 
articulus non apponatur ? Ecce enim hie quoque nul- 
lus adest articulus. An igitur hie de Patre non es“ 
sermo? Quid ergo dicemus de prophela qui aii: Ecc 

ego mitio angelum meum ante ſaciem luam, qui prepa 

rabit viam tuam (Mal. 3. 1)? Nlud meum et tuum 

duas personas signiſicat : 7. Hic venit in testimonium, 
ut testimonium perhiberet de luniine. Quid hoc, dicet 
ſortasse quispiam, servus de domino testimonium 
perhibet? Cum ergo non modo illum servi testimouin 
perhiberi videbis, sed etiam ad servum venire, ac 
cum Judzis ab illo baptizari, annon magis obstupesces 
et dubitabis? Sed non oportet turbari vel commoveri, 
at potius ejus ineffabilem benignitatem mirari. Si 
vero quis dubius in perturbatione maneat, id illi di- 
cet, quod Joanni : Sine modo : tic enim decet nos im- 
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— . 5. 13). Quod si magis 
adhue iurbetur, dicet illi rursum id 2 
cebat , Non ab homine testimonjum accipio (Joan. 5. 
34). Si ergo hoc teslimonio non eget, cur Joannes 
missus est a Deo? Non quod ejus testimonio egeret 
( id enim dicere, extremæ impietatis esset) , sed cur 
tandem ? Illud ipse Joannes docet, cum ait: Ut omnes 
crederent per illum . Ipse vero Christus cum dixisset, 
Non ab homine lestimonium accipio, ne apud insipien- 
tivres sibi ipsi repugnare videretur ; cum nune di- 
cat : Alias est qui testimonium perkibet de me : et scio quia 
derum es; lesfimonium ejus (Joan. 5. 32), de Joanne lo- 
quens; nune vero, Non ab homine iestimonium accipio, 
solutionem mox adjicit dicens : Sed hec dico propter 
vos, ut $a{vi gitis; ac si diceret : Deus sum, et Dei 
verus Filius, ex substantia illa immortali et beata, 

nulliusque testimonio egeo. Etsi enim nemo id lestifi- 
cari vellet, in nullo secundum naturam minor essem. 
Quia vero multorum salus mihi curæ est, ideo in hanc 
me demisi humilitatem, ut homini lestimonium de me 
ſcrendum commiuerem. Nam perspecta Judzorum 
imbecillitate, sic ſacilior ſides in eum fulura videba- 
tur. Sicut igitur carnem induit, ne cum nuda divini- 
Lale congressus, omnes perderet ; sie et præconem 
misit hominem, ui congenerem sibi vocem audientes, 
ſacilius ji qui tunc audiebaut accederent. Nam quod 
non illius lestimonio opus haberet, hoc solum modo 
ostendi poterat, si nempe se nuda substantia exhi- 
buisset, omnesque in stuporem conjecisset. Verum 
id non ſecit, quoniam, ut jamjam dixi, omnes perdi- 
disset, quod nemo posset inaccessam illam lucis vim 
ſerre. Ideo carnem induit, et testimonium de se ſe- 
rendi officium uni conservorum nostrorum tradit , 
quia omnia ad salutem hominuin operatus est: neque 
su dignilati tanium, sed etiam auditorum captui et 
ulilitau consuluit: quod et ipse subindicans dicebat : 
flec dico propter vos, ut salvemini. Et evangelista , 
qui ea ipsa, quz Dominus, loquitur, postquam dixe- 
fat, Ut testimonium perkiberet de lumine , $ubjunxit , 
Ut omnes crederent per aum ac $i diceret : Ne pules 


ideo 1eslificaturum venisse Joannem Baplistam , nt 
aliquid fidei verbis Domini adderet : non proplerea 
venit, sed ut contribules sui per ipsum crederent, 
Quod aulem ad eam tollendam suspicjonem bac di- 
xerit, ex sequeniibus constat: addit enim: 8. Non erat 


ille luz. Nisi enim bujus abigendz gratia 


-hac dixisset, superfluum hoe esset, et magis repe- 


uo quam explicatio doctrine. Cam dixisset enim , 
Missus est Ut testimonium perkiberet de lumine , eur 
iterum dicit, Non erat ille lux? Non frustra nec sine 
chusa : sed quia ſrequenter apud nos major est is qui 
lesliſicatur, quam ille de quo levtimoninm fertur, 
ſideque dignior plerumque videtur esse: ne quis de 
Joanne id suspicaretur, statim a principio hane ma- 
lam suspicionem tollit, eaque radicitus evulsa, osten- 
dit quis sit is qui teslificatur, et quis ille de quo te- 


slimonium ſertur, et quantum sit inter utrumque 


discrimen. Ac postquam hoc ſecit, ostenditque illius 
incomparabilem excellentiam , ſidenter jam cxtera 
prosequitur : et si quid absurdi insipientiorum ani- 
mos subiret, hoc diligenter sublato, facile deiuceps 
et sine obice doctrinze verbum immiltit. Precemur 

iiaque, r 
sana reclaque doetrina vitam quoque puram sanctam- 
que ducamus. Doctrina quippe nihil nobis prodest sine 
bouis operibus. Licet enim idem integram Scriptura- 
rumque intelligentiam teneamus, si bone vitz patro- 

cinjo nudi et yacui simus, nihil impediet quominus 
in gehennæ ignem dejiciamur, et in infinitum inex- 
sunguihili ſlamma comburamur. Sicut enim ii qui 
bona egerunt, resurgent in vitam æternam; sie illi 
qui eontraria ausi sunt, in æiernum et nunquam ſinem 
habiturum supplicium. Quamobrem omne adbibeamus 
studium, ut ne lnerum nobis ex recta fide partum , 
operum pravilale labefactemus; sed cum hie pie vixe- 
rimus, Christum cum fiducia videamus, cui beatitu- 
dial bar na e. Utinam nos supra dieu 
2 z ad e omnia ſaciamus, cui 
gloria una cum unigeniio Filio et Spiritu sancto, in 
sxcula sculorum. Amen, * ſt 


tes, | Fro utraque lect lectione nt Ba 


* _ 
— 


HOMILIA vn. 


9. Erat lux vera, que illumiuat omnem hominem ve - 
nientem in hunc mundum. | 


1. Methodum disserendi a ve usurpatam asseril CHry- 
zeglomus. Incomprehensibilia Dei non scrutanda. — 
Ideo, dilectissimi filii, vos minutatim et per partes 
Scripturarum dottrina pascimus, neque simul omnia 
eſſundimus, ut facilior vobis sit emissi verbi eusto- 
dia. Nam in ædiſiciis, qui antequam priores lapides 
conjuncti sint, alios superimponit, non firmum, sed 
facile ruiturum struit parietem; qui autem exspectat 
donec calce firmentur, et sie paulatim cætera adjicit, 
tutam, firmam diuque duraturam domum excitat. Hos 
dium structores et nos imitemur, eodemque modo 


Parat. Gr. LIX. 


vestras ædiſicemus 2 1. Timemus enim, ne re- 
cens cum sit prior 8 » Secundz additæ specu- 

lationes, priores cum mens nequeat om- 
nia simul continere. Quid igitur hodie lectum est 

Erat luz vera que illuminat omnem hominem venientem 
in hunc mundum. Qui enim supra de Joanne digse- 
rens, dicebat eum venisse, Ut testimonium perhiberec 
de lumine, et nunc missum esse; ne quis hæc au- 
diens, ob nuperum testificantis adventum, de eo cui 
testimonium ferebatur aliquam eurpiclogiia admitte- 


ret, mentes erexit, et ad omni principio superiorem 


- 20-208; — Nr inuta 


„ legunt ; ad seriem Chryzomomt 
— tam beue quadzare videatr — 
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exsislenliam transmisit, quæ nullum habitura ſinem 
est. Et quomodo possunt hze esse, inquies, cum sit 
Filius? De Deo loquimur, et tu interrogas quomodo? 
neque times vel horrescis? Ad hc, si quis quzrat a 
te, quomodo animz et corpora immortali vita fruitura 
sint, interrogationem illam ridebis, quasi non sit hu- 
manz mentis quzrere, sed credere tantum oporteal ; 
neque dictum illud scrutari , eujus sufficiens sit de- 
monstratio dicentis potentia; sin autem illum qui et 
animas et corpora creavit , et nulla comparatione 
ereaturam universam exsuperat, sine principio esse 
dicamus, tu interrogabis quomodo id factum sit? Ec- 
quis sana mentis hc esse dixerit? quis bene valen- 
tis animi et ratiocinii? Audistis illud, Erat luz vera. 
Quid frustra contendis, ut infinitam illam vitam ra- 
tiocinio assequaris, quæ non potest atlingi? quid quæ- 
ris ea quæ exquiri nequeunt ? cur incomprehensibilia 
scrutaris? cur examinas ea quæ examini non subja- 
cent? Solarium radiorum perquire radicem ; non po- 
teris as8equi, neque tamen indignaris, neque ægre 
ſers imbecillitatem tuam. Cur ergo in majoribus au- 
dax es et lemerarius ? Joannes ſilius tonitrui, qui spi- 
ritnali tuba canit, ubi illud, Erat, a Spirita andivit, 
nihil ultra quzsivit : et iu non pari gratia donatus, 
qui ex infirmis ratiociniis luis loqueris, cognitionis 
illius terminum transcendere conaris? Ideoque non 
parem ei, quam ille habuit, notitiam unquam asse- 
queris. Hujusmodi namque est diaboli calliditas ; eos 
qui illi obsequuntur, extra terminos a Deo nobis po- 
Sitos transſert, quasi longe ultieriora attingere possi- 
mus: postquam autem hae spe inescatos a divina gra- 
tia extrusit, tunc demum non modo nihil ultra addit; 
quomodo enim id ſaceret, diabolus cum sit? sed nec 
Sinit ut ad priora, in queis tuto versabamur, redea- 
mus; verum circum quaque agit errantes, qui nus- 
quam consistere possimus. Sic primum parentem ex 
paradiso excidere curavit. Cum enim illum spe ma- 
joris scientiz et honoris inſlasset, etiam illum ab iis 
quibus tranquille ſruebatur ejecit. Non modo enim 
non factus est a qualis Deo, ut ipsi pollicebatur, sed 
sub mortis tyrannidem detrusit ; nec solum a ligni 
esu nihil accepit, sed etiam ex illa quam habebat 
scientia non parum amisit , idque spe majoris adipi- 
scendæ. Nam tunc primum de nuditate erubescere 
cepit, cum antea omni re et rubore superior 
ſuisset. Illud etiam quod se nudum esse adverteret, 
quod vestibus exinde egeret, illud, inquam, et alia 
plurima tristia acciderunt. Quod ne nobis quoque con- 
tingat, Deo obtemperemus, ejus præcepia observe- 
mus, et nihil ulierius curiose perquiramus ; ut ne ex 
nobis concessis excidamus bonis, quod et illis accidit. 
Dum enim vita principio carentis principium per- 
quirunt, etiam illa quz habere poterant amiserunt. 
Neque evim id quod quzrebant invenerunt; non enim 
poterant ; atque a sana circa Unigenitum ſide excide- 
runt. At nos ne transſeramus terminos antiquos, quos 
posuerunt patres nostri, et ubique Spiritus sancti le- 


1 Juxta quosdam legendum est, cum sii Filius ct homo. 


gibus cedamus : et cum audimus, Erat tux vera, nihil 
ulterius inquiramus : neque enim ultra possumus per- 
tingere. Nam si Deus ut homo genuisset, necessario 


interstitii quidpiam fuisset genitorem inter et geni- 


tum ; sed quia ineffabili modo et ut Deum decet ge- 
nuit, abstine ab his vocibus, ante et post: hæe quippe 
temporum nomina sunt: Filius vero etiam sæculorun 
omnium conditor est. 

2. Vera de Patre et de Filio doctrina. Sabbelliano- 
rum et Marcellianorum insania. Peccata quomodo 
abluantur.—Ergo non pater, aies, sed frater est. Quz 
necessitas, quæso? Nam si Patrem et Filium ex alia 
et diversa radice ortos diceremus , hc jure dicere 
posses: sin hanc vitamus impietatem , dieimusque 
Patrem sine principio esse, nec genitum ſuisse; Fi- 
num vero sine principio quidem esse, sed genitum 
a Patre, quz necessitas ex hae cogitatione, impium 
illum inſerre sermonem ? Nolla sane. Etenim splen- 
dor est; splendor autem simul intelligitur cum na- 
tura illa, cujus est splendor. Ideo enim Paulus illum 
sie vocavit, ut nihil medium suspicareris inter Pa- 
trem et Filium : id enim hoc nomine signiſicatur. 
Post hoc exemplum, eam que bine apud insanos 
suboriri poterat absurditatem corrigit. Ne, inquit, 
quoniam splendorem audisti, ipsum propria hypo- 
stasi privari putes. Nam impium hoe esset, et Sabel- 


lianorum Marcellianorumque insania. Nos autem non 


ita sentimus, sed ipsum in propria sibi hypostasi 
esse dicimus : ideo postquam illum splendorem ap- 
pellaverat, intulit, Et character substantie illius , 
( Hebr. 1. 5), ut propriam hypostasin signiſicaret , 
ostenderetque ipsum ex eadem esse substantia, cujus 


character est. Neque enim satis est verbum unum, 


ut jam dixi, ad illa de Deo dogmata hominibus si- 
gniſicanda : sed optandum ut multis simul allatis, ex 
singulis quod conveniat seligamus. Ita enim poterimus 
digne gloriam Dei celebrare; digne scilicet secundum 
ſacultatem nostram. Si quis enim de illa digne se 
loqui posse putet, atque asseveret se ita Deum nosse, 
ut ipse se novit, is maxime Deum ignorat. ec cum 
sciamus, diligenter relineamus ea quæ tradidere no- 
bis ii qui ab initio ipsis oculis viderunt, et ministri 
ſuere Verbi, neque ultra curiose scrutemur. Duo 
namque damna hoc morbo laborantes invadent : 
quod temere laborent illa quærendo, que invenire 
nequeunt ; ei quod Deum in iram provocent, dum ab 
ipso positos terminos evertere conantur. Quod quan- 


4lopere iram Dei concitet, non opus est vobis dicere, 


cum id omnes sciatis. Quamobrem missa illorum ar- 
roganlia , Dei verba cum tremore audiamus , ut ille 
perpetuo nos luealur ; nam ait, Ad quem respiciam 
nisi ad mansuelum et humilem, et quietum , et tremen- 
tem verba mea ( 18a. 66. 2) Hac igitur missa curio- 
sitate, conteramus corda, peccata lugeamus, ut 
Christus jussit, de sceleribus nostris compungamur, 
ac diligenter animo repelamus ea quæ hactenus * 
misimus delicta ; studeamus illa omnino abluere. Ad 
hanc quippe rem multas Deus nobis aperuit vias. Die 
tu prior, inquit , iniquilates tuas , ut justi ſiceris ( 152i. 
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lac pov. Ou yap pixphy hulv  ouvrelet xe v 
5102 TWv Epapriopatov th he i ouveyhs at- 
Twv Xatnyopiz xai nv. Eori xat tripe tavthg 
dye preoti pa 639%, Td he’ tov ele hudg hpaprotd- 
Ty pvnorzaxeity, d tio. tolg eie hulls ninprpern- 
Oste ovyywperv.t4 mhnppirhhuata. Bovke: xa tpirnv 
"Azougov Tov Aru AZyoveo; Ai THe 
d apt lac cov &r Elenuoooratc lUrpwoat, xal TUC 
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h, - Savil. et alii cod. 706 e 
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5 Mor. et quidam mss. 
core. np0; To. b Say. et 
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verve het xapreplag tal; mph; thy Ozdv 

tvtau tc. S pei Ttv4 napaprllay iu ob prxpity xat 
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Txpttopev Tp Trial Tyokhtv tpoobakkerv huly, 
Nor. tBpev cit 2. d Quidam &nov- 

2 a Qu 
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43. 26)? et rursus, Dixi“, Confitebor adversum 
me injustitiam meam Domino, et iu remisisli impie- 
tatem cordis mei ( Pzal. 31. 5). Neque enim parum 
nobis conſ-rt ad minuendam peccatorum molem 
ſrequens eorum memoria et accusatio. Est et alia 
eſlicacior via, si nemini eorum , qui in nos pec- 
earunt , Succenseamus ; si omnibus lis, qui in nos 
deliquerunt, delicta condonemas. Vis ei tertiam edi- 
scere viam? Audi Danielem dicentem : Quamobrem 
peccata tua eleemosynis redime, et iniquilates luas mise- 
ricordia erga pauperes ( Dan. 4. 24). Est et alia, 
nampe orationum ſrequentia, et in precibus ad Deum 
emissis perseverantia. Aﬀert ctiam nobis consolatio- 
nem non modicam et remissionem peccatorum jeju- 
nium, quando cum benignitate erga alios conjun- 
ctum est, aique irs Dei vehementiam exstinguit. 


1 Vox, dixi, deest in Savil. 


Ignem enim flammaniem aqua exstinguet, et elee- 
mosynis peccata purgantur ( Eccli. 3. 30), In his ergo 
viis omnibus gradiamur. Si enim in iis semper ver- 
semur, si in iis omne studium insumamus, non modo 
præierita peccata abluemus, sed etiam in futuro ma- 
xima lucrabimur. Neque enim diabolo locum oſſere- 
mus nos invadendi, neque in segniuem vel in perni- 
ciosam curiositatem incidemus. Per hc enim atque 
alia, insanas illas quzstiones, noxiasque disputa- 
tiones inducit, quod oliosos desidesque videat, et 
nullam vitz probe curam gerenies. At nos hune illi 
aditum obstruamus, vigilemus, sobrii simus, ut post- 
quam hoc brevi tempore modicum laboraverimus, 
immortalibus per infinita sz2cula ſruamur bonis, gra- 
tia et benignitate Domini nostri Jesu Christi, per 


quem et cum quo Pairi, ct una Spiritui sancto glo- 


ria, in sacula 8zculorum. Amen. 


— 


HOMILIA VII. 


Erat luz vera, que illuminat omnem hominem 
venientem in hunc mundum. 

1. Christus verus Deus est. Ipse, cum zit lux vera, 
cur non onnes illuminet. Pauli Samosateni insania. 
Inanis glorie tyrannis. Mundus qui Christum non co- 
gnovit , quis. Prophet quomodo Christum noverunt. 
— Nihil enim prohibet, quominus hodie eadem verba 
expendamus, quia nuper dogmatum exposilio impe- 
dimento ſuit, quominus omnia qua lecia fuerant 
explicaremus. Ubi sunt igitur illi, qui dicunt ipsum 
verum Deum non esse? Hic enim lux vera appella- 
tur ; alibi vero ipsa veritas, ipsa vita. verum illud, 
cum eo pervenerimus, apertius indagabimus : in præ- 
zenti autem necesse est id interim caritati vestra 
recensere. Si illuminat omnem hominem venientem 
in hunc mundum , quomodo tot homines non illumi- 
nati manent ? Non enim omnes Christi cultum agno- 
scunt. Quomodo ergo illuminat omnem hominem ? 
Quantum in ip-o est. Si qui vero sponte sua mentis 
oculos claudentes, hujus lucis radios percipere no- 
lint, non ex natura lucis evenit quod in tenebris 
maneant, sed ex nequitia eorum qui sponte se hoc 
privant munere. Gratia quippe in omnes eſſusa est; 
non Judæum, non Græcum, non barbarum, non 
Scytham, non liberum, non servum, non virum, non 
mulierem, non senem, non juvenem aversatur ; sed 
omnes similiter admitlit, et cum pari vocat honore. 
Qui vero nolunt hoc ſrui dono, hane sibi ipsis cxci- 
latem imputent oportet. Cum enim aditu omnibus 
patente, et a nemine interclusa, quidam ex voluntaria 
nequitia extra manent, ii suo tantum vitio pereunt. In 
mundo erat : at non tamquam mundo coztaneus ; ab- 
Sit. Ideo intulit, Et mundus per ipsum ſuctus est (Joan. 
4. 10): per hac rursum te inducit ad illam Unigeniti 


ante sœcula exsistentiam. Nam qui audivit hune uni- 


versum mundum illius esse opus, etiamsi sensu prorsus 
careat, etiamsi inimicus et adversarius gloria Dei sit, 
allamen velit nolit , conditorem ante opificia fuisse 
conſiteri cogetur. Quamobrem mirari semper subit 


Pauli Samosateni insaniam , quomodo tam manifeste 
veritati obsistere potuerit, seseque sponte praecipitem 
dederit. Neque enim ex ignorantia, sed rei admodum 
gnarus erravit, non secus ac Judzi. Quemadmodum 
enim illi, ut hominibus assentarentur, sanam prodi- 
dere ſidem, gnari ipsum Unigenitam Dei esse, prin- 
cipum vero metu id non conſitentes, ne ex synagoga 
ejicerentur : ita et-illum in mulieris cujuspiam gra 
tiam, salutem suam inquiunt prodidisse (a). Gravis 
enim, gravis certe est inanis gloriz tyraunis, qum 
possit etiam sapientium oeulos excæeare, nisi vigi- 
lent. Nam si munera id possunt, multo magis hie 
affectus longe violentior. Ideirco Judas dicehat 
Christus: Quomodo potestis credere , qui gloriam ab. 
hominibus accipitis , et gloriam, quæ a x0lo Deo eh, 
non qucritis (Joan. 5. 44)? 10. Et mundus' eum nou 
cognovit. Ilie mundum vocat multitudinem corru- 
plam et terrenis rebus inhiantem , turbam , vulgus, 
insipientem populum. Nam Dei amici et admirabiles 


viri omnes ipsum, etiam ante incarnationem , nove- 


rant. De patriarcha quippe nominatim dicit Christus: 
Abraham pater vester exsultavit, ut videret diem meum : 
et vidit, et gavisus est ( Jon. 8. 56). De Davide au- 


a Samuele illum cognovisse , et adventum ejus diu 
ante prenuntiasse dicit Petrus his verbis: Et omnes 
prophete a Samuele et deinceps qui loquuti sunt, an- 
nuntiaverunt dies istos ( Act. 3. 24). Jacobo autem et 


dicit Chrysostomus 
—— — gratiam L 
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patri , necnon et avo ejus, et visus et loquutus est, 
iisque multa et magna se daturum est pollicitus, quæ 
eliam exsequutus est. Qu o ergo, inquics , ipse 
dixit , Multi prophet voluerunt videre que videtis , et 


non viderunt , et audire que auditis , et non audierunt 


(Luc. 10. 4)? Annon fuerunt ejus cognitionis par- 
 ticipes? Fuerunt certe : idque ex hoc loco, unde pu- 
tant quidam ipsos hae cognitione privalos , demon- 
strare lentabo. Multi enim, inquit, voluerunt videre 
que videtis. Itaque viderunt eum ad homines! ventu- 
rum esse, et ca dispensaturum quz vere dispensavit. 
Neque enim, nisi novissent, videre concupivissent. 
Nemo enim eorum , quorum notitiam non habet, de- 
Siderio capi potest. Itaque cognoverunt Filium Dei, 
et venturum eum ad homines esse noverunt. Quæ- 
nam ergo sunt quz nescierunt, et quænam quæ non 
audierunt? Hxc quz nunc vos videtis et auditis. 
Quod si illi et vocem ejus audierunt, et viderunt eum, 
at non in carne, neque ita cum hominibus versan- 
tem, neque lam libere cum ipsis loquentem. Hoc 
igitur ct ipse significans non simpliciter dixit, Cupie- 
runt videre me; sed quid? Que vos videtis; neque 
audire me; sed quid? Que vos auditis. liaque licet 
ejus in carne adventum non viderint, ſuturum tamen 
esse noverunt, quem videre cupiebant ; in eumque 
eredebant, licet illum in carne non vidissent. Cum 
itaque nos geuliles accusaverint dicentes : Quid priori 
illo tempore ſaciebat Christus, cum nondum human 
generi prospiceret? et cur extremo tempore venit ut 
nostræ saluti provideret, posiquam tanto tempore 
nos neglexerat? respondebimus, ipsum etiam ante 
adventum illum in mundo ſuisse, de operibus ab se 
edendis prius cogitasse, atque illis omnibus cogni- 
tum ſuisse, qui hac cognitione digni erant. Quod si 
quia non omnibus tune notus fuit, sed probis tantum 
et virtute praeditis, ideo dicitis illum incoguitum 
ſuisse , eadem ratione ipsum nunc quoque non ado- 
_rari ab hominibus dixerilis, quia etiam nunc non 
omnes ipsum noverunt. Sed quemadmodum in præ- 
Senti nemo, quia a multis ignoratur, ipsum a multis co- 
gnosci negaverit: sie neque dubitandum est ipsum su- 
perioribus illis temporibus, a mullis, imo etiam probis 
illis et admirandis viris omnibus cognitum ſuisse. 
2. Quod si quis dixerit , Cur non omnes tunc ipsi 
adbzscruut, neque omnes ipsum coluerunt , sed soli 
jusli ? sciscitabor et ego, Cur etiam nunc non omnes 
ipsum noverunt? Ecquid de Christo loquor ? Nam Ta- 
trem quoque ejus cur non omnes et tunc et hodie 
noverunt? Verum alii omnia iemere ſerri dicunt ; 
alii demonibus universi providentiam tribuunt: sunt 
eliam alii, qui præter hunc Deum, alium sibi com- 
miniscuntur: ex iis quidam adversariam Deo potesta- 
tem esse blasphemant, et leges ejus maligui dæmonis 
esse Pulant, Quid igitur? num ideo dicemus Deum 
non esse, quia quidam hoc dicunt ? num et ipsum 
malum esse confitebimur, quia quidam id impie pro- 
fitentur ? Apage stultitiam extremamque dementiam. 


1 Savil. legit, de cœlis, pro, ad homines. At ex duobus si 
allerum dicatur, alterum Subintelligitur. 


Nam si ex furentium judicio dogmata statueremus, 

nihil obesset quominus et ipsi ſurore gravissimo dn- 
ceremur. Certe nemo solem natura sua oculis perni- 
ciosum esse dixerit, quia nonnulli oculis laborant ; 
sed lucidus dicitur ex eorum qui sanos oculos habent 
judicio : mel quoque nemo amarum dixerit, quia in- 
firmis quibusdam tale videtur esse; et Deum tamen ex 
inſirmorum opinione vel non esse, vel malum esse, 
vel modo providere , modo non providere, quidam 


- pronuntiabunt ? Ecquis illos san mentis esse dicat? 
quis non ſuriosos et exirema dementia captos dixe- 


rit? Hundus eum non cognovit , inquies. Sed ii qui- 
bus dignus non erat mundus, ipsum noverunt. Cum 
autem memorat eos qui ipsum non noverunt, car- 
ptim ignorantiæ causam indicat. Neque enim simpli- 
eiter dixit, Nemo ipsum novit; sed, Mundus eum 
non cognovit ; id est, ii homines qui mundo tantum 
hærent, et ea qua mundi sunt sapiunt. Sic enim 
solet Christus ipsos appellare, ut cum dicit, Pater 
zaucte, et mundus le non cognovit (Joan. 17. 25). Non 
igitur Filium tantum, sed etiam Patrem ejus mun- 
dus ignoravit , ut dicebamus. Nihil enim ita meutem 
turbat , ut rebus præsentibus inhiare. llæc cum scia- 
tis, a mundo vos segregate, et a carnalibus rebus 
abscedite, quantum lieri poterit : neque enim in re 
nullius pretii hinc damnum oritur , sed in capite bo- 
norum. Neque enim potest homo, qui prasentis ævi 
rebus admodum hzret , cælestia recte percipere : sed 
necesse est eum, qui his addictus est, ab illis exci- 
dere: Non poleslis enim, inquit, Deo 8ervire et ma- 
mone (Luc. 16, 15); ut uni hbzreamus, alterum 
odisse oportet. Hæc ipsa rerum experientia clamat. 
Qui enim pecuniarum concupiscentiam derident, ii 
maxime sunt qui Deum ut decei amant; quemadmo- 
dum et qui a principio illas mirantur , ii præserum 
sunt qui Deum remissius diligunt. Anima enim divi- 
liarum amore semel capta , non facile absistet ab iis 
agendis , quz Deum ad iram provocant, utpote quzt 
alteri serviat domino, qui in omnibus contra Dei 
inandata præcipiat. 

Quantum discrimen inter 8ervos Christi et 8ervos ma- 
mone. — Vigilate itaque et expergiscimini , ac cogi- 
tantes cujusnam domini simus seryi, ejus tantum - 
modo regnum diligamus ; lugeamus et præteriu 
deploremus tempora, quibus mamonz servivimus : 


abjiciamus semel jugum ejus grave et intolerabile , 


et jugum Christi leve et suave cum perseverantia 
ſeramus; qui nihil tale precipit , quale mamona. 
Hic enim jubet nos omnibus inimicos esse; contra 
vero Christus, omnes amplecti et amare. Ille nos 


_ Juto et lateribus aſſigens, hoc est auro, ne noctu 


quidem sinit nos vel paululum respirare ; hie a 
superſlua illa et insana cura nos liberat ; sed jubel 
thesauros in cxlo parare : non ex injuria aliis illata , 
sed ex propria juslitia. Ille post multos sudores no- 
stros et miserias non poterit adesse nobis, cum ex- 


tremo supplicio puniemur, et ob leges ejus servatas 


mala patiemur ; imo flammam accendet ; hie si præ- 
cipiat poculum aquæ ſrigide dare, ne hujus quidem 
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Oder yap Ov .pn3: Evvoray Eyst, Toto Mabety E7- 
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yovreg* Ti 8 Thy Eunpoabey tnoler ypdvoy 6 Xptotds, 


7d cw avOpwnuy obx Entaxonovpetyecg YEvCG ; xa u 


diz wore &v toydtw The hpettpas HDV avirnngdpe- 
vog cwrnplag, tooobrov G&perhong ypdvov huov; 
Epobuev, He xai mph tobroy &y TH x6opp Hv, xat 
p t] tov Epywy abrtod, xat yvwwpiuos toi; d gl 
Anaaty hv. EL & G4 td ph nevras abthy thre N- 
EYVWXEvVAL, AMA Tape TWY yevvaluy abthy xal Evape- 
Twy xl pSvey b Eyvoodat,, palnte ph yuwpt- 
£:50at* xara 7000 o YU dpohovhoere Tpooxuyel- 
oat avrdy bnd toy avIpwnuv, Neth pn: vov 
anavieg abeby Fancy, A' meg Ent To) napdviog 
obs Av dick rode ayvooyvrag, Gi Tt; eis. 
dta ctotijostav obtws ob Untp TwY EN pοe y p6- 
vo &uy.s6ntetv yph, Ott col, nd & dr 
Eyvwoto Tolg yevvalog xat Davpacogs Gvipacty 
txs lvotc. : 

8. Et & Nero. rig Kal rivoc Evexev ph Tavies 
Tpogstyov ate, wn navieg abtby tleparnzuoy dvd, 
A jpSvor. of &txa˖,ỹ¶ů Ephoopat xayo, tive Eyexev 
pr, vo &navreg abr foact ; Kat r Myw Te) 
rod Xptotov ; Toy yap INatepa thy tovtov, Statt ph 
Tavis, pits Tre, pits voy Eyvwaay* GJ" of utv 
avTopatwg inavta pepectat LEyouory, of Gt Batus- 
viotg ch Tod rtavids ETLTPETOVE! T.06vy0.av* Ei 82 
of xa 17 de po apy Toutov avaniatiuua 0H tive; 
dd avrov xa}, Thy dN HAN eva; Blaczpnonory 
abvoõ de, xat tovg vepoug abrod, novnpoy 
ride daiuovog elvai vopitouat ; Ti ov; naps toro 
ebts Ozdv avrhv ghoaopey elvai, ice td; elary of 
obro MyovIeg, xat movnpiy abtly 6Epokoyhoouey 
eva; xal yap xat touts elary of Blagpnpouvres 
atv. Aare The Tapaypoguvng xa ths Egyatns 
napanntiag. El yep peMotueyv and The TOY patvo- 
pivwy xpigzws xaparxtnpitety & Ely para, oily xw- 
ker halveghat xa avrovs paviay yalkenutathv. 
Etta, hav Any og Lupavrixty 6gbalubv elvar 
pho, 614 co voaouviag ths bets, AMA gwrtmrixdy, 
and Tov vyiatvbviwy Lap6avw e xpicetg * xal v 
ust && bösle mx ply npoaepet, i cc ii couto TH al- 
one Tov appwarwy Goxet * Thy && Ge and ths 
ta ao0Evorviwy dnokfyews, I ph elvat, I novnp?y 
etvat, \ work pv npovorly, Tore Bt u hw Toto 
wety Ynoouvat tives; Kal tis &v robe tTotoutoug 
vyuaivery gphoztey, dm obe ifeornxevar xal napa- 
matey, xa kale. Thy toxarnv paviay; O - 
ioc abr ob Fry. gnoiv. A' ov 6 x60Pp9g 
obe Hv &£105, bro: avrdy Eyvwcay. ELN dN val 
Tobg ph yvovras abr, v Bpayet xa} thy airlav 

« Alii al &xovers. Kai yap gwvig fxoucny, xat cidov at 


Thv, d . b Mor. Excivwy pivov. . © Sic Sav. Mor. ad- 
Toy df. 


hs ayvola; LOV. Oö yap amd: etnev, bt: ovdcts 
avrtdy kw, A' br O #d0poc aver oh erro 
court otiv, ol 3 X60 pup E Tpoonkujptyn, xa Tc 


rod x63pou ppovobvteg EvOpwnae.. Obrw yap clube 


xaJety avtovg xat 6 Xprords, ws. Trav Myn* Hdrep 
dre, xal d x6opog 08 00x Errw. Obx àpa abt 
uv, Ad x thy Ilattpa avtov 6 x6dopog tyvonae. 
[51] xa0&4nzp roh. OSN yip obtw Oohet. Stick- 
votav, we Td tpootretrnxtvat tolg capo. Tab oby 
ere, anoothoate tavtobg ro x60pou, xat wv 
oapxiuxuy Gnopphoate npaypdtuv, xad6oov ofdv te. 


Odd Yap tv cot tuxobory butv imh Toitwv i} Tnpta 
ylverat, & tv Tt xepakaty toy ayaliy. OO yap 


to &vOpwnov TOv xatk Thy napdvia Boy . 
pevov Tpaypatuy oppo buvrOhvar Gua 
Tov ty Ttols obpavel; yvnolug 4+ (Mk eviyen why 
ce p tavra trnoubaxtta ixeivwy txmeaety, On d- 
vaols Yap, ynot, ep Gouteverr xal h εα] · 
avayxn yp EVS Exeo, xat thy Etepoy HHN. Kal 
Tavra xat avrh Twy rpaypdruv h  nTpa Soft. Ol 
rod e TOv ypruetwy Endvupiag xatrays.acaviis, 
oö pdakote glory of thy Oedy dyanovieg we . 
oN ov of the apyh» txeivny Daupdtovreg, of 
r T:aviwv l of ap6luttpay '* thy rte av- 
Toy Gn Eyovteg. Tu yap xabdnat ond Slo- 
yo7,pariag dovon, ob pg ob £9 x6kws T:4pat- 
rij xat . val elnefv tr td napoGuylvruy 
"I Oedv, Are xai Erpoy yevoutvy Geondtou din. 
al 74vra anevaviing Emtdtoviog TO Ge. 
*Avaviharte tofyuv r:o72 xat bieytpOyre, x zyvoh- 
oavteg tivog Eopty olxttart, thy tobrov Sactiefay 
&yarthowpsy pur, * Wabewhtev, o pνNν,igAu oͤrkg 
Twy Eurpnadey ypovuv, d RG Dονννν v Th papwv? 
bilwpey avros zabanat thy g, thy a@p6pr,zov xa 
Thy papby, xa} pEvwuev gEpOvIEG Thy tOU Xpto70v, 
thy x0dgov xat þ3oro» * ovity yap Ne to- 
Tov hptv ofov 6 papwvi;. Oro ptv rp T0 p 
x3Jevzr mio yiveadat* 6 8: Xprovds Tobvavrtov, 
&nf#vrag dandge bat xa) pilety. Exstvog c/n mnep 
xa 7h nkr/Oig rpocnhudag (todto yep E5xty 6 yp- 
ode), 0982 735 voxrag ayinory avanveiont HEA * 
obo; The V m2 prrrhs rade xat avohrou ppoviideg 
anakattet ft, xe d ouvdyery tobs Onaaupoty Ey 
TA; obpavels, od ix The els tripoug  abuxiag, A 
ex Ths olxelag Srxatoouvng. Excivo; pert Tobvg N- 
obs Sparta; xa Tag Takiarmwplas obts Byvatai - 
paIthvat zolatoptvers H £xet xalt xaxi; rdhcyous. 
dk rod avrou vouous, xat Enteivers thy pidya* 
oö 82 uv noThptov A Entity bouva: Ywypos, 
od tovtou hy xat thy apo:Ghv &gpinory Hd: 
&nrofoat mort, AA pork dH dviifitws ths S- 
b:Xefag. ng ov ob Eoyatrs Avolag, the outw 
TpoITv0I; Eeanotelag x Togodtwy yeuouang ayabar 
authoSvras, axapiory xat ayvwpors Govketerv r- 
dvwy, xa oL3ty obts Evrab0a, ore Ex, AU. 
robe Tre:lopsvoug abt xat npSItyovit; Þ G; 
Kal o 79V7o pSvov Earl 7d de, oc abrn i Cnuia 
h, Gt ob Ahe x9hatgoptvors." ] Gt; pb? 
TouTw Rx puplog nepibale: xaxot;, ö tpn 
elnwv, coe ne:i0optvoug ary. Tois yao nclova; 


ry Exet x0daCoptvwy, ü Tautng L tis &v xo 


Copavoug Th; atrizg, dt xphuany tlovieucay xa v 
Ypuoiov aw. xa, tlg deo VD obe Erhprecay. 


d * Savil. et mss. Mor, mate, male. „ Sic — 


Sav. of 6atuportpav. Sie Morel. dav. 58 dl Hate 
8 Boisius apud Sav. legendum pulat AnrTeibez. 
bh Uuus ro νj 
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Axe tva ph al hael; nd0wpey, oxopriowpesy, [52] 
zal, rol; bene, dran AS he- thy Ger xa) wav 
dvradda ppovridwy ov Shzbepov, x2) The Exel Gta 
cab ra x=tutvng hulv Tiuwwplas. Arne dixato- 
oN ty obpavol, Ad ypnpetuv Tov Ext yh; o- 
dEEwputy bneavpol; avalotovy, Onoxvpoy buvaptvous 
oyvar%npyoa pe Thy obpavdy huty * Suvaptvorg 
hptv xivSvvebouc; napacthvat, xa nothoat thy xgt- 


' thy Diewv tre dy yEvorro navras hull; ehpevh at 


vby xal xat Exefvry thy N oyx6vrag, àονũdg, n 
ner wolije aß gznolac rd fhrotuacupsvy Geyaboy 
tv rol; obpavet;, Tols bg yph Eyanaorv abtdy · yapert 
xat prav0pwnilg to) Kupiov hpov Inοο XK protod, 
ped” ob 76 Harp! ij S Gpe mp typ vert, vd 
xa} get, xa) els robs allves 16v alway, AH. 


— 


OMIAIA FE. 


Ele rd 18;a ds, xal ol Id ioi avroy ov Fapsdabor. 
a'. "Ay Toy Tporipwy AhqE,ðsthite vonnätuv, 
etc nhelovog rpobupiag xat c Ae Enoxobophaer 
a, e tn xt pdt youre notovUvttgG peydep. Obrw yap 


vplv te ebpabtorepo; Rr 6 MA, Twv n Ae 


du ep vnpevots, val hut; h oy nolov Eenodpeda. 


m6voy, 8uvaputvuy buoy & d The die prvopabelas 
so re po vote dhe Evepiy. O ptv Tap det th & - 
d6peva &nokkvg, del dethcerat Tod $:84fovrog, xat 
odd cor ele. ovity & anep &v kaby puiartwy, 
xa abr 7& Jounk& np05\gubgvuy, tains; avi H- 
Onrov &:840xakog Loca, xat oy taut voy ©, Ad 
xa tols Alete &nac yphorpog. One pore TIay- 
q ko TgooGoxw Thy Exxainglav, and he o- 
Me Tavins Texpatpbueve; prarxotag. Se o ws 
ty Gapanet byoaupopylaxiy tal; buecrdpats yuxals 
© @pyvprov Toy Kuploy napaxataliwpeda, xal 74 
Thuepov hpTv tporthevra avantuGinuey, dg àv ij r 
Nvevparo; raptyy xapic. Elxev, 6, O xG6Tporg ab- 
TOY OUX Auro, Tepl Twy Av Ih AEYWV. Kreta: 
Joundy c AGyep xal cp Tovg oY xnpLypatos xp6- 
vous, xal pnow* Elc ra la 5408, xal ol I8:104 ave 
ror ov xepitlaboy * iBloug "loudatoug Mywv vov, g 


dady neptootov, I xat dt d coe avOpmrov; we 


or ab roõ yerevrutvoug, Kal xabgrep avwitge &ta- 
Tropa tn th avoig Tov Tohaov, xat yntp dic xd 
alayuv6pevo; pvuorwms eau, ö 6 x6opag di avtoy 
yeviuevos, Thy Tnpropydy ox tyvwproey * obtw xat 
tvravda uu , Ent Th Tov "Joudaluv xat Th twv 
Toy Fvaavacyztuovy EYVWpAIvyn, KAN XTULWTE pov 
rio noi thv xarnroplav, Mh, dc Ol LG. avror oo 
æupt. labor, xa cada atrhy txbbyra p avtoyg, 
Kal ob obro; pdvavd, ane xat of mpophrat bavy- 
dovreg He roy cb avrd Th 700 + xa Hablog Bt Gore- 
pov- tel Toi; atroſg ExTAnTIGpEvO, Kat oi nV Tpo- 
erat ow; [53] b, tx mpozwnou Tov Xprotgy 
abyovreg* Aadc, by ob brrwr, 8800evot por, ele 
dxohvr otlov ùæijxovot pou viel dhildtpior byrev- 
garrs je, ulol d. l. or pio Exalatotnoanr, xul - 
Aavar daò ray rpl6wr avtor. Kal xd Ole ova 
dynrrin xp avrov, Eyrorrat, al of obx dxn- 
ædact, ourtioourt xal, Evpeony roĩg d uh - 
root y &uparhe Hrerd un ro u uh EXEpPWTa- 


Ci. Habhog & Pwpalng tmorihiuv Beyer Tf oby ; 


d sad,. Topand, rovro ob da , * 1 34 
#xlorh Hr. Kal va · Tl oy Eporyey ; "Ort 
torn t& 1h &wxorra Eixaogtyny, xarslabes d- 


xawourny * Topanki & 81wxwr rouor Etxaiogt- 
vnc. etc vdo Emawoooyne oùx Eglace. Kal rap 
£77rv bvrws ixnkhfews Agto, g of pv tv cat 
TpopnTixals avatpagytvres Bios, xat rod Mubotwg 
xad" tx&qrny axovovreg thy hptpav, wypia xe the 
cod Xpratrod Atyovrog napouclag, xat thy lornay 


a Mor. et mss. quidam troxovouroouev. Sav. et longe 
. zou opev. b Sie Savil. et Mor. Quidam 
eig &E. © Savil, oN Eauty pove E Say. Vg. 


nerd Tavos mpopnrow, tei ct abrhy vd Xprotdv O- 
havot, xad* txaornv abrots Oavuparoupyobvia, xat- 
uv, avrols öh e, xat phre rols pabyraly 
gvY(wporve thus lg & tGvay e A cg N- 
uv Lapaperrwy clas belv, ite at robro roouvra, 
am &ve xat x&tw Myovra, np; 7& c ανντ e - 
£oT&\bai c anohwhdta ofxov Japan dhe xal TOY 
onpeluv anolavovteg, xat Twy cp xa H- 
pav &xovavtes f, xai avtby ov ad dog avap- 
pvhIxovra Eyovres, odr xabdanas EThpwoav kauvrobg © 
xa ixwyw3avy s, ws undevt tovrwy ivaxOhvar mph 

v To) X rer lor lo boa. ' 

Oi 8 E5 d tovtwy pity ablgvic anolaucavieg, 
ode be“ mort Loyieov &xoboavies, o Goov dv 
einelv, d det tolg rv napanaidvirwv Evatpegope- 
vet palotg ( tovro yap ij cd Efwbev girogopta ), xal 
Tomtwy Þ Lf poug &venittovtes, xal Guo xa Abo 
Tpoonkwpevo , xat obre boypetwy obre mokirelag 
Evexzv eid6teg Tt ypnotdy xat , (kal rap 6 Blog 


avrot; vd boy pdtwy Exabaprorepog Hv xal Evaytote> 


po; i, Ila; & obx; "EpeMov robe Ozobg ahrwovy n&cy 
xaxiq yaipovrag bpovres, val d aloypoy E p- 
cv, 8. aioy pretpuy t bepaneuoptvoug tpay pdatwy, 
xa tobro vouttovra; i toprhy , thy * Ei ye why 
xa. & 6xa04pruv gdvwy xat narboxtoviey trpwpt- 
voug, xaxeivoug eig yavta Tyhobvreg )* A Gas K 
xa) p avthy tov nl ptva the xaxiag xataneodv- 
reg, thnipvng WwITep kx Twvog pnxavis Evuley lv 
xal àn abr T&v obpavawy The xopyuyng avegdvroav = 
Stad not eg. Ilg oy vo yEyove, val Nd; 
"Axovuocav Halo AC ονατνονεε. Kal yap 6 paxdptog Exel. 
vog Tavta &xpiboug Fnrov, obx antory tg ob thy 
alrlay edge, xa tol; &otg tavrnv thhiwcey Anat. 
Tig ovv dri abe; val [54] N i tooaury N .- 
otg d e%,,̈; "Axourov abrov tou thy olxovoplav va 
d tpnioreybEvre; tabra Myaviog. Th ob obtng M- 
yet , Thy Gjandpnorv Toy Roby A Tavtny ; 
Arvoourrec, nat, thy rov de” gpu. 
xal torre Thy IS{av 8ixatroooyny OTNOW, rj 
#:xacooLry Tov Geoũ ovy vFerdrnoay. Ard rad ra 
ka 1, Kal TA v abtd robo E:tpws p mv, 
ꝓnol N oby &ponyer ; Ort Bern th uh Bidxovrs 
ixaroooynY, art. lass Erxarootyny, dj 


dr &x alotewe” 'lopah tl 886:1Oxwr dh Etxato- 
 oowne.. ele vouor Emamnooync ob Epbacey.Elxt xal 


0carl ; Ori ob Ex alorewe* xpootxoyar repre Mop 

ToV xpoox&puuaroc. Ot yet, rorobtdv Eorhy Ant- 

grla rovrwy yEyovey abrotg altia toy xaxav · car 
© Sav. abrgic oxendtovra. I Sic Mor.; Sav. a 


- neva cn rv e eee . 
quoque variant, — a — 5 Al. 
n 


22 


, et mox Sede * 26" 
quod a 8 et à mss. plocimis abest. 

22 Mor. x2} xomrai. 1 Sav. et eodd. 705.706 
$vaytaTepo;” xai eld tec. Ol robe beobc, x. r. . 
Legebatur in Monlf. xc & oN k ay tobe X. 
Evrr. I Mss. vopitovreg, k Say. cum "705, 
706 r1p.., x@; o EpE ov tara d %; A Guw. 1 87 
vil. in marg. Std ravra oαõονο Enafov. 


Ze 
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facti mereedem amilti sinet , sed large nos præmio 
donabit. Annon extreme dementie fuerit , tam pla- 
cida et tot bonis referta servitute neglecta , ingrato 
servire tyranno, qui neque hie, neque illic potest 
eos qui sibi obsequentes sunt juvare ? Neque id so- 
lum mali et damni est, quod supplicio traditos non 
erat; sed quod, ut dixi, sequaces sues innumeris 
obruat malis. Plurimos enim ex lis qui ibi erueian- 
tur, videre est ideo supplieio traditos, quod pecu- 
niis servierint et aurum amarint , egenisque non ero- 
garint. Quas ne nos quoque patiamur, dispergamus , 
demus pauperibus, auimam nostram eruamus et a 


noxiis hujus vite curis, et a supplicio iflic nobis 
parato : deponamus justitiam in czelis : loco terrena- 
rum opum colligamus thesauros qui absumi nequeant, 
thesauros qui possint nobiscum in cœlum pervenire , 
qui possint nobis periclitantibos patrocinari et judi- 
cem reddere propitium ; quem utinam et nune et in 
illa die propitiom habentes, cum libertate bonis Illis 
in clo paratis iis qui recte diligunt eum, fruamur : 
gratia et benignitate Domini nostrt Jesu Christi, 
quicum Patri gloria unaque sancto Spiritu?, nune et 
semper, ei in sxcula szculofum. Amen. 


OY OO FE MARE 
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HOMILIA IX. 


11. In propria venit, et aui eum non receperunt. 

4. Si priorum reminiscamini , qua sequuntur cum 
majori alacrilate adjiciemus , ulpote qui magnum 
impendere lucrum videamus. Ita enim vobis captu 
ſacilior sermo erit, si jam dictorum memineritis ; 
nobisque non multo opus erit labore, cum vos ex 
discendi cupiditale acutius cztera digpicietis. Qui 


enim ea quz tradila sunt semper amittit , doctore 


semper egebit, nee umquam sciet quidpiam ; qui au» 
tem accepla custodit , et reliqua superaddit , cito ex 
discipulo magister erit, nee sibi solum, sed aliig 
quoque utilis. Hujusmodi spero fore hane concionem, 
idque ex tanto vestro audiendi studio auguror. Age 
ergo, in vestris animis, quasi in tutissimo thesauro, 


argentum Domini deponamus , et quz nobis hodie 


proposila sunt, quantum nobis Spiritus gratia sup- 
peditabit, explicemus. Dixerat, Mundus eum non co- 
gaovit, de amiquioribus illis temporibus loquens. 
Descendit deinde ad tempos pradicalionis , et ait : 
In propria venit, et sui eum non receperunt. Suos hie 
Judzos vocat, ut populum peculiarem, vel eam om- 
nes homines tamquam ab ipso ereatos. Ae quemad - 
modum supra de multorum amentia stupens, et de 
communi natura erubescens dicebat, mundum ab illo 
conditum , creatorem suum non cognovisse : Sic et 
hoe loco Judeorum aliorumque multorum ingratum 
animum zgre ſerens, in graviorem prorumpig accu - 
sationem , dicens : Sui eum non receperunt , otsi 


| jpse ad illos venerit. Neque ipse solum , sed etiam 


prophetz idipsum mirabundi dixerumt : necnon Pau- 
lus his de rebus obstupescens. Et prophete quidem 
ex persona Christi clamantes dixerunt : Populus, 
quem non cognovi, gervivit mii: in auditu auris obe- 
divit miki. Filii alieni mentiti cunt mihi ; filis alien} in- 
veterati gunt., et claudicavernnt a semitis aui (Paal, 
17. 45. 46). Et rursum : Quibus now est narratum de 
eo, videbunt ; et qui non. audierunt, intelligent (Jai, 
52. 45) ; et, Jnventug aum a non quarentibus me:? p- 
lam apparui iis qui me non interrogabant (Ibid. 66. 4). 
Paulus autem ad Romanos scribens dicebat : Quid 
ergo ? quod querebat Israel, hoc non ent conzequutus : 
electio autem consequuta est (Rom. 11. J). Et iterum : 
Quid ergo dicemus ? (Quod gentes , qua non zectaban- 
kur jugtitjam, epprehenderunt justitiam : Icraeſ vero 


eclando legem juztitie, in legem Juatiuo non pervenis 


(Rom. 9. 50). Res est enim admiratione digna, quo · 
modo ii qui in propheticis libris edueati unt, qui- 
que quotidie audiunt Moysen innumera de Christl 
adventu loquentem , necnon Sequentium temporum 
prophetas , atque ipsum Christum quotidie miracula 
patrantem , eumque ipsis solis versantem, necdum 
permitientem discipulis ut in viam gentium abirent ; 
aut in eiviiatem Samaritanorum ingrederentur, quod 
neque ipse faciebat , sed frequenter dieebai se missum 
esse ad oves quæ perierani domus Israel ; attamen illi 
pos! tot signa in gratiam sui edita, cum prophetas quo- 


nientium versati (sic enim voce externam illam phi- 
losophiam) et poetarum deliramenta tractantes , li- 
gnis et lapidibus addicti erant , nee vel in doctring 
vel in morum disciplina quidpiam sanum vel utile no- 


tos : hac pro ſestis diebus et pro honore babentes : 
ad hze etiam nefandis cxdibus , puerorumque ma- 
ctationibus honoratos, qua in re deos ipsi suos imita- 
bantur. Aulamen in ipsum nequitize profundum la psi, 
repente quasi per quamdam machinam sublimes acti, 
ex ipso czlorum vertice sublimes nobis apparuerunt. 
Id vero quomodo et unde evenit? Audi Paulum nar- 
rantem. Beatus quippe ille , dum he ditigenter in- 
quireret, non ces8avit donec eausam invenisset, ut 
omnibus aperiret. Quzenam ifta est, et unde tanta 
cxcitas ipsis obvenerat ? Audi inlum cui hoe miaiste- 


annt auß jecti (Rom. 10. 5). Propterea erpo id passi sunt. 
Ac rursus idipsum aliter explicans dicit : Quid ergo 
dicemus ? Quod gentes que non zectabantur justitiam , 
apprehenderunt juslitiam : justitiam autem que eq fide 
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eat. Iaraei vero seciando legen juslitie, in legem juslitice 
non pervenit. Dic qua de causa ? Quia non ex fide : im- 
pegerunt enim in lapidem offensionis (Rom. 9. 30-32); 
hoe est, incredulitas illis causa malorum ſuit : hanc 
vero peperit arrogantia. Quia enim aulea plus quam 
geuliles habentes , quod nempe legem accepissent , 
Deum nossent, ct alia quz Paulus memorat , post 
Chrisii .adventum gentiles viderunt per ſidem cum 
pari secum honore vocatos, ac post ſidem nihil plus 
habere eum qui ex circumcisione esset , quam eum 
qui ex gentibus accessisset : ex superbia in invidiam 
delapsi sunt, atque ineffabilem illam immensamque 
Domini benignitatem non tulerunt : quod non aliunde 
processit, quam ex arrogantia, nequitia et odio. 

2. Quid enim, omnium stultissimi, illa in alios ef- 
ſusa providentia vobis damui affert? num bona vestra 
ex. aliorum - consortio minuebantar ? Verum cæca 
proſecto malitia est, quz quid deceat percipere ne- 
quit, Exulcerali ergo quod in eadem libertate consor- 
tes haberent, in se gladium impulerunt , seque a di- 
vina beniguitate ejeceruut ; et jure quidem. Nam ait: 
Amice , non ſacio tibi injuriam : volo auleni et his dare 
gicut et tibi (Math. 20. 15. 14). hno ne quidem hae 
responsione digni sunt. Ille namque elsi zgre ſerebat, 
poterat tamen diei lotius labores , zrumnas , æstum 
et. sudorem proſerre : hi vero quid dicere possint ? 
Nihil quidem tale ; sed desidiam, intemperantiam et 
mille vitia , quz prophetæ omnes incusantes illis per- 
petuo objiciebant : per que vitia illi perinde aique 
gentiles Deum offenderent. Id quod declarans Paulus 
dicebat : Non enim est distinctio Judzi atque Graci : 
omnes enim peccaverunt , et egent gloria Dei, justificali 


gratis per gratiam ipsius (Rom. 5. 22-24). loc vero 


capui tolum uliliter et admodum prudenter in episto- 
la illa pertractat. Superius aulem illos majori sup- 
plicio diguos oslendit : Quicumque enim in lege pecca- 
verunt, per legem judicabuntur (Rom. 2. 12) : id est, 
gravius; quia prater naturam legem quoque accu- 
Samtem habebunt. Neque hinc tantuin, sed et quod in 
causa ſuerint cur gentes Deum blasphemarent ; No- 
men enim meum, inquit , per vos blasphematur in gen- 
tibus (Isai. 52. 5. Rom. 2.24). Cum igitur hoc maxi- 
me morderel-illos ; etenim credentibus quoque ex 
circumncisione res stupenda videbatur esse; quamob- 
rem Pcetrum incusabant G:esarea ad se redeuntem , 
quod ad viros praeputiun habentes ingressus esset, 
ct cum illis comedisset : et posiquam Dei cecono- 
miam intellexerant , adbuc mirabantur quo paeio 
donum sancii Spiritus in gentes effusum esset ; ex stu- 
pore signiſicauies se numquam rem tam inopinatam ex- 
spectavisse. Quia ergo sciebat illos hoc polissimum zgre 
ſerre, nihil non agit ut eorum tumorem deprimat , et 
ari oganlia inflatos dejiciat. Et vide quomodo id agat. 
| Judi carpuntur a Paulo mazime ob auam arrogan- 
tiam. Superbia omnes virtules reddit inutiles. — Posi- 
quam de gentilibus disputaverat , ostenderaique illos 
aullam prorsus deſensionem habere, nullamque spem 
$alutis , acriterque illos incusaverat de perversitate 
docirinæ deque vilz impuritate ; ad Judzes Sermo» 


nem transſert ; ac recensitis iis omnibus que pro- 
pheta de illis dixerat , quod scelesti essent , dolosi , 

callidi , quod omnes inutiles facti , ac nullus in is 
esset qui Deum requireret, sed omnes declinassent , 
et similia, subdidit: Scimus autem quoniam qumcum- 
que lex loquitur, iis qui in lege aunt loquitur ; ut omne 
os obstruatur, et subditus fiat omnis mundus Deo. On- 
nes enim peccaverunt, et egent gloria Dei (Rom. 3. 18. 
el 23). Quid ergo te effers, Judze ? cur alium $apis ? 
Nam os quoque tuum obstructum est, et conlidentia 
tua sublata, ac cum universo mundo tu factus es 
subditus, et perinde aique alii opus habes ut gratis 
justiſiceris. Oportebat certe etiamsi probe vixisses , 
et fiduciam multam apud Deum habuisses, illis non 
invidere , qui per benignitatem Dei misericordiam et 
salutem consequuturi erant. Nam extreme nequitiz 
est, aliorum bona inique ferre , cum maxime sine 
ullo tuo detrimento id ſuturum est. Si enim aliorum 


salus bona tua pessumdaret , jure doluisses ; etiam- 


si id non accedat iis qui philosophari didicerunt. Si 
autem alterius Supplicium mercedem tuam non auget, 
neque illius felicitas ipsam minuit, cur iu doles quod 
alius gratis salute donetur ? Oportebat igitur , ut 
dixi, eliamsi te probe gessisses, non morderi de sa- 
lute in gentes effusa : cum autem iisdem obnoxius 
peccatis sis, Dominumque offenderis , aliorum bona 
#gre ſers, et altum sapis, quasi solus debeas gralim 
consors esse, non invidize solum et arrogantiz , sed 
eliam tantæ dementize causa omnium gra vissimis 
dignus ſueris suppliciis: omnium quippe malorum 
radicem superbiam in te inseruisti.. Ideo sapiens 
quispiam dicebat : Principium peccati auperbia (Eccli. 
10. 15); hoc est, radix , ſons , mater. Sic per eam 
primus homo a þbeato illo statu dejectus est: sie dia- 
bolus qui illum decepit, ab illa dignitatis sublimitale 
excidit. Quare cum nosset scelestus ille hujus peccali 
naluram posse ex ipsis cœlis dejicere, hanc ingressus 
viam est, cum Adamum ex tante honore delurbare 
curavit. Cum enim illum spe 2qualitatis cum Deo, 
adipiscendz inflatum reddidisset , sic illum dejecit,, 
et in proſundum iuſerni precipitavit. Nihil enim ita a 
Dei benignitate avertit, et gehenne ignis supplicio 
tradit, ut superbiæ tyrannis. Hac nos oceupante, tola 
vita nostra impura eſſicitur, etiamsi caslitatem , vir- 


ginitatem, jejunium , precationem, eleemosynam , 


czlerasque virtutes exerceamus. Immundus , inquit, 
apud Dominum omnis 8uperbus (Prov. 16. 6). Hune 
ergo animi tumorem comprimamus ; hunc ſastum de 
medio tollamus , si mundi velimus esse, et ab eo. 
quod diabolo paratum est , supplicio liberari. Nam: 
quod arrogans eodem quo diabolus sit supplicio pu- 
niendus, audi Paulum dicentem : Non neophytum, ne 
in superbiam elatus , in judicium incidat et in laqueum 
diaboli ( 4. Tim. 3. 6 ). Quid est judicium ? ln eam- 
dem, inquit, damnationem, in idem supplicium. Quo- 
modo igitur hoc malum effugeris ? Si tecum repuies 
naturam tuam, si peccatorum multitudinem, si ma- 
gnitudinem cruciatuum : si eogitaveris quam fluxs 
sint ea quæ in hoc mundo splendida videntur esse, 
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qu. que facilius marcescunt, quam verni flores. Si 
has ſrequenter cogitationes animo versemus, si me- 
moria repetamus eos qui in virtute maxime florue- 
runt , non facile diabolus nos efferre poterit , quan- 
mmvis contendat , neque inire viam qua nos suap- 
plantet. Dens autem humilium, benignus ille et man- 


suetus, et vobis et nobis cor contritum et humiliatam 
tribuat. Sic enim poterimus cztera quoque facile 
przstare, ad gloriam Domini nostri Jesu Christi, per 
quem et cum quo Patri unaque Spiritui sancto glo- 
ria, in secula seculorum. Amen. 


HOMILIA X. 


In propria reit, et aui eum non receperunt. 

1. Deus nos ad virtutem impellit, illesza nostra li- 
berlate. Bonus probatur, etiam cum supplicia minatur. 
Ouam geneross Salvatoris caritas. — Deus, utpole 
clemens et beneficus, dilecte *, nihil non agit et ope- 
ratur, ut nos virtute splendidi simus; quod nos velit 
aeceptos probatosque esse; idque non vi aut neces- 
sitate, sed suasione et beneſteiis suis volenies om- 
nes allicit et ad se trahit. Quamobrem venientem 
illum alii receperunt, alii secus. Nullum enim vult 
invitum vel necessitate coaetum servum habere ; sed 
omnes libenter et ex voluntatis proposito venire, ac 
de tali servitute gratiam ipsi habere. Homines enim 
servorum ministerio opus habentes, ipsos vel invi- 
tos $ervitutis legi subjiciunt : Deus autem cum pulls 
indigeat, nullique necessitati, qua homines premun- 
tur, sit subjectus, nostro salutis cansa tantum om- 
nia ſacit, hocque nostro arbitrio et voluntal permit- 
tit : ideoque nolentibus nullam vim aut necessilalem 
inſert. Ad nostram enim solum gpectat utilitatem. 
Nam invitos ad hanc trahl necessitatem, idem esset 
ac nullo modo servire. Cur ergo, inquies, punit eos 


qui nolunt ipsi obsequi ? et cur gehennam eommina- 


tus est iis, qui ejus præcepia non audiunt ? Quia etiam 
nobis non oblemperantibus , magnam nostri curam 
gerit, utpote bonus; imo nobis resilientibus et ſu- 
gientibus, non abseedit. Quia igitur priorem illam 
beneſieii viam adire noluimus, nee suasioni beneſi- 
eiisque cessimus : alteram induxit per supplicia et 
eruciatus; qua acerbissima quidem est, sed tamen 
necessaria. Priore namque contempta, secunda ne- 
cessario inducitur. Nam et legum latores magnas 
gravesque contra peecantes constituunt pœnas : ne- 
que tamen ideo illos aversamur, imo magis honora- 
mus conslituti supplicii causa, et quod nulla nostra 
re indigentes, imo spe nescii quinam legum suarum 
ope juvandi sint, auamen bono vita nostra et rei- 
publice ardini ad vigilarunt, virtute preditos honore 
aſſicientes, improbos autem et proteryos, qui reli- 
quorum quielem turbant, per aupplicia coercentes. 
Quod $i hos admiramur et diligimus, nonne mulio 
magis Deus ob tantam hominum curam et admirandus 
et amandus est? Inamensum quippe diserimen est in- 
ter illorum et Dei erga nos providentiam : ineffabiles 
proſeeto et supra mentem omnem sunt diviiiæ boni- 
-tatis illius. Hie animum adbibe. In propria venit, non 
necessitatis sum causa (Deus quippe, ut dini, nullo 
indiget ), sed ad beneficia suis prestanda. Sed neque 


rr 


sic illi qui sui erant, in propria pro ipsorum utilitate 
venientem, reeeperunt eum: imo repulerunt: neque 
hoc satis ipsis ſuit, sed extra vineam ejectum occide- 
rant (Matth. 21. 39). Neque lamen sie ipsos a peni- 
tenlia exclusit, sed concessit Illis ut, si post tantum 
facinus scelera sua abluere vellent per dem in ip- 


sum, iis qui nihil tale admisissent, imo amicissimis 


zibi pares ſorent. Quod autem non gratis vel animi 
causa id dicam, hæc clara voce testificantur illa om- 
nia quz beato Paulo contigerunt : qui posiquam Chri- 
stum post ejus mortem persequutus ſuerai, ejusque 
martyrem Stephanum muliorum manibus lapida · 
verat (a), quis penitentiam egit. et errata priora 
damnavit, atque ad eum quem persequntus ſuerat 
protinus accessit, sialim inter amicos, of quidem pri- 
marios adlectus est a Christo qui ipsum præconem 
totiusque orbis doctorem constituit; qui prius bla - 
sphemus, persequutor et contumeliosus ſuerat: ut et 
ipse de Dei benignitate exsullans, sine rubore testi- 


| ficatus est. Imo et ipse priora facinora sua in 8criptis 


auis quasi in cippo exarata, omnibus declaravit : me- 

lius putans ſore, si prior vita sua apud omnes ira- 
duceretur, ui divini donj magnitudo effulgeret, quam 
si ipse, ne errata sua omnibus declararet, ineſfabilem 
Dei benignitatem obtegeret. Propierea, persequulio- 
nes, insidias, bella contra Ecelesiam excitata sxpe 
$eþius commemorat, modo dicens : Non aum dignus 
vocari aposlolus, quia pereequutus zum Ecciesiam Dei 
(1. Cor. 18. 9); modo autem, 8 


clasiam Dei, ot expugnabam illam (Gal. 1. 13), 


| $. Velu,. coin. emma vio Hb ne 


ob patientiam quam secum exhibuerat, ut ostende- 
ret qualem, et quomodo hostem et inimicum saluie 
donasset: sie libere bellum illud prædieat, quo Chri- 
sium in principio ardenter impugnabat. Hinc autem 
desperantibus spem bonam indit. Nam aii ideo Chri- 
tum se resipiscentem admisisse, ut in se primo 
ostenderet omnem patientiam, et immensas bonita - 

tis sur divitias, in exemplum eorum qui posten in 


ipsum eredituri erant in vitam zternam. Graviora 


quippe ab ipsis admissa ſuerant , quam que veniam 


' mererentur ; quæ declarans evangelista dicebat : In 


propria venit, et ani eum nom receperunt. Unde venit 


is qui omnia implet, qui ubique præsens est? quem 
locum reliquit, qui omnia manu tenet et continet ? 


(a) Paulus multorum mavibns 
— n 


dum eorum vestimenta 
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Locum quidem nullum reliquit, (quomodo posset 
enim? ) suo autem ad nos descensu id ſeeit. Quia 
enim in mundo cum esset, non videbatur adesse , 
quod nondum cognoscerelur ; postea vero seipsum 
ostendit, cum nostram induere carnem dignatus est: 
hanc maniſestationem et descensum, adventum ap- 
pellat. Mirum est discipulum non erubescere de ma- 
gistri contumelia, sed eam ipsam contumeliam fiden- 
ter literis mandare. Id vero non parum demonstrat 
quam amans veritatis esset. Alioquin autem is, quem 
pudet conviciantium, non pudet ejus, qui conviciis 
oneratus est. Hie quippe hac ratione clarior ſuit, qui 
post contumeliam contumeliosorum providentiam 
gessit : illi vero. ingrati et scelesti apud omnes visi 
sunt, qui eum, qui tot bona allaturus veneral, quasi 
inimicum et hostem expulerunt. Neque illud nocu- 
menti tantum- acceperunt, sed etiam quod ea non 
obtinuerint, quz consequuti sunt ji qui ipsum ac- 
ceperunt. Quznam hi consequuti sunt? 42. Quot- 
quot autem receperunt eum, dedit eis poleslatem filios 
Dei fteri, inquit. Cur non narras nobis, o beate, eo- 
rum supplicium, qui non receperunt illum ; sed eos 
dicis suos ſuisse, et in propria venientem non rece- 
pisse; et quid hae de causa passuri, quodque sup- 
plieĩum subituri sint non adjeeisti? Atqui magis illos 
ita terruisses, el per comminationem illam, arro- 
gantizz duritiem emollivisses. Cur ergo id-tacuisti ? 
Kequod, inquiet, majus hoc $supplicio ſuerit, quando 
potestate ipsis data ut filii Dei fierent, ipsi ſieri no- 
luere, sed tanta se nobilitate, tanto se honore sua 
sponte privarunt? Verum non hoc tantum supplicio 
aſſicientur, quod hoc bonum non acceperint ; sed eos 
eliam inexstinguibilis ignis excipiet, id quod postea 
clarius aperuit. Interim vero ineffahilia bona enarrat, 
queis donandi sunt illi qui eum receperunt ; idque 
brevi proſert his ipsis verbis: Quotquot autem rece- 
perunt eum, dedit ais potestatem filios Dei fieri. Sive 
servi sive liberi, sive Græci sive barbari, vel Sey- 
the, sive insipientes sive sapientes, sive viri sive 
mulieres, sive pueri sive seniores, sive nobiles sive 
ignobiles, sive divites sive pauperes, sive principes 
sive privati, inquit, eodem omnes dignantur honorc. 
Fides enim et Spiritus gratia, conditionum humana- 
rum inzequalitatem tollens, in unam omnes redigit 
ſormam, et uno regio charactere notat. Quid, buic 
henignitati par fuerit? Rex quidem ex eodem quo 
nos Into formatus, conservos suos qui eamdem na- 
tram participant, ac s:rpe melioribus præditos mo- 
ribus, non dignatur in exercitum regium adscribere, 
si servi quidem illi fuerint ; unigenitus autem Dei 
Filius publicanos non dedignatur, magos, , Servos, 
omninmque ignobilissimos * , mulios etiam corpore 
mutilos, vel magna affectos labe, in filiorum nume- 
rum adscribere. Tanta est fidei in Christum virtus ; 
tanta graue magnitudo. Ac quemadmodum ignis 
natura, si metallorum terram alligerit, illam cito 
aurum reddit; sie, imo longe magis, baptisma, quos 
abluit, aureos ex Juteis reddit, Spiritu ignis instar 
1 Savil. addit, et pauperrimos.- 


illo tempore in animas nostras incidente, et lutea 
assumpta imagine, cælestem novam et splendidam 
imaginem, quasi ex conſlatura splendentem reſe- 
rente. Et cur non dixit, Fecit illos filios Dei; sed, 
Dedit illis potestatem filios Dei fieri ? Ut ostenderei 
multa nobis opus esse diligentia, ut adoptionis ima- 
ginem in baptismate nobis impressam, immaculatam 
semper et inlactam servemus; simulque declararet, 
hane potestatem a nemine nobis auſerri posse, nisi 
prius ipsi iſlam nobis abstulerimus. Si enim ii qui ab 
hominibns auctoritatem quamdam acceperunt, tan- 
tum illam fere servant, quantum qui dederunt ; 
multo magis nos qui a Deo hune consequuti sumus 
honorem, $i nihil hae indignum potestate ſecerimus, 
oninium potentissimi erimus, eo quod omnium ma- 
ximus optimusque sit is, qui nos hoc honore di- 
gnatus est. Simul autem vult declarare, gratiam non 
in quemlibet temere inſundi, sed in eos qui volun- 
tatis propositum et diligentiam adbibent : in horum 
enim potestate situm est ut ſilii Dei ſiant. Nisi 
enim voluerint, donum non advenit, nec operatur 
quidpiam. ö 

5. Ubique igitur necessitatem tollit et voluntatis 
arbitrium cffert; id quod nune dixit. In his enim ar- 
canis, aliud Dei est, nempe dare gratiam; aliud ho- 


minis, seilicet fidem exhibere. In $subsequenti vero © 


tempore multa opus est diligentia. Non enim suſſieit 
ad puritatis custodiam baptizari solum et credere : 
sed si velimus semper læto munere ſrui. illo dignam 
oportet exhibere vitam. Hoe autem voluit Deus in 
nostra situm esse polestate. Ut mystiea enim genera- 
tione nascamur, et peccata ante admissa abluamus, 
id per baptismum efficitur; nt vero deinceps puri 
maneamus, et nullam ultra admittamus maculam, id 
in nostra situm est potes tate ac diligentia. Idcirco et 
generationis modum memorat, et facta cum carnalj 
partu comparatione , ejus excellentiam demonstrat 
his verbis: 45. (ui non ex sanguinibus, neque ex 
voluntate carnis, neque ex voluntate viri, sed ex 
Deo nati sunt. Hoe autem ſecit, ut prioris par- 
tus ex sanguinibus et ex voluntate carnis vilita- 
tem edocti, ac secundi qui per gratiam fit subli- 
milate. nobilitateque percepta, hinc magnam hujus 
et generantis dono dignam opinionem concipiamus, 
multamque postea diligentiam exhibeamus. Magno- 
pere enim timendum est, ne hac pulchra foedata 
$tola, ob ignaviam et scelera nostra ex thalamo eji- 
ciamur : perinde atque quinque illæ virgines ſatuz ; 


ut etiam ille non habens vestem nuptialem. Nam et 


ille ex convivis erat, invitatusque ſuerat: quia vero 


past vocationem et tantum honorem, se invitantem 
contumelia affecit, audi quas pcenas dederit, quam 
luetuosas et lacrymis dignas. Ad tam splendidam enim 
et tam lautam mensam admissus, non solum convivio 
. excluditur, sed et ligatis manibus et pedibus in tene- 


bras exleriores miltitur, ubi -perpetuus est ſletus et 
stridor dentium. Ne itaque, dilecti, fidem ad salulem 
nobis satis esse existimemus. Nisi enim viiam pura 
exhibuerimus, sed vestibus has beata indignis veca- 
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xa) ths o yeyevvnxro; AE Cwpels, xat νẽ—ly 
part tavia imbeitopela cnoudhy, Afog yap ob fi- 
, pros thy xakhy tautny pouvavtes Trokhv, 


Th p34 tavra pabuulz xat voi ninppirhuacty 


£x6\n0wpey The nagta3og xal Toy vpgpwves, xatk 
T3; nevie rap8tvoug Exeivag Tag pwpt, I xatt thy 
obe Exovra EvBups. yapou, Kal yap xaxeivey, Sat- 
Tvpdwwy Hv* zx yap xal abr dM dnn) pork 
Thv x\ho:v xal thy Tooautyy try S Dνẽs; Elg Thy 
x£x\nx6ra, &x0vcov olav didwor dlxnv, nws Ezervhy, 
xa vντĩ]⁰ affav Baxptoy. Tapaysvipeve, yap Ent 
[61] 75 ths Yaprpds xe lvne vp peracyely, ob 
uV efpyztar th; ebwyias, A x The yelpas dee 
xal tTod5 76625 6uokes, els Td ox6tog &yerat Th Ef 
te pov, cd aiwviov xat &Te pov dopuppdy, xat thy 
Bpuy vd odd vt drool peveg. MH tolvuy, &ra- 
i Savil. et codd,705, 706, toi anofttrog dyabois. 


— 
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wee, nt hucls vopltwpey * &pxety HY pe oty- 
Tr, plav thy ort. "Av yap ph Blov Embeifwpelda 
xadapdy, 6X" avahia the paxaplag xkhozws tavtng 
ria Eppiactueve rapayewptha, oddity xwAve: 
xa! hud; nadely c abr. ep txetvo; 6 Ceihato;. 

Kat rap &ronov, abrby ptv, Obe bvra Kal Sacha, 

@&vOpwnov; gte, xa) aybprag, Xa} pybevds aftoug 
GvrzG ph Enaroyyvecdar b, az obs ad ths Tp680v 
nod; thy tpantzC;av E&yerv rely Aude & tocaurny 
&varodnolav tnibeixvwuabat, ws ht Th roodurh mph 
yeveadai BAN. EMMA xat perk thy aft tl ths 
ubrig ptverv xaxiag, elg thy Egatov toõ vH 
turaporvobvia; wihavOpwniav. OUR yap St tobro 
Hude int thy nveuuarixhy ravtny xat poethy twY 
 pvornpluy ixakect xowwvlay, va her the xo pa 
elospywpela xaxiag, 6X Iva anoduckpever. thy al- 
oxperyra, pirappuacbueda & robe tv vlg Balor 
toruoptvoug hpp4odat yph. El & ph Boe AE 
Th; xkhazws npatat Exeivng, o Eoxt e toũco napd 
Thy tertpyx6ta, AMA nap Mus. Ob yap kx 
Aude beet rob d οο tu Batrupdvuy yopod, 
an' huet; tavroyg.'0 pty yap td tauroũõ xd Hvvce. 


— Savil. hui ks l . 0. v. . idw · 
ev. vil. Wivuc pd Sie Mor. Savil. ob Fr. 


— 
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Kal yap tobg ydpoug Enoinas, Kell thy cp 
TApeETXxevass,, xal Torg xaltoavrag Ents, xal Na- 


paysvoptvoug tittato, xat thy AR Anacav tett- 


pmxe xine 
Rapovias, xa «lg ty y&pov dEplcavtes 8 ik Twv pu- 
nas ipdiiuv, tourtort, Ov axabdpruv ntpdkeuy, 
el xd tx6andpeda vv. Tarn yap xal cb HN 
TipoOv, xal tobe xe, &nzkavve vo trajols 
Kal tobg avaroyuvioug Exeivoug. El yap elace toig 


hpels 8 nal els abrdv, zal ele te 


txeTvo hugiesutvoug 76 ludtiov, ards Av Eboks tal : 


rode ©.Xovs b S pldeiv. Aua phStva yevorto Toiobrou 


RetpabFvar cod xethnxoros, phre iu, phre ict p 
Tivo, Alà Tap Toth, ap ij revdabat ravta Nc, 


avayty para fva iv th Tov ypappdrtuy &nz ow- | 


ppoviehtvieg, wh rp els ir E£betv thy 
&rculay xat thy ,t tavtyv, d. k wv ud 


\ twv dich othawpey pdvey, xa pers Lapnpl; La- 


otog occhi ale thy x\horv u napeyevwpsdar de 
aroayoat yevottro ftdviag hai, xhpirt xat piav- 


oe nig 205 Kuplov uv noob Xprorob, heb of 14 


= Harpl Apa wp ric Nvevpar: Gta, xpdtoc, ch. 


voy aal dl, xal ele tobe alova; mov tiwvov. 'Aphy. 


4 Leetionem Savil, et Cod. 705 expressit interpres, 
nempe, 8 ob nai ped 2 


„ 


162] OMIATA 1A“ 


Kal d Ad&ror vapt beer o, wal &onmrucer & 
a. Miav pi; A aN, althoni Sob)b;uat yaprv, cp 
J rd evayrehxoy Ba . Ma wh àva- 
vevonte mpg thy altrnaty, Obre yap fapy tt xal £n- 
ay; air, or Luol t Map6avove. pdvov yphotuov 
tara d bil6pevov, AM xat bply tols faptyouct* 
al T N Ni, Gptv, TI tor bly kor dx 
nitoduar dpi; ; Kark plav Tassätuv, I kal xart 
L&6Gartov, thy piiouaay tv bt @vaywwedhocobai 
toy Evayrenwv teprxomthv, tarthv p tobtwy TOv 
hpepav perk xe. Lapbevuy Exacto; bln xads 
Hpeve; avayiveoxtty Guvexas, xa mhGaxty NEpLoxo- 
nelrw perk anpbelag v tyxelpeva, xat Bacaviittty 
'eadra vage xa ol ptv capt;, if dN &nov *, on- 
ue · cl t au bvavtlov clvar boxovy, ox By di · 
xa\ r&vra anhOg axwhouvicavieg, obrw; antaviits 
npdg thy @xptacrv, Ob Tap prxpdy &nd the toravrrg 
oe xat duty xa\ tv totai th xip3og. *Apel; nd 
Yap ob noMod Tenadpela ndvou tpb; Th caph Ni- 
ga bv Xeyoptvuy thy Govapiv, the StV, duly 
den npoonxeudetong 3} 0 pn pero yvoce * bpeTs 
SR 6Evrepor xat Soparmwtepet toury TE Tpemty e- 
'vhazode, ov pe thy &xpdaciy udvoy, o p thy 
habneiy, A xa\ pe Td 5:384hat Eripoug. Ex de 
ys vd ol Too tov Evraola tapayivoutvuv &Y0%0u- 
ory, 606 nd&via Ava a/ pabelvt te FHH ca, 
rd te nap' i ele abrt Leyopeva, ob av el Eviau- 
Thy Gov Todto towUvreg Ctateofnuey, utya ti. xap- 
nwaoovrat xtptog. Nag yep, dra tx ntaptprou xat 
tvraida jpdvov xatt thy Ppayxuy todtov vlg Meyoptvos 
oxo&twet xatpdv; El bt tives mrpaypata altidvtat b 
xa ppoveiia;, xat u thy Te tOv noketixwv N 
Tov ¹,dñ]d h &ofokliay * npwrov jaty abtd tobro 
Eyzanua ob pixpdy, th xuxtovabat tocoutwy Rpay pd- 
Twv Fahbe, xat tolg Stwrixol; obrw npoonhawbar 
Tanavrds, dc py pxpay cl; 7h nkviwy Gvayxad- 


5 ri 3 cd. Ibidem Morel. addit onpeaovotco, 
ti 8 avr@v tvavriov. Ibidem — — 

ter tractantes, insonantes, ex tintinnabuli tinnitu 
— mataphors. Hee vox non insolens est apud scri- 
plores. Þ Savil. et cod. 705 alteqᷓvto. 


re pa AE GN OAHV. Exe, Gt oi ad r xa Rp · 


pact, ah yr ay abr xa ply ouvouclt, 
kat al &v de&rpoig Starpißal, xal vd ovveIpra, 


np Ola Evexey th; tv Iinwy Buliing torodvrei, 


tv als nbMax hutpag aviiivoay 60x povg [xa) 
plants ouveytvecde Emiftonl ], xat oba h thy ri 
8 &oyonlav hridoars tig iv toutog aviwy. 
Ia &v u tolg evrekfory Etpopdttiator avtaxadò, 
ral oyokhv &yery gabelaV 35vache + el & tolg rob Ocob 
$40: npootyery, tooobthy tab ta nepiorotepa x 
atiurepa ndvity divas boxel, ws hn prxpdy © ofs- 
o [63] Self &ftov3 ney dbrol; oyonhv. Kal tw; AE 


oN Stans Ava NM, I thy HAV Toitov ; 


Lori nal tripa npdpacts tolg obrw babdbpots A 


ywr&ty, 1d ph xexrhodat nd Axe Buda. Kal 


robe bv tb novrodvras, yaw rde raving huis 
amv a th; Kpoydatwy ce d cd cc vc ori · 
pwv N, ola xataxexphotat abrf, auveyay, 
dxeivo &v hitws Epolpny a ,/fs, el ph ca 14 The 
dtxvne boyava, hg Exaords tort Bnpovpyde, Ane. 
Nl Nea Eye:, xiv pupla xwhuvn nevia. No; ov 
dux Aron, bxel pty ph altridodac neviay, àuAà nevid 
tpdrrerv pg td patty yevtadar djndbiov prdapd- 


dev paovrag Ut tooautrnvy wpieiay xaprovebat, 5 


&ozonav anodpeatas xat neviay; D AM xat d 
civag ob c xivnteg ev, Eveatty bx the guve roc 4 
rab0a yrvoutvns Evayvwcews ht tyvoely vu 

x<1plvwy ty Tails beiars Tpagals. El dt abvvatoy an 
todo elvat d cl. e lui tue voc dot. Oö yap perk 
i, Tonk napayivoyrai the Rpodupiag c Ac 
Yoptvuy &xpoacdpeve, MA abrò toute pdvoy Gg- 


o3wIdueve tp; thy hutpavd, cb bnoorptyouor! 


olxa3s. EI Sd vive xa tybtatplpatey, d &vaxwpn- 
odvrewv ovity &pervov SN, Tp owpart n 
tveaida rapdveeg hulv. AM“ tva ph k MAI tal; 


airlar; dpi; Saptivupey *, xa} zy tals pepeor why 
xai avalwowjpev — lwpey Ent t& toy Evay- 


eM phpara*' wpa yap Lomb cle ck tpoxelipevs 


1 Sic Morel. Saril. 


© Morel. Sonst St üs lixęai. 
* rai — 


Jus apo; nde. Morel. tai att. 
bpov Pap. Oinnes pene mas. ha, 


N 
+: 
* 
* * 
x | * 
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tione induli accesserimus, nihil impediet quominus 
eadem ipsa patiamur, quæ miser ille passus est. Ab- 
surdum enim est, dum ille, qui Deus et Rex est, ho- 
mines viles et nullius pretii vocare non erubescit, 
sed e 1rivio illos ad mensam suam invitat, nos tan- 
tam ignaviam exhibere, ut ne quidem post tantum 
honorem meliores evadamus, $ed et post vocationem 
m eadem nequitia perseveremus, ineffabilemque vo- 
cantis benignitatem pessumdemus. Non enim nos ad 
_ $piritualem bane et horrendam mysteriorum partici- 
pationem vocavit, ut cum priore nequitia ingredia- 
mur, sed ut abjecta illa turpitudine, iis vestibus in- 
duamur, que ad regium vocatos convivium deceant. 
Sin nolimus digna tali vocatione priestare, id non ei 
qui nos sic honoravit, sed nobis impulandum. Non 
enim ille nos ex admirando illo convivarum choro 
ejieii, sed nos ipsos ejicimus. Ille quod suum erat 
prestitit : nuptias ſecit, mensam paravit, qui voca- 
rent misit, venientes excepit, et nullo non honore 


affecit : nos autem ipsum, convivas, nuptias, gordi- 
darum vestium, hoe est, pravorum operum, contu- 
melia afficientes, jure demum ejicimur. Hoc enim 
pacto, et nuptias et invitatos honorans, petulantes et 
nnpudentes illos ejicit. Nam si hujusmodi veste indu- 
uus relinqueret, alios videretur contumelia afficers. 


Verum ſaxit Deus, ut nemo vel nostrum vel aliorum - 


talem experiatur vocationem. Ideo bee antequam 
ſierent literis mandata sunt, ut Scriptarze minis ad 
bonam frugem reducti, numquam in tantam ignomi- 
niam, in tantumque $upplicium ineidamus, sed verbo 
tantum tenus hc experiamur; ac splendida singuli 
veste induti, ad locum, quo vocati sumus, proficisea- 
mur; quo nos omnes frui contingat, gratia et beni- 
gnitate Domini nostri Jesu Christi, per quem et eum 
quo Patri simul et Spiritui sancto gloria, honor, im- 
perium, nunc et semper, et in sæcula 8xculorum. 
Amen. 


HOMILIA XI. 


14. Et Verbum caro ſactum est, et habitavit in nobis. 

1. Locum Evangelii explicandum ante explicationem 
legere horlatur ; quorumdam socordiam in audienda 
Scriptura arguit; deinde explicare illud, Verbum caro 
ſactum est, agareditur. — Unam a vobis gratiam pe- 
tam, antequam ad verba veniam evangelica ; sed rogo 
ne postulatum negetis. Neque enim grave quidpiam vel 
onerosum requiro, neque accipienti mihi solum utile 
erit, sed et præbentibus vobis; imo forte vobis longe 
utilius. Quid igitur a vobis postulo? Ut una sabbato- 
rum (a), vel in ipso sabbato, illam evangeliorum 
partem que vobis in concione legenda est pra mani- 
bus singuli accipientes, domi sedentes ſrequenter 
legatis, ac dicta szpe exploretis et examinetis : ac 
quid clarum, quid obscurum sit annotelis; quid in 
verbis pugnare videatur, licet non pugnet : sicque 
omnibus ſrequenter expensis, ad concionem acceda- 
tis. Neque enim modicum ex tali studio et nobis et 


vobis lucrum accedet. Nobis enim non multo opus 


erit labore ad vim sententiaruim vobis ex plauandam, 
mente jam vobis ad dictorum notiiiam asSuela : vos 
autem aculiores et pers picaciores hoc modo efficie- 
midi, non modo ut audiatis et discatis, sed etiam 
ut cxeteros doceatis. Siquidem illo quo nunc agilis 
modo, multi prasentium verba Scripture simul et 
evplicationes nostras ediscere coacti , ne quidem si 
annum integrum his insumamus, magnum quidpiam 
lueri reſereni. Quomodo possent enim, cum öbiter 
lantum et brevi tempore dictis attendant? Quod si 
qui negotia prætendant et sollicitudines, si multam 


in publicis privatisque rebus operam ; primo quidem 


non levis culpa hac est, sese tanta negotiorum turba 
obruere, et szxcularibus rebus ita semper aſligi, ut 
ne minimum quidem studii impendatur iis que ma- 

(a) Mud, una sabbatorum (vατ piacv onb6druv), potest 
— r die, ut alibi, una a 
orum * Twv 
etiam apud SE * lan a 

PATROL. Gr. LIX. 


xime necessaria sunt. Deinde quod hc sint obten- 
tus et simulationes, arguunt colloquia cum amicis , 

theatrorum ſrequentationes, consessus ad equorun: 
certantium spectacula, in quibus spe dies integros 
consumunt, neque tamen in his negotiorum moles 
unquam oblenditur. In vilibus igitur hujusmodi re- 
bus nullam obtenditis occupationem : si autem di- 
vinis rebus sit incumbendum, hæe adeo vobis su- 
perſlua et nullius pretii videntur esse, ut ne mini- 
mum quidem studium in his adhibendum esse 
ducatis. An merentur qui sie affecti sunt vel ro- 
Spirare, vel hune solem aspicere? Est et alia tam 
ignavis hominibus ineptissima excusatio, librorum. 
Scilicet inopia. Ac divitibus quidem ridiculum esset 
ea de re verba facere : verum quia multus pauperes 
hac frequenter excusatione uti puto, hoc ab: illis 
placide sciscitari velim, annon singuli- artis sun. 
quam exercent, instrumenta sana et integra habeant. 
et si exirema inopia premantur. Quomodo ergu non 
absurdum ſuerit, illic paupertatem non obtendere, 
ac nihil non agere ad omnes removendos obices ; uli 
autem tanta decerpenda est ulilitas, occupationes et 
inopiam deflere? Cæterum si qui ita pauperes essent, 

possent ex assidua hie fieri solita lectione, uihil ex 
iis quæ divine Scripture continent igngrare. Quod 
si id impossibile vobis videatur esse, un immerilo 
videtur. Multi enim non magnam lectioni attentio- 
nem adhibent, sed lectione perſunctorie audita, sta- 
tim domum se recipiunt. Quod si qui manserint, ii 

non meliore sunt conditione, quam qui recesserunt, 

corpore solum przsentes. Sed ne amplius querimo- 

niis vos tædio afficiamus, neve in reprehensionibus 

lolum tempus teramus, Evangelii verba aggrediamur ; 

tempus enim ext ut rem propositam allingamus. Sed 
animum adhibete, ne quid vos dictorum effugiat. Et 
verbum caro ſactum est, e habilavit in nobis. Post- 
quai dixerat illo qui eum receperunt, ex Deo nates 
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et Dei ſilios esse, ineffabilis hujus honoris causam 
aſſert, hanc nempe, quod Verbum caro factum sit, 
et Dominus servi ſormam acceperit. Filius enim ho- 
minis eſſecitus est, cum verus Dei Filius esset, ut 
homines Dei filios efliceret. Sublime namque cum 
humili versans, nihil in gloria sua læditur, illud vero 
ex multa erigit humilitate : quod et in Christo ſa- 
clum est. Naturam quippe suam tali descensa non 
minuit; nosque qui in ignominia et in tenebris sem- 
per versabamur, ad gloriam erexit ineffabilem. Sic 
et rex cum pauperem et mendicum alloquitur cum 
Studio et benerolentia, nibil turpe ſacit, illum vero 
apud omnes illustrem ac splendidum reddit. Quod 
si in illa adventitia prorsus hominum dignitate ho- 
noratiorem cum viliori consuetudo nihil lzdit; 
multio minus immortalem ac bealam illam substan- 
tiam, que nihil adventitium habet, nibil quod modo 
adsit, modo absit, sed omnia bona immota et ad fi- 
nem usque manentia. Itaque cum audieris, Verbum 
caro ſactum est, ne turberis, ne concidas. Neque 
enim substantia decidit in carnem ( impium enim 


esset id vel cogitare ), sed manens quod erat, sic 


ſormam servi accepit. 

2. Cur autem illo verbo, Factum est, usus est? Ut 
hzreticorum ora obstrueret (a). Quia enim sunt qui 
dicant, ea quz incarnationem speetarent, phantasiam 
et ſigmentum esse, ut eorum blasphemiam de medio 
tollere præverieret, illud verbum, Factum est, posuit : 
non ut mutationem substantiæ, absit, sed ut vere 
carnis assumplionem declararet. Quemadmodum enim 
cum dicit, Christus nos liberavit de maledicto legis, 
ſactus pro nobis maledictum (Gal. 3. 43), non signiſi- 
cat Substantiam suam a gloria abscedentem, in ma- 
ledictum versam esse (illud enim ne dæmones qui- 
dem, neque vel stultissimi et amentes cogitaverint; 
tantam nempe sapit illud cum impietale conjunctam 
s(ultitiam) : non igitur hoc dicit, sed ipsum accepio 
Illo, quod contra nos erat, maledicto, non sinere nos 
amplius maledictos esse: sic et hoc loco dicit ipsum 

carnem factum esse, non mutata' in carnem substan- 
tia, sed post acceptam carnem illa intacta manente. 
Quod si dixerint, Deum ut qui omnia possit, in car- 
nem ' decidere potuisse : respondebimus illis, eum 
omnia posse donec manet Deus; sed si mutationem 
admigerit, imo mntationem in pejus, quomodo Deus 
ſuerit? Nam mutari, longe est ab immortali illa na- 
ira. Quapropter propheta dicebat : Omnes sicut vesti- 
mentum velerascent, et gicut opertorium mulabis eos, 
et mulabuntur. Tu autem idem ipse es, et anni tui non 
deficient (Psal. 401. 27). Hæc quippe substantia omni 
mulatione superior est. Neque aliud quidpiam illo 
melius est, ut proficiendo possit ad illud pervenire. 


(a) Hic illos insectatur ae, none inal un simula- 


em; n e et opinione 


tantum in carue advenisse — — Foxrjou, SCi- 
licet, | wo vox ——— a novatoribus in- 
ducta fuit, ut videas apud — — . ad Trallia- 
nos, itemque Epist. ad Smyrnæos —— — la- 
— — libro 1, et sequ — dude all 

ex el entibus. Su ue SS. Pa- 
tres hanc hxresim commemorarunt. * 


Quid dico melius? Nihil ei par est, vel tantillum aa 
illum accedii. Sequitur ergo ipsum in pejus muiatum 
esse si mulatus sit. Hoc autem non potest Deus esse. 
Sed blasphemia in caput eorum, qui hæc proſeruni, 
vertatur. Quod enim illud, Factum est, ideo dictum 
Sil, ut ne phantasiam esse suspiceris, animadrerie ex 
lis quæ Sequuntur, quomodo et dictum illud et pra- 
vam hanc suspicionem expurget. Subdit enim, Et 
habitavit in nobis, ac si diceret : Nihil absurdum su- 
spiceris ex hoc dicto, Factum est. Non enim immuta- 
bilis nature mutationem, sed habitationem dizi. 
Habitatio autem non idipsum est quod habitaculum, 
sed aliud. Aliud enim in alio habitat; alias enim non 
esset habitatio : nihil enim in seipso habitat. Aliud 
vero dixi secundum substanliam. Nam unitate et con- 
junctione Deus Verbum et cara unum sunt: sine ulla 
conſusione, vel substantiarum ablatione, sed per unio- 
nem ineffabilem inexplicabilemque. Quomodo autem 
id fiat ne quzras; factum-est enim ut ipse novit. 
Quodnam ergo ſuit habitaculum, in quo habitavit? 
Audi prophetam dicentem : Suscitabo tabernaculum 
David, quod cecidit (Amos. 9. 11). Vere namque ceci- 
dit, cecidit natura nostra casu incurabili, et polenti 
illa manu sola egebat. Neque enim poterat alio modo 
resurgere, nisi is qui in principio illam efformaveral, 
ipsi manum porrexisset, et superne illam reſormasset 
per aquæ regenerationem el Spiritus. Et vide mihi 
horrendum et arcanum myslerium. Semper habitat in 
hoe tabernaculo: carnem quippe nostram induit, 
non ut postea relinqueret, sed illam semper secum 
habiturus. Nisi enim hoc esset, non illam regio solio 
dignatus esset, neque ipsam ferens adoraretur ab omni 
exlesti exercitu, ab angelis, archangelis , thronis, 
dominationibus, principalibus, potestatibus. Quis 
Sermo, quæ mens, lantum illum honorem generi no- 
stro collatum, supernaturalem illum et horrendum 
explicare poterit? Quis angelus? quis archangelus ? 
Nullus usquam vel in clo vel in terra. Talia quippe 
sunt Dei opera, tanta tamque supernaturalia ejus be- 
neſicia, ut non modo humanam linguam, sed et ange- 
licam virtutem superet eorum accurata narratio. 
Quamobrem nos concionem hane silentio claudemus, 
cum vos monuerimus, ut benefactori tanto vicem 
rependatis, cujus rei lucrum totum nobis postea re- 
pendetur. Vicem autem rependimus, si magnam anime 
nostræ curam habeamus. Nam et hoc benignitatis 
illius opus est, ut cum nullo nostrum egeat, sibi 
vicem rependi dicat, cum nos animam nostram non 
negligimus. Quamobrem extreme amentiæ esset, et 
innumeris dignum suppliciis, tantum consequutos ho- 
norem, non ea que penes nos sunt reſerre, cum ma- 
xime tola rei utilitas in nos redundet, et innumera' 
nobis in hujus rei mercedem reposita bona sint. Pro 
his vero omnibus gloriam reſeramus benignissimc 
Deo, non verbis tantum, sed multo magis operibus. 
ut ſutura consequamur bona : que ulinam omnes 
adipiscamur, gratia et benignitate Domini nostri Jesu 
Christi, per quem et cum quo Patri gloria, simulque 
Spiritu1 sancto, in sæcula sæeulorum. Amen. 
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xadelva: thy M6yov. AAA Bravioryte, G e 
dud; Tov Kyoptvwy tapehbety. Kul d Ado c 
brerero, prot, xa tox1ywoer &r Nair. Elnwv Gt 
de Bod tyevvhOnoay of aGbdvreg aud, xa texva 


deoũ yeydvact, th; aqdtov raving vide ri0no thy 


airlay xat thy ö Ge. Abrn 8 tort, th yeveodar 
o&pxa Thy Av, val thv Tod Soukov popghy dvala- 
Gelv Toby Aeondtyv, 'Eytveto yap Vids avipwnov, 
Ozov yvhorog bv Yidg, Iva tobg Tov avOpwnuy vious 
T6xva rothon Ge. Th yap ò n TH Tanevey po- 
oprkoby, avtd nv obe ele thy. olxeiav rapabrante- 
cat CGS xv & and the i aviornor Tanet- 
vori ro. Oe ob xat int tov Xprotod yeyove. Thy 
Te yap av ꝓhoi od and raving thatvrwie Th 
xara6&ozw; a, hui; te Tos branavids tv dogg 
xadnpevoug xa) axotw, pg SGH Epatov avtyayev. 
Or nov xa Bactebg nIwyH xal nEvnri brakey6- 
pevog eta onoudhg xat ebvolag, tautdy pv o 
fayuvev, txzivoy & naps nor nepibientov Enotyofv 
elvai xal aprp6v. EI & zul the Ene:odxtou Twy 
av0pwnuv aflag ovity tov Evitubtepov th Ne thy 
cb cette p%οᷣ ö tapsblaye, mole pdkkov Ent 
The axnpetrov xat paxaplag Exeivng ovolag, The 
tns{oaxtov ptv Exouong obdty , oö yivopevoy xat 
&nroyiv6pevov, navia & xextnpevng Þ axivyta xat 
Terra el; Tihog s &yabd. Dore dra axovons, 
drt O Loro cdp tyerero, wh Wopubn0f., wit 
xarantong. Out yap , ovala perinecey elg oapxa 
(robvo y&p bviws acebE; tort xat [64] tvvonaat ©), 
aA ptvouca Gnep toy, obtw tob Soukov thy Hop- 
ei aveabs.. 

8". Tivog ody Evexev Th *Ertrero xty ora H⁰E v; 


Ta cd aipsTizwv tuppertwy otroparta. Est yap 


elaly of AG rovteg, tt gavracta dig hv x vndxptotg 
xa bn6vora T4 th; olxovouia; &navia, ivwhey avtwy 
Tpoavatpwy thy Sheaynuiay, td 'Ererero tEberxey * 
ob petaboihv ovoing, &nayes, ark capxd; aknbivrg 
avakntv napacthoat Bouldpevos. Noe yap Grav 
Arn. Xpiorde npuac EEnrepacer ux Thc xardpar 
roũ YOpou, TEFGPEYOC ud adp uh xatdpa, ob Touts 
G7,ovv, Gt i ovoala avrtob, the olxela; anzoation $6Gn;, 
ele xat&pav ovorwwdy * toro yap obs" av dal⁰Zveg w- 
vohoatev, ob of ay68pa. evertor. xat Twy xatt guorv 
ans ITtEpntvor gpivaev* Tooautnyv Exet d para th 
aoebelag xai thy nrapdvuay * ob di Touto ouv AEyEt, 
d ti thy xa0' hpov zattpay ds SEEHhùEl, obx apin- 
atv hpi; Enapatoug elvat londy © obtw Th xa Evraula 
adp, pnotv, avtdy yevealhat, ob era ele 
oapxa Thy ovgiav, d' avalabevia avthv, avertagqou 
pevouon; Exefvng. El && Ac rotev, 6tt Oebg Oy &navta 
Tuvarat, Gote xat sie odpxa perarecety Eluvaro * 
txetvo pe ab cobe Epoupey, Gre navre S,, , Ews 
av pevy Oebg d e & perabokhv A, xat pera- 
Gokhv Ent od Aero, rw; Av HN Bcdg ; Th yap her- 
SGL, noppw Th; axnperou puarwy Exeivng. Ard 
xal 6 Ilpoghtns dhe dre Oc ludrior xalatw- 
0nhoorrat, xal el nepiEdlaor Ae avrove,. 
xu dAllayoorrar. £v 68 ò ubròę 81, xul Tatrnoov 
oùæ &xleiyrovot. HNacng yap avwrepe © perabolhs h 
ovala abrn. Vhre yap xpetridv tf tory avtol, wore 


Tpoxiavta autdy Ent toute Ebely, Tinkeyw xpetotov; 
« Sic Morel. et mss. Savil. ouyzatabioumc. b Sic Mo- 
rel. Sav. nevra & tyovong. © Sav. touro 
toriv two, nostrum in margine. 4 Morel. et codd. 
703. 706 xe. Savil. ix. * &vorige quidam. 
i codd. citt. xpeirrov; d os looy, oudt 
Ohne. Morel. xpeirrov; o loo, 08 pixpov youv avte* 


oO Dy. 


Ovubty loo. ob prxpov roc. Ob t leer Thy - 
int 25 Leto abrhy dk Ea perabokhy, of ye pera- 
Can. Tobõ v & ob av ein Ozdg. 'AM h Han- 
nia tpanzin ele thy Tov tabta eydviuy xepanlky. 
"Ort yap 8:4 vobv pdvoy etpraat td, 'Exevero, iva 
ph pavraciav droddbny;, od, Tia Tov kde, nwy 
txxadatper thy A. x thy Wndvotay avatperet thy 
Tovnpev. 'Enytyays yep” Kul 8x1 rwoer 6 &r H 
povovouy? Atywy, nN &tonov bnontEVLONg G&mnd vod. 
'Ererero. Ob yap cpo elo the dtpinrrou guonwy 
Exalvn;, 4X4 oxhvwary xa xatolxnyorv. Th & axyvobv, 
ov cab &v ein th oxnvy, A Etepoy. "Erepoy yep 
ty ETEpyy oxy volt * nel ob àv ein oxhvucg* obity yap 

ty tau; xatoixet. "Etepoy R elnoy xati thy ov. 

[65] Th yap Evwort zal th gvvayeiq Ev tot 6 Bedg 

AGyog xa ij o&p5, ob ouyyvaotws yevortvng, od apavt- 

51.0) Twy oL0twy,GAM Evworw; Apphtov tivd; x appdr 
o. Td & G&nwG, ph d Three tytvero yap wg oldev 

ab rg. Tis obv tory ij oxnvh fv xateoxtvacey; "Axou- 

go Tov Hlpoghtou eyoviog* Aracothow rhy oxnrahr 
Aaut6 thy zexrwxuviay. lenrwxet yap brug, cc c- 
x81; nrIGOua aviatoy i guotg h huettpa, xat the xpa- 

catãc txelvng tdctro n xe. Ob rd hv Eripws 
ava o vat abthv, ph co thy ùpx v Srankdgavtog Dai f 

xeipa petavrog, xat bratunwoavroeg Evebey th 87 

v3ato; &vayevvhoet al INlveuparo;. Kat Ota por th 
pf xat &nx6þþ7,tov Tov puctnplov © Atanavids 

xa c, thy oxnvhy i - thy yap odpxa Thy ie ct pa 
ce pic, oby bs ndv avthv 4phowv, d' bg 
6:anavtds Ecwy pet”. Eautoy, Oh yap &v, el ph tobro 
Ay, xa rob Op6vou xatniiuaty abthy tob Bacthiros, 

xal ꝙop avthv rxpocexuvelto Und tdaong The five 
oTpattd;, &, ANN, Opovuv, xuptorh- 
wv, apywv, tzouctwv. Holog Mr., Toia Eiavorn thy 
roa thy thy ti; Td yevos yeyrevnutvny v .- 
te pov, Thy bvtws breppuh xat ppurrhv napacthoat 
$vvhorrat; Tis &yyzhos ; ths apydyyehog; Oibeig 
ov824pod, cb Toy tv Gbpavey, ob Tay Ent yh; Totabra 
rap Tod GO αõο v xaroplwpara, xat obrw Hf, 
xal dreppuet; at ebe peu avrod, dg ph pvov &v-. 
Opwnivny yYIoTtTAVY, uA xa ayyihxhy Sovapry d- 
Ealverv abvtwv Thy @xptibh brhynorv. Ad xl hut; elg 
rh c“ T AGyov Xataxieicopey, Tocobtoy Duty 
Tzpeyyvhoavies, * d THAxodrov huav = 
evspyernv @poibals , at nav ele hud; td xepo; 


' nept.oThoovory 3 Gnav, Abra 84 slot, th the huyh; 


Aude pers arxptibelag Nins kaka the hpertpas. 

Kal yap xa tovto th; abrov pihavipwnla; Epyov, th 
unde vc tv AE Tov huetipwy xabcornxdta abe 
rev x0juiTzodai ta; aporbas, örav fete Th; hv- 
Xe Emipuehwpeda the EautwY., Atd xa toydtns avoiag 
xal pupluy x0)&5zwv AF, Td TooautThs &nMELau- 
oc ride. pd 7& x SUV eloeveyxety · x 
cab ra. The d Toutoy Opekelag ele huds nepiepys- 

peEvng Td, xat pupiwy er ToUTItG Xatuevwy huty 
ayabwv. Inte 8ij Tourwy anaviwy doSav avantyu- 
ywpev T6 pilavipory Ge, ph ö Tov NE 
hsv, a TOAAQ h d td cd pa TAN iva 
ral Tov perth tavra , ev dyabov rt wv yevorzo 
r:avrag Hude tmmuyely, ydapirt K pilavipwniz vob 

Kupiov hp@v Inood Xprovod, 80 ob xt he b 76. 
larpt 1 865a, Aha T6 ayip Nvevuart, lg vobg ai,ο 
vac Tov alwvwv. 'Aphv. 
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[66] OMIAIA IF, 


Lal 888gaodueda thy 86fav abr eõ. Edtar bc Moro- 

— rape Narpoc, x. line xdproc xal d. in- 

elac. 

a', Taya l p tob 8fovrog Epavnpey kx knaxbetg 
za} poprtixo: rpwNnv, Thnxtixwitpw ypnTapeve. Io 
kyw , xa) paxpty xatt The Tov ] ]Y/]ᷓο⁰ pabuplag 
&noteivavte; thy xatryoplav. 'AM' e Hab toute 
auc Tpþ2E)Gpevor wovov Vaud; atavta Enpattopey, 
elx6rws av Exaotos tbugytparvey el & pe awd 
oupgpepov buoy Bltnovieg, Thy Ev tolg AGyors yapry 
rapeidousy, el xa ph anot;achar HDD the mpo- 
pnbslas Ag. A ouyyvovar the Tooabtn's &v elite 
Tixaior prhooropyiag. Kat yap xal opdBbpa bed 
pev, phrore onoubatovtwy b RN ¹νj , Lov Ot ob 
t0erdvrwy thy abthv Enibelfacbari cep thy Expdacty 
pthontoviav, ai c) perdviwy ebOLvai yarenwrtepat 
yEvwvrat. Aid ouvexws avayzatcpeda Bieyelperv te 
oͤnde xat &punviterv, tore pritv Tov Meyoptvev 
Tapappurvat. Ob yap vulv pers nohing rappnolag 
vuv ⁊e EZtoras Sroavat, xat xat' xe thy hutpayv 
TaApacthvat To gijnati Tod Xptotod. EN obv lxa- 
vg vpov xabn{eaueda npwry, pepe Thuepov Ex 
Tpootuiwy , avra; tag phont; tuEdiwusy. Kat 
£0eaoduela yap, nal, re dH abroũ. ddt an 
de Mororerovg aapd Harp. El ct Beov tExva 
yeySivapzy, val Geifag oe Aαοοg. A TO vd AGyov © 
o4pxa yeveolat, d avtrou tourou Lfyet xat cpo 
xsp80;. Ti d rtovrd terry; 'Edeacdueda rhy d dH 
abroð, ddt a ac Mororerone æupdẽ Harp * ox 
av 0eacdueva, el ph & vo auvrpdyou - owparto; 
Au &p6n. Ei yap Mwiotws The avths hut her- 
£yovrog puorws oby bnepervav of t ixiivov thy 
xatphy 4 th tp6ownov jbvov bogacohty ldetv, dA xa. 
Tpoxalvpuatcs titnce tw Sixaly tov Suvaptvoy th 
Thc 665ng &xpatoy ovoxidaat, al huepov xal npoc- 
nvñ Tod Ilpogtrou thy bv avtols beifat e mws e- 
rn yupvhy, od &np6ortov xat abtals tal; &vw 
Guv&uecty, hut; of mhAivor xat ynyevels houvhOnpey 
av tveyxetv; At tobro toxhwocey Ev huly, tva xal 
Tpocehdetv abtp xal SiakexOhvat xat ouvavactpa- 
j vat CuvnOwpey pete aciag nog. 

Ti 84 tort b, AdEay oc Moroyerone aapd Ha- 
rd; EN nook xat Twy tpogntwy Ebofaodny- 
gu, otov ab rg obrog 6 Mobo, 6 HAlag, 6 EMuo- 
aaltog * 6 ptv dtd Tuptvou xuxkovpevos A οααανꝭ,.s, 6 6 
ohrw; &vakapbavopevcs fo x per' avrovg 6 Aa, 
xal of nals; of cee, xa Etepor && nokot, Goot x 
b6avpara tneeifavro, tlofaobnoav © xat (Are AO. Bt 
rape avipwroyg yavevies, xa th the olxs lag py- 
vctog [67] anaIrpertov pw; napavoltavreg vlg opm- 
oy ob Arrehet & pdvov, dA xal cc Xepoubly 
brd Noi, Opbn v, Dohrn the Seng, xat cd 
Yepaylp. 6polwuy * n&viwy Th tovrwv ẽEjtͤ à N ανννο 
6 ebayyehaoths, xat The xtioews xal The TOv 6po- 
Tavawy Maprpdthto; anaviotrag thy Eiavoiay /e, p 
abe hpi; wv &yabaov forma: thy xopughv. Ob yap 
Tpophrtou ©, nov, ob dr, obst Ap, 
ob ch &vwrtpw dE, obx tt, xtothg 
Fotos, o ye ti; tort xal c , 4X avroy tou A 
, p . ec 45. — Io Say. et in alis et; desideratur. 

or. 


© Savil. et codd. 708. 706 alta rin cpö mh, TS Tov A6yov. 
- 4 Mor; nar” txeiv6 ye xaipov, © Mor. xai t6 ,v thc 
Juvaroy avroig Gbeivear. Savilium sequimur. 
1 Id est, communi morte translatus. & Mor. 6wo3ovkuv 


N“ 0p povevouyi Leywy, OU npophrou. * 
berenmus 


on 
suora habent. 


oToTov, abtou Tov Baotktws, ad to rob yvnolov Mo- 
voyevoug Ilaidds, ad to tov ndviwy huov Kuplov thy 


| Cofav thenokpeda. Th 88. Oe, tviaiba, oy bporw- 


geg tory, o napaborh; , AA Bebarworwg xat 
avapyiobnthtou Sropiopod * woavel Eleyey © 'Ebzack- 
peba 8fav, olav Enpens val elxdg Eyerv povoyevh 
*. yvho:wov Yidv Evra tob ndviwy Sacdwg God. 
Kal Tolg roots 6 Ebog ob yap naparthoopat xa 
amd The xorvig ouvnfelag thy A nuotrwaonddat, 
Ov3tz yap pb xd MAY bvopdtwuy, o p 
@ppovfav οοοerne npexettar voy elnetv, dA nd; 
Thv VperEpay wotketav jp6vov* B=ev ob3ty xwibet xat 
and The Toy noklov cuvnbefag abt Bebatooant. Tis 
T tory i] ouvhOcra Tov nohaov; Baka norldxtg 
op63pa x£x00prptvoy parts tives, xat mTifloy 
@&Tmzaotpentovia At nevrodev, Eneiday np6s tag 
&:77GOvrai td x&\0g Exetvo, thy X67 a0v, ry 8 gv, 
Ao. ev Gaanep &v BuviOwa, The Aovgyibog th 
&v0og, Twv MiOwv Td tres, thy Levxdrnta Twv 
Hpbvey, dv cep vd Tebyog ypvodv, thy oTpwpvhv 
capi. νν e g thy oti\boucay Þ. 'Enez:bav & rat tavta 
xa) E ce pa nods roUrotg xatrakttavrec, ph buvnlocrv 
anacav 76 yp napacthoat thy Mapntpbrnyra, cb- 
04w; robro Endyouot* Ti Bet ck NA Meyerv; Gnat 
we Bactet; * 81d rod, g, ob th Ba, Gpotov slv 
dersat Bouldpever toirov mept ob nkvra Myouory , 
aA th abrdy Ba yvhotov deut.. Obrw vo 


xat 6 ebayyehoths dd, Oc, tEdetxe, td napnaypt- 


vov The &Gng xal bneptyov Eavyxpliiug napactheat 
0Ewv. Ot uv yap ior Ndvreg, ral Arrelot, xat 
G&pydyyehor, xat Tpophra:, Tp0Itart6pevu. i neavra 
tnolouy * ab g & her tEoucla; Rae xat Seondty 
rperobong Nepp o xat of bykor n dri 
dsl Saιν, abrovg ce thouolay Eywv. 

g'. 'Epavnoav jtv obv, cep elnov, xal ye lot perk 
$65ng ohni Ent The yh © ofov Ent Tod Av, Ent 
tod Aauts, tn) Tod Mwbotw; * & bg Soukot xal be- 
on6tnv Eyovres, obtw ravia Expattov* abths && wy 
Ceor:drn; xa ndviwy xpatov, xat tavra per” ür 
ovg oyhpato; xat tanevod gavel;* A Guwg x 
obtws i xrtiotg why Aeandtyv tntyve thy tavths. 
c ; Aci ptv yap an obpaved payous ] 
npooxuvhoovra; abt6v * ayythwy & GNA Ne nave 


TaAxou XExVÞkevos do Acondtrnyv neEprendviuy , xat . 


avvpvouviwy abtoy* xa ce pot dt tFanlvng aveptovuro 
xhpuxes, val navie; ahng anaviovie; k, cbuyrre- 
Mgovro th amdppyrov toute pugthprov, tobg uv Nor- 
utvag ol &yysot, tobs Tt The news of noutves * 
xa [68] thy ptv Maplav val thy 'Elodber, 6 Ta- 
Spi, tobg & cle Td lepdy napayrvoptvous i "Avva 
nerd Tob Lupetwv. Obx &vipes && xat yuvalxe; D 
v7 The hSovh; Entepwlncav, dA xat td j. 
Bptpog ele ping Leb, 6 che tphpov moklrng, A4, 
xal vob co 6pwvvpe; Toy £bayyeaoto, toxiprnoey, 
ev 7h vnd the pyrpde d Ext, xal ce her“ 
rale t\ntor cp 7s OVIC — Kal tab ra ptv 
rape vd T6xov eοον,õ é Gre Gt Ent nheov bavrdy K- 
Epnve, ny Etepa Vavuata tw — arty node 
pEigova. Oòx Et yap dc xa ob 
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eq IN JOANNEM HOMIL. XII. al. XI. 


HOMILIA XII. 


Et vidimus gloriam ejus, gloriam quasi Unigeniti a 
Patre, plenum gratic et verilatis. 

1. Forte plus quam par erat vobis nuper onerosi 
et molesti fuimus, acriori usi sermone, et longa con- 
ira muliorum desidiam oratione habita. Verum si id 
mordendi solum causa fecissemus, jure nobis singuli 
succenserent; si vero utilitatem vestram speetantes, 
auditorum gratiam inire non curavimus, etiamsi illam 
proſectus vestri curam, quam gessimus, acceptam ha- 
bere nolitis, amori saltem nostro veniam concedatis 
oportet. Admodum enim timemas, ne nobis cum studio 
multo concionantibus, vobis autem dictis atiendere 
negligentibus, graviores vobis rationes reddendæ sint. 
Ideo cogor vos frequenter excitare et expergeſacere, 
nedictorum quidpiam inutiliter eſfluat. Hoc enim pacto 
licebit vobis ſidenter et hie vivere, et in illo die ante 
tribunal Christi adstare. Quia igitur vos nuper satis 
perstrinximus, age hodie statim ipsa verba propona- 
mus. Et vidimus, inquit, gloriam ejus, gloriam quasi Uni- 
geniti a Patre. Postquam dixerat nos ſilios Dei effectos 
esse, et ostenderat non alio modo id evenisse, quam 
quod Verbum caro factum esset, aliud hinc emolumen- 
tum provenisse dicit. Quodnam illud est? Vidimus glo- 
riam ejus, gloriam quasi Unigeniti a Patre : non utique 
visuri, nisi per socium sibi corpus nobis apparuisset. 
Nam si Moysis nature nostre hominis vultum ferre 
non poterant illius temporis homines, quod gloria 
illustraretur, sed velo opus habuit vir justus, quod 
gloriam illam ingentem obumbraret, ac mitem blan- 
damque prophetze faciem ostenderet * : quomodo nu- 
dam divinitatem, ipsis supernis virtutibus inaccessam, 
nos lutei et terreni ſerre potuissemus ? Ideo habitavit 
in nobis, ut ipsum adire, alloqui, cum ipso versari 
libere possemus. 

Gloria quasi Unigeniti quid git. Imperatorum orna- 
tus et cultus. — Quid autem sihi vult illud, Gloriam 
quasi Unigeniti a Patre? Quia multi prophetarum 
gloria clari ſuerunt, ut ipse Moyses, Elias, Eliszus; 
ille igneo curru veetus, hic receplus : et past illos 
Daniel et tres pueri, aliique plurimi, quotquot mira- 
cula patrarunt, gloria splendidi fuere : angeli quo- 
que, qui hominibus apparuerunt, et nature su ful - 
gorem hominibus exhibuerunt : neque angeli solum, 
sed eliam Cherubini et Seraphini cum gloria magna 
prophetz apparuere : ab hisce porro omnibus nos 
avertens evangelista, atque a creaturarum conservo- 
rumque nostrorum splendore mentem adducens no- 
stram, in ipso nos bonorum culmine constituit. Non 
enim prophetz, non angeli, non archangeli, non su- 
pernarum virtutum, non alterius creatæ nature, $i 
qua sit alia; sed ipsius Domini, ipsius Regis, ipsius 
vere unigeniti Filii, omnium nostrum Domini gloriam 
vidiinus. Illud autem, Quasi, non similitudinis est, 


1 In Morel. legitur, et quod in ipsius aspectu 
le rubile, ſolerubi ubile redderet. dd creſt 


neque parabolæ, sed confirmationis et definitionis 


nulli dubio obnoxiæ; ac si diceret : Vidimus gloriam, 
qualem decebat habere unigenitum et germanum Fi- 
lium Dei, universorum Regis. Id in more est pluri- 
mis; neque enim recusabo a communi consuetudine 
id asserere. Etenim non ad verborum speciem, neque 
ad seriei ornatum loqui in proposito habemus, sed ad 
vestram solum utilitatem ; quapropter nihil officit, 
quominus a communi consuetudine id confirmetur. 
Quznam est illa multorum consuetudo? Quidam regem 
ornatissimum videntes, et pretiosis undique ſulgentem 
lapidibus, siquando illam pulchritadinem, illum orna- 
tum, gloriam illam aliis enarrare velint, pro modo 
suo depingunt, purpuræ florem, gemmarum magui- 
tudinem, mularum alborem, jugum aureum, $trati 
fulgorem : postea vero his aliisque multis recensitis, 
cum non possunt totum splendorem verbis repra- 
sentare, continuo addunt : Quid multis opus est? uno 
verbo dicam, quasi rex : perque illud, quasi, non 
regi similem describere volunt, sed ipsum vere re- 
gem. Sic igitur evangelista illud, Quasi, posuit ut in- 
comparabilem illam et præcellentem gloriam exhibe- 
ret. Alii quippe omnes. angeli, archangeli, prophet, 
jussi omnia faciebant : ipse vero cum potestate qua 
regem et dominum deceret : id quod etiain turhz mi- 
rabantur, quod docerei tamquam polestalem habens. 
2. Discrimen inter Christum et engelos in terra aliquan- 
do conversatos. Circumstaniie adventus ejus. Ipsius poten- 
tia, in ordine physico, morali, supernaturali. — Appa- 
ruerunt itaque, ut dixi, angeli in terra cum gloria 
multa, ut Danieli, Davidi, Moysi; sed ut servi et 
domino obsequentes omnia ſaciebant : ipse vero ut 
dominus et omnium imperator, etsi sub vili forma et 
habitu apparverit : atlamen sic quoque creatura Du- 
minum suum agnovit. Quomodo? Stella de co magos 
vocavit, ipsum adoraturos ; angelorum cœ tus magnus 
undique effusus Domino suo ministrabant, ipsumque 
uymnis celebrabant“; et alii repente pracones insur - 
gebant, omnesque simul sibi invicem occurrentes, 
arcanum hoc mysterium nuntiabant, pastoribus an- 
geli, civibus pastores; Gabriel Mariz et Elisabetha:; 
iis qui in templo erant Anna et Simeon. Nee viri mu- 
lieresque solum l:ztitia magna sunt affecti, sed eliam 
puerulus nondum ex vulva egressus, ille, inquam, 
deserti culior, evangelistæ cognominis, exsultavit in 
utero matris : omnesque spe ad futurum partum in- 
hiabant. Et hee quidem circa parius tempus; quando 
autem seipsum magis exhibuit, rursus alia miracula 
prioribus majora splenduerunt. Non ultra enim stella 
el cxlum, non angeli et archangeli, non Gabriel ei 
Michael; sed ipse Pater superne et ex clo pradica- 
bat illum, et cum Patre Paracletus advolans ad illum 
cum voce, manensque supra ipsum. Vere propterea 
dixit : Vidimus gloriam ej us, gloriam quasi Unigeniti a 


1 in Morel. legitur, turbe cœlestes angelorum in terra 
vis 5unt Domino minis(irantium, ams cen. 
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Patre. Neque propter illa solum, sed propter ea eliam 
quz $equula sunt. Non ultra enim pastores tantum, 
vel viduz, vel senes nobis illum annuntiant; sed 
etiam ipsa rerum natura tuba clarius clamans, et 
tam alia voce, ut ejus sonus statim hucusque perve- 
nerit. Pervenit enim, inquit, usque in Syriam ſama 
ejus (Mauth. 4. 24), quæ ipsum omnibus revelavit : 
omnia undique clamabant, regem cælorum adventasse. 
Nam dæmones undique ſugiebant et resiliebant, dia- 
bolus obvolutus recedebat, ipsa mors repulsa interim, 
vostea penitus abolita est: omne infirmitatis genus 
.olutum est; monumenta mortuos emiltebant, insanos 
damonia relinquebant, morbi infirmos deserebant ; 
videreque erat res slupendas et mirabiles, quz jure 
prophete desiderabant videre, et non viderunt. Vi- 
dere erat ſormatos oculos, et illud tam optabile, 
cujus omnes Speclatores esse cupiebant, quomodo 
Adamum de terra formasset Deus, id brevi et in præ- 
stantiore corporis parte ostendentem Christum; 
membra insuper paralysi soluta et dissoluta, jam re- 
Slituta et cxteris copulata, manus emortuas motu 
gaudentes, pedes solutos repente exsilientes, aures 
obstructas jam apertas, et linguam magno sonitu lo- 
quentem, quz prius mula erat. Quemadmodum enim 
optimus architectus, domum vetustate labantem : sie 
ille humanam naturam restituit, partes ſractas re- 
garsit, disjunctas et dissolutas copulavit, penitus 
lapsas erexit. Quid dixerimus de animz reſormatione, 
corporeis curationibus longe præstantiore?! Magna 
res cerie est corporis valetudo, sed mulio major 
anime; tantoque major, quanto anima prestantior 
est corpore: neque hac tantum ratione, sed quia 
corporum natura, quocumque illam velit Creator 
agere, Sequitur, nec resistit; anima vero quæ sui 
arbitrii est, et in actibus libertatem habet, non in 
omnibus obtemperat Deo, si quidem nolit. Illam enim 
invitam non vult Deus per vim et necessitatem, pul- 
chram et virtute præditam reddere : quandoquidem 
illud virtus non esset ; sed illi volenti et lubenti sua- 
dendum, ut talis efficiatur : id quod longe difficilius 
est quam illa alia curatio. Id tamen fecit ille, atque 
nequitiz genus omne depulsum est. Ac sicut corpora 
beue curata non ad valetudinem modo, sed ad su- 
premum sanitatis statum reduxit : sic et animas, non 
modo ab extrema nequitia eripuit, sed ad ipsum vir- 
wtis culmen erexit. Publicanus factus est aposto- 
lus ; persequutor, blasphemus et contumeliosus,orbis 
pr:edicator ſuit : magi, Judzeorum doctores; latro, 
paradisi civis; meretrix, fide magna reſulsit; Chana- 
nua et Samaritana mulieres, quarum postrema mere- 
trix erat; ex his, inquam, mulieribus altera prædica- 
tionem apud contribules suos suscepit, tolamque 
civitatem quasi sagena capiain ad Christum adduxit; 
altera autem fide et assiduitate id effecit, ut dæmon 
malignus ex ſiliæ suz anima pelleretur. Alii quoque 
longe his pejores in discipulorum numerum statim 
admittebantur. Omnia simul transmutabantur, corpo- 


 eavil. legit, ipsa rerum var. 


rum ægriiudines, morbi animarum, quæ ad 8anilatern © 


perſectamque virtutem reducebantur. Nec duo tautumn 
homines, aut tres, aut quinque, vel decem, vel vi- 
ginti, vel centum solummoda, sed integræ civitates 
ei genles facillime transmutabantur. Quis vero præ- 
cepiorum sapientiam, cælestium legum virtutem , 
angelice vitæ ordinem digne descripserit? Tale 
quippe induxit vitæ genus, tales nobis constituit le- 
ges, talem morum ſormam, ut qui iis utuntur, angeli 
*!aiim efficiantur, et quantum homini licet, Deo 
similes, eisi omnium hominum nequissimi ſuerint. 

5. In quibus visa git gloria Christi quasi gloria Unige- 
niti a Putre. Divinitatem Christi potestus ejus prædicat. 
Gloria Christi in cœlis quanta ; ad illa fruendum vo- 
cati zumus. — He itaque omnia miracula colligens 
evangelista, quæ in corporibus, quæ in animis, qua 
in elementis; necnon præcepta, dona illa arcaua 
ipsis czlis sublimiora, leges, vitæ institutum, obse- 
quentiam, futurorum promissiones, ejusque crucia- 
tus, hanc mirabilem et sublimi doctrina plenam 
emisit vocem : Vidimus gloriam ejus, gloriam quasi 
Unigeniti a Patre, plenum gratiq et verilatis. Non 
enim propter miracula tantum ipsum miramur, sed 
etiam propter cruciatus ; ut cum aſſixus ſuit cruci, 
flagellatus, alapis cæsus, consputus, et cum in maxil- 
lis plagas accepit ab iis quos beneficiis affecerat. At 
enim in his quoque que ignominiosa videntur, idem 
ipsum dictum apposite proferatur, quandoquidem et 
ipse rem illam, gloriam appellavit. Non enim provi- 
dentiz tantum et caritatis illa erant, sed etiam im- 
mensæ potestatis. Tune enim et mors destruebatur, 
et maledictio solvebatur, dæmones conſundebentur, 
deque ipsis triumphabatur, et chirographum peccato- 
rum cruci affigebatur. Deinde, quia hæc miracula in- 
visibiliter patrabantur , quædam visibiliter peracta 
sunt, qua demonstrarent ipsum esse unigenitum 
Filium Dei, totiusque naturz Dominum. Nam cum 
beatum corpus adhuc in cruce penderet, sol radios 
averlit, terra tremvit et tenebris opplela est, sepulera 
aperta , terrz solum concussum est, mortuorum in- 
numera multitudo exsiliit, et in civitatem ingressa ' 
est: ac dum monumenti ipsius lapides loculis aptati 
manerent, et signacula starent, surrexit mortuus ille 
qui cruci clavis aſſixus ſuerat, ac virtute quadam ma- 
gna repletos andecim discipulos misit omnibus per 
orbem hominibus, communes naturz tolius medicos 
futuros, qui vitam hominum emendarent, czlestium- 
que dogmatum notitiam ubique disseminarent , da- 
monum tyrannidem $olverent , magnaque et arcana 
bona homines docerent : animz immortalitatem nobis 
predicarent , corporisque vitam æternam, pramia 
mentem exsuperantia et nunquam ſinem habitura. 
H:ec secum reputans beatus ille , et alia plura , ques 
ipse quidem noverat, sed scribere noluit, quod ea 
mundus non caperet (nam omnia, inquit, Si scribautur 
per singula, nec ipsum arbitror mundum capere eos qui 
scribendi aun libros [ Joan. 21. 25 |) : hac, inquam, 
omnia cogilans exclamavit : Vidimus gloriam ejus, 
gloriam quasi Unigeniti a Patre , plenum gralie et vo- 
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a'. "Apa ph eig xeviv Tptyopey xat xomwpey ; ph 

vac retTpwv one{pouey; Ap ph napi thy oy xa 

cg Axav0a; huiv av0aver tz cntppara nintovia ; 

"Arwvi yep 5y63pa xa $600:za ph avbvrto; i ij 

v<£wpyta yevrrate val tavta obi © pihwy abtd; ele 

dy vo x6nov. Top7ov napab)anteol)at pio0dy * ob 
ràp via Tov ynnowwy, Trabta xat cà th dt da- 
<wy' torty, O uk yap yeopyds perk tobg Evieu- 
ofoug d oA Tg poybovs, xat thy takatnwplay Ex- 
vnv, xal tobe lãpd rag, av h REE Twv novw 

172] AS ih yh, ap obe Extpoy Buvtortar © tOv 

Tt6vwy Z QT Tapapybiay ebpety d' Unoatptyer 

wer aloyivng xat xarnpeiac &nh Th; Do mph; 

*hv olxlav, xat Thy yuvalzxa xal T4 nadia , ob 

Eywy &Tatthoa The prrotoviag The paxpd; thy dy- 

Sogtv. "En & hu ob torodtov E. AAA xiv 

A 4 yzwprovutvn th pnyltva tfeveyrny xapndv, ud 

anavra imbertaptuwy rhvoy, 6 xi Tautng xat huwy 

Kuptog ob repidycrat xeval; hui; ant pyopevoug HA Ni- 

Tv, az wart Ta; &noba;. Exactoc yap, nel, 

ror Idior puo0er tyerat narh roy ior xdαõ,; 

o Xara Td tov Ttpayparwy Tihog, Kat &rt obtwg 

Exe:, &xove* Kal ob, N. vis drOpwrov, Stapdp- 

Type 76 lap Tory, tar fpu dxovoweoty, tar dpa 

our@oot. Kal t doo "IeCexith) && towro pally 


* Morel. ovZev, rectius, nec aliter habent codd 7035. 
706. Err. d Savil. &navoiaiovc, Mor. et mss. plurimi 
turrugioug. © Mor. Svea Savil. et mas. Tuvharrar. 
d Savil. deri. Ka, yap h. 


Ii & Etabat 889, c hwyhv Efefiero thy Eautov, 
xv & npootywv prbels f. An' Gpws xat logupdy 
Tapapubiay tavtnv Eyovtes, xat vntp Th; eg hui; 
aporbng PHD e,, ta buoy td Epyov Iwpev ph 
Tpoximtov, ovity Epirvoy Exefvwy dax Ee wy 


rer Twy cTevatovirwy x2} Opnvouvitwy, cd T- 


xa)urttoptwuy xat aloyuvoptvwy. Toure yup Oida- 
addon ovunddea, cobto xreuovia ratp6;. EN 
xal Mwbors, Ev avty f th; ayvwpoouvnrg Enahna: 
vat The "loudaixhs, val Laptporepayv tpyhy EBvou; 
tEpoy Labety xa) Top peitoveg* "Eacoy yep j18, 
nm, xa tau. let avrovg, xal xomow os ele 
koroc i ru ij rodro : Emnetbh Ah Hv xat Bow ðoõ- 
106, x. oy4pas gies 5 yvhotog qa yevvalog, od 
&x0do2 raviny tvEoyeto Thy pwvhv, M' Deco 
ud &noto0at pers tov ana xinpwbtviwy ab- 
IG, I xwpig Exefvwy Cracwtcodat, xat tv &ftwpart 
elvat ust. Torovrov elvat yph Tov mpoeotora - 
yov. Kat yep &tonov naldag ptv Eyovie trva pay- 
dog ph theinoar brepwy xinthvat ntatipa, 4a 


Tov Tap' avrov puvruy wabnta; t tyyerpiobevias 


tri pos t Ertpwy Ehe aft, x2) vov ptv toutwy, 
aud 88 ixefvwy, xat were. Tobrwy Þ dtv Anawy 
npootaciay hui; aprayeiv, pg ob ol xe lc 
$12xetutvoug. Ah rep öh ph yEvorro tavts 
vronted oat rote. Nenoibapey yap, id pakkov ne pts 


overs iv Th n{oret Th eig thy KU hpwy 'Incouv. 


© Savil. x & Iexextij &, onorv. T Aörõ dees! in Sav. 
8 Sic Sav. et mss. Mor. xai ogo8pa $ouko;. & Savil. 
robro, Mor. mehus ut puto, peri rourwy. Res est levissima, 
— Pre aliis placet lectio codd. 708, 706, pers rovrovg. Evir. 
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ri latis. Qui ergo tot spectaculis, hujusmodi doctrina, 
tanto munere dignali sunt, vitam dogmalibus dignam 
exhibeant oportet, ut illis fruantur bonis. Ideo nam- 
que advenit Dominus noster Jesus Christus, non so- 
lum ut hic ejus gloriam, sed etiam ut ſuturam videa - 
mus. Propterea dixit : Volo ut ubi sum ego, et ipsi 
tim, ul videant gloriam meam (Joan. 17. 24). Quad si 
hee gloria tam splendida, tam conspicua ſuit , quid 
de illa dixerimis? Non enim in terra corruplioni 
obnoxia videbitur , non nobis in fluxo corpore ma- 
nenlibus; sed in immortali et perpetua ereatura, et 
cum tanto splendore, ut nullo possit explicari sermo- 
ne. O beati, ter beati, sxpiusque beati, qui gloria 
illius speclatores esse dignabuntur! De hac propheta 
dicit : Tollatur impius, ne videat gloriam Domini 
(Isai. 26. 10. in Greco). Sed absit, ut aliquis nostrum 
tollatur, ne illam umquam videat. Nisi enim illam 
consequuturi essemus , opportune a nobis diceretur : 
Bonum erat nobis, si nati non ſuissemus. Nam cur 
vivimus , cur respiramns? quid sumus, si illo prive- 
mur aspeciu? si Dominum nostrum nemo concedat 
umquam videre? Nam si qui solarem lucem non vi- 
dent, morte miseriorem vitam degunt; quid eos per- 
peti credas , qui tali luce privantur? Hie enim da- 
mnum in hoe uno constat, illic vero non item: quamvis 
si illud solum adesset mali, non par cruciatus esset, 
sed tanto gravior, quanto sol ille hoe nostro præstan- 


tior es: verum aliud quoque supplicium exspeciandum 
est. Nam is qui lucem illam non aspicit, non in iene- 
bras abducendus tantum est. sed perpetuo comburen- 
dus, iia ut tabescat, dentibus strideat, innumerisque 
aliis tormentis excrucietar. Ne itaque salutem nostram 
ita contemnamus , ut per brevissimi lemporis negli- 
gentiam atque desidiam, in æternum conjiciamur 
supplicium ; sed vigilemus , sobrii simus , nihil non 
agamus et operemur, ut illis fruamur bonis , ac pro- 
cul simus ab jilo fluvio igneo, qui cum multo ſragore 
fluet ante tribunal horrendum. Qui semel illo incide- 
rit, ibi perpeiuo maneat oportet, nemo erit qui a 
supplicio eripiat, non pater, non mater, non ſrater. 
Hoc prophetz clamant; alius dicit : Frater non redi- 
mit, redimet homo ( Pzal. 48. 8)? Ezechiel vero quid - 
piam amplius eſſert his verbis: Si steterit Noe et Job 
et Daniel, filios 80s et filias non eripient (Ezech. 14. 
14 ei 16). Unum enim ibi tantum. juvat, nempe ope- 
rum patrocinium, quo qui caruerit, alio modo servari 
non poterit. Hzxc iiaque perpetuo versantes et nobis- 
cum reputantes, vitam expurgemus , et conspicuam 
reddamus, ut cum fiducia videamus Dominum , et 
promissa consequamur bona , gratia et benignitate 
Domini nostri Jesu Christi, per quem et cum quo 
Patri gloria, una cum sancto Spiritu, nune ei semper, 
et in sula szculorum. Amen. 


HOMILIA XIII. 


15. Joannes testimonium perhibet de ipso, et clamat 
dicens : Hic erat quem dixi : Oui post me venturvs 
est, ante me ſactus est, quia prior me erat. 

1. Doctor ex audilorum 8egnitie premium non amiltit. 
Pastor spiritualis quomodo herere debeat animabus sibi 
commissis. Audientes stimulat Chrysostomus. — Num- 
quid ſrustra currimus, et ſrustra laboramus? num 
Supra petras Semen jacimus ? num $ecus viam vel in- 
ter spinas jacta semina latent? Anxius sum et timeo, 
ne inutilis nobis agricultura sit; etiamsi nullum in 
hujusce laboris mercede detrimentum passurus sim: 
non enim eadem conditione, qua agricolz, sunt verbi 
doctores. Agricola enim post annuos sæpe labores , 
post tanlam miseriam et sudores, si terra nihil labo- 
ribus illis dignum 1ulerit, a nemine alio poterit con- 
solationem accipere ; sed cum tristitia et pudore ab 
area domum reverletur ad uxorem et filios, atque a 
nemine diuturni laboris mercedem repetere poierit. 
Nobis autem nihil hujusmodi accidet; sed etiamsi 
culta terra nullum fructum tulerit, si laborem nos 
omnem exhibuerimus, ille et terræ et cultoris Domi- 
nus non sinet nos cum vana spe recedere, sed merce- 


dem tribuet. Unusquisque enim, inquit, propriam mer- 


cedem accipiet secundum proprium laborem (1. Cor. 3. 
8). non secundum rei ſinem. Et quod ita res se habeat, 
audi: Et tu, inquit, Fili hominis, lestiſicare popnlo 
huic , si forte audiant, si forte intelligant (Ezech. 2. 3. 
5). Et per Ezechielem (Cap. 3. 19) id ediscere licet : 
Si speculalor prædixerit, quid ſugere, quid eligere 


La 


oporteat , animam suam liberavit, quamvis nemo at- 

tendat. Auamen licet hane firmam consolationem ha- 
beamus, licet de retributione ſidamus, quando vos 
nihil opere proſicere videmus , nihilo melius aſfici- 
mur, quam agricole, qui gemunt et lacrymantur, ac 
pudore ruboreque afficiuntur. Hoc doctoris misericor- 
dia, hoc patris cura est. Etenim Moyses cum ab in- 
grata Judzorum gente liberari posset, splendidiusque 
ac multo majus in aliam gentem imperium oblinere: 
nam ait Deus, Dimiite me, et delebo eos, faciamque te 
in gentem hac majorem ( Exod. 32. 10); quia sanctus 
erat et Dei servus, quia vere amicus et probus , hanc 
vocem ne audiiu quidem tulit ; sed perire maluit cum 


gente sibi semel credita, quam sine illa gervari, et al 


majorem dignitatem assumi. Talem oportet eum esse, 
cui animarum commissa cura est. Absurdum enim es- 
set, dum pravorum ſiliorum pater non vuli alios, quam 
ab se genitos , filios suos diei, commissos discipulos 
semper mutare , ac nunc hos, nune alios , posteaque 
novos adscribere , atque erga nullos amicitia bene vo- 
lentiaque affici. Verum absit ut talia de vobis umquam 
suspicemur. Conſidimus enim vos magis abundare in 
ide in Dominum nostrum Jesum Christum, et in 
caritate mutua erga omnes (2. Cor. 8. 7). Hæe vero 
dicimus ut studium vestrum augeamus, et vite pro- 
bitatem in dies acerescere curemus. Sie enim ad ver- 


borum horumece proſundum mente pertingere poteri- 
1 In Morel. legitur, quia vere servus el prob. 
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us, si nulla nequitiz lippitudo oculos mentis vesiræ 
obseuret , ejusque perspicacitatem obturbet. Quid 
igitur nobis hodie proponitur ? Joannes testimonium 
perhibet de ipso, et clamat dicens : Hie erat quem dixi: 
Oui post me venit , ante me /actus est, quia prior me 
erat, Sepe hie evangelista Joaunem ultro citroque 
versat , ejusque testimonium circumſert. Id vero non 
sine causa, sed admodum prudenter prestat. Quia 
enim Judæi virum supra modum mirabantur (nam et 
Josephus ex ejus nece bellum ortum narrat, illiusque 
neci metropoleos excidium adscribit (a), ac longo 
sermone laudes ejus prosequitur), ut Judzos pudore 
suffundat, Prodromi teslimonium illis frequenter com- 
memorat. Et alii quidem evangelistz, ſacia veterum 
prophetarum mentione, ad singula gesta eo remittunt 
auditorem : ac quando natus est dicunt : Hoc aulem 
lolum ſactum est, ut impleretur quod dictum est per 
Isaiam prophetam dicentem : Ecce Virgo in utero habe- 
bit, et pariet filium (Matth. 1 .22. 23. Isai. 7. 44). Et 
cum insidiis appeteretur, et ita diligenter undique 
perquireretur , ut immatura etiam a:tas ab Herode 
jagularetur, Jeremiam illum olim prophetam in me- 
dium adducunt dicentem : Voz in Rama audita est, 
lamentatio, ploratus et ululatus multus, Rachel plorans 
ſilios aus (Jer. 31. 15); et cum ex Ægypio rediret, 
Oseam proferunt sic loquentem , Ex A gypto vocavi 
filium meum ( Osee 11. 1): et ubique ad hunc fa- 
ciunt modum. Hie vero, utpote qui sublimius quam 
alii loquatur, clarius aique recentius proferens testi- 
monium , non mortuos tantum , sed et viventem, qui 


eum et præsentem ostenderat et baptizaveral, in me- 


dium frequenter adducit ; non quo Dominum servi 
testimonio fide dignum comprobaret , sed ut audito- 
rum infirmitaii se attemperaret. Sicut enim nisi for- 
mam $ervi accepisset, non acceptus admissusque 
ſuisset : sie nisi servi voce conservorum aures assue- 
ſecisset , maxima pars Jud æorum, sermoni non ob- 
lemperasset. | 

2. Cur et quomodo Joannes Baptista Christum pre- 
dicet. — Ad hxc aliud apparabatur magnum et mira- 
bile. Quia enim, qui de seipso maguum quidpiam 
eſfſert , suspectus est, et auditorum plurimos sæpe 
offendit; ideo alius de illo teslificaturus accedit. Alio- 
quin autem, quia solet multitudo ad familiarem sibi 
et innalam vocem accurrere, utpote quam melius no- 
verint : ideo vox de cxlo semel aut bis audita est, 
vox vero Joannis ſrequentissime. Nam qui populi 
imbecillitatem superabant, et a sensilibus omnibus 
exempti erant, quique supernam vocem audire pote- 
rant, non admodum opus habebant humana ; quippe 
qui huic omnino obtemperabant, et ab illa ducebantur. 
Qui vero adhuec circa infima versabantur, et multa 


(a) Quod hic dicit Chryzoctons, Josephum Jerosolymo- 
rum excidium Joaunis Baptistæ neci adscribere, non om- 

— consonat cum jis que narrat OS I. 18, c. 6, 
ubi dicit, totum herodis exercitum cæsum fuisse ab Areta 
Arabia Petrz@ rege: et hauc cladem. non autem excidium 
Jerosol „Joannis Ba neci adscribit. Non de- 
sunt autem juler viros doctos qui hunc Josephi de Joanne 
Baptisia locum Suspectum habeant. Sed hec ſusius per- 


$equi nun est præseutis instituli. 


terrenarum rerum caligine obtegebantur, hae humi- 


liore egebant voce. Sic ergo Joannes, quia sensilibus 
se undique exuit, magistris hominibus opus non ha- 


buit, sed ex clo eruditus est. Nam ait, Qui misit me 


bapliaare in aqua, ille mihi dixit : Super quem vide- 
ris Spiritum Dei descendentem , hic est. Judzi vero 


adhnc inſantes, qui ad altitudinem illam attingere 


nondum poterant , hominem habebant magistrum , 
non sua eis, sed cxlestia annuntiantem. Quid ergo 
hie loquitur ? Ipse testimonium perhibet de eo, et clamat 
dicens. Quid sibi vult illud, Clamat ? Cum ſiducia, cum 
libertate , omni abjecta ſormidine prædicat. Quid te- 
Statur et clamat? Hic erat, inquit, quem dizi, qui post 
me venit, ante me ſactus est, quia prior me erat. Obsen- 
rum est testimonium , et adhuc valde humile ac de- 
missum. Non enim dixit , Hie est Filius Dei unigeni- 
tus * : sed quid? Hic erat quem diæi, qui pos! venit , 
ante me ſactus est, quia prior me erat. Quemadmodum 
enim avicularum matres pullos suos non $tatim nec 
uno die volandi artem totam edocent, sed primo ex 
nido educunt tantum, deinde a volatu requiescere si- 
nunt, post ad volatum exercent, dieque postera multo 
majus volandi exercitium addunt, sicque paulatim ac 
sensim ad congruentem altitudinem educunt : ita 
bealus Joannes non slatim ad sublimia Judæos dedu- 
xit ; sed paululum e terra educit ct volare docet, cum 
ait, Christum se meliorem esse. Neque enim parum 
interim illud erat, quod auditores credere possent 
illum, qui nondum visus ſuerat, nec miracula edide- 
rat, esse majorem Joanne, tam mirabili et illustri viro, 
ad quem omnes accurrehant, quemque angelum esse 
putabant. Interim vero id auditorum animis suadere 
conabatur, eum, de quo testimonium perhibebatur , 
perhibente majorem esse, eo qui jam venerat eum 
qui venturus erat, conspicuo et illustri eum qui non- 
dum apparnerat esse przstantiorem. Vide quam pru- 
denter teslimonium proſerat. Non przsentem modo 
ostendit, sed antequam appareat prædicat. Illud enim, 
Hic est quem dizi, id signilicat, quemadmodum et 
Mattheus ait: Omnibus qui ad se veniebant dice- 
bat : Ego quidem baptizo vos in aqua : qui autem post 
me venit, ſortior me est, cujus ego non sum dignus sol- 
vere corrigiam calceamenti (-Matth. 3. 11 ). Cur ergo 
antequam appareret , ita loquutus est? Ut acceptum 
esset apparentis teslimonium , jam auditorum animis 
ad hoc apparatis per Joannis sermonem ; neve Christi 
vile indumentum oſſiceret ipsi *. Nam nisi aliquid de 
Christo audissent antequam illum videreut, nisi tesli- 


monium illud magnum et mirabile de illo accepissent, 


habitus humilitas statim dictorum magnitudini obsti- 
tisset. Christus enim tam trivio et vulgari habitu in- 
cedebat , ut et Samaritanz mulieres, et meretrices, 
et publicani cum magna libertate ac fiducia ad illum 
accederent ipsumque alloquerentur. 


1 Savil. habet, magistris aliis. 
2 Idem, post hc verba, Dei unigenitus, addit, ver us 


* Quidam habent.... officeret ipsi. sed ut timorem 
ab haminum animis arcere. In — Sav il. et Mss. pluri- 
inos sequinur. 
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Xpiotbv, xat Th &ydry th ele &\hhoug xal ele cd v- 
rag. Tadra 88 Xyopev Souldpever thy onoubhv Ent 
cadf vat thy dpertpav, xat u HH i Enibobhvar ths 
Totelag bp th,v aperhv. Obtw yp xa tw Tp» 
xetutvwy H “ elg abr Td Babog xatabeivas 
dvvhacode 74 vohuara, &v pndepla novnplias HN 
Tuls Gp pol; tmoxorh The bravolag, xl v dop- 
rid avTh; © xat dE ouvrapdooy. Ti vor ob tt 


7d npoxz{pevoy hulv chpepov; Twdryne aprt uh 


xepl abrod, xal x&xpays 4&rwy* Obroc i by el- 
a, d 6xlow pov tpxoperoc, Euxpoobty pou - 
rover, 671 aæpòroc prov Thy. Lobe tert obrog 6 
edayyehorhs five xat x4tw Thy Ieadvvny oTpegwy, 
xat thv papruplav [73] avrov nokayod neptptpwy, 
Note? && oby üg touro, AA rat opd3pa couv- 
erg. 'EnziSh yap vob td babha elyov Tob aviphs 
rob tou cd, of "Toubator (xat yap xat 6 'Iwonno; 
th rob te)eurh Thy n6\epov Loyiterat, & avtdy 
re belxvuor pit nov elvat thy mores pmtponoky 
ob, xat paxporg guveiper Þ np alrov AGyoug 
tyzwplwy)* àN avtod tolvuy tobg "loudaloug Evipe- 
dai Boukdpevog, ovvexig abrobg avaptuvhoxer ths 
703 Ilpo3p6uov papruvplag. Kat of ptv Dor evay- 
yehioral Tov rakatotrtpwy pepVT,viat Npopntuov, xal 
x' Exaotov Twy En avty © yrvoptvey Exet napa- 
n{anouct Thy axpoathv, xa brav ci, Myovteg* 
Tovro 88 64ov yerovrer, Iva xlnpw0n to pnoer 
8:4 Hoatov rov xpogrytov Atyrorroc* Tov 1h rap- 
hero &r yuorpl ten, nut tEEgra vidr* val dc 
tmGovunetnyrat, xat ravrayd0ev obrws axpibing ava» 
Cyrhrac, de xal thy &wpov fhAuxtiav opdatteator bud 
"Hpwdov, thv 'lepepiav els jpEcoov r6ppwbey de A- 
yovia* wh & Pad nhxovo0n, Opnroc val 
. lav nòc, xa dd upnòc xi g, PAH xlalovoa 
ra r6xva avrnc x Tod 'Qtont pepvnpevar d, dra 
dE Alyurtrou au, avabaivn, EE Airoarov, M- 
yovra xal avthy, £xdleou Toy vior prov” Kal - 
Tayod Tobtro nooUorv. Obrog & tpavotepav thy pap- 
ruplav tEpyatbpevo; xat veapwrepav, ate xat peya- 
Lopwv6tepov Tov A ο EN, ob tog de- 
06vrag, od cob terekeutmxotag ja6vov, Arle x 
td C@vra xa} tapaysvopevoy bnodeifavia xat R- 
nrioavia avtdv, toutov ele peoov Eye: ouvexwe* ob 
Thy Aeon6tryv ant to Goukou © mohTat AfiontotzoOV 
oneudwy, AA th TwY Axpoatoy Gobeveig ouyxata- 
Gatvwv. "Qonep yap el ph thy vo Goukov popyhv 
Ehabev, obx av evtapabextog yEtovev* obtws el wh 
Th Tov GoU)ouv gwvh, ccc 4x04; Twv 6poboukuy Tng0o- 
EYUpvacey, oö &v. of ye rohe tov 'Ioudatuv thy 
Ao EBEEavto. 

*. eds d tout xal Etepoy xateoxevaterto h mt 
xal bavpactdv. ENS yep th abtdv trva Nc tav- 
Tov peya Tt Uf. Unontov not Thy papruplay, 
xal rpootiotata nokkols Twv Axouovrwy αν¼i Axe, 
ETEpog Tept avtoy rapaytlverar pepruphawy. Xwplg 
dk tovtwv, val dt eiw0act nwy of nook e Thy 
ouvn0:ottpay xat ovvipopoy abrol; Emmptyery d- 


aov gwvhv, Ace avthv pakkov Tov Ewy t N 
Jxovteg* Gia Th touro N ptv and v“ obpavod yeyo- 


vev @nag I Sig, ij & tov "Iwdvvou Ng xat ob- 


Cod. 706 avrois, i. e. 6p0a)poi; SV ον,jũ eodem sensu. 
Evrr. b Quidam __ aiper. © Sav. tn" avrov. 
Mor. in abr; Iofra Mor. minus recte &mi6ovlevnrat, nai 
NAVTE cd auto Gwiwy Event, wy xat nept Th; awpou üs 
Ti; ogetToptvn;. Iuſerius Savil. et cod. 705 el; peoov d&yov- 
ce Tov Meyovra. d Mor. xai td Don napioravrec, quod 
cum accusalivo mox Sequente, Ae xai avrov, COngrue- 
ret. Eorr. * Sic mss. et Savil., Morel. o d Azorotny 
zvtedev, dnaye, nd ro do. | 


£xw;. Ot utv yap dvabebnxdtes f m9 hag thy 
aobeveiav, xa tov aiohntwy andviwy Gnailayty- 
cac, xal ths Evwhev axoverv hiovavto gwvi;, xat 
ov oy4ipa th; av vns tdtovro, à c del navia 
gde xat U t avrhg Hyovro s: of It Er zatw 
ITpEp6pevet xa rohiols Npoxahvppact TUYXExankvp- 
utvot, The tanevortpas Tautns Edfovto. [74] Ubtw 
ob Kal & "Iwdavvns, zei ndvrodey kaut Ey%- 
uv Tov alan qναπνν o tiefro Eilaoxdtuv av0pw- 
Twyv b, 4))' and tov obpavoy tnattevero. 0 yep: 
x&uyac pe gat, qq, && Oart, txeiroc 
jor ener * Eg) by dr lone rò Nvenrpa rod Brod 
xarabairor, ovroc tory. Ol ot Et naiteg Joubator, 
xal cp 4 byog txetvo unitinu pI4cat by | 
&v0 perrrov etyov Fiiaoxakov, ob r tavtod a NM 
yovra, AAA T4 &vwbev anayythovia. Ti 2 2 outds 
ono; Avroc naprupeĩ nept avrov, xal 

Arr. Ti torr td, Kixpares; Meth xa Hg e, gn, 
ner tevbeplag, ywpts Lnootroing Gndong - 
purtret. Kal if avaxnpurtet; tf N paprupet xa x- 
wpayev; Obrog mv, nov, or elxor, 6 6xlow pou 
Sp e % . Eunpoober no yerorer, Gti dbu 
fov v. Luveoxtacutv i paprupia, xat kN nokb 
Td care Eyouaa. UL yep £lnev, Obzds tert 6 TU. 
vo Geoõ 6 povoyevhg i* AM tf; Obrog ir br elxor, 
6 6xiow ho EPx&peroc, Euapoobty uou rerover, 
Gre æpòrog pou 1. Kabdnep yap al pntipes wv 
epi | c vearroug obx c oblt- tv hutps 
hid Thy v Ex8i84oxcuory inacav, AMA vov b 
To032WtTOov Efayouary Goov EFM yeveodar The xakds, 


Vd d abrobg avanavaes a: rpurov, Tpodbifigtoucr k 


Th rhei nd, xat Th pers tavtnyv hutpe tiripav 
Top NA npoortheact, xat orws hptpa x 
xata pixphy tn td rpoohxov Eyouory e Thy ac 
Tp6nov xa 6 paxapiog "Ieudvvns ox evbewg int r 
dA ro Joubatiouv; frayev, (ke Tiw; pixphy the 
Yh; &varrhvat EBidatey, elnwy, dv avrov xpeltrwy 
Av 6 Xptor6g. O98 yap o toro prxphy H Thug, 
Td rode Exovovtag Tod obtrw aha, co 'Imivyoy 
M, xat Teprpavots, xat pe by &navie; Expeyov, 
kal ö &yyeov VGH elvai, thy oubtnw gavevia 
o s Oavparoupyhoavia, dun vat Ntorebcat 1 
xpelttova e. Tewg obv toitro xaroplwment tanot- 
da dev Ev tals cd axpoatty dtavolatg, dt c pap- 


 Tupouyrog 6 paprupovperes peltuv, co rapayeve- 


pEvou Tpwtou 6 pars tavra txdwy, tob Thou xat 
REptgavou; 6 urtnw gavel;, Kal spa bg cuverig 
£igayet thy paprupliav, OU rag yavevia jdvoy Em 
Ce lxvuctv, AAA xa xh i gavivai avaxnpurret. Th 
rap, Obroc &omw br elxov, tobt brobvidg tory 
GaTep obv xa! Marbatos Myer, örti naviwy kN 
vum cp avthy Her, ET per vuac Saxtifiu 
*’ 08arc 6 68 6alow pou epxoperoc, loxupdrepoe 
pov tri, oh ob elul lxurdc tvoa ror ludrra 
roũ ù od ijuaro. Tivog od Evexey xl a tov 
pavhvat Touto Enotnoey; "lva cbrapdicxto; 1 pap- 
rupia yEvntat gavevt%, The biavoiag hin c Gxou- 
o4viwy Tnpoxatacychelong trols ce avrod keybctor, 
al rsd Y Tis ebrehobs nepibolhs Auparvoutvng 
abr} w. El utv yap pnitv pn ws txoboavieg 


eneibovro, xai bn? txeivng Hyovro, x. r. A. Mor.totum locum 
sie habet: dN, &re txeivg navra of && xt 
X&TW yy xal rolav dv Butt xte 
PF v. et codd. 705, 706 Ertpwy. 
4 — os 706 — bo ous ang. I Mor. zn tov 

„ minus recte. xpdtov 2 Et 
paulo post HE ja ouvdrtouest. Morel. ;ectio commodior 
videtur. Utraque mss. fulcitur. 1 Say, S&yndivar nico. 
Mor. dunn niotevon, Mss. alii hanc, alii illam eſferunt 


lectionem. ® Say. et mss. plurimos Sequimur. Quidam 
addunt 22) he &dzing Guvaptvng t t roAk@ev Si 


NATASY £1v. 


: 
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cidoY thy X protdv atv, xat H pert the Otag x 
Thy tov Mywv papruvplay titfavro thy obtw Davua- 
och xa) h., ebb; Av th rod oxhpatos; ebre- 
Mtg piu T6 he. tov Aeyoptvuv. [75] Obrw 
Yap evrehts mepitxetro ofhpa xx) xorviv anagty 
6 Xptords, g xal Lapapeiribag yuvalxag, xat ndp- 
vag, xa telwvag herd rogge the dela dap ge 
abr npocttvat xal &taGH NGO. 2 

. "Onep ob Egny, el iuoõ xal cd bn petwy tobtwy 
Hausa xa) avrdy theaoavro, xiv xateythacay th; 
uapruplag tod "Imdvvov. NUV & N f pavhvai why 
Xptothy oA axovovreg, xat tpebiicuever tolg 
aeyoutvor; nept atrov, touvaviioy Enacyov, ob thy 
toy bn pdtwy 13aoxaklav amd the Biw; tob ar- 
ond t vr KN, AA an The notews Twy hin 
ub, xat abtdy Laprprepov eivat voultovres. 
Td 8, Oxlow pov Epydpeyor, 6 per' tut xnpyg- 
owv, oby 6 per” tut yevopevdg tort. Tob v youy xat 
6 Mardacog alvirrerar Leywv, Oxlow pou Epyerat 
drihp* ob nept The ix Maplag yevvhorwes avtol l- 
Ywv, AMA mept ths Tapouglag The x td xhpuypa. 
El yap reg The yewhorwe Eleyev, obx &v elxev, 
"Epyerat, , Made · yeysvvnptves yap v Gre rab 
ttyero. TI oby tort d, Epxpoobtr pou yerove; 
Aa nde pg. kde po. My yap, Eneidh tpwtog 
Habov xnportwy tyw, amd toutou peitova RxEοο he 
 efvar voulonte* nokv yep Ehattwy t. xat Tooob- 
Tov tidtrwy, ws pyit els 80U0ο vf &Stog elvar 
xaraityeodat. Tovro yap tort th, "Euxpoobtr pou 
rover. dre Etipws napabnov 6 Martbalog, Ele- 
rev Ob elul lxaydc boa ror ludyta Tor òxo- 
#hparog abrob. Or. & ot th, "Euxpooder jrov 
Grove, nep) The el; td elvat napdbov ela, && 
rde tnaywyhs Tn)bv torrv. EI yap toito EGovketo 
elrelv, neprrrdv 7d tnaybpevoy Hv vd, "Ort xpaorde 
you iv. Tis rap obrws leg xat davinto;, wy 
ayvehoa brit 6 Eynpooteyv abtov yevouevo, 'Npourog 
abou hv; EI yap nep! bndptews The npoatwvlon, 


oN ETG tort v Leydpevoy, GM , &tr O 6xlow 


pou &pxcperoc, Euxpooder you yErorer. "Aku 
& xa) &neprv6r,rov 7d TowutoOVY, xat i aitia elxh 
rpogtþbrmat. Tovvavilov yap, et touto Ebovieto 
dy wagt. txphv elnetv, ö O dniow pou Epybpevos, 
npwr6; pou hv, reti xat Exntpoottv pou yiyove. 
Tod ptv yap np@tov elvar elxbtws &v Tug tab ti 
doin, thy altlav thy to yevtobati * * Tob d npwrov 
revtobat, ox Emi v tpOtOY elvari altiov. O & hut; 
ohe oy63,a &v ETO AGV. Tots yap Bfrou tobto 
T:&vtz<;, tt od dd Thha, àhàA rd äs aft alrioho- 
Flag Setzat. EI & rap 9borwrewg 6 Mbyog fv, ox 
Ay &Bnov, Gt; mpwrov yevopevoy tpwrov Ee elvarr 
ts id & nep) ring da, elxotrwg thy Boxob- 
ozv &ntoplav eivai Abet. Kal yap clxds Hv nokkobg 
amopely, ce xat tx nolag npopdoiw;, 6 bete pov 
tpy6pevos Eunpooticy yeyove* toutEatty, Eviiudre pog 
tpavn. Tavtng [76] rtofvuv the Cnrhozws tidror 
tobe ch attiav* ij & alria, d rpwrov elvai ab- 
vv. OU yap Ex twog, pyot, tpoxont, npwrdv pe 
bvra 6nlaw pl Eynpoabey yeyovev, akkt parc 
ou Ty, el xal berepog napaylverat. 

Kat vg, pnolv, el nep) The Exydvarws i, ele 
av0pwnovg H, xat the periovong Eleodart nap abr 
doe AC, T6 ht a tho e wy HN Dee vn- 
EAV Ae; ob Ap eine, Teviorrar, AAA, Grover. 
Ort 00. route tolg npopnretovuory Evwbty Eotty, g 
ep yeyevnptuoy nohlayod rept TOY Jar 


_ Nor. quid m mss. th np@rov virtofar. In. Sav. hee 
desuut. x Ai 


Stat ret. O youv "Hoatag pt th; G;ayhg ab- 
vad Adr, o elney, UC np66artov Ent ayayhy A- 
octat, önep y piovrog* M', De apdaror bl 
ogparhy Hixon xai obdinw ανοννοονte Hv, A 
Guwg Td tab pevoy 6 Npophths g yeEyevnutvoy Meyer, 
Kal 6 Aauts thy oraupdy S&nwv, ob cle, OU 
yelpag pou xat nag &M', Qpviar xeipde pou 
v x6d8ac* xa), Aieueplourrto te ludrid pou, xhl 
tal ror luariouer uou .o . po. Kal xe 


To) npod86tou Crakeybpeve; TH pritnw yeuvnOevtocg, 


obTw Tzwg pro” O toblwuy dprove nov. Euerddue 
vey b A' du xrepriOudy. 'Upolung xa! np Tov 
tv T6 oravpp yevoutvwy Myer "ESwxav ele ro 
ph Hν,juʒ xu, xat ele thy Elyar pou 820TH 
ody ue Hog. ä 

F. Boukeobe xat vd tere tnaydywpey, N xat ra 
an6ypn ; Eure olpar. Ei yap xat ph xar nero 
8: wpvtapev Td ywptiov, Gpws FY ob ark © Babog 
CSeoxdyapey* obx thetrova && xa touto Exefvou N- 
vov Exe x &&80fxauey ph xatarteivavte; dud; à l- 
c pts, Toth owpey Gvanecely. Atd tEog EmiOwpey TH 
Nh Td npoc}xov. Loco 86 tort th npoofxov j; A0 · 
So th nptrovan TO Be: nptne; && oby h bit 
Tov prpdtwy jpdvoy, MA nlp ud“ i Bet ch 
Tpay patwv. Aapydru yep vuor T6 por, nov, 
E1xpoober ror drOpaoruy, Iva l8wow vuoy ta 
xala Epra, xal &oEdowo: toy Nartpa Duar tor 
&r roig ovparote. Kal yap ovity gwrervbrepoy th; 
apiorns cohtre lag, ayanyte. Toiro u xai ti; 
ono: Twv cGopwy* AL & Od rar dH dh 
gor iduxovo.. Adapmouo: N ob abroly pdvoy tolg 
Id pw; &vdrtOUIt Gt twy Epywy, xat 6dnyovor mph; 
Thv 6p0hv 68dv, 4X4 xa tolg nhnolov oborv Axe lx. 
"Exytwpev d tolvuy td Kanu rag apnea cabratg. 
doe perewpdrepov yevecolari th mnlp, wore nouotov 
pavivat td gw. Th yap Eatov vobro ob voy pdvoy 
o Exet Thy iN 4k Gre xa, al buolar H, 
rapeuboxiproe nokkp TP Tpmw Thy Exefvey d vaniv - 
"Elzov yep, pnot, Gg. % xal ov Ouoluy: rat pai 
elxbtw;. 'Exetvo pty yap &buyov Td Ouctacthprov, 
rod to 6 Epuyoy * xaxet pty Td Enxefpevoy &nav 
Toy cupde ylverat dandvny, xa de elg xdviv, xat 
Staxetrat els Tippay, xat els thy Tob [77] atpog 6 
xa g avarvetat puo:v* twaida t ob torodtov* 
a trtpoug gepert Toug aaproty. Kal cab, 6 Hai- 
hog LöH D MEywy (The Yap piontwylag Tv Kopry- 
Owv re Onaavporg Etmyovuevcs, obtwy Eypayey)* 
"Ort n Graxovia thc letroupylac tavrnc ov ud- 
voy etl xapooarartnporoa rd vorephuara row 
dri, d. l. la wal xepiooevouoa 6a nollav g- 
xapio rid 7p On N, un, Aotdiorrer ror 
Geb sal rh vxorayy The duoloplac vuay ele 
ro Evarrsdov, xal daldrnr the xtra rhe 
elc abrobę æal ec drag. xal Th abr de- 
cet vxep vuoy Exizobouryruy vudc. OpdC ele 
cba por avaluoptvny abthv, xat alvoy tov Ocod, 
xa} ovvexel; ebyas Tov eb nabdvrov, xat de pho- 
Tipay G@yanny; Obwpev Ttolvuv, rannte, Obw- 
he el; tavra T& Ovoiacthpia xa tx4ornv hutpav. 
Abry yap xal ebyng xa vnotefag xal noliwv EtEpwy 
tort peitwy i l - pdvoy &v kx Etxatov xtp3ovg 
xa) n6vwy Totoutwy, xat & ονg ij xabapt niovetia; 
xa) &prayh; xat He. Toravta; yap npocierat p- 
popag 6 Gebe ©, Tag Erhpag xa) tnootptpeta: xal 

b 8, . v. | - Guot Sav. 
© Sar. td 2 Gee Lin reer: 1 ade 
post Mor. perewpotepov. Savil. bre %% © hor. 
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3. Ut ergo dizi, si hæe verba simul audissent et 
ipsum vidissent, Joannis lestimonium irrisissent. Cum 
vero ante Christi adventum id spe audissent, et ex 
dictis videndi cupidine concitati essent, contrarium 
accidit : neque viso illo de quo teslimonium perhibi- 
tum ſuerat , ejus doctrinam abjecerunt, sed ex fide 
quam ex dictis conceperant , ipsum clariorem pula- 
runt. Illud autem, Oui post me venturus est, hoc est, 
predicaturus, non, futurus. Hoc enim Matthzus 
quoque signiſicat cum ait, Post me venit vir; non de 
ejus ex Maria generatione loquens, sed de adventu ad 
predicandum. Nam si de generatione loquuius esset, 
non dixisset de præsenti, sed de preterito ; jam enim 
natus erat Christus, cum hzc Joannes diceret. Quid 
autem signiſicat illud, Ante me ſactus est? Clarior 
nempe ac splendidior. Nam quod prior prædicans 
venerim ego, ne me idea majorem esse putelis : longe 
minor ego sum, et usque adeo minor, ut ne quidem 


- illius servus censeri dignus sim. Id enim signiſicat 


illud, Ante me factus est: quod alio declarat modo 
Malthzus his verbis, Non sum dignus solvere corri- 
giam calceamenti ejus. Quod vero illud, Ante me fa- 
ctus est, non intelligatur de Christi ortu, ex hoc addi- 
lamento patet. Nam si id dicere volnisset, superſluum 
ſuisset id quod additur, Quia prior me erat. Quis enim 
ita stulins ei insipiens est ut ignoret, eum qui ante se 
ſactus ſuerit se priorem esse? Quod si id de illa quæ 
ante sæcula est exsistentia intelligatur, nihil aliud si- 
gniſicat dictum illud, nisi hoe, Qui post me venit, ante 
me ſactus est. Alioquin autem hoc inconsiderate dictum 
esset , et causa temere projecta ſuissct. Nam si hoc 


Signiſicare voluisset, contrario modo res enuntianda 


erat, Qui post me venit, prior me erat, quia ante me 
ſactus est. Nam quod quidam prior sit, jure quis hanc 
eausam dederit, quod prior factus sit: quod vero 
prior factus sit, non id in causa est quod sit prior. 
Quod vero nos dicimus , firma ratione nititur. Scitis 
quippe omnes, non manifestorum, sed obscurorum 
causam esse Semper afferendam. Quod si de essentia 
sermo esset, non esset obscurum, eum qui prior fa- 
eius sit, priorem esse oportere; quia autem de honore 
disserit, jure eam quæ videbatur inesse diſficultatem 


solvit. Nam verisimile est, multos in dubium vocatu- 


ros esse, cur et qua de causa is qui posterior advenit, 
prior sit; id est, honorabilior visus sit. Hujus ergo 
quæestionis statim cansam et solutionem affert, Quia 
prior me erat. Neque enim, inquit, quodam proſectu 
auctus, me priore retrorsum abjecto, prior ipse factus 
est; sed Prior me erat, etsi posterior adveniat. 
Prophete ſutura ut jam ſacta 8&pe nuntiant. — Et 
quomodo, inquies, si de conspicuo ejus adventu, 


deque gloria ipsum exceptura sermo est, id quod 


nondum finem acceperat ut jam factum dicit? non 
enim dicit, Fiet; sed, Factus est. Quia id jam olim 
prophetis in more ſuit, qui de futuris rebus quasi jam 
factis loquuntur. Nam Isaias de nece illius loquens, 
non dixit, Tamquam ovis ad occisionem ducetur, 
quod ſuturum erat; sed, Tamquam ovis ad occisionem 


He, quod prior ſactus , desunt in Savil. 


ductus est ({sai. 55. 7). Atqui nondum jncarnatus 
erat; sed id quod ſuturum erat, propheta quasi ſactumn 
narrat. Et David crucem signifieans, non dixit : Fo- 
dient. manus meas et pedes meos; sed, Foderunt 
manus meas et pedes meos; et, Diviserunt gibi vesti- 
menla mea, ei super veslem meam miserunt sortem (Pal. 
21. 17. et 19). Et de proditore verba faciens, qui 
nondum natus erat, sic ait: Qui edebat panes meos, 
magni ficavit super me supplantationem (Psal. 40. 40): 
Similiter et de iis quæ in cruce contigerunt loquens 
dicit : Dederunt in escam meam fel, et in 8iti mea pota- 
verunt me acelo (Paal. 68. 22). 

4. Conclusio : vita bona, gratiarum actio, caritas. 
commendantur. Dona ex rapina improbantur. — Vul- 
tisne alia inducamus, an hac vobis sunt satis? Ego 
sane arbitror. Nam si non latius locum exploravimus, 
sane proſundius serutati sumus: nec minor hac in ro, 
quam in illa, labor est; veremurque ne si vos in his 
sine modo detineamus, ſaslidium ingeneremus. Quam- 
vbrem, uti par est, ſinem dicendi ſaciamus. Quis 
porro linis est congruentior? Si debita Deo gloria re- 
ſeratur; non verbis tantum, sed multo mugis operi- 
bus. Luceat, inquit, luz vestra coram hominibus , ut 
videant opera vestra bona, et glorificent Patrem vestruni 
qui in cœlis est (Matth. 5. 16). Nihil enim splendidius, 
dilecte, optimo vitæ instituto. Hoc sapiens ille de- 
clarat : Vie autem juslorvm ut luz splendent (Prov. 4. 
18). Splendent certe non iis modo qui per opera 
lumen accendunt, et ad rectam ducunt viam, sed et 
vicinis eorum. Inſundamus ergo oleum hisce lampa- 
dibus, ut sublimior sit ignis, et lux appareat locuple- 
tior. Hoc enim oleum non nune tantum magnam vim 


habet, sed cum etiam sacrificia ſlorerent, mirum in 


modum virtutem illorum probavit : nam ait : Oleum 
enim volo et non 8acrificium (a) (Osee 6. 6. Maith. 
9. 15). Et merito quidem. Illud enim altare inani+ 
malum erat, hoc vero animatum est: et illic quidemn 
quidquid impositum est, igne consumitur, in cinerem 
abit, atque effunditur , dissolutusque ſumus in aeris 
naturam transit: hie vero nihil simile; sed alios ſert 
fructus. Hæe Paulus declara vit; cum enim Corinthio+ 
rum, qui pauperum studiosj erant, thesauros enar- 
raret, hc scripsit : Quoniam ministerium hujus officii 
non solum supplet ea que desunt sanctis, ted etiam 
abundat per mullas gratiarum acliones Deo (2. Cor. 9: 
12); ac rursum, Glorificanies Deum in obedientia con- 
ſessionis vestre in evangelio, et simplicitate communi- 
cationis vestr in illos, et in onnes, et in ipeorum 
obsecratione pro vobis , desiderantium vos (Ibid. v. 15. 
et 44). Viden' illum in gratiarum actionem desinere, 


(a) In Greco textu legitur, Dues... „ ob ee, misericor- 
et non Ex vocum Dees u- 


Chrysostomi tempore 


91 
et in Dei laudem; in ſrequentes eorum precationes, 
qui beneſicia acceperunt, in ſerventiorem carilatem ? 
Sacrificemus ergo, dilecti , sacrificemus quotidie in 
hisce aris. Hoc quippe sacriſicium, et precibus et je- 
junio et mullis aliis præstantius est; dum ex justo 
lucre, ex juslis laboribus procedat, et omuis sit 
expers ayaritiz, rapinæ, violentize. Tales enim obla- 
tiones. admittit Deus !; ceteras aulem aversatur et 
odit. Neque enim vult ex aliorum calamitatibus ho- 
norari. Impurum namque proſanumque est hujusmodi 
sacrificium, Deumque potius irritaverit, quam placa- 
verit. Quapropter omni studio enitendum est, ne 
eulius nomine, quem honorare volumus, probro aſſi- 
eiamus. Si enim Cain, qui ea quæ inferioris conditionis 
erant obtulit, nec quempiam læserat, extremas dedit 
penas ; cum quid ex rapina et avaritia obtulerimus , 
annon graviora paliemur ? Ideo namque Deus hujus 


' In Morel. legitur : Tales enim solum oblationes admiltit 
Deus. 
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przecepli rationem , nobis declaravit, ut misereamur, 
non ut ConServos iorqueamus; qui autem aliena rapit 
et alteri dai, is non misericordiam exercuit, sed læsit, 
et extremam operalus iniquitatem est. Ut ergo lapis 


numquam oleum pariat, sie nec crudelitas humani- © 


lalem. Cum enim talis sit radix, numquam id elee- 
mosyna ſuerit. Quamobrem obsecro- ne eo solum 
Spectemus ut eleemosynam erogemus, sed etiam ut 
ne ex rapina largiamur. Nam esto Unus gui precetur, 
alter qui imprecetur ; uirius vocem audiet Dominus (Re- 
cli. 34. 29)? Si nos sic diligenter instituamus, per Dei 


gratiam polerimus multam benignitatem , misericor- - 


diam et veniam omnium, quæ hoc diuturno tempore 
admisimus, peccatorum consequi, ac fluvium igneum 
eſſugere; a quo erepti, utinam nos omnes ad regnum 
cxlorum ascendamus !. gratia et misericordia Domini 
nostri Jesu Christi, per quem et cum quo Patri gloria, 
simul et sancto Spiritui, in sæcula sxculorum. Amen. 

1 Juxta Morel. legendum esset, ulinam nos in celorum 
thalamo recumbamus. 


HOMILIA XIV. 


16. Et de plenitudine ejus nos omnes accepimus , et 
. gratiam pro gratia. 

1. Nuper dicebamus Joannem , ut dubitationem 
eorum solveret, qui apud se quzsituri erant, cur 
Christus qui posterior ad prædicandum venit, prior 
el splendidior illo ſuerit, hoc addidisse, Quia prior me 
erat. Ei bazc una causa est: sed subdit aliam de qua 
nunc agitur . Quznam. illa est? De plenitudine, in- 
quit , ejus nos omnes accepimus et gratiam pro gratia ; 
et post hc iterum aliam. Quam illam ? Quia lex per 
Moysem data est, gratia et veritag per Jesum Christum 
ſacta est. Et quid est, inquies , illud, Ez plenitudine 
eius nos omnes accepimus? Nam eo interim sermo 
reſerendus est. Non habet, inquit, doni erogandi con- 
soriem , sed ipse ſons, ipse radix est bonorum om- 
nium , ipsa vita, ipsa lux, ipsa veritas, qui bonorum 
divitias non in se retinet, sed in alios omnes eſſundii; 
et pusiquam eſſudit, plenus remanet, nihil minus ha- 
bens posiquam aliis elargitus est, sed semper scaturiens 
et aliis bona impertiens, in eadem manet perſectione. 
Quad autem ego ſero paruceps boni, ab alio accepi, et 
exigua pars totius est, et quasi stilla abysso ineffabili 
et pelago immenso comparala : imo ne hoc quidem 
exemplum potest satis explicare id quod recensere 


conamur, Etenim si stillam ex pelago havurias, eo 


ipso pelagus minuisti, etiamsi imminutio jlla visu 
non percipiatur. De ſonte autem isto id dici nequit ; 
sod quantumcumque hauseris, manet tamen nihil im- 
minutus. Quare alio exemplo utendum : quod tamen 
iufirmum est, nec potest rem quzsitam demonstrare ; 
sed magis quam primum ad propositam nos adducit 
sententiam. Supponamus esse igneum fontem : ex 
quo ſonte mille, bis mille, ter mille, et longe plures 
lucernz accenduntur : annon æque plenus ignis ma- 


+ gavil. habet , ed non ea contentus , 5ubdit aliam de 
qua nme agitur. 


net, postquam tot aliis vim suam indidit? Id nemini 
non notum est. Quod si in corporibus divisibilibus, 
que per ademptionem minuuntur, quidpiam simile re- 
peritur, quod postquam aliis quz sua erant indidit , 


nihil tamen minuitur, multo magis in incorporea et 


immortali illa potentia hoc continget. Nam si cum id 
quod participatur est substantia et corpus, et dividi- 
tur, et non dividitur : multo magis cum de vi agendi 
sermo est, deque vi agendi incorporez substanliæ, 
exploraium est id evenire. 

Iltud , De plenitudine ejus accepimus, commenta- 
tur. — Ideo Joannes dicebat, De plenitudine ejus nos 
omnes accepimus ; et leslimonium suum Baptistæ les» 
timonio conneclit. Nam illud, De plenitudine ejus nos 


omnes accepimus , non præcursoris, sed discipuli di- 


clum est. Hoc autem vult significare: Ne puietis nos, 
qui multo tempore cum illo versati sumus, et ejusdem 
mensæ consortes ſuimus, ex gralia aliqua testinio- 


nium ſerre. Nam Joannes, qui illum antea non vide- 


rat. nec cum illo versatus ſuerat , sed cum baptiza- 
ret tantum, ipso cum czleris conspecto, inde omnia 
aceipiens, exclamavit, Prior me erat. Nos autem om- 


nes, duodecim, trecenli , quingenti, ter mille, quin- 


quies mille, muliz Judzorum myriades, omnis pleni- 
tudo ſidelium, qui tune ſuere, qui nunc, qui ſuturi 
sunt, de plenitudine ejus accepimus. Quid autem 
accepimus? Gratiam pro gratia. Quam pro qua ? Pro 
veteri novam, Sicut enim erat juslitia et justitia, Se- 
cundum juslitiam, inquit, gue in lege est, ſactus irrepre- 


hensibilis (Philipp. 3. 6) ; item ſides et fides est: EE 


fide in fidem (Rom. 1. 47); adoptio quoque et ado- 
ptio : Quorum adoptio (Ibid. 9. 4), inquit; gloria 
quoque duplex: Si enim quod evacuatur per gloriam 


est, mulls magis quod manet in gloria (2. Cor. 3, 11); ct 


lex duplex: nam ait, Lex spiritus vite liberavit ns 
(Rom. 8. 2) ; et culius duplex, Quorum gervitus, seu 
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pueoet, Oö yap pobherat £5 àMerp˙jð? x- 
ovupopwy. 'Axibaprog yap xa RA νοε 4 toravty 
volta, al napotuvercy &v dow, I Efilewoete * thy 
Ge6v.. Atd nao Gel xexprodar onoulh, wore ph tv 
rater de pa xc lag thy mruwpevoy RE. Et yap th 
eure peca nporeveyxwy 6 Katy, xat tavta od H- 
nue Exe pov, Edwie x thy toydthy, Grav xa £5 
aprayh; xal nheovefias npooptpwuty Tt, dhe o 
neto6peda ae Ne; Ark yip tobro xat th elbog 
The kyvto je cab ö ẽõa HV 6 Geb. Iva tlew- 
uv, oby Iva xol&;wpev tobg 6jodoukovg. O Bt th 
trbpwy ap6avuv, xat Ettpw dio, o ,. 
ab ErtpwphIato, xa H ji aixiav thy toyatnv. 
Dore ov Ehatoy obe Av tTExo0: MiBog, obrws OD 
arhveia giavipwniay. "Otay yap toravtny Exn El- 
a Sie Sav. ; Mor. #1iewcarto. 


Cav, obx Ext Denon Th d tobt kt. Ald r p 


 xak ph npd5 dobro dpd pdvoy, Gnws Napeywpey 


rocc Seo, AMA xal mwy ph ix The v LKrepe 
Gpraxyhs. Ele rap eby6pevo;, val cg xatapwpsvec, 
Tivog pwvhg axovaztar 6 Aeandaing; "Av ode tab 
robe pert axpibeiag d νοEEN% Cuvnodpeda Th doũ Gcoũ 
yapert voie v , xat tldoug xal aur rw 
une Tuxely ig" ole hGpropey ra&via thy paxpdy tod- 
Tov A pd, xal thy co nyphs toraphy gurt; 0 
yEvorro navza: hui; enahaytvias, els thy c ob pa- 
vo avendety Bacnkeiay , yapert xat grravOpwnlz toy 
Kuplov hp@v Ingo Xptorod, 80 ob xa}. ped" ob 2 
Harl 5 84 Ea. Aha 16 tyiy Ilvebhatt, ele vobg ain 
vac Tov alwvwv. 'Aphy. 

b Sic Sav. et mss. et ita legit interpres; Morel. el; rov 
Toy i KVN UAH vat vuppova. | 


[78] OMIAIA 1&. 


" Kat e tov x inohmnuroc abroũ ius ædyreg Ad- 


Coer, xal xdpty artl xdpirog. 


&. IIpwny d ehE 6&7; Irwavvng thy &nopiay uwv 
do perdvrwy pg Laure Cnrefv, de 6 Xprotds 
dere go En Th xhpuypa tw, rpwro; abrod tre 
xa; Lapnp6teps, inhyays Th, Ort xparde pou iv. 
Kal pla ay abry atria: ti0r,o: 3 x, Sevrtpav nd- 
Jv fv voy prot. Tis 6s toriy * abrn; Ex rov . n- 
phat oc avrov npelc, prot, ædyrec £ldboper, xal 
xd dyrl ydpiroc. Kal perk coο “ Meyer RG 
xal &\nv. Holav & tautyv; Ort 6 duo Git Mb - 
oboc t660n, j xdpig xal 1 d. lista did Incoõ 
Xpeorod byevero. Kal tf vort tov, pn, td, Ex 
rod xlnpwuaro; avrov ijne dre &ld6opuer ; 
Ex rp tovto tEw5 Axteov Thy Myov. Ob pebexthv, 
gy otv, Eyes thy Swpeav, u- avtonrnyh xat abrdpr;a 
tort n&vrwv Tov , , avrogwh, xat abropamy, x 
abr,i jet - obx ty Eavtp cuvixwy twy &yaboy thy 
Todtov, GG xat els vo Elkouvg Gnavrag Onep6hy- 
dam abrdv, xal nerd rd bnepbivuonr  ptvey a 
tv obbevi yap tatrovpevos tx The elg Erfpoug 
ropurlac. a d TAN xal cd rourwy pera- 
$:80dg Tov xa\ov, £m the abths pver Teetbrhra;, 
"0 & ir cp, pebderxtdv vd tort (ap trtpou yap 
Oabov abr), xat pixpdv Tt Toy navid;, al olovel 
araywy c , U Þ mpg E6uggoy Epartov xat nilayo; 
Ane Ev && ob toro Th napderypa napa- 
orhoar 8vatat dap imyeipouney elnety, Lraydva 
uu rùp &mnd nz) dyoug Av TEC, abry tory Th - 
za % tattrwaang, Et Na apavhs , tatrwotg. 'En 
dt ths une Exeivnyg ob Lori vob elmnety* àh d 
av 735 &pvonyrat, pever und thatrouptvy. Ald yoh 
auer ty' trepoy bndderypa tbelv* deR phy 
Ya&p abr xal ob Suvdpsvoy bnep Cnrowpey napacth- 
gat, nd & tou rportpou xepaywyouy hai; np; 
Thv Evvotay Thy Tpoxetiutvny huly viv. 'Yrodwpcta 
rap elvai nvpd; xn. clra and the aue Exelvns 
pupioug avarteabar uyvoug, xat Ot; tocouroug, xat 
rpc. xat Nohläxig- Apa ox tm the avths pever 
an p6rnto; Th np xat perk th peradouvat torot- 
Tots Th tvepyeiag the ao; Navii nov FhAdv tony. 


* Sayil. et mss. plurimi ovx 6 & Exeivny, ine. 
de torr. Mord 8. x. 


' tutti pa _, fv vo en. IT by Lo pi 
dcurtpav, txcivg. mss. plurimi et 
Savil. — tore hh. Morel. el * artaywy dun. 


El 8 k rv owpdtwy, TOY Eh,pu, TWwy ElattoN- 
pEvwv 07h the &parptcewy, ebpeby tr ymoutov d xa 
peta td napacysy brtpoys T4 nap" tavrod ob 
napa6iantetai, nokkp pakov in the ecwpdtw 
xal &xnpetov buvapews dee tobtro cvphhortar. 
El yap Ev0a ovala tort th perakapbavopevoy xa 
oëb,,.e xa hee, val ob pepiteta;, NOR dN 
ov ö ra rep) kveprelag 6 Arg H. val Lvepyeiag the 


25 &0wpetov ougiag, ovity e lx toovtov nabely, 


Alk tobro al Iwdvvng Bieyev, Ex rod atnpd- 
jaroc abrov muse axdrrec tldboper* xat [T9] 
ouvelper © thy a õ papruplav th Tod Bantiorod, Th 
t4p, Ex tov axnpujarog abroũ nueic axdrrec 

„ob Tov npodsp6poy t:rk gha, aA tob 
pabdnrov. O & Ayn, torobrdy tort: Mü voulaonre, 
gnolv, 6t hel; of ouyyev6peve. nokby abt ypdvov, 
xal &\wv, xa Tpant;ns xorvwvhoavtes, xdptre pap 
Tvpoupey. Kal yap xal Iwavvns, 6 nit cidog avriy 
pd rob vou, 6 und covyyev6uevcs, AA tocobtov j6- 
vov 6te t6arrete, perth c dakwy abrhy earkueyo;, 
76 · proc pou iy bxeibev navia abuwy ) i · x 
huel; 8 nävreg ol Zdena, of rf h,t of Ne- 
Dt, of Tpeoy ator, of meviaxtoyi kit, at w twy 
"Ioudaiwy pupides, dr td mhhpopa Tov MItOv, 
xa) cm 7678, val cd voy, xa cd a0; tanutvin, 
£x c nn pwpartos avtod tabouey. TI & tX4bopey; 
Xdpir dvri xdpitoc, gnolv. 'Avit nolag nolav; 'Avri 
The Navatds thv Katviy. "Qonzp yep Hy — 
x C&:xatoouvn* Kara Eixawoooyny yap, nel, ri: 


er YOpp rergeroc dueparoc* xat d, xal xloxis · 
Ex xailotewc yap ele alotye ral viode , val viohe- 


ala Dv i viodeola, nel. xal 866, xai 865A - El 
rap T0 xaraprouperor d &dEnc, xollp nd. l. lo 
ro utror &r aden xa vc. xal v6uog* O rduoc, 
yup, vns}, rov Nvrevuarog thc dic hAevEtpwes 
4e xat Jara, xat latpeia* "Qr i darpela, hair 


ral ndkv, Hvevuart Gep * larpevortec* xal & 


dhxn, xa} Stabe. Ala rap ù tut: duc iſenr 
xarhy, ob xara thr dab i dieb roĩę 
xzarpdoy vuay* xat &yiacuds, xat &rανuαg v 
Bantiopa, xat Santiouar xat Owela, xat Buciar xa} 


e In editis cw e.. Sed est Savil. 
legendum esse = obo. ita —_ in anliquissimo 
Lee. ms. # Sie Sav. Mor. v xa} o %ẽ t 


e Alii Livechat cov 
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vads, xal vac xa! neptroph, xat reprroph: obtw 
Nl yep, xat ydpt;. AM“ Exetva ptv wg toro, 
vad ta & g Aust, bpwwpiay ctv. d obyt ouv- 
wvvplav puidrrovra* IN xaν tv tolg Timo xat E 
Tal; elx6ot, xat 6 Ent Tov xpwpdtwy Tov Mevxwy © 
84 ro paves NN og tyyapattopeves, ivOpwnor 
Mer, xa 6 8Eapevo; thy TOv xpwpdtwy Glhberay® 
xat kN v &v3p.avruv, ö te ypugovy, & de thawos, 
avipit; npoony6peutar* dA Th ptv ws THC, Td Gt 
ws AH. | 


d. mn tolvuv ©; AN The c bvopdtwv xorvwvias, 
cab cz npay patwy vopiong, GMs nit ar- 
ov. El ptv yap t noc hv, ob Hy 4d\dtpra The n- 
belag el & oxtdv zyülartev, tharrw the Enbeiag 
Iv. Ti oV +> ptcov Tobrwy &ndviwy Bobs A- 
effdwpsv, Ev f 80 Thy zipnptvwy tpoxerptodjevct; 
Obrw yap xat 74 & Eorat öh Ghar x dE 
ndvreg dg txetva ptv nailwy NY $:8&y para, rad ca 
8 yevvaluy Na peyduy Evipov xat d H wg Gv- 
Oplnog, 7% &t bg & HOC vevopodetnro. Ilõ eV ob 
norm odpeda b thy &pyhy ; Bovkeode am) the viodeatiac 
abrh; ; Ti & o td ptTov ravrn; xaxatvng; Exetvn, 
bhparog Hv ih tvravda Bt xa th npdypa Era. 
Kai weep! ptv kx prove E alan, G, tore, 
al vio! Ty ro adrrec* wept d tar. d 'Ex 
S809 trerrihonoay. Nog [80] xat tivitphmy ; As 
Joutpod nakyyevediag, xat Gvaxatvwoews Hvevpa- 
dog Arto. Kaxetvo ptv pert thy Tov viey tpoc- 
nyoplav, Err nvizbpa bouvlelay clove d Tap pe- 
vavrec, org trieuwvro th xkhoet ravry* huts o 
Reb be poi yevbuever, tore obx bv6part, AMA Tpaypartt 
Thy ihc Ede Ahe. Kat vob Naviog sn Ee- 
yev* Ui rap M AAdters xrevua Bovitiac æd.liy elc 
dg, 4.11 Adr xverua viodeotiac, br þ xpd- 
'Cper, 'AC6a d Narhp. Tevynbvreg rp Evobev, xat 
©; av elmo Tg avactotyetwbtvieg, obtws Exim uv 
viof. Kat th; &yuvovvnc v Tponov ef vi xatauator, 
pig ptv obrog, ws 8 ixelvog , nov bara ndkiy 
x&viavda thy Sapopdy. 'Exetvor ptv yap hvuixa ph 
eldwiokdrpouv, ft tndpvevov, wrt Epolyeuov, tou- 
do ixakodbvro td bvopar huts Gt, ox &v Th Tourwv 
ano vo, WAX xa tv Th © TWy perlvey xtHhart 
qro6peda &yro:t. Kat npwrov uV an abthg tov 
Nlvevpato; the tmyothotwe, carne Tvyydvouey 
The Stupedg Eneita de Kal kx mokirelag, d ν h hel- 
Lover vg 'loubaixhg. Kal rt ob x6pmo; e phuata, 
&xovaoy Exeivorg ptv tf gyorv* O potbdogobes, ov 
xeptxadapieire Ta tixra hn. Sr. lade Gyidc 
tors. Dore rap" txelvorg touro ij &ytwouvn, th Toy 
cis amrnLAdyfai vouwy® naps & hulv oby o- 
tung, 6M, "Iva i dyia, prot, al owpart xa aver- 
pare, Elpriyny S:1ox8re zal toy dyiaouer, od x- 
ple oðbòel dera roy Kopiore vat, *Exitelooyrec 

g pd6bp Ge. Ob yep &pret vb, &y:oc, 
bvopa, tint ndvrwv bv &v Mfyntat thy abthv Evvotay 
napacthoat Enel xa 6 Gebe eg Are. AA! ob 
os hpsi;. "Ore 705% Prouge cih ph Tab rN naps 
v Lepaylp pepoutvny 6 Npoſene 4, pa tf pyory* 


gie Mor. Sav. 6 &:& rov ypeppdrov tov evndy int toy 
, et sie mss. plurimi; unus tamen habet r 
wv, Þ Alji et Savil. 3 — 
modo ipsum est. », et mss. plurimi ànexd. 
m . nee 4 GS: 
et mes. ſere omnes Toy Sepagly 
GB3ouevnv.) Mox post tyw Mor. et 
xarzviyyypa, sed hæc 


6 p. (alli 
h mss. pauci adduat 5. 
t in Say. et in mss. plurimis. 


Otuor rd. lag sr, òri rpc Ov xal dxdbapra 
xelun Exwr, ir ptoy laoo dxdbapra zei. in xo 
roc erh olxo. Kalrot xal Atos xat xabaph; Hy * 
aA cp thy Eywwatvny huels thy Evo Xptv6peva, 
axadaproi tapev, "Ayio, xat of &yyeor, &yior of 
@pxatyeho, xa abr rk Lepaylp al Xe poblu · 
6X2 xal tavtng the & οhẽEa is & RA Staοοα 
xat p Ah, xal xpbg ths dnepeyovong buviuets +, 
'Eviv xat volg Meg Gnacrv zustgehbetv, aul op 
Tdv N ig whxog mon Exretv6pevoy* did TEpatrtfe 
navadueve. npoerdety, öhUv aphoopey th kermbpeva 
peraxeiptoat. "Ecco yap xa buly xat' olxov tara 
ovMtyouot ouvitely thy bragopiv, xat to; homol; 
6polng de SAV. AlBov yap, not, ooge dęopniy-. 
xat Coporepor Fora. *H uv yap apyh nap' huav, 
76 & 760 fora nap* duov. 'Yulv dk davayxatoy 
u &þacdat th; dx ag. 


Elb, Ex tov xAnpaoparoc abroũ just rave 
rec Eldboper, Nhe, Kal xdpty dyrl ydpiroc 
Cetxvde dri yaprrt xa) "Toubator tawgovro. O0 yap 818 
dd nokunrainety öde, pyolv, AM st tobg nattpa; 
buds kSeheSAhN. Et tofvuy obx if olxe l xaroplu- 
partwv [81] KSA napk Beod, do Grt Apr 
rab ene Ervyov th xing. Kal fuels Bt yeprrt te 
towOnpev, a' oby Spolog. Ob yap ut tol; avroly, 
au Ent no\lp hs xat dnlortparg. Ob tofvuy 
rota b nap f ie yep. Oö yap bh pdvov Spap- 
Tnpatwy cvyywpnotg hulv 830. (init xath tour? 
X0:VWv0U ey xc ive cat Yap Hh), AAA xal 
S txaj,u vn, xat ayiacuds, xai blos ol, val Nverua- 
dos xapts pattporepa © trolkp xat S⁰νi.õονL . At 
Tautng The xdpiros tyevouelda Tp Bea nodervol, ox 
Ert p6vov Ws Bovkot, bM14 xat wy viel xat ws pikor. 
ad tours prot, Ade drr xdpirog. Kal yap d 
Tov v6pou xal abta yaptrog Hv, xat avtd th yevtadat 
hd Þ £5 ob Vr. Oö yap xatoplwpdtruy npobr- 
npYpevwy Tavtny AHD, thy &porbhv,(nwg yap ol 
ja7;82 bvreg ;) AMA G õ̃ naviayiOev The ebepyeolag 


xat&pyovroc. Oö th yeveobar 8d pdvov IE obe bvruv, 


A xat c yevoptvoug ebbiws pabety cd te mpaxtta, 
xa) cd ph 7paxria, xa! todrov ty Th got Labety v 
vopov, xal th co ouverd6rog xpirhptor dBixartov 
Ay napaxarateodai tdv c i, ydpirog fe- 
riorne xa qiav0pwniag Au.. Kat Th thy v6pov 
6 rovuroy Ttaplaptvia avaxthonalut B14 rob Y 
770d, xapirog V. Td utv yap Endpevoy v, tobe Thy 
d nat bodeloav tvrokhv tapayapdrttovras, xokdtecodar 
xal. Trpwpeiodat* vd & yevouevov od tobro v, a 
Tv $:6p0worg, xa ouyyvopn 0x dpeioutvh, A 
and tov xal x@pirog dt. "Ort yap yaprrog Hv 
xa\ t\couv, &xoucov v row 6 Aavts- Hows Elenyo- 
ovyac d Kopog, xal xpipa xiv: roig dbixovyt- 
roec. Ervapis tec dd avrod rp Mobo. roig 
vloic opa ra belipara avrov. Kai xdlev 
Xpnoroc xal 820hc d Kbpeor: did robto youobs- 


rihos: d d8@ duaprdvorrac. 

© Sic Sav. Wor. vero 6 patty 4 rob Oo nal 
even, Gonep xa) Abc, obrw nat ape; che bre 
Aude Suvapers. Alii > Touro nap. 5 Morel. op- 
8portpa. Sav. et codd. 705, 706 par3poripa. Þ Savil. et 


dicti codd. yeveola: dfporey. 
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cultus; ei rursum, Spiritu Deo servientes ( Philip. 5. 3); 
duplex quoque lestamentum : Disponam vobis lesla- 
men lum novum, non secundum lestamentum quod dis- 
pos cum patribus vestris (Jer. 31. 31); duplex 
quoque sanetiſicatio, duplex baptisma , duplex sa- 
criſieium, duplex templum, duplex circumecisio ; sic 
et duplex gratia. Sed illa quidem ceu figura- sunt; 
hae ut veritas: que homonyma quidem, sed non 
synonyma sunt. Nam in typis et imaginibus qui co- 
lore albo et nigro pingitur, homo vocatur, ut et verus 
homo nalivo colore instructus ; in statuis quoque au- 
rea perinde atque figlina, statua dicitur; sed illa 
iy pus sunt, hæe veritas. 

2. Inter vetera et nova discrimen. — Ne igitur ex 
nominum consortio , res easdem, sed neque diversas 
esse putes. Nam si typus erat, non erat alienus a 
veriiate; si umbram servabat, minor erat veritate. 
Quid ergo discriminis est inter bac omnia? Vultis 
unum aut duo ex dictis tractemus? Sic cetera vobis ma- 
' uifesla erunt: videbimusque illa puerorum præcepta. 
hc virorum fortium ſuisse; illa quasi hominibus, bc 
quasi angelis constituia. Unde igitur ordiemur ? Yul- 
tis ab ipsa adoptione ordiamur ? Quid discriminis in- 
ter hanc et illam est? Ula nomine tenus erat; hee re 
ipsa. De illa dicitur, Ego diai , Dii estis, et filii Allis- 
simi omnes (Paal. $4, 6). De hac autem, Ex Deo nati 
unt. Quomodo et qua ratione? Per lavacrum rege- 
neralionis et renovalionis Spiritus sancti. Et illi quidem 
posiquam ſilii appellali sunt, spiritum servitutis adbuc 
habebant : nam servi cum essent, hac appellatione 
ornabantur ; nos autem liberi tune effecti , non no- 
mine, sed re honorem accepimus. Et hoc Paulus di- 
cebat : Non enim accepistis spiritum servitutis ilerum 
in timore, sed accepistis Spiritum adoptionis filiorum , 
in quo _— Abba Pater (Rom. 8. 15). Generati 
namque anper „et ut ita dicam, reſormati, sic 
vocali sumus al. Sanctitatis vero modum si quis 
didicerit , quis hie, quis ille, multam hie quoque dif- 
ſerentiam videbit. Illi namque quando idola non cole- 


bant, cum nec fornicabantur, nec mœchabantur, hoc 


vocabantur nomine: nos autem non abstinendo ab 
illis rebus tantum , sed et majora possidendo sancti 
eſficimur. Et primo quidem ex ipso Spiritus illapsu 
hoc consequimur donum : deinde ex vita longe 
prestantiore quam Judaica. Et ne ex jactantia dicta 
pules, audi quid illis dicat : Nolite lustrare, neque 
purificare filios vestros, quia populus sanctus estis 
(Deut. 18. 10). liaque apud illos hc. sanciitas erat, 
ab idolorum legibus abstinere ; apud nos vero non 
ita, sed, Ut sit saucla, inquil, corpore et spiritu (1. Cor. 
7. 34). Pacem persequimini et sanctificationem , sine 
qua nemo videbit Dominum (Hebr. 12. 14); et, Per- 
ficientes sanchi ficationem in timore Dei ( 2. Cor. 7. 1). 
Non enim hoc nomen, sanctus , in omnibus, de qui- 
bus dicitur, eamdem habet significationem. Nam 
Deus sanctus. dicitur, sed non sicut nos. Cum enim 
propheta banc vocem. a Seraphinis audivit , attende 


jut alios legendum esset, Spirilaz Dei servientes. 
Parnol. Gn. LIX. 


quid dixerit: Hei mihi, miser ego *, quia homo cum sim. 
impura labia habeo , et in medio populi impure labia 
habentis ego habito (18ai. 6. 5). Eisi ille et sanctus et 
purus esset. Verum si nostram cum superna illa. 
sanctilatem comparemus, impuri sumus. Saucti sunt 
angeli, saneli sunt archangeli, et Cherubim atque Se- 
raphim ; sed hujus sanctitatis alia rursum differentia 
est inter nos videlicet et superiores illas polestates *, 
Possem cætera omnia persequi, sed video orationem 
longius progressam ; quapropler ulteriore missa 
perquisitione, vobis cætera exploranda relinque- 
mus. Vobis enim licet domi hc colligendo, differen- 
tiam internoscere, et reliqua similiter indagare. Da 
sapienti, inquit, occasionem , et sapientior erit (Prov, 


9. 9). Initium namque a nobis est, finis erit a vobis, 


Operz pretium autem est seriem persequi. 

Gratiam pro gratia quid significet. — Cum dixisset, 
De plenitudine autem ejus nos omnes accepimus, sub- 
didit, Et gratiam pro gratia : ostendens Judæos quoque 
per gratiam salvos ſuisse. Non enim quod multipli- 
cali sitis, sed propier patres vestros elegi vos. Si 
ergo non ex propriis meritis a Deo electi sunt, palam 
eos per graliam hunc esse consequutos honorem. Et 
nos quoque gralia salvi facti sumus : sed non simili 
modo. Neque enim iisdem in rebus, sed in multo - 
majoribus et sublimioribus. Non itaque talis est apud 
nos gratia. Neque enim, peccatorum tautum veuia 
nobis collata est; hujus namque cum illis consories 
Sumus : omues enim peccaverunt; sed datur etiam 
justitia , 8anclificatio , adoptio, Spiritus gratia longe 


splendidior et uberior. Per hanc gratiam Deo cari. 


facti 8umus, non ultra ut servi tantum,, sed etiam ut 
filii et amici. Ideo inquit, Gratiam pro gratia. Elenim 
legalia qyoque ex gratia erant, necnon quod ex nibils 
ſacti simus : non enim ex præeedenubus meritis hane 
remunerationem accepimus : quomodo enim, cum 
non essemus? sed Deus semper beneſiciis nos prevenit, 
Non modo eum nos ex nihilo produxit, sed etiam cum 
creatis dat ut quæ agenda, quæ non agenda gun sciamus 
et hane in natura legem nanciscamur : et quod nobis 
conscientiz tribunal incorruptum indiderit, id gra 
maxime et ineffabilis benignitatis fuit. Quod item 
hane legem jam corruptam , per scriptam legem re- 
stauraverit, id gratiæ erat. Nam consentaneum erat, 
ut qui semel datam legem adulterassent, supplicio e 
ultioni traderentur. Non hoc autem factum est; sed 
concessa est emendatio, et venia non debita, sed per 
misericordiam et gratiam data. Quod enim id ex gra- 
tia et misericordia prodierit, audi Davidem dicentem: 
Faciens mis/ricordias Dominus, et judicium omnibus 
injuriam patientibus, Nolas ſecit vias snas Moyzi, filiis 
Israel voluntates suas ( Pal. 102. 6. et T). Etiterum: 
Dulcis et rectus Dominus; propter hoc legem dabit 
delinquentibns in via ( Ibid. 24.8). 


1 post | Morel. et uss. addunt. 
Tre 
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3. Misericordia igitur et miserationum et gratize 
opus illud est, legem accipere. Ideo cum dixisset , 
Gratiam pro gratia, vehementius * magnitudini dono- 
rum insistens subjungit: 17. Lex per Moysem data 
est, gratia et veritas per Jesum Christum ſacta est. 
Videte quam placide ac paulatim uno verbo et Joan- 
nes Baptista et discipulus ad supremam auditores 
cognitionem evehant, posiquam eos in humilioribus 
exercitarunt ? Ile namque postquam secum conlulerat 
eum, qui sine comparatione omnes excedit , sic ejus 
postea excellentiam ostendit dicens : Oui ante me 
ſactus est; deinde subdens illud, Prior me erat: hic 
vero multo majus przstitit, minus tamen quam Uni- 
geniti dignitas postularet. Non enim Joanni, sed ei, 
qui majori quam Joannes apud Judzos erat admira- 
tioni, Moysi nempe, ipsum comparat dicens, Lez per 
Moysem data est, gratia et veritas per Jesum Christum 
ſucta est. Et vide prudentiam. Non personarum, sed 
rerum disquisitionem facit. Nam cum res ipsz longe 
majores demonstrarentur, necessario ingrati illi sen- 
tentiam et opinionem de Christo excipere debebant. 
Cum enim opera ipsa, quz nullam habeant vel gratize 
vel odii suspicionem, testificantur , cerzum etiam 
impudentibus præbent indicium. Nam qualia illa au- 
ctores ediderunt , talia manent et conspicua sunt: 
quamobrem omni suspicione et exceptione majus est 
illorum testimonium. Animadverte autem quam mo- 
destam ſaciat comparationem etiam apud inſirmiores. 
Non enim excellenliam illam verbis extollit, sed nudis 
nominibus differentiam ostendit, dum gratiam et 
veritatem, legi, et hanc vocem, Facta est, huic, Data 
est, opponit. Multum autem est inter utramque dis- 
crimen. Nam illud, Data est, ministri erat, qui ab alio 
acceptum dedit quibus jussus erat ; illud vero, Facta 
est, gratia ct veritas, Regis est qui cum potestale 
peccata omnia dimittit , et donum præparat suum. 
Quamobrem dicebat, Dimittuntur tibi peccatu ( Marc. 
2. 9) ; et rursum, Ut autem 8ciatis quia poteslatem habet 
Filius hominis in terra dimiltendi peccata , ait para- 
lytico: Surgens tolle lectum tuum, et vade in domum tuam 
(Ibid. v. 10. et 11). Viden' quomodo gratia per eum 
fiat? Veritatem quoque vide. Gratiam igitur , et hæc 
et quz ad latronem spectant, et baptismatis donum , 
et Spiritus gratia per ipsum data“ ostendunt ; necnon 
alia plurima : veritatem aviem manifestius intelli- 
gemus, si figuras didicerimus. Nam quæ in Novo Te- 
stamento dispensanda erant, ſiguræ prius ut figure 
descripserant; Christus autem veniens consummavit. 
Paueis ergo ſiguras illas videamus. Neque enim omnia 
illa recensere przsentis est temporis; a paucis quæ 
nunc proſeram cætera intelligetis. Vultis ab ipsa pas- 
sione incipiamus? Quid ait figura : Accipite agnum 
per domos, et immolate, et facile ut præcepit et 
statuit Dominus ( Exod. 12. 3). Christus vero non 
sic; neque enim precipit hoc agere : sed ipse sese 
oblationem et hostiam Patri offert. 

1 legitur, clarius vehemenlius. 
n et plurirai ies.; Morel. vero habet , et filio- 
rum adoptio nobis per Spiritum data. 


4. Vide quo pacto ſigura per Moysem data sit, ve- 
ritas autem per Jesum Christum facta sit. Et rursum 


in monte Sina, cum Amalecitze coutra Hebrzos pu- 


gnam committerent, manus Moysis ab Aarone et Or 
utrinque extensz sustinebantur; Christus autem ipse 
per sese manus exlensas tenuit in cruce. Viden' quo- 
modo figura data, veritas autem facta sit? Rursus lex 


dicebat, Maledictus omnis qui non manet in iis que þ 


scripta sunt in libro hoc (Dent. 27, 26); gratia vero 
quid dicit? Venite ad me omnes qui laboratis et onerati 
estis, et ego reficiam vos (Matth. 11. 28); et Paulus, 
Christus nos redemit de maledicto legis, ſactus pro nobis 
maledictum (Gal. 3. 13). Quia igitur tanta fruimur 
gralia et veritale, obsecro ne propter doni magnitu- 
dinem segniores evadamus. Quanto majori enim di- 
gnati sumns honore, tanto majorem virtutem exbibere 
lenemur. Nam qui parvis aceeptis beneficiis parva re- 
tulerit, non usque adeo culpandus est: qui vero ad 
supremum honoris culmen ascendit, posteaque vilia 
exiguaque rependit, longe majori erit supplicio di- 
gnus. Sed absit, ne de vobis talia umquam suspice- 
mur. Conſidimus enim in Domino, vos animas vestras 


versus czlum ceu alis quibusdam extulisse, et a terra 


abstraxisse, ac dum in mundo versamini, mundana 
non tractare. Attamen licet tali instructi fiducia, non 
cessamus vos frequenter de iisdem ipsis monere. Nam 
et in externis illis ceriaminibus non prostratos, non 
supinos jacentes, sed strenuos, currentes, hortantur 
speciatores omnes. Illos enim semel a victoria exclu- 


$0s, qui nullo possint hortatu moti surgere, ne vane Y 
laborent, sinunt decuss0s jacere : hie autem non de © 
vobis modo qui vigilatis, sed etiam de iis qui collaps 


sunt, est aliquid sperandum, si resipiscere velint. 


Quamobrem nihil non agimus, rogantes, hortantes, 


exprobrantes, increpantes, laudantes, ut vestram sa- 
lutem operemur. Ne itaque frequentiorem ad probam 
vitam hortationem ægre ſeratis. Non enim ita loqui- 
mur ut vos in desidiz crimen vocemus, sed bona spe 
fulti monemus. Neque ad vos solum, sed ad nos etiam 
Spectant et hzc et que postea dicentur : etenim nos 
quoque hae egemus doctrina. Eüamsi enim a nobis 
dicantur, nihil tamen vetat quominus hc nos etiam 
altingant. Sermo namque peccatis obnoxium corri- 
git; probum vero ac scelere vacuum ab eo longius 
adducit. Neque enim nos a peccatis puri sumns. Com- 
munis est medicina, remedia omnibus prostant; sed 
curatio non communis est, licet usus singulorum ar- 
bitrio permiitatur. Quapropter is qui ut par est re- 
medio utitur, valetudinem recuperat; qui vulneri re- 
medium non admovet, malum auget, et ad deterio- 
rem ſinem vergit. Ne itaque medicinam zgre feramus; 
imo potius gaudeamus, si doctrinæ modus acerbum 
inferat dolorem : nam $uavissimum postea nobis ſru- 
cium afferet. Nihil ad hoe non agamus, ut a plagis et 
vulneribus, quz peccati dentes anime infligunt, li- 
beri, ad æternam vitam proficiscamur; ut Chrisi 
conspectu digni, ne ultricibus immanibusque polesta- 


tibus io die tradamur, sed illis que nos ad czlorum | 


hereditatem inducant, qua! præ paraia iis est qui dill- 
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7. 'EXenpoouvn; o Apa xat olxttppaovaxal ies 
rd dy vo lagetv. Ata cobro eixwv, Xdpry drt 
xdperoc, Err he ↄõce po * Enaywwibpeves TH peye- 
bet Tov Ceboptvuwv, Icke: Mywv* O youor Ot 
MwDotwe £860n, 1 xdpec val i dlnfera 6:4 In- 
oo Xpioroo &rerero. Eltete xe hptpa xa) xate 
purxpdy Evi Phuatt, 8 te Bantiorhs 'Imdvvng, 6 te 
pabnths ape Thy W{mordtny tobe dxpoarhs Ev- 
d&youct yvwotv, pve pov tolg Taneivortpors tyyupvd- 
cavteg ; Exstvog Y yap Tpds tautdy ouyxpivas 
vdy &gvyxpirwy, Þ andaviuy dneptyovia, obtwg avtou 
perk tavra Gelxvuo. thy bnepoxhvy Meywv, "Oc. Fu- 
apooder pov reroreyr * gina tndywy th, por prov 
ir · obrog d Exelvou pv / he Enolnos, The 
dd abiag the rob Movoyevoigs Ehatrov. Ob yap np; 
Twdvvnv, AMA pe Thy Exeivou pany bavpatcue- 
o Tape Iousalotg c,,, thy ovyxprory, v [82] 
Mwbota As r O yYdhog rp, pnot, Gi MwDodwc 
soͤdon. 1) xdpic xal j diονꝭ did Ino XKpiorou 
&revero. Kal Ota thy ovveary* OU Tod npoownou 
wet thy tEErag:v, MA Tov Tpaypdruv. Todt 
yap dGmnoderybevrwy nohhp pergouwy ©, £5 avayxzns 
xal, rodg &yvwpvas elxds tv napabttacdat thy - 
pov" xat. thy d7dvorav rept Tod Xprorod. "Orav yep 
rd np&ypata papruph, rd pnteulay Exovia d wi 
ws; 4 pe yxaprv Twit, ff xat wpds anty0eiav toro 
T0touvta, avapyobhtaiov xat vote dyvwpoo, thy Wi 
gov naplatyorv. Ola yap àv abr &tab -o of morh- 
a, cot jpever pavduevar did pakora dy- 
7wv &vironmtog i naps toitwy tort paprupla. Op 
8e xa} nog Gvenay0h nora Thy rapdhecry xat 


nmap Tolg Gobeveotepors. Ob yap xataonxeudtct Io - 


rh Thy dnepoyhv, A and toy bvopdtwy yupvav 
Thv S&:apopay tapadctixvuct, yapev xat u ejBw tvr- 
bee vp, xat th, 'Extrero, To, 'ESd0n. Hod 88 
rd pEoov ExatEpwy. Td pty yap Btaxovouptvoy Hv td, 
'E860n, lab6vrog nap EtEpou wat 8bving ole p- 
ccd do v &, 'Extvero, ij xai xa h AH, 
Bacttws pert & So,,§e (dy hpiivrog T& Epaprh- 
pata, xa avtov xataoxevdioviog Thy Ewpedkv. At 
Eleyev* Agdorral cov al Guapriutt xal mh: "Iva 
68 el8nre òri 8Eovolay t 6 Vide rod drOporcy 
dgpieyat Ext The Thc dpapriac, Are r napu- 
uri Erepoele dpor thy . lin cov, xal ü- 
axe ele roy olædy ocv. 'Opi; no; h xp yiverar br 
abrov ; Lx6net & x thy &hbctav. Thy ty od La- 
prv, xal cabta xal 72 x ar thy Aer, xat 1 tod 
pantiopato; d pEͥ. xat i; r Ivsh“Og yepts , & 
ab rod & don Celxvuot e, xat Erepa nolid thy R 
duHef̈ oapeotepay clobueda, &v cobgę Tinoug 
xatapatkunev. Ta; yap pehhotong EnmeletoVai f ty 
Th Kaivf otxovoulag npolabevreg npobitypayay of 
ru cot g TUTor E0wy I} Enertheory abthv 6 Xpt- 
og. "ISwpev toivuy xat tobg Tinoug tv yo oba 
rap &navia de. I& Tov TYnwY v voy xaipoũ s · 
ap" & && Ttapabhoopual tiva pabdvreg, xat t& hound 
ele ohe. Bo, ouy an abrod tov ndloug aptwps- 
0a; TI o gnav 6 wnog; Adabere dpviov xat* l- 
Klav. xat Dyucare, xal norhoare dg xp DHE xat 
tvopodetnaev. O 8 Xprotds oby obtws* ob yap 
Tpootattet touto ev GM" abreg avrh yive- 


* Codd. 705, 706, captorepov. b Alii &ovyxprrov. Cod. 
705 et Savil. us. d Quidam Zyovre airiav, GS. * Sic 
Say et plurimi mas. Morel. val © & rov IHlvevuareo; vichecia 
I Sidon Beixvuory, I Alii et Savil. wehovangreeioha, 
s Ali et Savil. rov napovro; xazpov. Quidam ibidem àn 
co 6Mywv & T6 xd uablewts;, tov; lomov; aloof. 


rat, Olav Fur xat nrpoogopday v Natpt xpos- 
EVEYXWv. 

F. Opa nwg 6 hv thro; d & Mwbotwg, i) &. 
6h tytveto 3:4 Inοο Xptotov. Kal x &v TH 
öpei Livd tov 'Aparlntixav TOE pLoUviIWy - 
al yeTpeg b V torr pliovro rob Mwbotws, alpbpevar 
odd *Aapoy xat Up txattpwiey Enrwrwy* 6 Bt} X pr- 
rde napayevdpvng, abc bt tautod tag yelpas tet - 
vac elyey i ty rh oravpy. Eideg mws 6 ptv tur 
dsl doro, ij 8 A tyivero; Naku 6 vopns Exeyev * 
*Exixardparog æũc de ovnx buutre &r xdot toig 
rTerpayptrorc by rp BiEdprovry ij d pc vi o; 
Asbre [83] xpde pe, adytreg ol xoxuartec xal A- 
popriopero, d draxavou vudac xa 6 Navkos, 
Xpiorde tua 8Enroipucer bx rñe xardpar mov r- 
ou, Terdueroc vxtp huar xardpa. Exel obv Togay” 
ene &no)ehabxapety xdpirog R · GM ,E napaxaby, 
pH 8:4 vd n Hor the dwpsds yevopela pabu pdrepor. 
Oo yap peifoveg hiwdnuey vine. Tocouty wal 
leg touey &pern; Se. O uk yap poxpi 
evepyertnbel;, xiv pixpi Enbeltyrar, oh tooautng I 
xatrayvOczug AEG toriy* 6 B& pe Thy avwratw 1 
puphv th; ct &vabig, el yapaitnia N raxeivs 
t ide tie vog, NOKAG hee Eorat xohdoews AE. 
Au ph yEvorro re duav Travta Onontrevoal 
Tore. Ilenoidapey yap tv Kuply, Gr wpd; Thy obpa- 
wiv rde buyd; buoy Entepwoate, xat The tho anay- 
tornte, xal Ev To x60jpp bvie;, ob r vo x65ppou 
peraystpiteode. 'AM” Guwg xat neneioptvor, ob 
ravbpeda ouvexws T& avrh napaxatobvreg. 'Exet 
cal ꝭ V rol; EZ &ywarv, ob vo avaneetwxita;, 
od robe ö wre Ref / . dA rob Eveprobvias, 
robe Ext TpeyovIag Anavieg c ονοα,ττοτοατνẽ,,voi Oeartal. 
Ex' Exelvwv ptv yap g dvevnre mwovouvres K, xat | 
od buv4pevor && Tov jj ei abrobg Gvacth- 
oat, &noppaytviag xadanat the vixns, obrw navov- 
Tat x24TAYLVOTXOvVISG* EviatOa & ob t Duav pdvoy 
c vny6viwy, m xal int toy avantodviuv, ef 
BouknDetzy perabakto0at, lor: ci npooboxnaont N- 
oT6v. Ard xai cd npdtrropey, nrapaxanlobvieg, Over- 
dlcavreg, nporptrovieg, Enaivobvteg, wore thy ö he- 
rt p Tpay pateboaohat cwrnplav. Mh tolvuy th guv- 
exe! tf np! th; nolerefag buoyepdvyre naparvedtt. 
09 yap babuulay xateyvwxcrwy Eovi T4 Leyoueva, 
@A4 yprora; oydipa tinibag tyxbviwy tp! öh. 
Ov mTpds onde It pdvov, ä xat pe hdg robs 
MEyovrag Tavta efpriat xat elphoetat* xat yap v 
abrq The avrhg dee Eifacxanliag. EI yap v 
Tap M MeyEtat, A xat pe hpi; obity xwhbes 
Tavra Me Thy pty yap ebpwy vnevOuvey bvta, 
6 MN SupOwaato, thy d& kg xat amnhiaypevey, 
ws Toppuretw, NA anhyayev. Ole yap abr 
Tov &paprnpdruy any xabapol. H te od latpela 
xavh, 74 ts pappaxe anac nplxeirar ij && be p- 


eld horny ob xotvh, AA maps thy TWV xpwptvwy 


Tpoaipeary yiverat. Aud xat 6 ptv Tedvior peraxet- 
plaag I Td pd&ppaxov, anwvarts t Th; Oepaneiag* dd 
ph Endel; 76 Tpavuatt, peltov eipydtcato th xaxdv, 


Kal ele Thy xakenwrdtny xattotpeye tekeurhv. Mh 
pov 


Tolvuv alywpev latpeubpevor, 4.k& N 
xaipwpev, xav mwxpa; pepy Tag 6bvas th; St 
Mag ij p{botela* nol yap ororov HHV Lorepoy Ent 
de lSe a thy xapndv. NLA VH ouy glg tobro tf 
jpev *, ö xadapot tpavudrwy xat rhnyov, &; of 
Th; auaprias &,, tviidtac: th huyh, eig why 
alwva andpwpy eu. Iva Eo The blews yeve- 
v Savil. ray rv tmotparevovrwy, al yeipe;. 
i Sav. et codd. e x tes t rh otavpe. I Savil. 
ov rie cb ric, et mox &vwrepw. k Alii àventa romuvies. 
1 Alü et Savil. yiverar' 6 h eh Zeovre, EA,, 
pion, .= Sic Savil.; at Morel, npdrrwpey xai NUV Hav. 


ue voti Toy Xpiotov, 8 rate T.uwpntixals xat § NH- 
pos Tovdpect xa c thy hutpay napato0opey [84] 
exetvnyv, AMA tals Buvaptvar; cp thy xnpovoulav 
eloayayely ide tov obpavev, thy hropacutvyy tolg 
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ayanwo:y abtbv* He yEvorro navrasg hpd; Emmtuyely, 
api. xat ptavOpwnig tov Kuploy pov Inooũ 
X protod, q ih 86g xat > xpdto; ele tobe alwvag 
Tov alwywy. *Aphv. 


— 


— 


OMIAIA IE. 


G ov8ele X8 AOXOTE d Hoe, d 
ov ele er Aon, yok rod Harpo, Feta uri 
uro. 

. T dvoudtwy xat tov pr prov v Ev tal pa- 
pals xetpevwy, oby ang hui 6 Gebe kane 

Bodherat, àMà pert c The ouvEctuws. Aid tobt 

6 pv paxapos Aa tokayxod twy Valpov po- 

Eypaye Tov Eautod th, Elg ovreory, wat Eleyev * 

Azoxdlvyor robe oba lobe uo, xal Xararon- 

Cw rd Oavyidoia tx To) rEuou Tov. Meth & toItuy 

xat 6 cob co nal; dnortOelG Eefxvuory, Gr: bl xabantp 

apyuptov Exynrefv thy copay © piov , dntp Apo- 
alov avthv Eprogeveodar. Kat 6 Kuptog dd toly lou- 
da loc raparvov th; Dpagds tpeuviy, Ent N hudg 
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gunt illum: quam utinam nos omnes consequa- 
nur, gratia et benignitate Domini nostri Jesu Chri- 


su, cui gloria et imperium in secula leres. 
Amen. | 


HOMILIA XV. 


18. Deum nemo vidit umquam : Unigenitus Filius, qui 
est in sinu Patris, ipse enarravit. ' 

1. Non ea est Dei voluntas, ut sacrz Scripture 
nomina lantum et verba audiamus, sed ut cum multa 
prudentia intelligamus. Ideo beatns David plerumque 
sic Psalmos suos inscripsit , In intellectum , et dice- 
hat : Revela oculos meos, et considerabo mirabilia de 
lege tua (Pal. 118. 18). Post ipsum filius ejus docet, 
sapientiam quasi argentum exquirendam esse; imo 
plusquam aurum comparandam ( Prov. 16. 16). Do- 
minus vero Judæos hortatur , ut scrutentur Scriptu- 
ras, ad majoremque nos inducit perquisitionem. Ne- 
que enim sic loquutus fuisset, si statim a prima 
lectione hc intelligi possent. Quod enim in medio 
positum statim percipitur, nemo scrulatus ſuerit ; sed 
id tantum quod obscurum est et multo eget examine. 
Ideo thesaurum absconditum Scripturas esse dicit, ut 
ad inquisitionem nos excitet. Hæc autem ideo dixi- 
mus, ut ne obiter et perſunctorie Scripture verba 
aggrediamur, sed cum accuratione multa. Si quispiam 
enim sine examine ejus dicta audiat, et omnia secun- 
dum literam accipiat, absurda multa de Deo suspica- 
bitur. Nam illum hominem esse, et æneum, fracun- 
dum, ſuribundum putabit, et his deteriora de illo 
dogmala excipiet. Si vero profundam ejus mentem 
edidicerit, absurdis hujusmodi opinionibus liber erit. 
Nam in hac proposita lectione Deus dicitur sinum ha- 
bere, quod est corporibus proprium. At nemo ita 
stultus est, ut incorporeum corpus esse putet, Ut jta- 
que omnia spirituali sensu percipiamus , age altius 
hnne locum exploremus. Deum nemo vidit umquam. Ex 
qua illud consequentia evangelista dicit? Postquam 
ostenderat tantam illam donorum Christi magnitudi- 
nem, et quam immenso hæc discrimine illa quæ a 
Moyse dispensala fuerant superarent, vult demum 
consentaneam differentiz causam aperire. Ille enim 
servus cum esset , humiliorum rerum minister ſuit ; 
hic vero Dominus, rex, regis Filius, longe majora 
nobis attulit, qui cum patre semper est et videt eum 
perpetuo. Propterea hc intulit, Deum nemo vidit um- 
quam. Quid ergo dicemus vocalissimo Isalæ dicenti : 
vidi Dominum sedeniem super s0lium excelsum et eleva- 
tum ( Jsai. 6.1 )? quid Joanni teslificanti ipsum hc 
dixisse, quando vidit gloriam ejus ? quid Ezechieli ? 
nam et ipse super Cherubim sedentem illum vidit : 
quid Dauieli, qui et ipse dicit, Antiquus dierum gedil 
(Dan. 7. 9)? quid et ipsi Moysi dicenti, Ostende mihi 


aloriam tuam, ut mani ſeste videam te (Exod. 33. 13)? 


Jacob vero hine appellationem accepit, Israel voca- 
tus : Israel enim, videns Deum, _— Ali quo- 
que ipsum viderunt. 

Deus secundum nudam substantiam a nemine visus 
ext. — Quid ergo Joannes ait, Deum nemo vidit um- 
quam Ut ostenderet illa omnia attemperat.onem. 


quamdam esse, non nudz substanlia visionem, Nam 
si ipsam naturam vidissent, non diverso vidisseut 
modo. Simplex enim illa est, sine ſigura, sine com- 
positione, ineireumseripta; non sedet, non stat. non 
ambulat. Hzc quippe omnlia ad corpora. pertinent. 
Quomodo autem sit, ipse solus uovit. Et hoe per 
prophetam quemdam ipse Deus ei Paier declaravit. 
Ego, inquit, visiones multiplicavi, et in maribus pro- 
phetarum assimilatus um ( Ozee 12. 10); id est, Me 
aulemperavi, neque id quod eram apparui. Quia enim 
Filius ejus in vera carne nobis ad venturus erat, jam 
olim illos exercitabat, ut Dei substandiam viderent, 
quantum videre poterant. Nam id quod Deus est, nou 
modo prophetæ, sed nec angeli nee archangeli vi- 
dent: sed si interroges illos, nilil de s8ubslantia re- 
spondentes audies, sed tantum canentes, Gloria in ex- 
celsis Deo et in terru paz, in hominibus bona voluntas: 
(Luc. 2. 14). Sia Cherubinis et Seraphinis aliquid 
ediscere velis, mysticum sanctificationis melos au- 
dies, et, Pleni aunt cœli et terra gloria ejus ( 184i. 6. 
3). Si supernas virtules perconteris, nibil aliud com- 
peries, nisi totum illis opus esse Deum laudare : 
Laudate, inquit, eum, omnes virtutes ejus Paal. 148. 
2). Solus ergo Filius ipsum videt, itemque Spiritus 
sanctus. Creata quippe natura quomodo increatum 
videre possit? Nam si incorpoream quamlibet viriu- 
lem, eisi ea creata sit, clare conspicere nequimus, 
et hoc sxpe in angelis ostensum est, multo minus 
incorpoream et non ſactam naiuram videre poleri- 
mus. Ideo Paulus quoque ait: Quem nemo hominum 
vidit, neque videre potest (1. Tim. 6. 16). Soline igitur 
Patri hoc præcipuum competit, non autem Filio ? 
Apage : etiam Filio inest. Quod et illi insit, audi 
Paulum declaraniem : Qui est imago Dei invisibilis. 
( Coloss. 1. 15). Qui autem invisibilis imago est, et. 
ipse invisibilis est; alias non esset imago. Quod si- 
alibi dicat : Deus maniſestatus est in carne (1. Tim. 3. 
16); ne mireris : nam maniſeslatio per carnem, non 
secundum essentiam facta est. Siquidem ipsum invi- 
sibilem esse, non modo hominibus. sed etiam super- 
nis virtutibus, ostendit Paulus. Cum dixisset enim, 
Maniſestatus est in carne, subdidit, Visus est angelis. 
2. Itaque tunc angelis visus est, cum carnem in- 
duit: antea autem ipsum non ita videbant, siquidem 
substantia ipsis invisibilis erat. Ei quomodo, inquies, 
dicit Christus, Ne contemnatis unum ex his pus'llis : 
dico enim vobis, quod angeli eorum semper vident ſa- 
ciem Patris mei, qui in cœlis est (Matih. 18. 10% Quid 
enim? num faciem habet Deus, et in czlis circum- 
scribitur? Verum nemo ita insaniat, ut bc dicat. 
Quid ergo nunc dicitur? Quemadmodum cum ait: 
Beati mundo corde, quoniam ipsi Deum videbunt (Matth. 
5. 8); de illa quz secundum mentem est visione lo- 
quitur, nobis possibili, et de cogitatione Deum respi- 
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ciente : sie et de angelis dicendum est, ipsos per 
puram et vigilem naturam suam nihil aliud, quam 
Deum, semper maginari. Ideo ipse quoque ait, Nemo 
novit patrem, nisi Filius (Matth. 11. 27). Quid igitur ? 
omnesne in ignorantia sumus? Absit : sed nemo sic 
novit, ut Filius. Ut igitur multi * pro captu suo ipsum 
viderunt, substantiam vero nemo vidit; sic et nunc 


omnes Deum novimus, substantiam vero ejus quz - 


sit nemo novit, nisi is qui ex ipso natus est. Cogni- 
tionem enim hie dicit certam visionem et compre- 
hensionem, talemque qualem Pater de Filio habet. 
Sicut enim cognoscit me Pater, inquit, et ego cognosco 
Patrem (Joan. 10. 15). 

Christus quod in sinu Patris sit, accurate Patrem no- 
vit. — Quapropter vide cum quanta securitate lo- 
quatur evangelista. Cum dixisset enim, Deum nemo 
vidit umquam, non addidit, Filius qui vidit, narravit; 
sed aliquid aliud amplins, quam videre, posuit, cum 
dixit, Qui et in sinu Patris: multo enim amplius quam 
videre, est esse in sinu Patris. Nam qui solum videt, 
non accuratam omnino rei visa cognitionem habet: 
qui autem in sinn versatur, nihil ignoraverit. Ne ergo 
audiens, Nemo novit Patrem , nisi Filius, - dicas, Si 
amplius quam alii novit, at non novit quantus sit; 
ideo evangelisla dicit ipsum in sinu Patris versari ; 
ipseque Christus se tantum illum nosse dicit, quan- 
ium Pater Filium. Contradicentem ergo interroga : 
cognoscitne Pater Filium? Respondebit, Etiam, nisi 
insaniat. Deinde interrogare pergamus : Accuratane 
visione ei cognitione ipsum novit et videt, ac quidnam 
sit plane cognoscit? Illud etiam fatebitur. flinc col- 
lige accuratam Filii de Patre c:gnitionem. Ipse nam- 
que dixit, Sicut novit me Pater, ita et ego cognosco 
Patrem ; et alibi, Deum nemo vidit, nisi qui est ex Deo 
(Joan. 10. 15. et 6. 46). Ideo, nt dixi, evangelista 
sinum commemorat, omnia hoc uno verbo nobis de- 
clarans, quod multa sit substantiz cognatio et uni- 
tas; quod omnino par sit utrinque cognitio, quod 
par potestas. Non enim aliquem alterius substantiæ 
Pater in sinu habnerit : neque ille auderet, si servus 
et ex aliorum numero esset, in sinu Patris versari : 
hoc enim veri filii tantum est, qui multa fiducia cum 
patre utatur, nihilque minus quam ille habeat. Vis 
:eternilatem ejus discere? Audi quæ dicat Moyses de 
patre. Cum enim interrogaret , quid, quzrentibus 
MXgypliis, quis ipsum misisset, responsurus ipse esset, 
jussus est dicere, (ui est. misit me (Exod. 3. 14). 
Illud autem, Oui est, ipsum semper esse significat, 
atque etiam sine principio, vere et proprie esse. Hoc 
significat etiam illud, In principio erat, ipsumque 
semper esse indicat. Hoc igitur dicto bie usus est 
Joannes, ostendens Filium sine principio et ab æterno 
in sinu Patris esse. Ne itaque ob nominis consortium 
putares illum ex eorum numero esse qui per gratiam 
filii sunt, adest articulus qui distinguat illum ab iis 
qui per gratiam sunt filii. Quod si hoe tibi non sit 
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satis, et si adhue versus terram pronus incedis, ma- 


gis proprium audi nomen, Unigenitus. Sin adhuc hu - 
mum respicis, non dubitabo humanum de Deo pro- 
ſerre verbum, nempe sinum; tantum ne quidpiam 
humile suspiceris. Vidistin' benignitaltem et providen- 
tiam Domini? Indignas sibi voces adscribit * Deus, ut 
vel sic videas, ac magnum quid et sublime cogites ; 
et tu humi repis? Die enim mihi cur sinus hie me- 
moratur, quod crassum et carnale nomen est! an ut 
Deum esse corpus Suspicemur ? Absit, inquies. Cur 
ergo? Nam si per hoc verbum nec verus Filius esse 
probatur, nec Deum iopcorporeum esse statuitur. 
frustra jactatur hoc dictum nullius usus. Cur ergo di- 
clum est? neque enim ab hac quzstione desistam. 
Annon palam est ideo prolatum esse, ut non aliud 
ex illo percipiamus, quam quod ille sit vere Unige- 
nitus, quod coœternus Patri? Ilie enarravit, inquit. 
Quid enarravit? Deum nemo vidit umquam. Unus est 
Deus. Sed hoc et reliqui prophetz, et Moyses ſre- 
queniissime clamat : Dominus Deus tuns, Dominus 
unus est (Deut. 6.4) ; et Isaias, Ante me non est ſa- 
clus alius Deus, et post me non est (1ai. 43. 10). 

3. Qua, quomodo et quos docuerit Filius Dei. Cari- 
tas comm. endatur. Christiani unum corpus sunt, quod 
est maximum amicitiæ vinculum. — Quid ergo aliud 
a Filio didicimus, utpote qui sit in sinu Pairis ? quid 
ab Unigenito ? Primo quod hc sint ex ejus opera- 
tione : deinde, nos longe clariorem accepisse doctri- 
nam, et cognoscere quod Spiritus sit Deus, et quod 
qui adorant eum, in spiritu et veritate adorare de- 
beant : insuperque illud ipsum , impossibile esse 
Deum videre , et neminem ipsum cognoscere, nisi 
Filium (Joan. 4. 23): et quod sit Pater veri Unige- 
niti ; et quæcumque alia de illo enarrata sunt. IIlud 


autem, Enarravit, clariorem et aperuorem effert. 


docirinam, quam non Judzis modo, sed etiam toti 
orbi tradidit et complevit. Prophelis certe ne Judzi 
quidem omnes attendebant; Unigenito autem Dei 
tolus orbis cessit et credidit. Enarratio itaque hie 
doctrine evidentiam significat : ideoque et Verbum 
dicitur, et magni consilii Angelus. Quoniam igitur et 
majore et perſectiore doctrina dignati sumus, Deo 
non ultra per prophetas, sed per proprium Filium 
nobis extremis hisce diebus loquente, vitæ institu- 
tum longe melius, et tanto honore dignum exhibea- 
mus. Absurdum enim essel, si cum ipse tantum de- 


scenderit, ut non ultra per servos suas nos alloqui . 


velit , sed per seipsum: nos nihil amplius quam illi 
priores exhiberemus. Illi Moysem, nos Moysis Domi- 
num doctorem habemus. Tanti ergo honoris dignam 
philosophiam proferamus , nihilque habeamus cum 
terra commune. Ideo namque ille de cælis nobis do- 
ctrinam auulit, ut eocogitationem nostram transſferrel, 
et pro virili nostra imitatores Doctoris nostri simus. 
Et quomodo possumus , inquies, imilatores Chrisi 
esse? Si omnia ad communen utilitatem faciamus 
nec quæ nostra sunt quæramus. Nam et Chrislus 
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non gibi ipsi placuit, zed gicui scriptum est. Opprobria 
exprobrantium libi ceciderunt auer me ( Rom. 15. ö. 
Isa. 68.10). Nemo igitur quod suum es! quærat (1. Cor. 
10. 24). Sie enim quis quod sunm est quærit, si quod 
proximum spectat , respiciat. Nam qua proximi sunt, 
nustra sunt. Corpus unum zumus, alter alterius mem- 
bra et partes ( Rom. 12. 5). Ne igitur ita affect; si- 
mus ac $i segregati essemus : ne quis dixerit, Ille 
mihi amicus non est, non cagnatus, non vicinus, ne- 
que quid commune cum illo habeo : quomodo acce- 
dam ? quid dicam? Etiamsi enim non cognatus, 
etiamsi non amicus sit, at homo est ejusdem naturæ, 
eumdem habens Dominum, conservus, contubernalis : 

in eodem quippe mundo est. Quod si eamdem fi- 
dem habeat, ecce membrum est tuum. Que amici- 
tia tantam conjunctionem eflicere polest, quaniam 
ſidei cognatio ? Neque enim tanla solum propinquitas 
inter nos exhibenda, quanta est amici ad amicum ; 
sed quanta membri ad membrum Hoc quippe amici- 
liz et necessitudinis * genere nullum majus reperias, 
Quemadmodum nec dicere possis, Unde mihi ſami- 
liaritas et necessitudo cum illo ; id enim ridiculum 


est: sic nec de ſratre hoc dicere possis. Omnes enim, 


inquit, in unum corpus baptizati- sumus ( 1. Cor. 12. 
13). Cur in unum corpus ? Ut non segregemur, sed 
ut ex mutua necessitudine et amicitia unius corporis 


- conditionem servemus. Ne ergo proximum despicia- 


mus, ut ne nos ipsos conlemnamus *. Nemo, inquit, 


1 Alm sollicitudinis, necessitudinis. 
0 e hun ocum ae er rg prom e 
ger anus, ut de nostro corpore 


— 


carnem 8nam odio habet ( Ephes.. 5. 29), ed uu it 
et ſovet. Iden domum unam hune mundum dedit no- 
bis Deus, omnia ex quo distribuit, unum accendit 
omnibus solem, unum tectum extendit, cxlum, unam 
paravit mengam, terram. Dedit quoque alteram men- 
aum, hac longe majorem, sed banc unam, ut sciunt 
mysteriorum consortes; uuum spirimalem genera- 
tionis modum omnibus Jargitus est: una est omuibus 
patria in exlis : ex eodem calice omnes bibimus. 
Nihil diviti plus aut pretios ius, nihil pauperi vilius 
vel minus datur : sed omnes ex æquo vocavit, ei car- 
nalia ei spiritualia zqualiter Lradidit. Unde ergo tanta 
in vita inzequalitas ? Ex divitum avaritia et arrogau- 

tia, Sed ne, quzso, ſratres, ita in pasterum agatur, 
. > et magis necessariis nos una copulan- 
tibus , ne a lerrenis et vilibus rebus distrahamur, a 
divitiis, inquam, et pauperiale, a cognatione cor- 
porea, ab odio et amicitia. Hzc quippe omnia umbra 
sunt, et umbra abjectiora iis, qui superna carilate 
colligantur. Hoc vinculum infractum servemus : ni- 
hilque ex malignis spiritibus * gurrepere polerit, 
quod banc unitatem dividat : quam nos omnes asse 
qui contingat, gratia et benignitale Domini nostri 
Jesu Christi, per quem et cunt quo Patri gloria, una 
cum $aucto Spiritu, nunc et semper, et in gxcula g 
culorum. Amen. 


All habent, pazeionibus, pro, spiritibus. 


HOMILIA XVI. 


19. Hoc enim eat testimonium Joannis, quando mise- 
runt ad eum Judœi ex Jerosolymis sacerdotes et Levi- 
tas, ut interrogarent eum: Tu quis es? 

1. Grave quidpiam invidia est, dilecte , grave, in- 
quam, et perniciosum invidis, non iis quibus invide- 
tur. Ipsis enim prioribus nocet, ipsos priores corrum- 
pit, tamquam virus mogtiſerum eorum animos occu- 
pans. Si autem in quopiam lzdat eos quibus invide- 
tur, leve et nullius momenti damnum est, quod da- 
mno majus lucrum reſerat. Neque in invidia solum, 
sed etiam in ceteris omnibus vitiis, non qui malo 
aſſicitur, sed qui aſlicit, is damnum accipit. Nisi enim 
res se ita haberet , non præcepisset discipulis Paulus 
injuriam accipere, potius quam inſerre, cum dicit, Cur 
non potius injuriam accipitis? cur non magis ſraudem 
patimini (1. Cor. 6. 7)? Accurate quippe noverat, non 
mala accipienti, sed mala inferenti perniciem ubique 
paratam esse. Ha- porro omnia propter Judzorum 
livorem dicta nobis sunt. Nam qui ex urbibus ad 
Joannem confluxeran!, et peecata sua damnantes ba- 
ptizati ſuerant, iidem ipsi quasi pœnitentia ducti, 
miuunt qui interrogent eum, Tu quis es? Yere geni- 
mina viperarum , serpenies, et si quid his gravius. 
Generatio mala , adultera et perversa, postquam ba- 
plizata es, de Baplista inquiris et curiose scrularis? 


Eequid hae 8tuliitia stultius fuerit? Quomodo exiistis 
ad eum? quomodo peccata conſessi estis? quomodo 
accurristis ad baplizaniem, quomodo interrogastis 
quid agendum esset? Hæe quippe omnia a vobis in- 
considerate ſacta sunt, qui nec principium , neo qua 
de re agerelur, intelligeretis. Sed nihil horum dixit 
vel exprobravit beatus Joannes, verum omni eum 
mansuetudine respondit. Cur autem ita se gesserit, 
cognitu dignum est, ut eorum nequitia omnibus ma- 
nifesta esset. Sepe Joannes apud Judzos Christo 
testimonium perhibuit, et cum baptizaret cos, fre- 
quenter Christum commemorabat dicebatque : Ego 
quidem vos baptizo in aqua : qui autem pos! me venit, 
ſortior me est. Iyse vos baptizabit in Spiritu sancto' et 
igne (Matth. 3. 11). In igitur circa Joannem aliquid 
humanum passi sunt. Mundi namque gloriam spe- 
ctantes, et ea solum quæ ob oculos erant respicientes, 
Joanne indignum putabant, si Christo inferior esset. 
Multa namque Joannem commendabant ; primo splen- 
dor generis; erat enim principis sacerdotum fi- 
tius (a); deinde vite asperitas, humanarum omnium 
rerum contemptus : vestitum siquidem, mensam, do- 

(a) Non Safners qui dicerent Zachariam — * 
1 Evangelio Luc non dicitur, imo 9 
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mum, ipsum eibum parvipendens, in deserto antea 
versatus ſuerat. Christus contra, vili genere natus 
erat, id quod ipsi sæpe his verbis objiciebant : Nonne 
hic est ſabri filius? nonne mater ejus dicitur Maria, et 
ſratres ejus Jacobus et Joses (Matth. 15. 55)? Ac que 
videbatur ejus esse patria ita vituperabilis eral, ut 
etiam Nathanael diceret : Ex Nazaret poles aliquid 
boni este Ad hæe, vitæ genus communis, vestimenta 
vulgaria. Neque enim zona pellicea eingebatur, 
neque ex pilis paratum veslimentum habuit, neque 
melle et locustis vescebatur ; s'd vulgari victus ge- 
nere usus , etiam improborum hominum ac pu- 
blicanorum conviviis intererat, ut illos atiraheret. 
Yuod non intelligentes Judzi, ipsi exprobrabant , 
ut et ipse aii: Venit Filius hominis manducans 
et bibens, et dicunt : Ecce homo vorax et potator 
vini, publicanorum et peccatorum amicus (Matth. 11. 
19). Cum ergo ſrequenter Joannes ab se Judzos ad 
Christum miueret, qui videbatur illis Joanne inferior 


esse; cum pudefacti et ægre ſcrentes mallent Joan-, 


nem habere doctorem , id tamen aperte dicere ausi 


non sunt; sed mittunt ad illum, sperantes se per adu- 


lationem passe illum allicere, ut se conſiteretur Chri- 
stum. Non inſime sortis homines mittunt, ut ad 
Christum , cum vellent eum capere in sermone; ser- 
vos enim miserunt, deinde Herodianos ejusdemque 
ſarine homines : hie autem sacerdotes et Levitas; 
nec quoslibet sacerdotes, sed ab Jerosolymis , id est, 
honorabiliores (neque enim sine causa hee signiſica- 
vit evangelista) : et mittunt, ut interrogarent, Tu quis 
es? Natales quippe ejus ita conspicui erant, ut om- 
nes dicerent : (is pulas puer iste erit (Luc. 1. 66)? 
ei per omnia montana hec divulgabantur. Rursum- 
que cum venit ad Jordanem, omnes Civilates advo- 
larunt, et ex Jerusalem omnique Judza Joannem 
aibant ut baptizarentur. Hi itaque nunc interro- 
| gant, non quod ignorent ( quomodo enim ignorarent 
cum qui tot modis maniſestus erat?), sed ut eum ad 
id, quod supra dizi, inducerent. 

2. Audi ergo quomodo beatus hic ad interrogan- 
tium mentem, non ad ipsam interrogationem respon- 
deat. Dicentibus enim, Tu quis es? non respondit sta- 
tim id quod recte respondendum erat, Ego vox claman- 
tis in deserto (Joan. 1. 25), sed quid? Id quod illi su- 
spicabantur amovit. Nam interrogatus, Tu quis es? 
inquit, 20. Conſessus est, et non negavit ; et conſessus 
est, quia non zum ego Christus. Et vide evangelislz 
sapientiam. Ter idipsum dicit, ut et Baplislz virtu- 
tem, et nequitiam insaniamque illorum demonstret. 
Lucas vero dicit, quod cum turbz suspicareutur illum 
esse Christum , ipse banc amoverit suspicionem “. 
lloe ſrugi servi officium est, non modo Domini sui 
gloriam non abripere, sed etiam oblatam a multitu- 
dine depellere. Verum turbæ ex simplicitate et igno- 
rautia in hanc venere suspicionem: hi autem malo, 


1 Sie Savil. et Mss. ; in Morel. autem sic legitur : 1dem 
videre est apud Lucam, qui inducis Jounnem dicentem iis 
qui imer se agitabant si ſorte esset Christus, « Venit qui for- 
tior me esl, ei per ea qua respondet, hanc suspicionem 
enorentcem. 


ut dixi, animo interrogabant eum, sperantes se adu- 
latione id quod oplabant consequuturos esse. Nisi 
enim hoc sperassent, non statim ad aliam venissent 
interrogationem, sed indignati quod ad propositum 
non respondisset , dixissent : Num hoe suspicati su- 
mus? num hoc percontatum venimus ? Sed quasi ca- 
pti ac deprehensi ad aliam veniunt interrogationem : 
21. Quid ergo? Elias es tu? Et respondit, Non zum. 
Nam et hune venturum esse sperabant, ut et Christus 
ait. Nam interrogantibus discipnlis : Quomodo ergo 
scribe dicunt, quod oporteat Eliam primum venire ? 
ipse respondit : Elias quidem veniet, et restituet omnia 
(Matth. 17. 10). Deinde interrogant : Propheta es tu? 
Et respondit , Non. Et tamen propheta erat. Cur ergo 
id negat? Rursus interrogantium mentem respicit. 
Sperabant enim prophetam quemdam eximium ventu- 
rum esse, quod Moyses dixisset : Prophetam vobis sus- 
citabit Dominus Deus ex fratribus vestris, sicut me : 
ipsum audite (Deut. 18. 15). Hic autem erat Christus. 
Ideo non dicunt, Propheta es tu? (a) [ex numero pro- 
phetarum; sed cum articulo : Propheta ille es tu], 
qui a Moyse prænuntiatus est? Idcirco negavit ille, 
non se prophetam esse, sed illum prophetam. 22. 
Dizerunt ergo ei: Ouis es? ut responsum demus iis 
qui miserunt nos. (Quid dicis de teipso ? Viden' illcs 
quidem instantes et interrogantes, neque desistentes; 
illum vero moderate prius remotis falsis suspicioni- 
bus, veram sententiam statuentem. Nam ait: 23. Ego 


' vox clamantis in deserlo ; parate viam Domini, sicut 
dizit ]8aias propheta. Quia enim magnum et excelsum 


quidpiam de Christo loquutus est, illorum se opinioni 
altemperans, ad prophetam statim confugit, hinc ver- 


bis suis fidem concilians. 24. Et qui missi ſuerant, in- 


quit, erant ex Pharis&is : 25. et interrogaverunt eum. 
et dixerunt ei: (Juid ergo baptizas, 8i tu non es Chri- 
adus, neque Elias, neque propheta ? Viden' me non 
temere dixisse, ipsos eo inducere illum voluisse ? Et 
initio quidem id non diceban!, ne ab omnibus depre- 
henderentur. Deinde quia dixit, Non sum Christus, 
rursum illi ut ea quæ intus machinabantur obtege- 
rent, ad Eliam veniunt, et ad prophetam. Ut vero 
dixit, se neutrum eorum esse, dubii demum et posila 
larva, aperte dolosam suam mentem delegunt dicen- 
ies: Quid ergo baptizas, si tu non es Christus? Deinde 
rursum obscure loquentes, alios addunt, Eliam nempe 
et prophelam. Quia enim adulatione ipsum supplau- 
tare non poluerant, sperarunt se accusatione posse 
illum cogere ad id de se conſitendum, quod verum 
non esset: at non potuerunt. O amentiam ! o arro- 
gantiam et intempesti van curiositatem ! Missi estis 
ut discerelis ab eo, quis et unde esset ipse; num 

quid leges ipsi prascribetis? Hoc enim cogentium 
erat, ut se Christum esse confiteretur. Attamen ne- 
que nunc indignatur, neque ut par esse videbatur ali- 
quid proſert simile: An vos mihi precipitis, legem- 
que Slatuitis? verum multam rursum modestiam 
exhibet. Nam aii: 26. Ego quidem baptizo in aqua : 


(a) Quz unciuis clauduntur , lapsu typographico deside- 
rantur in Morel. : 
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ody N rp avrod tb&rerac Mapiay, xal of de. l- 
gol avrov dx wal 'Iwone; Kat ij; Soxovoa 
8 abr nartptg elvai tooodtov Enoveldiorog H, ws 
at dy Nabavah Myerv* Ex Nataper Ovyural Tt 
dya0or elvat; Kal f Starta dd xowh, xat 74 IHA 
dd ov8ty n)tov Ty nohov Exovta. Ob yap TEpLexetto 
dumm de puarlynv, od and tpryov md EvBupa elyev, 
o082 jdt xa) dxpiag Hodtev ; dA ndcrv [91] bpolws 
b:y7Sro, xa ovpunoatog napeyivero novnpay d vp 
Twv, xat Tehwvov, bots abtobg Emntonic0at. Onep ob 
ouvievreg of lobò at, val 5:4 tavra avry wveiltov, 
xa xat abt6g pnowv * HA d Yi rod avOpo- 
zov toblur xal xlrwur, val A&rouotr © 'IBEov dy- 
Opwroc gdroc xat olroxorne, relwoar pllog uu 
duaprulay. "Emi ov gvveyw; 6 "Iwavvns ag" Eav- 
Tov cp Exe abtobg naptntfures thy Coxouvta nap! 
abrotg ebe tore po elvat, aloyuvlpevct xat ZN pi 
voyteg, xat Bouldpevor toutov pakkov Eyerv d ονε 
Joy, pavepog tv ro ox tropnoav elnetv, Nh 
wo dd p avtdy npocboxwvieg did Th; xokaxelay 
abrdy Emonacachar ele md tavtdy öhOο . Xpt- 
or6v. OO Tolvuy Trvag evxatapporhtoug NE τνννEẽimͤꝗ 
©; Em Tod Xptotod + Exetvoy EN yap Bovnduevnt xa- 
raoyely, Onnptrag antotetiav , xat 'Hpwiiavolg 
Tay xat torovrovg; ttvdg* Eviau0a Ot tepels, xat 
Azvtrac * xat oby &nhog lepel;, ane ro £5 Tepo- 
T9kvpwy , Tourtott, tobe Evituoripous (oe yap 
ad r Entonutvato 6 Evayyehoths) * xa 
rn anovuory, Iva tpwrhowst, £v tic el; Kat why h 


yEvvroarg avrob nica a rA Hv, g xat Meyery: 


&naviag* Ti! dpa 76 xai dor robro Forut; wa ele 
dan thy 6perviv 6 X6yog Efhabev obrog. Kal Gre mag- 
£yEveto tdhv Em Thy "lopSavny, deut al c Au- 
£nrepwhyoav, xat £5 'lepoonhupwy xat £x Tang vie 
"Toubaiag tnopetovro Bantiobdfvai cp abt. Obror 


Totyapoty Epwroc: viv, oby Os ayvoouvteg ( wg: 


Yap, cd To30UTot; Tpinog YevGuevov GhAov; ), GAG 
Boul6pevor elg toro, öep elnov, ab Evayayelty. 
. Axoucov yolv N 6 paxdipiog obtog c thy 
$:&vorayv ped Ac howrwy, ov cp Thy Epwrnorv ab- 
Thy &rexplvarto. EIN, yap, £v tic el; obx elnev 
ev8twg Gnep £5 ebDEfzg hv elch EN purh Boay- 
roc & Th Epriue * aka tf; "Onep drwuntEvLLYy Ex- 
vot, Tovro avelkev. 'Epwrn0e\s yap, gnol, Tic el; 
ew gynoe, xal ob hprhoarto* xa wo ldynoer, 
art *Er® ovx elut d XD,, . Kal Gpa copiav ev- 
ayyenotou. Tpiroy 76 avtd Meyer, xat thy &perhv-toy 
Bantiorov Snlwv, xa) Thy Tovnpliay xat thy &vorav 
rh Ex:ivwv. Kat 6 Aouxd; TE pyorv, ö. TOv Gykwy 
Lnonteudvutwy abthy eV. thy Xprotbv, tal &vatpet 
hv UTSvotay a. Tod co olxetou ebyvwpoves, ph wovov 
pH Apr fav E:omotixhv, ü xa Biaxpouc- 
o & doe napk tov Tnoh\ov. AM of wiv xo 
te dee lag xat ayvolac Ent taitnv H thy òd no- 
Viav* obrot & ard mvnpis yvwung, Kal Ac elnov, 
| hpwrwv abrtdy,  npooboxwovies, Gnep Eynv, and Th; 
x0axelag ar Emoniobat fig Enep tanoubatov. El 
ràę ph ro Ttpoce36xwv, ox av evItwg Eg" Extpay 
Habbo Fp, 4M tyavaxthoav &v g ankhovia 
&TOxprvapevou, xat o pe tThv ce, xx) einov 
&v* Mh y&p todto dnwntedoauey; ph yap tobro ca- 
payey6vapeyv tpnabuever ; A' ws Ge xat xa- 


* Sic Savil. et mss. Morel. #xeivov. T& avrd nat naps 
Two Aounq tot dds Tov "Todvny eyovra mpeg Tous 
&zoyoptvoy; nept avtou phrots i ein 6 Xprotoy, Gr 
Epy.erat toyvporeadg mou” xat BU by anoypiverat Av21po? tz 
nakyv Ty Thain UngvOAY. ; 
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T&pwpat yevepevot, tg" Etepoy Epyoviat, wal kfyouctr 
Ti oy; [92] HA e ov; Kal Are Ob elfd. 
Kal yap xal tobrov npocei6xuy Age, xabwg xa) 6 
Xptot6; gyotv. Epoptvuy Þ g toy patytove Nec 
oor ol rpappareig A&rovorr, Err 'HAlay Gel A- 
0eiv nporoy; abrbg Here * 'HAlac ptr Epyerat, 
xal dxoxaruorhoe: advrra. Elta tpwrogy* 0 
poi, el ov; Kal dxexpl0n, Ob. Kat phv tpo- - 
ern Hv. Tivog od Evexey &pvettat; Takv cpbe 
Thy $:4vo.av BSltnwv Tov Epwrwvtwy. Tigoge3oxwy 
rap x npogphtnv Efalperov HEerv, tk 7d Me 
Mwbota* HIpoghtrny ù u dracrij oe Kvpioc d 
Gehe 8x ror dBelpar vpaor, Or £416 br eũ dxou- 
C8008. Obrog && H 6 Xprotdg. Arid tot tobto οο N- 
robot, INpophtng el c; Eva thy no)av alvtrt6pe- 
voi dM pert rob &ptpov, O xpoghrne el ov; txet- 
vog, gnolv ©, 6 naps Mwbatws npoavaxnpuybelg. Art 
di robo xat obrog hpvtoato, ob Th npogytns e 
GAA4 Th, Exetvog 6 Tpoghtng. Elxoy oby abr Tic 
el; Iva dxdxpioy Eaper Toig A&pyaow' u c. 
Ti A&yeic rept veavron; 'Opis vob ptv oyoIpore- 
pov CNN HR xat tnefyoviagt® xat tpwroviag 
Tay, xat o d&piorapevoug * thy Tt per' Enmenxelag 
Tp6TEpov Tag ox oboag drovolag avatpouvia, xa, tore 
Thy ov tihEvia; 'Erw yep, nel, pwrh Sowrroc 
er Tn ep Ebb r thy d Kuplov, xaboc 
cler Healac d xpogrhmnc. Eneivh yap ptya' v. 
xa ü t t S rep te Xprotod, we p thy 
exe νο) bndvoray, Ent Thy Hoęijrjv cb xattpu- 
rev, atrovrov xat EveedOey thy M6yov Tov. Kal 
ol dæeora. lub vo ju &x tor bapuoaloy, grit * 
xut exnpornoar avroy, æal egizor avro* Tl oor 
Baxrtlitzic, xl ob ob el d Xprorde, obre Hlac, 
obrs 6 xpognhrnc ; 'Opis ws ob pdarny Beyov, Gre 
ele tours ay Evayayety h6oulovro; Kat E &pyhs 
EV avtd ox Eeyov, Iva ph xatdywpor yevwvrar 
&naow, Elta tmeith env, Obæ ela d Xproroe, 
Tay Exttvor ouaoxidaoat Boulbpevor, Ae EvBov r- 
peu, Ent tdv HAV Epyovtar xat tov mpophthyv. g 
de Epnoe und Exatvoy ti; elvar, Enropobuevert Lorndv, 
xa) 7d Tpocwnelov plyavres, youvh Th xepanrf} thv 
Sos pav avbtwy Eugpaivouct yvwpny, Myovreg* N od 
Bari, el ob ob e d Nerd: Elta nv 
ovoxtiarat Bouldpever, cal coe &hkoug tporttOtart e, 
Thy HA Leyw xat thy Tpophthv. 'Eneidh yap xoka- 
el obx Foxuoay brooxeiicat, tyxihpatt npoceboxt- 
ga avtdy dovachat avayxetery , cep ox Hv elxetv · 
' obx foyuaay.”l th; avolag! & th; alagoveiag 
xal die axaipoy nEprepyias | aneordnte pabnocdue- 
vot cap a. tis ety xat nd0ev, oA xat vepoug 
avto 0hrers; Toro yao nd avayzatoviwy H 
6pokcytoa Eauthy X protdv. 'AXM' Gpwg o voy aya- 
vaxtet, 008: t rei tt Towourov e avtoug ofov elxds * 
vets hol GratdtlEO Os xal vouodetette; Aka roh 
r&)v thy Entelxetav [93] Enibelxvurari. EY uty yap, 


' ons}, Baxriiy &r ùò uri puECoc 68 DuOY Eornxer, 


dy vpueic ovx olbare. Obroe tory d 6nlow pou 


80x06peroc, oc Eunpoober pou rbrover, ob ook sel- 
ul doe 5 Ira vow toy ludvra rod vOxo@nhuarog. 


Þ Quidam tepwrwptvewv. © ET ov;... txeivcg gnorw. In- 
termedia desiderantur in Mor. 4 Alti xat #raodyovrac. 
e Sic Savil. et alii. Morel. Xptor6s ; elbe nag ovorniatovreg 
Anep eiyov, robe doug npeotrtfieac:, f Morel. tyx)hucatt 
Net avidv... avayuront;, 5 Morel. lnavec. 


. Ti xe ravra lo av E ev elnety ol 'Toudalor; 
'Arapatitnyro; ràp xdvieubey N xa abtwy xatnyopia, 
aabyyvwotog h xatdhxprorg abc xh tautov thy 
n Ethveyxav, Tag xal tive Tpenw; "Atidriaotov 
hyhoavro etvar thy Id, xat obtw; d, og wh 
paGvoy EtEpars paprupobvia *, A xat abr e 
taut2Y Myovtt rtoreboat, OL yap Av, el ph oc 
Trexetvto, Ent bay &v eicdpevor. nap" abtol & Rep 
tautov, "lore yap Gt: pdvorg Exefvorg pdkora rept 
taurd MEyYouct TiotEvopey, obs Av &ndviwy unbe- 
otEpoug e voultwusv. Kat ob toro pdvoy tort wh 
artoppetrov avtwy T& otbpata, AMA xat q yvwun 
ned je pe avrdy naptbatov. Kal yap perk nokhg 
tcnabov th; tpoOu plas p avtdy, el xat bote poy fe- 
e6akovro. ANS apydrepa En\wv 6 Xprioths He yev- 
Ex8ivoc nv q uro d xatdpevor * xal ù nei ij de- 
Anoare xpdc par dul. liacoijvui ty to purt av- 
rod. Kal ij @ndxptiog dd avrod ndy 4ttonotbre pov 
avrdy & c i. O rap ph (nrov thy ddt ar thy bau- 
rod. nov, d. ino ij bot, xal ddt &r avre obæ 
Eorey. Obrog 8 ob thn oev, a t tre poy ab robe 
Tapartune. Kal o anootaltvre; &, c &fionlotwy 
cap abr xa r Tpwreta txdviuv, G H Nev 
abroig elvat xatrapuyhyv, und napairnav ele thv 
act], fv hnlornoav to Xptotg. Tivos yap Evexev 
ox Rd Sao rd clpnptva xe abrod napt Id; 
Tete anzordlxare tou; Th npwreta Exoviag* bucls 
nut ijoa ce d ab duet; hxovoare &nep tmexpl- 
vato 6 Bartiotyg. Hdoav ᷑xetvot ce pie HA T c- 
Savro, dyta hpeuvnyoav, xal obs dnwnrevere ndviag 
eo xa Gpwy perk nappholag nollhg E, 
un elvar tre & Xprords, phre 'Hilag, phre 6 npo- 
phTng. Kat ob Vr lor, ak xat idbate tis 

ein, xal S:e\&yx0n xat wept The Tod olxefou pantiopa- 
vg puaews, br puxpdy xat cd te, xat Viatog nhtov 
xo ob tv, Terxvis thy dre pov tov Bantlopatng, tob 
Tapes Tod Xprotrod $:80ptvou. Naphyays & xa b 
"Hoatav cd tpoghTny paprupoivra Evwbey xat p 
T2MAOU ToU ypvou * xal thy pty Kyptoy xakobvra, thy 
8 8:&xovov adrod xat onnperyv bvoudtovra. Tü Mot 
Tv Ebert; o teotevoat TH papropntevii, xat npos- 
xvuvHoat, xa 6yokoyhocat Bev ;"Orr yep oby? xoaxelag 
hv n paprupla , a &inbelag, ibelxvu kv xat 6 
Tp6T2G xal ij pizocopla tov papruphoavtog. Ahnov && 
xaxetbev tourto, Gti ovdelg Tov nhnatov tautod po- 
Tidnary ©, ob thy avro xapticactar tiuhv, trip 
rab nApayxwpety KC At, xat ravta tooattng obong. 
[44] "Qore ox à o Iwavvng ph cp bvii ⁊ Xpt- 
oc carne àv Eftorn The papruplag. El yap xal ag' 
Exutov tautny c ueifova obany ths olxelag puoiws 
Ziexpobcato, 4M o &v tpg quot md abthy 
ave0nxe. tanervortpg. Miooc 84 buoy Eornxer, br 
©petc 00x olòars. Todro elney, Gr elxdg fv d abe 
Kal avapeptlzda: Tp Map ws Eva Tov Tolov, &te 
TAvIayov Th &rvpov xat dx6pmactov Er8aoxovia. El- 
Cyo1v 3 Evrat0a, yvaboty pho thy 4xprbFy olov, ts 
Fort, xat n602v. Td &, 'Oxlow pou £pXCpEYOC, ouv- 
Ex; Tino, povovouyt At ph voplonte td dv 
iv cb Ep xeiodat Santiopart. Vhx àv, et tobto tE- 
tov Hv, Erepog av Habe per' tut naptiuy Erepovr 
aMâ rapanxevh vo Eotty Exefvou xal mpoodonofr- 
oc. Ta & hperepa ck xal Elxwv * &hov yh vd 
Thy @\hbecav Enbhoovra napayevtadat. "Qore avtd 
TH 6r{ow pou ELbely, tobro pdiota avrod Celxvut 


Recte suspicatur Savilius legendum uaętvupobyti. b 
Kavil. et cod. 705, 706 ov36v* cine thy . . napnyays NG. 
© Huidam obe Toh ninoiov aray npogtitno:v. d Savil. et 
codd. 305, 706 eincg yep vv. 
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Td atio. El yap tobto Hv TEXEtov, ob Av dc uc D 


dender ro 7679G.”  Eunpoobty pou mErOYE * Touttoty, | 


dci p, aH po. Elta ĩva ph voplowory &nh 
ouYxplatws eva, thy Lnepohy, Th adUyxperov napa- 
orden Ov, Enhyayey © * Oð ob ell lxaroc lvou 
roy lud ru toureEonv, oby AN Epmtpootey yayovey, 
a' ovtws OG tut h tv tolg cd coe Twv TOUTOY 
$iax6vwy &prdpn0hvar Efiov alvar* td yap ö 
Aba, The Etaydtys Braxoviag dot dH. EI & 
Id vvng obe ASH Thy ludvia boar, Iwavvns, of 
peitwy o i V yevvnToly V/A ere, ToU ra- 
Sonev Here Eautoug; El 6 die olxovpevng &viippe- 
7%, fd & peitwy (00x 1» rap avror, gpnolv, 
de toe 6x60 por) t, obòt Ev tolg toe Twv Sraxovy- 
oaptvwy Car xataktyecdal pnyorv &5tov elvar* tf 
Epobpey hucts of wupluy yEpovres xaxwv, of Togoutoy 
&nodtovres The &peths tou Iwdvyou, Goov ij yh tov 
oUpavon ; 

&. Obrog ptvolvoldt od boar thy iu c bnodh- 
patog ägtov elvar tautdy Meyer. Of & the annbelag 
tx pot Tooautny Epdvyoay paviayv, g xal tou eidevay 
avrdv, wg avrds oldev Faure, affoug alvar Myery 
Eautoug 6, TI taurns The napaninflias yelpoy ; l 
carne The dagovelag pavixwrepoy ; Kakng tg Neue 


cope, tr Ap vaepngpariac, 76 uh elftrai toy + 


Kvpior. Ob av xatnvex0n xat diabokog yeyovev 6 


d td, obe Gy Brabokog mpdrepov, et ph touro md 


v6an pa tv6on oe. Touto aurdy the rapprolag EZEbakey 


txeivng, voõro elg thy yEevvav Enzpye, tTouto Twy 


xax@v alrioy avrp ndaviwy EyEveto, 'Ixaviy yap xal 
xa) tavrd Napbetpat nioav &perhv qe. xv 
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medius autem vestrum stat, quem vos nescitis. 27. Hic 
est qui post me venturus est, qui ante me factus est, cu- 
jus non zum dignus ut solvam corrigiam calceamenti. 
3. Judœos testimonium Joannis B. postulantes, uam 
ipsi accusationem postularunt. — Quid his opponere 
possunt Jud:ei? Contra hanc accusationem ne mulire 
quidem possunt, damnatio nulla venia averti potest , 
ipsi contra seipsos sententiam tulerunt. Quomodo 
et qua ratione ? Fide dignum putabant esse Joannem, 
el ita veracem, ut non modo cum de aliis, sed etiam 
cum de seipso teslificaretur, credendus esset. Neque 
enim, nisi ea ſuissent opinione, misissent qui interro- 
garent illum de seipso. Scitis enim nos illis tantum 
de seipsis loquentibus credere, quos omnium veraeis- 
simos esse pulamus. Neque illud tantum ipsorum 
obstruit ora, sed animus quoque quo illum adorti 
sunt. Cum vehementi namque studio ipsum adierunt, 
licet postea mulati sint. Quæ ambo significans Chri- 
stus dicebat : Ille erat lucerna ardens , et vos voluistis 
ad horam exsultare in ejus luce (Joan. 5. 35 ). Et 
responsio ejus ſidem ipsi conciliabat majorem. Qui 
enim non-querit gloriam svam , inquit, vera est, et in- 
justitia in illo non est ( Ibid. 7. 18). Hie vero non 
qu:esivit, sed ad alium ipsos misit. Et qui missi ſue- 
rant ex fide dignioribus apud ipsos et ex primariis 
viris erant, ut nulla ipsis superesset excusatio aut ve- 
nia quod Christo non crediderint. Cur enim non ob- 
lemperaslis iis que Joannes de illo dicebat? Vos mi- 
sistis primores vestros, Vos ipsorum opera interro- 
gaslis l vos audistis quid Baptista responderit. Omne 
studium, omnem diligentiam illi adhibuerunt, omnia 


scrulali sunt, omnesque protulerunt quos suspicaba- 


mini: et tamen ille cum libertate magna conſessus 
est. se nec Christum, nec Eliam, nec prophetam il- 
lum esse. Neque hoc contentus, quis ipse esset do- 
cuit, et de baptismatis sui natura disseruit, quod 
nempe exiguum et vile esset, et præter aquam nihil 
amplius haberet , ostendens præcellentiam baplisma- 
tis a Christo dati. Protulit quoque Isaiam prophetam 
diu antea lestificantem, illum Dominum, hunc ser- 
vum et ministrum vocantem. Quid demum supererat ? 
annon ut crederent ei de quo testimonium ſerebatur, 
ut adorarent eum, et confiterentur Deum ? Quod au- 
tem testimonium non ex adulatione, sed ex veritate 
procederet, id et mores et philosophia teslificantis 
ostendebant. Inde vero palam id erat, quod nemo 
proximum sibi præſerat, neque si possit honorem sibi 
conciliare, alteri illum cedat, cum maxime tantus 
esset honor. Itaque Joannes, nisi Christus ſuisset 
Deus, numquam hoc testimonium protulisset. Nam 
si hunc honorem, uipote naturam suam longe exsu- 
perantem, ab se repulit : certe non alii naturz inſe- 
riori illum tribuisset. Medius autem vestrum stat 4 
quem vos nescitis. Hoc dixit, quia ille, ut par erat, 
quasi unus e turba populo admiscebatur, utpote. qui 
ubique et ſastus et pompæ contempium edoceret. 
Cognitionem autem hie dicit perſectam notitiam , 
nempe quis esset , unde venisset. Illud vero, Post 
me venturus est, $YPe Posuit, ac si diceret : Ne pu- 


telis iolum in baptisgmate meo perſiei. Si hoc perſe- 
ctum esset, non alius post me veniret, alterum aila- 
turus ; sed hoc ad illud est praparatio quaedam. 
Nostra sunt umbra et imago; alium venire oporiet, 
qui veritatem afferat. Itaque illud, Post me veniet, 
ejus dignitatem maxime ostendit. Nam si hoc perſe- 
cum esset, non secundum quæreretur, Ante me ſa- 
ctus est; hoe est, me honorabilior et clarior est. 
Deinde ne putarent præcellentiam ex comparatione 
indicari, ut nullam esse comparationem declaret , 
adjicit : Cujus non aum dignus 8olvere corrigiam ; hoe 
est, Non solum ante me factus est, sed ita res est. 
ut ne quidem inter ultimos ejus famulos computari 
merear ; calceamentum quippe solvere, extremum 
ministerium est. Quod si Joannes non est dignus 
qui corrigiam sol vat, Joannes quo nullus major inter 
natos mulierum ( Luc. 7. 28. Mank. 11. 14) : quo 
nos ipsi loco ponemus ? Si is qui orbi æqualis, imo illo 
major erat * ( Quorum, inquit, dignus non erat mun- 


dus [ Hebr. 11. 381), se indignum esse ait qui inter 


ultimos ejus ministros compuletur : quid nos dice- 
mus, qui malis innumeris onusti sumus, qui tantum 
distamus a Joannis virtute , quantum terra distat 
a co? 

4. Hic ergo se indignum esse ait qui solvat corri- 
giam calceamenti. Inimici autem veritatis in tanta 
prorumpunt insanjam , ut dicant se nosse illum , ut 
ipse se novit. Qua amentia quid deterius ? qua arro- 
gantia quid ſuriosius ? Bene dixit sapiens quidam : 
Principium superbio non noze Dominum (Kccti. 10. 
14). Non dejectus nec diabolus effectus ſuisset dia- 
bolus ille, qui ante diabolus non erat, nisi hoe mor- 
bo captus fuisset. Hoc illum a pristina ſiducia dejecit, 
hoe in gehennam demisit, hoe ipsi caput omnia 
malorum fuit. Hoc quippe vitium omnem animi vir» 
iutem labefactat, eleemosynam nempe, orationem, 
jejunium, quidvis aliud. Excelsum in hominibus, in- 
quit, impurum est apud Dominum. 

Superbia omni vitio pejor. Homo arrogans acriier 
redarguitur. Non ſornicatio igitur, non adulterium 
tantum hominem polluit, sed etiam et multo magis 
superbia. Quare ? Cuoniam ſornicatio licet venia in- 
digna sit, potest lamen quis concupiscentianm pra- 
tendere : arrogantia vero nullam habet causam, non 
obtentum , quo vel veniz ambram mereatur : sed 
nihil aliud est quam mentis eversio , morbus gravis- 
simus ex una insipientia ortus. Nihil enim insipien- 
tius arrogante homine , etsi opulentissimus sit, etsi 
externa illa sapientia admodum instructus, quantum - 
vis potens, etiamsi ea omnia quz hominibus expe- 
tenda videntur obtineat. Nam si is qui de veris bonis 


superbit, inſelix ac miser, omnium illorum mereedem 


amiitat; qui de iis quæ nihil sunt extollitur, qui ex 
umbra et fceni flore, id enim est inanis gloria, sese 
inflat, quomodo non omnium maxime ridieulus sit, 
cum idipsum agat quod pauper et mendieus, qui 


1 Quz intra includuntur, aliter liabentur in 


Morel. , nempe: Paulus enim, de justis logen, dicit, 


« Quorum dignus non erat mundus. » 
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semper famelieus , si semel lætum somnium noctu 
viderit, ideo glorietur ? Inſelix et miser, dum anima 
tua gravissimo morbo corrumpitur, extrema pauper- 
tate laborans, altum sapis, quod tot talenta auri 
habeas, quod ser vorum turbam ! Verum hæc non tua 
Sunt. Si mihi non credis, aliorum divitum experientia 
id edisce. Sin ita ebrius es, ut hujusmodi exemplis 
non instituaris, paululum exspecta , et experimento 
tuo edisces, nihil hinc tibi utilitatis accedere, quando 
anin- am efflans, nec hore nec momenti unius domi - 
nus, hc inviius præsentibus relinques , iisque s2pe 
quibus nolles. Multis enim nec de iis disponere per- 
missum ſuit, sed repente migrarunt, dum iis frui 
optarent , nec concessum illis est, sed abstracti, ac 
per vim abdueti, aliis, quibus minime volebant, ea 
reliquerunt. Quod ne nobis accidat, hinc jam , dum 
per valetudinem licet, miltamus in civitalem nostram. 
Ho enim tantum modo his ſrui poterimus, alias mi- 


nime : sie in tutissimum locum recondemus. Nihil 
enim, nihil utique potest ea istinc auferre, non 
mors , non leslamenta , non hereditatum successio, 
non sycophantiæ vel insidiz ; sed qui hine abscedit 


Werren 


multa secum ſerens, iis perpetuo ſruetur. Quis ergo 


Sic miser est, qui nolit cum pecuniis suis æternum 
deliciari? Transſeramus ergo divitias nostras , illie 
deponamus. Non nobis opus erit asinis, camelis, 
curribus, non navibus ad hæe transvehenda : hac 
difficultate nos eripuit Deus; sed opus tantum habe- 
mus pauperibus , claudis , cxcis, infirmis. His talis 
comportatio demandata est: hi pecunias transmittunt 
in celum ; hi talium possessores opum in #ternorum 
hereditatem bonorum perducunt ; quam nos omnes 


assequi contingat gratia et benignitate Domini nostri 


Jesu Christi, per quem et cum quo Patri gloria, 


una cum Spiritu sancto, nunc et semper, et in 8x» 


cula sæculorum. Amen. 


HOMILIA XVII. 


28. Hec ſacta sunt in Bethania trans Jordanem , ubi 
erat Joannes baptizans. 29. Altera autem die videt 
Jesum venientem ad ge, et ait: Ecce agnus Dei, ecce 
qui tollit peccata mundi. | 
1. Magnum bonum fiducia et loquendi libertas, 

omniaque Christi conſessioni postponere; ita ma- 

gnum et mirabile, ut Filius Dei unigenitus talem ho- 
minem coram Paire pradicet : eisi non æqualis sit 
merces. Tu enim conſiteris in terra; ille vero confi- 
tetur in czlis : iu hominibus presentibus; ille coram 

Patre et angelis omnibus. Talis erat Joannes: non 

inultitudinem, non gloriam, non aliud quid vis respi- 

ciebat; sed hæc omnia calcabat, et cum ea qua par 
erat liberlate quæ Christi erant omnibus prædicabat. 

Ideo locum indicat evangelisla, ut vocalissimi præco- 

nis fiduciam ostenderet. Non domi, non in angulo, 

non in deserto *, sed ad Jordanem in medio mul- 
titudinis, præsenlibusque omnibus qui ab ipso bapti- 
zabantur ( aderant enim Judei ), mirabilem illam de 

Christo prædica vit confessionem sublimibus, magnis 

arcauisque plenam dogmalibus , quod non esset ipse 

dignus qui corrigiam calceamenti ejus solveret. Quo- 
modo autem id agit? His nempe verbis: Hec in Be- 
thania ſacta sunt. Accuratiora autem exemplaria ha- 
bent, In Bethabara. Nam Bethania non est trans 
Jordanem, neque in deserto, sed prope Jerosolymam. 
Loca autem alia etiam de causa 8ignificat. Cum 


enim res non antiquas, sed quz paulo ante contige- 


rant, narraturus esset , illos qui aderant et viderant 
dictorum testes advocat, exque locis testimonium 
accipit. Cum enim fideret se nihil veritati addere, 
sed ea quz gesta ſuerant vere et simpliciter enarrare, 
a loco teslimonium accipit, quz non levis, ut dixi, 


$ Aliqui legunt , in Bethubara : sic in accuratioribus 
exemplaribus egitur, inquit infra Chrysostomus, qui ad- 
dit Bethaniam non trans Jordanem esse, sed prope Je- 
rosolymam. Quidam putant aliam hic Bethaniam memo- 
rar, # sit trans Jordanem 
2 Illud, non ir desert?, deest in plurimis. 


ſutura erat veritatis de monstratio. Altera autem die 
vidit Joannes Jesum venientem ad ge, et ait: Ecce agnus 
Dei, qui tollit peccata mundi. Disiribuerunt tempora 
evangelistæ: Matthzus tempora quæ Joannis Bapti- 
ste vincula præcesserunt breviter transcurrens, ad 
sequentia properat; Joannes autem evangelista non 
modo hæc non breviter prætercurrit, sed in his 
maxime immoratur. Ille, postquam venit Jesus e de- 
serio, intermediis omissis ; verbi gratia, quæ Joannes 
loquutus est, que mittentes Judzi dixerunt; czte- 
risque missis omnibus, statim transiit ad carcerem : 
Cum audisset, inquit, Jesus, quod traditus esset 
Joannes, 8ecessit inde (Matth. 14. 13). Joannes vero 
non Sic, sed profectionem in desertum tacuit, utpote 
a Matthzo narratam; ea vero que post descensum 
ex monte gesta sunt uarravit, et multa prætereur- 
rens adjicit : Nondum enim missus ſuerat Joannes in 
carcerem (Joan. 3. 24). Et cur, inquies , nunc Jesus 
venit ad Joannem non semel, sed bis? Nam Matthæus 
quidem necessario illum ad baptisma venisse dicit; 
id quod ostendens Jesus adjicit : Sic decet nos implere 
omnem juslitiam (Malth. 3.15 ). Joannes vero iterum 
venisse illum dicit post baptisma ; id quod palam facit 
his verbis: Ego vidi Spiritum descendentem quasi 
columbam , et manentem super eum (Joan. 1. 32). Cur 
ergo venit ad Joannem? Non modo enim venit, sed et 
illum adiit. Cum veniret, inquit, ad eum, vidit eum. 
Cur ergo venit? Quia ille ipsum cum multis baptiza- 
vit, ita ut nemo suspicaretur ipsum eadem de causa, 
qua alil, ad Joannem accessisse , ut seilicet peccata 
conſileretur, et in pœnitentiam ablueretur in flumine. 
Ideo accedit, dans Joanni locum, ut talem amoveret 
SuSpicionem. Nam cum dicit, Ecce agnus Dei, qui 
tollit peccatum mundi, totam illam depellit suspicio- 
nem. Qui enim ita purus est, ut aliorum peccata 
possit abluere, is, ut palam est, non ut peccata sua 
conſiteatur accedit, sed ut admirando illi præconi 
occasionem prebeat , ut Secunda repetilaque voce 
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quæ prius dicta W in audientium animis altius 
imprimerentur, aliaque rursum adjicerentur. Illud 
amem, Ecce, dictum est, quia multi sæpe ex jam 
dictis et a multo tempore quzrebant eum. Ideoque 
præsentem illum ostendit ac dicit , Ecce; ostendens 
illum ipsum esse qui jam olim quzrebatur, Hic est 
agnus. Agnum autem vocat, in mentem Judæorum 


revocans prophetiam Isaiæ, necnon umbram illam 


Moysis tempore, ut per ſiguram illos magis ad ve- 
ritalem adduceret. Ille quidem agnus nullius pecca- 
tum accepit ; hie autem totius orbis lerrarum Pecca- 
ta. Periclitantem quippe mundum cito ab ira Dei 
eripuit. 30. Hic est de quo dint, Qui post me venit , 
anle me ſactus est. 

2. Viden' etiam hic quo pacto illam, 
Ante, interpretatur? Nam cum ate Megan, et 
ipsum iollere peccatum mundi, tunc ait, Anle me fa- 
ctus est; ostendens illud, Ante, sic explicandum esse, 
quod tollat peccata mundi, quod baptizet in Spiritu 
sancto. Adventus quippe meus nihil plus habuit quam 
quod communem orbis beneſaciorem prædicaverim, 
et quod baptismum aquæ ministraverim ; hujus au- 
tem adventus opus illud est, purgare homines omnes, 
Paracleti operationem largiri. Hic Ante me factus est ; 
id est, me clarior apparuit, Quia prior me erat. Eru- 
bescant ii qui Pauli Samosateni insanum errorem 
suscepere (a), qui tam aperlam oppugnant veritalem. 
31. Et ego nesciebam eum. Vide quo pacto omnem hoe 
testimonio auferat suspicionem, ostendens illud non 
ex humana gratia et amicitia, sed ex divina revela- 
tione proſicisci. Ego nesciebam eum, inquit. Quomodo 


ergo fide dignus testis ſueris ? quomodo alios doce- 


bis, si ipse ignores ? Non dixit, Non novi illum, sed, 
Nesciebam eum; ita ut hine maxime fide dignus ap- 
pareat. Quo pacto enim in ejus gratiam, quem igno- 
rabat, loquutus ſuerit? Sed ut maniſesletur in 1srael, 
idev veni baptizans in aqua. Non ergo ille baptismale 
opus habebat; neque alia de causa lavacrum illud 
paratum ſuerat, quam ut omnibus ad Christi ſidem 
viam sterneret. Non enim dixit, Ut baptizatos puros 
reddam, neque, Baptizatum veni, ut a peccatis libe- 

rem; sed, Ut mani ſestetur in Israel. Quid enim, 
quzs0 ? an sine baptismale non licebat prædicare et 
populum altrahere? Verum non id ita facile fieri po- 
terat 1. Neque enim ita concurrissent omnes, si pra- 
dicalio sine baptismate fuisset; nec comparatione 
facta ejus przeminentiam edidicissent. Siquidem mul- 
titudo exibat, non ut quæ dicebat audiret : sed cur ? 
Ut conſitentes peccata baptizarentur. Advenientes 
autem que ad Christum speciabant docebantur, nec- 
non baptismi differentiam. Hic enim erat Judaico 
przeslantior; ideoque omnes accurrebant : attamen 
hic baptismus imperſectus erat. Quomodo igitur co- 
gnovisti eum? Per descensum Spiritus, inquit. Ne 
quis autem hinc existimet, illum Spiritu eguisse, ut 
nos egeinus, audi quomodo hanc quoque sus picionem 


Dicebat Paulus Samosatenus Filium nullam hyposta- 
By uisse antequam ex Maria nasceretur. 
1 In quibusdam legitur, an sine baptismate.. 
lum tam ſucile altrahere ? nequaquam. 
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amoveat, ostendens Spiritus descensum ad predican- 
dum Christum solummodo ſuisse. Cum dixisset enim, 


Et ego non cognoscebam eum, subjunxii: Sed qui mizif 


me baplizare in aqua, ille mihi dixzit : Super quem vi- 
deris Spiritum descendentem, et manentem super eum, 
ille eat qui baptizat in Spiritu sancto. Viden' ad hoc 
venisse Spiritum sanctum, ut Christum ostenderet ? 
Erat quippe etiam Joannis teslimonium suspicione 
vacuum. Ut autem illud fide dignius exhiberet, ad 
Deum reduxit et ad Spiritum sanctum. Quia enim 
Joannes rem tantam, tam admirandam prædicavit, 
que posset auditores omnes in stuporem conjicere; 
nempe quod ipse solus orbis peccata omnia tolleret , 
et quod doni magnitudo ad lantam redemptionem suſ- 
ſiceret : hanc demum sententiam ſirmat. Conſirma- 
tur autem ex eo quod sit Filius Dei, quod non egeat 
baptismale, et quod ideo tantum Spiritus descendit , 
ut illum maniſestaret. Non enim penes Joannem erat 
Spiriium dare, quod declarant ii qui ab ipso bapti- 
smum acceperant, dicentes : Sed neque si Spiritus aan» 
ctus est audivimus (Act. 19. 2). 

Christus baptismate Joannis non egebat, sed Chri- 
310 Baptismu. Quare Joannes B. ſreguenier dicat, 
nesciebam eum. — Non ergo baptismate Christus 
egebat, non illo, non alio; sed potius baptisma po- 
lentia Christi. Nam residuum caput- erat omnium 
bonorum, ut scilicet baptizatus Spiritu sancio di- 
gnaretur. Hoc Spiritus donum addidit ille cum adve- 
nit. 32. Et testimonium perhibuit Joannes dicens : Vidi 
Spiritum descendentem 8icut columbam, et manentem 
super eum. 33. Et Ego nesciebam eum : 8ed qui misit 
me baptizare in aqua, ille mihi diæit: Super quem vi- 
deris Spiritum descendeniem, et manentem zuper eum, 
hic est qui baptizat in Spiritusancto. 34. Ei ego vidi, et 
testimonium perhibui, quia hic est Filius Dei. Frequen- 
ter hoc ulitur dioto, Nesciebam eum; nec sine causa, 
sed quia cognatus ejus erat secundum carnem. Ecce 


Elisabet, inquit, cognata tua, et ipsa concepit filium 


( Luc. 1. 36). Ne videretur ergo cognationis gratia 
loqui, ſrequenter dicit, Nesciebam eum. Ac vere ila 
res se habuit : nam toto vit tempore in deserto 
versabatur extra paternam domun. Cur ergo, si ante 
Spiritus descensum non noverat eum, et si illum 
lunc primum novit, ante baptismum prohibebat eum 
dicens, Ego a te debeo baptizari (Matth. 3. 14)? Hoe 
enim signum erat Christum sibi probe notum ſuisse. 
Verum non diu ante; et jure quidem. Nam miracula 
illa, quæ dum puer esset Jesus ſacta sunt, nempe 
circa magos et similia, mulio ante tempore conti- 
gerant, ipso quoque Joanne adhuc inſante: per mul - 
tum autem illud quod abhinc intereessit tempus, 
omnibus erat ignotus. Nam si notus ſuisset, non 


dicturus erat, Ut mani ſestetur in lsrael, ideo veni 


baptizare. 
5. Hine palam est signa illa quz a Christo in 
pueritia ſacta ſeruntur, falsa et a quibusdam con- 


1 Savil., et Codd. 705, 706, sic habent. « Nescie- 
bam eum. » Qua de causa. ef ad quid ? Cognatus ejns' 
erat. 
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ficta esse (a). Nam si a puero miracula edidisset, 
Joannes non illum ignoravisset, nec reliqua mul 
udo opus habuisset doctore qui illum indicaret. 
Nunc autem ipse ait, se ideo venisse, Ut maniſestare- 
tur in Israel ; atque ideo rursum dicebat, Ego a te de- 
beo baplizari. Deinde, utpote qui clarius edidicisset , 
turbis ipsum pradicavit dicens : Hic erat quem dixi : 
Host me venit vir qui ante me ſactus est; quoniam Qui 
misit me baptizare in aqua, ideoque me misit, Ut ma- 
niſestaretur in Israel, ipse illi ante descensum Spiri- 
tus ipsum revelavit. Quamobrem antequam adveniret 
dicebat : Post me venit, qui ante me ſactus est. Non 
ergo noverat illum antequam veniret ad Jordanem , 
omnesque baptizaret : sed quando baptizandus erat, 
tunc illum cognovit : ipso Patre illum prophetæ re- 
velante, et Spiritu ipsum dum baplizaretur ostendente 
Judxis, quorum causa Spiritus descendit. Etenim ne 
Joannis testimonium contemneretur dicentis, Prior 
me erat, et, In Spiritu baptizat, et, Judicabit orbem 
(Joan. 1. 50. 35. et 3.47); Pater Filium prædicans, 
vocem emiuit: Spiritus advenit, vocem in Christi 
caput pertrahens. Quia enim ille baptizabat, hic ba- 
plizahatur, ne quis ex presentibus illud de Joanne 
Jictum esse putaret, venit Spiritus qui hanc suspi- 
cionem amoveret. Itaque cum dicit, Nesciebam eum, 
de przeterito id intelligendum est tempore, non autem 
de eo quod baptismo proximum erat. Nam quo pa- 
cio prohibuisset eum dicens, Ego a te debeo baptizari? 
quomodo tanta loquutus fuisset? Cur ergo, inquics, 
non crediderunt Jud ei? neque enim solus Joannes 
Christum viderat in columba: specie. Quia etiamsi illi 
viderant, at res hujusmodi non corporeis tautum 
veulis opus habent, sed potius mentis, ne inanis 
phantasia esse Putaretur. Nam si miracula edentem 
videntes, si manibus tangenlem corpora xgrorum et 
mortuorum, et sic ad vitam et sanitatem reducentem, 
tanta livoris ebrietate capti erant, ut contraria iis 
que videbantur proſerrent: quomodo ex solo Spiri- 
tus adventu ineredulitatem abjecissent ? Quidam vero 
dicunt, non omnes vidisse, sed Joannem tantum et 
eos qui melius affecti erant. Licet enim sensu prædi- 
tis oculis Spiritus specie columbæ descendens videri 
posset; non necesse tamen erat rem esse omnibus 
maniſestam. Nam et Zacharias multa sensibili specie 
vidit, necnon Daniel et Ezechiel, ac sine ullo visio- 
nis consorte : Moyses quoque multa vidit, et qualia 
nullus alius viderat. Transfigurationis quoque in monte 
visione non omnes discipuli dignati sunt; imo ne re- 
surreetionem quidem omnes viderunt : id quod aperte 
declarat Lucas dicens, Ostendit seipsum Testibus a 
Deo preordinatis. Et ego vidi et testimonium perhibui, 
quia hic eat Filius Dei (Act. 10. 41). Ubi testimonium 
perhibuit, esse Filium Dei? Agnum quidem ipsum 
appellavit, et quod Spiritu baptizaturus esset dixit ; 
Filium autem Dei nusquam. Atqui post baptisma nikil 
ipsum dixisse scribunt cæteri evangelistz : verum 
missis iis quze interea ſacta ſuerant, miracula post 
captum Joannem a Christo edita narrant. Unde con- 


(a) Quidam comminiscebantur Christum puerum mira- 
cula patravisse. 
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jeciare possumus et hee et alia longe plura silent 
missa ſuisse; quod hie ipse evangelista in fine libri 
Significavit. Tantum enim abſuit ut magnum aliquid 
de illo conſingerent, ut etiam qua: probrosa esse vi- 
debantur, omnes uno consensu accurate recenserent, 
nec quempiam illorum quid simile tacuisse reperias. 
Miracula vero alia alis narrantibus omiserunt, alia 
simul omnes tacuerunt. Hac autem non sine causa 
loquor, sed ad contundendam gentilium impaden- 
tiam. Hoe quippe satis est ad demonstrandum illorum 
veri studium, et probandum ipsos nihil ad gratiam 


dixisse. Hoc argumento et aliis muniti, poteritis cum 


iltis congredi. Verum attendite : nam absurdum esset 
medicum tam strenue pro arte sua pugnare, coriarimn 
item, textorem, cterosque omnes artifices; Chri- 
stianum vero, seque talem profitentem , ne verbum 


quidem posse ad suam tuendam ſidem proſerre. Atqui 


illa neglecta, pecuniæ solummodo damnum referunt; 
hc vero si negligantur, ipsam nobis animam pe- 
rimunt. Attamen ita misere affecti sumus, ut illis 


totam curam impendamus ; necessaria vero, qua 


nobis salutis causa sunt, ut nullius pretii contemna- 
mus. 

4. Id vero non sinit gentiles errorem suum ita fa- 
eile irridere. Cum enim ipsi mendacio nixi nihil non 
agant, ut dogmatum suorum turpitudinem obtegant, 
nos autem veritatis cultores ne os quidem aperire va- 
leamus, quomodo non inde dogmatis imbeciltitatem 
arguant et damnent? quomodo non ſallaciam stulii- 
tiamque nostra esse Suspicentur ? quomodo non bla- 
sphemabunt Christum ut planum et deceptorem, qui 
multorum stultitia ad fraudem usus sit? Hujusmodi 
vero blasphemiz nos in causa sumus, qui noluerimus 
ediscendis pro tuenda religione argumentis advigitare; 
sed his contemptis velut superfluis , terrena solum 
curemus. Et quidem saltatoris, aut aurigæ, aut cum 
ſeris pugnantis amore captus quispiam, nihil non mo- 
vet, nihil non agit, ut in certaminibus non inferiores 
evadant ; illos admodum laudant, et adversus vitupe- 
rantes deſensionem parant, adversariosque mille 
conviciis onerant : cum vero de Christianismo propu- 
gnando agitur, omnes caput inclinant , torpescunt, 
oscitant, ac cum risu excepti recedunt. Quanta live 
indignatione non digna ſuerint, cum Christus a vobis 
saltatore inferior habetur? quandoquidem de illorum 
gestis mille paratis defensiones, licet ipsi omnium tur- 
pissimi sint; ubi autem de Christi miraculis, quæ lo- 
tum altraxerunt orbem, agitur, ne cogitare quidem 
aut curare quidpiam videmini. Credimus in. Patrem, 
et Filium et Spiritum sanctum, in resurrectionem 
corporum, in vitam æternam. Si quis ergo Græcus in- 
terrogaverit, Quis est hic Pater? quis Filius? quis 
Spiritus sanctus? et quomodo vos, qui tres dicitis 
deos, nos accusalis quod deorum multiplicitatem ad- 
miuamus ? quid dicetis? quid respondebitis? quomodo 
hane objectionem depelletis? Quid vero si, vobis ta- 
centibus, aliam moveant quzstionem : Quænam est 
illa resurrectio? num in hoc corpore resurgemus ? 


1. Alii, robis. 
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by 08art, xal 8:4 rovro eu, ra pavepw0n To 
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Ilvevpatos be{favrog pantiiouevoy "Toudators, 8 ode 
xal ij x&0o80; rob Ilvevparog yeyovev. "Iva yep h 
"[Jwdvvou ph xatagppovnlh, paprupla nfyoving, Gr 
prog pou fv, xat dri 'Ev IHNvevpat: Bantitet, 
al 67, KprveTt thy olxovutwny, xat 6 Hathp gwvhv 
aplnory avaxnpurtwy thy Yidv, xat tdlvevpa Eneot, 
Thy pwvhv Elxovent thy xepalty tou Xprotov. ERH 
rap 6 V t6arrifev, 6 && Ti co. Iva wh Ti; wwv 
Tap6viuv rep) 'Imivvou vouion Ee td elpnue- 
vov, Epyetat td Ilveopa Sropboupevov thy Toavtyv 
vn6voray. "ore brav Arn Oux few avror, thy 
Eunpoobey Eyes ypdvov, ob Thy Er tou pantiopa- 
og. Es nw; avthy Exwhus Mywv, EY xpelar 
zx 1570 Mοο BaxrioOnvar; Tus Bt xal toavta 
rept ao Eee; Hog ov obx Enioteucav Toudalo, 
on oty ; ov8: yap pdvo; "Iwavvns elde td Nvedpa tv 
elde t neporepl. "Orr el xal eldov, dM c toavta a 
oö Twv Tov awpatog dn Sefrar uV, ane 
pd roιο Th; x, 8:4vouay byews, Gate ph gav- 
raolay nteprrrhv e tpdypa vouloart. Et youv b d ab- 
patTo pyouvra Epwvreg, val antdpevov tals olxe lat 
lepol cy vevoonxouy xat Twv tTeOvixdtwy, xat ob- 
ce aurovg p Cwhv Enavdyovia xat byeiav, coo- 
oda TAG Und The Bacxaviag, wore Evavtia 
rote 6pwptvoyg anogatyeadat* nw &v and The Ent 
gorrhafws Tol Ilvevpatog povng anexpouaavto Thy 
anuotlav; Trvts 38 gacry oe ndviag abtoug re- 
0edobat, Au“ I pdvov "Iwdvvny xat ve ebyvwjo- 
vEatepovCraxetuevoug. El yap xa alone dpbanucls 
d uva ry hv Betv wg tv ci3e; neprorepds dd Hvedpa 
X@aTiIGv A] Guwg ob Git Touro ndoa vd yx nic 
xat&8nov ev, Td tpdypa. Kal yap xa Zayaplag 
ty aladytp ele. nog teOtatat* xa Ave xat 
Ieyexthh, xal xorvwvby the Ocag ovieva L, * xa 
Mwioh;g & Non ode, xa ola Tov Wiwv obSels * 
xal ths perapopyweews Gt The Ent vo Bpoug ov 
Tavis; hwOnoav © of HZ al · ak o the xati 
thy avactacy byewy Exorvwunoay &navieg K tobto 
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101 Yidc rob @800. Kal nob Epaprophyacy, Err ob- 
26; Forty 6 Yidg Tov Go; Av ptv yap abr 
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Atotalt, &M\4 rd peratbh ounhoavieg, cd peri viv 
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atyovarv. A bv ctoydteodat elxdg, ri xal tabra 
xal mop Etepa Tthelova Ttapaltietintat* x toiro 
ab rde obrog 6 barret npds IÞ tet The sur- 
fpaghs TSH. Tocobrov yap &ntoyov Tod nhdaoat 


+: utya np! avrov, rt v tv boxovvia Enoveitiora _ 
clvat navies 6poywwus 4 xat pert axpibelag Ednxav 


ardong. xa obx àv cb po ob v avtwy napalmndvia 
o vo ονντ ον v, ο & Oavparuv I& V Whos 


® Quidam ö ri cd toravrex, b EI rap Savil. et cod. 70S, 
ol ip cod. 706, © Savil. anr1avov (antavorxy codd. 705, 
706). Morel nfrwbnoav. d Alii cpoppowes, 
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lacan *, 14 dd ndvre; Eneoonnoav. favra d& por 
oö amg elpriat, MA pe thy Tov EMH 
avatoyuviiav. Ixaviv yap toro Told gilakhOcug av- 
co Tp6nov ety pa, xa) Tod He mpdg yapey Meyetv. 
Kat 8vvhacale xat tavty pert Twv dlwy bnafgead0a: 
Th c Lno0Eot up avtovg. AMA rpootyete * 
xa) rap &tonov Thy REV latphy jets Gxpibeiag öS 
Ths T6xvns &ywviteodat ths abt, xa thy oxutord- 
pov, xa thy bgdvrry, xat nreviag anhang tobg Teyvi- 
Tag * Thv R Xprortavy eV pdoxovra, wh SUV 
A6 7 Intp th; olxelag napagyety notews. Katror 
Exelva pty napogbtvia, els yohuara thy . 
He * tavta I} apeovueva, aut huiv f Se“ 
pet Thy . AMX Guws obtwg ADονν,¼, Graxetpeba, 
we Exe lv pity Gnacav Anoveuety cfov3hv t Bt 


| Gvayxaiwy, xat & owrnplag d The ine ⁊c pace 


tor, Toutwv Ws Ode veg afiwy xatappovelv. 

&'. Toro obx d tobg” EMnvas thc oixelag taxis 
xatayeraga NAH. Ora rp avrot uv To hevder 
GUVLOTA PEO, ravia NpdattTWILY WITE GUTKIGEGAL THY 
Soy patov Thy atloyuvny, Gneis 88 of th; Anbei 


- bspanevral wrt b:dpar d ordpa bvvwpeba, nwg ob 


Tov tou G6y patog xatayvuweovtat thy dobfverav s; 
be o &natnyv xa poplay 4 huttepa vrontEVoGU- 
ot; c ov PhacytuhTouct thy Nr wy el pwva x 
&nratewva, val Th Twv noM\ov vols mph; thy à N- 
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&amooyiav cuviidevies, xat wuplots Bakloviig oxwyp- 
at Toug Evavtioupevoug * Untp && Xr, 
Tpoxetudvwy 5 6ywv, dvr x&TW VELOUGL, xal xvaov- 
rat, xa yaouovrat, al xatayehachtvies avayw- 
pobot. 1102] Kal nog obx AH ravra puplas bpyhs, 
dra 6 Xe &ttudrepos bpynotrov yatlumrai nas) 


 Vpiv; ef ye ödp EV Tov Exelvoi; nenpaypevwy py- 


plag anooyiag pepeterhrare, xalto. ye ndaviuny al- 
oy portpwyv bvrwy* dp & twy Tod Xprotou O- 
ru, xattor ye thy olxouptvny Entonacaptvwy, obs 
Evvohoal 71 * peprpvhoa &veyeade. [liotetoney ig 
Hattpa xal TI xa Ao Hvebna ele avactagy 
owpdrtuv, els Twhv alovov. "Av tolvuv Ep, ty 
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Tpeic LEyovres Oeobg, UA Eyxalet Net; of 
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d nv EnevEyuy To Etepoy Chrnua, Tt 3 torr 
d Ae avectacts, Epwrov; apa yep &v Toutw Th o-. 
part mA evactnoopeda; dpa v Ertpy np molto; 
xa) el £v route, Tis xpeia ard xarakubhvai; tf p 


. ravra k pere; TI 8, à Mn Aar vd, xat ph & 
rolg Epnpootev napeyeveto M αοοðe 6 Xptotss ; vav 


p ESO avtp Ttpovohont wm) /] GavOpunwy, thy 88 
dow &navra ypovov hpov xateppdver; N xat M 
Err &v pe Þ tourorg Tourwy melova Eferdty ; Oö 
yap &vayxalov Toa Reede Cnthuara Dt whe 
Voz; Enootyv, Gore ph Tobg Epeleotipoug tatty 
rapabiayat. Ape 'yap xat T& elpnutva tpds Th 


»Sie Savil. Morel. t& ptv &))#ot rapeywpronv. T Al 
buty, alii uv. 6 Sic Sav. et plurimi mss. Morel. npo- 


tTerr2ptvey. M Quidam IF xai Ctepa mp%. 


413 S. JOANNIS CHRYSOSTOMI ARCHIEP. CONSTANTINOP. 114 


&notivdgat öhEH⁵ thy Uvov. Ti ov; Av tavra k ES rd- 
Cworv, duet; 88 uns Ov bnudtwy braxovery 80- 
vnde a anhog Tourwv, Gpa pixpty Inoornobueda 
olxnyv, elns po, tooauty; Nn alttot yt HEY 
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Tov, ty* obtw youv buds bravearnoa, xat thy non; 
veohelag anhyayov. EI yap txetvor uv. ore x0 
tuov ele, tooaura hypurvryoav, tivog &v env 
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x20" huov eloduebda &noxpoucobat; Tivo; && Evexev 
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Kal 6 Habhog & c avte © naparv:t kfywv* O A- 
ro Tov Xprorov bromelrw tr buiy xlovolwe. 
AA tf pac pe tavra of xrphtvwy aoywreperd; 

* Nonnulli Zuvjccote. d Morel. zal free no npe- 


«6vrtzpov. Ibidem l obrw youv bai; biaveoryon, xai mh; 
«22g vel, &xnyayov. In hac verba probe notal 
$avilius da bis hic contra grammaticz retionem cum in- 
ticativo conjungi. Infra hæc verba, tivog & Evexev xap- 
Anke, non lecta ſuisse videntur ab interprete. © Mo- 
rel. eniBog. AU & éhoiteg td abr, maie. d Savil. 
et Morel. cum cod. 705 et 706 xnpivov &pyorepor. 


Foxi evioynutvn xda an * xat, O ropevdueroe 
d. le, xopeverat x8rowog. Tobro rap naviwy 
al Tov xaxwov, ö 008 Tag papruvplag tov Tpa- 
Gwv Tph; Td dd Enlotavrat napdyery of moot. O 
yap Thy avbnrov Evraila CNet, out thy obity et- 
dora, & thy &r:6vnpov, thy ph xaxobpyov, Thy g- 
er Exel et [103] tobto Hv, neprrrbv hv axovery e, 
Fiveods gperiyuot wr of & Eu, nal axepaiot wr al 
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j6voy * o yap &pxet tobro EElewandc)a: thy Gee 
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* Sic Morel. Savil. et mss. ei tobro fv, aegrrröy v 


Me, el ita legit Franc. Aretinus. 1 Codd. 705, 706 
& 6piotr'y n&vrobev Eniiiitzobe Thy peta. 


OMIAIA II. 


Tj &xavpwr ad. lu slr, 6 'Iwdrvrne, xut &x 
Toy pabnror avrov Evo. Kul tubltyac ro 

Ino aepraarovyri, Meyer Ie © aprog tou 
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vet Th tavola d AS Ghei, 0a th noikhv tv ü- 
xetabar Thy oxAnpernta, wuplats && gvvexeodat tails 
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leb aniaby , xat tpucibng xat abypou xat tov 
&Jwv AndwruY SNG Uf xatagppovere Ent & Twy Go- 
yparwy oby obtw;, AMA xat perk th c, Epya- 
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rav eld c) Eniboukeugdvituy, xa EtrEpwy Telparpwy 
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* Ncrel. un anapora)inv alroy xatayva.. 
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Ovy lxarde tort d looat roy ludyra Tov ùbö NH õαe¹- 


iat og avrov · xal, di Avrog Baxrtltet ty Ivevuart. 
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Þ Savil. et codd. 705, 706, Oby txavs; ip. © Savil. 
Jh xadantp apotrpw. Paulopost Morel. xztrz6a).civ. Evrev- 
bev oH. Tum Savil. el codd. nostri txteiver koyov. d Sic 
Savil. et mss. Morel. ol pabrrai tobro &v Enahov, xoi tHiG 
Moya; avcov Eveipwinoay t)0gvreg, Morel. ys avrw. 
Yea sé wot, omiss.$ interposttis. 
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num in alio? si in hoc, qua necessitas ut dissolva- 
tur? quid ad hæc respondebitis? quid vero si hoe ob- 
jiciat : Cur non superiori tempore advenit Christus? 
an nunc humano generi providere visum illi est, et in 
præteriio omni tempore id neglexit? quid si alia plura 
examinet? Neque enim expedit ut multas alias quæ- 
sliones adjicientes, solutionem illarum taceamus, ne 
hæe simplicioribus noceant. Nam que diximus, sunt 
ad excutiendum somnum vestrum satis. Quid ergo si 
hc percontentur, vos autem ne audire quidem hc 
verba possitis? an, quæso, exiguum nos manet sup- 
plicium, qui sedentibus in tenebris tanta erroris causa 
simus? Vellem, si per otium vestrum liceret, exse- 
crandi cujusdam Graci philosophi librum contra nos 
scriptum hue afferre, necnon alterius longe antiquio= 
ris, ut sic vos excitarem, et tantam vestram segni- 
tiem excuterem. Nam si illi, ut nos impugnarent, ita 
advigilarunt, qua erimus digni venia, si illata contra 
nos tela propulsare nesciamus? Qua de causa pro- 
ducti sumus? Non audis apostolum dicentem : Parati 
eslote ad deſensionem omni vobis rationem exposcenti 
ejus que in vobis est spei (1. Pet. 3. 15). Paulus quo- 
que eadem utitur admonitione: Verbum Christi inhabi- 
tet in vobis abundanter (Col. 3. 16). Sed quid ad hæc 
dicunt homines fucis insipientiores*? Benedicta omnis 


1 Sic omnes pene uss. Savil. autem et Morel., Codices 


anima simplex: et, Qui ambulat simpliciter, embulat 
confidenter (Prov. 10. 9). Hoc quippe est omnium 
causa malorum, quod Seripturarum tesfimoniis op- 
portune uti multi nesciant. Neque enim hie insipien- 
tem intelligit, neque ignarum qui nihil sciat, sed eum 
qui nec improbus, nee versutus sit, sed prudens. Nam 
si res ita esset *, frustra diceretur : Estote prudentes 
sicul gerpentes, et simplices sicut columbæ (Matth. 10. 
16). Sed quid hzc ultra persequamur, ad nibil pro- 
ſutura? Præter ea enim que jam dicta sunt, alia 
quoque ad mores et vitz instiiuium spectantia male 
geruntur a nobis. Verum andique miseri, undique ri- 
diculi sumus; ac semper parati ad alios coarguendos, 
segnes sumus ad ea corrigenda quæ in nobis redar- 
guuntur. Quamobrem, obsecro, nobis tandem atten - 
dentes, ne in reprehensione gradum sistamus. Neque 
enim hoc est ad Deum placandum satis; sed etiam 
optimam in omnibus mutationem exhibere studea- 
mus, ut ad gloriam Dei vitam agentes, et ipsi futura 
gloria fruamur ; quam nos omnes assequi conlingat , 
gratia et benignitate Domini nostri Jesu Christi, cui. 
gloria et imperium in sæcula s2culorum. Amen. 


708 et 706 $ecuti, legunt pro, insipientiores. 
1 Morel., habet, nisi res ila ze haberet. Savil. autem et 
uss. habent ut in textu, et ita legit Franc. Aretiuus. 


_ 


HOMILIA XVIII. 


\. 35, Altera die iterum stabat Joannes, et ex discipulis 


ejus duo. 36, Et respiciens Jesum ambulantem, dicit : 

Ecce agnus Dei. 37. Et audierunt eum duo discipuli 

loquentem, et sequuti sunt Jesum. 

1. Propter segnitiem nature humane eadem moni- 
ta sEpius repetenda sunt. Cur Joannes Bapt. eadem 
ipsa multoties loquatur. — Segnis plane est huma- 
na natura, et ad perniciem prona , non ex ipsa 
nature conditione, sed ex voluntatis ignavia : qua- 
propter multa opus habet monitione. Ideo Paulus 
Philippensibus scribens dicebat: Eadem scribere, 
mihi quidem non grave, robis autem tulum (Philipp. 3. 
1). Nam terra quidem semel suscepio semine, slatim 
ſructus proſert , neque allera eget satione : in anima 
autem nostra non ita res se habet; sed oplabile est 
ut posiquam ſrequenter jactum est semen, et post 
magnam exhibitam diligentiam , semel saltem possit 
ſructum excipere. Primo quidem quz dicuntur non 
ſacile imprimuntur in animum , quod mulla substrata 
sit durities, innumeris spinis obstruatur anima, 
multosque insidiatores habeat qui semen abripiant. 
Deinde postquam inſixum semen radices egerit , ea- 
dem est opus diligentia , ut ad vigorem perveniant 
semina, illesaque maneant, neque lxdantur ab ali- 
quo. In seminibus enim cum spica perſecta virtutem 
$U:am accepit, æstum cæterasque pestes contemnit: 
in dogmatibus vero non sic; sed postquam totum 
opus impensum est, superveniens hiems ac tempe- 
stas, diſſiculiote præoccupante, ei ſraudulentis homi- 


nidus insidiantibus, ingruentibus variis tentauonibus, 
totum labefactatur. Hze porro non sine causa a no- 
bis dicta sunt; sed ut dum audis Joannem eadem 
ipsa repetentem , ne quasi nugacem damnes , neque 
inanem onerosumve existimes. Voluisset quippe se- 
mel ſoquutus audiri : quia vero non multi erant qui 
dictis statim atlenderent ob somnolentiam , repetita 
voce illos expergeſacit. Jam hie attende : dixit , Qui 
post me venit, ante me ſactus est; et, Non sum dignus 
solvere corrigiam calceamenti ejus ; ei, Ipse vos bapti- 
zabit in Spiritu 8ancto et igni (Matth, 3. 11), quodque 
viderit Spiriium descendentem sicut columbam , et 
manentem super eum; et teslificatus est quod ipse 
esset Filius Dei: nemo atiendit, nemo interrogavit 
vel dixit, Cur hæc loqueris, qua de causa et ratione ? 
Dixit rursum, Ecce agnus Dei, qui tollit peccatum 
mundi. Neque sic illorum iguaviam tetigit. Ideo ca- 
dem ipsa repelere cogitur, ac si terram quamdam 
asperam et duram renovatione emolliret , et verbo 
quasi aratro subaclam mentem excitaret, ut proſunde 
semina jacerei. Ideo non longo ulitur sermone, quia 
unum tantum curabat, ut illos cum Christo conjun- 
geret. Sciebat enim illos, si hoc semel suscepissent 
et obtemperassent, non ultra testimonio opus habitu- 


ros: ut etiam evenit. Nam si Samaritani , postquam 


illum audierant , mulieri dicunt : Non jam propter 
tuam loquelam credimus : ipsi enim novimus, quia hie 
est Salvator mundi Christus (Joan. 4. 42); multo citius 
discipuli capti ſuissent , ut revera capti sunt. Cum 


enim accessissent , et una tantum vespera audivis- 
sent. non ultra ad Joannem reversi sunt, sed ita illi 
h:$erunt, ut Joannis eliam ministerium acciperent , 
ipsumque pradicarent. Invenit , inquit , ic ſratrem 
suum Simonem, et dicit ei:(a) [Invenimus Messiam, quod 
ett interpretatum Christus (Joan. 1. 41).] Hoc vero mihi 
consideres velim, quomodo, cum diceret, Qui pos! me 
venit, ante me ſactus est; et, Non sum dignus solvere 
corrigiam calceamenti ejus, neminem ceperit ; cum 
autem de Economia loquutus est, et in humiliorem 
sermonem descendit , tune sequuti sunt discipuli “. 
Neque illud tantum considerandum est; sed etiam 
quod non tam multi alliciantur, quando quid magnum 
et sublime de Deo dicitur , quam ubi clementiz et 
benignitatis verba , quz ad auditorum salutem spe- 
ctent, proſeruntur. Audierunt enim quod tolleret pec- 
catum mundi, et statim accurrerunt. Nam si scelera 
abluenda sunt, inquiunt, Cur cunctamur ? adest qui sine 
labore nos liberet ; quomodo non extremæ dementiæ 
ſuerii. donum in aliud tempus rejicere? Audiant cate- 
chumeni , qui usque ad extremum halitum salutem 
suam remittunt (b). Rursum stelit Joannes, inquit, et 
dixit : Ecce agnus Dei. Nihil Christus loquitur ; sed 
omnia ille. Sic sponsus solet; nihil ipse sponsæ dicit, 
sed adest silens: alii illum indicant, sponsamque ipsi 
tradunt : illa comparet, neque sponsus illam per se 
accipit, sed alio tradente. Postquam vero illam tra- 
ditam acceperit, ita erga illam aſficitur , ut non ultra 
pronuborum recordetur. Id circa Christum evenit. 
Venit in sponsam ducturus Ecclesiam ; nihil ipse 
dixit, sed adfuit tantum : Joannes autem amicus ejus 
sponse dexteram ipsi tradidit , verbis illi hominum 
animas concilians : quos acceptos ille ita aſfecit, ut 
non ultra ad eum qui tradiderat reverterentur. 

2. Verbum erga kumanam naturam 8icut sponsus 
erga sponsam 88 gessit. Joannes solus prazentem 
Chrislum predicavit, Virtus 8acrificii Christi semper 
operatur. Joannis B. sabrietas. Maximum de Chri- 
sto testimonium opera ejus. — Neque hoc tantum, sed 
etiam aliud hic est observandum. Quemadmodum in 
nuptiis non sponsum adit puella, sed ille ad ipsam 
ſestinat, etiamsi filius regis sit, etiamsi illa sit vilio- 
ris conditionis , imo si ancillam ducturus sit: ita et 
bic contigit. Hominum natura non ascendit in cxlum, 
sed ipsc ad vilem illam et contemptu dignam descen- 
dit: postque celebratas nuptias, non sivit illam hic 
ultra remanere, sed abductam in paternam domum 
duxit. Cur Joannes non seorsim discipulos accipit , 
ut de hisce rebus ipsos alloquatur, et sic illos Christo 
tradat, verum palam praesentibus omnibus dicit, 
Kece agnus Dei? Ne videretur illud de industria 
ſactum esse. Nam si illo seorsim hortante ad Chri- 
stum abiissent, ut gratiam Joanni habentes, cito 
ſortasse resiliissent : nunc autem ex communi do- 


Sie Savil. et Mss. In Morel. autem legitur, discipuli 
cami aun et sermonibus ejus victi. 


(4a) Uncinis clausa desunt in Morel. 
(b) Erant quidam catechumeni, qui usque ad extremum 
ha itum baptisma differrent, 
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ctrina ad Christum sequendum inducti, firmi persti- 
terunt dixcipyli, uipote qui non in gratiam magistr1 
sequuti essent, sed propriæ utilitatis causa. Prophet a. 
utique et apostoli omnes absentem illun prædica- 
runt; illi ante adventum, hi post assumptionem ejus: 
hie vero solus præsentem prædicat; ideoque illum 
amicum sponsi dicit, quia nuptiis -ipse solus adfuit. 
Etenim ipse omnia ſecit et perſecit: ipse rei princi- 


' pium dedit. Et respiciens Jesum ambulantem dizit , 


Kcce agnus Dei; ostendens se non voce tantum, sed 
et oculis testiſicari. Mirabatur quippe Christum gau- 
dens et exsultans. Neque statim hortatur, sed inte- 
rim præsentem miratur tantum et obstupescit; do- 
numque quod allatum venerat ostendit, itemque 
purgationis modum. Agnus quippe hc ambo decla- 
rat. Neque dixit, Qui sublaturus est, vel, Qui sustulit, 
sed, Qui tollit peccata mundi; utpote qui id semper 
ſaciat. Neque enim tunc solum sustulit cum passus 
est, sed ex illo ad hoc usque tempus tollit peccata, 
non Semper crucifixus ( unum enim pro peccalis ob- 
tulit sacrificium ), sed semper hoc uno sacriſicio 
puriſicat. Quemadmodum igitur Verbum excellentiam 
ostendit , et Filius prestantiam qua aliis antecellit: 
sie agnus, et Christus, et propheta, lux vera, pastor 
bonus, et quæcumque de illo dicuntur cum articuli 
additamento, multam pre se ferunt distinctionenn. 
Nam multi erant agni, prophetz, christi, filii; sed ab 
illis omnibus longe distat ipse. Neque articulo tantum 
id confirmavil, sed etiam additamento Unigeniti. Nihil 
enim ipsi commune cum creatura est. Quod si eui 
exira lempus dictum videatur, hora nempe decima 
(nam hoc tempore, Hora erat quasi decima , inquit ), 
hic certe mihi longe aberrare videtur. Nam apud 
multos quidem eorum qui carni serviunt, post sum- 
plum prandium non videtur opportunum esse lempus 
ad res serias tractandas, quod ciborum mole cor 
obruatur : ubi aulem vir erat qui ne communi qui- 
dem cibo uteretur , quique etiam vespere ita sobrius 
et levis erat, ut nos sumus matutinis horis, imo longe 
magis (apud nos enim sæpe vespertini cibi reliquia 
in imagine versantur; ille vero nulla re hujusmodi 
naviculam gravabat ) : jure vesperi de rebus hisce 
loquebatur. Ad hæc vero in deserto sedes habebat et 
prope Jordanem, quo omnes cum tremore magno 
ad baptisemum properabant , parum sæcularia tune 
curantes : quandoquidem cum Christo per triduum 
jejuni perseverarunt. Hoc enim præconis strenui, et 
accurati agricole opus est, non ante discedere, quam 
videat insitum verbum radices ponere. Cur autem 
non totam peragravit Judzam, ut illum prædicaret, 
sed secus flumen stetit, exspectans eum, ut advenien- 
tem ostenderet ? Quia illud per opera ſieri volebat : 
id vero interim curabat, ut illum notum faceret, ac 
quibusdam suaderet, ut æternam vitam audirent. 
Majus autem ipsi relinquit testimonium , per opera 
conſirmandum; quemadmodum ipse dicit : Ego non 
ab homine accipio testimonium : opera enim quæ dedit 
mihi Pater, hac sunt que testi ſicantur de me (Joan. 5. 
34 et 35). Vide quam ellicacius illud esset. Quia 
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Eieyev, O 6xiow jou EPXOperor, Euxpoober jou 
rorore, xal. ir Obx ell lxavdg ou ror ludyra 
rod dᷣæoiuaroc abroõ, ob V eliev* Gre bt xe The 
olxovoptag de, xat & Td race Dο Thy U- 
yov Hraye a, core hxohov0nocav of pabyral. Ob touts 
8 w6vov Eott xatttelv, A et xat ob obrws of 
%, mpooayoviat, brav Tt pita xa U οπ 9 rep 
9:00 MH, ws Grav xpnordv xat ννẽ½]οοονον⁰]M xa 
els Thy Tov Exoudviwy aviguruv cwrnplav Hv. 
"Hxovaav Youv Gr aipe: thy &papriav tov x65pov, 
xa ev98ws tni3papov. Et yap Eatrv &nooboncdar 
74 tyxdhuara, tives Evexev, pnolv, Gvabalidueda ; 
apc oi 6 ywpl; ndvwy Zeviepwory huig* mig ov 
ox tox avolag bneprideodar thy Swpedy ; 'Nxoue- 
today of xatryovuevet, xat cp toydray dvanvoay 
Thy olxslav avabanidpevet owrn piay. Ilak elo Et, 
on olv, 6 "Iwdvvn; xat νεẽůZ I d dhròg Tov Beov. 
023tv 6 Xprords Traktyetat, ana ndvia Exetvog. 
[105] Ubrw xat Ent 70d vupglou yiverat. Obx avrds 
di rei pd; Thy vppnv TEWsG , dA TEpeott pv 
oy}, Ze po. abr dM xat thy vopgny, Eyyet- 
piZovor d Etepor © ab en Bt galverar pdvov, xat ob 
&9" tautod Tautny nero abwy, M' Etepoy napa- 
$5vt0; avthv. "Orav 88 Maby Napa, org 
abi darin, ws pnxett pepvholat Twy xatey- 
yunodviwy, Tovto xal int rod Xprotod ,. II- 
ev appecdpevcs thy E,! * oddity avrds env, 
d napsytvero pdvov* 6 & pikog abtov 6 I 
Thy deu RYAN The vwapns, ö c Kdywy KIs 
| piang abr rùg yas Tov avOponuy. Aa avths 
Joi bv, obtws avrobg brednxev, we pnxert mpds thy 
tyyerpioavra anchbely. 

7.05 cob ro && pubvoy b, A x Ee EotivEvraul0a 
Trapatnphioac. Kabanep yep Ent Twy yapwv oby 1 
x6pn cpde thy vH Enetorv, GM obrog e abi 
tnelyetar, xiv R vids H, x&v cb re cm xat 
&neþprpptvmv, xiv Oepanavida xateyyvhoaclat 
pan * obrw xa) Evrav0a guvebn ©, Obx elg vd ovpa- 
vdy avi be Tov avOpwnuy i gots, GN ae npd; 
Thy cbxa rap VHntov Tautnhy xa edc, nrapayeyove 
xa yevoutvwy Toy YEpwv d, obx elacey a ονα HE⸗e 

- vetv abr Joundy, AMA napalabuv, tpd; thy ofxov 
avhyays thy natpixdv. Ti Shnote && ob xar' ld lav 
.ap6avzr re padnrag vo Eautov, xal tept Toutwy 
alto; braktyetat 6 IV, xat obrws avrovg dlõ ot 


e Tp Xpiorp, AA bnpoolg pers naviuy avtoly. 


ono : Jos d duroc rov Beov; "Iva uh 86 cu- 
oxeviic elvai td Ep fov. El ptv yap nap" avtob xat 
lay rapaxin0tvie; artheoav, xal wg xapty ate 
Taptyovtig, raxiws Av lows xat anerhSnoav* voy & 
Ex Th; xorvng yevoptvng Eidacoxalia; xatade;4uever 
r &x0Lov9no:v, BeBaiot horny Euevoy palytal, ws 
ob 6:4 thv eig dy $:840xakov xapty Ex9houbhoavres, 
a' elkixprveo; xa, tpi; Td xp3og 6aavieg td tau- 
tv. Ol tv od Tpgnhtat xat of. à nt, navies 
ad avthy Ext puttov ↄ of ptv pe The xath odpxa 
rapouclag, of && herd thy evalnytyv* obrog bt pdvog 
ap. Ad xat pihov aytdv Tov vuppiov pnolv, 
tneidh xal &y vie yapas pdvog abrds napsyeverto. 


« Morel. Hyaye, Savil. et codd. 705, 706. zxatyyaye. 
Infra iidem &vixov ubi fxov. U Morel. pvov avrov. 195 
vil. yeyovev. Morel. ouve&n, quod idipsum est. d Ali 
— npaypdtrwy e Savil. no;adigws:; cuin sa pe laudatis 
er 


Kal yap abb navia Enolnas vat dnettlecey* ab vd 
I Tp&y part thy &pyhv naptoye. Kal &1616ya; ro 
Incoũõ rEpreratouyrtt, Ayer * "I&8 d durdc row 
Geo. Tobro eine, det Grt ob Th gwvf pdvov, 
a4 xal tals dgbakuols Epaprupert * xal yap tbat- 
pate thy Xprathy yalpwy N &yariduevog. Kat ob 
rout f Thy A napaxintixdy tEw3, AAA Oavudie. 
ja6voy Ra, Exr)trretat thy tapbvia * xat thy dwpeav 
dd avrol; ndorv E fv napeybvero & dH. xat thy 
Tp6nrov tov xabappor, O yap AHD applrepa tavta 
Eugaiver. Kal ox eInev, O AAA, J O Apac 
an', O alpew tac duapriac roũ xd hονr,; d 5 d 
Touto NoouvtoCG abtob. Ob yap tHre jpdvov Elabev Gre 
krabev, d' £5 Exefvou ptypr rob map6vrog afper ths 
apaprias, [106] ob ac) oravpoupeve; (play yap b 
apaprioy ,s ve f Bualav), aha“ det xabaipwy 
$14 Thc pug Exeivng. Nepp o hulv 6 Adbyog th 
zcatperov Geixvuct, xa 6 Vids Td tfniayptvoy tp; 
rode &oug th D * obrw xat 6 &pvds, xat 6 Xpr- 
otds, xa) 6 TpYphth;, xat Td pw; Td db, wat 6 
Noch 6 xakd;, xat do &v kN ard Mynrat perk 
Ths h tou &pdpou mpoolhrng , nokb Befxvusr => Br- 
wptopevov. Kal yap &pvot hoav nook, xat mpogyhtat, 
al yprotot, xat viel * d mndviwy Exe, avrhy 
@ylorna: noalp TH uA]. Kal obe to Eplpw tory 
Hhoganioato povov, &X\4 xat th Tod Movoyevodg Tpog- 
0hxy. Ovoty yap avrp xowviv mpeg thy xtforv, Ef 
de tive capd xa ev boxet, th pg Eexdty tavra 
Are (xal yap obrog 6 xatph; vive the it pace 
hv "Qpa yap 1» Oc Sexdrn, ng), Lo op- 
dpa 6 toroutds jor doe TL. EN Yap Tov ToOAAO» 
xa Th oapxt Sovleudvtwy, Elxdtws 6 perk thy ola · 
ov xatpds oux k opdGpa EnthSiiog NG vu Twv 
avayxaluv, Std Td thy xapilav verge or Baptve- 
ot EVO & &vip v ob the xorvhg pertyuy Tpo- 
PNG, MA xat thy Eontpay perk togatTng d 
views, pet” do huels ond thy Ew, pdkkov Bt xa 
uuerck T2Mp Thetoves (tft ptv yap hubv Tokdxts 
die Cone p] Tpoghs Lefbava tvanoketpOtvia, gav- 
c Thv þuyhyv, Exetvog Ot obe 3 tourwy Th mnhotov 
t6apuvev) * elx6tws xat Ceiling diag nept torovrwy 
tp0Eyyeto. "Enzta xat Ev Eph pp dt cp maph thy 
lopdavny, kV ndvteg he td noIhod gv Tp6pov..zpdg 
7) parTopa Gnhviuv, Tov SuoTixOv- Spayl po- 
Tovreg core · R ce xal I X pꝛro r; vpe tc ij ip po- 
EXaprepnoav, xal HG At.. Tob ro yap oꝙꝰονονν 
Xhpuxog xal EHE yewpyon, wh nptrepoy - 
'orhvat, tg Av Toy xataryedtvia i td purevOtvra 


A ov. Ti &hmote AE 0b meprinbe naviayod the "Tov- 


Caiag x7,pucowy abtdv, &' elothxer naps thy - 
Tauby, tEptuevuy EXbety autrdy xat belfat mapayevt- 
pevov ; Ort &td Twy Epywy Exetvo yeveolar S- 
rd. d& anov362Q6pevov, YVwptuov TEwy nothTat pbvov, 
xa\ netcat Tvas axoucay The aluylov (whe. Thy Bt 
peigova avry xatal urdve. papruplav thy did toy 
Epywv, xadartep xat abt; pyorv* 'Erw ob xaph 
drOpwxov A ue Thy napruplay rd rep Epra 


d Lon ho © Narhp, ravrd tore Th praprupoiyta 


ep h” "Opa youv ng tobro Evepytotepov Iv. 
'Enzt6h yap pixpby Evebale onevbhpa, ad plug h mvpe 


p’ 7d Log fpero. Ol yap mph tour pndt - npod- 


Exovtes tot; Ae f/, Lorepov At out · Idrra 60a 
elxer 'Iwdrrnc, d.inoñ tory. 


t Marel. xa ob nou. Savil. Aa ov now. & Quidam 
woavet. b Savil. et cod. 705 && rh;. 1 Morel. ini outer. 
lu Savi.et mas. exi deest. ] Sic Morel.Savil. xaraox67rz. 
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r. Mus bt xa} e rEprvootoy ca Ee. doe 

&v tx onov3hg ct Vg dv οανννν,ẽ,pl so d HEV, 

val vnroblag fv peotdv v xhpuypa. Kal Þ fxovoar 

ol pagnral abroũ oi do, xalt hxolovtnoar avry. 

Katrot ye xa Etepor Hoav Eb pabytat, ak Exct- 

vot ob pbvoy obx thxoLov8noav, AA xat Cylorurtug 

[107] npds avrdy Cerebnoav © 'Pab6t yap, pnotv, 

ae fy nerd oor xtpar tov Iopòdrov. ꝙ c ehETI 

Tvpnxac, lde obroc Barrie, nal æd tre por 
xp0oc avror. Kal nav obror patlvovrat © Eyxabouy- 

eg Atari Nusĩe ynNoTevoyuey, wal of uabntal cov 
ob ynorevovory ; An' of Twy Ew Beitlove o 
cotoõ cu Enabov, ü 6pov te fxougav xat hxoncot - 
070av. *'Hxokou0noav , oy ws Tov 6:6aox4kou xata- 
gpovhIavtes, ak" we avry pdrota retodEvies, xa 
&:iypa pty.orov Tod Duet Loyruspwy p vob 
ots tZeveyxdvieg. Oö yap napaxhnbevies avtd 
Enolnzav, önep Unontov tv, ah“ eth pee 
pSvov Td pov, ö Bantiaer ty Hveupart ayty, hxo- 
aov0naav avry. 05 toivuv &ntotyaav tov Er5aoxdkhov, 
a £6ov)tOnoav pabety, tf ,, pEper Tod "Iwdv- 
vou. Kat öpa th enovdhvy pert aitovg T Win. 
098% yap eb0tws npocerOdvieg En pwrnoav thy 'In- 
andy dc avayxaiuy xat peyiorwy pay pertwy, ob 
zn hoi napbviwy &naviwy ann xat wb; Etuyev, 
a Big dae, avtp Eonoubatov. "HEeroav yap 
o Tantvoppedayuvnc, an, dne bvra tou d- 
ox4)ov 74 phuata. Hy 'ArEpeac, pnolv, d dEelgoc 
Zino HNerpov, elg &x tar Evo tor dxovodyrov 
"Iwdryov, xa dxolov0nodriur avryp. Tivo; ov 

Evexey xa th Toy ETEpoy ox tyvwproey Bvopa j; Trvesg 
gat & 7d abrdy elvai thy ypdpovra thy hxonouby- 
x67a * Tivtg & oby org, 4M" Err Exetvog obyt Tov 
En4oh pwv H. Obity o Tov Tov avayxaluy Myev 
Exphv. Ti yap eos Ex Tov pabely Exeivouv thy 
npoonyoptiay, tne ob Twy EGSophxovra Glo Meyer 
TX 6v6parz ; Touro xal naps ab Eoty ety d · 
Luvrextuyaper yap avrty, prot, ror dd. gor e 
o. l. loĩc o.. ldxi oxouealoy Evra, ov d Exatvoc 
&r to Eòbarre. lh. To & 'Aviptouv ptpvytart xat 
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enim parvam injecerat seintillam, repente flamma in 
altum erupit. Nam qui prius Joannis verbis non at- 
tenderant, demum dicunt : Omnia que Joannes dizit, 
vera sunt (Joan. 10. 42). 

3. Alioquin autem si circumeundo ista dixiodnt, 
hc humano studio peracta visa ſuissent, ac prædi- 
catio deinceps in suspicionem venisset. Et audierunt 


eum duo discipuli ejus, et sequuti sunt eum. Atqui alii 


quoque erant Joannis discipuli, verum illi non modo 
non sequuli sunt, sed etiam ipsi invidebant : dice- 
bant enim , Rabbi, qui erat tecum trans Jordanem, 
cui lu lestimonium perhibuisti, ecce hic baptiaut, et om- 
nes veniunt ad eum (Joan 3. 26). Ac rursum iidem 
ipsi incusantes dicunt : Quare nos jejunamus, et disci- 
puli tui non jejunant (Matth. 9. 14)? Verum qui aliis 
erant meliores, non ita affecti erant, sed statim aique 
audierunt, s2quuti sunt. Sequuti sunt auiem, non quod 
pristinum doctorem spernerent, sed quod ipsi maxime 
oblemperarent; et argumentum erat maximum illos ex 
reciæ mentis ratiocinio id egisse. Non enim hortatn ad 
id adducti sunt, quod suspiciosum ſuisset; sed quia lan- 
tum pradixerat ipsum esse baplizaturum in Spiritu 
sancio, sequuti sunt eum. Non ergo magistrum reli- 
querunt, sed ediscere voluerunt quid amplius ille 
ſerret, quam Joannes. Et animadverte verecundam 
diligentiam. Non enim statim accedentes Jesum inter- 
rogarunt de necessariis magnisque rebus: neque pa- 
lam omnibus præsentibus, et perfunctorie : sed seor- 
sim ipsum alloqui studuerunt. Sciebant enim doctoris 
Sui verba non ex modestia, sed ex veritate profisci- 
sci. 40. Erat autem Andreas fruter Simonis Petri, 
uus ex duobus qui audierant a Joanne, et 8equuli 
sunt eum. Cur ergo alterius nomen non proſert? Qui- 
dam dicunt eum qui hoc scripsit. ipsum esse qui se- 
quutus est; alii contra, quia ille non ex conspicuis 
eral, nihil præter necessaria sibi dicendum esse pu- 
lasse. Quid enim utilitatis ex indicato nomine, 
quando neque sepluaginia duo discipulorum nomina 
proſeruntur? Id quod etiam apud Paulum observes 
dicentem: Misimus cum illo ſratrem in mullis sœpe 
studiosum, cujus laus es! in evangelio (2 Cor. 8. 18). 
Andre autem meminit ob aliam causam. Quznam 
illa ? Ut cum audieris, Simonem ubi cum illo audis- 
sel, Venite post me, et ſaciam vos piscatores hominum 
(Matth. 4. 19), non dubitasse de tam inexspectala 
promissione, discas ſratrem ejus jam ante ſidei fun- 
damenta jecisse. 38. Conrersus autem Jesus, et videns 
eos sequentes, dicit eis: Quid queritis ? Hine docewur 
Deum donis non prævenire voluntates nostras; sed 
ubi nos incepimus, cum voluntatem præemisimus, 
tune plurimas ille nobis dat salutis occasiones (a). 
Quid queritis? Quid hoc est? qui novit corda homi - 


num, cui cogitationes nostræ patent, hie interrogat ? | 


Sed non ut discat, (quomodo enim id dici possit?) 
sed ut per interrogationem illos sibi magis conciliet, 
majoreinque indat ſidueiam, illosque colloquio dignos 


(a) Hee cum quadam exceptione intelligenda sunt. 
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ostendat. Verisimile enim est illos, utpote ignotos, 
eruhuisse et ſormidasse, qui talia de magistro audis- 


. Sent. Hzc itaque omnia abigens, verecundiam nempe 


et meium, interrogat illos; nec sinit cum silentio 
domum pervenire. Etiamsi vero non interrogasset , 
perslitissent ipsum sequendo, et in domum usque 
cum illo pervenissent. Cur ergo interrogat? Ut id 
quod dixi eſſiceret, ut erubescentes iflos hæsitan- 
lesque firmaret, ac fiduciam inderet. Neque tantum 


sequendo, sed etiam per interrogationem illam desi- 


derium suum exhibuernnt. Cum enim nihil ab illo 
edidicissent vel audissent, magistrum tamen vocant, 
sese discipulis annumerantes, et cur sequantur osten- 
dentes, ut nempe utilia audirent. Animadverie, quæso, 
illorum prudentiam. Non dixerunt, Doctrina aut re 
quapiam necessaria nos imbue : sed quid dicunt? Ubi 
manes ? Nam quiete, ut jam dixi, ipsum alloqui, au- 
dire et discere cupiebant. Ideo nec differunt, nec di- 
cunt, Die-crastino veniemus, et te publice loquentem 
audiemus : sed magnum audiendi studium pra se 
ferunt, quod ne quidem instante hora recedant *; 
nam sol ad occasum vergebat : Erat quippe hora cir- 
citer decima, inquit. Ideo Christus domum non docet, 
non locum, sed ut sequantur magis allicit, ostendens 
se illos in suos accepisse. Ideoque non quid simile 
dicit : Intempestivum esset vos nunc domum ingredi, 
audietis cras quod voletis, nunc domum abite; sed 
quasi amicos ex diuturna consuetudine ipsos alloqui- 
tur. Cur ergo alibi dicit : Filius hominis non habet ubi 
caput reclinet (Luc 9. 58); hic vero, 39. Venite, et vi- 
dete ubi maneam? Quoniam illud, Non habet ubi caput 
reclinel, signiſicat illum proprium sibi diversorium 
non habuisse, non quod in domo quapiam non ma- 
neret : id enim parabola signiſicat. Evangelista porro 
dicit, ipsos die illa cum eo mansisse : cur autem ita 
ſactum sit, non addidit, quod manifesta res esset. 
Neque enim alia de causa sequuti sunt eum, vel 
Christus accivit eos, quam ut doctrinam aceiperent: 
quam tam copiose et cum tanto studio una nocie per- 
ceperunt, ut mox ulerque ad alios advocandos pro- 
peraret “. 

4. Doctrine Christi omnia postponenda. Cibi anime 
qui sint. Contra theatra. — Hine nos quoque disca- 
mus omnia divine doctrine postponere, nullumque 
tempus non opportunum z#stimare; sed etsi in alie- 
nam domum ingredi oporteat, etiamsi ignotum ho- 
mines proceres ignotos adire , etiamsi intempestive 
et quovis tempore, numquam hoc commercium esse 
negligendum. Cibus ergo, balnea , cenz, aliaque ad 
vitam perlinentia , suum tempus habeant : doctrina 
vero supernæ philosophiæ nullam habeat deſinitam 
horam , sed omne lempus ipsi proprium esto. Oppor- 


Hie multa addit Fr. Aretinus, in nullo exem 
Greco habentur: vertit enim: Ne horam quidem dimillen- 
tes. [ Et animadrerte animi ardorem. O memorabilem illo- 
rum sapientium, o diligentiam , o in magistrum fidem ! | Ete 
enim jom sol, etc. Que veroclauduntur uncinis nusquam ex- 
stant in Grzcis editis et manuscriptis. 

? Juxta Morel. legendum esset, ad aliorum januam pro- 
peraret. 
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tune, inquit, importune argue, obsecra, increpa ( 2. 
Tim. 4. 2). Propheta quoque ait: In lege ejus medita- 
bitur die ac nocte ( Pal. 1. 2): Moyses quoque Judzis 
hoc semper ſacere præcipiebat. Nam ea quæ ad vitam 
spectant, balnea dico et cenz , etsi necessaria sint, 
$1 ſrequentius adhibeantur , corpus extenuant : aui- 
mæ autem doctrina quanto magis inculcatur , tanto 
ſortiorem reddit animam. Nunc autem nugis inutiliter 
omne tempus consumimus , auroram , matutinum , 
meridiem , vesperam in constiluto loco vane impen- 
dimus ; divina autem dogmata si semel aut bis per 
hebdomadam audiamus, torpescimus, nauseamus. 
Quare? Quia animo prave affecti sumus. Appetitum 
Studiumque ejus circa istzc omne dissolvimus; ideo- 
que spiritualem escam non appetimus. Magnum hoc 
pr:eter alia est ægriiudinis indicium , cum non esu- 
rimus , nec Silimus, sed uirumque nobis ſastidiosum 
est. Si autem hoc, cum in corpore accidit, gravis 
morbi indiciam et causa est; multo magis in anima. 
Quomodo igitur illam lapsam et dissolutam erigere 
poterimus ? quibus operibus? quibus verbis ? Si divi- 
nos sermones, propheticos, apostolicos, evangelicos 
aliosque omnes tractemus. Tunc enim sciemus longe 
melius esse his ud cibis, quam impuris aliis ; sic enim 
licet intempeslivas nugas et confabulationes vocare. 
_ Quid enim, quæso, melius, de ſorensibus, de judicia- 
libus, de militaribus rebus, an de czleslibus loqui, 
deque iis quz post hanc vitam eveniunt? quid utilius, 
de vicino ei ejus negotiis loqui, ac de alienis curiose 
perquirere, an de angelis, et de rebus quz ad no- 
stram vertontur utilitatem , verba ſacere? Quz enim 
vicini Lui sunt, non tua; quz ad cxlos pertinent, tua 
sunt. Sed licet, inquies, ei qui semel h:cc dixit , om- 
nia implere. Quid vero de iis, quze frustra ct temere 
disputatis, non idipsum cogitatis , sed tolam in illis 
vitam impendentes, nullum disputationis ſinem in- 
venitis? Necdum dico his longe graviora. Nam qui 


modestiores sunt, his de rebus mutuo ſabulantur, 
segniores autem ignavioresque, mimos, saltatores, 
aurigas in sermone semper versant, auditum detur- 
pantes, animam labefactantes ; naturamque hujus- 
modi narrationibus precipitem agunt, et in omne ſla- 
gilii genus animum inducunt. Nam simulaique salta- 
toris nomen prolatum ſuit, statim in anima depin- 
gitur ejus facies, coma, mollis vestis, illeque totus 
his lounge mollior. Alius rursum flammam excitat et 


ſovet, dum meretricem in confabulationem inducit, 


ejusque verba, habitum, oculos lascivos, mollem 
aspectum, concinnos capillorum, fucalas pictasque 
genas. Annon quid humanum passi estis dum hæe 
narrarem ? Sed ne pudeat vobis, ne erubescatis : 
nature namque necessitas id exigit, et Sic anima af- 
ficitur pro ratione eorum quæ narrantur. Quod si me 
lequente, si in ecclesia stantes, si ab illis semoli rebus, 
aliquid humanum audientes patimini , cogita quo aſ- 
ſectu sini ji qui in theatro sedent, licentia ſruentes 
multa, extra hunc honestum venerandumque conses- 
sum, cum impudentia magna illa videntes et audien- 
tes. Et cur, dicet ſortasse quispiam ex iis qui non 
adhibent animum, $i nature necessitas sic animam 
aſſicit, illa relicia, nos accusas ? Quia hiec audiendo 
emolliri, illud opus est naturz : lalia autem audire , 
non nalurz est, sed arbitrii peccatum. Quandoquidem 
cum qui se igni admoveat, uri necesse est; id nempe 


vult naturz inſirmitas : verum non natura nos igni et 


ustioni admovet : id enim ex perversa solum volun- 
tate pendet. Hoc igitur admoveri volo et corrigi, ut 
ne sponte vos precipites detis , neque ad proſundum 
nequitie vos impellatis, vel sponte curratis ad rogum ; 
ne llammæ diabolo paratæ nos obnoxios reddamus. 
Utinam vero nos omues ab hac et illa flamma erepli, 
in sinum Abrahæ recipiamur, gratia et benignitate 
Domini nostri Jesu Christi, quicum Patri gloria, si- 
mulque sancto Spiritui, in sæcula sæculorum. Amen. 


— 


HOMILIA XIX. 


41. Invenit hic primus fratrem suum Simonem, et 
dicit ei : Invenimus Messiam, quod est inter pretatum 
Christus: 42. et adduxit illum ad Jesum. 


1. Unionis bona. — Deus initio eum ſecit hominem, 
non reliquit illum solum, sed dedit ei adjutricem 
mulierem , ut habitaret cum eo: cum ex hoc contu- 
bernio multum lucri accessurum nosset. Quid enim 
si non, uli par erat, hoc beneficio usa sit mulier ? At- 
tamen si rei naturam quis exploraverit , magnam 
comperiet ex hoc contubernio utilitatem in eos qui 
mente valent derivatam. Neque id de viro tantum et 
uxore dicitur; sed etiam si ſratres una vixerint, pari 
heneſicio ſruentur. Quamobrem propheta dicebat : 
Quam bonum et quam jucundum , habilare ſratres in 
unum (Paal. 132. 1)? Paulusque (Hebr. 10. 25) mo- 
net ne nostrum cœium deseramus. Hoc quippe est in 
quo a ſeris diſſerimus. Ideo urbes construimus , fora, 
domos, ut una collecti simus, non habitaculo tantum, 


sed et caritatis vinculo. Cum enim natura nostra a 
Conditore ita facta sit, ut aliis egeat, nec sibi ipsi sa- 
tis sit: rem sic apte dispensavit Deus, ut indigentia 
hujusmodi a mutuo consortio et a conventibus juve- 
tur. Ideoque nupli;e conslitutz sunt, ut quod alteri 


deest, ab altero suppleatur, sicque natura, quz egena 


erat, sibi tandem sulſicit; ita ut licet mortalis facta 
Sil, Successione ceu diulurnam immortalitatem ser- 
vet. Poteram hc ſusius prosequi, ostendereque quan- 
lum ex intima et sincera conjunctione lueri accedat. 
Sed aliud instat iractandum, cujus gratia hc a nobis 
dicta sunt. Andreas cum apud Jesum mansisset, mul- 
taque didicisset, non thesaurum in se abscondit, sed 
festinat et currit ad ſratrem, ejus ipsum consortem 
redditnrus. Cur vero non narravit Joannes quid di- 
xerit eis Christus? et undenam cognoscimus ipsas 


1 Hac, ideoque nuptice constitute sunt, desunt in Savil. 
textu et quibusdam manuscriplis ; sed habentur in aliis, nec 
videatur Supervacanca, , 
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,- ij uh Thy bv, thy x6pnv , thy bh thy 
aradhv, avtdy Exelvov Toltwv parlaxwrepoy bvta. 
"Etzpog ndav Ertpwbev &vebpirioe thy phdya, yuval- 
xa [110] n6pvnv el; reg eloayayoy, xaxcivng 
rcd phpara, T& oxhpara, Tov 6ppdtrwy Tas Sractpo- 
ves, The byews th dypdy, Tov Tprxwov T4; otpebiw- 
ot ic, TOV Tapetov T4 Entpippata, Tag vnoypagyds. 
"Apa obx indbert vi xat tuod ravra Simyouptvoy; 
Ade ph aloxuvdhre, nns tpv0pidonte * h rap The 
pb e daviyxy toro anarrel, xa! obrw gad: 
Thy buyhv, os &v i Toy &nayyetoptvey Svaps 
Ex71- El && £pod pheyyoptvoy, cl & ty txxanale totrw- 
Tec, el 8 Exelvwv antxovres tndders tr pe Thy 
axp6acry* tvvbnoov / ele SraxetaVar vo V ab- 
Tp To hep xa0nptvoug, tobg &Aα˖, N Exov- 
Tag, cob rde r oõ ocejavol toutOL a pp xtoy. ouv- 
ebplov, tobg perth nokkng Gvaioyuviiag xat cpwviras 


Exetva x axovovrag. Kal tf 8 ij ore, phartey Av Fows 


ric cd 05 Tpodeyoviuv, el the puorwy ij dvdyxn thy 
ox o S rina, ixefvny pee, Au tyxa- 
eie b; "Ort td kv, &xovovia toavra pardtreadat, 
Ths puatws Epyov * Th & ro dxovery, obx Ext 
Tho gucews, äh The nparptcews Gpdprnpa. 
Exel xal cd 6prtoovra Tvpt, Srapbeipeatar det, xa 
rob to ij Th; puoews Gobevein Bouketat* GAN o Let 
xa) xp 7d nVp Hude xal h Exetbey A yet brapbopdy 
ij opvorg © robro yap the xc Ttpoalpeorv pvng tv 
eln dao rf. Todo od avelety. 451 xat d op- 
oat, Gore ph Exdvrag Eautobg xataxpnpavliey, und 
pd; 74 Sapabpa the xaxiag ee, h abr“ 
Tpexerv Ent thy nupdv* Iva ph xat Th To S 
xateaxevacutvy gloyt xatacthowpev dnevdovoug 
tur. TEvorto d navizg had, xat tavtng xaxet- 
vnc &nakaytviag, p avrobg v *AGpaty N p- 
oat rob g x6\rovG, vp. x gihavOpwnig mob Kuploy 
1uov E Xptorob, ne ob r arp ij 86a, Ah 
To &yity Nvevpart, ele cobg aluvag tov aluvwy. 
'Apnyv. 


v Quidam i - 


——T 


OMIAIA Iv. 


Evplone: obrtw nporoc Tor dEelpoy Toy Ihtov 
Tina, xat ire abrõ « Evpixaper Toy 
Meoolay, » 6 sr. peeVeppivevoperoy Xpioroe * 
aal truer avror xpoc ror *'Inoour. | 


d. O Ozdg rap thy &pyhv nothoag Thy EvOpwnoy, 
ox &phxev ejꝙC pvov, 4M Edwxev avtp Bondy 
thy yuvaixa, xat ouvorxety E w. eV, else and the 
ovoxnviag taving nov v xepiog Eadpevov. Tt yap el 
pH Tpdg th do Exphoaro th evepyediq tavty i T; 
An' sums el Tod mpiypatog abtou Thy OUCLV vie x- 
rahdbot, co &nd ths ouvorxhoews Tautng betas 
Thv wpttav En Toy voby Exdvtwy yivopevny. Oö 
£7} yuvaixds de pwvov xat aviphs, d& xiv A 
cod co oi, a avtot the evepyediag amohavaoy- 
cat. Ard xa) 6 Tpophtng Here Tt xaloy I 7 tep- 
tv. d. l. ij 76 xaroixeir deo & To avrd ; 
Kal [111] Habzog naphve. ph Eyxatakmnety Thy 
Em:.ovvaywyhy Thy Eautwv., Kal rap Tours tot © 
Tov Onplwy Sieothxapey. Ak toute xal nodes xe 
paueha, xal ayopag xa) oixiag, va 6pou xat per! 
EMhkuv bay, ob xatt thy ofznotv jr6vov, AMA xa 
xar& vb th; &yanns ovvieruov. EN rp vdH 
Hulv 1 pvorg Nad to) nETLNXOTOG EYEVETO, val o 


ahhtapengs Et Eauth, ovpypepovrwc Wxovojn ory 6 


 Oedg thy Evrevbey EvScrav AD zx The var thy 


ouvodov Tap" dkhawy yrvoutvns peel Brophy 
07 vat. Art toro yas olxovopetrart a, dre th der- 


Tov & ct pip map" trEpov nhnpobabar, xat thy KYSER 


re vẽ oa. obtwg abrapxn, ts abthv Eyerv xat Ovnthv 
yevoptvnv, Th Sado exp nokov Thy &bavaciay 


dtarnpetv. Kal V EY paxporepov Enetenbetv tobry 
c; A6 h, derxvbvra Gon amd Th; mpds H οον u- 


680v ths yvnolag val ellnxprvots v x p vic ouvep- 
YouEvorg yivetat * M Etepdy Eott Th xatenetyov voy, 
ob Th xa Evexev hptv cad ra efpnyrat. O yap "Avipeag 
pelvag nap T6 'Inoo), xat pabwy antp Exabev, ob 
xarEoys map" tautp Thy Oncaupdy, an)" Enefyertas 
xl ct tayiwe maps Thy dd. peratwawy 
ab cqᷓ Tov ayabov bv Eilhger b. Tivog & Evexev our 
elcev 6 "Itdvvns , tiva Fry & Sree On p abr 
6 Xprotdg ; übe 88 wat 3hdv Eorry &rt Cid rob v 
Euzivav nap* abr; 'Anzteix0n ptv hulv tobro xat 


TpPWNv * Eteort d& xat Ex Tov Threpov avayvwoltviuy | 


padetv. Op yap tf pyorv obrog p’ d Gbehgoy * 
Evpnxayey toy Meoolar, dc £ppmreverat Xptotoe., 
* In Savil. et quibusdam mss. hc, &:z tours 


olxovoptirat, desunt. Þ Alii peretiger. Paulo — Poet Move: 
Xpioto;; nov code hg xai paivavia; nap) dt;. 
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Eides xc boa tv Bpayet Enabey, EScifev Eviedbey ; 
Kat yap xat thy tov Ti8aTx4k0v loyuy naplotyor N- 
Gavtog abrobg a, xa thy avrwv ntpoOupulay &vwbey 
xat © &@pyns varta pepuvwrwy. Toute: yap td 
Pha puxns torr whevouans Thy mapoudlay abtod, 
xal 7pootoxwang thy d Evwbey, xat nepiyapois 
y=yevnpevng pert 7d gavhvai Þ th npooboxwpevoy, 
xa). EnEtyoptvng Etepors peradouvat toy eονjꝝ luv. 
Touro abhpixic ebvolag , toute pinlag auyyevixng , 
Toro elixpivoug b:afltozws, tv tot; TVveEvnattxol; 
onovuGatety yelpa bptyerv MA "Axoucov && xat 
rob tou pert The tov GpOpou npoabhzxr; AA. 
Ov yap elne, Meagtav , àhlà, ror Meoolar: obtwe 
Eva v Xptothv i,. ob xotrviy pd; Tobg 
ng Exovra. Ota 3 pr © kal BE avthg the ay 
Thy cb eib xat evhviov to) Ile rpoο & TdVvο,jA,; Ebb AU 
Tap EneSpaps unity pehhoag. Hrure yap abrèr, 
ont, xpoc ror Ino y. 'AM& pnbelg elxonav 
abr XATAYVWIXETW, Ef ph not Cnrhoag ob 
V A ECR. Elxds yap xal rb Gbehpdy Expr- 
 GEorepoy elpnxtvat avtp tavta , xat &td paxpwy * 
&)X" ol ebayyeoral xavrazob wl Emetuvouct 
Ppaxuioyiag Ens Hv "Akkws &, ob eln 
dri En{areuoty ankng, 4k H Hrayer avror xpde 
ror Incoby. txeivip Lorhy Tapablwawy, Hors th 
Trav Tap" txeivou patty xal y&p xal 6 Erepog 
padnyths ouviv xat ouvs64)to mph; tabra. El & 
6 Battiorhs "Iwavvng etnwv, ö 'Apuvd; Fr, al re 
[112] % Iveopar: ßarrlset, thy capeortpav e 
Tovrou 8:8aoxallav tnttpete nap' Exeivov pabety* 
Top pariov 'Avipeas &v touto Enofncev, avth; 
pv obx hyoupevog mpds Thy Efhynarv nioav EEap- 
xetv, cle & avthv tov pwrds Elxwy thy mhyhv pers 
T2Gautng onoubhg xat xapi;, bg h th tvyby ava- 
Gaktabat xat peranoat Exitvov. Kal £46 leyac avro, 
nov, d Incoũc Are. Lv e Zum 6 vice 'lwrar 
o x4ndhon Knpac, & tppunrevera. Nerpor. "Ap- 
Nerat Aoerdy.Evravla anoxahumrety xd the Oe6thrtoG, 
xa xare pxpty abrhy napavolyery and Twy Tpope 
Photwv. Obtw xat Ext ro Nabavahi enoino:, xat 
Ent Thc yuvarzds The LapapeitiBog. 

8. Tov yap anal oy vdo al rpoghtElat mpod- 
&yovrat, xal 7d ax6unractoy Eyouat. Ta ptv yap ba- 
para xav tabindsln naps tolg avohrorg EY Bee.l- 
co yap, on, Ad. l. lei cd bayyoria), wept BY 
rie TpognTtetag oy toovtov Y mots. ENI tv 
obv tou Eipwvog xat 705 Nabavah tovtw the & d- 

_ Gxakiag TH Tp6ny xexpriat. Ent & 'Avipeov xat 
Sidirrov toute obx Enoinyoe. Tü Shnows ; Ori Exetvor 
uV etxov Thy paprvpiav 'Iwavvou, od prxpay napa- 
oxevhy * 6 && Sinn; ve napbviag bpwy, dg 
o Texphpiov Elapbave niotewsg. Lv 8] Elpuwy d 
vlog Iva, ov x ino jon Kngpac, 6 &punvreverac II6- 
tpog. A r napbvio; xal th pthov t:ItoUrA.. 0 
Yip dy Hattpa elnwy, Sg Gre xal Td peov 


poet xat ner Eyxwpiov I npdppmotg. Toiro d 


o xolaxevovrog hv, dm To peiov Tportyovrog * 
xal dev Exetdev. Exdner To En) The Lapapet- 
vdo, nwg pers oyodpay Efyywy noetra, d tiv 
TpSppr ov. Hevre Tap, pnolv, dydpag ice © xal 
rr dr 8x80, obx Er Tov rip. Ob xa 6 Nathp 
avzov rokuv ep tpophtElag rotetrar , mph; thy 
Tov eldwawv d SV lorapeve;. Atarreitdrooar yep 


® Savil.. inabev, Tdetke xat Thy rob Eiiaord)ov copiay 
neigavrog. avrovg. DÞ Savil. nerd to ovubivai. © Morel, 
8e wor, 2 — 4 Mss. plurimi hera onov3f; EN 


19; Paulo aute 2x0u09v yorv Savii. et codd. 705, 706. 


our ol fit. l. lei i Opag Epyec oa * xa why * A 
rei da xal £owoa, xal obx ij Er ù ui d.. lot pio xal 
dt dH touto ig wpognyteliag ele peooy &yet. Tobte 
14p pakora Epyov Deo, ö cep obdt prptoacdar =- 
varvt' &v of 6aluoveg, x&v og63pa giroverxworty. EN 
uV ya&p Tov Oavpdtwy xat gavracia yEvorro Gv* th 
& c peovra npodetnety pers Gxpibetag, Th' Axe 


pd cou bos & xe pong Lor. Et EE nou xalat- 


{LOVEG cob to NETNOLXAGLV, & AnatWvTES TOLG à von- 
TotEpoug õdeο xat ebgpwpara abtwy NAvILYOL ta 
pavreia. O & INlttpo; ob npd; ravra anoxpiverats 
ovbtrw yap ob fd et captc, AMR Tew; Epivia- 
vev. Opa I obdꝭ 6)6x\n pov thy Tpdppnyorv xetutvry, 
Ob y&peinev, 'Eyw os perovopacw IIe xc pov, xal olxo- 
doi ow pou thy 'Exxinofav Ent th netpe tavty, Ma, 
Lb x.n0%hon Kngac. 'Exzivo yap avdeviia; tv xat 
tEouclag peitovog. O & Xprords ob eb0tws oK i; 
&pyns cd Th; tYouglag Emibelxvutat navia, (12 mew; 
Tane:v6tepov potyyetar. "Ore youv Elwxe th; abo 
[113] Oz6&rntos @&ndertrv, Aormnby av0evrixwrzpev 
ab rd tibnor, A“ * Maxdpiog A, Elpwy, 671 d Ha- 
Tip prov dae. iu oo xat naw Kaye ou 
ro * ov el Herpor e, xal sl rn atrpa rabr ij al- 
xo00uhow pou Thy 'Exxanolav. Toitor uty oy 
org wv6pacs* obs & mp) "Iaxwbov, uiats 
Boovthsg. Tivog ob Evexev Touto motet; Aztxvls Gn 
gbr; Forty 6 xat thy Nakaiav B:8wxwg, vat mh 
6v6parta perappupituy, 6 ty "A6pap, 'Abpazy xa- 
atoag, xa thv Eapay Lappav* va thy "Laxuh; *lopahi. 
Nokkots uV xat tx yeveths rd 6vepata EON, d; 
To 'Ioadx, ws T6 Taub, ws votes Ev To 'Hoals 
xa) None * rol; & pert thy naps twy yovewv RpAT- 
mroplav, ws Tolg te elpnptvors , xat To 'Incob tov 
Navh. "E090; 8 xat tobto tolg makatols hv, &nd vd 
Tpay patwv 7% 6v6uara cle, ö e 5hnov f xal 
"HMfag menotnxe. Tod ro && oby anhog yiverat, d 
iva Thv Tpoanyoplav Exwory Undpvnua the evep- 
ye=olag Tod G, Iva pvhun bimvexhs ths Gia rd 
6vouatwy npognyrelag tvnynhtai tolg &xovoucty. Ob 
xa) thy TGV Ave txdkecev. Offs ptv yap 
Euzhkev Ex Tpwrns Aux 1 aperh Stade, 
bxetdev c 6v6uara taubavoy * tolg dd pers cab ra 
MO E N, perk tara xat ij npoanyopta 
Eri0e7o. 


T. Ana t6re utv E:.&popa Exaotog Ehdpbavey G- ; 


para * viv && Y Tmevies Eyopev, td naviwuy he 
Exetvo, Td Xprotiavo! rporayopetertar ©, xa vil 
roõ Otod, xat io xat owpa. Ixav yap abrnh 
TpoonYopla naowy pakkoy Exeivey Hi Cravarth- 
oat, xa rohoat mpoluportpous B mph; thy Th; Gper 
Th Epyaciav. Mh tofvuy avatia wpattrwpey Th; x 
Thy npoonyopiay Tiph;, Evvohoavieg Thy Onepbobty 
Thc lag of toy i Xprtorod xakovueda. Obrw yap 
nude HNavkog wv6pacey, 'Evvohowpey xat aiizobw- 
pev The zpoonyoplag Td ptyebog. EI yap otparnyov 
Trvog Em ohpou, f xat dhe Maprpod tives la 
aey6pevdg xis, uE pe told det V axovwy di 70Y 
det vog, xai ASMm¹hα td bvpa volt: ptya, xat c 
motel ore ph dick th; oixelag BAG Bhacynuiav 
Ip @ Forty Enwvupos npoarpiiachate fuels ob 
oTpatyyov, ovlz &pyovt; Twas Tov Ent yh; ous 
&yytov, obe apyayythouv, obs Tov Ze pal, a 
abr Tod Tourwy Bactitws xakovueveo and The 
Tpoanyopla;, obyt xal thy Hyhv abrhy nrponoopeda, 

* Alii Mr” Kayw oo Mfyw ob ei Lipwv, ob x)n07,09 
Knoi;, & tpunveverar Herpog, I Quidam ne obv. & Savil. 
in., 1p. οauοοννοαοναE, . b Savi', et cod. 706 opodpn- 
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ideo apud illum mansizse ! Id nuper a nobis ostensum 
est: licetque etiam ex iis quæ hodie lecta sunt id 
ediscere. Animadverte enim quid hie ſratri suo dixe- 
rit : Invenimus Messiam, quod interpretatum es! Chri- 
sus. Viden' quo pacto quæ brevi tempore didicerat , 
nine ostendat? Nam ei Magistri virtutem declarat, qui 
hoe ipsis suaserit, et ipsorum studium diligentiamque, 
qui hæe jam a principio curarent. Hoc quippe verbum 
ext anime adventum ejus summe desiderantis et de 
cx'lo venturum exspectantis, gaudioque exsultantis , 
posiquam apparuit, alque ſestinantis tantam rem 
cxteris nuntiare. Hoc ſraternæ erat benevolentiz , 
amic:e cognationis , sinceri affectus, in spiritualibus 
manum mntuo porrigere. Audi autem illum cum ar- 
ticuli additione loquentem. Non enim simpliciter di- 
xit , Messiam , sed, Messiam illum. Sic quemdam 
Christum exspectabant, qui nihil commune cum aliis 
haberet. Animadverte autem, vel a prineipio, mori- 
gerum facilemque Petri animum. Statim nihilque mo- 


ratus aceurrit. Adduxit eum, inquit, ad Jesum. Sed 


nemo facilitatem ejus damnet, quod sine multo exa- 
mine verbum acceperit. Verisimile enim est fratrem 
hzc ipsi accurate et pluribus narrasse ; verum evan- 
gelistæ ubique multa compendio narrant , brevitati 
studentes. Alioquin autem, non dicit eum stalim cre- 
didisse; sed, Adduxit eum ad Jesum, ipsi traditurus 
eum , ut omnia ab illo edisceret : nam alius quoque 
discipulus aderat, et ad hc concurrebat. Quod si 
Joannes Baptista cum dixit, Agnus est, et in Spiritu 
baptizat , clariorem hae de re doctrinam a Christo 
excipiendam reliquit: mulio magis Andreas id effecit, 
qui non ad totum explicandum suflicere censehatur , 
sed ad ipsum lucis fontem deduxit ſratrem, ita ſesti- 
num ei gaudentem, ut ne tantillum quidem cunctare- 
tur. 43. Intuitus aulem eum Jesus dixit : Tu es Simon 
filius Jon, tu vocaberis Cephas , quod interprelatur 
Petrus. Ilie jam incipit divinitatem suam sensim re- 
velare ex prædictionibus. Sic etiam cum Nathanaele 
ſecit, et cum Samarilana muliere. 

2. Prophetiz quippe non minus quam signa mo- 
vent, nec ſastum pra se ſerunt. Nam miracula ab 
insipientibus saltem traducuntur (In Beelzebub, di- 
cebant, ejicit dæmonia | Matth. 12. 14]): de pro- 
phetia nihil umquam tale dictum est. In Simone igitur 
el in Nathanaele hoc doctrine usus est modo : in 
Andrea autem et Philippo non idipsum fecit. Quare! 
Quia illi testimonium Joannis habuerant non modi- 
cam praxparationem : Philippus vero cum adstantes 
videret, (ide dignum accepit ad ſidem amplectandam 
indicium. Tu es Simon filius Jona, tu vocaberis Ce- 


phas, quod inlerpretalur Petrus. A præsenti ſulurum 
credibile reddit. Nam qui patrem ejus memoravit, 


sine dubio ſuturum prævidebat: prædietio autem cum 
laude conjuncta est. Hoc porro non adulantis erat, 
sed ſuturum- prædicentis; idque inde palam est. 
Animadverte autem quam vehementer Samaritanam, 
przeterita revelans, reprehendat. Quinque viros h- 


! In worel. legitur..... quid dixerit eis Christus, ut eum 
7 gpente Sequerentur illique harerent ? 


buisti, inquit, et is quem nunc habes, non vir tuus eat 
(Joan. 4. 18). Sic et Pater ejus multa de prophetia 
verba ſacit contra idolorum cultum. Annuntient que 
vobis ventura sunt; et rursum, Annuntiavi et 8alvos 
ſeci, et non erat in vobis alienus ( Izai. 47. 15. et 43. 
12); et in tola prophetia hoe ipsum tractat. Hoc enim 


maxime opus Dei est, quod non possint dæmones imi- 


tari, etiamsi admodum contendant. Nam in miraculis 
potest quædam species decipere : ſutura vero accu- 
rate predicere, unius immortalis naturz est. Quod 
si id dæmones aliquando ſecerint, insipientes ſallendo 
fecerunt : unde et vaticinia eorum semper ſalsa de- 


prehenduntur. Peirus vero nihil ad bac responde: 


nondum enim quidpiam clare noverat, sed interim 
ediscebat : neque prædietionem illam clare videbat. 
Neque enim dixit, Ego te cognominabo Petrum, et 
super hane petram ædiſicabo Eeclesiam meam : sed, 
Tu vocaberis Cephas. Illud enim auctoritatis et pote- 
slatis majoris erat. Christus vero non slatim et ab 


initio totam potestatem exhibet suam, sed interim 


humilius loquitur. Postquam autem divinitatem suam 
demonstravit, cum majore agit auctoritate dicens : 
Beatus es Simon, quia Pater menus revelavit tibi; et 
rursum : Et ego dico tibi, Tu es Petrus, et super hane 
petram edificabo Ecclesiam meam i (Matth. 16. 17. 18). 
Hune ergo sie vocavit, Jacobum autem et ſratrem, 
ſilios tonitrui. Quare ? ut ostendat se eumdem ipsum 
esse qui et Vetus Testamentum dedit, et nomina 
mutavit, qui Abram Abraham vocavit, Saram Sar 
ram, Jacob Israelem. Multis etiam ab ortu nomina 
imposuit, ut Isaaco, Samsoni, et aliis ab Isaia et Osee 


memoratis; quibusdam etiam cam quam a parentibus | 


acceperant appellationem mutavit, ut supra dietis et 
Jesu ſilio Nave. Nam id in more erat apud veteres, 
ut ex rebus nomina imponerent, quod et Elias ſecit. 
Id vero non sine causa, sed ut ipsum nomen beneſicii 
divini monimentum esset, ei memoria perpetua per 
expressam nominibus prophetiam auditorum animis 
insideret : sie Joannem a principio vocavit. Nam qui 
a puero virtute clari ſuturi erant, inde nomina sume- 
bant : iis vero qui postea clari ſuturi erant, postea 
nomen imponebatur. 

3. Christiani nomen quam venerandum. Agendi ratio 
tanto nomine digna commendatur. Pecunias auget qui 
pauperibus distribuit. — Sed tunc diversa singuli no- 
mina accipiebant; nunc autem unum omnes habe- 
mus, illis omnibus majus, quando Christiani appella- 
mur et filii Dei, et amici et corpus unum. Illa quippe 
appellatio plus quam ali omnes nos excitat, diligen- 
tioresque ad virtulem exercendam efficit, Ne ergo 
indigna faciamus tanli nominis honore, cogitantes 


dignitatis excellentiam, qua Christi nomine vocamur. 


Sic enim nos Paulus appellavit. Cogitemus reverea- 
murque nominis magnitudinem. Si enim, qui ducis 


. cujuspiam insignis , vel conspicui viri esse dicitur, 


altum sapit cum se illius vel illius esse dicitur, no- 
menque illud magno sibi ducit esse honori, totisque 


1 Alii habent.... « Tu es. Simon, tu vocaberis Cephas , 
quod es! inler pretalum Peirus v. | 
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viribus nititur, ne per ignaviam suam tanto nomini 
notam inſamiæ murat; nos qui non a duce vel priu- 
cipe terreno, non ab angelo, vel archangelo, vel Se- 
raphino, sed ab eorum Rege nomen sortiü sumus, 
annon animam quoque nostram potius ex ponemus, 
ut ne is qui nos hoc honore affecit, contumelia afli- 
ciatur? Annon imperatorios ordines noslis, scutalo- 
rum, hastatorum, qui Imperatorem stipant, quanto 
nempe ſruantur honore ? Ita et nos, qui longe pro- 
pinquiores Regi nostro sumus, et tanto propinquio- 
res, quanto propinquius est corpus capiti, nihil non 
acturi sumus. ut Christum imitemur. Quid ergo ait 
Christus? Vulpes ſoveas habent, et volucres cœli ni- 
dos, Filius autem hominis non habet ubi caput suum 
reclinet (Luc. 9. 58). Hoc si a vobis exigamus, ſorie 
grave et onerosum multis videbilur : quapropter tam 
accuratam imitationem non exposcam, ut infirmitati 
vesire- parcam. Rogo autem ne pecuniis nimis ha- 
reatis ; sed ut ego ob infirmitatem vestram tantam a 
yobis virtutem non exigo : sie et vos multo magis a 
nequilia recedatis. Non aceuso eos qui domos habent, 
agros, pecunias, servos; sed volo ut licite ei cum 
decore illa possideatis *. Quid est, cum decore ? Ut 
domini, non servi illorum sitis, ut ea possideatis, 
non illa vos possideant ; iis utamini, non abutamini. 
Opes ideo sic vocantur, ut iis in opera necessaria 
ulamur, non ut illas custodiamus. Hoc quippe servi 
est, illud heri. Custodire, servi est; impendere, heri 
el potestatem habentis. Non ideo accepisli, ut in ter- 


: Alii legunt, illis ulamini, pro, illa possidealis. 


th” 


ram deſodias, sed ut distribuas. Si vellet Deus ut 
illæ servarentur, non hominibus dedisset, sed in 
terra occulta dimisisset. Quia autem vult illas im- 
pendi, ideo permisit ut illas haberemus, ut illas mu- 
tuo communicaremus. Sin apud nos retineamus, non 
ultra domini illarum sumus. Si autem illas augere 


velis, ideoque - servas : illa proſecto optima erit © 


agendi ratio, si dispergas et undique distribuas. Nul- 


lus enim proventus sine sumptu, nulla divitie sine 7 


expensa : id quod in rebus sxcularibus videre ext, 
Sic mercator, sie agricola ſacit; hie semina, ille pe- 
cunias spargit: ille navigat et pecunias impendit, 
hie per totum laborat annum, serit, excolit. Ilie au- 
tem nullo eorum est opus; non apparanda navis est, 
non jungendi boves sunt, non aranda terra, non aeris 
intemperies observanda, non grando umenda. Non 
hie fluctus sunt, non scopuli. Hæc -navigatio, hc 


sementis, hoc uno opus habet, ut ſacultates disper-. 8 


gantur ; cœtera vero omnia agricola ille curabit, de 
quo ait Christus: Pater meus agricola est. Quomodo 
absurdum non fuerit, ubi sine labore omnia sumere 
possumus, supinos et oscitantes manere ; ubi vero 
multi sudores, labores, sollicitudines, et postea spes 
incerta, ibi omnem diligentiam adhibere? Ne quæso, 
ne cum de salute nostra agitur, tantopere desipia- 
mus; sed onerosiora illa miuentes, ad faciliora et 
utiliora curramus, ut et ſfutura consequamur bona, 
gralia et misericordia Domini nostri Jesu Christi, qui 
cum Patri gloria, una cum Spiritu sancto, vunc et 
semper, et in secula s8xculorum. Amen. | 


— 


2 — 


HOMILIA XX. 


43. In crastinum voluit exire in Galileam, el invenit 
Philippum, et dicit ei: Sequere me. 44. Erat autem 
Philippus a Bethsaida civitate Andree et Petri. 


1. Sollicite quærenii aliquid superes (a), ut in pro- 
verbio ſertur (Prov. 14. 25). Christus vero aliquid 
magis $ubindicavit dicens, Qui qucrit invenit (Math. 
7. 8). Unde mirari subit cur Philippus Christum se- 
quutus sit. Andreas quippe venit, cum audisset a Joan- 
ne, Petrus vero, cum audisset ab Andrea : hic autem 
cum nihil ab alio didicisset, tantum dicente Christo, 
Sequere me, obtemperavit statim, nec recessit, sed et 
pradicator aliis ſuit. Accurrens enim ad Nathanaelem, 
ait: Quem scripsit Moyses in lege et prophet, inveni- 
mas (Joan. 1. 45). Viden quam vigilaret, et quam fre- 
quenter Moysis scripla meditaretur, atque exspectaret 
Christi adventum? Nam illud, Invenimus, ejus est qui 
semper querit. In crastmum exivit Jesus in Calilcum. 


proverbium illud sic Græce — = 
IT — . ———ů 5 

curanti, vel, accurate quzrenti su 
Sed hoc non ita consonat cum 


tur 

SUperest 
"715 757 -n in omni labore erit emolumentum ; 
vel ut in Vulgata legitur, in on opere erit abundantia. 


Antequam enim ipsi ullus hæreret, neminem vocat. 
Id vero non sine causa fecit, sed summa sapientia 
atque prudentia. Nam si nemine sponte accedente 
ipsos ille attraxisset, fortasse postea resiliissent : ubi 
autem illud ultro delegerunt, firmi postea mansere. 
Philippum autem vocat sibi magis notum, utpote qui 
in Galilzea natus et educatus esset. Assumptis ergo 
discipulis, ad reliquorum venatum proficiscitur, ac 
Philippum et Nathanaelem attrahit. De hoc autem 


non tam mirabile fuit, quia Jesu ſama per totam 8y- 


riam pervolaverat; sed mirum erat quod Petrus et Ja- 
cobus et Philippus sequuti sint, non modo quod ante 
signa crediderint, sed etiam quod ex Galilæa essent, 
unde nee propheta prodibat, neque aliquid boni exi- 


bat: rustica quippe gens erat, agrestis, aspera. Verum 


inde Christus potentiam ostendit suam, dum ex terra 
nullum ſerente fructum, selectam discipulorum par- 
tem eduxit. Verisimile igitur est Philippum, quod Pe- 
trum vidisset et Joannem audisset, sequutum esse; 
credibile quoque est Christi vocem aliquid in illo ope- 
ratam esse: noverat enim Christus quinam idonei fu- 
turi essent. Evangelist autem bhæe omnia carptim 


-enarrat. Quod Christus venturus esset, hoc ille scie- 


bat : quod vero hic esset Christus ignorabat, id quod 
ipsum vel a Petro vel a Joanne audivisse puto. Joan- 


— * 
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Gore ph ösplaat thy Tiphoavra, OU lors ⁊d 


c He 74 pactxa twy aontinydpwy ͤ loyyo- 
z6pwy d ce pl e thy Bafa, tdong anohavet vnde; 
Obrw xal nete krröe avrod revA,mi xaratulty- 
reg xat mop nanotatrepoy b, xal togoutw th, 
pov cd elpnuevuwy, bow td awpa Th xeparf ju 
Toltrwv nAnolov tort, nkwia npertrwpey &' bv Thy 
Xptordy purpmodueta. Ti o pnorv 6 Xprotds; Al 
dloxexec pulgobe Exouor, xal T4 are d row 
coparou xaraoxnveoetr* d 68 Noc rov dvOpa- 
ov obx [114] Axe ao0v thy xepaihr uu. 


Tobro kv od &v &ntarthowpey vg öh, poptixhy - 


laws xa) NaN elvar 86fet trols vote dt ch 
pty &xpi6ziav ravryv &pinu, Std thy dpertpav 
aodeverav, aS $2 ph Tnpooniocdat vote xphpacry, 
an' òone tyw vie Lnepbokhg aplerahat Thc xat& 
Thv ape ri dt vy &o0tverav thy Tov ] , obtw 
xa duds the xarc thy xaxiav 4ntoothvat, ca mop 
Thtov, Oöx tyxalw tots olxiag Exouet, xat &ypotg, 
xa) yphuara, xa aviparoda A pert aopakeiag 
cad ca xextho0ar © Oo” xat pert told rperov- 
Tog. Ti 64 tort, pert vo nptnovro; ; EV ratet den- 
cd, cl ph doVkwv, Gore xparety abriov, xat wh 
xparetodai on ab], wore xexphobar abe, val ph 
rapaxtyphodat. Xphpate Stk toro efpyrar, tva 
ab rotg ele rag avayxalag ypwpe0a baxoviag, oby va 
pv\dttIWpEy * Toto yap olxttou, Seandrou Oe £xetvo* 
Soo, Td TN e, td & avanloxetv, xuptov xat no- 
A Exovrog thv Hav. O0 8:4 tobro Elabes, Iva 
abr xaraxywocn;, ä Ive abr Sravelpns. EI & 
tGovnero avti 6 Gebe puidrteabai, obx &v abrd dv- 
0pwnotg Edwxev, A' elacey Av tv Th yh} xeſpeva 


* Savil. d epi. Morel. rov Tepi. -Þ Savil. et codd. 


705, 706 nknouorepov. © Alii rovrow 


pverv. 'Enedh 8 Borat abra banavis0at, Bid 
rod o abt hull elacey Eyery, Iva AD perabu- 
pev. "Av & tap' kautoly xatiyxwpey, oo Er d- 
Tat Toute £0pudy, El && Souket abr ca norhoar, 
xa Si Toro xarsy£i5, val tvradda abr nacwy 
aplory ptbodog, 7d oxopnicat xa navrayxoy Gtaver- 
pat. Obs yap Eve yeveadat np6oodov bandvns yxwpts, 
ot novrov &vev davalwpdruv. Touro xa iv vo 
Buwrixols yrvbpevov L801 Tig Av. Obtws 6 Epropos, 
obrw; 6 rep ds, 6 pv rd ontpuata, 6 & r yph- 
para tx6akovreg xa yap Odkaccav 6 pity nhet toy 
oxopricar 4 c tautob, 6 & tviautdy d6xknpov h- 
Abet, ck ontppara xatabdiiwuy x] Oepanetuv. 


' 'Evrai0a & obe Se tourwv, ob xatacxiudacnt 


loco, od Cevtar go xa apeoat yhv, obx —_ 
Alav &Epwv lend, ov yardtng xatrabokhv 
O0Fvar * ox Evi xvpata tviatda, ob oxdnelos * 
Tog 6 nov xai olrog 6 ondpo; 0, Setra pdvou, 
Tob piar th BVV, th Ot Jerk Gnavia 6 

txetvog norhoet, nepy ob pyorv 6 Xprotdge '0 Harp 
uo d Tewpryoe tore. lag obv o &ronov, Eva pv 
Eotrv &novytt nr4vra ie, Ut elvai xat. pabu- 
% Ev & non ptv iBparteg, nohot d pole. 
xal ppovrideg, zal pert tavra td twy tnibwy S3nnov, 
nacav tmibefxvucdar npobuplav; Mh, nzpaxalo, 
pH pExpe rooovrov &vonralvupey be Thy oke 
owrnplav, àMà rd  poprixwrepa —_— Tpds ra 
þ4ora xa) xeplatewrepa Tpixwpev, Iva x Tow 
perioviewy _Emroywpey rabòv, x&prre xa — 
Opwnlg 705 Kuplov hpi 0e Xpiorod, pet” o 
T7& Harp ij) 865, Aha 6. cri Ilvevpart, vov xat 
del, xal el; robg alas Tov alwvwy. *Aphy. 


4 Dore oxopr. Savil. N sensu. 
Sie Savil. Morel. aeiou. 


[145] OMIAIA K. 


Ty #xavpwr h064noer . ids ele thy Tau- 


Aaiar, ul ous « ${Uxxoy, xal Axe avro * 
Ax. oe "Hy as d Sl txxoe and Bno- 


card, &x rij Sledge 'AFO@peov æxal Her pou. 


&. Navrl ro HEpeurorrte Eregctt Tr HEPLO TOY, 6 
Tapouuunng yo; phat. O & Xprords xat tr xAdov 
vl Faro elnwv* O ror © ebplo xe. OO N Net 
uot b Zoundy Oaupdterv, A6 6 DN Axokot- 
0108 c XN. O ptv yap 'Aviptag Exovong rape 
ledvvou, xat 6 Iltrpog cap 'Avipeov * obrog d 
nap” o ovity hab, J toiro pdvoy elndvrog 
ToV X ptotoV rpds abrdy, 'Axolovdet por, Enelody te 
cb,ẽöe xat ox &vexwpnaev, MA xat xhput er- 
potg yiverat. Apapwy yap Ent td Nabavant, "Or 
Faye, gnot, Mudonic & rõ rope, xal ol a- 
phrac, evprixaper. Opde nw pepepuvnpey 
Si&voray elye, cal auveyo; teria & MwbDotwus, x 
npore3bxa thy rapouolay; Kat yep md, Evpriixayper, 
Tyrobvruv nw tt del. Tñ 8Xa0pior dj. ids d 
"Inoove elc rhy Valilalay. Het d yap abr 
Tiva xoMndhvar , 
obx ang, ah var thy abr, coplay wat 
ovvectv. EI utv yap, use, abropatou npocri- 
86vrog ,  abrds abrobg tpenxuontro, xiv än- 
ed. lowg vd d& ay' tautOv lh tobto, 
BeGato, Noundy Euevov. Thy && Hun xaket, d- 
% avtp yvwptpov Evra fits yap zu th Taknaly 


4 Alii ont. Kat 6 Xprotds de, ri O Fd. d Savil. 
st codd. 703, 706 60ev oss Enzo ot. Morel. autem et 
plurimi mss. öde al Enzo, recte, ut ex serie liquet. 


obbtva xaket. INow? & att. 


revvndele x trpagels, A abrdv eneyfvwrxe. Aa- 
Gwv Tofvuv ve pabntig ; Epyerat Lormdy Ent th 
Ayrpav ch lo, xat thy @fhtrov xat thy Nada - 
van) Eniondrat. 'AM) Ent V tobrov Ob A o 
0avuactdy, drt xal ij axoh rob 'Inood &neknbber cl; 
Thy Luplav &nacav* ꝗ & favpactdy, th tov Tp 
Ilerpoy e xal Taxwbov c. ®furnov Hu, oby Gat pabvoy 
p Toy onpeluy tnefolnaav, A' Gor wal kx the 
Takaalag bvreg, dev obt mpophrns tyelperar, ob 
do Vacal t &yaVdy ev. 'Ayporxdrepov y&p mw xat 
&ypuotepoy xat nayvrepov obro: Bidxervro. 'O Bt 
Xprtords xd&vrevey avtod thy loxdv vi Hv, end th; d 
o pepouong xapridv Ne vob Tov patnrov de- 
x pl co Exitywv. Exe ptv oby Thy Sfktnov -xat 
rode rept Iletpov ld, val raph rob Iwdvvou dxn- 
x06tra, d&xolouthcnt* elxd; && xat thy qwvhv cob 
Xptotov Epytcnctal vt ty abr. Olde dro? ng 
dora Lega Arens loc. 08 

Ta Ents va tabra. "Orr pty od 6 Xprords 228 
ve dee, yrlota co: xi & obrog X pf Hy 1116] 
&xyxotvar nyt. Acre & xat Thy xt0pnv abrod 6 
vnn, tva pans br. 24 aobevh rob x60pou I- 
e\tEaro 6 Ge. Evploxs: Sihixxoc roy Nabarahl, 
xat lei avro* OY brpays MuDonc &r r@ roup 
al o xpognra: , evptjxaper, 'Imooor roy vl 
Joch tor axd Nataptrt. Nye, & tavra dtbnovov 
Towv Td xhpuvua. af ye and Mwbctiw; tort xat twv 


© Morel. Tzpi c Ierpoy. 
d Aliiet Sl. and ne. 
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Tov, xa} TvgwnroOv Tov Axpoathy ji. 
*Ereith yap 6 Nabavahi @xpibh; hv , al navra 
Bie a Hf pert dude lag. oy xat 6 Xe Euap- 
rupnot, xat v Epyov Bberfev, eld cοε avtby Ent dv 
Mwubota xat vobg npophras nxpereutey, iV o 
rxapadttntar thy xypurtdpevov. Et & vidv "Iwohy 
adrdy Myz:, ph 0opubn0f; © Er: yap toutou mal; 
tvouitero elvai, Kal nd0:v Enov, & rns, Gr 
thro; txetveg tow; of Myer hulv texphptov ; 00 
yap Ap pdovov th &nophvartat. Leco onpetoy 
elde g; colo bavua ; Vix tortv axiviuvov roteverv 
Ane brtp torovrwy npaypetov. Nolav oy Ege 
&ndbetfrv ; Thy abrhv 76 'Aviptq, vnot. Kal yap 
txetvog napacthont thy nhodzov By ebpev obx Eywv, 
obst $14 bnuarwy tntbelgacdai buvdpeves thy On nave 
pdy, &yer cp Thy cb EDU Thy &behgov. Obtw i 
xa\ og, nog ptv abr6g torry Exelvo; 6 X Hr, 
val mig abe of npophrar npoavexhputay, ok al- 
e "Ebert Bt abrdv pe Thy 'Incobv, obe anooty- 
o6pevov Loud eld, &v Tov prpdtwy yeLonrat xa 
the 8:8aoxakiag txetvov. Kat elxer avrp Naba- 
' vant Ex Natlaptr 8ovural ti drabòy elvar ; Abrer 
avr@ Suu "Epxov G ds. Elder 6 'Inoove 
toy Nabaraht tpydueror xpog avrov, val Aye. 
ep abroðõ · Ide dino 'Iopandirnc, ty & 864oc 
oba borw. 'Eneibh ciney a, EN Nataper Svraral 
ti drabor elrai, kae, N,, bavuatec thy &vOpw- 
mov. Kal phy (hyxinthvat abr txphv. Olldapws. 
Od8 rùp 4m rroburng Hy v Phpata;, obst tyxinud- 
zwv Ad, l' ZNal,j, et. Nog; xat tivi pomp ; "Orr 
Slender toxepptves hv Th mpopntixga. 
Kal rap hv dxovoag Þ and tov Dpapov, bt, and 
Bn0ketu 8&7 thy Xptordy V, xal and the #wpns 
&v | y Aauts. Tobro r x, tapi 'Joubalo Expd- 
get, xa} 6 npoghins Evwhey Exhpurre Meywyv * Kal 
ob, Bnd. led u, ov8apac tlayxiorn el i roig hyeud- 
oor loud tx ooo rap tEelevoerar tyovyuevrod , 
deri noyaret roy lady pou toy 'Topand. "Eme\ 
o Tfxoucev, br. tx Nataptt, idopubttin xa een 
pn, oby ebplaxwy gvpbalvouoay tou Orhirrov thy 
tnrayyenav Th npogyrixf npopphoct. Ota bt avtoy 
val &y rf $anophart thy ovvecty xa Entelxeray, Ob 
yep elxev cob 'Anati , ò O , xat deu ei 
ov nalbonat, ob nrapayivopar Eualov &nd cd npo- 
pyt@v, 6&re &7d By0etp vb Xptordy d ET ob 
& Mretg, and Naſaptr* ob toivuv obrog vH 
tettv. AW obity toutwy elney* GM tf; Dlapaytve- 
Tat xa}. obrog, ch ptv ph xaraditaoda: tx Nataptr 
airdv elvai, thy &xpibeiav thy tp) T4; Tag d- 
, al 7d th Tp6nwv &vefanathtov* [117] rp & ph 
Starrbcat thy &nayyelavia, thy tmokby N., By elye 
nep) ch ob Xprotob napoualay, tuyaivuv. Eve võujos 
p, ri elxdg NY $lunnov Tep) Thy t6rov Lopdiar. 

*. Ota 84 por al thy napaitnor, nw Emieixh 


nenolyrat, xa) ty epwrhaews TEGet ©, OUR yap clxev, 


O%%tv Kray i Taknala pet aha wwe; 'Ex Na- 

 Guptr Bvraral ri dyabor slr; Epbbpa Bt hv xa\ 6 
${ktno; ovverdg. O0 yap ws anopnbelg dyavaxtet 

xa\ SU huet, h Eniptver d 4 &vipa poul6pe- 

vos &yayelv, xal tx mpooyluy thy &nootdhp N 

hxovcav ebroviay huly , M. At tavra xal 

6 Xprordg pnorve "188 ding 'JopanAtirnc, ir d 

"640g obx boriy, Ute Evi za\ heudhs loan lens. 
ob obrog tatoIrog* dbtxaoto; yap ares, pn- 

« Morel. on Low. *Evrev9zv inet einev. In Savil. et 


aliis &vredbev deest. b Alius nat y&p fxovory. © Alius 
1 (nrepwrhow; ttt. d Alit Tourov ctv. 
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olv, ij xplorg* obi npds yapry, obst S dN, 
p0tyyera:t. Kalrot 'Iouvbator tnepwrnbevreg , mob 6 
X ptords re, elnoy Got zy Bret, xat thy 
papruvplav naphyayov Meyovreg * Kal ov, BnOlety, 
ovGapar tlaxlorn | by tote tyrepdow Jobòa. 
AM Exeivor V p ldetv Epapropovy vaũ ra · LN 
dd eldov, ond the Bacxaviag thy papruptay antxpuy-! 
yav Atyovrt;* Tovror 88 odx ol8Sapey nobev borly,' 
0 & Nabavan\ oby obrwg , ü fv & apyhs nept. 


avrov yvwpny Elye, tavtny Eperve bLatnpoy, Gt on) 


Eomty x Nagapi⁊. Tag ov abrty Natwpaltov of npo- 
ij dat zakovaryv ; An The avatpoghs wat thr Exel 
vraywyhs. Th ptv. ov elnety, Obx ell tx Nataptr,' 


xadw; anhyyeans cor Oihinnog, ANN kx Br0dztu, 


naptinory, wore ph ev0tws Epprobythauov noon 
Thy A) ywpls d tout, Gt, et x Enzios, tours 


ob Av lxaviy Texphpiov ESwxe Tob avrdy elvar why. 


X ptot6bv, Ti yap ixwive xat wh bvra Xprotdy and 
Bubzekn alva xata co Alo tobg txet eV- 
Tac ; Toöbro pty obv rapinoy* & & palora abt 
dd va cai enayaytodati, roots note dex yap tay- 
rd rapbvra biakeyoptvors ö. Eindvto; ob Excl» 
vou, oder ue Tirwoxsic; lire Hpo tor os Si- 
Aixxor pwrnoa, ria vad thy uri eddy os. 
"Opa &vOpwnoy evorabh ͤ x ebnxora. Eindvrog yap 
Tov Xerorove "188 ddndoc 'Iopandiiimng, ox tyav- 


von tot; tnalvors, o tnt3pape trols byxwulor ,: 


a KRV Cytrwy xal Expibtortepoy det peuvwueveyy 
xal Bouketral i ag palety. Abrds ptv oV tg 
&vOpwrog © EEhratev Emre 6 d Imaodg bg Ord; 


@anrzxpivato. Kal yep elney, drt Av os olda : xal 


c Tp6nwy abou thy Enelxetay, oby wg EvBpwncg 
abrp tapnxonov0nxws;, au Svubev bg Beds Eyvur 
xal, NV ei86v' oe Ev th ouxh, &rs obde le ab rob i naphy, 
au pwoves Olhimmog hv xa Natavahi, xat x 
ISiav anavia Taira env. Att Th toro efprreat, ri 


Id avrdr xoppuber, elxev* Ide dino Topan- - 


Arne Iva paby f ini nptv I nhnordoar [118] thy 
®lrrov tavra tyltyyero 6 Xprathg, Gore wh 
bnontov yeveodat thy papruplay, Aid xat thy xte 
elne, xa) thy t6rov, xa} Th Evipoy. EI pty rap 
elxe dv, eb rod ®O0nnov Ebelv cpbg of, elsGv 
oc, xiv dnwrwtev0n , g abrds ab edv &neoralutoc, 
xa, ov9dv pra ntywv* voy d& T6 Thy T6nov einety, 


xa)" Y S&:trpi6s pwvoupevo; naps Tod Þiiinnov, 


xa) Tov 8&v8pou Thy npoonyoplay, xal The SraktGew; 
dy xaipdy , avappiobhthrov thy rpppnatv Eberfev 
oboav, OU T npdppnarv t pdyov tFhhwoev, A 
Nl brspwg avrdy Enaildeucey, Ele ö she yap 
abe H ra tov T6re kexOEviwy; olov, ö Ex Na- 
taper d braral r dra ela; k & xal pdlora 
per$Sveug avrdy anebt;ato* xat ö rt 6 rata abc 
pleyfaptvou, ob xatiyvw, AM tnfivece xat Aa- 
pace. Alb xal kx tovrov auveiev., 5dr 6 Xprords by- 
rug torty, amd te The rpopphazuy , and Te mod thy 


Yvwuny t;eraoat pert axpibeiag avrour bnep Beuxvuy. 


cos hv, 671, xal 7& bv Th S:avolg avrov hrlataro d- 
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nes porro vicum illins nominal; ut agnoscas Deum 
juilirima mundi elegisse. 45. Invenit Philippus Natha- 
nauel, et dicit illi: Quem scripsit Moyses in lege et pro- 
phete, invenimus, Jesum filium Joseph a_Nazaret. Ic 
dicit ut fidem predicationi conciliaret, ex Moyse nem- 
pe et prophetis, utque auditorem inde venerabundum 
redderet. Quia enim Nathanael peritus erat, et veri- 
'tatis $tudiosus seclator, ut eliam Christus tesliſicatus 
est, ipsaque res comprobavit, jure illum ad Moysen et 
prophetas misſt, ut sic prædicatum illum susciperet. 
Si autem illum filium Joseph appellat, ne turberis : 
adhuc enim Josephi filius esse existimabatur. Et unde 
constat, Philippe, hune esse quem dicis? quod signum 
das nobis? Non sufficit enim ita pronuntiare. Quod 
signum vidisti? quod miraculum? Non sine periculo 
tantis rebus temere ſides habetur. Quod ergo habes 
argumentum? Idem ipsum, inquit, quod Andreas. 
Nam ille cum thesaurum quem repererat euuuliare 
non valeret, neque verbis declarare, fratrem quem 
reperit illo adducit. Sic et iste, quomodo ille sii Chri- 
sius, et quomodo illum prophetæ prænuntiarint, non 
dieit; sed ducit illum ad Jesum, sciens illum non ultra 
discessurum esse, si illius verba doctrinamque gusla- 
ret. 46. Et dizit ei Nathanael: A Nazaret potesl ali- 
quid boni exire? Dicit ei Philippus : Veni, et vide. 47. 
Vidit Jesus Nathanael venientem ad ge, et dicit de eo: 
Ecce vere Jeraelita, in quo dolus non est. Quod dixis- 
set, A Nazaret potest aliquid boni exire? ideo hominem 
laudat et miratur. Atqui incusandus potius erat. Mi- 
nime. Neque enim verba non credenlis erant, 
criminatione digna, sed laude. Quomodo et ra- 
none? Quia hie magis quam Philippus in propbeticis 
versalus erat. Audierat enim ex Scripturis Christum 
ex Bethlehem oriturum esse, et ex vico in quo ſuerat 
David. Ea itaque lama apud Judzos obtinebat, et pro- 
phela olim prædicaverat his verbis: Et tu Bethlehem 
nequaquam minima es in principibus Juda: ex te enim 
exiet duæ qui regat populum meum Israel (Mich. 5. 2, 
Matth. 2. 6. Joan. 7. 42). Cum audisset ergo a Naza- 
ret esse, turbatus est et dubitavit, quod Philippi ver- 
ba cum prophetica prædictione non consonare vide- 
ret. Animadverte autem ejus in ipsa dubitatione pru- 
denulam modestiamque. Non enim staüm dixit, Me 
ſallis, o Philippe, et memiris : non credo, non adibs : 
a: prophelis didici Christum 'a Bethlehem venturum 
esse, et tu dicis, a Nazaret: ergo non is ipse est. Ve- 
rum nihil simile dixit; sed quid? Adit illum et ipse; 
ac dum non admittit eum a Nazaret esse, accuratum 
Seripturarum studium ostendit, et mores suos ſalla- 
ci non obnoxios; quod autem hæe nuntiantem non 
respuat, magnum Christi adventus desiderĩium exhi- 


' bet. Cogitabat enim potuisse Philippum circa locum 


errare. 
2. Animadverte item, quam moderate ſidem ipsi 
neget, et interroget. Neque enim dixit, Nihil boni 
fert Galitæa; sed quomodo? A Nazaret potest aliquid 
boni esse? Plnhppus quoque admodum prudens erat. 
Neque enim contradicente illo, indignatur vel ægre 
ſert; sed persiat tamen. ut virum ad Christum addu- 
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cat, et a prineipio apostolicam constantiam exhibet. 

Ideoque ait Christus: Ecce vere 1araelita, in qu dolus 
non est. ltaque polest Israelita mendax esse: sed non 
hie vir talis; ejus quippe judicium nullam habet per- 
sonarum acceptionem; nihil ad gratiam, nihil ad odium 
loquitur. Atqui Judi quoque interrogali ubi Christus 
nasceretur, dixerunt, In Bethlehem. et hoc testimo- 
nium protulerunt: E tu Bethlehem, nequaquam mini- 

ma es in principibus Juda. Verum illi priusquam iysum 
viderent, hec testificabantur : ubi autem viderunt, 

præ invidia teslimonium occultarunt dicentes :Hunc 
autem nescimus unde il (Joan. 9. 29). Nathanael vero 
non sie; sed quam a principio de illo opinionem ha- 
buit, hanc servavit, nempe illum a Nazaret non esse. 
Cur ergo illum Nazarenum prophelz.vocant? Quod 
ibi educatus ſuisset, et mansisset. Non dicit autem 
Christus, Non sum ex Nazaret, ut libi Philippus nun- 
liavit, sed ex Bethlehem, ne stalim dubitationem in- 
jicerei. Ad hæc, etiamsi id persuasisset, non ido- 
neum tamen illud indieium erat, quod ipse Christus 
esset. Quid enim vetabat, eum qui in Bethlehem na- 
tus esset non esse Christum, ut tam multi illie nau? 
Hoe ergo mitlit, quodque illum magis ad eredendum 
trahere poterat, id agit, dum declarat se illorum en- 
loquio præsentem ſuisse. Cum dixisset ergo ille: 48. 
Unde me nosti? respondit: Priusquam te Philippus vo- 
caret, cum esses 8ub ficu, vidi te. Vide mihi hominen 


constantem et ſirmum. Cum dixisset enim Christus. 


Ecce vere [sraelita, non laudibus emollitus est, non 
encomiis rapius, sed perslat inquirens et accuratins 


explorans, vultque clarum quidpiam ediscere. Ipse 


igilur ut homo adhuc perquirit, Jesus autem ut Deus 
respondet, Jam te ante vidi; morum quippe ejus 


æquitatem, non ut homo qui ipsum sequutus esset;'sed 


jam olim ut Deus noverat: et, Nune vidi te sub ſieu, 
cum nullus ibi adesset, nisi Philippus et Nathanael, 
qui seorsim ibi hc loquebantur. Ideo dictum est: 
Videns illum 'a longe, dixit : Ecce bere Ieraelila : ut 


edisceret*, eiiam antequam Philippus adventaret, hac 


loquutum Christum esse, ne suspectum testimanium 
haberet. Ideoque et tempus dixit et locum, et arho- 


rem. Nam si tantum dixisset, Awtequam 'Philippug 
veniret, ie videram, res suspeeta fuisset, quasi ipse 
misisset Philippum, nihilque magni diceret; nune au- 
tem, et quod locum dicat in quo laquebatur eum Phi- 
uppo. ei quod arboris speciem, et quod colloquii tem- 
' pus, nihil dubii cirea rem prænuntiatam relinquit. 


Neque hine tantum, sed alio quoque modo ipsuin eru- 
dit, dum memorat ea que dixerant, nempe, 'A"Neza- 


ret potest aliquid boni esse? quo illum sibi maxime 
' conciliavit ; et quod illum ita loquentem non impro- 


baverit, sed laudaverit, miratusque ſuerit. Unde bine 
etiam vere Christum illum esse cognovit, tum à pro · 
phetia, tum quod ejus sententiam accurate explora- 
ret, quo ostendebat se illx etiam que in mente craft 
intelligere : ad hc etiam quod ea que ipse apud se 


loquutus erat, non argueret, imo laudaret. Quod a 


1 Savil. legendum putat, ut cdisceres ; sed edisceret mo- 
lius quadrat ad Seriem. 
8 
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Philippo vocatus ſuisset, id dixit; ea vero que mutuo 
loquuti fuerant missa fecit, ejus conscientiz relin- 
quens, quod nollet eum amplius arguere. 
5. Exemplo Nathanael cognitione Christi exsullandum 
esl. Obzequium illi prœstandum etc cui creditur. Non 
verbis sed operibus amor exhibetur. — Quid igitur? an 
solum cum Philippus vocavit, eum vidit? annon etiam 
antea insomni illo oculo viderat? Viderat sane; id - 
que nemo diffiteatur : sed hie illud tantum quod opus 
erat dicendum ſuit. Quid ergo ille ? Quia signum non 
dubium præscientiæ ejus acceperat, ad conſessionem 
venit, et per cunctationem priorem, accurationem 
suam ostendens, et postea per consensum probitatem 
suam exhibens. Nam respondit , inquit , et ait, 49. 
Rabbi, tu es Filius Dei, tu es Rex Israel. Viden' ani- 
mam gaudio exsultantem, et verbis Jesum amplexan- 
dem? Tu es, inquit, ille exspectatus et desideratus. 
Viden' stupentem, mirantem, exsultantem, salientem 
prez voluptate? Ita nos quoque gaudere oportet, qui- 
bus Filii Dei cognitio data est; gaudere, inquam, 
non mente lantum , sed rebus ipsis gaudium efferre. 
{uid autem gaudentium est? Obtemperare ei quem 
nosti. Credentium autem est, ea facere , qua ipse 
velit. Nam si ea facturi sumus, quz ipsum ad iram 
provocent, undenam ostendemus nos gandere ? Cum 
quis domi amicum excipit , non videtis quomodo cum 
gaudio omnia faciat , undique circumcursans , nulli 
rei parcens , etiamsi opus sit ſacultates omnes pro- 
fundere; idque ut amico placeat? Quod si vocanti 
non obtemperaret, neque ad ejus placitum omnia fa- 
ceret, etiamsi millies diceret se de ipsius adventu 


iztari, non ulique ſides ei ab hospite haberetur; et 


merito sane. Illud enim operibus exhibendum esset. 
Iiaque quia Christus ad nos venit, ostendamus nos 
gaudere., nihilque quod ad iracundiam provocare 
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possit ſaciamus; ornemus domum illam in quam ad- 
venit : hoc gaudentium est: apponamus in prandium 
id quod ipsi maxime placet : hoc exsultantium est. 
Quodnam vero prandium illud est? Ipse ait: Meus 
cibus est, ut ſaciam voluntalem ejus qui misit me (Joan. 
4. 34). Pascamus ipsum esurientem , potum demus _ 
sitienti ; si vel aquam frigidam dederis , accipiet : te 
quippe amat ; amici vero dona, quantumvis exigua, 
amico magna videntur esse. Tu vero solum ne seguis 
esto; etiamsi duos obolos deposueris, non aversabi- 
tur, sed tamquam magnas opes accipiet. Cum enim 
nullo indigeat, neque hc ipsi necessaria sint, jure 
non munerum magniludinem, sed dantis proposi- 
tum spectat. Tantum ostende te adventantem ipsum 
amare, te ea de causa nihil non agere, te de præ- 
senlia ejus gaudere. Vide quomodo ille erga ie sit 
aſſecius. Propter ie advenit, animam pro te posuit : 
et post tanta beneficia ne rogare quidem te recusai. 
Pro Chrisio enim, inquit, legatione ſungimur, tamquam 
Deo obzecrante per nos (2. Cor. 5. 20). Ecquis ita fu- 
riosus est, ut dominum suum non amet? Hoc et ego 
dico, scioque nostrum singulos non aliter verbo sal- 
tem et mente sensuros esse. Sed non verbis lantum , 
sed eliam operibus vult is qui amatur amorem exhi- | 
beri. Nam si ita quidem loquamur, neque praslemus 3 
id quod amantes solent, ridicula sane res est, von © 
apud Deum tantum, sed etiam apud homines. Quo- 
niam igitur verbis lantum confiteri, et rebus contra- 
ria præstare, non inutile modo, sed etiam pernicio- 
sum est; rogo, conſessionem per opera exhibeamus, 


ut ipse nos conſiteatur illo die, quando apud Patrem . 


quinam digni sint conſitebitur: in Christo Jesu Do- 
mino nostro, per quem et cum quo Patri gloria, si- 
mulque sancto Spiritui, nunc et semper, et in szcula 
sæculorum. Amen. 


HOMILIA XXI. 


49. Respondit Nathanael, et dicit ei: Rabbi, tu es Fi- 
lius Dei, tu es Rex Israel. 50. Respondit Jesus, et 
- 4dixit ei: Ouia diæi tibi, Vidi te 8ub ſicu, credis? Ma- 
1. Multa nobis cura opus est, dilecti, multisque 
vigiliis, ut sacrarum Scripturarum proſundum inspi- 
cere possimus. Neque enim supini vel dormitantes 
possumus ejus sensa percipere, sed opus est accuralo 
examine, assiduisque precibus, ut vel iauuillum pos- 
eimus in sacra illa mysteria penetrare. Ecce namque 
hodie non levis nobis quæstio proponitur, sed quæ 
multa egeat diligentia, multa perquisitione. Cum 
Nathanael dicit, Tu es Filius Dei; respondet Chri- 
Stus, Ouia dixi tibi, Vidi te sub ficu , credis? Majora 
his videbis, Quid quæritur circa præmissa verba? Cur 
Peirus post tanta miracula * , post tantam susceptam 
doctrinam, sic conſessus, Tu es Filius Dei, bealus 
predicatur, utpole cui Pater hac revelaverit ; Na- 


hriati 8 d centes : 


1 In Morel. lie tie effertur locus. . « videbis . Mulli hoc. 
aua ientes, — 


thanael vero qui ante signa, ante doctrinam , idem 
ipsum est loquutus, nihil tale audivit, sed quasi nibil 
tantum dixisset, quantum opus erat, ad majora miili- 


tur? Quid igitur in causa est? Quia eadem quidem 


verba loquuti sunt Petrus et Nathanael, nec tamen 
eodem uterque sensu. Sed Petrus quidem conſessus 


est eum Filium Dei, ut verum Deum, Nathanael vero 


simplicem hominem. Et undenam id nobis liquet? Ex 
Sequentibus. Postquam dixit enim, Tu es Filius Dei, 
addidit, tu es Rex Ierael. Filius autem Dei, non 
Israelis lantum, sed etiam orbis totius Rex est. Ne- 
que inde solum id palam est, sed etiam ex sequenli- 
bus. Petro namque nihil ultra adjecit Christus, sed 
quasi fides ejus perſecta esset, Ecelesiam dicit 8e 
super conſessionem ejus ædiſicaturum esse. Hic vero 
nihil hujusmodi, imo contrarium observes. Quasi 
enim conſessio illa potiore sui parte deſiceret, reli- 
qua $ubdidit. Quid enim ait? 51. Amen, amen dico 


vobis : amodo videbitis celum apertum, et angelos ei 


ascendentes et descendentes super Filium hominis. Vi- 
den' quomodo illum paulauim de terra erigal, ei es 
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A yap Ent vidv 3 yvhotcy, ob νο , aviecav 
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deducat, ne ipsum tamquam simplicem hominem 
eſlingat? Is enim cui angeli serviunt, super quem an- 
geli ascendunt et descendunt, 
ſuerit ? Ideo dixit, Majora his videbis ; quod explicans, 
angelorum ministerium altulit; ac si_diceret : Ma- 
gzuum tibi hoe videtur , o Nathanael, ideuque me ut 
Israelis Regem conſessus es: quid ergo dices cum 
videris angelos super me ascendentes. et descenden · 
tes? his illi suadens, ut se angelorum etiam Dominum 
conſiteatur. Nam quasi ad genuinum Regis filium, 
sic descendebant et ascendebant ministri regii, hoc 
modo lemppre crucis, illo autem in resurrecuone et, 
ascensjong ,. imo antea, qyando accesserunt , et mi- 
nistrabant ei, quando ipsius natales prædicabant, 
quando clamabant, Gloria in excelsis Deo, et in terra 


par ( Lug. 2. 14) : quando ad Mariam venerunt, 


quando ad Josephum. Quod sæpe ſecerat, nunc fa- 
cit. Duo prædicit, et alterius indieium dat, alterum 
ex hoc conſirmat ſuturum. Ex supra dictis alia jam 
demonstrata ſuerant, quale illud erat ante Philippi 
vocationem, Vidi te sub ſicu; alia eveniura eraut, et 
ex parte evenerant, angelorum nempe descensus et 
ascensus; in cruce, in resurreclione, in ascensione: 

eui rei ex pradictis ſidem ſacit, eliam ante eventum. 
Nam qui jam in preterilis ejus, virtulem agnovit, 

ſutura si audiat, ſacilius accipiet. Quid ergo Natha- 
nael ? Nihil ad hoc respondit. Ideo (:hrisius hie ſinem 
dicendi facit, sinens illum dicta secum repulare, nec 
volens omuia $tatim effundere, sed jacto in bonam 
lerram semine, sinit eam ſructus per otium proſerre. 
Id quod alibi sie declarabat : Simile es! regnum celo- 
rum homini, qui seminavit bonum semen. Cum autem 
dormireſ, venit inimicus ejus, et superseminavit zizania 
in medio tritici (Matth. 13.24, 25). (Cap. 2) 1. Die tertia 


nuptia, ſactæ sunt in Cana Galilee. 2. Et vocatus ext Jexus 
ad nupligs, Erat autem mater. Jesu ibi, et fratres ejus. 
Jam dixi eu in Galilæa notiorem ſuisse ; quare vo- 


cant eum ad nuptias, ipseque adest, Non enim ad di- 
gnitalem, suam respiciebat, sed erat ad beneſicium 
nobis inferendum paratus. Nam qui non dedignatus 
est ſormam sęrvi agcipęre, multo minus dedignabilur . 


ad nuptias servorum venire:; qui cum publicanis et 


peccatoribus. versabatur, mulio minus recusabit cum 


invitalis ad nupiias recumbere. Qui vocaverant, non 


congruentem de illo opinionem habebant, neque ut 
magnum quempiam virum invitabant, sed ut popula- 


rem et sibi notum. Et hoc subiadicavit evangelista 


gicens : Erat autem mater Jesu ibi, et ſratres ejus, 


Quemadmodum illam et ſratres ejus 7 ita et Jesum 


vocaverant, 3. Et deſiciente vino dicit mater ejus ad 
eum : Vinum non habent, Hie jure qugratur: Unde: 
mairi in mentem subiit quid magnum ds ſilio opinari: 
nullum enim adbauc. siguum. ſecerat: nam Hoc. ſecit, 
iaquit. initium signorum Jesus in Cana Calilæm (v. 11). 

2. Chriatus on in prima tate miracula patravit ; 
[rium annorum spatio miraculis celebratus est. Quo- 
modo Maria filii etiam pueri divinitatem sus picari po- 
tnerit. Quando parentibus obsequendum.— uod si quis 
dixerit , non idoneum hoc esse argumentum , quod 


quo pacto homo 


mi fi ei libi est, muliar ? Nondum venit hora mea. Nam 
quod admodum matrem venerareiur, audi Lucam 
narrantem quam ; Subditus esset parentibus , necnon 


illud sit initium. Signorum ,, eo quod additumn sit, In 
Cana Calilæm; quasi hoe primunm ibi factum sit, nec 
lamen:absolule primum; verisimile quippe est Hlum 
alibi alia fecisse : respondebimus ei id quod jam pri- 
mo dizimus. Quodnam.iljud est? Id quod ait Joannes: 
Ego autem nesciebam eum; sed ut; maniſesletur in 


Israel , propterea veni ego in aqua baptizans.. Nam 1 


in primera tate miracula edidisset, non opus ha- 
buissent Israelite altero, qui ipsum indicaret. Qui 
enim cum vir factus esset , ita ex miraculis celebra- 
ius est, non in Judza tantum, sed etiam in Syria et: 
ultra; idque trium tantum annorum spatio : imo ne 
tribus quidem aunis ad ſamam opus habnit; sed 
quam primum ſama ejus ubique pervagata est: qui 
ergo tam brevi spalio temporis ob miraculorum mul - 
litudiuem ita claruit, ut nomen ejus omnnibhus notum 
esset; multo magis $i adhne puer. miracula edidisset, 
non potuisset tanto tempore latere:: majori quippe- 
admirationi ſuissent miraeula a puero ſaeia, cum ma- 
xime tempus et duplex et triplex, imo amplius. ſuerit. 


verum nibil aliud puer fecit, nisi id. tantum, quod 


Lucas (Cap. 2:46) enarrat, duodennem ipsum sedisse 
in medio. doctorum audientem., et. interrogations: 
sua admirandum visum ſuisse. Alioquin autem jure 
ac 1 non eœpi t in puerili 
Putassent enim rem illam vere. phantasma esse. Nam. 
si de illo jam viro id multi suspicati sunt, multo ma- 
gis id eredidissent, si admodum juvenis signa fecisset: 
et invidia permoli ipsum citus ei ante constitatum- 
lempus in crucem egissent: atque ita res ad 
miam spectautes credite non ſuiszent. Quomodo 
igitur matri in meniem subii, inquies, magnum quid 
de illo existimare ? Maniſeslari jam ocœperat, et ex. 
Joannjs testimogio, et ex iis que. diseipulis ipse dine- 
rat : aute hæc aulem omnia, ipsa concehtio, ei qua 
in natali ejus gesta sunt, magnam matri circa filium- 
existimalionem indebanl. Audivit enim, inquit, om- 
nia de puero, Et conservabat in corde anoꝰ (Luc. 2. 51). 


Sed. cur, inquies, non id antes dixit ? Quia, utdixi, 
tune cœpit in publicum prodire. Antebac- enim tam-, 


quam unus e vulgo versabalur: quapropler non aude - 
bat mater lale quidpiam ipsi dicere. Ubj auiem ayudivit, 
Joannem propler ipsum venisse, ac de illo tale testi- 
monium perhibuisse , discipulos ipsum habere, tuue- 
demum cum fiducia rogat illum et deficiente vino- 
dicit, Vinum non habent, Volehat enim ei illos be- 
neſicio devincire , seque splendidiorem per ſilium 
reddere. Et forte humanum quidpiam passa esl, ui et 
ſratres ejus qui dicebant : Ostende teipsum - mundo 
(Joan. 7. 4) , quod vellent ex miraculis sibi gloriam 
comparare. Ideo sic illi asperius respondit,: 4. Quid: 


evangelistam diceniem quantam illius curam iu eruce 


1 Savil. et Mss. plurimi 
ee geata de., . conceptio, et que circa 


rr Hoe ipse nos docet - 
conserrabat omnia rer ba fer 


ab dicens : « Maria awem 
in corde suo. » 
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habuerit. Ubi enim parentes rem divinam non impe- 
dinnt neque prohibent, cedendum ipsis est; et si se- 
cus fiat, periculum magnum est: cum autem a nobis 
intompeslive quidpiam postulant , nobisque ofliciunt 
in spiritualibus , non tutum est ipsis obsequi. Ideo- 
que hie ita respondet , et alibi rursum : Que est ma- 
ter mea, et qui sunt ſratres mei (Marc. 5. 33)? Nondum 
enim eam quam par erat de ipso opinionem habebant; 
sed quia ipsum pepererat , matrum more putabat se 
illi posse omnia przcipere , quæ illum ut Dominum 
colere et adorare debuisset : ideo tune ita respondit. 
Cagites velim, quid illud erat, circumstante populo 6 
totaque turba ipsum intentis animis audiente, do- 
cirinamque percipiente, illam iu medium eee 
a concione ipsum abducere, ut seorsim alloqueretur : 
non domum ingredi, sed ſoras ipsum solum educere. 
Iicirco dicebat ille, Que est mater mea, ef qui sunt 
[ratres mei non matrem contumelia afliciens, absit ; 
sed ipsi optime consulens , nec sinens eam vile quid- 
piam et abjectum de se existimare. Nam si aliorum 
curam gerebat , nihilque non agebat ut congruentem 
de se opinionem illis ingereret , multo magis erga 
matrem id agebat. Quia enim verisimile est, cum talia 
audisset a filio , noluisse tamen obtemperare, sed 
primas sibi semper vindicasse partes, utpote matrem, 
ideo sic ille respondit. Neque enim illam ab humili 
upinione ad snblimiorem sententiam erexisset, si sem- 
per exspectasset illa, se ab ipso tamquam a ſilio ho- 
norandam, neque ipsum ut Dominum habituram esse. 
Hac ergo de eausa sie tune loquebatur : Quid miki et 
tibi est, mulier ? Alia quoque causa non minus neces- 
Saria aſferri potest. Quzenam illa ? Ne gesta miracula 
in suspicionem venirent : ab indigentibus enim, non 
a matre rogandus erat. Quare ? Quia i:la quæ co- 
gnatorum precibus impetrantur, licet magna, non 
ia grata sunt preentibus ut plurimum : cum autem 
indigentes ipsi supplicant, iune miraculum sus picione 
vacat , purz laudes sunt, magna ulilitss. 

3. Cur et qua mente Christus matrem suam increpa- 
verit; nunquam illam repellere intendit. Improbo nihl 
prosunt cognati probi. Cognati Christi Desposyni ap- 
pellati.—Etenim si quis optimus medicus in ægrorum 
complurium domos ingressus , ab zgrotis vel adstan- 
tibus nihil audiat , sed a matre tantum rogetur , hinc 
suspecius et molestus ægris erit , ac neque gri, ne- 
que adstantes magnum quidpiam ab illo exspectabunt. 
Ideo iune increpavit dicens, Quid mihi et tibi est, mu- 
lier ? monens illam ne simile quidpiam in posterum 
ageret. Cure namque illi erat maternus honor, mul- 
toque magis illius salus, et muldis præstanda benefi- 
eia, pro quibus carnem induerat. He itaque verba 
non erant arroganter matrem alloquentis, sed dispen- 
sationis, qua et illam institueret , et miracula cum 
dignitate fieri provideret. Nam quod magno illam in 
honore haberet , vel hoc ipsum, ut cztera taceam , 
quod illam increpare videatur, probare poles, indi- 
gnatioque ipsa magnam pre se fert reverentiam. 
Quonam autem pacto, in sequenti concione dicemus. 
H.cc itaque cogitans , cum audieris mulierem quam- 
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dam dicentem, Beatus venter qui le portavit , et ubera 
que 8uzisti (Luc. 11. 27), illumque respondentem , 
Quinimmo beati qui faciunt voluntalem Patris mei (Ibid. 
v. 28); eadem sententia hc dicta esse existimato. 
Non enim matrem repellentis responsio est, sed de- 
clarantis, nihil ipsi profuturum fuisse partum, nisi 
admodum proba ſidelisque fuisset. Si porro Mariz 
nihil proderat quod Christum genuisset, nisi virtute 
interiore prædita fuisset, multo minus nobis proderit 
probitatis expertibus, si patrem, si ſratrem, si ſilium 
probum et virtute præditum habeamus , si nos ejus 
virtute procul fuerimus : ait quippe David: Frater 
non redimit , redimet homo ( Pal. 48. 8) ? In nullo 
quippe alio , nisi bonis operibus , post Dei gratiam 
spes salutis habenda. Nam si partus ad id profuturus 
Virgini erat , proſuturum quoque Judzis erat , quod 
Christi secundum carnem cognati essent, profuturum 
item civitati in qua natus erat, proſuturum etiam 
fratribus. Atqui dum fratres illius sui curam non ge- 
rereut , nihil a cognationis dignitate juvabantur, sed 
cum reliquo mundo damnati erant : tune vero admi- 
rationi habiti sunt, cum per propriam virtutem efful- 
serunt. Urbs autem et excisa et combusta est, nihil 
hine mutuata subsidii : cognati vero illi cundum 
carnem , csi misere perierunt , nihil ex cognatione 
ad saluiem lucrati , quia virtutis patrocinio destituti 
erant. Omnium autem prestantissimi claruerunt apo- 
Stoli , quia verum et expelendum cognationis ejus 
modum subierunt per obedientiam. Hine ediscimus , 
fide nobis opus esse, et vita proba virtuteque ſulgente. 
Id enim tantum nobis salutem parare poterit. Certe 
cognati ejus mulio tempore admirationi ſuerunt ubl- 
que, et Desposyni appellati (a); attamen ne nomina 
quidem illorum scimus; apostolorum autem et no- 
mina et vita ubique celebrantur. Ne itaque de generis 
nobilitate ' altum sapiamus; sed etiamsi avos et aba- 
vos innumeros claros et illustres proſerre possimus , 
illorum nos virtutem superare conemur , gnari nobis 
in ſuturo judicio ex aliorum virtute nihil lueri fore , 
imo id nobis gravius judicium pariturum esse. Nam 
probis orti patribus , domique exemplum habentes , 
ne sie quidem doctores imitamur. Hæe nunc dico , 
quia gentiles multos video, cum illos ad ſidem et 
Christianismum amplectendum cohortamur, ad co- 
gnatos et avos suos conſugere ac dicere , Omnes co- 
gnali, ſamiliares et contubernales mei, ſideles Chri- 
stiani sunt. Quid hoc ad te, miser et inſelix? Hoc in 
perniciem tuam vertitur, quod nec contubernales re- 
verearis , utad virtutem curras. Rursus alii quidam 
fideles utique, sed ignavi , ad virtutem incitati , id- 
ipsum obiendunt: Pater meus, avus, proavus , pii ne 
virtute præditi ſuerunt. Sed hoc ipsum te maxime 
damnabit , quod a talibus ortus, genere tuo indigna - 
perpetres. Audi quid propheta Judzeis dicat : Servivit 
Israel in muliere , et in muliere servalus est ( Ozee. 12. 
12); et Christus, Abraham puter vester exsullavit ut vi- 


(a) Cognatos Christi, — { Aeonootvov; ), sive 
Dominicos appellatos fuisse refert Eusebius ex Alricano 
It. Ecel. p. 26 editiouis Valesii. 

: Morel. habet, de coqgnatione, pro, de generis nobilitate. 
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&, avtdv, HEfou xt! thy Louvnhv TW ur 
ouvhberav, obtws anavia dickere v aõ x; Tov wg 
Aeondtnv ot6erv xat rpooxuvelv. Ath Toure obv T6re 
obr g &nexpivato. 'Evv6noov yep olov hv Taved; Tov 
kaov xat tov hou nespteotrwrog abtdv, xa Tod mhh- 
goug Th; dxpodotwy Exxpeuayptvoy, xa ths Srdacxa- 
Mag nporebeiong ©, txelvyy napehbouoay ptonv , 
&nrayayely HHN the naparvecewus, ig & Stakä- 
yeodat, pn Evioy aviyeodai E0etv, du Elxery ab- 
Tdv ECW p6vov mpd; tauthv. 414 toiro ee, Tic 
tori 4 pthrnp pou xal ol dBelgol pou ; oby p- 
dy Thy yeyevvnxulay* Enays A bpchov t pE- 
Nota, xai ox àptelg ran wept abrob ppovelv. E! 
Yap Tov £Juv Extbero, xa ndvra Enpatrev Warts 
tybetvai abrots thy npochrxovaay nept. abrod 6tav, 
TMP HA Ent pytpdg. Enetbh yap elxbe Hv xat 
&xo0Loacav raph TW nails ph Solkeobar py 
ob Þ ne.o0fvar, AU a tauthy at, Tov 
TRpwrtiwy, Gre nr ovoav * 314 Toure obtws A- 
explvato pe coe elndviag. Obit yap av Etepws 
abrhv avhyayev &nd Tho tanevwctws Tautng Np; 
Th Log Exelvo, et npoceiixa ws naps nai aft 
Ttun0;o:odai, duda ph ws Azondtnyv Hoe abrdv. 
Kal zviabda pty oby tautrs Evexev The tpopdatwy 
ere TI &uol xat ool, & fora ; Kat & Ertpay 
avayxalav altlav oby Hirov. Hola & tavtnv; Dore 
ph dronreubhvai T yervdueva Davuara. ap yap 
Twy C:0ptvwy Ttapaxinthvac txphv, ob rap the 
pntp6;. Ti ö hre; Ort d ptv x The Tov obxelwy 
Tzapaxinoews yivopeva, xtv peydla fg, wpodiotatat 
IA; 6pwor nokidxts dra && of Ala Exovres, obtor 
Sd ut, &vorontov 7d babua yiverar , xa xadapds 
6 ETatvo;, Na Noah i H. 

T. Kal yap iarębg ef rig &ptotog, ele olxlav x- 
pv6vewv tohkwv gee,e h, raph ptv Tov appworoby- 
cu jpnotv axovot pnit Twy tpocnxdoviwy Exelvorg, 
dd d& The olxelag ure pe napaxatotto pong, Ur- 
o776; Ts raph tot; x4puvoucty Lotat xa EnayOhg e, 
xa) -obts Twv xetutvwy, obte Tov TaApsTTWIWY abtols 
olhs:tat vic avrdy dra Tt xat yevvaloy F- 
oh. SUV. Ad xa t6re Enertiproe, MEywv T. 
Epot xal cool, rat; catde d abthy elg v h⁴ðà 
pyxet. c toravra NDνννL,iu. Enes yap abr xa). Th; 
ele thy nici vH, mop d N, Th; Swrtnpiasg 
rie xate buyhv, xa th; Twy nohawy evepyedtag, 81 
fv xa). Thy o&pxa vntdy. OU tolvuv atavbabiatopevoy 
pe Thy pntipa tabra 74 phuata hv, AM olxovor 
piag Nai pulpiiovong avthy 7s xs, val t& 
0avpara pert rhe npHInxovan; yeveadat rmaparxeuva- 
Covang atlag. Exel ört oydipa avthv f tna, xa 
Ywpls Twy &\wv abtd to td boxoUy EmTtuNTIXOG 
£lpyobat, paora ixavdy Eughvast. To yap due i- 
vat E81ifev brit opd8pa [124] avthv Svewnetrar. las 
d xal tive Ip6np, Th £5Hh5 Tovro Epouney. Tavra 
od tvvoaiy, xl dc axovong yuvaidg Trvog l- 
ons d- Maxapla 1) zoilla 1 Saordoacd os, al 
unc ro ode si. lac ira avtoy dnoxprvojpd- 
vou* Meyouy e paxdpecr ol xownvrec T0 in- 
aua Tov Harpde you * an The avths yYvwpng xd 
xelva. eli veute cc Shpata. Oö yap 4nwbou- 
ja£vou Thy pntepa ft andxpiots hv, aA Celxvuvtosg 
od ovety abthv 6 76x05 bvnoey bv, et pH 3pGGpa H 


a Alii San,: xpocrbovong. Mox Savil. et codd. 705, 
06 at u tviov. Þ Savil. et alii un Boweodar ex6) 40. 
Morel. pa Boueofar pnit ovrw. © Morel. zul goprixes, 
xai Eenayb1c. Mox Savil. e pro oifocrar. Infra idem 
cum codd. citt. trotabta sine ta. d Alii aovong. 


ayath aal morh.. EI 8& thv Mapav: obs Geher 


valov, abr & n6þ5w Gh th; pere The txelvou, * 
odd robro wpemTrar Suvhorrat. AGs. i % yap,; 
pnotv 6 Aauts, ob Aurpobrat, lurpooera: dydpu- 
og; Ev ob yap ErEpy, AM tv pdvorg Tolg ol 
cc lot xarophwpact herd Thy Tod Ocob ydprv ths dA 
nlbag the owrnplag Exe Set. Exel el toro KUE 
kev OpeXhoety xad* tavrd thy cup Gn * 
av vat "Toubalovg ( ouyyevis rag fv abrov xark 
o&prxa 6 Xptords), Eptlnory &v xat thy nk by f 
trty0n, HUN, By xa) tobg 43:hporg. Nov Tt xat 
ol a3e\pot, Lg ptv taviaby E,, ob abrobg wh 
The ouyyevelag atlupa byte, àMà perk co Jote 


οο XaTEYLVWIXxOvto x65 pou* t6re Ot Elay 


dre and the olxelag Ranch ape rig. . © Ache 
xa} Exe xal ꝭve NH, unity amd Tourou —. 
vaoa · xateopdynoav 88 xa) dN, ƷTmn to opt3pa thee 

vc xai of xat#& capa oorrevale, . tad "he 
Tpdg ab ed ouyyevelag el; vd ow0hvar xepdavavies, 
ene dh Thy and The aper mpooraclay ox New. 
N4viwy & peizoug aveydvyoay of andotolot, daten 
dd AAN e x Fryiwrdy Tpbnov The pg ab th 
olxc uh petibov, thy 8:4 the dnaxohg. Kavred- 
dev oy HN Rhe, rr niotews hutv navrayes 
xpela, xat Blov Mynovrog N, gatipod, Toro yap 
hp4; nN dt] Fuvhoerat. 'Eneidh xat plyxps 
Tool of, ouyyevelg abrod thavpdtovro navray"d,. 
of x Azondouvor E\fyovro* 4 Gpws abrov pv: 
od cd 6v6para lopev, tov &t &noordhoev xat & Blog. 
xa) 7& 6v6para Av 328 Mn Tofvuv ptya: 
ppovousy int. ebyevela f Th xath odpxa, (A xiv. 
puplovg Exwpev mpaydvoug. davpactobg, abrol onou- 
$43wpey brepbaneodar. cg txelvey &peris, cle 
zri 0988v and rig Erspwy x woe el thy h 
oay x οονHh xploty, AMA xat more xptua Loc 
apodp6re pov. 'Kyabov yep dyreg nattpwy, xat olxo- 
dev Eyovres td Ondderypa, obi obrw prpovucta 
tobe &:8aox4oug.. Tavra dd Mr vov, Eneidth öh 
EMU , ray Ent thy nigty abrobg Ar- 
pEv, ral napaxalouey yeveclat Xptoriavoby, Ent 
Tovg guyyevels- xal robgę npoydvoug, xatapebyovras 
xal thy olxlav, xat kyovrag* Navieg of npochxovite 
uot xal EnrhCeior xat gv, to toi X 

vol Tuyyavount. Ti abv tovto wp; of, Eds xa ta. 
Jalzwpe; [125] Tovro yep os fügt Goel, Gre 
obs 7d 7\hlog Toy Gvvorxouviwy aideodel; 7pds. 
thy &10c:av ESpapes, Ia &3o tives, xtr pv 
bytes, lan && Mhh ve 5 Turydvovres, TNApaxa- 
Lovpevor tpdg Eperhv, vd avtd Th touro npobakov- 
Tai AGTo VN ag. O nathp 6 tus, xal 6 rdnno, xat 6. 


xl nan qꝗ pa £bazGet; xal onoubalor, txvyyavous 


dyrec. Au Tobto Th os xataxpiyet b pa&ota, ors 
TotoUtwy Oy Eyyovos, avatia the olxelag Enpatag 
bitng. "Axoucoy y@p 6 Npoghrtng tf pyor npds robs 
"loudatoug* 'ESovdeuvoer Topand & rural, val 
& rural epuvldgaro* xal Tn&y 6 Xptotd;, 

Abputy d æarhp und 
Thy nuipaꝝ thy dne ks elde, æ &xdgn. Kal 
Taviayod d c) Tr 00 j6vev 
drr tyxwplwy, 4114 xat avit peitavog atroltys npo3s- 


e Quidam mss. cum Morel. xa bxurd Thy oy Ss 
. In Savil. et aliis c Savil. 


cap, deesl. 
Morel. si th ouyyevein. 8 "Huehnpdvou Savil. et codd. 
705, 706. b Quivaim mss. $vre;. Touto yap 0: XaTAXPIVEL 
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gEpouot ©. th; xarnroplas. Tadr' od el86rz;, xa 
huels &ravra tpartrwpesy, wore dd vd olxeluy Ep- 

u awdhvai buvnbivar, Wa ph plrny Laurobg tals 
ele 8 anathoavreg NH, tore pabdupey Br 


p&rny HrarhWpey, Gre the yvoorws HpTv rab xn 


A — 


de ovdev. EY Ap rõ don, ꝓnol, rig bEouolo- 
rijſcerai Cot; Oòxody Evrata peravohowjey; d 
Twy alwvioy Tuxely &yabov, wv YEvorro navras HA 
ETtruyeTy, ydpirt xa) prilavipwnle mob Kuplov H 


Ino Xprotob, & ob xat pet* ob d Narp h de S 


xal co xpdrog, &pa To & * £lg. rolg alt 
vas Toy alwvowv. 'Auhyv. 


— . 
* 


OMTAIA KB. 


Td. pol. xa ool, poras.; Obaw fixes 1) Gpa pov. 

a. "Eye pty Tiva_ mbvov, th Are xa vo 6 
Hadzog im Bieyey* OL xi xpoertrorec, xpe- 
og epo. Gua lic rium iEwvoducay* pdlora 
ol xoxuarrec &r 16rp wal &(8aoxallg. AMA why 
pv. n6vov Touroy hefe xuptor xal xougoy Norfoat 


val papbv. "Av ukw yap &nontUnte cd MeyOpeva, f. 


wh &nowrTvnyre. u, tv && rote Epyorg ph Cerxvonre, 


Bac 6 w6nog ee Eta 6:4, cd © ce elxh, xal. 


patnv* &v dd npootynre, xat thy d cd Epywy l- 


de igt naptynte, oö alshnouv knfdpeda twy lap 


Twy* 6 yap and tov Twovwy TixT6pevo; xk pg ob 
Apen qgalveolai vo mnovou td. opo8pdv, "Qore el 


Boieote hulv. thy tpobuplav Bieyetpar , al ph. 


a6tcau Þ, undd &obeveottpay nothoat, del Sre hplv, 
„ Thy _xapmnhv, va xopwvra pwyteg rd 
Aha, xat duale rale Th; evbnviag Al tpepbpever, 
xal thy thovtov pov © avaloyttopever, wh vapxo;ey 
' Eunopeuduever thy xalhy tautnv Ttpayparteiay, Obꝭꝭ 
yp paxphy HHl xa Thus pov tTpSxermar Thrnua, The 
yup pnzpt;. rob Inc etnovong, br: Olror ob 
Eyovorr, 6. Xprotds pnot, IU Sh xal oo, rb 
obaw jet ij p pouvt x2). ToLto elnwy, Empa ye 
rep elxcey ij Hr. Toiro & xo tportpoy obx 
ci tary el; [126] CArfHοννον . Abr y o vo- 
Tov. Tapaxaitcoavres Thy rd Haba tpyactuevov, 
obrws hne Ent thy Lyory ©. OL yep Evraita 
Tobro pSvoy efprrat, GX xa mpolwy 6 ae ꝓal- 
verat ebayyzauovhs U] - O, teuvavto abthvy nid- 
oat, "Ort obaw fixer i ùpa avrov* xat ney Ob- 
881 6x86aler d avroy Tac yerpac, Or obrw 
&4ndube i dpa avon x nav *Eljlvber 11 
Gpa* &dtaodry cov tov Nor. Tabra nivie & 
Gov Tov Evayyenlou elpnptva f tvratha oovi;yayov, 
iva mio; plav tnrzyayw thy A. Ti; rot oby 
ort Twy Meyoptvuy i Ae; OU Gvayxy xatpwy 
6 Xptords broxeljuevo;, obdꝭ wpag caparnpſjoei, De- 
rey, Obaw Txes 1 D ou (nw; rag 6 rh x 
p wνινẽ¼he, va vd xp6vay xa), Toy alwywy dy- 
provayds an sia Tov ore elpnptvey toro 
dn, © goa, Gt mdvia pert x21 pod toũ Trpoo- 
fxovrog toydterat, od zn rtvra noov Þ - E 
ouyyvalg Tt; kus ev Eggolat xal dtabla Evreubey, 
el ph rolg Tpochxovet xatpol; Exaotov Einprotpyet, 
a 6pad Trivia Epype, xat yevvymv, val av4rtacty, 
* xplorv, Lade & · det evi obat thy r, A 
oby öh nI5av* x mv EvOpwrov Bt pert Tho: u- 
vaixds, A o rovroug 6pod. "Ed: Davirty xata - 
S$xaodHvar th ytvo; Tov evBpwrwy, xa thy dvadta 
ory yeveolat, AAA wn oh ptoov Grartpwr. Exp 
oha thy vepov, A ob 6109 xa} thy yE&ptv, MN 
a Savil, Na T6 Morel. h. 4 Morel. Seeder thy 
tvotony Flv npobupiav pa o © Savil. buy. 
F 
— Gn che Jöbrevte. f Savil. vo Yiov. Ry 
eip. Hie longe variant Savil. et Morel., sed in verbis tan- 


tum. 8 Savil: Da ti cott ati. bmep Jvitaro; TOUT en- 
2@cat. d Morel. tabra nov. Paulo post Savil. Kr 


Feet, el mox xatperg data. 


Exacta xatpol; vote mpoohxouaty olxovopelobar, 009 


Toivuv 6 Xptords dntxerro v Tov xatpioy i avayxn, 


de xa}. roſs xaupols Agra teh Tü pee. kel 


xat nomrhs ανντ u tort. A' Jdvvne Evran0a td, 
Ob Tixer ij pa nou, clays: thy Xptorhy Me 
yovra, deve br om Blog Hv Tolg Nee, xat 
dci ot TOv patriav tov yopdy cd elyey, 4. 
'Aviptag avrp hxokov0ct xat per abr nn, 
Gos & ovdel; i * AO dd ob8t oro ndvrec wg 
xv abrdy Eylyvooxav, old f urn, ob d& ol dd 
got. Mer yap ck n dadhar toro rept. Twy 
adelpoy Egnoey 6 ebayyehorhs, 81 Ob of dg 
gol abroũõ txlotevor ei avroy. Au obs ol ty 
/ 7p, adv fejw;- N yap Av abr οiιο 
xa) napexdecav, ty Ap xt fg. Atà tovrd 
net Oba * et n dp pov. OSN yvoptud; 
eli rol; napotorv, AM cb Lene br bortpyory 6 
olvog. "Eacov avtobg aloftodar rovro mnpwrov, OUR 
Yap Tape. cov tavre pe, axoverv Eyphv. Mürnę yep 
el, xa) dd 0adua Lrontov nowt;. 'Eyxphv 3: robe 
Topetyoug_npocenbely, xat den. ox Eneibh tote 
To xphyu, GM" kv avtol. th yrvbpevoy perk vf 
dest The ovyxarabeotog. '0 pty yap else dx 
ty ypelA vabtornxev, Ne TVyN Ovrep atret 1, 
ö Eye: thy yeprv* 6 Ot the yoelag ph lasch 
alodnorv, oböt Th; [127] ebepyeotag onph val tpa- 
v alo0norv Lhverar. Kal ⁊lvog, pn, łvexev el, 
Obaw ijxei 1) dpa pov, x ονιντν,ν,́⁰emevog, Expa- 
Sey Grep elnev j phrnp; Maueta ptv, Gore xa 
rote &ytt)cyouot, xat wpg ary vnoxetobai vu 
otv, lxavhy yeveolda: anddeifiv cob ph dWnoxetobar 
abrby bp. EI yap bntxems, nog Uv The &οον i- 
one òpag ph napayevoptvng Enpatey &v önep Ep. 
Eev ; Exctra & xal Tipov thy aN . Iva ph Sta- 
ravtds aviiktye abrh cn, Iva ph dobevelag A. 
do Sv, va wh aloyovny thy texovcav, napdviuv tooot- 
Twv * xat Yap Tmpochyayey abr robe Craxdvoug. 


Exel xa} th Xavavala Mywv, Ob For: zaldy la- 


Geir toy dprov tr TEXYWY, xal Eoovat roc æu - 
raploio, Ewxe pert th ele, Thy wpoce8pelay ab- 
rde aiteoldel;. Kalrot ye per” bxefvou Þ xat tobro 
elrev, dri Ovx dxeordtny, el uh elc ra xpdbara 
rd dxolwldra olxouv 'Iopanl a d Hꝛ xa) tavra 
envy, Eeptnevcs 7h Ouydtprov The yuvarxdg. 

8. Evrebddbev pav0dvopey, ört xiv Gvatior &hev. 
AN Tf- rpootB3peiia now ev àtlouę Eautobg Tod 


LaGetv. Atx robro xl f phtrp xa nzptueve, xa 


070; n cob Btaxdvoug wpodhyev, Wore Hπνp·ͥ N. 
vv rev t thy atrnov. Ai tobro xat npoct0nxe 
75, "0 re ar en bn, xomoare. "HB: yap drt 
obe AR i napairnog hv, anda vob dhxoprd- 
oT0v, xal tov ph 65a: ann Emppimntet taurdyv 


i Hie multa deerant in Mor. que ex Savil. supplentur 
Paulo post Sav. &wiyxy, ü volt xowpoig (ae Ra 


rf. EL mox aviov auto; forty. Atd nai evravbd nov. 


j Morel. per r.. 3 ohe ove. cl. k Morel. 


x4r207a&vte;. O obv Myer ; ik tod, 6380. 1 Savil. roxy d 


Bonein.. * [ta Morel. Sav. Zons thy pro . huet“ kx 


vov. u Coe Morel. 5235; Savil. 
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1 IN JOANNEM, HOMIL., XXII. al. XXI 


deret diem meum ; et vidit, ct gavisus est (Joan. 8. 56). 
Et ubique virtulem avorum non ad laudem , sed ad 
majorem accusationem proſerunt. Hæe cum sciamus 
et nos, nihil non agamus, ut per propria opera salu- 
tem consequi possimus, ne frustra in aliorum gestis 


. 
inquit, quis, confitebitur tibi (Pol. 6, 6)? Hie ergo pe- 
nitentiam agamus , ut æterna consequamur bona , 


quæ nos omnes nancisci conlingal, gratia,et benig1 
tate Domini nostri Jesu Christi, per quem et cum, 


quo, Patri gloria et imperium , simulque Spiritui 


spem habentes , tune discamus nos decepios ſuisse, saneto, in sxcula sxculorum. Amen. 
eum nobis hc notitia nihil proderit. Nam In inſerno, | 
HOMILIA XXII. 
Quid mihi et tibi mulier? Nondum venit hora mea. suum ordinem assignavisset, eorum nempe creator. 


1. Esi quidam in concionando labor, quod Paulus 
his verbis lestatur: Qui bene prœsunt presbyteri, du- 
plici honore digni habeantur : mazime qui laborant in 


verbo et doctrina (I. Tim. 5, 17). At penes vos est hune 
laborem vel levem vel gravem reddere. Nam si dicta 


respuatis, vel non respuentes, operibus non exhibue- 
ritis, gravis nobis labor erit, quod frustra laboremus; 
sin attendatis, et, audita, exsequamini, sudoris hujus, 


ne sensum quidem percipiemus : ſructus enim labore 


partus. non sinet laborem grayem. videri- liaque Si 
vultis studium nostrum excitare, non exstinguere vel, 
minuere, fructum, quæso, exhibete nobis, ut lætas 
segetes videntes, spe rei bene gerendæ fultj et divitias 
nostras computantes, ne torpeamus in hac tam ſau- 
sta negolialione. Neque enim parva nobis hodie pro- 
ponitur quæstio. Matre namque Jesu dicente, Vinum 
non habent ; cum respondisset Christus, Quid mihi et 
tibi est, mulier? Nondum venit hora mea; cum ad. in- 
quam, respondisset, quod volehat mater effecit. Hæc 
non minor priore qu:estio est. Illo igitur ĩuvocato qui 
hoe miraculum operatus est, sie ad solulionem pro- 
peremus, Non bie solum autem hoc dictum oecurrit; 
ipse namque evangelista in sequeulibus dicit, Non po- 
luerunt eum apprebendere, (uia nondum venerat hora 
ejus (Joan, 8. 20) : et iterum, Nemo misit in illum 
manus, quia nondum venerat: hora ejus (Ibid. 7: 30) : 
ac rursum, Veni hora : glariſica Filium tuum (Ibid. 
17. 4), He omuia per tolum Evangelium dicta hie 
collegi, ut unam omnibus solutionem afferam. Quæ- 
nam est illa solutio? Non temporum necessitali sub- 
jectus erat Christus, neque horas observans dicebat, 
Nonduni venic hora mea. : (an id observaret temporum 
Opiſex, annorum et s:eculorum Creator?) verum per 
hc dicta hoc vult signiſicare“, se omnia congruenti 
tempore operari, neo simul facere ne hinc rerum 
ordo turbaretur, si non opportuno tempore singula 
ederet, sed omnia simul misceret, generationem, re- 
surreetionem, judicium. Hie animum adhibe: opor- 
iuit creaturam ſacere, sed non omnem simul; homi- 
nem et mulierem, sed non una ambos. Oportuit morte 
damnari humanum genus, et resurrectionem fieri ; 
sed multum inter utrumque intervallum erat. Opor- 
tuit dari legem, sed non simul gratiam : verum sin- 


gula suis lemporibus dispensanda. Non suberat ergo 


Christus temporum necessitati, ut qui temporibus 


1 Savil. legit, vesfras ; minus recte. 
1 post verba inter parentheses inelusa, sie habet Savil., 
ed quid est quod subindicaril ? hoc vult siuiſicuſ e. 


Sed Joannes hie Christum dicentem inducit, Nongum | 
venit hora mea, ostendens ipsum nondum notum fuigse 
multis, neque totum discipulorum chorum habuizee ; 

sed Andreas eum sequebaiur cum Philippo, nullusque 
alius * : imo vero neque hi omnes ipsum WIN | 
cognoscebant, neque mater ipsa, neque fraires. Nam 
post multa edita miracula de fratribys dieit 
lista, 27.8 ejus credebant in eum (Joan, 7 . 
v. 5). Sed neque illi qui nupiiis aderant, ipsum no- 
verant: alioquin enim accessissent, et in,necessitale 
rogassent, illum. Ideo ait, Nondum venit hora meg. 
Nondum nous sum przzentibus, sed neque seium, 


illi vinum deſicere, Sine, donec id sentiant. Neque 


enim hæc me a ie audire oportuit. Mater quippe es. 
et miraculum reddis suspecium. Oporiebat illos in- 
digentes accedere et precari ; non quod ea, re opus 
habeam, sed ut ipsi cum magno consensu miraculum 
gestum acciperent. Nam qui se in necessjtale congi- 
tutum novit, eum petita * consequitur, magnam ha- 
bei gratiam; qui vero necessitatem nondum adyerlit, 


neque beneſicii clare sensum recipiet. Et cur, inquies, 


posiquam dixerat, Nondum venit, hora mea, et recuss- 
verat, id quod mater dixerat eſſecit? Ut contradicen- 
lihus, el putantibus, ipsum bora suhjeelum esse, 
demonstraretur, ipsum non esse hora et tempori sub- 
ditum. Nam si subdiius hore, ſuisset, quomodo con- 
graente nondum adveniente hora id onus. peregisget ? 
Ad hæc in matris honorem id ſecii, ne omuino ipai 
repugnare videretur, ne ex imbecillitate id facere 


videretur, ne tanto adstante tu matrem pudore 


afliceret : nam, ministros ipsi obtulerat. Siquidem 
pos iquam Chananzz dixerat, Non eat banum sumere 
panem filiorum, ei dare canibus (Matth. 15. 26), dedit 
tamen postea, ejus assiduitate permotus. Atqui etians 
dixerat, Non um misaus nisi ad. oves que. perierunt 
domus Israel (Ibid. v. 24); posiquam tamen bac di- 
xerat, filiam ejus liberavit. 

2. lis discimus, nos eisi indignus. assiduitale la- 
men nos sæpe dignos reddere qui accipiamus. Ideirco 
mater et exspectavit, et sapientler ministros admovit, 
ut a pluribus rogaregur. Ideo addidit : 5, Quodcum- 
que dixerit vabis , ſacite. Novexai enim ipsum non. ex 
imbecillitate renuisse, sed quod ſastum fugeret, nol- 
letque se ad miraculum patrandum statim projicere ; 
ideoque ministros adduxit. 6. Erant autem ibi lapi- 


. dee hydrie ser positæ secundum purificationens. Ju- 


In Morel, legitur, et non alins, ne rs quidem. 
: Savil. legit, 2::aithun, pro, petiga. 
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 edeorum, capientes singule metreias binas vel ternas. 7. 
Dixit ##ul exus : Implete hydrias aqua. Et impleverunt 


eas usque -f- summum. Non sine causa dixit, Secun- 


dum purificationem Judeorum ; sed ne quis ſortassis 
inſidelium suspicaci posset ſece intus remanente, 
infusa deinde et admixta aqua vinum tenuissimum 
evasisse; ideo ait, Secundum purificationem Judœo- 
rum, ostendens in vasis illis numquam servatum 
ſuisse vinum. Nam cum Palzstina aquz penuria la- 
borel, rarique sint ibi ſontes et aquarum scaturigines, 
semper bydrias aqua implebant, ne si quando jin- 
mundi fierent, ad flumina currere cogerentur, sed ad 
manum $ese purgandi modum haberent. Cur autem 
signum non edidit antequam illæ implerentur, quod 
lange mirabilius ſuisset ? Aliud enim est subjectam 
materiam in aliam qualitatem inutare, aliud ipsam 
substantiam antea non exsistentem creare ; hoc enim 
longe mirabilius est. Sed res non ita credibilis multis 
visa ſuisset. [deoque miraculorum magnitudinem spe 
libenter minuit, ut facilius illa credantur. Et cur, in- 
quies, non ipse aquam produxit, ut tunc in vinum 
converterel, sed id ministros ſacere jussit? Eadem 
rursum de causa, et ut ipsos, qui hauseranl, rei te- 
stes haberet, nec id præstigias esse putaretur. Nam 
si qui ausi essent id inpudenter negare, poterant mi - 
nis tri dicere, Nos aquam hausimus. Ad hc vero do- 
gmata contra Eeclesiam suborta everlit. Quia enim 
unidam alium esse mundi ereatorem dicunt, opera- 
due visibflia non ejus esse, sed alterins dei ipsi con- 
trarii; ut eorum insaniam reprimat, ita multa mira- 
cula edit ex subjeetis substantiis. Nam si creator 
ipsi contrarius essct, non alienis uteretur ad poten- 
tiam suam demonstrandam. Nunc igitur ostendens, 
se eumdem ipsum esse, qui aquam in vineis mutat, et 
plaviam per radicem in vinum convertit, id quod in 
ipsa planta longiori tempore facit, id repente in nu- 
ptiis operatus est. Postquam autem implessent hy- 
drias, ait: 8. Haurite nunc, et ſerte architriclino. Et 
tulerunt. Y. Ot autem guslavit architriclinus aquam 
vinum ſactam, et nesciebat unde esse; ministri autem 
sciebant, qui kauserant aquam : vocat sponsum archi- 
triclinus, 10. et dicit ei: Omnis homo primum bonum 
vinum ponit, ef cum inebriati ſuerint, tunc id quod de- 
terius est. Tu servasti bonum vinum usque adhuc. lic 
rursum quidam cavillantur dicentes, ebriosorum eœ- 
tum ſuisse, bebetem gustantium sensum, qui rem non 


possent capere, nec judicium ferre, ita ut nescirent 


au vinum an aqua id esset : nam quod ebrii essent, 
ipse architriclinus declaravit. Ridiculum plane illud 
est: verum hanc illorum suspicionem jam sustulit 
evangelista. Non enim convivas ait de re illa senten- 
tiam twlisse, sed architriclinum, qui sobrius adhuc 
nihil gustaverat. Scitis quippe omnes, quibus con vi- 
viorum cura commiltitur esse omnium maxime so- 


brios, unam hanc curam habentes, ut eum recto or- 


dine omnia disponantur. Ideoque sensum illum vigilem 
et sobrium ad rei gestæ teslimonium evocavit. Non 


enim dixit, Inſundite convivis vinum, sed, Ferte ar- 


ckitrichino. Ut aulem quslavit architriclinus aquam vinum 


ſactam, et nesciebat unde esset ; minislri autem 8ciebaut : 
vocal sponsum architriclinus. Cur non ministros allo- 
quitur? sie enim miraculum revelatum esset. Qua 
ne ipse quidem Jesus quod factum- ſuerat revelavit, 
sed sensim paulatimque volebat vim miraculorum in 
notitiam venire. Si vero tunc declaratum fuisset, non 
fides habenda erat ministris narrantibus; sed insa- 
nire putati ſuissent, cum homini, qui opinione multo- 
rum e vulgo erat, talia adscriberent. Ipsi quidem 
experientia rem clare noverant ; neque poterant suis 
manibus idem negare ; non tamen idonei erant ut 
aliis ſidem facerent. Ideo non omnibus revelavit; sed 
ej qui maxime posset id perspicere, clariorem rei 
notitiam in posterum reservans. Nam post alia con- 
spicua signa, hoc etiam credibile ſuturum erat. 
Quando enim filium reguli postea curavit, per ea quæ 
tune dicit evangelista indicat hoc ctiam manifestius 
ſuisse. Ideo enim maxime -regulus ipsum vocavit, 
quia signi istius gnarus eral, ut dizi. Quod declarans 
Joannes dicebat : Venit Jesus in Cana Calilec, ubi 


fecit aquam vinum : neque modo vinum, sed vinum 


optimum. 
5. Talia sunt Christi miracula, quz res naturales 


præstantia longe superent. Sic et in aliis quoque, 


quando membrum distortum reslituit, sanioribus va- 
lidins effecit. Quod ergo vinum, et vinum optimuin 
illud esset, non modo ministri, sed et architriclinus 
ei sponsus teslificaturi erant ; quod autem a Christo 
ſactum esset, qui aquam hauserant. Ita ut etsi tune 
miraculum non revelatum fuisset, non ad ſinem usque 
sileri posset : sie multa necessariaque premilteban- 
tur in ſuturum tempus testimonia. Quod enim aquam 
vinum fecissetl, ministros tesles habuit : quod bonum 
vinum esset, architriclinum et sponsum. Verisimile 
autem est sponsum aliquid ad hæc respondisse : ve- 
rum evangelista ad magis necessaria properans, hoe 
tantum recensito signo, cætera pretermisit. Necessa- 
rium quippe erat ut sciretur ipsum aquam in vinum 
mutavisse; quid vero architriclino sponsus respon- 
derit, reſerre necessarium non puta vit. Multa quippe 


signa primum obscuriora, progressu temporis clariora 
ſacta sunt, iis accurate narrantibus qui a principio 


viderant. Tunc igitur vinum ex aqua fſecit Jesus; 
tunc et nunc voluntates molles et dissolutas in melius 
mutare non desinit. Sunt enim, sunt, inquam, homi- 
nes, qui nihil ab aqua differnnt; ita sunt frigidi, 


molles et numquam consistentes. Illos autem qui sic 


aſſeeti sunt ad Dominum adducamus, ut illorum vo- 
luntatem in vini conditionem mutet, ut non ultra 
diſlluant, sed solidiores sint, ac cum sibi tum alis 
lætiuæ causa evadant. 

Terrena omnia fluxa sunt, et numquam consistunt. 
Mensa frugalis valetudinis est mater. — Quinam vero 
sunt illi ſrigidi , nisi ii qui fluxis hujus vita rebus 
inhzrent, qui mundi delicias non derident , qui glo- 
riam et potentiam amant ? Hac quippe omnia fluxa, 
numquam consistunt , que in præceps semper e 
cum impetu ſeruntur. Nam qui hodie dives, cras 
pauper est: qui hodie cum precone, balteo , curru 
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= baba 80d Kal robe iaxdvoug npodch rev a. 
car 68 su ödp, Aid xeluera: BE ard 
ror xabapwuer ror 'Toubalur, ywporoa dra 
perpnrac v0  rpeig. Atyer avroig 6 'Imoouver 
Ea. lijcurs tac veplac DVEarog. Kal d. in 
zug dy. Oby &nkag ele, Kath ror xabapropdy 
ror 'Jovdalwy, 4 va ph tives Tov &nfotwy Lno- 
r ˖ ei, Gt Tpuyds Eviov Gnopervions, elta toũõ 
dar Emban0tvtog xat xpabtvrog, olvog Lewtota- 
7%; YEyove. Att tours pnat, Kart ror xabapopuor 
ror 'TIov8alwr, Berxvig Gant ob8Emote Exetva ofvoy 
ytyove boyela cc axevn. Est yap vip; tr 
1 Iakatorfvn, xal ob hv nokaxod xphvas xat N- 
yas evploxery, tnkhpouy Get Th; diplag aro, 
WTTE ph Tpeyetv «ls norapous, elnote axdbaprot ye- 
vorvto, AM rbb Exe v xadapolov thy Tponov. 
Kal ti 8hnore nplv e renloat obe Enolnas d on- 
petov, 8 mop favuacterepoy Hv ; "Etepoy yap t 
bau bnoxetutvyy e vοννj,⁰ẽum perabakety, xa ab- 
Thv ch ob lav £5 o bvrwy norhoatt Oavpactorepoy 
pa yap txelvo, Am oby org &v Edokev elvat 

T:IThv Tolg mool;. Ark touto o ToAkdxts Twv 
0avudrwuv nepixdrrtet Td peyebog Exwy, re ena 
padextov pakov yeveodat. Kal tivog Evexev, pnotv, 
oy) 7d Viwp abrdg naphyayes, xl tre Thy olvoy 
Ldeigev, d& tolg Graxdvog Exievaet; Atl thy abthv 
du airlav, xal Iva avrovg peprupag Eyn Tov yivo- 
pEvou Tobg &vilhoavras, al or; oblepia gavracta 
Ivy Th Te)ovpuevov, EI yap knees tives avatoyuy- 


tely, h85vavro e avrovg i of Slaxovnadue- 


vot* Huete td Wiwp hvikhoauev. ede && tolg elpnpt- 
vote xal rd xate& [128] th; 'Exxinolag evapudpeva 
dar dvatperet. 'Eneih yep clot Twveg of to 


x65 pov Cnjpoupydy Etepoy elvai pas, xat ob avtov 


Epyo. r bpwpsva, 4M tripou Trvd; tvavtiou Oeod * 
xa) TovTwy EmtoroplCwy Thy Hua, obtrw T& nhelova 
Tot b Toy 0avpdruy tx Toy Onoxetutvuy obotrbv. 
El y&p Evavrtlo; 6 Snpovpyds hv abtp, ox tv tot 
aMorplotg Exphoato N Thy Th. olxs lag Suvepews 
tnidecfrv. Nov ptvror Earxvig, Gr: abr, £2rty 6 tv 


rats &pnreog Td dp peraba) wv, xat tv dq c rex 


drk ths plone ele olvov pt nu, d cep tv T6 gor; Stk 
Tod ypdvou yiverat, toutro ùοοοοοο ty To Yapw 
elpyacato. 'Ene:dh de TyEpeoav T4; plas, eidly 

Art. lijours voy, æal pepers to dpxit pix. li. 

Kat fwerxar. De 68 &revoaro d dpyitplalivoc 
ro V8wp olvor rerernyueroy, xal ob det xober 
eorly (ol 68 61dxoro. fear of 1vtinxdter 70 
O8wp ), pwrer ror yuuploy d dpxitplxlivoc, aa 
Are abr Nac dropæog rparory tory xaldy 
olvor Ti0no, xat Gray pebuoboo:, tore tov 
£1doow. £b rerhpnxac tor xaldy olvoy Ewe dri. 
Ilätv Evrad0e tives Enoxwnarouet © Meyovieg: Obrw 
pebubvroy avipwruy 6 abMoyes Hv, xat ij alodnaor; 
ch xpty6vrtwv Sieplapptvn, xat oby bxavh avirikabe- 
o twy yrvoutvwv, ob xplivas voii rpatroptvors, 
Ws hn eidtvar ndrepov Viwp i olvog th yivbpevov 
Hv* rt yap tpebuoy, abròg 6 Epyitpixiiveg Eberte Br 
wv elnev. Makota V xat toute yehotov* mhhv d 
xa Tavtnv avrwy t Axe Thy broblav 6 ebayyeht- 
oThg. Oö ràp robe barrvpdva; alvai pyo: tobg n- 
GtLoptvoug neph v yevoptvoy, ane thy Epyrepl- 
xAtvov v vipovta xat ovdevds ot yeyevptvov, 


* Morel. ö xt Thy fnaxotv Gvabaerm. d Morel. 
noi. Savil. reti. Sed omnes mss. Toe habent, 
Videturque Savil. noeira: posuisse, quia apud alios seri- 
Ptores longe usitatior est hec forma passiva in activosensu 
posita. Verum hoc ſrequens est apud Chrysostomum. 
© Morel. et cod. 705 #nioxynrovs:. 


"Tore Tap Thnov Toro ndvIEs, 571 pdata ndviuyv 


ol thv T.axoviav thv Torovrwy tunematavuptve, S- 


TVWv, oN pdote glory ol vagovies, &v Epyoy Eyow 
reg, d &y x69 Nl zy täßet ch, Starihdvat. Ah 


rod co Thy vigouoav alohnarv tautnv ele papruplav 
Toy yrvoptvuwy ed ev. Oö yap elnev, Oivoyoh- 
oats d trol; avaxetiutvoyg, anna, Pipers ro dpx. 
rpixllvey. Ac 68 &revoaro d dpyirplalivoc md 


DOwp olvory rerernutror, wal . ox 1.6. add 


sor (ol 68 Erdxoror fjOew ar), gore tor rup- 
ploy 6 dpyxeitplxlirog. Kat tivog Evexev ph tobg 
Srax6voug tgpwvnoey; obtw yap av xal td baba £5- 
£xalvgbn. "Orr ob ab eds 6 'Inoovg tfexdhunte th 
eros, 62M hptpa xal xati pixphy Eboleto yvw- 
prob vat ec onpelwy thy BLvapry. EI AV ev t6re 
MEyyn, ox &v E:myobuever of Bidxover tavra Av 
dere © 4M Ebofav &v paſvesdat, evOpwnyp 
Hike tolg og elvar boxobvti tit, Tohavte Haę- 
Tvpouvteg, Abtot uty yep xat 3:4 the nefpas dd o- 
de Eyvwaav* ov yap 5 tals tautiy yepaty Euekiov 
amotety* [129] Stig dd mworobadat O Hoav 
ivo. At touro te avrhs tfexahubev Ana, 


G4 cq; pdrota cuvitely th yeyouds Cuvaptvy, thy 


oapecTttpay abtob yvwoty TE provi xpove TheEwv. 
Merck rde thy Tov lonwy onpeloy Eniderhty, xa 
roũvq Eee elvai Nr. "Ore youv 793 5 
dy vidv borepoy bepaneet, Bt by kxet Myn, bel- 


xvvuorv 6 evayyehoths dt xat toro gnptortepoy - 


yovs. At yap tobro pitora avrdy Exdkeary zel 
vog, reid td onpelov tywuxir; ty, wonep Egny. U 
xai dn f "Iwevvng Here Haber d Ino le 
Thy Kara rijc Tai lala, 6xov $xolnos rd dd 
oro oby &nking d olvov, d' olvov x&dtotov. 
v. Totavra rùp tov X id c habhata. q cd 
di bose reo pe p ve cat xa\ Ben- 
Tie, Obrw xat int Tov , tte peog 
TWLaTOS T9. b Vyiarvovrwy au toro 
&pervov. Ort ptv ov ofvog, xat olvog xdMioroy Hv 6 
yeyevnpevos, oby of 3idxover dN, dA xat 6 von- 
plog xa) 6 Epyrepixivogs paprupety El r BY 
ond 70d Xpuoroy yeyevnpevc, of th biwp evikhoav- 
reg. Lore el xa) ph dete tfexakbody Th dab, A 
dus ele rt) og orynOhvai ob elysv* obtt nolidg xat 
avayzalia; abr c md ptMov papru- 


Tpoantdern 
plag. Tob ptv rap md sog olvov norhoat Tobg öta- 


x6vovg paprupas elys * Tod & xakdy yevtodar thy 
olvov, cd &pytitplixkeivov xat thy hl. Elxdg ptv 
ob v vvpglov Gtoxpivactal ti mph; tabra, xa) el- 
eM n\hv A 6 ebayyehorhs Enerybpevos npds dA 
av He v Tpaypdtwy, H hv Tod onpelov 
cob roο ja6vov, rapeipajpe t& Ae. Th yap avayxalov 
Av pabely, dci olvovY td Giwp tnolnoe, xa olvoy N 

ol &d npd5 vdy @pyrrplxiivoy elnev 6 vupplog, obx Ems 
avayxaloy tv6puocey Lat npordclvar. Toki yep wy 


onpelwv tprepov bvta @pvSporepa, vod ypdvou Tpe- 
i6vrog oageotepe yeyovev, Und twy &E _— 
ab cd axpibeote pov ayyenbevia 5, Tore tv oV olvov && 


dsa coc Emolnoey 6 Inooũõg x t6re xa voy npoat- 
þpeovong perabaiuv o e 
Ta. Elol rap, e lady &vOpwna ib Dlatog N | 


pt oc yavvas xa tia 


o t yauvor xat obdtrore tarnxdreg. Tobg 
bh od doo braxetptvoug tpoakywpey c Kupley, bore a- 
Twy k Thy Tpoatpeoty el; thv vod ol perabetvas Ev, 
ore unxłxi Scape tv, M Eyerv 7 EnzoTvp ploy, xa 
evppoguvng xat taurol; xat trtpors yiveodat atrioug. 
Tiveg & &v elev obtor of SR, } of tots Sovar 
d Morel. olvoxohom. © Savil. f Savil. vid» 


ee 02paneverv, Einkwdcey 6 ebayyerioth.. meg at 1 
67,4.wv. 5 Savil. Au te. Þ Quidam te cbt. 
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tou ca, Biou TpoTeyoyme; Tpaypacy, of uh 
xatayelwvreg The Evrabta tpuphs, of 86tng x do- 
vaotela; tpactal; Taira yap ndvra gebar tory, 
iordpeva uty od8aped, xart d npavod; dt. PEpEueva 
pert nokhg The dns. Kat yap 6 chpepov nhovorog, 
abprov nevng * & ohpepoy perk xhpuxo; xat Cong 
xal 6xhparog l nolov Toy pabolywy ah 
vog, nehdnxig th kee hptpe cd eopwrhpioy xn Tv, 
brEpy xat Exwy The pavradiag napaywphoag bxel- 
vis. O epupoy N xat Eraonwuevo; a, Fed 
Grapphtn thy tavrod yaortpa, [130] plyp hide 
ij ptpag ob 8bvartai thy tx cor Eyyevoptyry abr 
xopnylav xatagyety, aka, Ganveyobeiong txetvns, 
vad. RAV Erzpa transahlzw, ob Y Tayt- 
p x8tpuappou. Kabarezp rp Exel ro nportpou pev- 
Haro: Tpoxwpobvyrog, re pa Entpyetar nd obrw 
Th xa Lvraida, the nportpag Stra rpopde, 
xi pa huly der dv. Kat totauty Twy gνά,ẽ“ & 1 
bog, Td pyStnore Eordvar dax. A* ac! pet'v 
xat napacipecdat, 'Ent & the Tpughs, ob Toure 
p6voy dr v napappety v naparptyery, AMA xa 
nog tut Frepa naptye: nptypara. E TH yep 
ca pid vat pert pupng Zs ce loxupdy &noGver To) aw 
ATC, T6 Te Ave a paoùpei the xe xat oy 
obrw T4 apodpe Twv Torapluv prvpdtuy T& bydag 
t lebe dia pwyery, xa} wνα,EU. dig, g Tpvph xa 
ona. r Th; vyelag ju t pe loua ta ct d o- 
ovper pablug. Kiv EOng eig larpe dev. xat npoorrbuy 
tpwrhoys, ndcag o20v Tov voanpdrwy. th; airla; 
axeldev edphort; oboag. H uv yep cortkeia- nal I 
arth Tpanc;a, dysla; phrya torlv, Ark- rovro xat 
lxrp@v Hs obrws abrhv Ovepacny, T6 ye ph x0- 
p, byelav xaitcoavis* 'Axopln rap Tpoghts, 
oreein* 06 te tviewg toridiabat, pytipa lag clndv- 
Ic. Et8 h Ave phyrnp byalag, eb 871 à K 
opovh uten vicou xal Gppworiag tort, xal tixzer 

* Boisius — 4 — — m xa} neg} 
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ran al avrov dnepbatvovra tov latpay thy tExvny. 
Kal yap erin, xa\ xapn6apiar, xa &pbuwnia, 
xa} ysrparylai, xat pope, xat naptcets, xal Heres 


Pos, xal nvperot paxpot xa. rh tg, xat Etepa. 


cout] nA nfova (ob yep xatpds navie Emibvay), 
o0x and tviclag xa piioodpou biatrng, N £5 abn- 
vaylag xa) nhnouovh; vt. nipuxey. EIL d& pe- 
e. x th; Code The vd Uetv The Evrebbev ꝙvo- 
ptvag, ber br; nhovetiat, Paxetat, pehayyonlai, 


vwletai, act\yeiat, Auabla den tvrevdev kel the 


@pyhv. "Ove yap obity &pervoy &wd TWv Towoutwy 
TpanzCov al Tpupwoar yivovrar ya, Wh toroutwy 
$aonwueva. Onpluv. Efrw val nag Gong Exoun 
xa @nSlag of npoce3petorreg of; A xdeag 
uV Enezabelv ob duvatoy* e Bt xat toute * 
Td cd 9th ow pavepdv. The yap Tpanttns, tavtng 
& ityw ti; rolutehovg, ped" n= 2 @T%- 
Yevovrat. H kx yep Evieia, bonep dye lac, obtw x 
sede phTnp tovly © i ehen &, Gonep vow, 


or xat andtag tort: nryyh xa) pita. EVU yep bv i | 


x6p0g, tni0v play elvat obx kotty * tmibuplag 8d ob 


ob ens, vg àv eln work HS; Ark tobro ob lv 
ouve curti pougę xat dy iervoripoug Toig NevVondvoug TWw 
Toualuv ebpotuey àv, (Me xat e, Xa prov pt: 
voug thy ebppootvnyy. "Anzp nivra tvvohoavies, gi- 


he ptOnv te xat Tpuphv, ph thy &» Ttpanitay_ : 


uv, && xat thy nv &nacav thy ty rpaypant 
Burns val @vt' kxalvng aviakatuneta thy and 
r TVEVQTIXiMY Moyhv. xa xar& Tdv Npophrnv 
xatTatpughowpey co 'Kuplov. ( Kararpognoor yap 
roũ Kvplov ©, nol, aal dm co ra alrijuara t jc 
ov) * Iva v tov. vtaòda v twv. u,4 
X6vIwy [131] ana hv &yabov, yapert x priav- 
oni rob Kuplov hp@v. 'Ihood Xptotod, br ob val 
pet ov Iarpl ij 865a, Ahn to Arp Nvevpart, als 


cob ald cd alwvwy, 'Aphv. 


| — &acnxwueye, Superſluus sane conatus. D Morel. band Teqouruy. © 42 
N OMIAIA rr. oY 
Tavryyr ri dazu mov. r Incoũõg tavrdy doxtnäsetv. Oùdòᷣ ele va old td roũ de- 


arg Tug Paldaia 
. Nlokbg & &:a6okog Eyxerras xa — ravrobev 


TOOpxOY thy. owrnplay. thy. hpertpav. Act tolvuy. 


ey pyyopeyas xa), vioey, xa. navraxddey. tne l;e 
abroß thy Epoov, Kiv yap uixpd; tmiidbgral tives 


—_ „ Ebpelay . taut ; xatragxeudyet. ound Thy. 


„ xa nv, elo@yet, xat& HQ Thv taurod 
Tyvapy. EIL tolvuy.X6yo; Tr H £90: Ths owrn plas 
The ij ue ce pac, nd tv tols HN abr ovyywpwr 
pev; huty did vat, ya and. towrwy 74 ETA K- 
avagreluwps, Kal rag text rns ola Gy ein, Uxe- 
vov ptv. 200autny. endbelgvuatat onovihy, ware Thy 
hpertpay &nobabvas * uyhv * ads bf brip. the hawy 
abridv owrnplag hb ch lo. Aver b perpov. Tavrk 
pot oby End elpyrac, 4b. Tai Son. He 
iv plow <p onxp xat-viv 6 LWxoc; obrog tovhaey © ph 
xaοο.] Y’ voc HH, xa On piakutoy tx T9brou Yevntat 


tp66arov, pabvple xat \EmiGovkh} Tovn pi anobouxo- = 


Ae the ayes xal The @xpodoews, Et ptv yap hv 
alodyr3 74 tpaypara, f xai dd owps T4; nya; 


t:4ubavey, o Hy Eprov S vg roraUta; ARI- 


GovMds. "Exzibh & &6pazo; N Cox. xa\ avrh; 14 Dom 
dt gexat, cou Hu Bat the eypurviay, Gare E©xaorov 


© Ita. Savil. el mas. Morel. &70)fo+., b Morel. elogyayeiv. 
© Morel. tatqze, Savil. dorhxa. Sed suspicatur legenium 
tor, et —_ vera lectio quam habet codex unus opume 
polze. Duo aulem alli £or7xs:, mendose 


Tov, e rd ve Too drBparon. Hd r abr. U 
pv yap A6 &nag: bralhtyerats, xal xouvdy. npdxetitat. 
PE&pparxov tols Szopevor;* & Ve & Exdkatou. rwy Expomwn 
ptvuy Xabeiv ert td tnthSuoy mT voch parti. Ons 
oida. t r tobe apAwatouvias, o odα vοο ) 
Tag, Ad touto ndvta. νννο a xat et © xt 
dee c, vov.uty nheoveias xatnyopiy, ab 
8d rTpvghs, & agchyeiag zabantopivcg, eL then 
poayyng ouviidels Enativov.xai napdxin ow! ela c 
u., £x4otov .xatoplwudtuy, Attoixa yep. ß vor 
rep; tv.rov ywv. thuilv acyohovptvuv, AA bepdr' 
TEvwv, Nos Etepov , Ala xapuovtuy . duav. Mere 
el e hv. tyrab0a. 6- ovikeydpeveg, ox. àv ob 
o avayxatoy.elvar duda ce Thy A6 0 
rothoat. ENG && tv. cet tocoury . mA cv 
xa) nan ebehg. od anudrug Roti hhopey thy dida- 
oni * mdvIwy yep. edphort. thy. tautay Nel 6 
A Gmacy . tyaniovueyng. Aid To vabto xal 1 
Tapi nokverdhs tis tort, ag pupluy. NH Srakiyor 
hn [432] npaypdrwy, ineidh xovf. Th poor Grabs 
r, n av0pwnwv.. EY && Tthhbe; tooouty. navie 
aviyzxn v n40n th; vwyhhs elvas, cl xal ph ndviaty 
dat. Toirwy tofvuv. Eautaus Exxabtipayres, ore. 
Tv. Ve Mywv Exobawpev, xat pert ouvierauevn; 


Sie mss. Morel. xiv@ A. &vOpwror; * — &pp6Covre, 
N . 


5 
. 
＋ 
a 
5% 
5 
3 
od 
5, 
7 
" 
- 


or 1 * 1 
1 
7 x 8 N 
* 1 
1 WE . 
. * 


K 00 000 00 08 


13 | IN TOANNEN HOMIL. XXII. al. XU. w 


wliieque n netoribus se eſſert, spe sequenli me car- 
ceri mancipalür, aliique invitus hunc fasfum relin- 


quit. Qui delicaſis eibis deditus est, postquam ven- 


irem crapula disrupit, he uno quidem die polest in 


eadem abundintia 'permaiicre ; sed illa in vaporem 


versa , eogittir. alia cohgerere , nibilque differt a 1or- 
rente. Nam quemadmodum ibi priore recedente flu- 
ein, alii rursus instant, sic ei nos alio past alium 
cibo indigemus. Hujuvitv8i'6ht rerum hujus 8#culi 


natura; tiamnquiti statt, sed semper fluunt et tra- 


hanttr. Delieizz vero ciborum non modo fluunt et 
præterenrrunt, sed mulia nobis alia negotia ingerunt. 
Dum enim cum impetu diffluunt, tum robur corpo- 
ris, tum anime virtutem abstrahant : neque ita vio- 
lemi flominam fliictus ripas excedere solent, ut ei- 
borum dellciw valetudinis fiindamenta secum sub- 


trahunt. Si medicum adeas et perconteris , omnem 


morborum causam hine prodire disces. Nam tennis 
et vilis mensa, valetudinis mater est. Tdeo medici 
sic illam vocarutit. Non satlari id valetudinem vo- 
cant: Cihi enim pareitas, sanitas; Tragatis mensa, 
mater valetudinis, inquiunt. Quod si frugalitas mater 
est valetudinis, plane satietas mater est morbi et 
inſirinitatis: parithue axgritudines ipsam medicorim 
arten superantes; pedum, capitis, oculorum, ma- 
nuum morbos , tremores, paralysin, ieteron , ſebres 
diuturnas et ardentes, aliaque longe plura, que 
recensere non vatat: hac non ex indigentia, nec 


ex philosophico victu , sed ex satietale et crapula 
generantur. Quod si dels hinc ortos anime morbos 
explotare , deprehendes inde nasci avaritiam , mol- 


litiem , atram bilem , pigritiam , libidinem , ru 


que ignorantiam. His gaudentes mensis anima non 
asinis meliores evadunt, quz'a (alibus ſeris discer- 

pantur. Nee tacebo et faslidia quibus obnaxii sunt i 
qui se huic addixere morbo, quæ omnia recensere 
non possumus: unum quod est caput omnium decla- 
rabo. Lauta mensa, de qua loquimur, numquam illi 
cum voluptate . Frugalus quippe ut valetu- 
dinis , ita et voluptatis mater est; satietas vero, ut 
morborum , ita fastidii ſons est et radix. Nam ui 

satielas est, ibi concupiscentia esse nequit : ubi vero 
concupiscentia non est. quomodo voluptas esse pos- 
sit? Ideo non modo prudentiores et valentiores di- 
vitibus pauperes videmus , sed majori lztitia ſruen- 


tes. Quz omnia cogitantes ebrietatem deliciasque 
N non mensa tantum delicias , sed et alias 


e loco spiritualem i 
et delectabimur in Domino secundum prophetam 
qui dicit : Delectare in Domino, et det tibi petitiones 
cordis tui (Paal. 36. 4); ut et prazzentibus et ſuturis 
ſruamur, bonis , gralia et benignitate Domini nosiri 
Jesu Chrisi, per quem et cum quo Patri gloria. $i- 
mulque $sancto Spiriini, in secula sxculorum. Amen. 


HOMILIA XXIII. 


11. Hoe ſecit iuitium aihnorum Jesus in Cana 
Galilew. 


4. Yehementer ins tat diabolus, et'saluti nostræ undi- 
que insidiatur. Vigilandum itaque, et undique ipsi 
aditus intercludendus est. Nam si vel parvam inve- 
nerit occasionem, latum sibi postea apparabit ingres- 
sum, et vim suam totam paulatim indueet. Si itaque 
salutis nostra aliquam rationem habeamus, ne in 
parvis quidem rebus ipsum accedere sinamus, ui per 
he majoribus occurramus. Num extreme insipientize 
esset, si dum tantam ille diligentiam adhibet, ut ani- 
mam perdat nostram, nos pro salute nostra non pa- 
rem adhibeamus sollicitudinem. He a me non sine 
causa dicta sunt, sed quia limeo ne in media caula 


nunc ille lupus adstet oecultius, ovemque rapiat, qua 


se vel ex segnitie vel dolo malo a grege auditorum 
semoverit. Nam vulnera si sub sensum caderent, aut 
di corpus plagas acciperet, non opus esset insidias 
hasce tantum præcavere. Quia vero invisibilis anima 
est, ipsaque vulneribus confoditur, multa nobis opus 


est vigilantia, ut unusqſutsque sese exploret. Nemo 


enim novit ea quir wut hominis , ut spiritus hominis qui 
in ip ext (1. Cor. 2. 44). Orutio enim ad omnes per- 
vadit, et commune omnibus offert remedium: sed ad 
singulas auditores perlinet illa accipere, que morbo 
suo depellendo sunt congruemtia. gros non novi, 
nee bene valeutes. Ideo de rebus omnibus loquor, ea 


quæ animi morbis singulis competant 1: moo de 
avaritla, mox de mens deliciis, hine Nbidinem 1g. 
gredior : postea vero elremosynam lande, ad Tikim- 
que erogandam hortor, tine bonorum operum alia 
genera. Timeo enim ne dum uni morbo curando in- 
cumbo, alii remedium afferam, dum vos aliis zgritu- 
dinibus Taboratis *. Si unus fantum hie adesset, non 
necessarium ducerem multiplicem habere sermonem. 
Quia vero in tanta muttitudine multos esse morbos 
verisimile est, non sine eamsa doetrinam variamus: 
sermo quippe in omnes eſfusus, suam certetitificatem 
habebit. Ideoque Scriptura ipsa varia est, ne de $ex- 
centis Tebus edisserit, quia ad communem hominum 
naturam sermonem dirigit. In tanta vero multitudine 
necesse est omnes animi morbos reperiri, licet non 
omnes in eunetis adsint. lis itaque nos'Expurgantes, 

dirina verba quæ hodie lecta sI intentis admodum 
animis * audlamus. Quiendm ilta sunt? Hoc ſvrit ini- 
fium agnorum Jesus in © Cana Guia. Dixi nuper 
quosdam non hoe initium e 


— babet;:... l6quor, er vitibits ties 
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quiu nt, si dicatur id de Cana Galilez tantum? nam 
H oc initium, inquit, ſecit in Cana. Ego vero hac de re 
non curiosius edisscram ; sed dico ipsum post ba- 
ptisma signa edere cœpisse; ante baptisma vero nul- 
lun ſecisse, jam declaravimus. Sive autem hoc, sive 
aliud post baptisma primum signum fuerit, disquirere 
non opere pretium esse existimo. Et maniſeslavit 
gloriam suam. Quo modo et qua ratione ? Neque enim 
multi rei ges!z attendebant, sed ministri tantum, 


arckitriclinus et sponsus. Quomodo ergo maniſesta- 


vitgloriam suam ? Quantum in ipso erat. Quod si non 
tunc, certe postea omnes miraculum audituri erant : 
nam ad hoe usque tempus celebratur, nec lalet. Quod 
autem illo die non omnes id noverint, ex sequentibus 
palam est. Postquam enim dixerat, Maniſeslavit glo- 
riam aum. 8ubdidit : Et crediderunt in eum discipuli 
eius, qui prius mirabantur. Viden' tune maxime ne- 
cessarium ſuisse ut miracula ederentur, cum probi 
homines, qui dictis attendebant, aderant? Hi enim 
et ſacilius credituri erant, et gesta accurate observa- 
turi. Ei quomodo notus ſuisset sine miraeulis? Certe 
$atis erant doctrina, et prophetia cum miraculo con- 
juneta, ut ea in auditorum animos insinuarent, ut 
jam assueti, gestis rebus cum affectu alteriderent. 
deo alibi szpe dicunt evangelistæ, ipsum non edidisse 
signa, r hominum illorum perversitatem. 12. 

Et post in Capernaum ipse et mater ejus, 
et ſratres, et discipuli ejus : et ibi manserunt non mul- 
tis diebus. Cur cum matre Capernaum venit? Neque 
enim ibi ullum fecit miraculum ; neque urbis istius 
incoke probe erga illum affecti erant : sed admodum 
corrupli. llludque Christus signiſicavit dicens : Et tu 
Capernaum usque ad celum elata , usque ad inſernum 
deprimeris (Luc. 10, 15). Cur ergo illo se conſert? Ut 
mihi quidem videtur, quia paulo post iturus erat Je- 
rosolymam, ideo tunc abiit, ne matrem et ſratres 


ubique secum traheret. Abiens igitur illicque in ma- 


tris honorem paulum commoratus, iterum miracula 
aggreditur, cum illam ibi reliquisset. Ideo dicit ipsum 
non paucis elapsis diebus (Joan. 2. 13), venisse Jeroso- 
lymam. Paucis ergo ante Pascha diebus baptizatus est. 

Et Jerosolymæ quid agit? Rem magn# auctorilatis. 
Nam negotiatores illos, nummularios, eos qui columbas 
vendebant et boves et oves, ideoque illic versabantur, 
ejecit. 

2. Alius autem evangelista (Math. 21. 13. et al. ) nar- 
rat ejicientem illum dixisse, Nolite facere domum 
Patris mei speluncam latronum ; hic vero dicit, 16. 
Domum negotiationis : non contraria loquentes, sed de- 
monstrantes ipsum id bis ſecisse, et hæc non eodem 
gesta lempore ſuisse, sed et nunc initio prædicationis, 
aique etiam cum ad passionem pervenisset. Quapro- 
pier vehementioribus usus verbis, speluncam vocavit : 


non item nune initio, sed moderatiore increpatione 


utitur : unde verisimile sit idipsum bis ſeeisse. Et 
eur, inquies, id Christus et cum tanta vehementia ſe- 
cit, quanta nusquam agere deprehenditur, et hæc cum 
contumeliis et conviciis affectus, Samaritanus ct 
dxmoniacus ab illis vocaretur ? Neque enim verbis 


contentus, cum flagello etiam illos expulit. Jud:ri, cum 
aliis beneſicium coufertur, accusant et efferuntur; 


quando autem par esse videbatur illos exasperari 


casligatos, non ita aspere agunt. Neque enim incre- 


parunt, aui contumelia affecerunt, sed quid dixerum? 


18. Quod signum ostendis nobis, quia talia ſacis ? Vi. 
den' livorem ingentem, et quomodo aliis iliala bene- 
ſicia indignius ferrent? Aliquando igitur templum ab 
illis speluncam latronum factum esse dicehat, OSlen- 
dens illa quæ vendebantur, furto paria fuisse, alque 
ex rapina et avaritia prodire, ipsosque ex aliorum 
calamilate ditescere; aliquando autem domum nego- 
tiationis dicit, impudentem negotiationem significans, 
Sed cur hoc ferit? Quia futurum erat ut in Sabbato 
curaret, ei mulia hujusmodi faceret, quæ ipsi puta- 
bant transgressionem esse legis; ne videretur Deo 
adversarius esse, qui conira Patrem id faciendo in- 
surzeret, jam bine illorum hujusmodi auspieioen 
corrigit. Nam qui pro templi honore tantam ostende- 
rat indignationem, templi Domino, qui in ipso coleba- 
tur, non adversaturus erat. Satis erant superiores anni 
quibus secundum legem vixerat, ut probaretur ejus 


erga legislatorem reverentia, ipsumque non legi ad- 5 


versaturum esse. Quia autem illi anui in oblivionem 
venturi erant, quia omnibus noti non erant, eo quod 


in paupere domo enutritus ſuisset, omnibus præsen- 


tibus, utpote die ſesto appropinquante, id facit, nee 


sine periculo. Neque solum enim ejecit, sed et men- 


sas evertit, argentum eſſudit, ut illi seeum reputarenl, 
eum qui ob decorem domus sese in pericula conjice- 
ret, Dominum domus non despicere. Si enim id si- 
mulate tantum ſfecisset, hortari solum oportuisset : 


nam se in pericula conjicere, audax facinus erat. Ne- 


que enim leve illud erat sese ſorensium ſurori ob- 
jicere, et brutorum hominum, mercatorum videlicet, 
turbam contumeliis onerare et adversum se exaspe- 
rare; id non simulantis erat, sed pro domus decore 
pericula omnia adeuntis. Quamobrem non gestis $0- 
lum, sed etiam dictis ostendit suam cum Patre con- 
cordiam : non dixit enim, Domum sanctam, sed De- 
mum Patris mei. Ecce Patrem vocat, nec indignantur: 
putabant enim ipsum simpliciter loqui. Sed quia 
deinde clarius loquuius est, ut suam cum Patre 2qu+ 
litatem declararet, tunc in ſurorem acti sunt. Quid 
igitur illi? Quod signum nobis ostendis, inquiunt, quia 
hec ſacis ? O summam amentiam ! Quo signo oput 
erat, ut a male faciendo desinerent, et domum a 
tanta lyrpitudine liberarent? ille ianius pro domo Dei 
zelus, nonne maximum virtutis signum erat ? Probi 
autem viri hine agniti sunt: nam 47. Recordati aunt 
discipuli ejus tunc, quia scriptum est, Zelus domus ius 
comedic me. At non illi prophetize meminerunt, sed 
dicebant, Quod signum ostendis nobis? de lurpi amisso 
lucro dolentes, sperantesque se sie posse illum ab- 
ducere, ad miraculum patrandum evocant, ut ſacium 
ejus coarguant. Idev signum non dat illis. Imo cum 
prius accessissent signum petentes, hoc respondit : 
Generatio prava et adullera signum qucrit, ei gignum 
non dabitur ei, nisi signum Jone (Matth, 16. 4). Sed 
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tune elarius; nunc autem magis ænigmatice. Illud 
autem agit ob extremam illorum insaniam. Neque 
enim ille qui non petentes preveniebat et signa da- 
bat, petentes repulisset, nisi illos prava et dolosa 
mente ſuisse scivisset. Nam vel ipsa interrogatio 
quanta nequitia plena esset , consideres velim. Cum 
enim oportuisset ejus studium ac zelum approbare, 
aique obstupescere, quod talem domus curam gere- 
ret; illi aceusant, ac vendere sibi licere contendunt, 
neque licere sibi a vendendo desistere. nisi ipsi si- 
gnum ostendat. Quid ergo Christus ? 19. Solvite tem- 
plum hoc, et in tribus diebus excitabo illud. Multa hu- 
jusmodi loquitur, que audientibus sint obscura, sed 
post ſaturis clara. Cur hoe ? Ut cum rei prædieta 
ſinis adveniret, probaretur ipsum jam olim id pra» 
scivisse; quad in hac prophetia accidit. Nam ait: 
22. Cum resurrexissel a moriuis, recordati sunt discipuli 
ejus quia hoc dicebat : ei crediderunt Scripiure et 8er- 
moni quem dizit Jesus. Cum ha dicerentur, alii du- 
bitabaut quandonam id eventurum esset, alii conten- 
debant dicentes : 20. Quadraginta ter unnis adi ſica- 
tum est templum hoc, et tu in tribus diebus excilabis 
illud? Quadraginia sex annis dicentes, postremam 
lempli constructionem signilicant; prior enim viginti 
annis absoluta ſuit. 

5. Cur ergo ænigma illud non solvit, neque dixit : 


Non de hoc templo loquor, sed de carne mea; verum 


evangelista, diu postea scribens evangelium , dictum 
illud explicavit, ille vero tacuit? Quare? Quia verbis 
ejus ſidem non habuissent. Si enim ne quidem disci- 
puti polerant tunc intelligere , multo minus turbæ. 
Cum 8urrexisset, inquit, Jesus a mortuis, tunc recordati 
zunt , et crediderunt sermoni et Scripture. Duo enim 
ipsis tune proponebantur, resurrectio , et, quod ma- 
jus erat, num Deus esset is qui intus habitabat ; que 
ambo subindicavit dicens : Solvite templum hoc , et in 
tribus diebus excitabdo illud : quod Paulus dicit non 
parvum esse divinilatis signum, his verbis: Qui præ- 
des/inatus est Filius Dei in virtute secundum Spiritum 
zancli ficationis , ex resurrectione mortuorum Jesu Chri- 
8 (Rom. 1. 4). Cur et illic et hie et ubique hoe si- 
gnum dat, modo dicens, Cum exaltatus ſuero; et, Cum 
exallaveritis Filium hominis, tunc cognoscetis quia ego 
zum (Joan. 12. 32. et 8. 28) ; modo autem, Et 8ignum 
non dabitur vobis , nisi signum Jonm (Matth. 12. 39); 
atque hie rursum , In tribus diebus excitabo illud ? 
Quia hoc maxime argumento ostendebatur ipsum non 
esse purum hominem , quod posset adversus mortem 
tropzum erigere, ac diuturnam illius tyrannidem 
ciſlicileque bellum illud tam cite solvere. Ideo ait, 
Tunc 8cietis. Tune, quandonam? Cum postquam regur- 
rexero, altrabam totum orbem, tunc scietis me ut 
Deum et verum Dei Filium id ſecisse, ad uleiseendam 
Patri illatam contumeliam. Cur autem non dicit, qui- 
bus opus esset signis, ad male ſactum tollendum, sed 
se signum daturum esse pollicitus est? Quia sie illos 


magis irritasset ; hoc autem modo magis exterruit. 


Altamen nihil ad hoc responderunt : videbatur enim 
illis incredibile quidpiam dicere, nec ultra interro- 
PaTrOL. (in. LIX. 


gare valuerunt; et quasi res ſieri non posset. missam 
illam ſecerunt. Quod si mente valuissent, etiamsi il- 
lud ineredibile videretur esse, postquam multa signa 
ſecerat, tunc inlerrogassent illum , tune precati ſuis- 
sent ut illorum dubitationem $olveret; sed insani cum 
essent, aliis dictis ne minimum quidem attenderant : 
alia vero cum mala mente audiebant. Ideoque * 


sius enigmatice ipsis loquebatur. 


Cur Christas non nisi enigmaticediscipulis de aua ſulura | 


resurrectione locuius ſuerit. Apostolorum virus quanta. 
Eleemozyna commendatur. — Sed quod jam queriiur. 
hoe est, cur discipuli non noverint ipsum a mortuis 
resurrecturum esse? Quia nondum Spiritus gratia di- 
gnati fuerant; Quapropter de resurrectione ſrequen- 
ter audientes, nihil intelligebant : sed cogitabant in 
tra se quid hoc esset. Nam stupenduin et inexspecta- 
tum erat, quod dicebatur, quod nempe quispiam gese 
posset resuscitare, atque illo modo resusciiare. Ideo 
Petrus increpatus ſuit, quod cum nihil nosset de re- 
Surrectione , diceret : Propitius esto tibi ( Matth. 16. 
22). Neque Christus anto rem ipsam hoc illis revela- 
vit. ne illis offendiculo esset, qui initio vix ſidem ha - 
bebant iis qua dicebantur, quod ea admodum inexspe- 
clala essent, neque clare scirent quis esset Jesus. lis 
enim que operibus ipsis elare comprobantur, nemo 
lIidem negaverit; illis vero que verbis solum profe- 
rebantur, verisimile eral quosdam ſidem esse negatu- 
ros. Ideirco sinebat initid rem occultam manere. Cum 
autem experimento dicla sun vera comprobabat, tune 
verborum dabat intelligenliam, tanlamque Spiritus 


graliam, ut conſeslim omnia acciperent. Ille enim, in- 


quit, vobis commemorabit omnia. Nam qui conceptam 
de illo reverentiam, una vespera deposuerunt, ac ſu- 
gerunt, qui se dicebant non noss e illum, vix omnium 
que multo tempore ſaeta dictaque ſuerant, recordati 
ſuissent, nisi magnam consequuli ſuissent Spiritus 
gratiam. Si vero, inquies, a Spiritu audituri erant. 


quid opus erat illos cum Christo versari, non intelle- 


cturos ea qum dicebantur? Quoniam Spiritus non do- 
cuit, sed in memoriam revocavit ea que Christus 
dixerat. Non parum autem ad gloriam Christi couſe- 
rebat, quod Spiritus mitieretur ad renovandam dicto- 
rum suorum memoriam. Initio quidem ex Dei bene- 
ficio ſuit, quod Spiritus gratia involaret, ita copiosa 
et ampla; deinde earum virtutis ſuit, quod donum 
taatum retinerent. Vitam quippe sanctitate conspi- 
euam ducebant, multamque $apientiam exhibebant , 
laboresque magnos : vitam presentem contemuebant, 


humana nihili pendebant, sed superiores ommibus 


fuere; ac sicut aquilq leves in altum volantes, operi- 
bus ad ipsum celum pertingebant, perque opera in- 
gentem Spiritus gratiam obtinebant. Hos itaque no- 


quoque imitemur : ne exstinguamus lampades nostras, 


lumen ita servatur. Colligamus igitur oleum in vasis, 

dum vivimus. Neque enim post discessum hunc no- 

strum possumus illud emere, nec aliunde accipere, 

nisi per manus pauperum. Illud, inquam, hinc abunde 

colligamus, si velimus cum sponso ingredi : sin mi- 
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nus, extra thalamum necessario manebimus. Impos- 
sibile enim, impossihile , inquam, est, etiamsi mille 
hona edamus opera, sine eleemosyna ad regni limina 


ut ineffabilibus fruamur bonis, quz utinam nos om- 


nes consequamur, gratia et benignitate Domini nostri 


Jesu Christi, cui gloria et imperium ubique, nunc et 
semper, et in secula sæculorum. Amen. 


ingredi. Ideo illam admodum liberaliter exhibeamus, 


. HOMILIA XXIV. 


25. Cum autem esset Jerosolymis in Pascha in die ſesio, 
multi crediderunt in eum. 

4. Tune ex hominibus illis alii quidem in errore 
perstabant, alii veritatem amplexabantur; verum ex 
his nonnulli brevi tantum retinebant illam, et ab ea 
demum excidebant. Hos Christus subindieavit, quando 
ipsos seminibus comparavit, quæ non profundas 


milterent radices, sed eas in superſicie terræ pone- 


rent, quos cito perire dixit. Hos quoque hic comme- 

morat evangelista cum ait: Cum autem esset Jerosoly- 

mis in Pascha in die ſesto, multi crediderunt in eum, 

videntes ej us signa que faciebat. 24. Ipse autem Jesus 

non ze credebat eis. Firmiores erant discipuli, qui non 

signis tantum , sed etiam doctrina permoti accesse- 

runt. Crassiores quippe signa pertrahebant, ratione 

præditos propnetiæ et doctrina. Quotquot igitur per 
doctrinam capti sunt, hi signorum sequacibus firmio- 

res erant; quos ei Christus beatos prædicabat his 
verbis: Beati qui non viderunt, et crediderunt (Joan. 

20. 29). Quod autem illi non veri essent discipuli, 

probat id quod subjungitar : Ipse Jesus non ze crede- 
bat eis. Quare ? Quia omnia noverat, 25. et quia opus 
non erat ul quis lestimonium perkiberet de homine , ipse 
enim sciebat quid esset in homine. Id est, verba non cu- 
rabat, qui in ipsa corda penetrat et mentes; et cum 
ſervorem illorum temporaneum esse seiret, non fide- 
bat eis ut perſectis discipulis : non omnia ipsis do- 
gmata tradebat, quasi ſidem firmiter essent amplexi. 
Nosse aulem ea quæ in corde hominum sunt, illius 
lantum est, Qui finzit sigillatim corda (Paal. 32.15), 
nempe solius Dei. Nam Tu, inquit, cognoscis corda 
solus ( 3. Reg. 8. 39). Non egebat testibus, ut eas 
quas formaverat mentes cognosceret; ideoque tem- 
poraneæ ipsorum ſidei non confidebat. Homines quippe, 
qui neque presentia neque futura norunt, sxpe do- 
lose accedentibus et paulo post recessuris omnia sine 
ullo metu dicunt et tradunt. Christus vero non item; 
nam arcana eorum omnia probe sciebat. Tales nunc 
sunt multi, qui fidelium quidem nomen habent, sed 
versatiles et inconstantes sunt. Ideo Christus non se 
credit eis, sed plurima ipsis occultat. Ut enim nos 
non amicis quibuslibet, sed veris ſidimus; ita et 
Deus *. Audi itaque quid Christus discipulis dicat ; 
Non jam dico vos servos vos enim amici mei estis. 
Unde, et quare ? Quia omnia, que audivi a Patre meo, 
nota ſeci vobis (Joan. 15. 14). Ideirco neque Judzis 
signa petentibus dabat, quia illi tentantes petebant. 
Annon ut olim, sie nunc quoque signa petere tentan- 
tium est? Nam sunt hodieque qui quærunt ac dicunt, 
Cur non etiam nunc signa fiunt? Si fidelis es ut esse 


1 Ali babent, omnes, loco, omnia. 
© A, ow — vs 


debes, si amas Christum ut amare par est, non opus 
habes signis : hc enim infidelibus dantur. Cur Ju- 
dzis, inquies, non data sunt? Data certe sunt: si 
quando vero petentes non acceperint, illud ideo ſa- 
ctum est, quod non ut ab inſidelitate liberarentur hzc 
petiissent, sed ut sese magis in nequitia confirmarent. 
(Cap. 3) 4. Et erat homo ex Phariseis Nicodemus no- 
mine, princeps Tudeorum : 2. hic venit ad Jesum nocte. 
Hie et in medio Evangelio Christum deſendere vide- 
tur; ait enim: Ler nostra neminem judicat, nisi prius 
audiat ab eo (Joan. 7. 51). Adversus hunc Judzi indi- 
gnabantur dicentes : Interroga et vide quia propheta 
ex Galilea non 8urrexit ( Ibid. v. 52). Post crucem 
etiam magnam pro Dominici corporis sepultura curam 
adhibuit. Venit, inquit, Nicodemus, qui venerat ad 
Dominum nocte, ſerens mixturam unguenti et aloes 


quasi libras centum (Joan. 19. 39). Hie jam nunc bene 


aſſectus erat erga Christum, nec tamen quantum par 
erat, neque eo quo oportebat animo, sed adhuc Ju- 
daica imbecillitate detinebatur. Ideo noctu venit, quia 
interdiu id facere formidabat. Sed benignus Deus eum 
neque xepulit, neque redarguit, nec doctrina sua pri- 
vavit : verum cum mansuetudine magna ipsum allo- 
quitur, sublimiaque ipsi dogmata aperit ; ænigmatice 
quidem , aperitque tamen. Multo magis enim venia 
dignus ille erat, quam ii qui maligne idipsum agebant. 
Illi enim omni sunt excusatione indigni; hie vero im- 
probandus quidem erat, sed non tantopere. Cur ergo 
evangelista nihil tale de illo dixit ? Dixit quidem alibi, 
ex principibus multos in illum credidisse ( Joan. 12. 
48) ; sed propter Judæos non illum conſessos esse, ne 
extra synagogam ejicerentur. Hie vero omnia ista per 
illum noctu aditum subindicavit. Quid ergo ait? 
Rabbi, scimus quod a Deo venisti magisler : nemo enim 
potes! ſucere hec signa que tu ſacis, nisi ſuerit Deus 
cum eo. NT Os 

2. Adhue Nicodemus humi repit, adhuc humanam 
de Christo sententiam habet, et de illo quasi de pro- 
pheta loquitur, nihil altum ex signis conjectans. 
Scimus, inquit , quod a Deo venisti magister. Cur 
ergo noctu et clam venis ad eum qui divina loquitur, 
quia a Deo venit? cur non cum fiducia loqueris ? 
Verum hoc non dixit Jesus *, neque redarguit illum : 
Calamum enim conquassatum non confringet, inquit, et 
lignum ſumigans non exslinguet (Isai. 42. 3. Mall. 
12. 20). Idem quoque rursum, Non contendet., in- 
quit, neque clamabit (Math. 12. 19); ac rursum, 
Non veni ut judicem mundum; sed ut salvum ſaciam 
mundum (Joan. 12. 47). Nemo potest hec signa ſace- 
re, que tu ſacis, nisi ſuerit Deus cum co. Adhuc ille 


1 In savil. legitur, nikil horum diæii Jesus. 
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secundum bareticorum sentenliam loquitur, qui di- 
cit, ab alio moveri , et aliorum ope indigere , ut hoc 
\aciat. Quid ergo Christus? Vide indulgentia illius 
magnitudinem. Non dixit, Aliorum auxilio non egeo, 
sed cum poieslate omnia facio : nam verus sum Dei 
Filius, et eamd2m quam Genitor poteslalem habeo: 
interim vero id eſferre noluit, ut audienti sese ace 
commodaret. Nam quod semper dico, hoc nunc re- 
petam , id Christum interim siuduisse, non ut digni- 
tatem suam revelaret, sed ut persuaderet se nihil 
contra Patris voluntatem ſacere. Ideoque in verbis 
spe moderatus deprebenditur , in rebus non item. 


Cum euim miracula edit , cum potestate omnia facit 


dicens : Volo, mundare. Talitha, surge (Marc. 1. 41. 
et 5. 41). Extende manum. Dimiltuntur libi peccata 
(Matth. 12. 13. et 9. 5). Tace, obmutesce. Tolle gra- 
batum tuum, et vade in domum tuam ( Marc. 4. 39. et 
2. 44). Tibi dico, malum dæmonium, Exi ab ipso (Mare. 
5. 8). Fiat tibi sicut vis (Matth. 15. 28). Si quis vobis 
diæerit aliquid, dicite quia Dominus his opus habet. 
( Marc. 11. 3). Hodie mecum eris in paradiso ( Luc. 
25. 43). Audistis quia dictum est antiquis, Non occi- 


des : ego autem dico vobis , quia qui irascitur ſratri uo 


temere, reus erit judicio (Math. 18. 21. 22). Venite pos 
me, et ſaciam vos piscatores hominum (Matth. 4. 19). 
Ubique certe magnam videmus ejus auctoritalem. In 
rebus enim nemo ea qua ſacta sunt reprehendere 
possit. Quomodo possit ? Nam si ea que ille dicebat 
non eſſectum et ſinem consequuta essent, potuisset 
quis dicere præcepta illa ex arrogantia prodiisse : 
quia vero eveniebant, rei veritas illos vel invitos ad 
silentium compellebat. In verbis autem, impudentes 
cum essent, poterant illum ut arrogantem carpere. 

Cur Christus @nigmatice Nicodemo loquatur ; ipeius 
verborum explanatio.—lta nunc Nicodemum alloquens, 
nihil sublime aperte dicit, sed per ænigmata ipsum 
ab humili sententia deducit, ostendens se sibi ipsi 
suſſicere ad miracula patranda. Perſecium enim il- 
lum Pater genuit, sibique ipsi suſſicientem, et nihil 
imperſectum habentem. Sed videamus quo pacto 
hoc ille confirmet. Dixit ille : Rabbi, 8cimus quia a 
Deo venisti magister, ei quod nemo potest ſacere que tn 
ſacis , nisi ſuerit Deus cum eo. Existimavit se magna 
guzpiam. de Christo dixisse. Quid ergo Christus! 
Oztendens illum ne ad limina quidem vere cogni- 
lionis accessisse , nec vel in vestibulo esse, sed extra 
regiam aberrare, et eum et alium quemvis bæe dicen- 
lem, necdum ad veram appropinquasse notitiam, qui 
talem de Unigenito opinionem haberet : quid ait! 5. 
Amen, amen dico tibi, nisi quis natus ſuerit desuper, non 
potest videre regnum Dei; hoe est, Nisi tu natus ſue- 
ris desuper, et accuratam dogmatum cognitionem ac- 
ceperis, foris aberras, et procul es a regno. cælorum. 
verum id non clare dicit ; et ut minus onerosum id 
quod dicebatur esset, non ipsum aperte alloquitur, 
sed indeterminate dicit , Nisi quis natus ſuerit; ac si 
diceret : Sive tu, sive quivis alius hzc de me sen- 
tix, is extra regnum est. Nisi enim hc illa mente 
dixisset , responsio non ad propositum esset. Hoc si 


Judzi audiisseut, deridentes discessuri erant. Hic au- 
tem discendi studium pr se tulit. Ideo enim obscure 
sepe loquitur Christus, ut auditores et ad inter- 
ragandum . promptiores, el ad operandum expedi- 
tiores reddat. Nam quod clare dicitur, auditorem sxpe 
ſugit ; quod autem obscurum est, allentiorem studio - 
sioremque reddit. Hoc autem. 8ignificat : Nisi natus 
fueris desuper, nisi per lavacrum regenerationis Spi- 
ritum acceperis, non potes ad rectam de me opinio- 


nein pervenire. Hzc tua opinio non 8piritualis, sed 


animalis est . Non tamen his verbis usus est, ne il- 


lum pro facultate sua loquentem terreret; sed 21 


majorem illum cognitionem sine suspicione erigit, 


cum dicit, Nisi quis renatus ſuerit desuper. Illud De- 


zuper, quidam, de cælo, dicunt signiſicare; alii vero 
a principio. Is enim qui non sie natus ſuerit, inquit, 
non poles videre regnum Dei ; seipsum significans, 
et ostendens id non esse quod soluin videtur, sed aliis 
opus esse oculis, ut Christus videatur, His auditis M- 
codemus ait: 4, Quomodo potest homo nasci, cum ait 
sener? Rabbi eum appellas, et a Deo venisse dicis., 
nec ejus verba admiilis, dictumque proſers magistro, 
enim, Quomodo, non admodum credentium dubita- 
tionem effert, sed eorum qui adhuc terrenis barent. 
Nam Sara ideo risit, quia, quomodo, dixit : aliique 
multi hac interrogatione usi, a fide exciderunt. . | 

5. In rebus divinis non nimiam curiosilatem adhibendam 
esse, erempio Nicodemi comprobatur.—Sic et hæretiei in 
sua perstant hæresi, pari modo interroganies ; dicunt 
enim alii, Quomodo incarnalus est? alii, Quomodo na- 
tus? cogitationumque suarum infirmitali immensam il- 
lam $ubjiciunt subslanliam. Que cum sciamus, intem- 
quomodo hæc facta sint scient umquam ii qui hasce 
movent quæstiones, et a recta ſide excident. Ideo Nicu- 
demus dum dubius modum quit ( intellexit enim ea 
que Christus dicebat ad se spectare ), turbatur, cali- 
gine repletus hæret, utpole qui se hominem adiisse 
putet, et majora audiat quam quz ad hominem per- 


tinere possint, quzque nemo. umquam audierit + 


mentem quidem erigit ad dictorum sublimitatem, sed 
oblenebratur, nec consislere potest : undique cireum- 
ſertur, ei frequenter ex fide excidit.. Meoque persistii 
impossibilia tentans , ut Jesum ad clariorem doctri- 


nam evocet. Numqguid potesh, inquit, komo in ventrem 


matris auꝶ iteraio introire et nasci? Animadvertite, 

quando quis propriis cogitationibus spiritualia permit- 
lit, quomodo ridicula proſerat; ac delirare videatur 
ut ebrius, quando præier Dei placiium, dicta curiosius 
Scrutalur, neque fidei assensum præbet? Audivit ge- 


nerationem, nec intellexit eam spiritualem esse; sed 


in carnis vilitatem dictum pertrazit, tautumque tam 
sublime dogma ad naturalem rerum seriem deduxit. 
kleo nugas et ridiculas quzstiones jam comminigcitur. 
Idcirco Paulus dicebat : Animalis homo non percipit 
en que sunt Spiritus (1. Cor. 2. 14). Verumtamen 


1 Suspicatur animalis 
ritualis. — cenzeo. 22 
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hie etiam Nicodemus reverentiam erga Christum ser- 
vat. Neque enim dictum irrisit, sed impossibile esse 
putans siluit. Duo namque dubilationem aſſerre pote- 
rant, generatio talis, et regnum. Nondum enim regni 
nomen apud Judzos auditum fuerat, neque generatio 
hnjusmodi. Sed interim in priori consistit, quod ejus 
mentem maxime exagitabat. 

Divina ratiocinio non scrutanda. Pravi mores mentem 
-obscurant. Divitiarum demna ; bona eleemosyne. — 
He cum sciamus, ne ratiocinio divina serutemur, 
neque ad naturalem rerum seriem illa referamus, 
vet naturali necessitati subjiciamus ; sed pie omnia 
- cogitemus, eredentes Scripturz dictis. Nam curiosus 
indagator nihil lucratur, ac præterquam quod id quod 
querit non inveniet, extremas etiam dabit pcenas. 
Audis Patrem genuisse : id quod audisti crede ; quo- 
modo autem, ne quzras , neque ideo generationem 


abneges : hoc enim extreme improbitatis esset. Nam 


si Nicodemus audita generatlione, non illa ineſſabili, 
sed hac generatione secundum gratiam ; quia nihil 
magnum de illa cogitavit, sed humana tantum et 
terrena commentus est, in dubium et caliginem con- 
jectus est: qui tremendam illam generationem , quæ 
et rationem et mentem omnem exsuperat, curiose 
scrutantur et explorant , quanto supplicio digni ſue- 
rint? Nihil enim tantas parit tenebras, quantas hu- 
mana ratio, quz terrena semper loquitur, neque su- 
pernam illuminationem admiltit. Luteas quippe versat 
et terrenas cogitationes. Ideo supernis nobis fluentis 
est opus, ut luto deposito, quidquid in mente purum 
est sursum ſeratur, et cum divinis dogmatibus com- 
misceatur. llud vero tune conlingit, cum et animam 
probam et rectam vitam exhibemus. Potest enim, 
potest ulique non ex intempestiva modo curiositate , 
sed etiam ex morum pravitate mens nostra obscurari. 
Ideireo Paulus Corinthiis dicebat : Lac vobis potum 


dedi, non escam. Nondum enim poteratis; sed ne nunc 
quidem polestis : adhuc enim carnales estis. Cum tit 


inter vos zelus et contentio, nonne carnales estis (1. Cor. 


5. 2. 5)? In Epistola quoque ad Hebræos et alibi 
sxpe apud Paulum hee dicitur esse pravorum do- 
gmatum causa. Anima enim affectibus dedita non potesl 


quid magnum aut generosum intueri ; sed ceu quadam 


lippiiudine perturbata , densissimis tenebris subjecta 
est. Expurgemus itaque nosmetipsos, illuminemus 
luce * cognitionis, ne semen in spinas jaciamus. Quz- 


nam hc sit spinarum copia nostis, eisi nos taceamus. 


Szpe namque Christum audistis præsentis vitæ solli- 
citudinem, divitiarumque fallaciam spinarum nomine 
vocantem ; et jure quidem. Quemadmodum enim illæ 
infructuosz sunt, ita et divitie; ut illæ tangentes ge 
lacerant, sie et hc vitia animam : ac quemadmodum 


spinz igne facile absumuntur, et odiosz agricolis . 


sunt, ita et res mundane : ac sicut in spinis ſeræ, 
viperz, scorpii occultantur, ita et in divitiarum falla- 
cia. Verum immittamus Spiritus ignem, ut et spipas 
consumamus, et feras ſugemus, ut purum paremus 
agricolæ arvum; deinde vero spiritualibus ipsum ri- 
gemus alveis. Plantemus oli vam fructiferam, mitissi- 
mam arborem semperque virentem, illuminantem, 
nutrientem, valetudini aptam. llc omnia in se habet 
eleemosyna, quæ quasi sigillum est ipsam possidenti- 
bus. Hane arborem ne mors quidem ipsa arefacit : 


sed slat illa semper menlem illuminans, nervos animz 


ſovens, vires integras servans, robustioremque reddit 
animam. Si perpetuo illam habeamus, poterimus cum 
fiducia Sponsum videre, et in thalamum intrare ; quem 
nos omnes assequi conlingat gratia et benignitate 


Domini nostri Jesu Christi, quicum Patri gloria si- 


mulque Spiritui sancto, nunc et semper, et in sœcula 
sœculorum. Amen. | 


1 Unus habet, illuminatione, pro, luce. 


HOMILIA XXV. 


5. Respondit Jesus: Amen dico tibi: Nisi quis natus 
ſusrit ex aqua et Spiritu , non potest introire in re- 
gnum Dei. 


4. Pueruli quotidie magistros adeuntes, doctrinam 
accipiunt et recitant, et numquam hoc agendi ſinem 
ſaciunt , imo nonnumquam noctibus dies adjiciunt , 
idque pro fluxis rebus ſacere a vobis coguntur. Nos 
autem non a vobis, qui in perſecliore ztate estis, hoc 
requirimus, quod vos a filiis vestris exigitis. Neque 
enim quotidie, sed bis tantum in hebdomada (a), idque 
per brevem diei partem, ut laborem levemus , vos 
concioni adesse et attendere hortamur. Ideo paulatim 
vobis Scripturarum dicta decerpimus, ut ea facilius 
capere , et in mentis vestræ receptaculis deponere 
valeatis, atque in memoria retinere, ut possitis ea 
aliis reſerre. Nisi fortasse quispiam admodum somni- 
culosus sit et ignavus pueruloque hebetior. Dictorum 
Haque seriem arripiamus ; Nicodemo namque in hu- 


(a) Chrysostomus bis in hebdomade concionabatur. 


miliora decidente, et Christi dictum ad terrenam ge- 
nerationem deprimente , ac dicente impossibile esse 
senem denuo nasci, Christus generalionis illius mo- 
dum clarius explicat, qui difficile quidem intelligere- 


tur ab eo, qui animali modo interrogasset, possetque 


tamen ab hac abjecia cogitatione interrogantem eri- 


gere. Quid enim dicit? Amen dico tibi, nisi quis natus 


ſuerit ex aqua et Spiritu , non potest intrare in regnum 
Dei; id est : Tu quidem hoc impossibile esse dicis : 
ego vero admodum possibile dico; ut etiam necessa- 
rium sit, et sine illo nemo salvus esse possit. Neces- 
saria enim, nobis admodum facilia ſecit Deus. Nam 


terrena quidem generatio, secundum carnem, Cx. 


pulvere est: quapropter a czelestibus illa intercludi- 
tur: quid enim habet terra cum cœlo commune! Illa 
vero ex Spiritu ſacile nobis cælestes illos fornices 
aperit. . Audite quotquot nondum illuminati eslis : 
.exhorrescile, gemite : tremenda quippe est commina- 
tio , terribilis sententia; Non potest, inquit, qui non 
natus est ex aqua et Spiritu, intrare in regnum cœlo - 
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rum. nia mortis indumentum ges1at, nempe maledi- 
etionis et corruptionis : nondum Dominicum accepit 
symbolum ; peregrinus est et alienus; non habet re- 
gium signum. Nisi quis natus ſuerit, inquit, ex aqua 
et Spiritu, non potest introire in regnum celorum. 
verum Nicodemus neque sie intellexit. Nihil enim 
deterius, quam humanis ratiociniis spiritualia per- 
miltere. Hoc impedivit, quominus ille sublime quid- 
piam et magnum cogitaret. Ideo nos ſideles vocamur, 
ut humanarum rationum imbecillitate contempla, ad 
ſidei sublimitatem ascendamus, et bonorum nostro- 
rum summam hujusmodi doctrine commitiamus: 
quod si ſecisset Nicodemus, res non illi impossibilis 
visa fuisset. Quid ergo Christus? Ut illum abducat ab 
hac cogitatione humi repente, et ostendat se non de 
bac generatione loqui, ait: Nisi quis natus ſuerit ex 
aqua et Spiritu, non potest introire in regnum celorum. 
Sic autem loquutus est, ut per hanc comminationem 
ipsum ad fidem pertraheret, suadereique ipsi ne rem 
esse impossibilem existimaret, atque illum a carnalis 
generationis cogilatione abstraheret. De alia, inquit, 
loquor generatione, o Nicodeme ; cur sermonem ad 
terram detrahis? cur nature necessilati rem illam 
subjicis? Hie partus vulgari illo superior est, nec quid 
coinmune nobiscum habet. Hæe quoque generalio 
vocatur, sed nomine tantum communis, re diſſert. 
Abscede a vulgari more : alium induco partum in 
mundum : alio modo gigni homines volo: novum 


procreationis modum affero. Formavi ex terra et 


aqua; non utile ſigmentum fuit , sed vas deterius ſa- 
eium est. Non ultra ex terra et aqua eſſormare 


volo, sed ex aqua et Spiritu. Quod gi quis interro- 


get, quomodo ex aqua? interrogabo et ego illum, 
(uomodo ex terra? quomodo lutum varias in partes 
distributum est? quomodo unius speciei erat illud 
quod subjecium est? Terra tantum erat; quz autem 
ex illa ſacta sunt, diverse sunt speciei. Unde ossa, 
nervi, arteriz, venæ ? unde membrane, vasa organica, 
cartilagines, tunicæ, hepar, splen, cor? unde pellis, 
$anguis, piluita, bilis? unde tot operationes? unde 
varii colores? hac enim non ex terra vel luio proſi- 
ciscuntur. Quomodo terra acceplo semine germinat, 
caro autem hc accepta corrumpit? quomodo terra 
jacla semina nutrit, caro autem ab illis nuiritur, non 
illa nutrit? Exempli causa, terra aquam excipiens, 
vinum fecit; caro sepe vinum accipiens, in aquam 
convertit. Unde ergo liquet hc ex terra esse, cam. 
terra contrariam exhibeat operationem , ut dixi? id 
raliocinio assequi nequeo; sola fide accipio. Si erga 
illa quæ quotidie ſiunt et tanguntur, fide opus habent ; 
multo magis illa admodum arcana et spiritualia. Quem- 
admodum enim terra inanimala, immota, Deo sie 
volente virtutem accepit, ut tam mirabilia ex illa 
prodirent : ita ex Spiritu et aqua simul hc mirabilia 
et rationem superantia omnia facile parantur. 

2. Quomodo Nicodemum instituerit Christus. Diacri- 
fit per Spiritum sanctum. Vita alia multo melior exspecta- 
tur. Baptismi gublimitas. Cur aqua ad illuminationem 


neces8aria. — Ne itaque quoniam illa non vides, fidem 
neges. Nam nee animam vides, et tamen credis ani- 
mam esse, et diversam a corpore. Verum Christus 
non hoc exemplo Nieodemum instituit , sed alio. Hoe 
enim, nempe anima, cum incorporeum sit, ideo non 
in medium adduxit, quia ille adhue rudior erat. Aliud 
ergo ex emplum ponit, quod eum corporum crassitu- 
dine communionem quidem nullam habeat, neque in 
incorpoream ascendit naturam ; id est, ventcrum im- 
petum. Et primum ab aqua orditur, que tenuior est 
quam lerra, crassior quam ventus. Quemadmoduny 
enim a principio elementum terra subjecia est. tolum 
autem opiſicis ſuit : sie et nunc aqua elementum sub- 
Jicitur : totum autem est ex Spiritus gratia : et tunc 
quidem Factus est homo in auimam viventem (Gen. 2. 
7 ); nunc vero in Spiritum viviſicantem. Multum au- 
tem esi inter utrumgue discrimen : anima enim vitam 
alteri non dat; Spiritus vero non per se tantum vivit, 
sed et aliis vitam præbet. Sic mortuos susecitarunt 
apostoli. Et olim quidem post ereatianem homo do- 
mum formatur; nunc vero contra ante novam creatio- 
nem novus homo creatur. Nam hie prior generatur, 


deinde mundus transſormatur. Et ut a principio to- 


tum formavit, sic et nunc totum ipsum creat. Et tune 
quidem ait: Faciamus ei adjutorium ( Ibid. v. 18); 
hic vero nibil simile. Nam qui Spiritus gratiam acce- 
pit, quo altero egebit adjutore ? qui in corpore Chri- 
sti consistit , qua deinde egebit ope ? Tune ad imagi- 


nem Dei ſecit hominem, nunc ipsi Deo conjunxit : | 


tune jussit illum imperare piscibus et besliis, nun 
Supra cxlos primilias nostras assumpsit: tune paradi- 
sum habitandum dedit , nunc cælum nobis aperuit : 
tunc formatus homo est die sexta, quia complendum 
erat s8xculum ; nunc prima die et ab initio,.et.cum 
luce. Ex quibus omnibus liquet, ea qua: perficiebantur 
ad aliam meliorem vitam pertinere, et ad statum num- 
quam terminandum. Prima itaque formatio Adz ter- 
rena est, et post hanc ex Adz latere, mulieris, et post 
illam ex semine, Abelis. Auamen nullam explorare 
possumus, nec sermone deseribere, etsi illa crassiora 
sint. Quomodo ergo spi ritualis per baptismum gene- 
rationis quæ longe sublimior est, rationem dare po- 
terimus ? quo pacto stupendi partus ratio a nobis ex- 
petatur *? nam et angeli buic generationi adſuere. At 
vero modum explicare mirabilis illius per baptismum 
generationis , nemo potuerit. Adfuerunt illi, nihil 
efficieutes, sed ea quz fiebant solum videntes.. Pater, 
Filius et Spiritus sanetus omnia operatur (a). Oblem- 


mus itaque ipsi. Nam que illa que non erant pro- 
duxit, de eorum natura loquens fidem mereluy. Quid 


igitur illa dicit ? Id quod efficitur cons generationem. 
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Quod si ibi quispiam dixerit, Quomodo ? ex Christi 
sententia os ejus obstrue, quæ magna elaraque est 
demoustratio. Si quis vero interrogaverit , cur aqua 
assumatur; vicissim interrogemus et nos, cur terra 
ab initio ad hominis ſormationem producta sit. Nam 
quod sine terra posset hominem ſormare, nemini 


non conspicuum est. Ne itaque curiosius inquiras. 


Quod enim necessaria sit aqua binc ediscas : cum ali- 
quando Spiritus ante aquam descendisset , non hic 
stetit apostolus, sed ut ostendal hanc necessariam 
nec superſluam esse, vide quid dicat : Numquid aquam 
quis prohibere potest, ut non baptizentur hi, qui Spiri- 
tum tanctum acceperunt sicut ei nos (Act. 10. 47)? Quid 
ergo opus est aqua? Hoc jam dicam ut occultum my- 


sterium vobis aperiam. Sunt quidem hac de re arcani 


quidam alii sermones ; interim autem vobis ex multis 
unum dicam. Quis ille est? Divina celebrantur in hoe 
Symbols : Sepultura, mortiſicatio, resurrectio, vita, 
et hee simul fiunt omnia. In aqua enim tamquam in 
sepulero caput immergentibus nobis, vetus homo se- 
pelitur ac demergitur tolus : deinde nobis emergen- 
tibus, novus exsurgit. Ut enim nobis ſacile est im- 
mergi et postea emergere : sic Deo facile est veterem 
sepelire hominem, et novum inducere. Ter hoc fit, 
ut discas virtutem Patris et Filii et Spiritus saneti 
hee omnia implere. Quod autem ht non per con- 
jecturam dicta sint, audi Paulum : Consepulti sumus 
cum illo per baptismum in mortem ( Coloss. 2. 12); ac 
rursum, Vetus homo noster simul crucifixus est (Rom. 
6.6); et iterum , Complantati ſacti sumus similitudini 
mortis ejus (Ibid v. 5). Non modo autem baptisma crux 
dicitur, sed crux quoque baptisma. Baptismo quo ego 
baptizor, vos baptizabimini (Marc. 10. 39) ; ac rursum, 
Baptismo habeo baptizari, quem vos nescitis ( Luc. 12. 
50). Quemadmodum enim nos facile baptizamur et 
emergimus, sic et ille mortuus cum voluit, resurrexii; 
imo longe facilius, etiamsi triduo per mysterium et 
@conomiam manserit. | 

5. Baplizatos ut digne baptismo agant, nondum ba- 
ptiaatos ut quam primum baptizentur hortatur. Cate- 
chumeni fidel1bus extranei sunt. Baptiemum usque ad 
mortem differentes redarguuntur. Commendatur elee- 
mosyne. — Talibus ergo dignali mysteriis, vitam 
tanto dono dignam exhibeamus, optimum institutum. 
Qui vero nondum his dignati estis, omnia facite ut 
iis dignemini, ut unum corpus efficiamur, ut simus 
ſratres. Quamdiu enim sic separamur, eisi pater 
quis fuerit, eisi filius, etsi frater, quivis tandem 
ſuerit, nondum vere cognalus est, cum a superna 
cognatione sit abstractus. Quz enim utilitas ex lutei 
generis  conjunctione, cum spiritualiter non sumus 
conjuncti ? quod Jlucrum terrenz aſſinitatis, cum in 
czlis sumus extranei? Extraneus quippe est cate- 
chumenus ſideli. Neque enim idem ipsum caput ha- 
bet, non eumdem patrem, non eamdem civitatem, 
non escam, non indumentum, non mensam, sed om- 
nia segregata. Eienim huic omnia in terra, illi om- 
nia in elo: huic. Christus rex est, illi peccatum et 
diabolus : huic Christus deliciæ, illi corruptio. In- 
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dumentum quoque illi vermium opera, huic angelo- 
rum Dominus: civitas huic cælum, illi terra. Cum 
ergo nihil commune habeamus, in quo, quæso, com- 
municabimns? Sed eodem partu, ex eadem vulva 
prodimus? Verum neque hoc suflicit ad genuinam 
cognationem. Studeamus igitur, ut supernæ civitatis 
cives simus. Quousque in exsilio manemus, cum 
oporteret veterem repetere patriam ? Neque enim de 
re nullius prelii periculum est. Sed si aecidat, quod 
Deus avertat, inexspectata morte non initiatos hine 
abripi, etiam si mille bonis instrueti simus, nihil 
aliud nos excigjet, quam gehenna et vermis venena- 
tus, ignis inexstinguibilis, vincula insolubilia. Verum 
absit ut quispiam auditorum supplicium illud expe- 
riatur. Quod vitabimus, si sacris mysteriis dignati, 
aurum, argentum et lapides pretiosos pro ſunda- 
mento ponamus. Sie enim poterimus.illo abeuntes. 
divites apparere, quando non hic pecunias relique- 


rimus, $ed ad tutos illos thesauros transmiserimus 


per manus pauperum ; quando Christo mutuum de- 
derimus. Multa debemus illie, non pecunias, sed 
peccata. Mutuo igitur illi pecunias demus, ut impe- 
tremus remissionem peccatorum. Ipse. enim est qui 
judicat. Ne despiciamus illum hie esurientem, ut et 
ipse nos ibi nutriat. Hic induamus ipsum, ut non 
relinquat nos nudos patrocinio suo. Si hie illi potum 
dederimus, non dicemus eum divite : Mitte Lazarum, 
ut inlingat extremum digiti sui in aqua, ut. reſrigere. 
linguam nostram adustam (Luc. 16. 24). Si hie eum 
domi aceipiamus, illic multas nobis parabit mansio- 
nes. Si invisamus eum in carcere detentum, ipse 
quoque nos Aa vinculis liberabit. Si illum hospitem 
exeeperimus, non despiciet nos, qui peregrini et ho- 
spites sumus in regno ca lorum, sed superne civita- 
tis consortes reddet. Si inſirmum illum invisamus, 
cito nos ille liberabit ab infirmitatibus nostris. Ut 
ergo qui magna pro parvis donis accipiamus, sal- 
tem illa exigua demus, ut maxima mercemur. Dum 
adhuc tempus est, seminemus, ut metamus. Cum 
enim hiems advenerit, cum mare non ultra naviga- 
bile erit, tunc non penes nos erit negotiari. Sed 
quando erit hiems? Cum advenerit- dies ille ma- 
gnus et conspicuus. Tunc enim non hoc mare ma- 
gnum et spatiosum navigabimus : mari namque 
przesens vita similis est. Nunc serendi tempus est, 
tune metendi et Jucrandi. Si quis sementis tempore 
semina non jecerit, si tempore messis serat inuti- 
liter, sane ridiculus- erit. Si serendi sit tempus, non 
jam colligendum, sed serendum est. Dispergamus 
igitur ut colligamus; ne jam colligere. satagamus, 
ne messem perdamus. Nam hoe tempus, ut dixi, 

ad serendum evocat, et ad erogandum, non ad col- 
ligendum et recondendum. Ne itaque opportunitatem 
amiuamus, sed ubertim semen jaciamus, nec rei 
ſamiliari ullo modo parcamus, ut eam cum magno - 
recipiamus ſœnore, gratia et benignitate Domini no- 
stri Jesu Christi, quicum Patri gloria, unaque Spiri- 

tui sancto, in sæcula szculorum. Amen. 
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HOMILIA XX VI. 


6. Quod nalum est ex carne, caro est; et day 
eit er Spirilu, spiritus ext. 


f. Magnis nos mysleriis dignatus est unigenitus 
Filius Dei; magnis, et quibus digni non eramus, 
sed qua decebat illum dare. Nam si merita nostra 
quis reputet, non solum dono eramus indigni, sed 
supplicio et ultioni obnoxii. Sed id non respiciens 
ille , non modo nos a supplicio liberavit, sed vitam 
largitus est priori longe clariorem; in alium nos mun- 
dum induxit, aliam condidit creaturam : Si qua enim 
in Christo nova creatura (2. Cor. 5.417), inquit. Que 
nova-creatura? Audi ipsum : Nisi quis natus ſuerit ex 
aqua et Spiritu, non poterit intrare in regnum Dei. Pa- 
radisns nobis concreditus fuit , neque digni fuimus 
qui illic versaremur, et in czlum nos extulit. In prio- 
ribus ſideles non ſueramus, et majora tamen tradidit : 
non potuimus ab uno abslinere ligno , et supernas 
præbuit delicias : in paradiso non perseveravimus , 
et czlos nobis aperuit. Jure dizit Paulus: O altitudo 
divitiarum sapientie et 8cientic Dei ( Rom. 11. 33) ! 
Non ultra mater, non ultra partus, non somni, non 
concubitus et amplexus : sursum tandem nature no- 
stræ texitur opiſficium ex Spiritu et aqua. Aqua autem 
assumpta est, partus genito facta. Quod est matrix 
embryoni, hoc est aqua ſideli: in aqua enim fingitur 
et ſormatur. Primum dicebatur: Producant aque re- 
ptile anime viventis (Gen. 1. 20); ex quo autem Jorda- 
nis fluenta ingressus est Dominus, non amplius re- 
plilia animarum viventium, sed animas rationales 
Spiritum sanctum ferentes aqua producit. Ac quod 
de sole dictum est, Tamquam sponsus procedens de 
thalamo suo (Pxal. 18. 6); id de ſidelibus jam diei 
possit, qui splendidiores quam sol emiltunt radios. 
Sed quod in vulva formatur , tempore opus habet; 
in aqua vero non sie, sed uno temporis momento 
fiunt omnia. Ubi enim fluxa vita ex corporea corru- 
ptione principium habet, moras trahit id quod paritur 
(talis quippe est corporum natura: tempore illa per- 
ſectionem acquirunt) : spiritualia vero non sie. Sed 
quid? A principio perſecta sunt. Verum quia Nicode- 
mus hc frequenter audiens turbabatur, vide quo- 
modo ipsi mysterii arcanum aperiat, et clarum red- 
dat id quod obscurum antea erat, cum ait: nod na- 
tum est ex carne, caro est; et quod natum est ex Spiritn, 
spiritus est. Ipsum abducit a rebus omnibus sub sen- 
sum cadentibus, neque sinit corporeis oculis myste- 
ria scrutari. Non de carne, inquit, disserimus, sed 
de spiritu, o Nicodeme. Interim eum ad guperna 
lransmittit. Nihil ergo sensile quzras : nam Spiritus 
his oculis non percipitur : neque putes quod carnem 
Spiritus pariat. 

Christi caro quomedo nata. Explicatio illius, Quod 
natum est ex spiritu, spiritus est, et illius, Spiritus ubi 


s Quidam Codices habent : E possessione lerræ erci- 


di mus. 


vult spirat. — Qnomodo ergo, dent forts" quiaghans, 
Domini, caro nata est! Non a Spiritu tantum, sed 


etiam a carne; quod Paulus his verbis significat :< 


Factum ex muliere, ſactum sub lege (Gal. 4. J). Spiri- 
tus enim illam sie formavit, non ex nihilo : nam quid 
opus fuisset vulva? sed ex virginea carne: quomodo 
autem, non possum explicare. lud porro factum est. 
ne quis alienum a natura nostra partum illum existi- 
maret. Nam si re sie gesta, sunt tamen quidam qui 
talem non credunt generationem; nisi virginalis car- 
nis particeps fuisset, quo non prorupissent impieta- 
tis? Quod natum est ex Spiritu, spiritus est. Videw 
Spiritus dign ? Nam Dei opus ille efficit. Supra 
dicebat, Ex Deo nati sunt ; hie vero dixit ipsos a Spi- 
ritu gigni : Quod natum est ex Spiritu, spiritus est; id 
est, Qui natus est ex Spiritn, spiritualis est. Genera- 
tionem quippe hie non secundum substantiam dicit, 
sed secundum honorem et gratiam. Si ergo filius sie 
natus est, quid amplius habebit quam eæteri homi- 
nes, qui ita nati sunt? quomodo Unigenitus est? 
Nam et ego ex Deo natus aum, sed non ex ejus sub- 
Stantia. Si ergo neque ipse ex ejus substantia, in 
quo differt a nobis? Sie quoque Spiritu mmor mve- 
nietur. Nam bujusmodi generatio fit ex Spiritus gra- 
tia. Num ergo ut Filius maneat, Spiritus auxitio opus 
habet? Eequid hxec a Judaica doetrina diſſerunt ? Cum 
dix isset ergo Christus, Qui natus est ex Spiritu, spi- 
ritus est; quod turbatum illum adhue cerneret, ad 
sensibile exemplum progreditur. 7. Ne mireris, in- 
quit, quia dixi tibi, Oportet nos nasci denuo. 8. Spiri 
tus ubi vult spirat. Cum dicit, Ne mireris, ejus anini 
pertarbationem significat, et ad subtiliorem corpo- 
rum rationem deducit. Nam a carnalibus ipsum ab- 
duxerat his verbis, Quod natum est ex Spiritu, apiriius 
esl. Quia vero non intelligebat ille quid hoe esset, 
rursus illum ad aliam transfert imaginem , neque ad 
corporum erassitudinem adducens, neque de incor- 


poreis omnino loquens ( neque enim poterat id ille 


intelligere) ; sed medium aliquid corporeum inter et 
incorporeum invenit, venti nempe impetum; inde- 
que illum inslituit. De vento namque dieit : Vacem 
ejus andis ; 8ed nescis unde veniat, aut quo vadat. Cum 
dicit, Ubi vult spirat, non significat ventum arbitrio 
suo ſerri; sed naturalem ejus impetum et vim sine 
impedimento Jatam. Solet enim Scriptura etiam de 
inanimatis ita loqui, ui cum dicit : Vanitati creatura 
subjecta est non volens (Rom. 8. W). lilud igitur, Ubi 
vult spirat, non posse illum retineri signiſicat, et 
ubique diffundi, nem 


impetum coercere valente. 

2. Et vocem ejus audis ; otrepitums nowps ot downus' 
zed nescis unde veniat, aut quo vadat. Sic est omitiz qui 
natus est ex Spiritu. Hec conclusio est. Si hujus 
venti . inquit, quem sensu, nempe auditu et bein, 
percipis , impetum explicare non poles, nec viam 
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ejus nosti; cur divini Spiritus operationem curiose 
exploras, qui venti vim non intelligis, etsi sonum au- 
dias? Illud enim, Ubi vult spirat, de Paracleti pote- 
state dictum est, et sic explicandum : Si ventum nemo 
cohibet, sed quo vult ille ſertur, multo magis Spiritus 
operationem nec naturz leges quælibet, nec corporeæ 
generationis termini , nec quævis alia hujusmodi po- 
terunt cohibere. Quod autera de vento dicatur illud, Vo- 
cemejus audis, inde perspicuum est. Neque enim inſideli, 
qui non nosset operationem Spiritus dixisset, Vocem 
ejus audis. Quemadmodum igitur ventus non apparet, 
etiamsi sonum emiltat : sie nec spiritualis generatio 
oculis corporeis perspicitur. Atqui ventus est corpus, 
licet tenuissimum : nam quod sensui subjicitur, cor- 
pus est. Si ergo non zgre ſers quod corpus non videas, 
neque ideo ipsum esse diſſiteris; cut de spiriiu au- 
diens turbaris , et tot rationes exigis, eum tamen id 
circa corpus non agas ? Quid ergo Nicodemus ? Adhuc 
in Judaica vilitate manet, cum tam maniſestum exem- 
plum acceperit. Cui adhuc cum dubio dicenti, 9. Quo- 
modo poszunt hec fieri? vehementius dicit Christus, 10. 
Tu es magister in Israel, et hæc ignoras ? Vide quomodo 
nusquam eum de malitia, sed de stoliditate potius * 
ac simpliciiate accusat. Ecquid habet commune dixe- 
rit quispiam, hæc generatio cum Judaicis rebus? Sed 
quid, quæso, non commune? Etenim primi hominis 
ſormalio, necnon mulieris ex latere eductz, item 
steriles, et ea qua per aquas perſecta sunt, in ſonte 
videlicet, unde Eliszzus ſerrum eduxit; ea quæ in 
mari Rubro, quod trajecerunt Judzi; ea que in pi- 
seina, quam angelus agitabat, et quæ ad Neeman Sy- 
rum spectant, qui in Jordane mundatus est: hæc 
inquam omnia generationem ei purgationem ſuluram, 

quasi in ligura prænuntiabant; necnon prophetarum 

dieta hunc nascendi modum subindicabant, exempli 

causa: Annuntiabitur Domino generatio ventura, et 

annuntiabunt juslitiam ejus populo qui nascetur, quem 

ſecit Dominus (Paal. 21. 34); et illud, Renovabitur ut 

aquile juventus tua (Paal. 102. 5); item , Illuminare 

Jerusalem: ecce Rex tuus venit (Js. 60. 1): et, Beati 
quorum remiss@ sunt iniquitates (Paal. 31. 1). Ei Isaac 

quoque ſigura erat hujus generationis. Die enim, o 

Nicodeme , quomodo natus ille est? an lege naturz ? 

Nequaquam : ergo quidam medius inter banc et illam 

generationem modus erat, illa enim ex concubilu est, 

hie vero non ex sanguinibus natus est. Ego vero de- 


lam ex Virgine, hisce modis prenuntiatam ſuisse. 
Quia enim nemo facile crediturus erat virginem pa- 
tere, steriles primum, deinde non modo steriles, sed 
eliam anus pepererunt : quamvis longe mirabilius sit, 
ex costa mulierem ſieri; verum quia illud antiquissi- 
mum erat, alius pariendi novus modus sequulus est, 
nempe sterilium, qui virginalis partus ſidem anle- 
cessit. Hæc ergo Nicodemo in memoriam revocans 
dicebat : Tu es magister in Israel, et hc ignoras ? 
| Quod scimus loquimur, et quod vidimus lestamur, et 
lestimonium nostrum nemo accipit. Hac $ubjunxit , et 


Ali legunt, tantum, pro, potius. 


monstrabs , non hanc modo generationem, sed et il- 


1356 
aliunds rursum dicto fidem ſaciens, et illius ' imbe- 
cillitau se attemperans. 

3. Quid vero signiſicat illud, 11. Quod scimus lo- 
quimur, et quod vidimus testamur ? Ouia cum visus 
plus quam alii sensus nobis ſidem ſociat, et cum 


persuadere volumus, ita loquamur , Non auditu per- 


cepimus, sed ipsis oculis vidimus. Ideo Christus hu- 
mano more ipsum alloquitur , hineque dictis ſidem 
facit. Quodque res ita sit, quod nihil aliud declarare 
velit, neque visum sensibilem intelligat , hinc palam 
est. Postquam enim dixerat, Quod natum est ex carne, 
caro est; et quod natum est ex Spiritu, spiritus est; 
subjunxit, Quod scimus loquimur, et quod vidimus te- 
stamur. Hoe autem nondum factum fuerat. Cur ergo 
dicit, Quod vidimus ? Annon maniſestum est ipsum 
loqui de accurata cognitione, quæ non errare possit ? 
Et testimonium nostrum nemo accipit. Illud ergo, Quod 
scimus, vel de se et de Patre dicit, vel de se ipso 
solum. Illud vero, Nemo accipit, non ægre ſerentis 
nunc est. sed rem gestam narrantis. Non enim dixit : 

Quid vobis insensibilius sit, qui ea qua a nobis ita 
accurate annuntiantur non admittitis sed rebus et 
verbis nullam non mansuetudinem exhibens, nihil 
ita Joquitur ; sed miti sermone quod ſuturum erat 
predicit, nos hine quoque ad summam instituens 
mansuetudinem , ut cum quosdam alloquimur , nec 
ipsis suademus, ne id indigne feramus. Nam qui in- 
dignatur, nihil perſicere solet, sed magis a fide ha- 
benda avertit. Ideo oportet ab ira abstinere : illud 
vero quod dicimus fide dignum reddere, abstinendo, 
non ab ira modo, sed etiam a clamore. Materia enim 
ire clamor. Impediamus igitur equum, ut dejiciamus 
equitem ; irz pennas cxdamus, ne malum acerescat. 
Acutus enim morbus est ira, qui possit animas no- 
stras decipere. Ideo illi aditus undique intercluden- 
dus est. Nam absurdum esset feras mansueſacere 
posse, mentem vero nostram efferatam despicere. 
ignis vehemens est ira, qui omnia absumit : nam et 
corpus corrumpit et animam labeſactat, aique inju- 
cundum visuque turpem hominem reddit. Certe si 
iratus seipsum intueri posset , non altera indigeret 
admonitione. Nihil enim insuavius irato vultu. Ebrie- 
tas quedam ira est, imo ebrietate deterior, et dæ- 
mone miserabilior. Verum si curemus ne in clamo- 


rem erumpamus, optimam philosophiz viam invenie- 


mus. Ideo Paulus non iram modo, sed etiam clamo- 
rem vitare jubet : Omnis ira et clamor tollatur a vobis 
(Ephes. 4. 31). Obtemperemus ergo huic omnis phi- 
losophize magistro : et cum contra servos nostros ira 
scimur, peccata nostra cogitemus, et eorum nos man- 
suetudinis pudeat. Cum enim tu conviciis oneras, ille 
vero silens convicia tolerat ; tu ie turpiter geris, ille 
philosophatur: id pro admonitione habeas. Eisi nam- 
que servus, homo tamen est, anima prædiius immor- 
tali, iisdemque a communi Domino honoratus donis. 
Quod si par nobis in majoribus et spiritualibus, hu- 

1 Morel. r illorum, pro, illius. 

deo Paulus... 


2 Unus habet: 
lemperemus, eic. , — interpositis. 
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&rav. El yap Tobtov, pno!, vo nvebuarocg, ob thv 
alan bExy vf aof xa) Th @pſ}, Thy dpphy tppn- 
veboat 00x” ole, ot thy 686v* mbg thy an Tov 
deo TIvevpato; EvEpyetav nepicpy@tn, Thy Tob Gve- 
hon oö Entordueves, xairor pwvhv dxovuwv ; Td tol- 
voy, "Oxov ® Get ave), xa\ dp napdotacty the 
vob Ila pa, efprrar tfouolag. O && Myer, votoõ- 
T6v torty* El yap tovro ob8elg xattyer, AM öννοαο ,- 
et pEperare TOP pakkov thy to Hvevuartos EvEp- 
yerav o puoews Tuvhoovrat voor xaraoyety, oby 
6pot owpatixng yevvhoewe, obx do Thy TOLOUTWY 
obs V. Ort SR nep) avipouv efpyrar td Thy gui 
avrov dxoverce, dm txeibev. Ob yap &v aniotzp 
Siakey6peves, xat obx eidbri rod Hvsvparog thy ty- 
Epyaiav eines, Thy gr avrov dxoveir, "Qonep 
o 6 &vepo; ob galverat, xaira ye gwvhv Sibouge ob- 
tog 008 ij Tod Tveupartixon patlverar yevvnor; dg 
pots owpatog, xatro ye owpa 6 Evepos, ef xat [151] 
Aent6tatov* Td yap aiodhor bnobankkdpevoy, cwpa. 
Et tofvuv dd owpa O aoydeig t uh Gps, obs 
&mortel; &:4 robo, tf Ghnote nept tov Nvevpartog 
&xovwv ,,, xat rooavrag anal; co d&, int 
Aug Tolzo od πον ; TI oby 6 NexdSnuos ; "Ex 
det Th; loudaixhs evreelag pever, xat tavra naps- 
& ly parog obrw capw; keybevroy abry. N xat ano 
pnrixws nd elndvii, Hog db ura ravra ers- 
oa; vo nhyxixwrepov mpg  abrby 6 Xpt- 
ord; Staktyertat, £v el d dd. Mfywv, row 
Iopah , al rata ov Twooxt Op tw; o 
40d nrovnplay xatyyopet v Gviphs, M evhbciay 
xal &peeiav pay b. Kal tf xorviv abrn ntpds 
7T& "loudaixa i yevvnor; 'Eyer; elt tg Av. TI yap 
ob xorvdy, eines por; O te yap npotoG yevdupeves Av- 
Hpwrog, I te amd Th ebf revo vn yuvh, xa al 
otetpat, xal c dA Twy diatwy Entekeodtvia, Myw 
& rd ara thv Tnyhv £5 Je 6 Elocatog vd ordShpiov 
Euerewp oe, T xt thy *Epubpav 0@accav fv & 
£610av ol 'Ioudato:, cc xatk thv xo0dvubht0pay fv 6 
arredog Exiveri, t xatk thy Lupoy Neepdv v tv To 
Topdavy xabapbevrar ravra ndvia thy yevvnyov xat 
Toy xadappdv tdv perovra Eceobat, wy V TUTw pH 
avegwver. Kat T& naps mov tpogytev Eipnptva © 
rod roy alolcce cai The yewhoewe Thy cd ofov Td 
Avrarprednoera: Toh Kuplp reve N ®PXOpern, xal 
drarre. ioo thy Emraroooyny abroũ Jap rõ re- 
xono ch. by 8xolnoev d Kvpiog* Th 'Araxairi- 
o0noerut oc detroõ i yedrne coο Th Gwritov 'Te- 
povoalnyu iSob d Baotleve cov Epyerat* Th Ma- 
xdpior ar dgpetnoar ul dyn. Kal 6 Ioazx && 
ru og Hv The Yevvhozus Tavtng. Eint rd, © Nexd- 
Type, g txetvos brfy0n ; apa vip poorws ; Obba- 
ug. Obrw pico; 6 Tpdnog Taving xaxeivng the yev- 
vhozwg obrog Hv* Exefvng phy, dt kx ouvouciage Tat 
dine &, dci ob i; aludrwy ertyx0n. ETG && Eelxvup 
dri od ca jdvov thy yevvnory, ü xat thy ix 
raphtvou tpoavepwvouy obrot of pan. Exe, yap 
ob AY TG pg tniotevosy Gre maphtvog mixer, 


otetpai mpotlabov, elra ob otetpar pdvov, GM4 xat + 


yeynpaxutai. Kairor The oteipas mlb Oaupactorepov 
rd and n\evpl; yevtodat yuvalxa* M ii d xe 
Goyalov hv al malay, & A yiverar Tporog 
veog xa mp6apartog, d cu oterpwv, nponlonowy Th 
lotet The napbevixhg wilvog. Toutwv obv abthy ava- 
papvhoxuy, Lee · Ed el d 6:8doxaloc row Jop, 
xal rata ov r οννονντιιετ, O ol8auer, lalopyer, 


® Savil. 76 8, "Onov. b Alii &pAaay pvov. © Savil. 
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xal & 8wpdxaper, paprvporjper, wal Thy papru- 
play ind obòelę Alapbdve. Tad ra tnyyays, xa 
ert pcobev x aEidmotov Thy Mbyov ND, xa) pd; 
Thv &obtveiay thy ixefvou 4 ouyxatabaivuy th Mie. 
. Ti & cori d noi · O olSaper, laloouer, ral 
6 8wpdxaper, papropoipey ; "Eneidh xat nap" fat 
h bþig tor rv Dov alodhoewy' notortpa, xiv 
Boon v morboncdat, wrw' Myopey, [452] 
drt vols 6pdakpols HH Ewpdxapey, ob £5 A 
olda ev! 5:4 tobro xat 6 Xprords avOpwnrvotepoy 
cp avrdy $iadtyerat, thy N x&vrevbey notob- 
pevog. Kai bi tobrd tort, val obdty &hko napacth- 
oa; Bon, out byrv atodyrhv tugpatver, M 
£xe7bev. Elxy p, To rererynueror bx The cup- 
x0c, odpE torr xa, To rererynyutvor &x rod Hy- 
4aroc, xrevud tori, tnhyayey 0 olbaper, la- 
Aovper, xal & , {aprupouiuer, Todo 8 
ot n yeyevvnptvoy Hv. Nog obv Nxet, O dpd 
XAPIEY ; Obe ebene Gre Myer meph The dxprbong 
YVWaewG, xa obx Ew; txovong ; Kal thr | 
tur obbelc lapbdre. To py oV, O ol8aper , 
rot cep Eavtot xat rod ar pg nov, I Nagl Eav-- 
Tod p6voy* d &&, Oboòele land d vet, ob buoyxepaivoy-' 
765 tort 7d SH viv, A Th The ο ůAνννννννννο- 
rog. Oö yap elne: Ti & duo avarodntorepoy yevorr”* 
zv, ol 74 nap' huaov obrws dxpibag anayyebevic: 
o npooleede ; A xat d Tov Epywy N ih Tov; 
bn pdtwy nioav :ʒ te lxc taY LyBerxvo paves, Toutwy pv; 
ovdty Lybbyaro, mpdwy Bt xa hpdpus mh ovpbnet-! 
pevov Tpoaveguvyoey, tviewdey elg ndoav Nat hull; 
tvdywv npatthra, xa natbsvwy HH xe, brav c x- 
vas vtakeywueda, xai ph nellwpev, ph dvoyepalvery, 
pn kx ph, OU yap Eotry avon thy f yale- 
Tailvovid, AAA xat &nebtotepov tpyacachat jpakkov.s- 
Ark co ph The V ö e arge oba, drohe 
$ &Sι⁰αννοντοο Nονν,E]M Thy vo, od r; ph Gpyitcobas 
p6vov, AMA xal T6 hn xpatetv. "Yn yap deri h 
RP TH. Lu prodlowpev tolvuy thy Imnov, LV xata- 
orpthwpev =dv avabetnv* nepuedhwpey td te pù Tod 
0upod, xat ob Ert npds Log Ape td xaxdv, 
'OEb yap h bpryh nabog, 6b; xa Ferviv Kαν ths 
hpetepag 4x4. Art toute xph ndvrodey ano pat- 
ce abr Thy eloodov. Kat yap Aron Onpla ptv 
8&5vacdar Epo, 5 & ip ertpay S õο,. &yprat- 
vouoav TEptoptv. Nip tort oyoBphy 6 donde dvr 
Srarpwyoy* xa Tap xat abpa lvpalverat, xal CN 
dae lei. x and vad xa\ aloypdy lde tv · 
xa) el td 6pyiC6pevoy Hv dνẽE, Eautt Hνοᷓ g 
varck tdy xaipdy The bpyHs, 09x &v brepag kd eH 
napaivtceuy. Odd V yap drepreotepov bews bpyito- 
pEvns. Men tis forty f Gprh, Kao & pens Na- 
XenwrEpa, xat daipoyog teervortpa. "AM &v peke- 
Thawpev wh xpdterv, epforny 63dv gihocopla; ebpr- 
oopev. Atk toro 6 TNabiog perk the bpyhg xat thy 
xpauyhv &vatpely ypdget, Mywv* aca &pyh al 
xpavyh aportw dp vuar. Obxody ,h. dq; © 
rio; pacing SUνð,ỹꝗjĩeͤ p: xa brav bpyitwpeda 
Tpd; tobe olxt Ng, T apapripara th tauriy v 
vowpev, xat thy tneixeiay aloyuvwueda thy ixelvov. 
"Orav y&p ob dGpitns, txetvog. & ory} vpn rh 
VEprv, xa ob EY dN hoe, txelvo; Tt priocoph, 
Tobro &vr\ ndong deyxov. voubegiag. Et yap xa olxtrng 
dorlv, A' &vOpwnos [1533] kal uh Exwy abava- 
d Morel. hy pegs. — — — Th MES. Ar co 
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vou, xal Toi; abrol; nap * tou xotvoũ Aeaondtou fr 
undele Swpog. EI & 6 tv tolg aN N mveupart- 
xwrbporg tog iv by, S avdipwnivny tive cb- 
TEA xal pixpay drepoxhv obtw Tpdwy Peper I& nap" 
hb, tivog àv elnpey our vopng Gor I molag à no- 
riag hpet;, of dt v rod Ocou σααο ph Buvaps- 
vot prhocogety, nA && ob pouadpevor, doe xa 
vog did thy hutrepov ; Tab ru oby &favra n. 
. xa Toig raps. 


vol, xat Ta G@uapripara h pay Evvoobvres, xa +4 
xorvdy ths awpunivnc puotwe, pexerwpey hptua 
Tavraxou pheyyecdar, Iva care th xp h ve 
evo, tat; buyals ju avixavaerv ebpwev, Thy tt 
Tapougay, Thv Ts pthouoav* ie yEvorro ndvras hud; 
txrruxetyv, apt xa piavipwnig tos Kvplov huby 
'Inood X protod, pal" ob rc Harp 36a Spa x &i 
— vy val del, xal elg tobg ald vag tov al- 
vv. *Autv. 


—— 2 


OMIAIA KZ“. 


El ra 6xireia elxov aur, xal ov Xi@revert, 4 
id elxw vuir rd ta. X0TEVOETE; 85 


drastenxer sic ror ovparov, el uh d 8x Tov ov- 
xarabac, d Noc rov drOpoxov, q or && 


parov 

r ꝙ o0bpare. 

*. O ToMaxts eInov, toro xal voy p, xat ob mays 
oopat Ar. TI & touts t Ort h 6 Tnaodg 
dq &nteodat boypdruv, 54 Thv c axoudvrwy 
&odtveiav Eautdy xattys. nolkdxtg, al ob ovvexwy 
en abioug the peyakwovvns ad rod kbyorg tviiatpiber, 

rate ovyxardbacry Ey>uor. To n Yep 
bs xa). HTA, xat ana; leyOtv, lxavev napacth- 
oat thy AE kx , xab6oov * HH¹ u Exuboar Guva- 
q6v * 7& R ranzvreps xat ftr The dy Expowps- 
vey Stavolag, el ph Smvexa; Elfyero, ob taxtws 
nattoye T& ö thy yapaltnov Gxpoarhy. Atà Th 
Tobr6 tort Ka) c . ova ra ce twice po Tov d 
elpnptva mug abrod. AN va ph toro E ον tive 
| Epydanra Pdbnv kd, xattyov xhtw ay Ha N, 
oby ano; T4 xatabetotepa elner, av ph xps ce pov 
eich xat thy airlav 8“ fv tavra Meyer 8 Th b xa 
tvrai0a nenofyxtv. En Tap elne cep Toy B- 
trriopato; &nep elne, xat th; xt xdprv yevwhorws 
The & Th yh y:voptvns, fouldpeves xal el; Thy yev- 
vyoty xadetvat thy Eautoy thy @rt6ppnrov Excivyy xat 
Appacroy, tiw; Srabaordter, dal ob nabfnerv * cha 
wat thy altlay © Aer, 61” fv o Kabine. Tis 3s 
tory abrn ; H naxirng xat þ 4obiveia tov dxoudy- 


dev. Kal Tevinv alvirr6peve; 4 Ehrhyaye Meywy * E 


rd tale elo ù uv, æul ob ættebere, ao, 8av 
ela our 7a £xovpdria, aotevoers ; "Morte Eno- 
rep av elny perpidy tt xat tansivov, Th Toy hxoudy- 
twy &oheveis koytortov avid. Ta & infyaia tvravda 
Ervic pv ce roο &vEpou packy elphobatrt touttort, 
el xa d763:iypa 4nd rwv Enryecluy Elwra, xat ob 
ob7ws E tele, [154] nw; buvhatode t dnadrepa 
pabety ; EI & Td parriopa THG Eviauda yn, 
uh bavpdons. H rap did wh tv th yh teetobar, f 
pe ovyxpioty The tautob yevvhorws The pprxwd:- 
orarns Exeivng bvopdtuy obrw; avrd xaket. EI yap 
val Enovpdvicg abry < yevvnot;, anne pe t xe lvnv 
napabaroptvn Thy Andi, xat zu Thc Tod Ilatph; 
dbolag aboav, tniyz; tore. Kal xakog ob elxev, 
Obyt voetre, AM, Ob aworevers. "Otav Era D 
txelvd Tg bvoxoalvy, & dt tov vou Labelv Eoti, xl 
ph badiw; xaraZtynyrai, e Nν Av &vorav Exxatottor 
ray &i Taba ph Sex, & Loyiope tv ox Fort 
aabelv, love & hg. ox Et avoiag, d aniotiag 
dort 7d Eyxanpa. 'Antywy ov abtdy tov ph Cnretv 
oytapols Td Aa NV, apopdrepov avrov xabuxvelrat, 
&norlav tyzakav. EI & thy hperipay note yp 
Morel. ze, Savil. za06cov. — Morel. xai 5 — 


Thc. Paulo uidam c xapailr * Fr. Are- 
—— hune — — Terti, nom ſo facile lumilem audilorem 


* EG Gvinyayey el 
lii Tavra 1 th, * es ov pv xadinor — 


v alriavy. 4 Morel. 39 oo «ai alvirt. 


SexsoDt yevvyorv, tives &v elev Eto of thy mod Mo- 
. voyevoug Arten Reprepyatouevo, A' Tow eln 


die &v, xa), rlvog Evexev Hie co /? d. ef ph Eu 
tote betv of odertas: ; "Ort el rat £xetvo. ph Sl 
brevov, à M' of per? abrobg Epekov abr de yeodai 
Ra). xepSatverv. Kabixvouuevos thivuv abtod aypobp- 
tara, 8c lxvuo. Loundv Gtt ob tavra oide povov, ana 
xa) Erspa mop fitiy co xl he Oe xa\ 
roõ co 6:& Th; tau e tlhiuweey, og elnwy * Kal 
obdele dracbnuer ele ror odparyey, el uh d b« 
roy oparoõ zara6bac, d Vide rov dydphæou, 6 av 
&r To ovpdrye. Kal tola abry , dxonoubla, ne; 
Meyloti ptv obv, xa * op68pa tel; Exnpooticy o- 
&Bovad. 'Eneidh yap ixelvo; elde, ö OlSayuey ori 
dæò 980d 81h 4v0ac did o, vo and Ziop- 
doob ct, povovourl Mywv * ph vojulong he obrug elvai 
8840xd\ov hg To; — TOV Tpogpntoy tada Yhs 
Evra: EE obpavod yap cp⁰eEnt U Tov utv yep 

Tpopytoy odd); avabibnxev txet · kh d Exel Sta- 


Tpibeo. Elbe; tg x th xd p boxoby dv elvat, 


og68pa tvitov aro The peyalwabvng ⁰ c; Od 
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manz cujusdam et vilis prerogative gratia convicia 
nostra ita mansuete ſerat : qua venia, et qua deſen- 
sione digui erimus, qui divino metu non possumus, 
imo nolumus , ut ille nostro, philosophari ? Hæc ita- 
que omnia nobiscum repulantes , ac peccala nostra 
nature2que consorlium Ccogitanles , mansuete ubique 


IN JOANNEM HOMIL. XXVU. al. XX VI. 


| 158 
loqui studeamus, ut humiles corde effeeti, animabus 
nostris requiem inveniamus et præsentem et ſuturam ; 
quam utinam omnes assequamur, gratia et benigni- 
tale Domini nostri desu Christi, quieum Petri gloria 
unaque Spiritui aaneio, nune et semper, et in eu, 
seculorum. Amen. 


— 


HOMILIA xxXvn. 


12. Si terrena dixi vobis , et non creditis, quomodo, 31 
dixero vobis cœlestia, credetis? 13. Nemo ascendit 
in celum, nisi qui de clo descendit, Filius hominis, 
qui est in c@lo. 

1. Christus auditorum imbecillitati 1 altemperabat, 
quomodo et qua mente. Unigeniti generatio non ratione 
inquirenda. Veraus quos explicat inter se coherere et 
quadrare demonstrat Chrysostomus. — Quod s:rpe 
dixi , hoe et nunc dicam, nec ſinem dicendi faciam, 
Quid hoc est? Loquuturus Jesus de sublimibus, au- 
ditorum spe imbecillitati sese altemperat, neque 
- - maguitudine sua dignis utitur verbis, sed demissio- 
ribus. Nam sublime magnumque dictum semel pro- 
latum, illam posset dignitatem declarare, quantum 
s cilicei audire nos possumus : humiliora vero, qua 
auditorum mentem atlingere possunt, nisi frequenter 
dicerentur, sublimia cum essent, humi repentem 
auditorew non alligissent. Ideo longe plura humilia 


dixit, quam sublimia. Sed ne hoc aliud damnum im- 


portaret, et humi discipulum retineret, inſeriora illa 
non dicit , nisi causam illa dicendi afferat : quod hic 


eam fecit. Cum enim dixisset de baplismate , et 


de illa qu in terra fit secundum gratiam genera» 


tione, volens de generatione illa sua arcana et 


ineffabili loqui, intermiltit tamen, et qua de ca usa 
intermillat ipse dedlarat. Quzenam illa causa est? 
Auditorum erassities et imbecillitas, quam mox sub- 
indicavit his verbis: Si terrena dizi vobis, et non cre- 
ditis, quomodo, 2 dixero vobis celestia, credetis ? 
ltaque ubi modestum quid ei humile dicit, id audito- 
rum imbecillitati adscribendum est. Terrestria vero 
hie quidam putant ventum significare, ae si diceret : 
Si exemplum ex lerrenis dedi, nee tamen oblempe- 
rastis, quomodo poteritis sublimiora discere? Si 
porro hic baptisma terrenum appellet, ne mireris. 
Aut enim illud ita vocat quod in terris conferatur ; 
aut ita vocat, ipsum comparando eum tremenda illa 
zua generalione. Nam etsi hæc generatio czelestis sit, 
si tamen comparetur cum illa ex Patris substantia 
generalione , terrena dici potest. Ac jure nou dixit, 

Non intelligitis, sed, Non creditis. Si quis enim ea 
eredere et admiltere nolit, quz mente percipi pos- 
sunt, is jure stullitiz accugetur; si quis vero illa non 
admillat, quæ non mente, sed fide percipiuntur, is non 
jam stultitiæ, sed incredulitatis causa arguitur. Ut ergo 
illum abducat, ne ratiociniis dictum percipere quzral, 
vehementius in illum invehitur, de incredulitate accu- 
sang. Si vero nostram illam generationem fide admit- 
lere oporteat, quo non digni sunt supplicio, qui Unige- 
niu generationem ratione inquirunt? Sed forte dixerit 

Parnot. Gr. LIX. 


quispiam, Cur hae dicta aunt , $i auditores non ere- 
dituri erant ? Quia etsi illi non credituri erat, at 
credituri certe futuri homines, et dine ulilitatew per. 
cepluri. Vehementius ergo in illum invehens', osten - 
dit demum, se non modo illa nosse, sed etiam als 
longe plura et majora ; quod per sequentia ostendit 
dicens: Nemo in celum azscendit, nisi qui de calo de- 
scendit, Filius hominis, qui est in clo. Et quanam , 
inquies, hc consequentia ? Maxima cerle, ei admo- 
dum cum supradictis consonans. Quia enim ille dixe- 
rat: Scimus quia a Deo venizti magister, hoe ipsum 
ille corrigit, ac si dicat : Ne putes me ita magistrum 
esse ut multi prophete, qui de terra erant. Ex clo 
namque venio. Prophetarum quippe nullus eo ascen- 
dit; ego illic habito. Viden* quomodo illud etiam 
quod admodum sublime videtur esse, ejus magnitu- 
dine indignissimum sit? Non tantum enim in clo 
est, sed etiam ubique, et omnia implet. verum adbue 
pro auditoris imbecillitate loquitur, ut paulatim illum 
erigat. Filium autem hominis hie non carnem voca- 
vit, sed a minori substantia se totum, ut ita dieam, 
nominavit. Solet enim szpe a divinitate, spe ab 
humanitate, se totum vocare. 14. Et Abt Moses 
exallavit serpentem in deserto, ila exaltari oportet Vi- 
lium hominis. Hoe rursum videtur a superioribus alie- 
num; sed eum illis waxime consentit. Cum dixisset 
enim maximum per baptisma collatum hominibus 
esse beneſicium , addit hujus causam', neque fllam 
minorem , $cilicet per crucem. Quemadmodum et 
Paulus Corinthios alloquens, hæe simul jungit bene- 
ficia his verbis: Numquid Paulus crucifizus est 
vobis? aut in nomine Pauli baptizati estis (Cor. 1. 

Hxc enim duo maxime * _ 
tendunt ; quod pro inimicis passus st, et quod pro 
inizalels mortius ; per bapticinues iniagrate Peccaloe 
rum veniam largitus sit. 

2. Cur autem non clare dit 26 erneligeciduny 
esse, sed ad veterem ſiguram auditores Pri. 
mum ut discerent * veterum cum novis 
scirenique hc illis aliena non esse; deinde ut in- 
ielligas, ipsum non invitum ad mortem venisse ; ud 
hzec autem ut disceres , nullum ipsi ab illa re da- 
mnum importari, et hine 'muttis ipsum 26hutour parere; 
Ne quis enim diceret , Ei quomodo fieri potest, ut 
qui in erueiſixum credunt , salutem consequantur , 
cum et ipse a morte correptus ſuerit 7 ad velerem 
nos historiam ducit. Nam si imaginem aneam ser 
peutis respicientes Judzi , mortem vitabant ; mulio 
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magis i] qui in crucifixum credunt , prastantiore 
iruentur beneſicio. Non enim propter crucifixi imbe- 
cillitztem , neque quod Judzi superiores fuerint, ita 
ſacium est: sed quia Deus dilezit mundum, ideo ani- 
matum ejus templum eruciſigitur. 15. Ut omnis qui 
credit in illum non pereat , sed habeat vitam elernam. 
Viden* crucis causam , et salutem inde pariam ? vi- 
den' ſigure cum veriiate consonantiam ? Illie mortem 
effugere Judæi, sed temporaneam ; hic æternam fi- 
deles. Illie suspensus serpens serpentum morsus cu- 
rabat : hic eruciſixus Jesus a spirituali dracone infli- 
ctas plagas curabat. Illic qui oculis corporeis videbat, 
curabatur; hie qui mentis oculis videt, peccata omnia 
deponit. Illic æs pendebat ad modum serpentis figu- 
ratum; hie corpus Dominicum a Spiritu formatum. 
Unie serpens mordebat, et serpens curabat; hie mors 
perdidit , et mors $ervavit. Sed qui interimebat ser- 
pens , venenum habebat ; qui vero servabat, veneno 
vacuus erat. Idipsum jam videre est. Nam mors quæ 
iuterimebat, peccatum habehat, ut venenum serpens: 
Domini autem mors ab omni peccato immunis erat , 
ut #neus serpens a veneno vacuus. Peccatum enim, 
inquit, non ſecit , nec inventus est dolus in ore ejus 
(1. Pet. 2. 22). Hoc ergo est quod signiſicavit Paulus: 
Exspolians principatus et poteslates , traduxit confi- 
denter , palam triumphans illos in semetipso (Coloss. 
2. 15). Quemadmodum enim athlela strenuus, cum 
sublimem actum adversarium prosternit , clariorem 
reſert victoriam : sie et Christus toto speciante orbe, 
adversarias potestates dejecit; et eis qui in solitudine 
vulnerati ſuerant curatis , ab omnibus feris ipsos in 
cruce suspensus liberavit. Verum non dixit, Suspendi 
oportet, sed, Exaltari. Quod enim dictu tolerabilius 
esse videbatur in audientis gratiam , hoc proxime ad 
figuram (a) accedens posuit. 

Dei amor erga homines quantus git ex incarna- 
tione et passiene probatur. (Quare morie sua subindi- 
cata , slatim se auctorem vite predizerit Christus. — 
16. Sic enim Deus dilexit mundum , ut Filium suum 
unigenitum daret , ut omnis, qui credit in ipsum, non 
pereat, sed habeat vitam eternam. Hoc est: Ne mireris 
quod ego exaltandus sim, ut vos salutem consequa - 
mini. Nam hoc ita Patri visum est; et sic ille vos 
dilexit, ut pro servis Filium daret, et pro ingratis ser- 
vis. Atqui neque pro amico quispiam id agat : Viz enim 


pro justo quis moriatur (Rom 5. 7). Sed ille longiore 
usus sermone est, quia, fidelibus verba faciebat : hic 


autem brevius Christus, quia Nicodemum alloqueba- 
tur; sed cum majore emphasi : quz in singulis dictis 
observatur. His enim verbis, Sic dilexit , et, Deus 
mundum, ingens amor signiſicatur. Multum quippe, 
imo immensum erat discrimen. Nam immortalis ct 
sine principio, magnitudo infinita , ex terra et einere 
ſormatos, innumeris onustos peccalis, qui semper se 
offendebaut, ingratos; hos, inquam, dilexit. Et qu 
posten Sequuntur perinde vehementia sunt; addit 


enim: Ut Filium suum unigenitum daret ; non ser- 


(a) xonnisi ſigurate dicitur Christus exaltari, cum in cruce 
guspenditur. 


vum, non angelum, non archangelum ait. Atqui nemo 


unquam vel circa filium tantam studium adhibuit ; 
quantum Deus circa ingratos servos. Passionem ita- 
que non omnino aperte, sed obscure predicit; emo- 
lumentum autem ex passione futurum clare dicit : 
Ut omnis qui credit in eum, non pereat , sea habeat vi- 


tam eternam. Quia dixerat ipsum exaltatum iri , e 


mortem subindicaverat, ne verba isth:xc mœrorem 
parerent auditori , et de ipso humanum quidpiam 
sus picaretur, pvtaretque mortem ipsi finem exsis- 
tendi ſuturam esse, vide quo pacto id altemperet , 
cum dicit datum esse Dei Filium, vitz causam , imo 
vite ternæ. Is vero qui per mortem suam vitam 
aliis daturus erat, in morte non diu mansurus erat. 
Nam si ii qui in erueiſix um credunt , non pereunt, 
multo minus peribit ille crucifixus. Qui enim perni- 
ciem ab aliis auſert, mulio magis ipse a pernicie 
liber erit : qui aliis vitam impertit , multo magis sibi 
impertiet. Viden' ubique opus esse fide ? Nam cru- 
cem vitz fontem esse dicit. Id ratiocinium non facile 
admiulat: cujus rei lestes nune sunt gentiles , qui id 
videntes cum risu excipiunt : ſides vero qua ratiocinii 
imbecillitatem superat, hoc facile admiuit et retinet. 
Unde autem fantopere Deus mundum dilexit ? Non 
aliunde, quam ex sola benignitate sua. 

3. E beneficiis a Christo in homines collatis, eleemo- 
synam et caritalem commendat , eosque redarguit qui 
paxperibus neglectis luæui serviunt. —In pudorem ergo 
verlamur ob tantam caritatem : erubescamus de be- 
nignitatis excessu. Ipse enim ut nos servaret, ne 
unigeniio quidem Filio suo pepercit ; nos pecuniis 
parcimus in' nostram perniciem. Ipse unigenitum 
Filium pro nobis dedit ; nos ne argentum quidem in 
ejus gratiam despicimus, imo nec in nostram utili- 
talem. Et quanam hc venia digna sunt? Si homi- 
nem videamus pericula et mortem pro nobis subire, 
ipsum omnibus anteponimus, et in intimis amicis 
annumeramus, nostra - omnia ipsi tradimus , et ea 
ipsius esse magis quam nostra dicimus ; neque sic 
putamus dignam rependere vicem. Erga Christum 
vero neque hunc grati animi modum servamus. Ille 
animam pro nobis posuit , et propter nos pretiasum 
sanguinem eſfudit, nos, inquam , qui nec boni nec 
grali eramus ; nos vero ne in nostram quidem utili- 
tatem pecunias effundimus ; sed eum qui pro nobis 
mortuus est, el nudum et peregrinum despicimus. 
Ecquis nos a ſuturo supplicio eximet ? Nam si non 
Deus nos, sed nos ipsi puniremus, annon contra nos 
calculum ſerremus ? Annon nos ipsos ad gehenn# 
ignem condemnaremus, quod eum , qui animam pro 
nobis posuit , fame 1tabescentem contempserimus ? 
Ei quid pecunias memoro ? Si enim mille haberemus 
animas, annon illas omnes pro illo ponere oportuit ! 
Etiamsi ne sie quoque quid beneficio tanto dignum 
ſecissemus. Nam qui prior beneficium ponit , mani- 
ſestum præ se ſert bonitatis indicium : qui autem be- 
neſicio afficitur , quidquid tandem dederit , debitum 
reddit, non graliam init ; maxime vero cum ille r 
veneſicus inimicis dona conſert, et is qui rependii, 
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beneſactori suo dona retribuit , quibus etiam donis 
wse quoque fruitur. Verum his non movemur, usque 
adeu ingrati, ut servis, mulis, equis operin-enta aurea 
circumponamus ; Dominum vero nostrum, nudum er- 
rantem , ostiaum mendicantem, in compitis stantem 
et manus extendentem despiciamus, imo spe torvis 
intueamur oculis : etiamsi propter nos hisce malis se 
subliciat. Libenter enim esurit, ut lu nutriaris ; nudus 
eireumit, ut bi incorruptionis vestem conſerat. 
Nihil tamen vos erogatis : sed vestimenta vestra alia 
a lineis roduntur, alia, in area recondita, superfluz 


eur possidentibus sunt: dum is qui et hae et alia 


omnia largitus est, nudus obambulat. Verum hæc 
non in arca reconditis, sed his magniſice induimini ? 
Quid, quæso, hinc vobis plus accedit ? Ut ſorensium 
turba vos guspiciat ? Ecquid hoc? Non enim his in- 
dutum admirantur, sed cum qui egenis largitur. Ita- 
que si velis admirationi esse, alios indue, et sie 
mille plausibus excipicris. Tune te Deus cum homi- 
nibus laudabit. Contra vero si secus agas , nemo ie 


laudabit , sed omnes tibi invidebunt , dum videbunt 
corpus ornatum, animam vero negleciam. Hujusmodi. 
ornatum meretrices sectantur , qua spe majori et 
opulentiori cultu gaudent ; ornatus autem anima 
penes virtutis studiosos tantum habetur. Hzc fre- 
quenter dico, nec ſinem dicendi faciam , non paupe- 
res tanium curans , quantum animas vestras. Illis 
enim etsi non a nobis, aliunde tamen quædam erit 
cousolatio ; si nulla adsit, et ſame pereant, non 
magnum hoc damnum ipsis. Quid nocuit Lazaro pau- 
perias et ſames? Sed vos nihil a gehenna eripiet , 
nisi pauperum ope juvemini. Sed eadem ipsa dice- 
mus quz dives ille perpetuo traditus igni , omnis 
consolatjonis experti. Verum absit , ut quis illa un- 
quam verba audiat ; faxit Deus ut omnes in sinu 
Abrahæ recipiantur , gratia et benignitate Domini 
nostri Jesu Christi, per quem ei cum quo Patri glo- 
ria, unaque sancto Spiritui, in szcula sculorum. 
Amen. 


HOMILIA XXVIII. 


17. Non enim misit Deus Filium suum in mundum, 
ul judicet mundum, sed ut salvum ſaciat mundum. 
1. Multi ex segnioribus, ad peccata multiplicanda 

ct negligentiam augendam divina abulentes clemen- 

tia, ita loquuntur : Nulla est gebenna, nullum suppli- 
cium, omnia Deus peccata remiltit. Quorum os sic 
obstruit sapiens quidam : Ne dicas, Miseratio ejus 
magna, multitudinis peccatorum meorum miserebilur : 
quia misericordia et ira apud ipsum, et super peccato- 
res ardebit ſuror ejus ( Eccli. 5, 6); et rursum, Ut 
multa misericordia ejus, et multa redargutio ejus (Eccli. 
16. 13). Et ubi, inquies, benignitas ejus, si secundum 


peccatorum nostrorum merita accepluri sumus ? Quod 


secundum merita accepturi simus, audi prophetam 
et Paulum dicentem ; illum quidem, Tu reddes unicui- 
que secundum opera sua (Paal. 61. 13); hune autem, 
Oui reddet unicuique secundum opus suum (Rom. 2. 6). 
Quod autem nihilominus magna sit Dei clemenlia, 
vel hinc palam est, quod cum in vitas duas nostra 
Deus diviserit, aliam certaminum, aliam coronarum, 
multam hac in re quoque benignitatem exhibuerit. 
Quomodo ? Quia postquam innumera peccata admisi- 
mus, nec cessavimus a juventute ad extremam usque 
Seneclulem sceleribus auimam nostram inquinare, 
nullas eorum pœnas repelat, sed per lavacrum rege- 
nerationis veniam concedat, imo justitiam et sancti- 
ficationem elargiatur. Quid ergo, inquies, si quis a 
prima ætate mysteriis dignatus, post hzc in mille 
peccata incidat? Hie certe majori obnoxius est sup- 


plicio. Eorumdem enim peccatorum non pares sub- 


imus poœnas, sed longe graviores, si postquam initiati 
sumus, in scelera ruimus. Id significat Paulus his 
verbis: Irritam ſaciens quis legem Mosis, sine ulla mi- 
seratione duobus vel tribus testibus moritur : quanto 
magis pulatis deteriora mereri supplicia qui Filium Dei 
conculcaverit, ei sanguinem leslamenti pollutum du- 


zerit, et grati Spiritus contumeliam ſecerit (Hebr. 10 
28. 29)? Ergo majori ille dignus erit supplicio 1. 
Christi clementia. Duo Christi adventus. — Verum- 
tamen huic penitentiz portas aperuit, ac multos ab- 
luendi peccala modos subministravit, si ille voluerit. 
Cogites velim quanta sint hæe clementiæ argumenta, 
quod per gratiam remiserit, et quod post gratiam 
peceatorem supplicii dignum non puniat, sed emen - 
dationis spatium concedat. Propterea ait Christus 
Nicodemo : Non misit Deus Filium suum in mundum, 
ut judicet mundum , sed ut salvet mundum. Duo enim 
sunt Christi adventus; qui jam fuit, et qui faturus 
est: Sed non iisdem de causis ambo; sed prior ſuit, 
non ut ſacinora nostra examinet, sed ut. dimittat ; 
secundus erit, non ut dimittat, sed ut examinet; Ideo 
de priore quidem dicit : Non veni ut judicem mundum, 
ted ut salvem mundum ; de secundo autem, Cum vene- 
rit Filius in gloria Patris aui, statuet oves- quidem a 
dertris, ados autem a ginistris (Matth. 28. 31. 38). Et 
abibunt alii quidem in vitam , alii in supplicium sempi- 
ternum (Ibid. v. 46). Atqui prior etiam ad ventus ju- 
dicii erat secundum justitiz rationem. Quare? Quia 
ante .adventum ejus lex erat naturalis, propbete , 
rursumque lex scripta, doctrina, mille promissiones, 
Signa, supplicia, et alia multa, qua possent emen- 


dare; quorum ratio omnino exigenda erat, sed quia 


clemens est, non examen, sed veniam exhibet. Si 
enim perquisitionem ſecisset, omnes plane de medio 
sublati ſuisseni: Omnes enim peccaverunt , inquit, et 
egent gloria Dei ( Rom. 3. 23). vides summam cle- 
mentiam ? 18. Qui credit in Filium, non judicatur : qui 
autem non credit, jam judicatus est. Atqui si tunc non 
venit ut judicaret mundum, quomodo qui non credit, 
jam judicatus est, si nondum adest judicii tempus ? 
Vel hoc dieit, quia ipsa incredulitas sine paenitentia 
— habet, Ergo severius punietur qui post gretiam 
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supplieium est; nam extra lucem esse per se magnum 
est Supplicium : vel ſutura prnuntiat. Quemadmo- 
dum enim homicida, licet sententia judicis damnatus 
non sit, ipsa rei natura jam damnatus est: sic et in- 
credulus. Quandoquidem Adam qua die de ligno co- 
medit, mortuus est: illa quippe sententia erat : Qua- 
cumque die comederitis de ligno , moriemini Cen. 2. 
47). Atqui vivebat. Quomodo igitur mortuus erat? Ex 
sententia, et ex ipsa rei natura. Nam qui se supplicio 
obnoxium reddidit, sub supplicio est; etiamsi non 
reipsa, sed ex sententia. Ne quis enim audiens, Non 
veni ut judicem mundum, se putet impune posse pec- 
care, hincque negligentior evadat, hanc quoque tollit 
ignaviam, dicens, Jam judicatus est. Quia enim judi- 
cium futurum nondum venerat, supplicii timorem ad- 
niovet , et punitionem jam ostendit : id quod multz 
est benignitatis , non modo Filium dare, sed etiam 
supplicii tempus differre , ut possint peccantes et in- 
creduli peccala sua abluere. Oui credit in Filium, non 
judicatur. Qui credit , non qui curiose inquirit ; qui 
credit, non qui multum scrutatur. Quid ergo, si im- 
pura ejus vita sit, et gesta non bona? Hos utique non 
vere ſideles esse Paulus ait: Confitentur se nosse Deum, 
ſactis aulem negant (Tit. 1. 16). Cæierum hie decla- 
rat, ipsos non hac de re judicari ; sed ob ſacinora 
gra viori ultione puniendos esse: infidelitatis vero 
causa, eo quod erediderint, non puniri. 

2. Viden' quomodo cum a terribilibus orsus esset, 
in eadem rursus desinat ? Initio quippe dicebat : Nisi 
quis natus ſuerit ex aqua et Spiritu, non intrabit in re- 
guum Dei; hic vero rursum, Qui non credit in Filium, 
zum judicatus est; id est, Ne putes moras peccalis 
obnoxium juvare, nisi resipuerit. Nam qui non credi- 
derit , nihil differet ab eis qui jam judicati sunt et 
puniuntur. 19. Hoc est autem judicium, quia lux venit 
in mundum, et dilexerunt homines magis tenebras quam 
lucem ; hoe est, Ideo puniuntur, quia tenebras relin- 
quere et ad lucem accurrere noluerunt. His verbis 
omnem ab illis aufert excusationem. Nam si rationes 
ei penas expetiturus venissem , inquit , dicere pos- 
sent: Ideo resiluimus. Sed veni ut illos a tenebris 
eriperem , et luci admoverem. Quis ergo misereatur 
ejus, qui a tenebris ad lucem venire recusat ? Cum 
enim nulla de re nos incusare possint, inquit, sed 
mille beneſiciis sint affecti, a nobis resiliunt. Hac de 
re quoque illos alibi accusans dicebat, Odio habuerunt 
me gratis ; et rursum, Si non venissem et loquutus ſuis- 
zem eis, peccatum non haberent (Joan. 15. 25. 24). 


© Qui enim expers lucis in tenebris sedet, ſortasse ve- 


niam impetret ; qui vero post lucis adventum in tcne- 
bris residet , perversz et pervicacis voluntatis argu- 
mentum præ se ſert. Deinde quia id quod dictum 
ſuerat multis incredibile videbatur (nemo enim tene- 
bras luei prztulerit), causam ponit cur sie affecti es- 
sent. Quznam hc est? Erant enim, inquit , eorum 
mula opera. 20. Omnis autem qui male ſucit, odit lu- 
cem, et non venit ad lucem , ut non arguantur opera 
egus. 

Pravi mores maæime homines a Christianismo aver- 


tunt. Nullus paganus vera virtute proeditus. Philoso phi 
gentiles inanis gloriæ causa virtutem exercebant. — Cerie 
non ad judicandum vel ad inquirendum venit; sed ut 
veniam et remissionem peccatorum daret, et salutem 
per ſidem largiretur. Cur ergo fugerunt'? Nam si ju- 
dicaturus in tribunali sedisset, aliquem excusationis 
colorem habuissent. Qui enim malorum sibi conscius 
est, judicem fugere solet : veniam autem conceden- 
tem peccatores omnes adeunt. Si ergo condonaturus 
venit, hos maxime accurrere par erat, qui multorum 
sibi conscii erant peccatorum : quod etiam multi fe- 
cerunt. Nam et publicani et peccatores venientes, 
cum Jesu accumbebant. Quid ergo sibi vult illud? De 
illis loquitur qui in nequitia omnino permanere de- 
creverunt. Ipse namque ideo venit , ut priora peceata 
dimitteret, et ad futura cavenda confirmaret. Quia 
vero quidam sunt ita molles et dissoluti ad virtutis 
sustinendos labores , ut ad extremum usque halitum 

velint in peccatis persistere, et numquam ab illis abs- 
cedere , illos hie incessere videtur. Quia enim Chri- 

s:]anismus cum recta doctrina probam vitam expetit, 

ad nos venire ſormidant, inquit, quia nolunt vitam 

reclam exhibere. Nam eum qui. in gentilium errore 
vitam ducit nemo reprehenderit: qui enim tales colit 
deos , ſestos dies perinde turpes et ridiculos , atque 

dii ipsi sunt, celebrat, ac digna dogmatibus exhibet 
opera; qui vero Deum colunt, si segniter vivant, 3 

nemine non reprehenduntur et accusantur : tante 

admirationi etiam apud inimicos suos est veritas. 

Vide ergo quam accurate loquatur. Non enim dicit, 
qui prava operatur, non venit ad lucem; sed, Qui in 
malis perseverat ; id est, Qui vult semper in peccati 
cœno volutari, non. vult se legibus meis subjicere ; 
sed extra manens libere fornicatur, cxteraque omnia 

prohibita exsequitur. Huc enim se conſerens , quasi 
fur in luce, $statim maniſestus redditur. Ideoque im- 
perium fugit meum. Certe multos gentilium dicentes 
audimus, se ideo non posse ad fidem nostram acce- 


dere, quod non possent ab ebrietate, fornicatione, 


czeterisque hujusmodi vitiis abstinere. Quid ergo! in 
quies : annon sunt Christiani non melioris frugis, 
annon et gentiles philosophice viventes? Christianos 
esse qui mala perpetrent, ego quoque novi : num au-. 
tem gentiles sint qui probam ducant vitam, id non 
perinde notum mihi. Ne mihi illos objicias qui ex na- 
tara sua modesti ornatique sunt: hoc enim virtus non 
est; sed illos afferas , qui affectibus vehementer tra- 
huntur, et tamen philosophantur. At certe non possis. 
Nam si regni promissio, gehennæ comminatio, et alia 
hujusmodi vix homines in virtutis exercitio retinent : 
longe diſſicilius illam exercebunt qui nihil eorum ere- 
dunt. Quod si quidam virtutem simulent, id gloria 
causa ſacium ; qui autem vanæ gloriæ causa virtutem 
exercent, ubi latere poterunt, non a pravis cupidila- 
tibus abstinebunt. Verum ne chntentiosi videamur, 
concedamus apud gentiles esse quosdam qui recte 
vivant : nihil enim boc dictis nostris officit. Nam 


 Morel., fugerunt igitur ad perniciem suant. 
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quod spe contingit, non quod raro accidit, hic intel- 
ligendum. . 

3. Vide etiam quo pacio aliunde quoque illis om- 
nem excusalionis modum auſerat, cum dicit, lucem in 
mundum venisse. Num, inquit, illam quaesierunt ? 
num laborarunt ut assequerentur? Ipsa lux ad illos 
venit , neque sic tamen accurrerunt. Quia vero ob- 
tendere possunt, Christianos esse quosdam qui male 
vivant, respondebimus, hie non agi de iis qui Chri- 
Stiani nali sunt, quique a majoribus piam accepere 
religionem ; etsi spe illi ex prava vita a vera dociri- 
na decussi ſuerint. Verum non de iis puto nune ser - 
monem haberi , sed de iis gentilium vel Judzorum , 
qui deberent ad rectam converli ſidem. Ostendit enim 
neminem eorum qui in errore degunt, velle ad ſidem 
accedere, nisi prius rectæ vite normam sibi præscri- 
pserit; neminemque in incredulitate mansurum, nisi 
prius decreverit iu pravitate persistere. Ne mihi di- 
xeris caslum illum esse, nec ſurari: non enim in his 
iantum consistit virtus. Que enim utiljtas, si hc 
quidem observet, sed vanæ gloriæ sit cupidus, vel 
amicorum gratia in errore maneat ? Hoc enim non est 
recle vivere. Nam gloria servus non minus peceat, 
quam fornicator ; imo longe plura et graviora admit- 
iii. Verum indica mihi quemdam apud genliles ab om- 
nibus viliis peceauisque liberum. Numquam possis. 
Nam qui maxime apud illos claruerunt, qui et pecu- 
nias et gule delicias contempserunt, ut ajunt, ii 
maxime omulum gloriz servierunt; quod sane om- 
nium est causa malorum. Sic et Judzi in nequitia per- 
Sliterunt. Quare illos arguens dicebat : Quomodo po- 


testis credere, qui gloriam ab hominibus accipitis (Joan. 


5. 44)? Et cur Nathanaeli, cui verilatem predicabat, 
de his loquutus non est, nec longiori est usus ser 
mone ? (uia is non cum illo studio venerat. Hie enim 
isiud sibi ſaciendum constituerat , et quod alii quieli, 
hie audiende doctrine tempus adhibuit. Ille vero 
alio suadente accessit : nec tamen illum preteriit ; 
ipsum enim sie alloquitur: Amodo videbitis cœlos aper- 
tos, et angelos Dei ascendentes e: descendentes (Joan. 
1. 51). Huic autem nihil horum dixit ; sed de incar- 
natione ei de vita æterna ipsum alloquitur , diverso 
modo singulis pro aſfectu cujusque loquens. Illi qui- 
dem, quia prophetas callebat , neque ita segnis erat, 
hac audivisse satis erat: huic vero, quia quadam 
adbuc ſormidine detinebatur , non totum stalim re- 


IN JOANNEM noni. 


XII. al. XV 5 466 


velavit ; sed mentem ejus excitavit., i mein metum 
excluderet, cum dixit eum qui non crederet, judi- 
cari , ei non credere a prava concupiscentia proſi- 
cisci. Quia enim hominum gloriam magni ſaciebat , 
et pluris quam supplicium (Multi enim, inquit, ex 
principibus crediderunt in eum, ted propter Judeos 
non confilebantur (Joan. B. 44), hinc illum perstrin - 
git, ostenditque, non posse eum qui in se non ere- 
deret, alia de causa non eredere, quam quod vita 
impurus esset. Et in sequentibus ait: Ego cum lun; 
hie autem ait, Venit lux in mundum (Joan. 8. 12). 
In principio enim obscurius, deinde elarius loqueba- 
tur. Auamen homo ille mullitudinis fama detineba- 
tur; quapropler non ea qua par erat uiebatur libertate. 
Vana gloria ſugienda ; virtutis ſructum tollit, — 
Fugiamus ergo inanem gloriam ; hoc enim vitio- 
rum omnium vehbementissimum est. Hine avaritia 
et amor pecuniarum oriuntur, hine odia , bella, lites. 
Nam qui plura concupiscit, nusquam consistere po- 
terit. Nulla autem alia de causa caztera amat, quam 
quod vanam gloriam amet. Cur enim, qumso, eunu- 
chorum agmen, gregem servorum, cur tanium ſa- 
Slum multi exhibent ? Non alia causa, nisi ut multos 
habeant inopportune magniſicentiz tesles. Si hanc 
ergo rescindamus, cum capile etiam membra nequitia 
tollemus , nihilque prohibebit , quominus terram 
quasi cælum incolamus. Neque enim ad nequitiam 
lantam quos capit impellit, sed et virtuti se subdole 
admiscet; et cum a virtute nos decutere non potest, 
in ipsa illa virtute magnum detrimentum imporiat , 
dum labores tolerare cogit , et laborum ſruetu privat. 
Nam qui ad vanam gloriam respicit, sive jejunium, 
sive oralionem, sive eleemosynam exerceat , omnem 
amiltit mercedem. Quo damno quid miserabilius ſue- 
rit? quando nempe quis se ſrustra macerat , ridicu- 
lusque evadit, ei a superna gloria excidit. Neque enim 
potest qui utrainque desiderat , utramque consequi. 
Possumus tamen utramque consequi, si non utram- 


que gloriam concupiseamus, sed calestem tantum; 


qui vero uiramque amat , non utramque adipisci po- 
test. Quamobrem si velimus gloriam adipisci, ſugia- 
mus humanam gloriam , et eam quz a solo Deo est 
desideremus; et sic utraque poliemur. Utinam vero 
hac ſruamur, gratia et beniguitale Domini nostri Jesu 
Christi, per quem et cum quo Patri gloria unaque 
sancto Spiritui , in sæcula sæeulorum. Amen. 


—— 


HOMILIA XXIX. 


22. Venit autem in Judeam terram ipse el disciyuli 


ejus, et illic demorabatur cum eis, ei baptizabat. 

1. Nikil verilate clarius, nikil mendacio infirmius. 
Cur Christus non daptizavit, ed discipuli. Nihil ve- 
ritate clarius, nihil ſortius, ut mendacio nihil infir- 
mius, etiamsi innumeris se tegat operimentis. Nam 
facile deprehenditur, et facile diſfluit. Veritzs contra 
nuda prostat omnibus, qui volunt ejus pulchritudi- 
nem intueri; non vult latere, non periculum timet 
non insidias, non gloriam multitudinis ambit, nulli 


humanarum rerum $Subjacet ; sed omnibus Superior, 
multas excipit insidias, manet autem invicta, eosque 
qui ad se conſugiunt, quasi tulissimo muro munitos 


' 8ervat, idque ex potentiz Suz magnitudine ; ei oc- 


cultos insultus evertit, sua vero palam omnibus pro- 
ponit : quod et Christus Pilato his verbis significavit : 
Ego palam loquutus zum mundo, et in occulto loquutus 
aum nikil (Joan. 18. 20). Quod tune dixit Jesus, hoc 
nunc ſecit. Post hac, inquit, veni in Judaam lerram 
ipse el diacipuli ejus, et illic demorabatur, et baptizabat. 
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sine labore pertraberent, et futurz ſidei viam pararent. 


In sdlemnitatibus in civilatem ascendebat, ut in me- 
dio doctrinam illis proponeret, uique ex miraculis 
utilitatem  caperent. Peractis autem diehus ſestis, in 
Jordanem spe veniebat, quia illo multi concurre- 
bang, Ia enim que magis frequentabantur loca sem- 
per petebat; non ostentationis causa vel ambitionis, 
sed ut pluribus prodesset. Atqui sub hc 'dicit evan- 
gelista, non Jesum *, sed discipulos ejus baplizasse ; 
unde palam est hoc etiam in loco ita intelligi, ipsos 
nempe solos baplizavisse. Et cur, inquies, non hapti- 
zabat? Jam prius dixerat Joannes: Iyse vos baptizabit 
in Spiritu sancio et igni. Spiritum vero nondum dede- 
rat. Jure ergo non baptizabat; sed discipuli tantum, 
quad vellent plurimos ad salutarem doctrinam atira- 
here. Et quare, discipulis Jesu baptizantibus, Joannes 
baptizare non destitit, donec in carcerem traderetur? 
Nam cum dicitur, Erat Joannes baptizans in Anon; 
adjiciturque, 24. Nondum missus ſuerat in carcerem, 
signiſicat utique illum non hactenus deslitisse. Et 
cur ad illud usque tempus baptizavit ? nam digniores 
Jesu discipulos declarasset, si illis jncipientibus, ipse 
destitisset. Cur ergo baptizabat? Ne discipulus suos 
in majorem invidiam et contenlionem conjiceret. Nam 
si spe clamando, primasque Christo concedendo, 
sesequn minorem prædicando non persuasit illis ut 
ad eum accederent: si hoe etiam adljecissei, longe 
contentiosiores iilos reddidisset. Ideo Christus tunc 
maxime przedicare cœpit, cum de medio sublatus est 
Vannes. Puio autem ideo citius Joannem morte sub- 
lainm ſuisse, ut totius multitudinis animi ad Chri- 
sium converterentur, neque amplius circa ambos 
scinderentur. Præterea dum baplizabat Joannes, non 
linem ſaciebat monendi et magna de Jesu prædican- 
di Baptizabat vero tantum in eum qui post se ven- 
turus erat, ut in eum crederent. Qui igitur hoc præ- 
dicabat, quomodo discipulorum Christi præstantiam 
demonstrasset, si a baptismate destitisset? Nam e 
contrario visum ſuisset, ipsum ex invidia vel ira ces- 
sare : persistendo autem, bac firmiora declarabat. 
Non enim sibi gloriam comparabat, sed auditores ad 
Christum miitebat, nec minus quam uiscipuli ad eam 
rem prestabat; imo plus quam illi. Nam quanto mi- 
nus suspecium erat ejus testimoninm, tanto majore 
quam ipsi ſama valebat apud omnes. Hoc evangelista 
subindicans dicebat : Exibant et baptizabantur ab eo 
omnia Juden et regio circa Jordanem (Matth. 5. 5). 
Discipulis baptizautibus, non cessabhant multi ad Jo- 
annem accurerre. Quod si quis percontetur, quid plus 
habuerit discipulorum, quam Joannis baplisma ? di- 
cemus, uihil. Nam utrumque baptisma Spiritus gratia 
vacuum erat, et una utriusque baptizandi causa erat, 
vt baptizatos ad Christum pertrabhereni. Ne enim cir- 
cumcursantes colligerent eos qui credituri erant, ut 
Simonem ſrater, Nathanaelem Philippus adduxerunt, 
baptizare constituerunt, ut per baptismuni omues 


Quod autem hæc baptismala alterum altero nihil plus 
haberent sequentia indicant. Quznam illa ? 23. Facia 
est, inquit, questio ex discipulis Joannis cum Judœo 


de purificatione. Invidebant quippe semper discipuli 


Joannis Christi discipulis, imo ipsi Christo; et cam 
viderent illos baptizare, eos qui baplizabantur allo- 
qui cœperunt, quasi baptisgma suum quid plus habe- 
ret, quam baptisma discipulorum Christi : atque ex 
baptizatis aliquem adorti, id illi persuadere conati 
sunt, nec potuerunt. Quod autem illi, non autem Ju- 
deus ille, quæstionem movermt, audi quomodo id 
evangelista subindicet. Non enim dixit, Judæum ali- 
quem ab illis quæsivisse, sed ex Joannis discipulis 
quæslionem motam ſuisse cum Judæo quodam de pu- 
riſicatione. 


2. Consideres autem velim evangelistæ lenitiatem. 


Non enim in adversum invehitur, sed pro facullate 
culpam minuit, quzstionemque fuisse tantummodo 
dicit. Nam quod ex invidia illi loquuli sint, sequentia 
indicant, quæ etiam ille moderate narravil ; nam ait: 
26. Venerunt ad Joannem et dizerunt ei: Rabbi, qui erat 
tecum trans Jordanem , cui tu testimonium perhibuisti, 
ecce hic baptizat, et omnes veniunt ad eum; id est, 
Quem tu baptizasti; nam illud , Cui tu testimonium 
yerhibuisti, hoc indicat, ac si dicerent, Quem clarum 


et conspicuum effecisti, hc quz iu facis audet aggre- 


di. Non dixerunt, Quem tu baplizasti : nam coacti 
ſuisseut vocem illam supernam commemorare, necnon 
Spiritus sancti descensun : sed quid dicunt? Oui erat 
tecum trans Jordanem , cui tu lestimonium perhibuisli : 
id est, Qui in discipulorum ordine erat, qui nihil plus 
habebat quam nos, is se abs te segregans, baptizat. 
Non hoc autem solum modo putabant se illum conci- 
tare posse, sed quod etiam sua jam minus clara et con- 
spicua ſorent: Omnes enim veniunt ad eum, inquiunt. 
Unde palam est eos nec Judæum, quicum disputave- 
rant, ad suam sententiam adduxisse. Hee: porro di- 
cebant, quod adbuc imperfectiores, nec prorsus am- 
bitione vacui essent. Quid ergo Joannes! Nec ipse 
illos vehementer arguit, ne se relicto aliud quidpiam 
mali aggrederentur ; sed quid dicit? 27. Nemo potesl 
accipere quidquam, nisi ſuerit ei datum de cœlo. Quod 
si humilius loquatur de Christo, ne mireris ; non po- 
terat tali affectu preoccu7atos siatim omnia docere. 
Sed vult interim illos terrere, ipsisque ostendere , 
ipsos non alii quam Deo ipsi adversari, dum illum 
impugnarent; quod ipsum dicebat Gamaliel : Non 
poteritis dissolvere illud , nequando et Deo repugnare 
reperiamini * (Act. 5. 59). Hoc et ipse subobscure ad- 
struit. Cum enim dicii, Nemo potest accipere , nisi 
ſuerit ei datum de celo; nihil aliud significat , quam 
ipsos impossibilia aggredi , hincque Deo adversarios 
deprehendi. Quid igitur ? Theudas nonne a seipso ac- 
ceperat? Acceperat quidem, sed $tatim prostratus 
periit : res aulem Christi non sic. Hine eos etjam 
sensim consolatur, ostendens non hominem , sed 
Deum esse qui ipsos gloria superaret. Quapropter si 


+ Morel. legit, revertamur, pro, reperuamint. 
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outov © &niyw Tod akyhoat tolg npatroptvo, by 


T6re pakora &v Flynoa, si ph vob Eytvero, El 
un rap xDD g Won d vogel. wore àv öf- 
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op, yalpe xat eydnpar xxl oxtpre. 

Y. Ti 8& tony, O tornxwc xal dxovar avrov, 
xapũ xaips: 61s thy puriy ror vuugplov; AN 
The nzapabornc tv kdyov perhyayey Ent th npoxel- 
Ev. 'Eneidh yap vupylov xat vwapns tpvrpd- 
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Tavtnv obxouy tyw yaipew thy pwvhv. Kat th 0 
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avrov rErautat, xat itt abrdy Loundv Extdvar yoh | 


xal axovery, txefvep napa6vra thy voupny * xat det 
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Tov, & yeveadai Edi, al whtov OI Buvaueda pre - 
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splendidæ res ejus essent, si omnes illum adirent, 
non mirandum esse; hujusmodi enim sunt res di vi- 
ne; et Deum esse qui istzc appararet : alias enim 
non tantum invaluissent *. Humana quippe facile de- 
prebenduntur, et fluxa sunt, cito diſfluunt et pereunt; 
hre porro non item; neque igitur humana sunt. Et 
animadverte quomodo cum dicerent, Cui tu tesfimo- 
nium perhibuisti , putarentque illud ad Christum deji- 
ciendum conducere, hoc ipsum in illos convertat. Nam 
prius eum ostendisset, non ex testimonio suo Chri- 
sium clarum evasisse , hinc postea ipsos reprimit di- 
cens : Non potes! homo a 8eips0 accipere quidquam, nisi 
ipsi datum ſuerit de celo. Quid hoc est? Si meum 
prorsus 4estimonium accipitis, et verum pulatis, vel 
ex eo discite, non me, sed illum potiorem haben- 
dum esse. Quid enim teslificatus sum? Vos evoco rei 
testes. Ideo addit : 28. 1psi vos mihi testimonium per- 
hibetis, quod dixerim, Non zum ego Christus, sed missus 
zum ante illum. Si ergo meo herentes testimonio, hee 
mihi objicitis dicentes , Cui testimonium perkibuizti : 
non modo non ille imminutus fuit ex testimonio meo, 
sed ex illo plurimum augetur : alioquin autem non 
meum, sed Dei erat testimonium. Quamobrem si fide 
dignus vobis videar esse, hoc etiam inter alia multa 
dixi , me missum ſuisse ante illum. Viden' quomodo 
paulatim ostendat vocem illam esse divinam ? Hoc 
enim vult signiſicare: Minister sum, et ea loquor 
quæ ad miuentem me spectant: non humanam aueu- 
por gratiam , sed Patris ejus qui me misit ministe- 
rim exhibeo. Non ergo ad gratiam testificatus sum, 
sed id dixi , quod ut dicerem missus Sum. Ne itaque 
me ea de causa magnum esse putelis : hoc enim illius 
os1endit magnitudinem. Ille namque rerum Dominus 
est; id quod rursum signiſieat his additis verbis: 29. 
(ui habet sponsam, sponsus es! : amicus aulem gponsi , 
qui stat et audit eum, gaudio gaudet propter vocam 
sponsi. Quare qui ait, Non zum dignus, ut solvam ejus 
corrigiam calceamenti , se amicum ejus nunc dicit? 
Non ut extollat et laudet se, bc dicit; sed ut 
ostendat id se maxime curare, neque se invito vel 
nolente hc fieri , sed admodum cupiente ct promo- 
vente, et hac de causa 8e omnia fecisse ; quod admo- 
dum prudenter amici nomiue siguificavit. Non enim 
ita servi sponsi, ut amici gaudent, atque his in rebus 
lætantur. Non ergo se honore æqualem dicit, absitl ; 
sed ut gaudii sui magnitudinem deelaret, atque ut se 
eorum infirmitati aitemperet, amicum se dicit. Mini- 
stierium quippe subindicavit, cum dixit, se missum 
ſuisse ante illum. Idcirco quod putaret illos hae ægre 
ſerre *, se amicum sponsi dicit esse, ostendens se 
non modo non gre ſerre, sed admodum gaudere. 


Quia igitur hoe perfecturus adveni , tantum abest ut 


de gestis doleam , ut maximo mcerore aſlicerer , si 

non ſierent. Si sponsa ad sponsum non accederet , 

tunc dolerem ; non vero nunc, eum nostra completa 

sunt. Nam cum res ejus recte procedunt, tunc nos 

1 In Savil. legitur....... isiec aret : numquamn 
egitur. .. qui appar 


enim homo tunta poteslate 
2 Sovil. et Boisius legeudum putant : 1dcircoquod lum 


lar &gre ſerre putarent. 


prospere agimus ; quia quod volebamus evenit, et 


sponsa sponsum ↄgnoscit. Et vos ipsi hoc testificami- 


ni cum dicitis , Omnes veniunt ad eum. Hoc enim eu- 
rabam, et ea de causa omnia feci. Quare cum lud 
jam evenisse videam , gaudeo et exsulto. 


3. Ecclesia quomodo 8ponsa Chrisi fiat. Joannes 


Baptista de Christo testimonium sapiens et ineluctabile. 
Vane gloria damna ; quomodo ait ſugenda.— uid vero 
significat illud , Qui s/at e audit eum. gaudio gandet 
propter vocem 8ponsi? Ex parabola ad rem proposi- 
tam sermonem translulit. Quia enim sponsum et spon- 
sam memoravit, ostendit quomodo sponsalia flant ; 
per vocem nempe atque doctrinam : ita enim Ecclesia 


despondetur Deo. Ideirco Paulus dicebat : Fides en 


cuditu, auditus autem per verbum Dei (Rom. 10. 17). 

Hac ego voce gaudeo. Illud vero, Oui stat, non sine 
eausa posult, sed ut ostenderet, res suas cesavisse. 

et sibi jam standum et audiendum esse, ac sponso 
tradendam esse sponsam: seque ministrum et ser vum 
esse, bonam spem suam atque letiliam in opus jam 
exiisse. Ideo sie pergit : Hoc ergo gaudium menn 
impletum est; id est, Perſectum est opus mewn, nibit 
ultra quod faciamus habemus. Deinde non præsens 
modo, sed etiam futurum doloris augmentum cokibens, 
de futuris pronuntiat ea qum ex dictis et ex ſactis 
conlirmat his verbis: 30. Hum oportet crescere, me 
autem minui : hoc est, Nostra cessaverunt : quæ vere 
illius sunt augentur. Hoe itaque quod timetis , noa 
modo nunc aderit, sed majus etiam in dies fiet. Hlud 
enim maxime est quod res nostras 

ostendit. Ideo veni, et gaudeo de tanto rerum ad Chri- 
stum pertinentium incremento, et quod ea evenerint, 
quorum gratia noatra praecesserunt. Viden' quam pla- 


verit? qua re maxime solet nequitia sedari. Idenque 
provisum est, ut illo adhue vivente et baplizante hire 
ſierent, ut illum lantæ magnitudinis (estem haberent, 
ei nullam excusationem, $i non obtemperarent. Neque 
enim a seipso ad id dicendum impulsus est, non aliis. 
SC18Cilantibus ( iidem enim erant audientes et interro- 
games) : neque ex se loquenti lia eredidiss ent, ut ipsia 
perconlanlibus se conſutantem respendentis Senlen- 
tiam exceperunt; quemadmodum et Judzi , maxime 
ob id , quod ad illum miserunt, talibusque anditis 
non crediderunt , omnem sibi veniam præeiderunt. 
Quid igitur hine docemur ? Omnium malorum eausam 
esse vanam gloriam. Ilia enim ipsos in livurem con- 
zecit : hac illos concitavit , ut Jesum adirent ac dice- 
rent : (Juare discipuli tui non jejunant (Maik. 9. 44)? 
Hoe ergo vitium, dilecti, ſugiamus. Si hoc fugiamus , 
a gehenna liberabimur. loc enim eis maxime ignem 
incendit : hoc ubique dominatum exercet sum, atue 
artalem et dignitatem omnem tyrannico occupat : hoc 
Ecclesias gubvertit, res civiles labefactat, domes everlit, 
vivitates, popules, gentes. Ecquid miraris, quando in 
desertum venit, magnamque ibi potestatem 8uam 
exhibuit ? Nam qui divitiis vale dizerant, mundi 
ſastum omnem abjecerant , et humanam consuetudi- 
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nem, qui violentas corporum cupiditates superaverant: 
hi spe a vana gloria capi omnia perdiderunt. Hujus 
vitii causa, qui multum laboraverat, ab eo qui nihil 
laboris , sed multa peccata admiserat, Phariszeus a 
publicano victus est. At hoc accusare vitium nullo 
labore possumus (omnes enim eumdem ipsum cal- 
culum ſerunt ) ; quod quæritur autem est, quomodo 
ipsum superare possimus. Quomodo ergo profligabi- 
mus? Si gloriam gloria opponamus. Ut enim terrenas 
divitias contemnimus, quando ad alias respicimus 
divitias , et banc vitam despicimus , cum cogitamus 
aliam hac longe meliorem ; sic et gloriam hujus mundi 


respuere pglerimus , cum aliam longe hae clariorem | 


speclabimus, quzque vere gloria est. Nam hæc, de 
qua loquimur, vana inanisque est, nec nisi nomen re 
vacuum habet; illa autem cælestis vera est, quæ non 
homines, sed angelos, archangelos, et archangelorum 


Dominum, imo etiam homines ipsos laudatores habet. 
Si ad illud theairum respexeris, si coronas illas didi- 
ceris, si ad illos plausus te transtuleris : terrena num- 
quam te detinebunt, non magna presentia reputabis, 
non absentia quzres. In hac quippe regia nemo gatel- 
litum regiorum , non curans diadema gestantis et in 
sollo sedentis gratiam , graculorum voces imitatur. 
muscarum et culicum volantium stridorem : nihil 


enim meliores iis sunt hominum laudes. Cognita ita- 


que bumanarum rerum vilitate, omnia in tutissimos 
conferamus thesauros , et manentem perennemque 
gloriam quæramus: quam utinam nos omnes conse- 
quamur, gratia et benignitate Domini nostri Jesu 
Christi , per quem et cum quo Patri gloria, una que 
sancto Spiritui, nunc et semper et in sæcula sæculo- 
rum. Amen. | 
1 Morel. legit, hominum, pro, humanarum rerum. 


HOMILIA XXX. 


Zl. Oui de surum venit, super omnes est: qui est de 
terra, de terra est, et de terra loquitur. 

4. Grave quiddam est gloriz amor, grave et malis 
multis reſertum: spina est quz diſſicile avellitur , 
ſera que mansueſieri nequit, multis capitibus in- 
structa, in eos ipsos qui se nutriunt armala. Sicut 
enim vermis ligna a quibus gignitur corrodit , et ru- 
bigo ſerrum ex quo nascitur consumit, et lanam 
une . ita inanis gloria altricem suam animam per- 
dit. Ideo multa nobis opus est diligentia, ut vitium 
hoc tollamus. Vide ergo quanta decantet Joannes 
discipulis suis hoc morbo laborantibus, ac vix eos 
sedare potest. Nam post priora illa his etiam illos de- 
mulcet sermonibus: Oui de gursum venit, au per omnes 
ext : qui est de terra, de terra ext, et de terra loquitur. 
Quia, inquit, testimonium meum ubique circumſertis, 
et me fide digui>ssimum pradicatis ; illud seiatis 
oporiet, non licere eum qui de celo venit, fide 
dignum reddi ab eo qui in terra habitat. Illud autem, 
Supra omnes est, quid signilicat? Eum nullo egere, 
sibi suſſicere, et sine comparatione omnium maxi- 
mum esse. Se vero de terra esse et loqui dicit , non 
quod ex propria mente loqueretur, sed ut Christus 
ait; Si terrena diæi robis, et non creditis (Joan. 3, 
42). Baptisma sie appellat, non quod terrenum esset, 
sed quia illud cum ineffabili generatlone sua compa- 
rabat; sie et hoc loco se de terra loqui dixit Joannes, 
$uam cum Christi doctrina comparando. Nihil enim 
aliud significat illud, be terra loquitur , quam quod 
sua exigua, humilia et vilia sint, si cum Christi 
magnitudine comparentur, ac terrene nalure quasi 
similia sint. Apud illum enim Omnes thesauri sapien- 
tice reconduntur (Col. 2. 3). Quod autem de humanis 
ratiocinils non loquatur, hinc palam est. Qui es! ex 
terra, ex lerra est. Alqui non erat totus de terra, sed 
precipua czlestia erant; auimam quippe habebat, 
et spiritus particeps erat, que non sunt de terra. 
Quomodo ergo se de terra esse dicit ? Nihil aliud 
his significatur quam, Parvus sum et nullius pre- 


ui, utpote qui humi repam et in terra natus sim, 
Christus autem ad nos de czlo venit. Cum per hac 
omnia eorum morbum restinxisset , cum majore fi- 
ducia de Christo loquitur. Antea enim superſluum 
fuisset verba profundere , cum hc in mente audi- 
torum locum invenire non possent: postquam au- 
tem spinas evulsit, jam confidenter semina jacere 
incipit his verbis: Qui de cœlo venit, super omnes est; 
32. et quod vidit et audivit, hoc teatificatur, et testimo- 
nium ejus nemo accipit. Magnum quid et sublime de 
ipso loquutus , rursus ad humiliora pergit : nam il- 
lud, Quod audivit et vidit, humanius dictum est. Ne- 
que enim ex visu vel auditn illa quz sciebat accepe- 
rat; sed in natura totum habebat, qui perſectus ex 
sinu paterno exierat , nec egebat doctore : nam ait, 
Sicut novit me Pater, ita et ego cognosco Patrem. 
Quid ergo significat illud, Quod audivit, loquitur, et 
quod vidit, testatur ? Quia per hos sensus nos omnia 
discimus accurate, et fide digni magistri habemur, 
circa ea que vel visu vel auditu percepimus , utpote 
qui nec fingamus, nec falsa dicamus. Id adstruere 
volens Joannes dixit, Que audivit et vidit, ut osten- 
dat nihil in illo mendacii, sed omnia vera esse. Sic 
et nos spe curiose perquirimus, Tune audisti, tune 
vidisti ? si id affirmetur, tunc certum testimonium 
habetur.Sicet ipse cum dicit, Sicut audio, judico (Joan. 
5. 30), et, Que audivi a Patre meo, loquor, et, Que 


vidimus , loquimur (Id. 8. 26. et 3.11), et similia 


alia loquitur, non ita dicit, ut discamus illum ea 
accepisse que dicit (id enim putare extreme de- 
mentize esset ); sed ne quid ex dictis ejus in suspi- 
cionem vocaretur ab impudentibus Judzis. Quia enim 
nondum eam quam par erat de illo opinionem habe- 
bant, ſrequenter ad Patrem confugit, hincque verbis 
suis fidem ſacit. | | 

2. Et quid miraris si ad Patrem confugiat, cum et 
ad prophetas et ad Scripturas sxpe recurrat ? ut 
quando dicit, Iliæ sunt que testimonium perhibent de 
me ( Ibid. 5. 39). Num ergo prophetis illum mino- 
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raxod thy &prhv die thy taurod, xat MH, 
nioav xa! aflav xartye: Tupavuxi;. Toiro ths 
"Exx)nolag Eve xat x4tw nenotnxe, tobto xat tolg 
no). tixol; Hale ca mrpdypac, tobto x · olxlag GA 
x\hpovg save, val c, val S H¹le xat EOvn. 
Kal vl 0avpdiets, ö ye Kal ele thy Epnpov Ec 
0s, xal c avrtov xaxet thy dv ede IEA: 
Ol yap wo xphpact yalperv elndvres, val Th Tod 
x67pov pavracig nh, xa u ouyyivoueve, xat 
Ts Tupavvixwritpas Tov owpdtwy xpatobvieg Enibv- 
ping, obrot nokdxtg, Mvreg nd xevobotliac, ndvra 
anwnegav. Att toiro th nd0og 6 noMMk xaploy d 
pv xapdvrog, M puupla tpaprovroc, 6 Gapr- 
oatog Tod Telwvoy, di tovro Th vt /* Eywv 
@&th\vev. Au th ub xatyyopely tov nd0oug, oddity 
Epyov torl, (ndvre; yap t abt npitovran), ad && 
d neoõh ev, dh avtod nepryevopela. Nag obv ab- 
ro Nerf’; "Av &viicthowpev 86a 86ER. 
done p rap voõ The Iije nhoVtou xatappovobpey, brav 
pdg Erepoy Rwpey nodtov, xat The Cie Taving 
d ee pop v, ca tyvohowpev thy Top taving apel- 
ved * obTw xa) 86S thy Evraida 3antioar Guvnot- 
peba, &rav thy tavrys tvvohowpey paxpy oh- 
ci pav, Thy bviu; GSV. H V yep xevh Ti; tort xat 


paraia, Sohn xo wpdyparos Epnyov kuf Bt 
ns, „ A &y- 
Ttlous xat apyayyAlous, ul why 

Aeondtyv, pov add per! adroy xat tobe” 
trarveras Exouca.” Av pe ixetvo th Odatpoy av 
robe txt hab qe orepdvouy, f&v npdy wv ixetdev xpd- 
Tov ceautdy perabh;, obbtrors os bCuvhorrar Th zv- 
Tav0a xaraoyetv, o yrvopeva tyhon HEA, ob 


andvra Cyrhozg, Kal yap tv tols Sacnelorg roirog 
obbelg tov ech Sacks 


&yel; &ptoat Th v $:4bnpa Eyovtt , Ent rod 0p4- 


vou xabn utvp, x ne pt HN t, N poo 


xa xwvwruv NE puntaudvey xat Bopbouvruv Odpu- 
60 o yap tovrwy &pervov al tov avigwnuv b 


PH lar Craxervrat. Eiddreg tolvuy Thy Gvipwrivev Þ 


Thy cörthetav, navia ele robs aovioug auvaytywpcy 
Onoavpols, xat thy ptvoucay xal axivatoy 8d - 
Tyr@pev* HG yEvorro t hui; EmvyaTy xapert 
xa\ pUav0pwnle T Kuplov hav 'Incov Xptorov, 
be of, xa ped ob tip Narpt h 86a, Aha wp Ar 
Ivevpart, vov xa Gel, xa el tobg atekeuthroug 
ald vac tay alwvwv. 'Aphy. 


« Sic Savil. Morel. & Þ Morel. rov &vwipanouv. 
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[170] OMIAIA A. 


0 drwbey tpy0peroc, txivy zdvriur deri · q dy 
&x rnc Thc, 6x Thc Thc drt, aal dx rj rc a laĩ. 
. Ae tvb 6 the 865ng Epwy, Set xat ν]π]·¾ꝰ¾ yE- 
pov xax&v* &xav0d ti; tors Sugandonaato ©, xat On- 
plov atidaogov, xa mohuxtipatov, xati TWwy Tpegdviwy 
ard 67kGGpevov. Kadanep yap 6 oxwang v SU ay? 


Ov xlxretat &tarpürret, xal 6 Ig thy albypoy Bev 


dete  Canavd, Kal of 'ohreg Th lem; obtw xat i 
xevodogia thy tpegouany abthv &ndkvct huyhv. A 
Tong hulv Set the onoudhg, Wore Gpavicar th d- 
dog. Opa youv xal Lvrai0a boa inde trols fa 
rod co n&oyoucty 6 "Iwdvvns, xa pkg abrobg xata- 
ph. Meta yap. xv Epntpootey elpnutvuy, xa 
tr6porg abe Enaviket Grog. Holotc Bh voc; 
O drwber p ,b, Mfywv, Ad xdrirur fotly* 
6 &x Thc rñe d, #x rig hc tore, xal ix Thc Thc 
Aalesi. 'Emzih, pnot, thy tphv &vw xat xatw nept- 
orptpete b papruplav, xal ravty he &htontotrorepoy 
elval parte, Exetvo dpi; avayxaloy eibtvait, bg obx 
bv Thy 3x c obpavey tpyopevov, diibniotoy d 
Tod thy v olxodbvrog yevealari. Td &, Exdru dy- 
rem, l word tort, xal tf © Sotherart Mob; Tours 


tort. Actxvucr yap Bid tourou, 8c. odSeves de. A! 


Gapxiy Lorry avrd; aur, xa) tr: naviwy pelfuy 
aovyxpirtug. Ex ths Ie & bvia wat Lakouvia tav- 
Thy X&yet, oby Gti £5 olxela; Sv, tybtyyeto, AM 
Gore 6 Xptord; elnev El rd 8xlfyeia elxor d nir, 
xal o Fcorevers * th pantiopa o xalwy, obx 
EraiTh Enlyeiov Hv, d reti mpds Thy &ndppyrov 
abroy yEvvnorv naptbakle td elpnptvov* obtrw Kal 
tvrad0a tx th; yhe Makely taurdy 6 "Twdvvng ele, 
npds thv vo Xprorod Eibacxallav tk avrov napa- 
64\wv. Odd yep AO Snot wh Ex the Te Lakely, 
A Gti rep xat tanive xa cd rei tots Exelvou mapa- 


6a6ueva ck tua, al roadra, ofa cle g N 


Seat gvorv. ap yep txeivep dyreg of Gnoav- 
pol ric ola dxdxpugpor. "Ort && ob nept Xoyt- 
oh avOpwnivev nya, Sov Exetev.'O0 i ric TN. 
dy. gnotv, &x rij Thc tore. Katror ye ee x whe 
The Hv abr Td dv, aM th xvptorepe obpavia* xa 
Tàp buyhy elxe, xa wehe peretyev obx kx The 
ths. Lg ob and vie yhe adrds eva. Lye: ; ON 
* Morel. 8&vcan6oraroc, Savil. 3voxnconnoto;. b Kür 
Savil. * Morel. nd&vrov 6 ri xors tots, nat tf. Sa- 


Aare, of zen; nat xi fodder z Civ Hudaitnoda, & Lebic; 


Sti o98eve; Cet ret. 


u tvrebbev alvirrerat, J tri d Muxpds tyw ral 
ob de vde ASt Abyovu, &ts yapat N hENhαν dal tv th yh 
rebel & & Xptords Av οον hptv dfv. At ö 
cou c ντνντν o οαντ Th ndbog cpuαπεο., core dun 


roũro naptrupeĩ, aal riy- avrov obòele 
JapEdve.. Miya di val mb elnwv mel abrov, 
n&\v int th tanevdrepoy thy L6yov Aret. Th rag. 
V fxovos xal tapaxer, Gvipwnivotepev efpnras. 
Ov yap and Tod napatabely bye, obs" and rob &xod- 
oa det & set am ty Tf pονν v Nd exe, c 


04vopey Expibas pev 

orale, nip ov f be. rapardbwpey, f Gxoh Sefw- 
pda, de ob n\attopever, ob heubh Mdyovres © Touts 
xa) ivravda xataoxeuacat Bouldueves 6 'Imdavwns 
elne td, A foo xal $apaxs* Ttoursotrv, ob 6 
td tap” avrod hed dt, AA d di. Oro 
dt wou xa) hpels rEprepyatopeve noldxis Epwrupey 
ob Hxovaang ; od ele; xiv dM robro, avappiboles 
ij paprupla. Kal ard; & dra Air. Kah dxouu, 
xplyw, xal, A fxovoa zape rod arp pou, da. id. 
xat O 8&wpdxupesy, la. loũ ner, xa ö AV Etzpa 
dotad cu potyynrat, oby LV palupey Rt dM hjWye⸗ 
atyer & Meyer (vτ˖õ yap The toyatn; Gvolag tot! 
voulgerv) * & va pity tov kyoptvwy drone - 
rat rage mov avaroyoviwy "lovdatuv. 'Extith yas 
oddtmw thy Tpochxovcav nept abrov hav elyov, 
ouvveyaws Ent thy Hatepa xatayevyet, ixeidev d- 
to NOV T4 Meyopeva. 


rt. © Savil. 
Net. Tf Savil. 6 dvwbev. Morel. 6 & 2 

variat tantillum in verbis tantum. & Sie Savil. Morel. &q- 
N &; ogV. Mox alij obtw youv. 
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Swan ys abrds nokdxig xat Ent rob g npoyhrag xat 
int dc Tpayh; Epyerat; g ca Ar. Exeiral el- 
ow al pow. xepl j % "Ap" oby xat vu 
Tpoghzuy tidttova abtdy elvai phoopev, Exeidh m4; 
ix:i0ev Leet papruplag; "Anays. Ak yap thy wv 
&xoudvrwv &abtviiay witw pebobever thy Adyov, xa. 
Taps Tov Hate dxrxowg pyot hakcly Ap let, 
oby tg 8:8a0x4ov bebpeveo;, ü Iva txatvo. motes- 
owes pnbtv clvar ye33og tov keyoptvuv. O & Me 
"Ieodvvns, voroõ cdi tomy 'Exa Son⁰at 4xodant cd 


nap" txelvou. Avene yap Epyerar, t& Lxeibev anay- 


yEuov, & pdvog abtd; ole onpny; v yep, 'Eaparxe 
xal joue, Tours tort dj og. Kal rhy prapru- 
play avros oveelo 
Kalvot val pant; exe, xa roo rpocrtyoy v 
oe ody net, St ob ,d Todo evil 
Tod, dl ot, en cat voy cc el prbtva Heye, mw; 
trhyayey, O labor avrov tõẽ nat upiay, d p- 
riet brit d Bede dino ic tory ; Evraida xa th 
Lb xa04rterar padntov, bo; ov ogdEpa ẽ“!lei vr 
ab cq; tote betv tEwg, "Ort yip ob perk tab k- 
a7svIAy abte rd phpata, dñuoY xal dx c Hei αε,E,ja 
GUV. At torro yap avtoug [172] kal So- 
Thp:ov olxwy Ex:idev Eneube pe avrdv, fva arp 
 ouvShany Ano. OI & xgt tors dag tniotevoy, ö 
Th val & Xp1o7d; alvirroueve; eln Kal paxdpioc 
de #&r ui oxardaliody tr tpol. At olbty vel 
Erepoy ela. Kal rh b uapruplar avror ov88lc au- 
dye, {| doe patmras eoparifbuevos debe bavrod, 
xa} povovouyt Mfywy * ph Enxeidh pehhovory alto 6M- 
rot Thwy moreLerv, dd ro eubh voulonte © elva; 
54 dey6peva* A yep dwpaxs, paprupel, . Taira 
& Mret Spa vat Th; Toudalxhg x gm’ avan- 
obnolag. "Onep od xat 6 Ebayyzhoths 4pytpevc; < 
terien avrolg, obrw Mywv, r Ele rd ld ia be, 


xal ol Id ioi abròy ob aps labov. Toũ to & o ad toõ 


Franpa, àMà tov ph S&faptvwy xattyopla. U Aa- 
gr abroũ thy uapruplar togpdyioer, Et d Bed 
d. noi tor, Eviaida abr xat he belxvusr 
yep, dt 6 ph vob c motEvwy, obx abr povoy, GALL 
xa} 2 Harl &nores. Atd xat Lindy: Or rap da- 
reer d Bede, ra priuura rov Beon Aa. ler. Exe 
ob d xe lvoy p0tyyerar ce note, 6 te knotWY, 
bxelvep xal tworeber xat&maotel, Th & Eogpdyoer, 
Lettzev torly, Obrws elmwv xat Em abfwv thy p66ov, 
npooribtnay Or © d Bede dini tore See, 
tg à Sik Ti; &ntovhor tory, el wh heidog xata- 
yvolr, voõ ntuyavrog abtdy Brod. ENI tolvuv ob t 
txrd; Tov Tod la vpe Meyer, AMA nevra r Exefvou, 
6 napaxouuv cob cou, Tov ntubavrog naphxovary. 
Opde nwg abrovg xat $14 tobrwv xaranhhtret; Thug 
rap oH ptya ,o elvat napaxodoa; rob Xpt- 
oro. Ad tobro Thixodrov xfviuvoy Enexptuace role 
anlorog, Iva peu, Fri avrod rob Ozob napa- 
xobouory of toy Xprotod napaxotovreg. Bla xal k- 
tte cu To yp tod cp, pe vd taneivdy The Sta- 
vola | abroy xatabalvuy xal Mywv Ob dp &x u- 
tpou 8{8worv d Beog ro Nvevua, Nav, inp Epyy, 
Ini 7d ran v6repoy Aye thy AG, col authy 
xa} ebnapdbixrov notby toe Axovougt T6re. Ob yap 
hv Alg tnfpat xat abFhoas; thy pdbov. El utv yep 
ri de abro) elm gitya xa b, o &v tniotey- 


av, AMA xat xateppbvncav &v. At touto zul thy 
Ilattpa dväret td ndv, au e Rept kvOpwnoy vd 
Xprorod thus Srakeybueves. TI 8d toviy d gyorv, Obs 
tx pbrpov S{8wotr d Bede rd Nvevya ; On delta, 
674 n&vre5 Huals per py thy tov Nyevpates Evipyeray 
ti&bopey * Nvedpa yap tvraida thy vA 
a&yer * abry yep tert g pepiCoptvy e Bt dude 
Tpyrov ei xal ANU pov nieav thy bvEpyeay, El & 
ij tv He abrov eptrprocy, mop ploy þ oblag. 
Vpde xat md vebna &ntpov; O vol nioav tob 


IIvebuato; betipevos thy Evipyerav, 6 T& tol Ooh . 


el8%;, 6 Mr, O qxovoaper, Aa. lone, xal U 
bupdxaper, paprupouyer, Tin; àv cn Sixaiog bao- 
rade; Ooty yep pnotv, & ph rob Ge Lei, 
od 8 ph Tod Nvebpard; tort. Kal He Tee) toy 
Oeod Adyou o%8tv gOtyyerat, 42) and vod Harde 
[173] zal 725 IIvebuaros dfidmotzov naetrar thy &- 
$aoxa)lav, "Ot kV yap Bed Lartv, fEecav, val dr. 
Ilveops tortv, hniovavto, al nal ph thy xpogixey- 
oav wept abrod sg elyov de ptvin Vide tory, 
dbx fbeoav. Atd youre del Em Thy Tlattpa wat i=) vþ 
Hvebpa xatayevyet, txcildev motobueve; d keyd- 
peva. Exel tv dic raveny dveliy thy aitlay N 


. tavrdy Keren why J, opd3pa amobter th; Gfiag 


Tod Xpcorob, Ob yap SI tobro afidmovzog abrol;, 
tei thy 206 Nvevparos tvepyeiav Exe: ob yap 
Th; date stat ponbelag, d abrdg kt apxav 
taux. Tiws & pe thy dndvaav tov dreleotepwy 
p0tyyera:, 47d cb Tanervav xath pxphy avrobg 
dvayayetv gone. Tavra Bt Myw, va ph e 
7& tv tals Tpayal; xefpeva naparptywpsy, aA 
xat Thy oxondy 20h Afyoveog, xat thy &odfveiav vd 
&xpoarov, wat not Erepa th by abralg xatapav- 
d4vwpev. Ob yap ddr de Solovrat of 3i3&0akg 
pot rrevrat, uA Th MA Og 1 Eg cd aobevoby- 
]) &ratter. At xal abo Are: Ob h&urnour 
va · lalnoa: g avevuarixolte, d. Oc oapxt- 
xo. Fd. la iᷣnãc Exdrion, ob Bpapa, 'Ebondunyv 
pty y&p, pyotv, cc tTvevpatixols Lakhoat, obx hbu- 
vapny 8. ds; Obx kreis abrd; dun elyev, 
an' &netdh Exelvor obx tIovavro obrwy dxobam. 
Ob r xa\ 'lwavvng KC, peydha tivi 3:84Gat v 
nab N,. M obdtmw befaodai hvelxovro ixeTvor: 61g 
voũ to valę Tanzvortpors tvitatpie; pakora. 

v. Xph Tolvuy Srepevviicday per hxprbeiag xd. 
Kal rap sm tort td à cu Dpagay tvevrartind, 
A' &v ph cëph⁰ &ppdcat v4 dn, xa xabonils 
oat xaos; ve” padrra;, avra pv Exe: thy olxe lav 
io, Tobg Sexoptvous N obitv wpekhoay Bbvara. 
Oey yap clva; Owpaxa loyuoby, xat xptvos xa 
Gonida, xa Spb: elt Mabirw ti rabra 74 ng, 
xa\ v H 00paxa nepirtdfrw tolg noo, oh & xi · 
vog, Ave The xepanng, Th bye, xa} thy dn ph 
pd Tov ori nrpobalitob, dA rioverxsftu NE 
praprhoat tolg moolv* Gpa Fyvhorral et 4Ov Gnkwy 
&nbvachai 5 toyrwy, äh“ ot xa Babhorrat; 
Havrii nou flv. A' ob nap thy &obEviiay tu 
znuv, aA nape thy anetplay Tod oux giddro; ab- 
rol yohoaodar xakbg. Obrw xal tn} thy Tau 
&v thv cv avrav ovyytwpey, Thy pv olxelav abrat 
So vahtv EZouat nal obtwg, hulls dt o bpirhoouct, 
Tabra as) xat lig xat inne Stahls she vg lv, 
ob HY avi N xat y&p tol; Prorixols ndvia v 
xp6vov Tpoonhuptvoug bulls pw, Thy TVEYLATIXWY 
odd bvap pertxovres bh. Aid tobro N, 6 Blog nhl 
hpdanma, xai bntp the dnbelag Eywvitopevor, ov 

8 Sic Savil. Morel. &norefvacdai. b Morel nveyparnav 
g936va 1.6y0v Te ovpuevong 
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rem esse Alicemny , quia inde _testimonia” mutuatur ? 
Absit. Sed. propter auditorum infirmitatem sie ro- 
nem temperat, et ex Patre audita se narrare dieit, 
non quasi doctors: egeat, sed ut illi credant, nihil a 
se ſalsum dici. Ouod autem dieit Joannes, sic inte- 
lige: Mihi opus est audire ab ills. Nam de c;vlo ve- 
nit, et cxlestia nuntiat, qua solus ipse clare novit ; 
nam illud, Audivit et vidit, hoc significat. Et testumo- 
nium ejus nemo accipt. 

Joannis discipuli Christo non crediderant, — Alqui 
discipulos habuit et multi dictis ejus attendehant ; 
cur ergo dicit, Nemo accipit ? Hoc est, Pauci acci- 
piunt. Nam si neminem dixisset, cur $ubjunxissct : 
35. Qui accepit ejus lestimonium, 8ignavit quia Deus 
veraæ est? Hie discipulos suos perstringit , ac si yon 
multum ei credituri essent. Quod enim neque posten 
ipsi crediderint, palam est ex sequentibus. kcirro 
illos in carcere inclusus misit ad eum, ut ipsos m::- 
gis ipsi connecteret. Illi vero tune etiam vix credi- 
derunt, quod subindicans Christus dixit, Beatus qui 
non ſuerit scandalizatus in me (Matth. 11. 6). Nulla 
igitur alia de causa dicit, Et testimonium ejus nemo 
accipit, quam ut discipulos suos erudiat, ac si dice- 

et: Ne putetis quia pauci credituri sunt, ideo falsa 
illa esse que dicuntur, Nam Que vidit, testatur, in- 
quit. H:rc porro dicit, ut simul Juda orum ignaviam 
perstringat; ut in principio Evangelit ipsos cuarguit 
his verbis: In propria venil, et zui eum non recepe- 
run. Hoc autem non venientis, sed non recipientium 
peccalum est. Qui accepit ejus ſestimonium, obsignavil 
quia Deus veraz est. Hic illos exterret, cum ostendit 
eum qui Christo non credit, non modo non ipsi, sed 
neque Patri credere ; quamobrem adjicit : 34. Quent 
enim misit Deus, verba Dei loquitur. Quia ergo verba 
ejus loquitur, et credens illi credit, et incredulus 
ili non credit. Illud autem, Obsignavit, id est, Os- 
endit. Postquam hc dixit et timorem auxit, adji- 
eit: Ouia Deus veraæ est; signiſicans, neminem posse 
illi non credere, nisi mendaeii arguat Deum qui mi- 
Sit ipsum. Quoniam igitur nihil extra ea qua sunt 
Patris dicit Christus, sed omnia illius sunt; qui ip- 
sum non audit, mittentem Patrem non audit. Viden' 
quomodo ipsos per hc eam percellat ? Hactenus 
enim nihil grave putabant esse Christum non audire. 
deo tantum periculum incredulis impendere osten- 
dit, ut discant Christum non audire idipsum esse 
quod Deum non audire. Deinde prosequitur, imbe- 
cillitati mentis eorum se altemperans, his verbis: 
Non enim ad mensuram dat Deus Spiritum. Rursus, 
ut dixj, humiliori modo loquitur, sic varians ad faci- 
liorem auditorum captum ; non enim poterat aliter 
metum augere. Nam si quid de ipso magnum et sub- 
lime dixisset, non credidissent, sed id nibili ſecis- 
Sent. kev ad Patrem totum reſeri, de Christo interim 
quasi de homine loquens. Quid vero siguiſicat illud : 
Non ad mensuram dat Deus Spiritum ? Nos omnes, 
ait, ad mensuram Spiritus operationem accepimus 
per Spiritum enim hie operationem intelligit : hic 
quippe en est que disiribuitur : hie vero totam 


PaTror., Gr. LIX. 
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illam sine mensura habet operationem. Si autem 
operatio ejus immensa est multo magis ejus substan- 
lia. Viden' Spiritum etiam immensum esse? Qui ergo 

totam Spiritus operationem. accepit ; qui ea, quae 
sunt Dei, novit; qui dicit : Quod audivimus loqui- 
mur. et quod vidimus testamur ; quomodo possit su- 
spectus haberi ? Nihil enim dicit quod non sit Ii, 


' nibil qued non sit Spiritus. Atque interim nihil de 
Deo Verbo lquitur, sed ex Paire ei ex Spiriiu doetri- 


ny su lidem conciliat, Quod Deus esset noverant, 
quod Spiritus esset sciebant , eisi non congruenten 
de illo epinionem haberent : quod autem Filius et 
nesciebant. len semper ad Patrem et ad Spiritum 
conſugit , nt dictis fid-m conciliet. Nam si quis hac 
sublata eansa, sermonem per se consideret, longa 
abhest a dignitate Christi. Non enim ideo fide dignus 
ipsis erat, quod Spiritus operationem haheret : quip- 
pe qui non egeat auxilio illius, sed sibi inse suſliciat. 
Interim vero seeundum simpliciorum opinionem lo- 
quitur, ut ab humihoribus paulatim illos erigat. Ila · o 
autem dico, ut ne obiter Seripturz dicta praetercur- 
ramus, sed et dicentis scopum et auditorum imbecik 
litatem aliaque multa exploranila esse discamus. 
Doctores enim non omnia ut vellent ipsi proferunt, 
sed pleraque ad anditorum captun inlirmitatergue 
temperant. Ideo Paulus ait: Non potui robis loqui 
quasi spiritualibns, sed quasi carnalibus. Lac vobis po- 
tum dedi, non cibum (1: Cor. 5. 1. 2). Voleham, iuquit. 
vobis ut spiritualibus loqui, nec potui. Quare ? Non 
quod ille non posset, sed quia. illi non poterant sie 
andire. Sie ei Joannes volebat- magna que dam docere 
discipulos, sed id illi nondum capere poterant. ldeo 
in humilioribus maxime versatur. 

3. Diligenter igitur omnia sunt ex ploranda. Nam 
Scriptarz dicta spiritualia arma sunt. Verum si ea 
adaptare et discipulos probe urmare nesciunus, ip>a 
quidem suam vim habent , sed armatis inutiti« sunt. 
Supponamus esse ſirmum thoracem, galeam, etypeun 
et hastam : deinde arma illa quis acecipiat, etthoracem 
pedibus; galeam non capiti, sed oeulis; elypeum non 
pectori, sed pedibus adaptet : an paterit his armis ju- 
vari? anion potius iis l:edetur? Hind certe liquidum 
est. Hoc vero non ex armorum imbecillitate, sed ex 
imperitia ntentis provenit. lia et in Seriptaris, si flla- 
rum ordinem conſundamus, ille semper sua erunt 
vi instructze : nos vero nihil juvabunt. Hae vobis pu · 
blice et privatim repetens, nihil proficio : nam sæcu- 
laribus vos semper rebus addictos conspicio , dum 
spiritualia nihil penditis. Ideo et vitam negligimus , 
et cum pro veritate certamus, non magna vi instructi 
sumus, sed ridiculi evadimus, tam apud gentiles, tum 
apud Judzos et apud hæreticos. Quod si in aliis quo- 


que rebus pari negligentia uteremini, ne sie quidem 


vobis esset ignoscendum. Verum in s:revlaribus ne- 
goliis quisque vestrum est gladio acutior, tam qui ar- 
tes exercent, quam qui res civiles tractant. lu neces- 
sariis vero et spiritualibus, ignavi prorsus sumus. 
levia rebus seriis præſerentes. Qua autem c:rteris 
omnibus anteſerenda erant, hae ne levia quidem 
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censere dignamur. An nescitis hac non priscis tantum 
hominibus scripta esse, sed etiam nobis? Non audis 
Paulum dicentem: Hec ad nostram doctrinam scripia 
sunt, ad quos fines s&culorum devenerunt (I. Cor. 10. 
11) : ut per patienliam et consolationem Scriptura- 
rum spem habeamus (Rem. 15. 4) : Scio equidem me 
ſrustra loqui, sed finem dicendi non faciam. Ilæc 
enim ſaciendo apud Deum excusatus ero, etiam si 
nullus audiat. Certe qui aulentis loquitur, consolatio- 
nem ex auditorum obsequentia accipit : qui autem 
see coneionans non auditur, nec tamen concionari 


1 huidam habent, vobis, pro, nobis. 


ces821\ majori præmio dignus erit, quia Secunduni 
Dei placitum , auscultante nemine , officium implet 
suum. Atlamen licet nobis major merces ob socor- 
diam vestram paretur, malumus haue minui, et salu- 
tis vestre spem esse majorem : profectum enim 
vestrum mercedis loco habemus. Et bac nunc dici- 
mus, non ut molesti et onerosi vobis simus, sed ut 
dolorem nostrum de segnitie vestra conceptum exhi- 
beamus: qua utinam nos omnes liberati, spiritualium 
rerum studio hzreamns, et cxlestia bona consequa- 
mur, gratia et benignitate Domini nostri Jesu Christi, 
quicum Patri gloria unaque Spiritui sancto, in sæcula 
seculorum. Amen. 


— 


HOMILIA XXXI. 


35. Pater diligit Filium, et omnia dedit in manu ejus. 
36. Oui credit in Filium, habet vitam aternam : qui 
uutem incredulus est Filio, non videbit vitam, sed ira 
Dei manet super eum. 

1. Magnum attemperationis et indulgentiæ Jucrum 
in omnibus rebus experimur. Sic artes perſecimus, 
non repente omnia a magistris discenies; sic urbes 
construximus, sensim et paulatim ædiſicantes; sic 
vitam sustentamus. Nec mireris si hie modus in hujus 
vita rebus tantam vim habeat, quando in spirituali- 
bus quoque hoc prudens temperamentum ita valet. 
Sie ab idololatria potuere Judzi eripi, sensim re- 
ducti ; qui a principio nihil sublime audierunt, neque 
quantum ad dogmata, neque quantum ad vile insti- 
twum, Sic etiam post Christi adventum, quando 
«wblimiorum dogmatum tempus erat, omnes addu- 


cebant apostoli, nihil sublime a principio loquentes. 


Sie et Christus multis a principio verba ſaciebat. Sic 
Joannes nunc fecit de illo quasi de mirabili quopiam 
homine loquens, sublimiaque obscurius interserens. 
Initio namque dicebat : Non potest homo a geipso ac- 
cipere quidquam. Deinde postquam aliquid magnum 
adjecit, Qui de cœlo venit, supra omnes est; rursus ad 
lumilia descendit, prater alia multa dicens : Non 
enim ex mensura dat Deus Spiritum ; poslea rursus, 
Pater diligu Filium, et omnia dedit in manu ejus. 
lade cum intelligerei, metum supplicii magnam uti- 
litatem parere, multosque non tam promissis quam 
canminationibus moveri, hic tandem claudit sermo- 
nenn et ait: Oui credit in Filium habet vilam @ternam : 
qui vero non credit Filio, non videbit vitam, scd ira 
Dei manet auper eum. Rursum hic ad Patrem sup- 
plicii sermonem reſert. Non enim dixit, Ira Filii, 
etiamsi - ille sit judex ; sed Patrem memoravit, ut 
wagis terreret. Num ergo suſlicit, inquies, in Filium 
credere, ut vita æterna habeatur? Nequaquam. Audi 
Christum hoc ipsum declarantem his verbis, Non 
onnis qui dicit mihi, Domine, Domine, intrabit in re- 
guum clorum (Math. 7. 21); et blasphemia in Spi- 
ritum $uſficit ut in gehennam quis detrudatur. 

Fides sine vita bona nihil prodest. Illud, ira ma- 
nei super cum, pœnam cternam designat. — El quid 
dico de parte dogmatis? Nam et si quis recte credat 
n Patrem et Filium et Spiritum sanctum, si recte non 


vivat, nihil ipsi lides proderit ad salutem. Ergo quanda 
dicit, Hœe est enim vita œterna, ut cognoscant te $0- 
lum verum Deum (Joan. 17. 5), ne putemus id nobis 
ad salutem satis esse. Opus namque nobis est et vitæ 
et morum inslituto probo . Et si hic dixerit, Qui 
credit in Filium, habet vitam @lernam ; verum se- 
quentia vehementius protulit. Neque enim ex bonis 
tantum, sed etiam ex contrariis 8ermonem contexit ; 
et vide quo pacto. laſert enim, Qui non credit Filio, 
non videbit vilam, sed ira Dei manet super cum. Atia- 
men non hinc inferimus, solam ſidem ad salutem esse 
Satis ; quod probatur ex dictis evangelicis ſrequenti- 
bus, bonam vitam spectantibus. Ideo non dixit, Hae 
sola est vita æterna, neque, Is qui solummodo credit 
in Filium, habet vitam æternam; sed in utroque vi- 
tam esse signiſicat. Cerle si vita proba non sequalur, 
magnum sequetur Supplicium. Neque «dixit, Manet 
eum, sed, Manet super eum; declarans numquam ab 
eo discessuram iram esse. Ne putares enim illud, 
Non videbit vitam, mortem lemporancam indicare; 
sed crederes perpetuum esse supplicium. hoc dictum 


- posnit, ut ostenderet illam perpetno manere et in- 


Sidere. llud autem fecit, ut per hæc omnia verba 
ipsos ad Christum impelleret. Quapropter non ad 
illos privatim monita dirigit, sed in communi, et ul 
maxime ipsos allicere poterat. Non enim dixit, Si 
credalis, Si non credatis ; sed in communi loquitur, 
ut quæ dicuntur nulli sini suspicioni obnoxia : idque 
ſecit vehementius, quam Christus. Nam Christus di- 
cit, Oui non credil, jam judicatus est; hie autem, Non 
videbit vitam, sed ira Dei manet_ super eum; ei jure 
quidem, Neque enim idem est aliquem de seipso lo- 
qui, et alterum de illo. Nam Christum putassent ex 
ambitione et ſastu sæpe talia loqui: Joannes vero hae 
carebat suspicione. Quod si postea Christus vehe- 
mentiore usus est sermone, id tunc fecit, quando de 
ipso magnam habebant opinionem. (Cap. 4) 1. Ut ergo 
cognovit Jesus, quia audierunt Pharis&i, quod Jesus 
plures discipulos ſacit, et baptizat , quam Joannes (2. 
quamquam Jesus non baptizaret, sed discipuli ejus ), 3. 
secessit ex Judea, et venit in Calilcam. Ipse quidem 
non baplizat, sed nuntii cum vellent majorem illi 
invi.liam conſlare, ita reſerebant. Cur, inquies, seces- 


: Savil, legit, morum insfituto purissimo. 
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NU Exopey thy loybv, A xataythacter yrvouela, 
Kal nap* EMO, xat raph "loudalors, x raps alpe- 
tTixolg. Kal el v xa\ tv Tots dio AED, Thy 
avrhv xat Evrav0a padvplav tnedclxvuode, Hv pv 
o082 obrws anoloyiag EEtov th yrvopevoy., Nuvi & &v 
uv Tots Brwrixots Exaotog Eipoug torh rTouwrep EC, 
xa} of T&g TVs pertdvreg, xat of cc Nord 
rpdtrovtes [174] npayuatar bv SR tolg avayxators 
xa) nvevpartzols, raviwy tapty pabupdrepet ©, cot 
ub napspyorg wg Ero YM fe, & && naviwy 
Epywy dva * p v,] typhv, vac ot p- 
era elvat vopitovreg, H cb fore ört ob dt tobg 
Tpwrouvg dp ον.ỹ He typipn vd ypagevta, dM 


at &' HHdg b; Ob axoter v adio Aeyovtog, 


dei Tavra 88 ele rov0eolavy tutor &rpdpn, ele obe 
rd ti in ray alu xarhyrnoar* Iva td The 
vDx0porne xal rijc tapaxlhoewe ror I papor thy 
£1xida Exwuer; Kat old ptv ebxy A mhv ob 

« Sie Savil. Morel. &vvp6repo. Quidam alil vxrworzpos. 
b Quidam dt“ bps. 


IN JOANNEM HOMIL. XXXI. al. XXX. | 176 


Taucouat Mfywv. Tobr%ο yap rotwv Enooyhoopas v 
Geib, xa pn; 6 &xovwv i. O uv yep tolg npoo- 
Exovgt MEywv, Exet napapullay tot Ae, thy med 
r Expowptvwy* 6 d ovvexw; Meywv, xat ph axoud- 
uuevog, elta ob navbuevog vo Mfyerv, nhiovog &v 
eln vine S5iog, 614 Td 7h Oe boxovy, xat ,b 
Tpootyxovtog, Td avrou ndv nhnpaov. 'AM mg el 
xal hulv hie pelfwy x The ö erte napa- 
xis, 6pws νοονj˙ E tourov ElattwOhvas pAkov, 
xal thy 6pertpay ava owrnplav, to ut rav 
Thy Vperepay cοοοααεεαεν elva: vouttavreg. Kat 
Tavra ityopev voy, oby va tnayx0h xat Bapbv rorh- 
Twpuey Tov M6yov, A' TV thy alynidvarduly KA- 


Ewpev ©, fv Exopey 8ick thy duertpav pabuplave hc + 


yevo.ro naviag hulls anakhaytviag, the TVEuRAtt 

re ENG onovdhs, xa Tov obpavioy eyabov bt 

TuxeTv, ydpert xt pilavipwniz tov Kuploy H 

'Ino05 Xptorod, fd: ob 76 Natpt , 86g, Spa wþ 

ar Nvevpart, els tobg alavag mov alwwowy, 'Aphv. 
© YroZeitwpey Savil. et cod, 706, rectius. 
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OMIAIA AA“. 


'0 Narhp dyaxg roy Yidy, xn ædyra 8EBwrer by 
ri xeipl avrov. O auwrevur ele roy No, Axe: 
d- alawior* 6 d daotor To Yip, obx byera 
rhy c, 4.41 ij ph roũ Ge0v pre d avrov. 
a'. ond ths ovyxatabacws; th xp ο ty Gnao: de l- 

xvurat ntpdy party. Obrw ta; tEvas xatwp0woapev, 

ob 4&0 pdov Taps twy3Barxakuy tavia pavievovres* 
obrw 76\8:5 td21udueba, hptpa xa) xath pixphy ab- 
rag ouviorovreg * obtw thy Cwhv Eraxpatrovuey thy 
hperEpav. Kal ph davuaons el Ent Twy Prwrtixwy th 
pd pa mp ker thy loybv, Enov ye xal tv vote 

nveupatixol; v] &v rig ebpor tautng The o 

odgav Thy &vaptv. Obtw y&p xat thBuvhOnoav ana\- 


va ve ellwiokatpelas 'loudalot, hptpa xa) xatt 


hui Evaybpevo, wal nity KEA NH d xobov- 
reg, phre So rndrov, pre Tohtefag Evexev. Obrw 
pert rh Tod Xptorob napouolay, &re xat bmiote- 
pwv Boy patwv 6 xatpdy Av, Enavrag mtpoohyovro of 
@n6otokot, oi tx npwrns Onhbv Eye. 
Obrw xat 6 Xp:ords vlg nhefoor de e dH thy 
[175] &pyhv. Obrw ® xat 'Iwdvvng Encino: vov, wg 
rept av0pwnov SiakeySpevdg trvos Davuactod, xa) td 
bn ouvecrtacptuus napeviideig. 'Apyopevos.yoov 
owe Eleyev* Ov Ovrara: dvOpwroe d' tavroy 
Aaubdvery ovEey. Ela d tt ouvdag xat elnwy, 
V ix 709 ovparovr dpd her, exdry xdviur tot, 
n&Jv elg r tantive thy M6yov xataye:, AAC A 
Te Tod, xat dt, Ob rap &x ptrpouv ElSwory d Beoo 
ro Nvevua * elxa b IN, Mfywv* O Harhp druaũ 
roy Yioy, xu xdvra S88wxev & Ti} xewpt avrod. 
Etta xal eld and toy L6you Th; xokdoews yivoutvnyv 
Thy 6&vyory ©, x oby obtw th Toy xpnotruwy Enayye- 
Meg tobg mooug Enayoptvoug, tg Th TOv pobepwy 
ae, EvrabOa xataxieler thy AG hotthy, xat n- 
oi O gere ele roy No, £xer Why alwi 
0 868 dab ro Yip, ob byerat Thy Cwhy, d. d. 
j 6prh rod de putve. 87 abrov. aiv xd H d 
tn vd Ia c pa à vt TV The xoldcews A6yov. OS 
Yap elxev, ij 6pyh Tod Tioõ, xal roi ye abr, tomy 6 
Xptths A v Hart pa ab role Entotnoe, pAkkov 
pobi oa BoblGhevog. "Apa obv apxel 7d morevoar elg 
Thy Yidv, pno!, wpd; td Cwhv Exerv aluviov ; Oba 
pig. Kai &xoue r Xprtorod Tobro SetxvUvto; xat 
atyovrog © Ob xd d &rwr hot, Kope, Nupis, elo- 
elevoera ele Thy Saculelav rd oparov * xa). 5 

A dict ,o * 7hv v Epaivero* or. 

b — et Savil. "hn ppt 4 Baul. eirx xal el - 


dc nov Th; xokdatw; oboav Thy Loyxvvy. Morel. incra 
oh es, ano, d Sic Savil. Morel. 6pi; nw; . 


ele 7d Nvzvua & Blacynula apxet xat povn le yiev- 
vav tuCaleltv. 

Kal tf der mep) ptpoug SYH: Kiv yep ele 
Thy Nattpa T1; zat tov Yihv dp moorebon, xat elg 
Td Nvevpa td &y:ov, Glo Bt ph En dpi, obity abr 
t do Th; nlotews ele awrnplav. Obxoby xat frav 
berg. Abrn dp tore 4 aldrioc dh, Ta r 
oxwol os roy prov dAlnbwydr Bedy, wh voulowpev 
aprxety iq tv ce awtnplayv th Meydpuevov. Act rp hulv 
xa) Boo xat noktrelag exprbeoratn; f nel xat 
tytadba el, O awrevwr glg ror Nor, byes 
thy alowoy dA td toutou lc ge rde opobpe- 
re pov. Ov yep and twv ypnorwv movov, AAR xat 
and rd Evaytiuv v Myov dyalysr. Kat öpa nwg 8, 
'Enhyays rag O & dase ro Vis, ox byera: 
Thy Why, dA 1 ph rod Beow ptver EX" h ev. 
An' Suu oö EviebO0tv papsy dpxety thy tiorty 
els owrtnpiav povny. Kal Sex VVG t& np) Blov H 
Aaxod Twy Evayyenuv elpnutva. Aid tor Tobro 99% 
elev, abty 84 tory ij alwvog Cwh pdvn* obs, 6 
mItevuwy elg thy Vity pdvoy Eyer alwytoy Twhv aA 
tv xa cc p ToUroEupalver b, i Eyer cui v wpEypa. 
"Av jptvror r The Toltelag ph 'axolov0f}, Weg 
£þerar ] x6\acg. Kat ob ens, Miver abrbv, AA 


'Ex" ubròr, md ot. ob8tnore an adro3 dnoorh- « | 


erat. "Iva yap ph voplong Oavatov elvar mp6oxatpoy 
Td, Ob Gera Cary, aA Tatebang Gt. Srmvexhs 
ij x, tobto tEderxe. td bhua, dete Gre dv 
vet abr & ,b. 'Enolnos & tobto, 6:4 toirwv 
ab robe Tov pnpatwy whhy tpd; Thy X provdv. Ad 
[176] ob t lata x avrovg thy napaivecrv Enoth- 


garo, dA xaboktxhv, xat ws &v ahora abrovg 


trayaytodat tdyvaro. Ob yap cimev, d mgrevonre, 
xa, ᷑ùy ph Tmarevonts d kN Tov xotvou mpodyes 
Thy A, woTs avurorta yeveolat To keyopeva® x 
ogoEp6repov f 6 Xprotks touro ntenolnyxev. O pv 
{4p Xptords elne, d O uh aiorevur hn x 
ra. © &, Obæ 6yerat Thy Ghyr, dA dr 
roũ O800 jptver Ex" avror xa paka elxitwg, Ob 


rap bpolug I abrbv vw mph tautod Mf, xal 


t re po cep abtod. Thy ptv yap XH Evbproay av 
ouavtiag Evexev Tabta noliaxts wOtyyeobar xa 
xounativ*'s 3Þ 'Iwaving tain; anhiiaxto the 
vnola;. El & perk tabra xats Xpiords opo3portpty 
$5674 M6yw, AM ore perdiny thy Tep! abtol s- 


o Morel. ov2v auto nv Gnd thc niotzw; fora, IT Sy 
vil. xa9%apwraty;. 5 Savil. re J ovvritnor ore. 
n Savil Tovto 6Ghkov, Mox idem ph Enyta, 
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Sa % ) Loindv. De ob Exro d 'Incong, Gti 
fxovoar of Gapeoaict, 671 TInoove adetoruc ſiu- 
Intra xowt wat H,. , Iwdayrnc (xalro ye 
avroc d 'Ioove ovx tEaxriter, d.. o pubnra) 
avrod), drexopnoer dæò ric lovEauiac, xal ij 
etc Thy Patdalay. Ab rug tv ov ob tbenriyev, 
oi && &rayythovreg, Bovndpevor & e robe axovoy- 
Tac el; pv, brug & e . Ti Shnots ovv, 
gnyotv, àvexchpst a; Ob Gerkiag Lvexty, dA Exxontwy 
abb thy facxaviay, xa! tzapapulovpsvo; thy - 
vov. Auvatds utv Yap hv xa: ks Enoyelv, 
an' obe Ebovkero gauvexwos touto Totety, Ge ph 
arrest the capxiy thy oixovoutav. Et yap gu- 
ede xpatobupeves Gifpeuys, touro Av bawnrtv0n 
apc nokolg. Atä cet TWwro 7& TOME avOpwrivwte- 
pov wxovepe. "Qgrezp yap tGovieto mioteuGhvar Gt 
bedg Av. ob rr Bed; Hy, 34pxa tgdper. At coõ do 
xat p27& thy &av4oracy p Toy paltnthy Else 
Wnldpnoor xal Ide, Ori / odpxa xal COTE 
oba Axt. At cobtvo xat Ilirpy tnerpnyay, ci 
Hehe To, 0) ph Fora toro. Ob ru oy3pa abr 
cd pd N pion voactoy fv. | 
8. Exel xa) wv ths "Exxinoia; Boy patwy ob nN 
cobco cd ptpog £57l, al th; Þ ö huwy awrnplias 
I) xepdhatov Toute, xa t; ob Kt yeyevnrat xat 
xarwplwrat. Obrw yap xat Oavatoy fhubn, xatapap- 
via avnpidn, xat xarepa hpavieln, xat c hop. 
' eiahibev eig thy RO Hei ayaba. Aid peakota E6ou- 
to ctoteùbsobat thy olxovopiay, thy pitav xat - 
h H Tov pupiwy yevojtvny ayabov, Oixovopwy 
& 74 av) pwrava, ove te bei gvaxiateotar het. 
'Avaywphozg ro, tdhwv Tov abtwy elyeto wy xa 
RpGtepov. UL yap à mg Ent thy Takdlalav anhp- 
evo, &k4 era twva xatacreudyuy TtpAY PATE cd 
ar code Lapapsira; * xa) oby Ab © olxovouwy 
nörck, dA perk the tpoohyxovorgs abty copia, x 
Tod ide play xarakinety Toubaiorg py avaioyuvrov 
cg anooyiag tpcpacty. "Onep xat 6 Ebayyzhoths 
aiverr6pevo; tnhyayev, "Ede: 88 avror Sitpyeola 
8:4 rc Lapapelac, detxvUSg 630d rapspyov abrdv 
T0070 7920 pevoy. Obtw xat of &ndoto)or Enotouv. 
Kabanep [177] yap tt Srwxdpevor vr "Toudaiww, 
code Ent 74 Eon Hpyovio © obrw xat 6 Xprords, Gre 
abr athaiaoav, THis xal Exiivev Herero, dg xat 
£7 Ths Lupoporvixioons Enoinss yuvaixdg. Tours & 
LyEveto, N tATav Exxorhvati 'Ioubatior; anooy tay, 
xa va ph Eh avrol; Leyzrv, Ott xatakhmrwy hud; 
pd obe &xpobuotoug annhle. Att touto xat of ha- 
bnra} anooyoupevr De Vuir i drayxaior 
xpwaror Ala. ind vai tor Ado Tov Beov * Een Ge 
vat love xplvere tavtove, ov otpepduela 81c 
rd Jovi xa abt; mak, Ox do et wh el r 
apcbara td anolwldra olxov 'lopand: xa), ty, 
Obx rt aa. Aabeiv TOY Aptor TOY TEXY WY, xa 
dobvui roc xvraplotg. EN] d avtdy anhacav, 
0vpav toig EOveary avewtav. Kal obe obtw p ονονπιπ⁵q̃ 
pEver; En Extivoug Epyetat, Anka nzpiov. apt 


Tolvuy, He el6%d z6.l rhe Zapapeinc teropernr 


Lvxap, xAnoloy rod ywplov, ov ESwxer "JaxwE 
uc ij ro vip avrov · nv 68 Exel any Tov Jux. 
Tivo; Evexev &xpibokoyeirat 6 Evayyehoths c toy 
T;r0v ; "Iva Gray axouons The Yuvaixhg Lakovans;, 
ax 6 æat hp j,. ESuxey νν thy h 


® Savil. Tivo; od Evexev avey. © Morel. pfpoc tepirrerar, 

% & Ti;. © Morel. pa & O &nho; 4 Morel. 

* Tapwy. Obro; & tEgwero aintiuivoe; nx). GpyEtAL 
N Eve wv 6 took; eds. 


ravrny, uh t:viobf. O yap Gro; Exetvog Av Ev 
Uke The Actvag of re Thy AU xal Tons &ya 
VAXTOUYTEG, Thy Aa Exetvoy Elpyacavio ove, 
AStov & etnety xal rde of Zapapeirart ouytory- 
oav. Kal yap 6 T6nog obrog Anag Lapdpsia xabet- 
Tat, IIe o thy mpoonyoplay Elaboy ; Lopdp th 
Gpog FAG amd Toy xthoaptvouv, xalantp a 
"Hoata; pnyot* Kal ij zepalyn Tondp , Eppan 
a oi xatorxouvteg od Tauapsttat, au lp 
Tat EX£yovto. X povoy Bt rpoldvtog, NpIGExpoucay tg 
8:9* xat Sacnevonvio; Gaxit, averOwv GAU 


 $aJaokp, Teig te ee molds, xat sere wH 


Ma, xal 4velov ab, 'Qont thy factciav EG- 
v. Ext ToItov Eh0wv 6 Zakpavactp, ele now 
tr{pag ©, xa dnog6pou; Enoinos x imotetete. Am 
obrog dd pty tpwrov eltev + borepoy Bt antory th; 
@pyhc, xat c Thy Tov Aldnrov xz2ttguys cups 
paytiav. "Eyvo toro 6 "Aooyprog, xa) Enotpatetoag, 
xat avelwov avrobg, obx Ext Td EO Vo Exet pevery 
pine, Tia Ti; THavra; The anoothaewy nobiag * 


G4 tovtoug uV eig Babukwva fyaye xat MhBoug, 


txe dhe v d ᷑ N tx Srapopwy thrwy &yayov, x 
de Ev th Tahapsla, Gate hoinby aopakn avty thy 
@pyhy elvat. Toy oixefwuy tyGvruy thy Tenov. Toorwy 
6: yevoptvuv, Bouldpeves 6 Od; belfat thy a 
SUvapy, xal g 00 & & ,t EEElwxey Tovudatous, 
ann & Epapriag twy ExdolEviauv, txayplnar Movrag 
Tots Bappapnts ore, Eupaivovto th EBvog Ana, 
'ArryyEdn rabra T6 Bactel, xat rune: lepta tive 
Tdv Tapadwcovta avtolg Toug ol Brod veuoug. "AMV 
Gpws ob obtws E Ghoxhhpou The Goebeiag [178] 
aneatnoav, à EE huicelag. Xpdvou , mtpoibvtog f. 
KG Twy pty £idwhuv &nerhSnrav , Lacs Bt thy 
Ozdv. Toy ov Tpay patwy Ev Tovtotg BV, Enaveh- 
dove "loudator ornhy., Cnhoryrzws mph; abrobg el- 
ov &ts Ttph; @opuioug xal vohsgloug, of xal ar: 

Tod po Yapaptirag avroug dN. "loubalor; 


| ob ptxpk © xa) Evrzv0ey ty mpg abtobg i priovercta, 


008 yap tails Tpagyals dd. c Extxprvto , anne cà 
Mwbotwg uv 6:x6pevot, Twv Zppgpnytwy OL Toby 
£Towouvto L6yov. 'Egtlovelxouy eva ee thy cyt 
veiav Etawbety Eautobgs Thy TouSalxhv, xat Egriiort- 
uo Em To APH An. xa) nptrovov abtdv Emtypd- 
©ovto, ate and Th; Xakbalag bvia * xat thy 'laxwb6 
d nat pa & xD, dre Extivou bvta andyovoy © of & 
"loudaict - perk c αν,οjwmy xal toutoug Eb3:hvacovio. 
OO xat 6 Xprorq tavie wvelditov Myovieg Ta- 
ape rn el ob, xal Earudrior Exerc x tn 103 
xatabaviog and "Ilepovcaihy. tis "lepryt, raving 
Evexev The vrobeaewy 6 Xprothy Lapapeitiny clogyet, 
Tov EAS elg avtdy tETtoHNxTA, thy ebe, Tov ed - 
xaTappovntov, thy BGG nap" avtoly xl int 
ch GExa MeTpav, dle, Ty Eva pnot Bia tours 
(Lapapeirns yap Hv) xa avrds Tt Tolg pabnrais 
o Afywy EH, Elg dd E0vovr wh ant done, 
xal ee d. li ZTunapeitœ uh slot. lunte. 

. Ov ths loropias & Evexev d Tov T6T0v j6vov 
avepvunoey had; tov 'Jaxw6 6 Ebayyehoths, 44 xa 
onde Tov Celgat thy anbokhv thy 'loudaixhv 4a: 
ysyevnpevny. Kal yap Ent Twv tpoybvuy abtwy tous 
T679v; avt' abrov xateogov ixelvor. A yap of np6- 
rovot abr ο e, ob bvza avrov, mavra d thy 
þ20vplav abr xat tapavoutay , bvia avtwy , ane 
WAEGav o.. Oö c o h xtplog, npoyvuy eva 

© Morel. m6) Lag, x Lops i 0 ig. 
f Morel. x ys re. —— 1 — 


ov prxpz. b Quidam habent &vrwc ov3tv. Paulo post unus 
codex, isque opt ima note, habet fva nov neipav. qu vera 


videtur esse lectio. Altera enim tve Xe6vtwv Teipay La6wot 


ſerri nequit. — !mohecest verissima lectio, quam restitul- 
mus Res narratur IV Reg. XVn, 255qq. Korr. Pata. 
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sit? Non quod timeret, sed ut invidie causam pr u- 
scinderet, ct livorem mitigaret. Poterat enim se ag 
gredientes cohibere, sed nolebat illud ſrequentius 
agere, ne incarnationis idem de medio tolleret. Nam 
si spe deprehensus anſugisset, in eam apud multos 
suspicionem venisset. Ideo multa humano more fa- 
ciebat. Ut enim credi voluit, se Deum esse, ita et 
carnem geslasse. Ideo post resurrectionem discipulo 
dicebat : Pulpa et vide, quia spiritus carnem et 0884 non 
habet (Luc. 24. 39). Idcirco Petrum increpavit dicen- 
tem, Propitius esto tibi, non efit tibi hoc (Matth. 16. 
22). Tantum ca de re sollicitus ſuit. 

2. Nam non modica he est inter Ecelesize dogma- 
ta portio, imo salutis nostra eaput, per quod onnia 
facta consummataque sunt. Sic mors soluta, pecea- 


lum sublatum, maledictum abrogatum , innumera in 


vitam nostram inducta bona sunt. Ideo maxime 
wconomiam credi volebat , quz radix et ſons nobis 
innumerorum ſuerat bonorum, Dum autem humana 
dispensabat, non sinebat divina obscurari. Cum re- 
eessisset ergo, ea ipsa, que prius, tractare pergebat. 
Neque enim sine causa in Galilæam abierat, sed ma- 
gna parans apud Samaritanos negotia ; nec utcumque 
illa dispensans, sed quanta par ipsi erat sapientia, ut 
nullan: Judzis vel impudentis excusationis ansam re- 
linqueret : quod subindieaus evangelista subjunxit, 4. 
Oportebat autem illum transire per Samariam , ut os- 


tenderet ipsum hoc quasi obiter ſecisse. Sic et apo- 


stoli agebant. Nam sicut illi, Judzis persequentibus, 
ad gentes veniebant : ita et Christus, quando ipsum 
pellebant, tunc gentes adibat, ut in Syrophonissa ſe- 
cit. l:ec porro sie gesta sunt, ut omnis defensio Judzis 
tolleretue, nec dicere possent. Nobis relietis ad incir- 
cumeisos profectus est. Quapropter discipuli, ut sese 
purgarent, dicebant : Vobis oportebat primum loqui 
verbum Dei : quia vero indignos vos judicatis, ecce con- 
vertimur ad gentes ( Act. 13. 46); et ipse rursum, 
Non veni nisi ad oves que perierunt domus Jerael 
( Matth. 15. 24. ); et rursum, Non est bonum acci- 
pere panem filiorum , et dare canibus ( Ibid. v. 26 ). 
Cum autein illum repulerunt, tunc januam gentibus 
aperuerunt. Neque tamen sic ad illos præcipue venie- 
bat, sed trauseundo tantum. Transiens igitur, 5. Ve- 
nit i in civitatem Samarie , que dicitur Sychar, . prope 
locum, quem dedit Jacob Joseph filio suo. 6. Erat au- 
lem illic ſons Jacob. Cur evangelista de loco sic accu- 
rate loquitur ? Ut eum audieris mulierem dicentem, 
Jacob paler nosler dedit nobis hunc puleum. ne stu- 
peas. Nam locus ille erat, ubi pro Dina indignautes 
Levi et Symeon , gravem iltam cxdem patrarunt. 
Samaritanorum origo.— Non abs re aulem ſuerit, un- 
de originem habuerint Samaritani narrare. Nam lata 


illa regio Samaria vocatur. Unde ergo sic appellati 


sunt? Somor mons ille nominabatur a quodam qui 
illum possederat, utdicit Isaias, Et caput Somoron 
Ephraim ( 1sai. 7. 9); sed qui illum incolebant non 
Samaritani, sed Israelitæ vocabantur. In decursu ve- 


1 In Morel. legitur: atranseumdo tantum. Sic cons:1t0 sui 
vateſucto, pergit dicens : Fenul, eie. 


ro temporis Deum offenderunt ; et Phaese reguame , 
ascendens Theglath Phalasar, multas cepit urbes, 
Elam adortus occidit , et Osem regnum tradidit. 
Hunc aggressus Salmanagar al'as* cepit urbes, et tri 

bularias ſecit (4. Reg. 17). verum Osee primo quidem 
cessil, deinde vero rebellavit, et ad Æihiopum auxi- 
lium conſugit. Re cognita, Assyrius exereitum admo- 
vit, et capita Civilate, gentem iam non ibi amplius 
habitare permisit, ne iterum deficerent ; sed his Ba- 
hylonem et in Mediam translatis, gentes alias variis 
ex locis eductas in Samariam habitatum misit, ut 
ſirmum suum Is in locis imperium postea cs8et , re- 
gione ſidis ineolis tradita. His ita gestis, Deus ut p- 
tentiam $nam oslenderet, quodque non ob imbeeilli- 
tatem Judæœos tradidisset, sed propter incolarum 
peccata, leones in barbaros immisit, qui totam gen- 
tem devastabant. Hee regi nuntiantur; ille mittit sa- 
cerdotem quemdam, qui Dei leges ipsis traderet. At- 
lamen ne sic quidem omnino ab impietate destiterunt 
sed partim lantum. Insequenti aulem tempore, ido- 
lorum abjecto culiu, Deum coluerunt. Cum hoe in 
statu res essent, reversi Judzi, hos ut alienigenas et 
hostes aversabantur, quos a monte Samaritanos vo- 
cabant. Judzis vero non hine parva cum ipsis orie- 
batur contentio, quod non totas Scripturas reciperent, 
sed Moysis tantum libros; nec prophetis multum 
curarent. Samarilz vero Judaicamnobilitatem ambie- 
bant, genusque suum ad Abraham quasi progenito- 
rem referebant, utpote qui ex Chaldza essent, et Ja- 
cob patrem suum vocabant, utpote Abrabæ nepotem : 
Judzi vero/ eum ceteris omnibus ipsos quoque abo- 
ininabantar. Unde et Christo exprobrabant his ver- 
bis: Samaritanus es lu, et deemonium babes (Joan. 8. 
48). Et in historia ejus qui descenderat ab Jerusa- 
lem in Jericho, illa ipsa de causa Christus Samarita- 
num inducit, Oui fecit misericordiam in illo ( Luc. 
10. 37 ), vilem nempe persouam, despectam et apud 
illos abominabilem. Et ex decem leprosis unum alie- 
nigenam vocal, quia Samarilanus erat: atque ipse 


discipulis loquens dicebat : In viam gentinm ne abieri- | 


lis, et in cirilatem Samaritanorum ne intraveritis (Matth. 

40.5). 2 | 
5. Non ut historiam texeret tantum, evangelista Ja 

cobum memoravit, sed ut Judæos jamdiu expulsos 


ostenderet. Siquidem progenitorum temporibus jam 


hae olim sua loca occupabant illi. Que enim loca 
progenitores sui, non olim sua, oecupabant, bac ob 
ignaviam et nequitiam hi sunm amiserant. Se uihil 
prodest a bonis progenitoribns oriri, si nepates dege- 
nerent. Barbari enim, leonum tautum savitiam ex- 
perti, ad Judaicum statim cultum redierunt; Juda 
vero tot ærumnis castigati, ne ita quidem resipuerunt. 


: Morel. legit, sexcentas, pro. alias. 


(a) In Septuaginta Interpretum Editione et in Hebrzo | 


legitur Ephraim ante Somoron, El caput Ephraim, Somoron, 


et eodem ordine in Vulgata. Cum vero mox memoriter nar- 


rat Chrysostowus de Theghath Phalassare, de occiso Ela, du 
rege XAthiopum quem pouit pro rege — : hic, 
inquam, omnia nou accurate dicta sunt; ut sese menti 
eincionanlis oflerebant, quod alias non semel observatur. 
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live taque Christus venit, mollem et lascivam vitam 
semper abigens, laboriosam vero et arctam inducens. 
Non enim subjug.alibus usus est, sed ita assidue iter 
agit, ut deſatigevur, Hoc ubique docet, ui sibi quis que 
uperetur, nec querat superſlua, nec multis egeat. lia 
porro vult nos a Supervacaneis alienos esse, ut etiam 
multa necessaria amputaret. Ideo dicebat : Vulpes 
ſoveas habent, et volucres cœli nidos ; Filius autem Ho- 
minis non habet ubi caput reclinet (Matth. 8. 20). 
Quocirca in montibus spe versatur ei in desertis, 
non interdin iamum, sed etiam noctu, Hoc etiam 
David pranuntians dicebat, De torrente in via bibrt 
(Paul. 109. 7), ut ejus expeditam vilze rationem de- 
monstraret. Idipsum hie Joannes indicat : Jesus ergo 
ſatigatus ex ilinere, sedebat sic super ſoniem. Hora erat 
quasi 8exta. 7. Venit mulier de Samaria haurire aquan. 
Dicit ei Jesus : Da mihi bibere. 8. Discipuli autem ejus 
abierant in ſorum, ut cibos emerent. Hinc ejus palien- 
liam in carpendo itinere, et ciborum negleclum disci- 
mus, et quam obiter huic rei det operam; sic disci- 
puli quoque res suas tractare didicerunt. Non enim 
viatica secum sumebant: quod alter indicat evange- 
lista (Matth. 46. 11). cum de fermento Pharis:rorum 
Ip*is loqueretur, quod illi dictum putabant, quia pa- 
nes non sumpserant. Et cum esurientes inducit, et 
Seas vellentes ut ederent; ac cum dicit eum, quod 
esuriret. ad ficum venisse : nihil aliud his nos docet, 
quam ventrem esse parvi pendendum, nec illum tan- 
topere curandum esse. Considera lic quoque illos ni- 
bil attulisse, neque tamen ideo statim a principio diei 
hanc rem curare, sed cum hora prandii advenit, 
e-cas emplum ire. Nos vero contra statim alque a 
leclo surreximus, ante omnia hac curamus, coquos 
et caupones accersimus, idque magno cum studio 
agimus : et past hc alia curamus, hxc semper car- 
nalia spiritualibus anteponentes, et quæ perſunctorie 
tractanda erant, quasi necessaria exsequentes. Ideo 
omnia pr:yrpostere aguntur. Contra omnino agere 
oportnit, spiritualium magnam habere rationem ; qui- 
bus perſectis, hc att:ngere par ſuit. 

Chriztus exemplo docet ſastum este calcandum. — 
Hine porro non lahorum tolerantia modo in Christo 
observanda, sed etiam quantum csset a fastu alie- 
nus; non tantum quod ſatigatus esset, quod sederel 
secus viam ; sed etiam quod solus relictus esset, et 
discipuli ejus discessissent. Atqui poteral, si voluis- 
set, aut non omnes misisse, aut pruſectis illis alios 
habere ministros; sed noluit. Etenim discipulos sic 
assveſaciebat ad fastum omnem calcandum. Et quid 
mirum, dixerit forte quispiam, si moderati erant , 
piseatores essent, aut tentoriorum opiſices ? Erant 
equidem *: verum statim ad czlum evolarunt, et regi- 
bus clariores evaserunt, ſamiliares nempe facti uni- 
vers orbis Domini, et admirandi magistri asseclæ. 
Seiuis autem eos qui ex humiliore gradu ad dignita- 
tes perveniunt, ſacilius in arrogantiam efferri, utpote 


qui antea honoris expertes essent. In hac igitur illos 


i Hac, erant equidem, 2 Monteſalconio non lecta sunt. 


S 
{ 


humilitate continens, docuit eas ut per omuia mode 
ct humiles essent, ac nunguam ministris egeren:, 
Ipse autem, inquit, Fatigatus ex itinere, sedebat sic a 
ſontem. Viden' sedisse illum laboris et a:8tus causa, 
ad discipulos exspectandos? Norat quippe quid esset 
Samaritanis eventurum. Non tamen illa pracipue de 
causa venerat; neque, etiamsi ea de causa non venis- 
set, repellenda muliercula illa erat, quæ se adeo 
discendi cupidam exhibuit. Judæi enim ipsum ad se 
venientem repellebant ; gentiles contra alio proſici- 
scentem ad se trahebant. Illi invidebant, hi credebauit; 
illi indignabantur, bi mirabantur et adorabant. Quiil 
ergo? oportebatne tot hominum salutem despicere, 
et lam studiosum aſſectum dimittere? Hoc certe in- 
dignum illius benignilate : ideoque h:xc omnia cum 
sapientia sibi congruente dispensat. Sedehat, corpus 
recreabat, et juxta ſontem reſrigerabat. Eralque 
tunc meridies, quod evangelista declarat his ver- 
his, Hora erat quasi 8exta, ei sedebat sic. Quid est 
illnd, Sic? Non in solio, non in pulvinari, sed 
8impliciter humi. Venit mulier ex Samaria haurire 
aquam. | 

4. Colloquium Christi cum muliere Samaritana evolvi- 
tur; utriusque agendi ratio commentatur.-Vide quomodo 
deciaret mulicrem propter aliud egressam esse ex 
civitale, ubique impudentem Judzorum pervicaciam 
reprimens, ne quis diceret ipsum {ransgredi pra- 
ceptum suum, cum velarel in eivitatem ingredi Sa- 
maritanorum, qui ipse cum Samaritanis loqueretur. 
Ideo, Discipuli ejus in civitatem cibos empturi abierant, 
inquit evangelis!a, multas inducens colloquii cum 
muliere causas. Quid ergo mulier ? Cum audisset , 
Da mihi bibere , admodum prudenter Christum inter- 
rogandi ovcasionem captans junquit : 9, Quomodotu', 
Judaus cum sis, bibere a me poscis, que zum mulier 
Samarilana ? Non enim coutuntur Judœi Samaritans. 


Et unde illum Judæum esse novit ? Ex habitu forte, 


aut ex sermone. Tu vero animadverle quam perspi- 
cax mulier essct. Nam si cavendum erat, Chris» 
potius cautione opus erat, quam ipsi. Nog enim 
dixit, Non coutuntur Samarilani Judzis ; sed, Judi 
Samariianos non admiltunt. Auamen mulier , etsi 4 
culpa immunis, quia putabat alium in culpam inci- 
dere, non tacuit, sed correxit id quod contra legem 
fieri putabat. Sed posset quispiam quærere, cur Jesus 
ab illa potum petierit, id lege non permittente ? Si 
quis enim dixerit, quod præviderei non daturain 
esse: ideo minus petere oporluit. Quid ergo dicen- 
dum? Indifferens jam ſuisse tales observationes abro- 
gare. Nam qui alios ad transgrediendum inducebat, 

mulio magis illas transgredi debebat. Non enim quod 
ingreditur, inquit, coinquinat hominem, sed quod 
egreditur ( Matth. 15. 11). Non parva autem Judo- 
rum accusatio est illud cum muliere - colloquium : 
quia illi sepe et verbis et gestis allecti , non obtem- 
perabaut. Hzc autem vide quam cito levi interro- 


1 effertur hic locus d ergo mulier quam 
ot dns 7 Mavis © 06 tn bibere v aii 


christus aquam 
illi Christus: Quid ergo illa ? Quomodo iu, etc. 
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xenotò, Gtav ph cotroõ dot TYywary of A Extivey By- 
res. Ot V yap Bapbapor, Iva Mebvirwy e abws. 
p6vov, cp Thy "Toudaixhy evatbertav Enavnibov e- 
des Exetvor e Tooavrag bnopevoyteg Tipwplas , 
obõꝭ obrw; tawppovichnaoav. 'Eviaula toivuv 6 Xpr- 
orde ape c ve vo, tov HRV pavavcoy xat D Ex6ak- 
Awv Blov del, thy & Enimovoy elodywy xat auvectal- 
pEvov. OL yap bnoguylos xtxproat, 4M obtw ga- 
diger ouviIdve; , ws x xontdoa £x Th; dbornopiag. 
Kat Touro Taviaxod natdever, c avtovpydy eva 
xa). &7rEprrtov, xa cd ph nohov betolart. Obrw yap 
Bouetat Twv Teptrrov aotplovgs hug elvat, ws; 
al avrwov Twy dvayxaluv nohlkeg TEpixentetv. Att 
cov Eleyev* Al dionexec pwleobe Exouot, xal 
Th xte TOY OUVpPAYODY KATACOHKNVWOOEW d &8 
Yide Tov drgporov ob Exe mov thy wealthy 
xAlvy. Att touro xat tv Tolg pe t& nhetova & - 
©piGet, obe Ev hutps pdvoy , d& xat ty vuxrt, xal 
ev tals Ephuors. Towro xat 6 Azut3 avaxr purtwy 
Eleyev, Ex xeyrdppouv tr 686 mlerat, th clotalt; 
avtov tov go d ν.  Tobto xat "Iwavvng Evran0a 
Selxvuory * O oy e nod KEXORLAaXOC &X THC 
O&orroplac , [179] &xdOnro our Sal Th anti. 
"Qpa ij doe #xrn. "Epyera:t Turh & rij Zapa- 
pelac dr. lia OEwp. Ate. avry d Inovove * 
Ade por rely. ON 68 uabnrault wtor dxndbor el 
Thy dropar, Ira tpogac dpd. Evrebbev 
pavlavouey xat th nept th; 6orroplag ebrovoy avtoy, 
xa) 7d rept 7&5 pop Hhpenpivoy, val mh; Rap 
rug T6 Tpaypartt x£xpriat. Ohtw youv xat of pa- 
Onrat Enaidev0noav v xa tautobg bratibecdar. 05 
rùp Enhyovto Eqoiia. Kal Snot tobto Etepog e- 
yehoths Meywv, hvixa mep) Th; Cie rh Gaproantwy 
ab date d text re co, dci Exelvor vH Gs Eprovg ob 
t6aoraQov. Kal Grav newvwvrag elodyy , xat tov- 
Tac Twv &otrayuwy Þ, val toffovrag, xat brav Meyn 
avtdy & Thy auxhv 6:4 Thy netvay Enavbevar, ov- 
dev A i Touro d i naviwy hails ratbever, th xata- 


gpovely yaotpds, xat ph nepionob3actoy thy abths 


vonlsetv elvar erroupylav. Exdrter youv abrobg x 
evrav0a, obre Enipepoptvoug Tt, obre Emetdh wh 
t6&oraCov, Ex tpootuluy xat ebObg The hutpas tou- 
cou Gppoviltoviag, 41% xate v xatphv, xa Gy anav- 
TE; Epraronowuvitdut, Tpopis ayopdoviag. AM" oby 
huelt;, of ev0tw; © and A Craveotrdpever p r 
Ao Toro  oxonovpela , payeipous xat Tpant;o- 
rotobg xakodvie;, xal perk nohkhs tabu Enoxh- 
TTOvteg The Gnovudhg, xat ne Exelva Twy Enkwy ob- 
c @nt6pevo , T& puvtixa p TWY NVEVLATIXWY 
orouoala noo pevor, xat & nkpeprov Exerv Exphv , 
g G Naa Twovitg, Ax touro ndvia vw xat 
x ylystat, Tobvaviiov yap txphv andviwy Twy 
TVEULGTIXOv TolLv Tom oaptvoug Aoyov, herd Td 
Tn pact Exe, t6ts &nteodai routwv. 

Ov th &nimovoy 3 pdvoy, d xat th &rvpoy EvievU- 
dev de lxvuxat, ob TO xondoat, ob TH xabloar ini 
The 6505 AV, AMA xat TH xataketplhvat jovov 
xat coe padntra; avrod anenbety d. Kalrot ye Env 
el ye 8Govhero, I ph ndviag Exntupat, f à e- 
cy Exetveov, Eztpoug Sraxdvoug Exerv* dh! o nb 
Mes xal y&p robe pabnras dtrws eilios navia 
Thpoy xaranartely. Kat tf. ptya, pnolv, el tperpla- 
Tov, law; eto dig iv, dels reg x Gx7 vorrouol ; 
Aide ptv Hoav xat oxnvorowl, A ab poov ee, 

a Morel. &vrav0a Femxvi; Meyer O ob. Þ Savil. gra- 
en e. W: e Mg: 4 Sri Sa ene 
” Savil . Uncis inelusa e codd. 708, 
706 et Say. adjecta sunt. Evit, | 


abr ave6yoav toy oupavos thy xopuphy, xal niv- 
ce EYEvOvto Bactktwy Gepavotepot, HH,. yevtodar 
YaratwOtures Tod The olxouptvng  Acondtov, xat 
Tapaxoouthoat Tp tavpatoptvy wtkvrodev. "lote 8: 
N kv, itt peota of tx care. bvies, d cav 
acupdruy tort Mabwvrat, ebxolwrepoy alpovrar 
pe andveay, Ars Gnzpoxitug Exovres p e Thv 
Togautnv cf. Kartywy ov avrobg Ent the abe 
Tanzvoppocuvns, tnxitevev avtobg S ndviwy cuv- 
sor xat nap det. rwy Sraxovnooptvuev. 
Avtds & Kexontaxoe 8x The dd oν,jGxeplac, yholv, 
&xdOnro ovrwe sal Ty anyrn Ode Gre bid thy 


x6Tov 4 xa083pz yeyove, Std Th xavua, tia md de- 


petvai tovg paris; ; "Hier ptv yap oh 
dd xc re Lapapeirag. Oh Ent tobro d Me 
TpIYouptvuy* ob pv Nen Sick toute ox [189] 
Hades, napaysvdueyny td yovatov Enwandhar ATi. 
obTw n prnopateiay enberxvy pevov. Ut tv yap 
"loudalor xal x avrobg Epybpevoy &nhiauyov, of 
& KC EOvay Kal daxod Babitovra pg tauroug 
£1)xo0v* xa, of ptv tg0dvoyy, of 8 Enforevoy* Exetvor 
Hyavaxtouv, drt Elatpuatoy xa npocextUvouy. Ti 
oõ y; Ede Toooutwy awrtr play b ep, xat po- 

lav obrw yevvalay de Toro uV od dv 
b ab roõ The ptravO0pwnriage Std perk The pοο 
nxovong avrp coplag navia th olxovopet. 
'Ex&40nrto ptv yap, avanatuwv th owpa, al raph thv 


- 


mmrhv f avad5ywy avr6, Abrd yap fv The hudpa; md 


peralratov, Enep Na 6 Evayyehoths el- 
nwv, "Npa NV el rn. xal 8xd0nto ͤ Oh,. Ti 
& tortv, Oö roc: Obn Ent Opdvou, gnolv, obs Ent 
Tpooxeparaloy, M &T)vg x bg Ecuyey N BSapouc, 
"Epyera: uri ix Thc Zapapelac dvr. dijoai ddp. 

8. Opa nog xat thy yuvaixa &' AM belxvuary 
te) 0o0cav, raviayxod Thy avaloyuvtov Twv "TouSaluv 
Emorouituy avithoylav, xat Iva ph Tis yy Gt 
tvavrtiodrat Eautod Th nxponriypartt, ig ptv nov 
x£evwv ph etortvar Lapaperriv, Lapapsirats 8 
dias HER. Ard xa th, 'Azsdlndvosoar of hun- 
ral adrov ele thy du, Iva tpoghc dropdowscr, 
xc he tx eV & EU feiere, noMag elotywy alriag the 
rpg avthv &talég zug. TI obv ij yuvh; Axovonca, 
Ads hot nigiv, oglB3pa ouvetog els xataoxevhy 
tpwrhozwg Thy naps tTob Xprotod Kdyov Lapbaver, 
xat Eye * Hoc * ob 'TJoubaioc av, alreic au 
8100 He obone ruramoc ZLanapeitidoc; Ob 
rd urxpdv ru ſovòaĩoi Zapapeltaic. Kal ve. 
abrdy 'loubdalov Ev6pitev slv; 'And tov oyhparog 
ow, xa) and Th; Sraktfewg. Lb 3 por oxdner nw 


$reoxe pptvov 7d yovatov tv. Et yap Eyxpiy guldta- 


odat, dy 'Inoobv typhv, ox Exefvny. Ob yap elxev, 
ort Lapapetrat tog Joubatorg ob avyypovrat, a', 
obdatot Lapapeirag o npoolevrat. AM“ Guws h 
yuvh xatiro; xatnyopiag äh, Lets Evopr- 
ogy Etspov avbth dvrinleretv, od obrws Eolyyaey, 
au tg ole ca Stroptotrat Td ph xath vopov yivoue- 
vov. All Exetvo dv rig branophorte, nw 6 Ino 
tœiyrnoe nap" abe N,, mob winou ox Empt- 
Tovtos ; El yap AAo Tis, dt 7G peut vat ph d 


oovgav, &' abt V o tobto oονν alrhoa Eyphy. 
ITI ob Eartv elnetv; Ori àdtaαραοοαεαð＋¹] ap lorndy N 


cke Totavrag Exbdaleiy Tapatn pho. 0 yap robe 
oog Eviywv elg Th Aer, Top nähe avrdg 
avtag av captöpapev. UL yap td eclonopeudpevoy, 
ono, xotvot Thy &v0pwrov, G14 th Exropeudpevov. 
Ov pep Ot xarnyopia yevorr' &v Twv "Toubaluv 1 
Tpdg b thy yuvalxa ddr, StG Exetvor h no- 

f Savil. | Ibid. d abr. Abrd vp vv THe. 
Velit legi Sil. U. rap, deleto avre. & Ali An aity- 
bet c Vamp nape tou Xp.; AG h Yap, not, nity, 6 Xpriotog 
Deye x avrhv. Ti ody excivg; Neg. © Quidam nepi. Tum 
alli detec exeivoug ptv yup R. EN: RUGATO. 
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nic Emeonwvto, xat Sick bnpdruv [181] wat S4 


YH xat ox Hvelyovro* abry &&, pa nog 
xart#yzzai &nd fakng Epwrhocws . Abbes uv tap 
oux ivearhoato vic Tavtny Thy tpaypateiay, od 
ch M «i ot Trveg Taps yevovro, O Exwavs. Kat 
1a role padyratl; aria; Heyev, ele now Zaua- 
perry wh etccibetv, o xal Tpoowvrag Taxpote- 
Gt op4Bpa Yap avdtuov hv avrod The pravipu- 
lag. Aà Th cob xat anoxpivetat th yuvarxt, x 
ent: Et $6810 Thy Swpeay roõ Beovp, wal tic 
tore 6 Ar oo, Abc prot xte ob dy frnoac 
truörò , nat ESwxer dy oor OEwp ar. ste pov 
ds ixvverv AH oboav &xovoat, xat ph napoplhvar 
xat t75re Eavtdv Exxalunret. Kat yap inelev eb- 
0t; patovoea Gortlg dor, Lnaxovorolar xat npos- 
tEerv a dre nept Toubaluy o dy vg el Not. 
Kat yap pabdvreg, frnoav avrby obity, ob3t kN 
pnoty Tt pabety Tov ypnotuwy, àhà xat DEpriov 
xat &rhhavvov. H & run tavra axovonca, Gpa 
nog tmenxing Aroxpiverat* Kope, obre drr. inua 
Exec, xat rd ppeap tort Ha xobev oby Ks 
ro ddp r Gy; Tews abrhv Ths dnovolag Thc Ta- 
, re:vhg aviotyoe, xat Tod voutitery Eva TOv n9)ov 
evt. Ov yap amg kvrabba xaket Kuprov, dla 
Tov amovepouca thy Ttwhy. Ort yap Tipo 
cabra Eleyev, &nd wv Ede elpnutvwv N. Ob 
tap xareythacev, obdt Exwpydncey, aki Biyndpe: b 
rg. Et & wh £v08tws Th nv tvevonas, ph bavud- 
one ob yap 6 Nex68n og. Ti yap Exetv6g nor; 

ide Evrarai ravra yerbobu ; xa) Kd Noo 
Eivrarai drupa yerynOnra TEpPWY Oy * wat 
ly! Mi &vrara ele thy xouliar The puntptic 
abroũ 8evrepoy elo. los v x rerrnonvar; Athy 
& aid: gie ον . Kvpre, obre dr. nua Exec, xu 
0 p &orl Babu: xdber oby &yeic m0 O&wp To 
tar ; Ae bg abr EXeyey, ko & bnwntevev 
zxelvn, o Tthtov &xovoucn Twy pnuatww, od 
Eyvor, oa cg Tt Indy Covaptvy, var ye FN 
einelv pode pleyyops „nv, ört el slxeg dd Viwp 
25 tov, ox àv frnoag nap' £pob, d& cavity nap- 
toye; &v Tnportpy: viv 3} Nur ces. An' obcrv 
79V7wy Env, dA ner k eM anoxplvetar no) - 
Mig, xa) zy apy} xal pert rabra. Kal yep tv Hpyh 
ona: g ov 'loveaiog Or alreĩc xap" Euor 
err; Kal ox clue, &te & dibpuloy, xa tx0pby 
Trakeyoptvn Mh hot yEvorrs oor peradouvar avi pw- 
Ty Tok typ vat tov Edvoug , tiotptwutvy. 
Kat perk Tabra d 4x095%o% fer MEyovtO:, 
tp" & pore $3xvovrat of x0 pot, ov re; 

obst $:6ovpsv* aint , gno.; Mi ov peltur el rov 
aarpò uh. Iuxcht, de BSuxer iu r pptap 
toro, xal avroc t abroũ ate. xal ol viol ab- 
rod, xal rdẽ Opeupara avrov ; 'Opig nw; glu 
bavthyv ele Thy ebytveiav thy loubaixhy; O & Akyet, 
cotob ct torry* *Extivog tavtw Extxprro TO Vari, 
x whtov Z,! ü obdty Goovat. Ta It Heye, Get- 
xvb3a nay ix [182] rpwrng anoxpiocewy tlefato i- 
pa ptya xat ö. Td yap, Avrdc Exer da- 
avrod, xal ol ulol avrov, xal rd — — av- 
rod, ob A atvirroptvn; tortv, ann j dri Eoye 
pty Evvotav peigoves Udatog, oby ebproxs N avrd, 
C983 {be cape; ©. "Iva && xat caytorepoy e[nw, & 
g elcetv. robs to vi Odx Eyzrs elne lv, new, 
ort Taxws uV hptv tavtnv ESwxe thy mthyhv, Et6- 
pz & avrdg typhoato xa, yap avtdg xat ol vich 
«bred &n* avrhs Enmov, obe &v midvreg, i ye ge- 
dl Lev &,. And tavtng u wv obi abt 
Tovhay Tovvar, Ertpay & Sctiova ox Ext 22 Eyerv, 

Ai &onyorwc. b Sav. $n52z:. © Morel. 2: Urs ob 
avi, E 13:4 Gapw;. 
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el ph xa\ Tod Lax dpoloytt; pelfove clvai oui. 
Il6bev oö Eyerg vd Viwp 8 enayyeay T&wozry utv · 
A obyt Los obrw rpoonveg aον]·] Kal 
Tat, zalro: xai avrot; nept Th; avtrhg b N⁰ονννẽð¼qe Bi 
eaty0n, vod Totourou wvnpoverong Viatog * u obBty 
txepdavay. "Ore 8 Tod 'AGpaty tpvnudverce, Aal 
Liborg Bakker abrdv Enzyetpouv. AM! oby < yuh 
rod ro abr Thy Tp6nov Tnpooytperat, Anna perk 
woe The Emeixeiag tv meow xavuart, val tv A- 
px pion, xat Meyer, xat axover mevia perk parge- 
Ouplag nohah;g, xal obity zvvoet᷑ Tt Dotoutov tov ei- 
S 'loubaloug einetv, ct Malverat xal Etffornxev 
obo, rpootdnoe nN xal gptart, rapiywy ply 
od, puawy Tt vole PHhpazy* aka xaprepet xa 
TporeSpeuver, Tg Av e N Th Chrovpevov. 

&, El & yuvh Lapapetrig rogautyy Note. omnov- 
dh ort tov pabely t xphoruov, xat napaptve. th 
X pt ot, xalrot ye ayvoouca abtdy * tivog huels tev- 
£6usda GUY TVWpnG, ol xa ei8&.eq 4 abrdv, xat phre 
dyrsc napa gpeap, phre ꝭ nu]. phre iv AH 
ut og. ahve @xrtlvog xatouang A Und thy Ew v 
ü rd ToLoUtOV 6popoy ade anοονε xa evhuyias, 
xal ph xaprepouvieg dxouoal 71 TwY AEYOpevey, a 
amoxvalovtsg © ; AM obx txelvn To:avty, a obrw 
xattysrat role Jeyoptvors; Os xa). Erspoug Ia. 
"Joubator 88 ob pdvov obx Ed, AMA xat tous 
Boukoptvoug Tnpoce)Vety ft ZxtLuoy xat EvsrdBifov* 
3th xa) Exeyov* Mi tic &x ror dpyorrovr Exlorev- 
ce ele avror; A. dx. log ovroc d jth rirooxur 
ror rYouor, Extxardparol eloi. Mipnowpeda vol- 
v Thy Yapapetriy * rakey0opey tp Xptoro, Kat 
yap xa voy pecog Hpoy kormee, xat Tia Tov T7p0- 


et 'xal dra Tov patmtov hutv pleyy6pevcc. 


'Axovowpev o xat ne:o0opev. Miypt vtvog TOpev 
eixh xa patnv; Th yap ph T& Goxodvra To Ge 
notskv, eixn Cv tort. udo 8 ox elxh jpabvov, 
G vat Em xaxp. "Orav yap Ty Bobtvia h˖ů 
x65vov avalwawpey Elg oudty Efov, amneievabusla 
dix dwaovreg Thy Eaxathy The Exalpou bandvng. 


Ov yap &hrzov 6 ptv xphpata tunopetoncdar habwv, 


elxa XATEGATWY, 6 7 anarrnbH,ðu [183] raps 
cod TLITEVTAVTOG * 6 & Cwhv Totautny Caravhoas 
p&rnv, ov Ewart Txnv. O0 6:4 toro hui; 6 Gebe 
Hrarev ele d tapdvia Blov, xat qui vv, 
va IQ Tapovit ypnowpeba uovoy 8, ak," dy nevis 
Tpd; Thy ptkoucay Tpaypareucwueha CH. TH 
rap Goya pova IQ rtapdvit -xphotua Bip: hucls 
de d& rovro Huyxhvy abavatoy Exopey, va np; thy 
exetvng The ywhe rapacxzevhy Tdvia ntpatuuey. 
Inn 4 Yap, xa bvwv, al Sowv, zat Twy &kkwv 
h ToOtaUTWY BO 3X1 patwy Av Epwrh or, Tt; v Xp lav, 
obe HEHn A Epoupey, d thy & T( cap. Ri 
Saxo v,. epi 8: hpwv ox Ext tobt eie, AN 
h Beirlwv xatactadts, ii herd thy ꝭvtebbev tory 
aronulay* xat dat navia nowuty, va xe Lajpbw- 


p<v, va pers &yyehouv yopevewpey, va mh Rae, 


NApaTTHKWpEY Ctaravrtds tv tot; aig. volg de p 
Tots h. Aid towro y&p xat abavatog YEyovey i ugh, 
xl 7d 6wjpa & Eta: abavatov, va toy ateleutrh- 
cum &rtokavowpev ayabwv. "Av & th yh nrpooruw- 
p&vog hs c) obpaviwy Tpoxetutvwy, tvv6r gov bon 
yivetar VEprg elg thy Cwpornevoy. *Exetvoy kV yep 
& &vw cot porte lvct : od & ob cb avtwov N- 
psvog A6ynav, thy Yhv &viakkdoon. Ati rar,, xa 
yEevvav tnrefknoev, ite xatrappovotueves, kV HA 


ons kvredbev, 8c oautdy Enootepel; xohov. "ANAL 


d Quidam iZovre. © Quidam ETORKVOUVTES. f Alii ew 
eXbetiv. Paulo post quidam mss. Exiarevary avrw; oxi 6 
Yay ot wh eiZotes tov. s Savil. xaraguywy, aaf. 
u Motel. tvz wats 19 napyy πν,õ¼qmn⁰t , H/. 
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gatione capiatur. Jesus vero hae in re, hac in via 
nondum instabat: sed eos qui accederent non impe- 
diebat. Discipulis namque simpliciter dixit, ne in 
ci viiatem Samaritanorum imrarent, non tamen ut 
accedentes illos repellerent : res enim illius benigni- 
tale admodum indigna ſuisset. Lleoque mulieri sie 
respondet : 40. Si scires donum Dei, et quis ext qui 
tibi dicit , Da mihi bibere : tu ſorsitan petisses ab eo, 
et dedisset tibi aquam vivam. Prius indicat eam esse 
dignam quæ audiatur, nec rejiciatur ; ac deitide quis 
ipse sit revelat. Nam mox auditura quis esset. ipsi 
obtemperatura erat; quod de Judzis nemo dixerit. 
Nam cum didicissent, nihil ab ipso petierunt, nec 
quidpiam utile ediscere cupierunt; imo illum contu- 
meliis onerabant et pellebant. His auditis mulier, 
vide quam modeste respondeat : 11. Domine, neque 
in quo haurias habes, et puteus altus est; unde ergo 
habes aquam vivam ? Jam illam a viliore opinione re- 
traxit, ita ut non ulira crederet illum vulgarem 
quempiam esse hominem. Non modo enim illum Do- 
minum vocat, sed honorifice loquitur. Nam quod 
honoris causa sic loqueretur, ex sequentibus liquet. 
Non enim irrisit , non traduxit illum, sed interim 
subdubitabat. Quod si non statim rem totam intel- 
lexit, ne mireris : neque enim Nicodemus intellexe- 
rat. Nam quid ille dicit ? Quomodo possunt hc fieri ? 
ei rursum, Ouomodo potest homo nasci cum it tener? 


et iterum, Numquid potest in uterum matris gue ite- 


rato introire et nasci ? æc autem verecundius Domine, 


neque in quo haurias habes , et puteus altus est; unde 


ergo habes aquam vivam? Aliud Christus dicebat , 
atiud illa suspicabatur, nihil aliud quam verba au- 
diens, neque adhuc sublime quidpiam intelligere va- 
lebat. Atqui petulantius respondere potuisset , Si 
haberes aquam vivam , non peteres a me, sed tibi 
prius præberes: jam vero te jactas. Verum nihil 
horum dixit ; sed modeste loquitur et in principio et 
in sequentibus. Nam in principio ait : Quomodo tu , 
Judaeus cum sis, bibere a nie poscis ? Neque dixit , ae 
si alienigenam et inimicum alloqueretur : Absit ut 
tibi præbeam homini inimico et a gente nostra alieno. 
Deinde cum magna loquentem audiret, quæ solent 
inimicos maxime mordere, non irrisit, non cachin- 
nis excepit illum; sed quid dicit? 12. Numquid tu 
major es palre nostro Jatob , qui dedit nobis puteum 
dune, et ipse ex eo bibit , et ſilii ejtis , et pecora? Vi- 
den' quo pacto se in Judaicam nobilitatem | ingerat ? 
Hoe autem vult signiſicare: Ille bac usus est aqua, 


nikil ultra quod daret habuit. His porro declarat se 


ex prima responsione magnum et sublime quidpiam 
intellexisse. Nam cum ait, Fpse bibit, et filii ejus, et 
pecora, nihil aliud subindicat, quam se in mente 
habere aliam prastantiorem aquam, quam nec repe- 
riret, nec clare nosset. Ut autem quid illa intelligat 
clarius exprimam : Non potes dicere , inquit , Jaco- 


bum hbunc nobis dedisse fontem , sed alio usum 


fuisse ; nam et ipse et ſilii ejus ex hac bibebant aqua, 
non bibituri si aliam meliorem habuissent. Ex hae 
igitur nec tu poleris dare; aliam vero meliorem ha- 


lu re non poles, nisi te Jacobo majorem profitearis. 
Unde igitor quam ie daturum pollicerts aquam ha- 
bere possis? At Judæi non tam miti cum illo sermone 


utuntur, cum eadem de re loqueretur, eſusdem aqua 


mentione facta : sed nibil bine lucri consequuti 
sunt. Quando autem Abrahæ meminit , ipsum lapi- 
dibus impetere conati sunt. Verum non ita mulicr 


eum illo agit; sed cum mansuetudine in tanto æstu, 


in meridie, omnia patienter admodum et dicit et au- 
dit, et nihil eorum cogitat que Judzi verisimiliter 
dixissent, ipsum nempe insanum et mente captum 
esse, qui se deluderet circa fontem et puleum, nec 
quidquam prestaret , sed jactabundus loqueretur. 
Ita vero perseveranter auscultat, dum quod quarit 
inveniat. 

5. Si vero mulier Samaritana tautum adhibet stu- 
dium, ut quid utile ediscat, et Christo assidet, etiamsi 
illum non noscat; quam nos veniam consequemur, 
qui ipsum novimus, qui non secus puteum, non in 
deserio stamus, non in meridie, non adusti solaribus 
radiis ; sed sub aurora, eub hoc tecto umbra fruimur 
et sua viter agimus, neque patienter augimus q 
sed desidia torpemus ? Non sic illa; sed K 
tendit, ut etiam alios ad vocet. Judzi vero non modo 
non advocabant, sed etiam eos qui accedere vellent 
impediebani; quamobrem dicebant : Num aliquis 
principibus credit in eum! Sed turba hac qua non novit 
legem, maledicti sunt (Joan. 7. 48. 49). Imitemur ergo 
Samaritanam : colloquamur cum Christo. Nam nunc 
etiam in medio nostrum stat, per prophetas, per 
discipulos nos alloquens. Audiamus ergo et ohtempe- 
remus. Usquequo frustra et inuliliter vivemus? Nam 
illa agere que Deo non placent, illud est inutiliter 
vivere; imo non tantum inutiliter, sed in damnum. 
Cum enim nobis datum tempus inutiliter prorsus im- 


| Fendimus, bine migrabimus extremas daturi pœuas 
inutiliter consumpti iemporis. Cum is qui pecunias ad 


negotiandum recepit, et eas insumpsit et devoravit, 
rationem ei qui sibi credidit daturus sit: is cerie qui 
hane vitam inutiliter impendit, non erit a supplicio 
liber. Non ideo nos Deus in hane vitam protalit, ani- 
mamque dedit, ut præsenti tantum ſruamur vita. sed 
ut pro ſutura vita negotiemur. Bruta præsenli tantum 


vitze usui sunt; nos auiem ideo immortalem habemus 


animam, ut ad illam nobis parandam vitam nihil non 
agamns. Si quis sciscitetur quis usus sit equorum, 
asinorum, boun, 'aliorumque hujusmodi pecorum, 
nullum alium diceinus quam ministerium in prasenti 
vita præstiuim. De nobis vero non item; sed melior 
status est past discessum ex hac vita: nihilque non 
agendum est, ut ibi clariores simus et cum angelis 
choreas againus, ut Regi adstemus perpetuo et in 
s:vcula inſinita. Ideo namque Immortalis est anima, et 
corpus immortale erit, ut perpetuis fruamur bonis. 
Si vero cxlis tibi propositis, terre inhzreas, cogita 
quantam datori contumeliam inferas. Ille snperna 
tibi offert : tu vero non magna illius habita ratione, 
terram anteponis. Ideo gehennam comminatur, utpute 


 contemptus - ut hinc discas quantis te prives bonis. 
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Sed absit ut illud supplicium experiamur ; verum po- 
nus Deo placentes, erna consequamur bona, gratia 
et benignitate Domini nostri Jesu Christi, quicum 


Pairi gloria, unaque Spiritui saneto, in s:ecula sxcu- 
lorum. Amen. 


. 


13. Respondit Jesus et dixit ei: Omnis qui bibit ex hac 
aqua, 8itiet iterum : 14. qui autem biberit ex aqua, 
' quam ego dabo ei, non sitiet in ternum : 8ed aqua 
quan ego dabo ei, fiet in eo ſons aqua zalientis in 
vitam &lernam. 

1. Spiritus sanctus modo ignis modo aqua a Scriptu- 
ra appellatus. Prudentia Christi Samarilanam docentis ; 
Samaritane sinceritas ; ipsa Nicodemo sapientior. — 
Spiritus graliam Scriptura modo ignem, modo aquam 
appellat, non substantiæ, sed operalioni indicand:e 
hc apta nomina esse demonstrans. Non enim ex di- 
versis Subslantiis conslat Spiritus, cum invisibilis et 
unius generis sit. Alterum cerie Joannes signiſicat, 
cum dicit : Ipse vos baptizabit in Spiritu sancto et igne 
( Matth, 3. 11); alterum vero Christus, Flumina de 
ventre ejus fluent aqua vive. Hoc autem dixit de Spi- 
ritu, quem accepturi erant (Joan. 7. 38. 39). lia et mu- 
lierem alloquens, Spiritum vocat aquam : Qui biberit 
ex aqua, quam ego dabo ei, non sitiet in ternum; sic 
Spiritum vocat ignem , ut vim ſervoremque gratiz , 
et peccatorum perniciem >igniſicet ; aqua, ut puriſi- 
cationem reſrigeriumque per illam excipientibus ani- 
inis partum indicet. Et jure quidem. Nam tamquam 
hortum, fructiferis semperque virenlibus arboribus 
comantem, sic studiosam animam exornal, neque 
moœroris, neque salanicarum insidiarum sensum ca- 
pere sinit, quippe qua ignita maligni tela ſacile ex- 
stinguat. Tu vero mihi Christi sapientiam consideres 
velim, quam leniter mulierculam erigat. Neque enim 
a principio dixit illi, Si scires quis est qui dicit tibi, 
Da mihi bibere : sed postquam occasionem illi pra 
| buerat, ut se Judæum vocaret et accusaret, erimina- 
tionem depellens hoc dicit. Cum vero dixisset, Si 
tires quis est qui dicit tibi, Da mihi bibere, ſorsilan 
petiisses ab eo, et magnis promissionibus eo induxisset 
illam ut patriarchz mentionem faceret , sie mulieri 
oculos mentis aperuit. Deinde illa reponente, Num- 
quid tu major es patre nostro Jacob ? non dixit, Eliam, 
major sum: nam visus fuisset id se jactando dicere , 
cum nulla adhuc esset rei demonstratio : per ea au- 
lem quz dicit, ad illud præparat. Non enim simplici- 
ter dicit , Dabo tibi aquam ; sed postiquam de Jacob 
tacuit, quod suum erat extulit, a natura doni perso- 
narum differentiam per munerum discrimen decla— 
rans, neenon Suam supra patriarcham excellentiam. 
$i miraris, inquit, quod ille hanc aquam dederit, si 
longe meliorem tibi dedero, quid dices? Jam prius 
pene conſessa es me Jacobo majorem esse, cum sci- 
scitando dizisti, Numquid tu major es patre nostro Ja- 
cob, qui meliorem promiltas aquam ? si.illam accepe- 
ris aquam, tune me plane majorem confiteberis. 
Videu' mulieris judicium sine ulla accepuone, quæ 
ex rebus ipsis et de patriarcha et de Christo ſert sen- 
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tentiam ?. Verum non ita Judæi : cum viderent enim 
illum damonia ejicientem, dzemoniacum ipsum voea- 
bant, nedum patriarcha majorem dicerevt. Mulier 
vero non sic, sed inde ſert sententiam, unde Christus 
volebat; ex ipsa nempe operum demonstratione. 
Nam et ipse quoque inde ſeri judicium , dicens : Si 
non ſacio opera Patris mei, nolite mihi credere : gi au- 
tem ſacio, eisi mihi non creditis, operibus credite (Joan. 
10. 37). Sic et mulier ad ſidem adducitur. Quapropter 


cum audisset , Numquid major es patre nostro Jacob? 


omisso Jacobo, de aqua loquitur his verbis, Onnis 
qui bibet ex hac aqua, siliet ilerum, et comparationem, 
missa accusatione, ex przcellentia ſacit. Non dicit 
enim, Hzxc aqua nibil est, omniaque despicienda ; 
sed illud proſert, quad ipsa natura testatur : Onnis 
qui bibit er hac aqua, siliet ilerum ; qui autem biberit 


ex aqua, quam ego dabo ei, non siliet in ternum. Jam 


audierat aquam vivam mulier, sed non iatellexerat. 
Quia enim aqua viva dicitur, quz perenuis est et 
semper scaturit, non præcisa scaturigine, de hac in- 
lelligendum mulier putabat. Ideo clarius id illi d iu - 
ceps aperit, et ex comparatione ejus excellentiam 
demoustrans ita pergit : Qui biberit ex aqua, quam ego 
dabo ei, non 8itiet in ternum; sic, ut dixi, excellen- 
liam ostendens, necnon ex sequenlibus : horum 
quippe nihil habet vulgaris aqua. Quid vero sequitur? 
Fiet in eo ſons aqua zalientis in vitam ternam. Sicut 
enim qui fontem intus habet, numquam sitiet : sic 
nec ille qui hane aquam habuerit. Siatimque mulier 
credidit, multo sapientior Nicodemo; nec modo sa- 


- pientior, sed et ſortior. Ille namque multis auditis 


hujusmodi, nec alium quempiam advocavit, neque 
ipse ſiduciam habuit: hazc vero apostolico ſungitur 
ollicio, omnibus annuntians , omnes ad Jesum advo- 
cans, tolamque civitatem ad illum pertrabens. Ilie 
audito Christo, dixit, Quomodo possunt hee fieri (Joan. 
3. 9)? ac cum Christus clarum exemplum.venti al- 
tulisset , neque ita sermonem admisit. Secus autem 
mulier : sed primo dubitabat, deinde vero non tanta 
adhibita cautela, sed quasi latam sententiam dicia 
exeipiens, ad rem accipiendam slalim fertur. Quia 
enim Jesus dixerat, Fiet in eo ſons aque salientis in 
vilam ternam; statim ait mulier, 15. Da mihi hanc 
aquam, ut non sitiam, neque veniam huc haurire. 

2. Viden' quomodo paulalim ad dogmatum culmeu 
deducatur? Primo putavit illum transgressorem 
quempiam Judzum esse; deinde quia banc ille cri- 
minationem depulit (non decebat enim eum qui illam 
edocturus erat, suspecium esse), cum audisset aquam 
vivam, putavit de sensili aqua hoe dici. Demum cum 
audisset ea quz dicebantur, esse spiritualia, credidit 
quidem posse illam aquam pellere sim, nec tamen 
quid illa essei sciebat, sed adhuc dubilabat : putabat 
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ph yivorro netpav Nabe ths x0)4otws Exelvng, 


an' evapeothoavia; huis th Xn, twy aluviuy 
tmeruxely ayabwy, xapert xa priavipwnig tob K- 
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plov H "Inood Xprorod, ped" ob wp Harpt ij 36ta, 

Ter. & I Nvevuart, ele tobg Wap alwvwv. 
U 


* —_ 


OMIAIA AP, 


Azexpibn 'Inoove nal cler airy” Nac d xlvur 
&x To0 OSaroc — #4108 addy* bc & Ur 
xin i rov V0aroc oO) &19w 860w avre, ov uh 
dyno elc ror alwya* d. l. id rd VEwp, d 600w 
abrõ, rernoeza br 5 any Varoc, d. l. lo- 
aer a elg Gohy alorov 
&'. Tov Ilvevparto; thy ** ij Tpayh nort ud np, 

nort 88 Vewp xakt, berxvion rt obx ovalag tort 

cada Trapactatixt ta Ivopata, 4M" tvepyelas. 

098 yap Ex Srapdpwy ouvectnxey obotwy td Ivebia, 

adac te xat povocriitg by. Th pty od 6 Iedvvns 
Thaot, obrw XEywv* Avrog ù nu g Saxrtios er Nvrev- 
fare dri xal xupl* Td & 6 Xprotds b, Norayol &x 
rhe xo g abroũõ Pevoovery VEaroc cb ro. 
rodro 684 elae nepl rod Ivevuaroc, nov, ob 
Fus. l. lo lapEdre. Obtw xa th yuvaixt S- 
- pevog, Uöcp xahet vb Ilvebpar Oc rap dye xi dxd 
toũ V&aroc, 05 sh &o0w avry, ob [184] uh Ot 
Vice elg ror alara. Obrm & d Nvebpa xa, 
dA ptv The co nvpds npoany*Pplag, dd de .“ 
voy xal 0sppudv The xdprrog, xa banavytixdy An p- 
Tnp&rwy alvitr6pevog * 3:4 & Th v U, cv 
7s xadappdy tov £5 avtov, xa! thy roklhv tapabv- 
thy tails bnobeyoptvat; ard Hravolarg Epphvar d. 
Elx6tw;. "Qonep yep tiva nrxpae.cov naviolos Stv- 


$porg x0pwvIa xaprogpdpots ts xat dea ,, obtw 


thy np60vpoy xataoxeudtet huyhv, obre abuplas, 
ob catavixhs ovyywpoucn Enboulng alot oba, &te 
pabliwg obevvion Tod Ilovnpod ndvia T4 nrenrvpw- 


ptva pen. Lb 84 por nd, tob Xptotod thy co- 


plav, ce hptpa dvdyer © td yuvatov. Oö yap tx 
Tzpwrn elnev* El ſjòsię tie ir d Abywr Cor, Ad jor 
isi dM dre abt apopphv xaptoyev "Joubaloy ab- 
Tov xaktgat, xat bond Eyxknpa fyayev, &noxpoud- 
pevog Thv xatnyoplav, voc T93tro Myer. Elnwv &, 
El dei ric iy d Ar Tor, Abe por te, Ov 
di frnoac avror: xat ivayxdcag Tp her tnay- 
rea pvnodhvat to natpiapyor, obtw. dd 
Stabat th yuvarxi. Elta avienayayotong be, 
Mh ov peldor el roo æatpò g nhpar 'Taxws; ox 
elrzev, Nat, nelgun elul* Hoke y&p &v x0jpndget 
ja6vov, Hs anodelfews. pntnw pavoptvng: 8 Ov R 
Met, Tobro xatraoxevdyce. Kal yap oby Ag eine, 
A ot cot Viwp* d mpotepov avelwv Td Tod lan-, 
tote tralpert 7d dato, and the TOv Sidopdvuy - 
gee, Td ptoov IOv rpPoownwy, Goov xal Td & d- 
pov Tov $186vrwv , rapacthoar Boulbpevos, val thy 
Urepoyhv Thy Tpd; vy natpiapynyy. El yap davpd- 
Tets, ono, Tdy 'Jaxw6, dc touro Elwxe td Viwp, av 
won Toirov Bertiov GW Got, Tt Epels ; Ilpohabouca 
pelova bpordynong avail pe Tod lam, ch Av 
uneveyxety xa ele, Mh peitur e ov ror 'Jaxws, 
dxi d petiov Viwp Eifdvar ; hv AH Exetvo 
Td b8wp, ndvies dporoyhoes peitova et pe. 
Oęde xpiarv &btxaotov ThE Yuvatxds, and cu — 
Ypdwrwv αοονοοαε.ẽe xat 7h natpiepy) xa, c; 


a Savil. et codd. = 206 84 e py ne 
Jo obre eye Gti. ore - 
r > adrd * vb Oc 8 dv. Paulo post idem ald va. 
1 o ro IIvabha cine. Come T6 &tey. . alvita- 
(vey Savil. et , 706. * Savil. 


ere, 4 idem et codd. citt. achse, Wa ogανα 
1 Quidam r &:5pivwv, 5 Savil. @nd TOy YEVOLEVWY. 


Xptors ; A' ob "Toubator obrwg* AA xat Alpe 
vag 6pwvreg t ανννπονατννẽỹꝗ avrdv, ob pdvov tob ratpt- 
Gpyov ox Eleyov peiiova, AMA xat batuovaovea Exd- 
Xouv. H 8 yuvh oby obrws, AM Vt e peper v 
Mp, 80ev Xi, Bovkerat, and the tov Epywv 
antBeiZews. Kat yap xat abtdy EviedOev Sixderat, 
obzw 2.Eywv* EL uh ron me ru tov Harpog prov, 
4h xiworevoart not el &8 roo, ad buol u - 
orevnre, Toig Eprorc Hioteboare. Obrew xalh yuvh 
7h love i npootyetat. Aid tobro xat abths axobody, 
Mh ueltor el tov æarpò ud Jans; thy laxws 
ele, nept rob VEatog Craktyetar Mfywy* Dag d - 
wr &x Tov Vearog tovrov, Eryfhon addy a 
Thv o repiotv 00x &nd xatyyoplag, AM EE dnepority 
nocetra, Ob yap Met, &ry Th Vamp tobto obbtv betty, 
003" drt evre\ts xa ©Vxaragpovyroy * aM 6nep xal 
j qvotg paprvpel, vod miner Nac d alvwy tx row 
ůdaroc robtrou, Orfhhoes ti. de & d- ali bn. 
roũ ᷣdatoc, oð 8146 860 gabrõ, ob jh Shoe eg 
[185] 769 alda. "Hxoucey Viwp Tov , yuvh apd 
robroo. IX ob Evenoev. "Enzith Tap xat UG 
Tov vd &evvacy rat Sranavrds U avabibFov Mee, 
Tov xpouvby ob Sraxontoptvey, Torre EyGptoey bt 
yuvh Meret. Att Th tobro onptorepoy abr horndy 
8 Beye xabtoras, xat and ovyxplozu; thy bnepoxhy 
noob he v. KN Mywv* "Or & d- i tx rod 
O8aroc, ov 7 800Ww are, ov ui Siynhor el ro- 
alda d rovrov, Gonep Env, betxvog thy brepoyhy, 
xal d c lere elpnptwoy* tobrwv yap obity Eyes 
Td alo0nrdv bdwp. Tiva 84 tort t Ie; Tercera 
r abrõ anrh VEaroc diloutrov el Guhy al- 
roy. "Qonep yap 6 N Eviov Exwyv &noxeiptvyv, 
oùx &v Aol Sn wort obrwy od 6 Th wp toiro 
kxuv. Kai k ioteuoev cbt ij yuvh, nokb rob Nexo- 
31 pou auverwrepa gavelaon* ob ouverwrtpa 8 pdvoy, 
66 xa avipetottpa. 'Exetvos ptv yep pupluy v] 
Twy &xovuv, obte A tive Ent touro txdkecev, obre 
ab rds trappnoigoato* abry & anooroking Embel- 
xvurat Tpeypata, neaviag ebayyehifoptvy Ka x- 
Lovoa . Tov 'Inoovv, val nov X6xtnpov Elxoven 
ES Ape abtbv. Kaxelvog pty &xobong, Eleye* g 
db vurui tavra erco, x. tol Xptotod Ofvrog 
rapdBerypa capt;. td Tod avipou, oö obrw thy A- 
yov xaredtcato* h yuvh de o obrwg, AM th ptv 
Tpwrov , Latepov Bt ob perk xaraoxevſ; de- 
Sahin Tv A ov, A E Gnopdoews tif, Ent Thy 
Nqtv cb etog t cel etat. 'Eneidh yap ele 6Xprordg* 
Fernoera er abrõ ann Varoc diloptrov elc 
ci aldyiov* ebe grotv ij yuvh: Ade t rouro rd 
O8wp, Iva uh d, unde Epxwuar rode dvtieiy. 
8. Opi; nog xart pixphv wpds Td tov i Coypdrwy 
bog &vdyerat; Npwrov Ev6proev abrdy napdvorov 
elval tiva 'Ioubatoy * elta t cid ravtny Gnexpotoato 
Thy xatnyoplav (et yip ph elvar th mnplownov 
UTrowtov Th pov torabra a xarnyely ), &xov- 
da biwp Sov, tvlpce nept alohnrod tobro Mye- 
ot. "Yorepov & pabodoa Gre nveuparixt Hv th 
LeyGpeva, tnioteucey uV Gre Bovartat th imp àvat- 
petv to Shþoug thy ypelav, obnxw & tf nors tobrd 


2 Alli aa &&vvaoy 26 $1anavi6g. 1 Savil. ta puxpov a 
to td. 
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totiv fiber, A Eri StA. avunct pa y c al- 
e Iva voplyouca, th & gayt; oux Emorapemn. 

'Evrauba & axpi6totepoy ptv dab ov uh md 

d xatibovon (Ade yap prot, N. robto ro ddp,. 


Iva un, d h, n S Dνννñt, trO0ddes dt. let vy), vtw; 


npoetiunoey avtdy tov 'laxw6. OU Souar yap ⁊ab- 
rue The vnc. tav AA mapa cov Td Viwp Exctvo. 
'Opi; nws avrdy 7:poritnot tou crιαjr¾o Tod ro 
wwyhs ebyvapoves. "Ebeifev MHV elye mept tob 
Jans 56av * elde why Be iv, xat ob xateoyeOn 
Th poet. Obrte ob ebxoes h ruvh (ov yd dN 
xaredttato [186] ra Ae Hh. v rp ij pert tooay- 
Ins &xpibelag txinthoaca *;), obre &meidhg xat gu- 
e tg. Kal toute Edetfev amd th; althorws. Katror 
x2\ Toudalorg elt norte · Oc dy gdry ix thc oap- 
dg prov, ob ph xerrdoe: * xal 6 xiwrevur ele dn, 
ov ij Erjrhoe. aGROTE. AM oh pbvoy obx Enfoteu- 
aav, da xat toxaviarltotnoay. H yuvh && ob 
rotoũ r EnaVey, GMk4 xat tapaptve. xat altel. "Jou- 
Salou Y ov Eheyey, O awrevuy gic tut, ob uh 
Emnprioe: Th 8 yuvarxt oby obtws., AAA Tnayxote- 
pov, O airwr tx tov VEarog robrou, ob ui &t- 
whos. 'Enayyzhia yap Hv nveupatixty, xat oby 
6pwptv. pH b. At towro Enipas abe vd 
vodv tat; bnrooytoeoy, At rote alodnrols EvCratpiber 
bhp, C:4 7d pybEnw Ec ywphoat TOY e- 
parixoby thy &xpibeav. EL yap elnev, ö: "Fav xt- 
orevong eie tut, ob ph Shorts, obx Av Evonoe md 
elpnutvey, obx elbuia tis mort tor 6  Grakeydpevo;, 
ob rept notou Siyovs Eleyev. Tivog oby Evexev oby) 
Aal zn "Joudalkwv Toro Enoinory ; "Ort Exetvor ptv 
nA onueta twpaxcteg hoav © abty N onpelov R 
. elbev obe, Twv NN pbnpdrwv fxovcs NpotOv. Aid 
rob7o Zorndy 8t& npogyreiag Enoxakimret thy db Ha- 
pry thy tavrod, xa o ebbdug Endye; thy Eleyyov * 
Aa tf perv; Taxe, gwrnodor cou tor drdpa, 
xal —— de. H & gnorv Ob Axe dydpa. Atrer 
abrñ d Incoũc Kali exec, ùri Ardpa obx I- 
abrre Tap dr8pac Eoxec, wal ruy or Axe, ox 
tore cov Grip. Tovro. ding elpnxac. Atyer 
uvro 1 rurh, Kup, 0ewpe Gti apoghrnc gt ov. 
BaGai, m6on the TUV ij girocogla ! mig pA 
by Aeyyov Byetar ! Tag yap ox knee, phat; 
Ark, eint net ob) val Joubatoug Hieyte nmokidxts, 
xa). Tovtov peitova; OU yep tor Loo t& tv &tavolg 
arp tig pecov & rave, xat mpaypa yivopivov 
a xarkinov moiety, Th iv yap Geo povoy Eorl, 
cal o, Ee poo oldev, el ph 6 & Stavolg © Exwy* 74 
&, ol xorvwvobvrz; Entoraviat AN. "AN Guws 
teyybtvreg ob gipoucy tpdmw * an) cindvrog, Ti ps 
nretts dxoxreiva; ob plvo» ob Gavpdtourty w; h 
yuvh, àMà xat orbopodar 4 Kai d6pitovar. Kattor ye 
dxeTvor-pty xat 4nd A cnpetuy clyfov thy andfc- 
ev, abry & tovro padvov tv xr xovia d Gpwy o 
uv 00x tbavpacay, AA v bp Myovres, Aat- 
pry Exec, ti os dt e daoxreivai; Ab N & ov 
- pvoy oby Gp et, ang xa Oavyate: xat ExmhhatE- 
dat. xa c ονν elvat dnrovoet * xattor. pergovas Av 
6 Beyyo; obrog The yovainds HN . I Exeivoy kx 
vog.. Todro ptv rap Taverns povns Ahäprnha fv, 
ixelvo & xoivdv. Ob obrw Bt Em tot; xouvol;, g El 
vag Bow baxvbpeda. Kaxitvor ptv ptya ovrs 5 
xatophobtv, à thy XH, &vikuo: v & the yuvar- 
xdg Gporbynro naps nfo novn phy Eivat - 4b,” öHhEͤ 
do thuoytpavev i yuvh, Al“ tfemiayn xal t H¹⁰¹ 


* Alii x ing extnrovan. U Alii 99% pt /ww Rp. 
© Savil. oiZev, N & & Staveiz. d Alii i. 


dev. Kat Ent tov Nabavaù & td avtd tobro Enolnaoey 
6 Xpiordg. Ob yap mponyouptvus thy i 
1187 elohyayey , od8t elzev, El86y os 0X0 thy 
cuxijy· d re Exztvog elns, der ps TYOOXEG 6 
tote xoõ co erthra rev. EGO yap xat twv Tpop - 
Phozwy xal bh) Davudtuv tes; apxac ap abr 
Aapbeaverv Tov Tpoctbvruy abtp, ore xal olxstob - 


odat tots yrvoptvorg h abrobg, xat hv cb K- 


vodotely Siapuyety dndverav. Toro Th xat tvraida 


'rore?, Th V y&p nponyouptves Elfyfar. Gti Arpa 


obx Ex8tc, Ad xai poprixiy evi x TEpttrdy * 7d 8 
rap abe Lofdvra thy alrlav, nkvia tara dop- 
do, at Tp63pa axdloudov H, xat thy Exovoucay 
Tpaotepay elpyiteto. Kat nola &xokoubia, pot, t 
etretv, "Yxuye, pornoor tor dvEpa cov; Hag 
Twped Hv 6 voc xa), x&prrog dnepbarvotong thy 
avOpwnivny goorv. 'Entxetto ij yuvh Crromon Labely, 
al XEyet * S nd Cov Tor ddp dove kv- 
detx VUE © dt x&xetvoy Bet xorvwvhoar tourtowv. II 
d onezv3ouca labety f, xat xpurtouca th aloy phy mob 
Tpd&ypatos, xal oioutvn pe &vOpwnov Sraktyecdar, 
nov, Obx Ex &ripa. Tavta dxovon; 6 Xprords, 
ebxalpws Lomdy Endye thy Ee. Ahl ve p jerk 
&xptbela; Mywv. Tode te yap wportpoug dipl n 
&ravrag, xat thy voy xpurtt6pevoy Hieyte. Ti oby 1 
yuvh ; 05x Etbvoytpavev, ost &yetoa Epuyey, oft 
VGprv th dT. VGR et dA Oavpdtc: 
pov abtby xat mpooxaprepet nitov © Gewpe p, 
gn tv, ore apopifrijc ei ov. Kai oxtrer abrh; tho 
ovveory O Eviavla ebOtws tni3papey, AM kt 
repioxonetra: xat lavpatet. Td yap, Gewps, torts 
tort, ®alvy po. npophrns e. Era Exerdh Toro 
vrOTTEvVTEy, o Srwrixdy abtdv Epwri, od ep. 
owparoe Us, ob wept ypnudruv, o rep) - 
Tov, aka rept doypdtuv edVtwy. Tt yep qgnorv; Of 
aartspec por &r To Spe. tour m Rpodexorhoar* 
robe rept Tdv APH eyouaar xa yap Exel pact thy 


uldy &vnvexbat* Kal xoc ust rere, rity "[epo- 


ooAbuorgtorly 6 r6xoc, Exov yph Rpooxuyeiy ; 


. Eider mo; Wnontpa th bravolg yeyovey; H yap 


Untp Tod 5 ph oxvhnectat bis wh Sure ue pi, 
xa vnEp borperwy tpwri Xotndv. Ti o s XptrNGg; 
Oö Two th Thrypa b (00 yap Tobro d abt pr · 
o οοονννετeν, pe rd keybpeva A anoxpivectat * 
Tapexov y&p v), AM & rei thy yuvatza Nαν, en 
Td peitov Log p ob nporepov avth He coοντ 

Tat, T wjporbynoey btt rpophtng totly, Wore 
xa her ie The nhnpopoplag &xobont orntdy mW 
Xeyoptvoy. H yep touto mneto0efon, obx Ert lou 
rept Thy f &ppbddvcey elxev. Atoyuy- 
0@pev Tofvoy xat tpu8ptacwpey Hotndy. TY ate 
Av pg ioymivia, xat Taapetvig oboa, rooxtrnyv 
rept boypatov notetrat onoubhy , xat oy 6 warp; 
Thc hptpag, ob td t Erepdv re napayevtobar, ob 
Do ovdtv abr athyays Th; wept Th torabra Cyrh- 
cewg* huet; Bt ob udvoy nept boyptwy o doe, 
aA kal rept navioy GnkLby, wat bg Ervye Stanel- 
heb. [188] Att toro c ndvea MH. Th rap 
ov, eines pot, tv ole yev6uevog, mutt fov i Babe 
Yorortavixhy pert yelpag, xat r tyxeiueva t ., 
tal Ape thy Tpaghy; Obssle àv Exot tavre e- 
eU A nettoOLg ptv x, R οοε map tots clo- 


e Morel. tov * Goavet VN, Alii aliud habent. 
i Morel. Xaveiv. 8 Savil. nepi rob, Þ Alli to Cncovuever, 
i Iluxtia apud veleres libros esse compactos Tx 


apud Athauasium p. 124, ei in Palzogr. Grzca 3 
oll 


rem exemplis coulirmamvs, ac przesertim in 
Pair. t. II, Anim. XV in Vit. et script. Ach. 
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corte hre sublimiora esse, quam ut sensu pereipi 
possemt ; sed non prorsus id quid esset noverat. 
Nune certe melins videbat, neque tamen tolum per- 
cipieba! : nam ait, Da mihi hanc aquam , ut non si- 
nam, neque veniam hnc haurire. Jam illum Jacobo 
pr:eſerebat. Non hoc ſonte opus habeo, si a te aquam 
illam accipiam. Viden' quomodo illum patriarch:e 
anteponat? Hoe probi animi indieium est. Ostendit 
quam de Jacobo opinionem haheret : vidit Jacobo 
meliorem, neque prima illa opinione retenta ſuit. Non 


ergo facile mulier eredidit, neque temere dicta re- 


cepit, qum tanta accuratione quæsivit; neque etiam 
immorigera vel contentiosa ſuit, Idque ex pelitione 
sua demoustravit. Alqui Judzis dixit Christus: Qui 
comederit de carne mea, non esuriet ; et. qui credit in 
me, non 8itiet umquam (Joan. 6. 35 ); sed non modo 
non crediderunt, sed etiam scandalizati sunt. H:rc 
mulier contra exspectat et pelit. Judzis ille dicebat , 
Qui credit in me non sitiet; mulicri vero non ita, sed 
rudjore modo, Oui biberit ex hac aqua, non sitiet. Pro- 
missio namque erat spiritualium rerum, non visibi - 
lium . Ideo mulieris animum pollicitationibus eri- 
gens, adhue sensibilibus immor:tur , quod illa non- 
dum possel spiritualia accurate comprehendere. Nam 
si dixissct, Si credideris in me, non sities; illa non 
intellexisset, cum non nosset quis es-et ille se al- 
loquens, nec de qua siti ageretur. Cur autem non ita 
Jud:ris loquutus est? Quia illi multa sigua viderant, 
illa vero nullum; sed verba primum audierat. Ideo 
per prophetiam deinceps vim suam ostendit, nec sta- 
tim arguit illam; sed quid dicit? 16. Vade, voca vi- 
rum tuum, et veni huc. 17. Ila vero dicit, Virum non 
habeo. Dicit ei Jesus, Bene dixisti , Virum non habeo : 
18. quinque enim viros habuisti , et nunc quem habes , 
non est tuus vir. Hoc vere dixisti. 19. Dicit ei mulier , 
Domine, video quia propheta es iu. 

Samaritane philosophia mali fidei J udæorum opponi- 
tur —Papr, quanta mulieris philosophia ! quam man- 
£uele reprehensionem admittit ! Cur, inquies, non ad- 
misisset? nonne spe Judzos acrius redarguit? Non 
enim paris virtutis est mentis secreta in medium addu- 
cere, et rem clam peractam revelare. Illud enim Dei 
lantum est, cum nemo novil, nisi is qui id in mente ha- 
bet; alierum vero saltem ſamiliaribus notum est. Atia- 
men Jud:ri se reprehensos esse indigne ſerunt. Sed illo 
dicente, Quid me quæritis inter ſicere (Joan. 7. 0)? non 
modo non admirantur, ui mulier illa, sed etiam convi- 
ciis ei contumeliis aſficiunt, etiamsi aliorum signorum 
argumenta haberent : hee autem hoc unum tantum 
audierat. Auamen illi non modo non mirati sunt, 
sed etiam probro aſſecerunt dicentes, Damonium ha- 
bes, quis te qucrit inter ficere? Hzc vero non modo 
uon convieiatur, sed miratur et obstupescit, prophe- 
lamque opinatur esse; etsi acrius banc reprehendat, 
quam illos. Hoc enim peccatum unius ipsius erat; 
illud vero omnibus commune. Non autem ita morderi 
Solemus de communibus delictis, ut de propriis. Et 


Alu legunt, indetermmatorum, pro, non risibilium. 
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illi quidem magnum quidpiam se prriicere pulabant, 
si Christum interlicerent : mulicris vero. ſacinus ma- 
lum esse apud omnes in conſessq erat. Auamen non 
ægre lulit mulier, sed obstupuii mirataque est. Eodem 
quoque modo cum Nathanaele Christus se gessit. Non 
primum prophetiam induxit, neque dixit, Vidi te au 
ficu; sed cum ille dixiaset, Unde me nosti (Joan. 1. 
48)? id respondit. Volebat enim miracula et prophe- 
tias ab illis incipere, qui ad ipsum accedebant, ut et 
magis illos sibi conciliaret, et vanz gloriz suspicio- 
nem effugeret. Hoe ipsum hie agit. Exiztimabat enim 
molestum et superſluum fore, si eain stalim. accugaret 
dicendo, Virum non habes. lllud- vero corrigere pos 
accepiam ah eadem ipsa occasionem, certe consenta- 
neun eral, ei audientem mansuetiorem reddebat. Et 
quzenam illa consequentia, inquies, «dicere, Vade, 
voca virum tuum ? De dono agebatur et de gratia bu- 
manam naluram superaute. Instabat mulier flagitans, 
et dixit ei, Voca rirum taum ; Subindicans illum quo- 
que horum participem esse debere . Illa accipiendi 
cupida *, suam celat turpitndinem, seque hominem 
alloqui putans ait, Non habeo virum. Hine occasionem 
captaus Christus opportune iilam reprehbendit, utrum- 
que accurate explicans : nam priores omnes nume- 
ravit, et hunc occulium revelavit. Quid ergo mulier ? 
Non zgre tulit, non illo relicto ſugit, non id contu- 


meliam esse putavit; sed magis adlniratur, magis 


perseverat : nam ait, Video quia propheta es iu. Ejus 
vero prudentiam perpende. Non $tatim accurrit, sed 
adhuc considerat et miratur. lilud enim, Video, id 
est, Videris mihi propheta esse. Deinde quia hoe 
suspicata erat, nihil terrenum interrogat, non de va- 


letudine corporis rogat, non de opibus, non de divi- 


tiis, sed de dogmatibus slatim. Quid enim dieit? 20. 
Patres nostri in monte hoc adoraverunt, Abraham si- 
gnificans, quem filium eo adduxisse dicebaut : Et 
quomodo vos. dicitis quia Jerosolymis est locus ubi ado- 
rare oportet ? | 

3. E Samarilane studio ſervorem audientium excitat. 
Lectio divinorum librorum commenda(ur. Libri aureis 
literis.— Viden' quam mente sublimior evaserit? Nam 
illa cui de sedanda siti eura erat, jam de dogmatibns 
interrogat. Quid ergo Christus? Non solvit quzstio- 
nem (non enim hoc curabat, ut ad omnia accurate. 
responderet ; id quippe supervacaneum fuisset), sed 


'rursns mulierem ad majorem sublimitatem ducit ; 


nec prius illa tractat, quam mulier conſessa esset 
ipsum esse prophetam, ut majorem postea dictis ſidem 
haberet. Quz enim hoc crederet, nou ultra de dictis 
dubitatura erat. Pudeat ergo nos, et erubescamus. 


Mulier quz quinque viros habnerat, Samaritana, tan- 
| tum doctrinz addiscendze studium habet, nec hora diei, 


nec aliud quodvis officium vel negotium ilam ab hujus- 
modi quzstione abducit : ngg autem non modo de do- 
gmatibus non — sed in omnibus »ocordes 
ignavique sumus. deo omnia negliguntur. Quis ve- 
1 Quz sequuntur post ilud, Toca virum ton, ali; aliter 
eſferuni. 
* Morel. habet: Illo latere cupiens. 


If 
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strum, quæso, domi christianum librum arripit, dicta 
examinal, aut Scripturam scrutatur ? Nemo sane; 
sed talos et cubos apud plerosque inveniemus, libros 
nusquam, vel apud paucos certe. Hi vero perinde 
aſſecti sunt, atque ii qui non habznt, qui ligatos vel 
prorsus in sCcriniis depositos servan!, omneque stu- 
dium panunt in membranarum tenuitate, aut in lite- 
rarum pulchritudine, neglecta lectione. Neque enim 
ad-utilitatem quampiam illos acquirunt, sed ut opu- 
lentiam suam ambitiose ostentent : tantus est inauis 
gloria fastus. Neminem audio id ambire ut libros 
intelligat ; sed potius se libros habere jactant aureis 


literis scriptos. Et quid, quzso, hine lueri provenit? 


Non enim propterea datz: nobis sunt Scripture. ut 
illas in libris tantum habeamus; sed ut in cordibus 
insculpamus. Certe hc librorum possessio Judaicz 
ambitionis est, cum videlicet præcepta literis solum 
mandautur. Nobis utique non ab initio sic lex data 
ſuit, sed in tabulis cordis carnalibus. Il: ec vero dico, 
non quod libros comparare prohibeam, imo id laudo, 
ei ut fiat exopto; sed velim eormn et dicta ita et 
sensa in auimis nostris versari, ut ii scriptorum in- 
telligentia purgentur, Nam si domum, ubi Evange- 


lium est, adire non audet diabolus; mulio minus ad 


animam evangelicis imbutam sententiis accedere aut 
deman aut peccatum audebit. Sanctifica igitur ani- 
mam (nam, sanclifica corpus: hc semper in corde 
et in lingua verses. Nam si turpia 1erha inquinant, et 
demones evocant ; palam certe est lectionem spiri- 
tnalem sanctificare et spiritualem gratiam attrahere. 
Scripturz divina sunt cantica. Cantemus ergo intra nus 
ipsos, ac morbis anima hxc remedia adhibcamns. Si 
sciremus enim ea quz leguntur, magno illa studio au- 
diremus. Hæe semper dico, nec ſinem dicendi ſaciam. 
Annon absurdum fuerit, si dum homines in foro seden- 
tes, aurigarum et saltatorum nomina, genus, urbes, in- 
dustriam, imo equorum virtutem aut vitia narrant * 
illi qui hc conveniunt, eorum quæ hie aguntur nibil 
Sciant, imo ipsum librorum numerum ignorent ? Si 
enim voluptatis causa illa percipias, ostendam libi 


hine majorem decerpi voluptatem. (uid enim, quæso, 
suavius ? quid mirabilius? an hominem cum homing 
luctantem cernere, an hominem cum diabalo pugnan- 
lem, et corpus cum incorporea potestate congrediens 
ei superans? Has pugnas contemplemur; has, inquam, 
quas imitari decorum utileque est, quas qui imitan - 
tur, coronam accipiunt : non autem illas, qua rum 
studium ignominiam parit imitantibus. Illam enim pu- 
gnam cum d:emonibus aspicies, si aspexeris; bane cum 
angelis ei angelorum Domino. Die enim mihi, si lice- 
rei tibi cum principibusac regibus sedentem spectaculis 
frai, aunon illud valde honorificum putares ? Ilie vero 


enum Rege angelorum videns diabolum a dorso cor- 
repium, reluctantem“ ac vincere frustra conautem, | 


annon eurris ad hoc spectaculum ? Ei quomodo, in- 
quies, possunt hæe fieri? Si librum pra manibus 
habeas. In illo namque videbis, et ſossas, et longa 
curricula, et captandj ansas, et justi artificium. He 
si spectacula intueare, disces cerlandi modum, et 
demonas superabis. [la vero spectacula demonum 
sunt celebritstes, non hominum theatra *. Nam si in 
idolorum templum non licet ingredi, multo minus 
licet in satanicam celebritatem. Ilæe dicere et agitare 
nan desinam, donec vos mulatos videro. Nam he 
dicere, Mihi quidem non pigrum, inquit, vobis autem 
tutum est (Philipp. 3.1). Ne igitur admonitionem 
wgre ſeratis. Nam si graviter ſerendum, mihi potius 
essei qui non audior, quam vobis qui semper auditis, 
numquam autem obtemperatis. Sed absit ut semper 
vos accusare cogar; faxit Deus ut hac turpitudine 
liberati, spiritnali spectaculo * dignemini, et ſutura 
gloria fruamini : gratia et benignitate Domini nos1ri 
Jesu Christi, quicum Patri gloria, unaque Spiritui 
sancto, in sæcula 8xculorum. Amen. | 


1 Savil habet | Cum angelis et archangelis et angelorum 


Domino. | 
2 In Morel. legitur...... videns diabolum ex oraculis dis 
vinis pudore suſſusum, 1 b . 
Hic addit $Savil. : Itaque, obsecro vos, a salamcis absth 
nete celebritatibus. ; rien 
+ Morel. habet, eternis bonis, pro, spirituali spectaculo, 


HOMILIA XXXII. 


21. Dicit ei Jesus: Mulier, crede mihi, quia venit hora, 
quando neque in monte hoc, neque Jerosolymis ado- 
rabitis Patrem. 22. Vos adoratis quod nescitis : 
nos adoramus quod scimus, quia salus ex Ju- 
4. Fidei necessitas. [llud , Crede mihi, mwlier...... 

adorabitis Patrem, commentatur. Cultus Samaritano- 

rum. Judœorum super Samaritanos preslantia. Christi 
in teslamentum vetus suſſragium. — Ubique fide nobis 
opus est, dilecti, fide, honorum matre, salutis medi- 
cina, sine qua uullam magnarum rerum doctrinam 
percipere possumus ; sed perinde atque illi qui sine 
navi mare trajicere conantur, tantillum possunt ma- 
nihus pedibusque natare, sed ulterius progressi, cio 


2» lluctibus demerguntur; sic et qui propriis uiumur 


r2ljociniis, autequan didicerint, nauſragium faciunt : 


quemadmodum et Paulus ait, Qui circa fidem nauſra- 
garunt. Quod ne nos quoque patiamur, sacram tlenea- 
mus ancoram, per quam Christus Samarilanam nunc 
ducit. Nam cum illa diceret, Quomedo vos dicitis quia 
in Jerosolymis est locus, in quo oportet adorare? re- 
spondit Christus: (rede mihi, mulier, quia venit hora, 
quando neque in Jerosolymis, neque in monte hoc ado- 
rabitis Patrem. Maximum huic dogma revelavit, quod 
nee Nicodemo, nec Nathanaeli dixit. Hzc sua Judaicis 
præstantiora esse contendit, et patrum auctoritate 
firmare nititur : Christus vero nihil ad hoc respondit 

Supervacaneum enim tunc ſuisset ostendere, cur pa 

ires in monte, cur Judzi in Jerosolymis adorarent. 
deo illud tacuit ; et sublata de utriusque loci pre- 
stantia quzstione, ejus animam erigit, oStendens ne- 
que Judæos neque patres posse magnum quidpiam 


ads. ts a ts Ae oi oe 
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2 Forte leg. d 3, . | Ebrr. b Alii obroc 6 vöhoc. 

Alii toy npayudrov Uο,Üuw̃ . d Savil. ovy dpapriag. 


e Morel. r npaypare. Mox idem post odappaxx addit 
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supervacanea videtur. 
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in ſuturo præstare; et iune differentiam inducit. Ve- 
rumtamen præstantiores Judæos signiſicat, non locum 
loco anteponens, sed illa solum ratione Judzis primas 
concedens, ac si diceret : Nihil de loco jam disputan- 
dum. In cultus quidem modo Judzi præſerendi erant 
Samaritanis : Vos, inquit, adoratis quod nescitis : nos 
adoramus quod scimus. Quomodo ergo nesciebant 
Samaritani quid adorarent ? Quia Deum loco circum- 
seribi, imo quasi dividi passe putabant. Sic igitur 
illum colebant ; sie Persis nuntiarunt, istius loci 
deum sibi iratum esse, nihil de eo amplius quam de 
idolo rati. Quapropter perseverabant et illum et da- 
monas colere, ea que misceri non poterant confun- 
dentes. Judi vero hac opinione liberi erant, ipsunt- 
que pulahant esse orbis Deum; etiamsi id non omnes 
crederent. Propterea dicit : Vos adoratis quod nescilis : 
nos adoramus quod scimus. Ne mireris autem quod se 
Judzis annumeret : nam secundum mulieris opinio- 
nem loquitur, quasi propheta Judzorum ; ideoque 
illud, Adoramus, posuit. Quod enim adoretur nemini 
non notum est; adorare enim creature est, adorari 
vero, creaturarum Domini. Verum interim ille ut 
Jadzus loquitur. Hud ergo, Nos, id est, Nos Judzi. 
zudaiea igitur extollens, se fide dignum præbet, et 
dictis suis ſidem conciliat, suspicionem amovens, 
ostendensque se non eognationis gratia illa extollere. 
Qui enim circa locum talem profert sententiam, de 
quo loco Judzi maxime gloriabantur, ac se cæteris 
præſerendos censebant, dum hane illis præstantiam 
auſert, palam est eum jam non ad gratiam cujuspiam 
loqui, sed ex verilate et ex vi prophetica. Quia igi- 


tur a tali existimatione abduxit dicens, Crede mihi, 


mulier, etc., adjicit, Quia salus a Judœis est; hoc est, 
vel quod hinc orbi bona collata sint (nam Dei cognitio 
idolorumque reprobatio hinc, ortum habuit, necnon et 
alia omnia dogmata, et vester cultus licet non rectus 
sit; a Judiris enim ortum habuit) : vel hzc ergo, vel 


adventum suum salutem vocat. Imo vero non abe 


raverit quispiam si dicat hæe ambo salulem esse, eam 
scilicet quam ex Judzis esse dicit. Quod Paulus sub- 
indicans dicebat, Ex quibus Christus secundum car- 

nem, qui est super omnia Deus (Rom. 9. 5). Viden' 
quomodo Vetus prædicet Teslamentum , ac bonorum 
radicem esse declaret, et se nullo modo contririum 
esse legi? siquidem ex Judæis bonorum causam om- 
nium esse dicit. 25. Sed venit hora, et nunc est, quando 
veri adoratores adorabunt Patrem. Vobis præstantiores 
sumus, o mulier, inquit, in adorandi modo: verum 
hic cultus deinceps finem habebit. Non enim locus 
tantum, sed etiam modus colendi mutabitur : et hc 
ad januam sunt. Venit enim hora, et nunc est. 

2. Quare Christus addiderit, et nune est; Veri adora- 
tores qui xi 11. Quid sibi velit istud, in spiritu et veritale. 
Christus in libris Moysis sœppe predictus pre figuratusque 
es. Prestat Judeis mulier Samaritana. — Quia enim 
prophetze multo ante tempore loquuti sunt, id hoc 
loco tollens dicit, Et nunc est. Ne pules, inquit, hanc 
prophetiam post multum tempus implendam esse: 
res enim instat, et in januis est, Quando veri adora- 


PaTroL. Gu. LIX. 


tores adorabunt Patrem in spiritu et veritate. Cum dixit 
veros, eum-Samaritanis Judæos repulit; etiamsi enim 
illi sint his meliores, venturis tamen longe sunt inſe - 
riores, et quantum veritas ſigura melior est. De Ee - 
clesia vero loquitur, quia vera Deoque consentanea 
adoratio illa ipsa est. Nam Pater tales querit adorato- 
res. Ergo si tales quærebat, non ex voluntate propria 


illis olim talem concessit modum, sed ex indulgentia, 


nt hos etiam inlroduceret. Quinam ergo sunt veri 
adoratores ? Qui cultum non loco circ Ac 
Deum in spiriiu colunt; sicut et Paulus ait: Cui 


 $ervio in spiritu meo, in evangelio Filũ ejus (Rom. 1.9) ; 


et iterum, Obsecro vos ut exhibeatis corpora vesira 
hostiam viventem, Deo placentem, rationabile | 

vestrum (Tbid. 12. 1). Cum autem dicit, 24. Spiritus 
est Deus, nihil aliud quam incorporeum signilicat. 
Oportet igitur incorporei cultum etiam talem esse, et 
per id quod incorporeum in nobis est offerri; id est, 
per animam et per mentis puritatem. Ideireo ait · Et 
adoratores ejus, in spiritu et veriiate oportet adorare. 
Cum enim et illi et Judzi animam negligerent, mul- 
tamque corporis curam gererent, ipsumque omni- 


mode purgarent, dicit non corporis puritate, sed illo 


quod incorporeum in nobis est, scilicet mente, in- 
corporeum esse colendum. Ne itaque « oves et vitulos, 
sed teipsum offer Deo in holocauslum: : hoe est enim 
hostiam viventem exhibere. In veritate uamque ado- 
rare oportet. Ut priora typus erant, nempe circum- 
cisio, holocausta, saeriſicia, incensum; nunc cerio 
non item; sed omnia veritas. Non enim caro circum- 

cidenda, sed maligne cogitationes, ac seipsum eru- 
eiſigere oportet, absurdasque concupiscentias tollere 
et immolare. Hæe mulieri obscura visa sunt: dicto- 
rum sublimitatem non assequuta illa, et barens, audi 
quid dicat : W. Scio quia venit Messias qui dicitur 
Christus : cum venerit ille, annuntiabit nobis omnia, 26. 


Dicit ei Jesus: Ego aum qui loquor tecum. Ei unde Chri- KE 


su adventum exspectahant Samaritani, qui solum 
Moysem recipiebant? Ex ipsis Moysis seriptis. Nam 
in principio Filium revelavit. Illud enim: Faciamnus 
hominem ad imaginem et similitudinem nostram (Gen. 
1. 26), ad Filium dictum fuerat ; et Abrahamo in ta- 
bernaculo Filius loquitur ; 
tice prædicit: Non deficiet princeps de Juda, nec duz 


de ſemoribus ejus, donec veniat is cui repositum est, et 


ipse exspectatio gentium. (Gen. 49. 10). Ipse quoque 
Moyses ait: Prophetam vobis suscitabit Dominus Deus, 
de ſratribus vestris sicut me; ipsum avdietis (Dent. 18. 
15). Item quz de serpente, de virga Moysis, de Isaac 
ei de ove, multaque alia, quis colligere possit, que 
adventum illius pra:dicebant. Et cur, inquies, his 


Christus non usus est ut mulieri suaderet, sed Nico- 


demo serpentem protulit, Nathanaeli prophetias com- 
memoravit; huic vero nipil! simile dixit ? Cur et qua 
de causa? Quia illi viri erant, qui in his versabantur 
rebus; hzc vero mulier in inops, rudis, Scripturarum 
expers. Ideoque uon illa mulierem alloquens adhibet ; 
sed ex aqua exque prophetia illam aitrahit, ac per 
illa Christum in memoriam revocat, ac seipsum de- 
12 
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mum revelat. Quæ si initio non quærenti mulieri 
dixisset, visus ſuisset ei delirare et ſulilia loqui. Nunc 
autem paulatim illi memoriam revocans, oportune 
sese revelat. Et quidem Judzis sæpe dicentibus, Us- 
quequo animam nostram lollis ? Dic nobis si tu es 
Christus (Joan. 10. 24) : his non clare respondit ; 
| hvic vero manifeste dixit se Christum esse: nam me- 
lius affecta mulier erat, quam Judzi. Illi enim non ad 
discendum quzrebant , sed ui ipsum semper traduce- 
rent. Nam si discere voluissent, satis fuisset docirina 
verborum, Scripturarum, signorum. Illa vero simplici 
mente et sincero affectu loquebalur, ut palam est ex 
jis quæ postea ſecit. Nam audivit et credidit, et alios 
ad credendum induxit, in omnibusque videre est mu- 
lieris diligentiam et fidem. 27. Et continuo venerunt 
discipuli ejus. Tempestive advenerunt, cum doctrina 
jam perſecte tradita esset. Et mirabantur quod cum 
muliere loqueretur. Nemo tamen dizit, Quid quaris ? 
aut, (uid loqueris cum ea? 

5. Quid mirabantur? Facilitatem, hamilitatem tan- 
tam; quod tam conspicuus cum essel, eo se demit- 
tere dignaretur, ut mulierem inopem, Samaritanam 
alloqueretur. Auamen licet $tupefacti, causam non 
quæsierunt; ita nempe instituti erant , ut discipulo- 
rum semper ordinem tenerent : ita ipsum timebant ac 
reverebantur. Etiaingi enim nondum diguam ejus 
exislimationem haberent, at quay admirandum 
quemdam virum ipsum suspiciebant observabantque. 
Atiamen szpe audentiores visi sunt, ut cum Joannes 
supra pectus ejus recubuit ; et cum accesserunt ad 
eum dicentes, Ouis major est in regno cœlorum (Matth. 
18. 1)? cum ſilii Zebedati rogant ut alter a dextris, 
alter a sinistris sedeat (Marc. 10. 35. 37 ). Cur ergo 
hie non interrogarunt? Quia tunc cum de rebus 
suis ageretur, necessario sciscitabantur; hic autem 
res nihil ad eos pertinebat. Joannes autem multo 
post tempore hoc facere solebat, quando Christi erga 
se dilectione ſretus, magis fidebat : Hic enim erat, 
inquit, quem diligebat Jesus ( Joan. 19. 26). Quid 
huic beatitudini par? Verum non hie gradum sista- 
mus, dilecti, ut apostolum beatum pradicemus; sed 
nihil non agamus ut in beatorum numero accensea- 
mur; imitemur evangelistam, et videamus quid cause 
ſuerit, quod tantam sibi Christi dilectionem attrahe 
ret. Quznam causa ſuit? Patrem reliquit ei navicu- 
lam et rele, et Jesum sequutus est. Verum hoe illi 
commune cum fratre suo erat, itemque cum Petro 
et Andrea, et cum czteris apostolis. Quid ergo exi- 
mium habuit, quod tantam ipsi dilectionem concilia- 
ret? Ille de seipso njhil hujusmodi dixit, nisi solum 
quod diligeretur; causam vero cur diligeretur mode- 
sie lacuit. Quod enim eximie a Christo diligeretur 
omnibus palam erat : attamen non observamus ipsum 
alloquentem, ac seorsim sciscitantem, ut fecit sepe 
Petrus, ut Philippus, ut Judas, ut Thomas ; nisi tan- 
tum semel in gratiam coapostoli sui rogantis se. Nam 
innuente apostolorum coryphæo, tunc necessaria in- 
lerrogavit; hi enim mutuo se amore diligebant. Sic 
in templum simul ascendisse, simul concionatos esse 


narratur. Atqui Peirus tamen ardentius. szpe et ma- 
velur et loquitur : ac demum Christum dicentem 
audit : Petre, amas me plus his (Joan. 21. 45)! 
Cui vero plus cæteris diligebat, procul dubio dilige- 
batur. Verum alterum ex amore erga Jesum, alterum 
ex amore Jesu erga illum palam erat. Quid ergo illi 
hune eximium amorem conciliavit ? Videtur mihi ille 
modesliam et mansuetudinem magnam exhibuisse : 
quapropter sæpe non ita libere et ſidenter agere de- 
prehenditur. Hzc quanta sit virtus, ex Moyse argui- 
tur : nam hc illum talem et tantum effecit. 
Humilitas ſundamentum virtutum. Divitiarum vanilas. 
Eleemosyna commendatur. — Nihil par humilitati 
est. Ideo hine  beatitudines Christus incepit ( Matth. 
5. 3). Nam quasi edificii maximi fundamentum ja- 
eiurus, humilitatem primam posuit Nemo quippe 
polest absque illa salutem consequi; sed etiamsi quis 
jejunaverit, . etiamsi precatus sit eleemosynamque 
erogarit, si id superbe faciat, hac omnia abominanda 
sunt; ut contra si adsit humilitas, omnia optabilia 


amabiliaque sunt et cum securitate exercentur. Mo- 


deste igitur agamus, dilecti, modesle agamus : cerie 
ſacilis hæc virtus est, si vigilemus. Quid tandem illud 
est, mi homo, quod te in arrogantiam ' extollit? an- 
non vides naturz vilitatem ? voluntatem ad lapsum 
pronam ? Cogita mortem tuam, peccatorum multitu- 
dinem. Verum ſortassis ob multa praclare gesta al- 
tum sapis? Hoc ipso omnia_amiltes. Quapropter non 
tam peccator, quam virtutis sectalor modestiæ ope- 
ram dare debet. Quare? Quia ille ex conscientia ad id 
cogitur ; hie vero, nisi admodum vigilet, eiio ceu a 
vento quopiam abripitur et evanescit, sicut Pharis:eus 
ille. Sed pauperibus erogas? Verum non tua, sed ea 
que Domini sunt, quæ sunt conservis communia. 
Ideoque humiliter sentiendum, dum in contribulium 
calamitatibus, quæ tibi instent prævides, et naturz 
luz conditionem in aliis ediscis. Fortasse nos talibus 
orli sumus progenitoribus. Quod si divitize ad nos 
transiere, illas haud dubie relinquemus. Quid vero 
sunt divitie? Umbra inanis, fumus evanescens los 
ſaeni, imo flore sunt viliores. Cur de ſœno alium sa- 
pis ? Nonne et furibus, et mollibus, et meretricibus 
et sepulcrorum effossoribus divitiæ accedunt? Ideone 
intumescis quod tales opum consortes habeas ? Sed 
honoris cupidus es? Verum nihil ad honorem oppor- 
tunius eleemosyna. Nam honores ex divitiis et poten- 
tia parti, coacti sunt et odiosi; hi vero ex arbitrio et 
conscientia honorantium prodeunt, quos ne ii qui- 
dem qui honorant de medio tollere possunt. Quod 
si homines tantan erga eleemosynam erogantes re- 
verentiam habent, et omnia ipsis hona apprecantur : 
cogita quantam a benigno Deo mercedem accepturi 
Sint, quam reiributionem. Has ergo quæramus divi- 
tias semper manentes, numquam frgientes ; ut et in 
hac vita magni, et in illa conspicui simus, atque 
æterna consequamur bona ; gratia et benignitate Do- 
mini nostri Jesu Chrisi, quicum Patri gloria, unaque 
Spiritui sancto, nunc ct semper et in sœcula sæculu- 
1m. Amen. 
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&yamnv inolnage thy Togatthy ©. Tiva obv hv tavrta ; 
A ihne nattpa, xal nholov, xal Bixtyov, xl hxokov- 
Unce cc "Incod. AMA toro xorviv avto xat τ 


Thy &adzagdv Hv, xai pe Hero xat 'Avipeav, xal 


pg ve Elkovg Tov Enootdhwy. Ti h obv td KSal- 
pertov hv, & cha thy aydnyv Enolnoev ; Abrbg ptv 
Yap cep tautoy ob, Tonbtdy pyatv, Gn. I Gt 
i ra c co udvov* cd & xatoplwjpara avtod, 6 & ra- 
dc. aneawnny os petpiatuv. "Orr yap abtdy £5- 
aipetbv tia ayanrnv trarnos, navii moy ChAGv Hv 
a Gpwg obs brake ybpevo;, o Epwrav gatverat 
rar lata ard, xabovg Nettpos noMaxts, xabog 
${\tnrnoG, xablog Iobsag xai Owjpi;* an" tre to 
ouvaroot6ly yaploacthat xat braxouont Ano, 
2%te pudvoy d. "Ore yep 6 xopupalog avthy hvayxace 


Twy &matliwy veuoag, dare t,pwtnoey* ToAkhv Top « 


4 Morel. &yaywv. Þ Morel cobro usw. © Morel. thv nepi 
e«vrov tcoxtrnv. Mox alii Nn. d A. ii tobro uV. 
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obzot nods l elyov dyirnv. Obrw youv xat 
En vd led oho yaivovrar avabaivovreg xal xowh 
ann yopodvreg. Kaitor ys 6 Ntrpog Oeppdrepov Toke 
Jayov NR xtvetrat xa gOtyyerarr val cp To v 
ket 8d &xove: tov N Hονανιοóν Aeyovroc* Hirpe, pilaic 
ue A. lor rovroy; O & , Tobrwy &yanov, cb- 
dna 6tt xat tyandto. AM touro AV x toy &ya” 
rv Thy Ino, Exetvo Ot x tol ayanichai naps 
To) *Inood &hov EyEveto, Ti od torty, 8 thy [194] 
t Sale co &ydamny Enofnoey; 'Epot Joxet nov thy 
dvöpa Emetxetay eh. xat pa * $16- 
tp 603: napproriatopeves mayo pa . Tovro 
Mlxoy Eortv, xa amd co Mwbotws dH. Kal yap 
eefvov Togoutov xat ατνννẽ＋ oo πο²ονν toUto el H dοẽð0õ. 
O%38v yap rame:voypodtvns Le. Att voιο tw 
þaxapesuoy Eviebbey hpfato 6 Xprotds. Loe yep 
wa 0: ptov xat xpnniba peyiotns oixolouhs xata- 
Seo f IV, obtw thy Tanteivoppooyyny TpPw- 
Tv LON. Oö yap Eorty, obx Eotry tautnyc owbhvar 
mpg 6MN4 wav viorzty dee, xiv eU. xiv then 
poouvny ror} perk amovolag, Biihuxrh ndvia 6, ta- 
rng ph napotong © bOonep obv no0ervd xat tnfpacta, 
Tapouong, xal perk aoyatelag nivra yiverat. Me- 
To16%wuev tofvuv, ayanytot, perptdtwpsv. Kat yep 
o768pa pqgiiov td xazcptwpn, tv vigupey. TI yep 
dg tort 7h ps andvordv os Enalpov, &vOpwne ; 
Oby spd th the puorws cbt; The mpoatptartwy 
Th 2Uv6Atofov; 'Evvcnoov cavtos Thy telguthv* d 
Tov TOv Gpaptrt patwy Td mhhBog, 'ANN' Toe TOAAe 
xa cophby ut ypovels ; Abrp ptv ov Toutw t- 
Ta h &noet;. Arnep oby 057w Thy &papravovia, wg 
Thy xatoplctivra onoviatey xph Hep. Ti öf- 
more; Ort 6 utv Eyet thy &viyxnv Tod gauverdctzog* 6 
8 &v uh. op68pa hen, taxiwy, Gonep Und tives 
vH“ avapprniodel;, alperal te xat apaviterat 
xa0anzp 6 Þapuoatog, *AMA nfvnaer naptyerg ; AM 
ov cc cd, &XM4 74 vo AzonGrov, 14 xorve Twv dh - 
$ouwv. Kat && rodro pakora tarervorabat yph. iv 
tals Tov 6poyevaov ovppopals c tavrob mpoopaviR, 
xa thy olxefav gory tv Exeivors pavidvovra. "lows 
Kal hut; TorovtTwv Huev tpoydvwv. EI & netter 
pe Aude 6 nhovtog, d elxdg i abt xal xarak- 
rely cu hui. TI d ug xat 6 MU bort; 
Lxi& &d&pavhg, xa biakubpueves, ä yoprov, 
ud & xat &vfloug ebrentotepog. Ti o tn ydptp 
ptya gpovelg; Oöxl xat Lnorals napaytiverat nhov- 
roc, val pakaxols, xa ndpvats, xal Tvpbwplyng ; 


Toro od ce Emnaipes, drt Toovtoug Eyes 


| X0tvwvyoug 
Tod xThpatog ; AM vine edc; AM“ obBtv alg vi- 
hg L6yov ther, pootvng EmthCerre pov, Exe NV uv 
Yap xatmvayuacutvat e x, perk log, al vi- 
nal al vo nhoutou xat the Cuvarretag, abr. & ix 
Tpoatptozwy % and auveribdto; TOv Trwvtwv. At6- 
np obs TGA ab rg Bovavial note of Travis. 
Ei & &v0pwno, rooautny The Een pootvng &novepoud: 
Thy al8, xa n&vra abrols ouvevyovrat ν A. 
Evv6noov nhMxmv taps to) prrav0pwnoy Gel 
Tai Thy avrioorv, ofav thy &porbhv. Towrov tofvuv 
CrnG@pev D nhodtov, dy Get pevovra, xat Ne 
$paneretovrar Iva xat ivrabla peydho: xa kxet ye- 


. v6uevert Mapntpot, tov alwvity Entuxwpey &yabov, 


yaper: xa yilavipwnis told Kuplov E, "Incov 
Xptotov, ped" ov ww Harp , 865. Spa to dyly 
lvevpart, voy xai ac xa lg robs alava; tw . 


vu. 'Aphv. 
* Morel. 8. t Alii pryforny xc narabe- 
Mat © Savil. virs cart. Þ All goers o5avie. 


Toute pv, tovte ndvra. Paulo post Morel. 1 
Savil Anaprs ven. 1 dad wt pre $iguiticat, 
8ed jortussts, hie vero seu haud duvie. 
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[195] OMIAIA A&': 


A onxer oy thy DEplar avrh „l dx- 
4 elc —— xal eB fot er hag 
« Aevre, ers drOpwaor, Oc eas por. adrra 
du txolnoa” ,t“ org tori d Xpioroc ; » 
&. oe hutv depultrntos det xal onoudh; de- 
yeppivng* ravtng rùp àveu obx Evert * royalty cd Ex- 
Arrest &yabov. Kat cod vo dete 6 XH 
not, vo utv* Far ni Tic den ror ra ab- 
rov xal dxolov0ton por, ovx er pov dt ioc vd 
de, Dop Moo ga. le, da thy yay, xat tl ius lo- 


el n drijpon ; &' apportpwy robrwy Thy Hi 


xa) rETvpwptvoy pabythv xat rp; n&via xiviyyoy 
TApeTxeuacutvoy HEHę¶ rapaothoat Boukbpeves. Tot- 
avty dig hv xl abrn < yuvh. Obrw yap bud tov 
elonutvwy avieln, og xat thy Vplav ayelvari, xat 
Thy Apel & fv tapeytveto, x Spapoboav ele thy 
mtv, m&via tov Chpov Ehxvont R ei Thy 'Inoodv. 
Jeore yap, un, æal [S878 drOpwnoy, bc ela“ no. 
zdrra d txolnoa. Exine gcnoubhy xat auveoty: 
"Ibev Wpetoncdate xa Nen Th; ahnOivig myhg 
tec rue, xarzppdvnaor hormdvihs alobnth;, 3:043x0ugn 
hui, el xal td prxpoy napatilypato;, dhl“ h 
&v Th c TvVeuparirov axpodatt naviwy UNE οο 
Tov Surixov, xat pnbtva koyov avteOv Ttoetobar b. 
Kara yap thv ldlav Svvapy, d cep of knGotoor Emotn- 
oav, xa) abry nexolnxs pertbvwy. *Exeivo: ptv yep 
of xn &phxav 74 Sixtva: abty e avrouartws, 
ob ⁰s. napayyeihavtos, apino: thy Vplav xal ebay- 
yetorov Epyoy toe bnd ths yapds © evartepwleton. 
Kat ob Eva xaket xal &:urspov, xaV4nep 'Avipta; 
xa) Hure, ae nov 6L6xknpov avacthoaca xal 
TH pov Tocodrov, obrw pe abtdv Hare d. Kat oc 
TO; cvverog fe. Oh yap elne, Aebre, Ide te why 
X ptotdy, àuà xal abe perz ovyxatabactuws, pil 
de al 6 Xprords abr toayhvevuaey, NN d robe 
Av spag. Aebre yep, Iders drdphmror, ꝙnolv, bc elæc 
not xdvra boa £x0inva. Kal ox hayuvbn elNeN, 
dt Ela4 por xdvra Goa txolnoa. Kaito ye tvhv 
elxetv Erfpwg* A. [ere rpopntetovrar G2 Gravy 
up bvyh rh opt To Oelp, mph; obity E 
Th yh end 6p4, ov Twpd; 86Gav, ob cp alan, 
a vs tort pdvou, the xateyorong avthv proydg. 
Mitt org sr d Xproroe; Opa ndhy coptay 
nne yuvarxdg. Obre a@anephvato caywy, obre 
talynaev. "Ebouketo yap obx tx the olxelag d wo- 
p&rew; elodyery abrobg, GAN tx The expodaews Th; 
Exefvou The 4hpou tavtng norhoa xorvwvonge & pak- 
q ebrapdicxtov Emoies thy 6yov. KaltTot ob ndvia 
adrh; dd Blov tEhyyerev, [196] 4s and toy elpr- 
utvwy xal rept tov Eikuv Nu. Kal obx eine, 
Azbrts, matey oate, dA, Agvre, TEere, & toutou xou- 
gdrepoy , xa! AO abrovg pes. Eide; 
The yuvainds thy coplay ; "Ha Tap, filet capa , 
det yeuotuever. wovov The Nu Extivng, T4 avte 
c lonyrat d ce x avth. Kalrot ye el tig wv &hkwy 
hv rh taxvrEptov, val ouvecxiacty d thy Eleyyov * 
abry d ixropnever thy Eauths Blov Kal elg pdaoy 
nxpori0yorv, Gore ndvrag Emandacachai xat Eety. 
Ey d rõ neratò hporoy abr of pabnral av- 
tro, Arorrec Pace, Hare. Td, 'Hporwy, ty- 
rab Napexatouy tort, Th Eyywpiy avrwy powvh. 


4 Morel obstv torr. 832 Hye. qo ap Mo- 
rel. renoinxs meitoves. In Savil. petove; in margine poni- 
tar. © Ita recte Savil. Morel. bmp thc xdpire;. 4 Morel. 


Triyero. e Morel. gcCepwrepov. 


'Opwvreg yap ab xexpnmxora bd ths bBornoplag 
al Tie E7:xetuevng ghoybs, napexiihouvy abr. Ob 
rap hv nponeteiag td belodar np or., d& .- 
Looropyiag The epi Thy $134oxaov. Ti obv 6 X pit 
Ey Bpwoy FU garyely, Tv vusig ox oldare, 
E. leroy ob xpdc dddhlove* Mi tic frerxer 
abr; gare; Tt tolvuy favuates el ij yuvh, biwp 


@xovonca, iti Viwp tpaviatcto, nov ye xa of . 


Onral Ext rabta ndoyouct, al o oma nvevpuartt- 
xdv voouaty, dM antopouat jptv, nv d thy ally 
Thv ouvh0r N thy vn T6 G8aoxdp veuouct, 
Tpdg arkhiovg pty Frakeybpevor, abtp & c ob 
Toluwvrtei; npocayayely ; Tob co xa ahkayod notoboty, 
ene0vpouvreg pty tpwrhoat, e Epwrwvreg N. Tt 
oby 6 Xii; *Epdy Bpwyd drt, gnotv, Ira xoun 
T0 684nya tov xEuyarrtor ps, xal telew)w avroy 
rds Eppov. TV Tov av0pwnuv cwtnpiav Evtaila 
Ppworv Exakecs, Se vο d Eniduplay Exer ths 
huertpas ntpovolag. "Qonep yap hulv nolerviy th 
todiery, ob ve avrÞ th owdhvar hal. "Axove Tt nw; 
TAVTLY 00 ox Ex v tpoxeipoy mn&via ATOXANUTTEL, 
àà nporov el; &noplay tubal thy Expoatty, tva 
aptapevoe; CNV tf th Mey6pevoy , era anopwy xat 
x&pvwv, pete rhefove; vnodtfntari npoduplas paviy 


dd Cyrovuevey, xal pakkov Ctravacth vpe Thy Exproa- 


ov. Aran yap ph e0to; elne, Epdr Spoyd tomy, 
tra zothow To u rov Nurpde pou ; x 
o Touto cnyt; H, MM Tot nporipeoy caytotepoy* 
ara it; *Exvo, nal, Sporty Exw payely, fv ùneĩę 
obx olòurs. Wlpctepov yap avtolg, Gnep Epnv, th 
Tranophatt mpocexttixUIEpHLy EpydcaoVar Bez, 
xl £0{oar xa). dt Torovtwy alviyparwy Exoverv 72 
aeyGpeva. TI & tort th Ann tou Natp6; ; Atyer 
at y avtd xat Epunvever Ob vpeic Ayers Ort 
$re retpd umd dri, wal d Gepropde Fpxera; 
Ido Ar ù univ, £xdpars rove epbaluorve nd, 


xal 68doaobe rag xopyc, Ort Aevxal lot npdc 


0epiopucr. 

8. Io rd tot; ouvrpbpor; bveuacty dvd yet np; 
ch cd peyiotrwy Oewpiay avtovg. Kal yap, Bpwya, 
eic, obdty E ce po tihiuoty, I thy TOv peradvirwy 
rapaytvscdar owrnpiay avipwnuy* xat i ywpa Bt 
xat. 6 0:p1opd; dd avtd Snot, td m\nbog Twy huywy 
Tov Etolpwy npds Thy Lnoboyhv ToU Xn ply marc. 
Ono & tvraita yet, xa tobg ths Sava, 
xal Toug Tov owpatog* xat yap Ewpwy lot Th .- 
005 Epyhpevoy TWwy TZauapeitby - thy & The npoatpt- 
aew; [197] avrwy Etorudtyra, ths ywpa; Tg le 
voutvas gnotv. ans yap of aotkyves © NU 
kevxav0ws., p Epntdv Etorv Etoruort obrw al 
ob vb, pnat, py; owrnplav ela rapeoxevacut- 
vor xat evrpenet;. Kai ati ph cine cayog, on 
EpyovIat TotEUGAa, of &vOpwnot, xl Erotuot aig: 
nog vnoboxghv Tol M6you , xatnynevies u napd 
TOY Tpopntwy, xal ty xapmiy lotdy &nodi bovis, 
Gaz ywpav xa dEpioudy txdkece ; Tf pouroviat abr 
abra al Th; Ob yap tvraiba pdvov, dM xat 
tv navt\ Tp Evayyerly toro votet · xat of xi va 
dd << abr x6xprvrar Tpbmp, hug cal! w 
Mrovteg. TI Sthwor obv +> alttov; ob yap Ame 
rad da vo Ivebharog i yapts tvopoldttrnoey* A 


t Savil. Greiv 76 Xey6pevoy, 8 Savil. od. 


lo 
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HOMILIA XXXIV. 


28. Reliquit ergo hydriam uam mulier, et abiit in ci- 
vitalem, et dixit hominibus : 29. Venite, videte homi- 
nem, qui dizit mii queEcumque ſect : numquid i yse 
est Christus? 

1. Fervorem audientium excitat Chrysostomus cum 
rerbis Christi, tum exemplo mulieris Samaritanæ cujus 
etiam humilitatem laudat. Christus quam de salute ho- 
minum 8ollicitus, quam in inculcanda doctrina prudens ! 
— Multo nos ſervore oportet, multo excitari studio; 
alioquin promissa bona consequi non poterimus. Quod 
Significans Christus modo quidem ait: Si quis non 
accipit crucem suam, et sequitur me, non est me dignus 
(Matth. 10. 38); modo autem, Ignem veni miitere in 
terram, et quid volo nisi ut accendatur (Luc. 12. 49)? 
Utroque dicio, ferventem incensumque discipulum 
nobis, et ad omnia subeunda pericula paratum signt- 
ficat. Talis erat et hazc mulier : ita enim verbis 
Christi incensa est, ut relicta hydria et aqua, cujus 
gratia eo concesseral, et in urbem accurrens, univer- 
sum populum ad Jesum traheret. Venite, inquit, et 
videte hominem, qui dixit mihi omnia quecumque ſeci. 
Vide studium, vide prudentiam. Venerat ut aquam 
hauriret, et cum verum ſontem invenisset, fontem 
sub sensum cadentem despexit, ut nos doceret, eisi 
exiguo exemplo, spiritnali doctrine intentos szcula- 
ria contemnere oportere, nullamque quantum in no- 
bis est, illorum rationem habere. Quod et apostoli 
ſecerunt, ipsa quoque, imo ſerventius prestiit. Illi 
namque vocati, retia dimiserunt; hec vero sponte 
sua, nullo præcipiente, relinquit hydriam et evange- 


listarum officio fungitur, gaudio ipsi alas addente; 


neque unum aut alterum, ut Andreas et Philippus, 


sed universam commovet civitatem, et tanlum popu- 


lum ad Christum adducit. Et vide quam prudenter 
loquatur. Non dixit, Venite, videte Christum; sed 
cum eadem altemperatione qua Christus ipsam ce- 
perat, illos allicit. Venite, inquit, videte hominem, qui 
diæi mihi omnia quecumque ſeci. Nec puduit illam di- 
cere, Dixit mihi omnia quecumque ſeci; etsi dicere 
potuisset, Venite, videte prophetam : verum cum 
anima divino igne 8vccensa est, nihil ultra terrenum 
respicit, non famam, non inſamiam; sed flamma⸗ 
tantum ardore movetur. Numquid ipse est Christus? 
Animadverte iterum magnam mulieris sapientiam. 
Neque penitus aflirmat, neque reticet. Volebat enim 
non ex opinione sua illos inducere; sed illo audito , 
ipsos suæ Sentenliz consortes habere, unde res ma 


gis probabilis evasura erat. Atqui non totam vitam 


suam ipsi Christus declaraverat; sed ex dictis cxte- 
rorum quoque notitiam ipsun: habere credidit. Nec 
dixit, Venite, credite; sed, Venite, videle, quod sane 
levius erat, et magis ips0s allicere poterat. Vidisli 
mulieris sapientiam ? Sciebat enim et plane sciebat, 
illo degustato fonte, idipsum illis eventurum esse 
quod sibi evenerat. Atqui alius crassioris ingenii, 
criminationem sibi factam obscurius dixisset; illa 
vero vitam suam declarat et in medium adducit, ut 
ginnes allraheret capereique. 51. Interea rogebant 


eum discipuli ejus, dicentes : Rabbi, manduca. lllud , 
Rogabant, idiomate suo hie significat, Hcriabantur, 
Videntes enim eum ex itinere et æstu derNiigatunn , 
hortabantur eum. Non enim ex petulantia, sed ex 
amore doctoris ad cibum sumendum pellebant. Quid 
ergo Christus! 52. Ego cibum habeo manducare, quem 
vos nescitis: 33. Dicebant ergo ad invicem: Numguid 


. discipuli pari sunt modo allecti, nikilquo 
spirituale intelligunt ; sed dubitant, dum doctori re- 
verentiam et honorem pro more exhibent, ac mutue 
colloquuntur, nec audent ab illo sciscitari ? Hoe etiam 
alibi ſaciunt, dum interrogare cupientes, abstinent 
lamen. Quid ergo Christus? 34. Meus cibus est, ut ſu- 
ciam voluntatem ejus qui misit me, et perficiam opus 
ejus. Hominum salutem hie cibum vocat, ostendens 
cum quanta cura nobis provideat. Ui enim nos cibum, 
ita ille nostram salutem desiderat. Audi vero quo pa- 
cto non ubique omnia cito revelet, sed primo audiio- 
rem in dubitationem conjiciat, ut posiquam querere 
incepit quid sit illud quod dicitur, cum dubitando 
laborat, libentius id quod quærebat expositum acci- 
piat, et ad audiendum magis excitelur. Cur ergo non 
statim dixit, Meus cibus est ut faciam voluniatem Patris 
mei: quod etsi non omnino clarum, tamen clarius 
illo erat, quod jam dixerat ; sed quid! Ego cibun ha · 
beo manducare, quem vos nescitis. Primo igitur, ut 
dixi, ex dubitatione aitentiores illos reddit, atque 
assueſacit, ui etiam per ænigmata, dicia intelligant 
Quid autem sit voluntas Patris, deinceps explicat. 
35. Nonne vos dicitis, quod adhuc quatuor menses 
zunt, et messis venit? Ecce dico vobis, Levate ocu- 


los vestros, et quia alba sunt jam ad 


messem. 

2. En rursum familiaribus verbis illos ad sublimium 
rerum contemplationem erigit. Nam cum (ibum dixit, 
nihil aliud quam futuram hominum salutem declara- 
vit; ager rursum et messis hoc ipsum signilicant, 
animarum nempe multitudinem ad predicantes exci- 
piendos paratam. Oculos autem hic dicit et mentis et 
corporis: nam videbant Samaritanorum turbam ve- 
nientem : illorum vero prompiam voluntatem regio · 
nes albas appellat. Quemadmodum enim spicæ, cum 


alba sunt, jam ad messem sunt paratz : sie et isti 


ad salutem jam sunt parati et idonei. Et cur non 
clare dixit, illos ad credendum accedere, et paratos 
ad verbum suscipiendum esse, a prophetis jam iusti- 
tutos, et fructum reddituros; sed regionem ei mes- 
sem ipsos appellavit? quid sibi volunt he ligura: ? 
Neque enim hie tantum, sed etiam per tolum evan- 
gelium id agit : et prophetze quoque eo ipso utuntur 
more, et metaphorice multa dicunt. Quanam erg, 
de causa? Neque enim temere Spiritus gratia sic in- 
Slituit. Sed cur tandem? Duabus de causis : primo, 
ut major dictorum emphasis esset, et ca in conspectu 
ponerentur. Mens enim imaginem rebus cousonam 
assequuta, magis excitalur, ac res quasi depictas vi- 
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dens, ab illis magis abripitur. Hzc prior est causa: 
.sccundo, ut narratio sit sua vior, et dictorum memo- 
ria magis perseveret. Neque enim ita sententia acci- 
pitur, neque ita auadet auditoribus multis, ut narra- 
tio per res ipsas, quarum experimentum habemus. 
Quod in parabola sapientissime tractatum videre est. 


36. Et qui metit, mercedem accipit, et fructum colligit 


in vitam @ternam. Nam terrenæ hujus messis fructus, 
non ad zternam, sed ad temporaneam vitam juvat ; 
spiritualis vero messis ſructus, ad immortalem vitam. 


vero spirituales, atque ipsa verba a czlestibus ter- 
rena distinguant? Quod enim de aqua dixit, posiquam 
ejus proprietatem indicaverat, Oui bibit ex hac aqua, 
non zitiet ; id ipsum hic facit, cum ait hunc fructum 
colligi in vitam #ternam : ut et qui seminat et qui 
metit simul gaudeant. Quis est qui seminat, quis est 
qui metit? Prophetæ semen jecere, nec ipsi messuere, 
sed apostoli. Neque tamen ideo illi a voluptate et 
mercede laborum privati sunt; sed nobiscum lætan- 
tur et gaudent, etiamsi non nobiscum metant : neque 
enim messis opus idem est ac sementis. Ubi igitur 
minor est labor, et major voluptas, ad hoe vos ser- 
vavi, non ad sementem, ubi multum laboratur. In 
messe namque amplus est proventus, labor vero non 
tantus, sed mulla facilitas. Hie autem vuli signiſicare, 
prophetarum voluntatem am esse, ut homines ad 
me accedant; boc et lex apparavit. Ideo seminarunt, 
ut hune ſruetuin parerent. Ostendit quoque se mi- 
sisse illos, ac multam inter veterem et novam legein 
esse aſlinitatem, simulque omnia per banc parabolam 
eflicit. Meminit autem proverbii cujusdam, quod in 
multorum ore ſerebatur. 37. In hoc enim, inquit, 
eat verbum verum : quia alius est qui seminat, alius est 
qui metit, Hæe autem dicebant multi, Num alii labo- 
res ſerrent, alii ſructus decerperent ? dicitque : Hic 
sermo jam verus est : prophet:e quidem laborarunt, 
vos autem laborum ipsorum ſructum decerpitis. Non 
dixit, mercedem : neque enim illi sine mercede tan- 
ium suscepere laborem ; sed, ſructum. Hoc et Daniel 
ſecit (a); ipse namque proverbium hoc commemorat: 
Exiit ab iniquis scelus (1. Reg. 24. 14). David quoque 


(a) In ad ideo jam prius Savilius hæc 
op —— * si retinenda 
que Codex 


ab s xcelus, ab uno Davide prolatum reperio, { Nog. 


quogue flendo proverbii meminil. Ut Danielem pro 
Supra puto, el 
situs fuerit; nam per tres hebdomadas fleverat 
et jejunaverat Rankel, ha alia multa audivit, et ini- 
agent iniqui, cap. 12, 10 : id quod in illud supra alla- 
proverhium recidit, Ex iniquis egredietur scelus. Vo- 

contra Manuseriplorum omnium auctoritatem uihil 
nuitare aus SUMUS. | 


Viden' quomodo verba quidem sensibilia sint, sensus 


Pendo hujus proverbii meminit, Ideo jam prius di- 


erat: Ut et qui seminat aimul gaudeat, et qui metit. 
Quia enim dicturus erat alium seminaturum, alium 
messurum esse, ne quis, ut dixi, putaret prophetas 
mercede privari sua, novum quidpiam et inexspecla- 
tum dicit; quod in rebus sensilibus non accidat, 
sed in spiritualibus eximium sit. In sensilibus 
enim 8i contingat alium serere, alium mete- 
re, non una gaudent, sed dolet is qui semina- 
vit, utpote qui alteri laboraverit ; gaudent vero ii 
tantum qui metunt. Hie autem non ita; sed qui 
non metunt ea qua seminarunt, una cum metentibus 
gaudent ; unde palam est eos mercedis esse cousor- 
tes. 38. Ego misi vos metere quod vos non laborastis : 
alii laborarunt, et vos in laborem eorum intrastis. Hoc 
pacto illos melius hortatur. Quia enim laboriosuu 
videbatur esse totum orbem peragrare et pra:dicare, 
rem esse ſacilem ostendit. Nam hoc laboriosum, hoc 
multi sudoris erat, semina jacere, et animam non 
initiatam ad Dei cognitionem deducere. Cur autem 
hec loquitur? Ut cum milteret eos ad predicandun, 
non turbarentur , quasi ad rem laboriosam missi. 
Prophelarum quippe munus longe magis laboriosum 
erat, ut res ipsa teslificatur ; vos ad facilia venistis. 
Sicut enim in messe facile ſructus colligitur, et brevi 
tempore area manipulis impletur, nec lempora ex- 
spectantur, non hiems, non ver, non imber: ita et 
nunc fit ; ut ipsa opera clamant. Dum hec ille dice- 
ret, exierunt Samaritani, et conſerüm collectus est 
ſructus ; ideo dicebat : Levate oculos vestros, et videte 
regiones, quia albe sunt. Hæc dixit, et res ipsa visa 
est, sermonem opera sequuta sunt. Nam 39. Ex civi- 

tale illa multi crediderunt in eum Samaritanorum pro- 

pter verbum mulieris testimonium perhibentis, Quia di 

xit mihi o quecumque ſeci. Videbant enim eam 

non ad gratiam laudasse illum, qui peccata sua coar- 

guisset ; neque ut gratiam cujuspiam sibi conciliaret, 

via sua omnibus pateſacere. 

5. Hane ergo mulicrem et nos imilemur, et in pec- 
catis nostris vulgandis ne vereamur homines ; sed 
Deum ut par est timeaimus, qui el nunc ſacinora no- 
stra videt, et tune puniturus est eos gui nunc pœni- 
tentiam non agunt. At nos contra eum, qui nos ju- 
dicaturus est, non timemus; eos autem, qui nobis 
nocere nequeunt, formidamns, tremimusque ne apud 
illos infamia laboremus. Idcirco in quo timemus, in 


eo poœnas dabimus. Nam qui solum ne hominibus 


turpis videatur cavet, neque erubescit Deo videute 
nefarium quidpiam patrare, si non penitentiam agal, 
in illa die non ante unum aut duos, sed orbe toto 
vidente traducelur. Nam quod ad bona et mala opera 
spectanda magnus ibi consessus sit, parabola ovium 
et hodorum te doceat, necnon beatus Paulus, qui di- 
cit : Omnes enim nos maniſestari oportet ante tribunal 
Christi, ut reſerat unusquisque propria corporis prout 
gesserit, sive bonum, sive malum (1. Cor. 5. 10): et 
rursus, Oui maniſeslabit abscondila tenebrarum (I bid. 
4. 5). Commisisti aliquod peccatum, aut cogitasdi il- 
lud, et hominibus occultas? At Deo uon occultas. Et 
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tamen nihil curas; oculos aulem bominum formidas. 
Cogila ergo te non homines latere posse in die illo. 
Omnia enim quasi in imagine tunc stabunt ante ocu- 
los nostros, ut unusquisque contra se ferat senten- 
uam; quod ex divite palam est. Etenim pauperem 
illum quem despexerat, Lazarum dico, ob oculos 
siantem dives vidit, et quem cum horrore depuleral 
digitum jam rogat sibi solatio esse. Rogo igitur, elsi 
nemo nostra videat, singuli in suam conscientiam 
ingrediantur, et judicem sibi rationem constituant, 
peccata in medium agant. Et nisi velint ea iu die illa 
terribili promulgari, penitentiz remedia apponant, 
ac vuluera sanent. Polest enim, potest quisque, eisi 
mille plagis onustus, sanus abire. Nam Si dimiseritis, 
inquit, peccata dimiltentur vobis ; 8i non dimiserilis, non 
dimiltentur (Matth. 6. 14. 15). 

Penitentia vera que. Aldi] FUSE in baptiemaie 
abluta peccata non amplius apparent: ita et hæe de- 
lebuntur, si penitentiam agamus. In hoc autem p@- 
vitentia sita est, ne eadem ipsa patrentur : Nam qui 
ad peccata revertitur, similis est cani ad vomitum auum 
redeunti (2. Pet. 2. 21. 22); (a) [necnon ei qui secun- 
dum proverbium ignem verberat, el in pertuso dolio 
haurit.] Oportet ergo et re et animoa sceleribus abs- 
tinere, atque contraria peceatis singulis remedia ap- 
ponere. Exempli causa, rapuisti, et avarus ſuisti? A 
rapina abstine, et eleemosynz remedium vulneri ad- 


move. Fornicatus es? A fornicalione absiste, et vul- 


neri castitatem appone. Fratris tui ſamam verbo læ- 
sisti, ipsique nocuisti? A maledictis absline, et cari- 
talis remedium appone. lia per singula faciamus, 
neque peccala transcurramus. Nam instat demum, 
instat certe rationis reddende tempus. Ideo Paulus 
dicebat : Dominus prope est; nihkil 8olliciti gitis 
(Philipp. 4. 5. 6). Sed nobis forte contra dicendum 
est, Dominus prope est, solliciti estote. Illi namque 
tune pulchre audiebant, Nikil solliciti sitis, qui in 
zrumnis, laboribus, certaminibus degebant. Qui au- 
tem in rapinis versantur, in voluptate, qui graves 
reddituri sunt rationes, non hoc, sed illud merito 
audierint, Dominus prope est: solliciti estote. Non 


(a) que nncinis clauduntur, desunt in Savil. et quibusdam 
Mss. aliis. 
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enim longe a congummati:ne absumus (a). sed ad f- 
nem jam mundus vergit, Hoe prænuntiant bella, 
ærumnæ, terræ motus, hoc exstineia caritas. Sicut 
enim corpus exspirans ei morli proximum mille do- 
loribus afficitur, et ruitura domus multa præmitiit 
quæ ex lecio et ex parietibus decidunt : sie congum- 
matio orbis jam prope ei pro ſoribus est: ideo mala 
undique ipsum invadunt. Nam $i iune Dominus prope 
erat, multo magis nunc prope est. Si ante quadrin- 
gentos * annos eum hec dicerentur, tempus illud 
plenitudinem temporum Paulus vocabat, multo ma - 


gis præsens tempus ita vocandum. At ſortassis ideo 


quidam non eredunt. Atqui ideo magis credeudum. 
Unde nosti, mi homo, finem et supra dieta non prope 
esse? Certe ut anni finem non diem ultimum dicimus 
esse, sed etiam ultimum mensem, et si triginta die- 
rum sit: ita si tot annorum quadringentesimum esse 
ſinem dixerimus, non aberrabimus. Itaque jam tuuc 
ille ſinem prænunlia vit. Coerceamus igitur nos ipsos : 
letemur in more Dei. Etenim nobis cum licentia 
versantibus, non valde curantibus, non exspectanki- 
bus, repente aderit Dei advenius : quod sSignificans 
Christus dicebat: Sicut enim factum est in diebus 
Noe, et in diebus Lot, sic erit in consummalione seul 
hujus (Matth. 24. 57). Hoc et Paulus sic declarat: 
Cum dixerint, Pax et gecurilas, tunc repentinus eis au- 
perveniet inieritus, sicut dolor in utero habentis (1. 
Thess. 5. 3). Quid est Dolor in utero habentis ? Sepe 
prægnantes mulieres, dum ludunt, prandent, in hal- 
neo, in foro sunt, de futuro nihil cogitantes, repen- 
tinis invaduntur doloribus. Cum ergo ejusdem coudi- 
tionis res nostræ sint, simus semper parati. Non euim 
Semper hæc audiemus, non semper haue poteslatem 
habebimus. In inſerno, inquit, quis con ſitebitur ibi 
(Pal. 6. 8)? Hie itaque ponitentiam agamus, ut 
sie Deum propitium habeamus, ac plenam delicto- 
rum veniam consequamur : quam  utinam omnes 
impetremus, gratia et benignitate Domini nostri Jesu 
Christi, cui gloria et imperium in scula szxculorum. 
Amen. 


—_ habet, ane eee 
(a) Fetahat — non longe esse finem mundi. 


HOMILIA 


40. Cum venissent ergo ad illum Samaritani , rogave- 
runt eum ut ibi maneret. Et mansit ibi duos dies. 41. 
Et multo plures crediderunt in eum propler 8ermo- 
nem ejus ; 42. et mulieri dicebant : Quia jam non 
propter tuam loquelam credimus : ipsi enim audivimus 
el scimus, quia hic est vere Salvator mundi Christus. 
43. Et post dies duos excessit inde , et abiit in Gali- 
leam. 

1. Samaritanorum Judeorumque erga Christum agen- 

li rationes comparantur : laudantur priores, redarquun- 

tur Judœi. Nihil invidia et livore pejus, nihil inaui 

gloria deterius : hc innumera corrumpere solet bo 


XXXV. 


na. Judzi ergo cum majorem quam Samaritani co- 
gnitionem haberent, et cum prophetis educati es- 
sent, illis tamen hine inferiores ſuerunt. Samaritani 
testimonio mulieris fidem habuere, nulloque viso 
signo exeunt rogaturi Christum ut secum maneret : $ 
Judzi vero, etiam visis miraculis, non modo non 
illum apud 20 retinuerunt — ipsum expule- 
runt, nikilque non egerunt ut ipsum e regione sua 
eliminarent. Etiamsi illorum gratia venisset, illum 
nihilominus ejecerunt ; hi contra ut apud se maneret 
rogarunt. Num ergo ad hos rogantes non acceden- 
dum fuit, sed illis, qui sibi bene affecti erant, re- 
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lictis , apud ingidiatores et adversarios manere opor- 
tait? At non faisset ud ejus providentia dignum. 

Ideq morem gessit et mansit apud eos duobus diebus. 

Ipsi quidem voluissent illum perpetuo retinere: illud 
enim indicat evangelista his verbis : Rogaverunt eum 
ut ibi maneret; ipse vero noluit, sed duos ianium dies 
cum illis mansit, et illo temporis spatio longe plures 
crediderunt in eum. Atqui non verisimile erat, illos 
esse credituros , tum quod nullum signum vidissent, 
tum quod Judzos odio haberent. Atiamen quia di- 
ctorum illius veritatem juste zstimarunt, his nibil 


quæ possent hujnsmodi obicibus impediri, ac certa- 
um illum magis ac magis admirabantur. Nam Mulieri 
dicebant : Non jam propter tuam loquelam ei credimus : 
ipsi enim audivimus et scimus , quia hic est vere Sal- 
vator mundi Christus. Discipuli (a) magistram illam 
Superarunt. Hi namque Judzos jure accusare pos- 
sunt, et quod crediderint et quod eum acceperint. 
Hi quorum gratia totum hoc opus susceperat, spe 
ipsum lapidaverunt ; hi vero non accedentem ad se 
traxerunt : illi visis signis pertinaces manent, hi sine 
signis magnam erga illum fidem exhibent, et ea de 
causa gloriantur, quod sine signis crediderint ; illi 
vero ſinem non faciunt tentandi et signa quærendi. 
lia semper probe aſſecta anima opus est: quam si 
veritas adeat, facile occupabit; si non occupet, id 
non ex veritas inſirmitate, sed ex ejus pervicacia 
oritur. Nam et sol puros oculos facile illuminat; sin 
minus, oculorum culpa, non solis imbecillitas est. 
Audi igitur quid hi dicunt, Scimus quia hic est vere 
Salvator mundi Christus. Viden' quam cito noverunt, 
ipsuin orbem terrarum altracturum esse et ad com- 
munen operandam salutem venisse; quodque non 
in solis Judzis ejus providentia circumeludenda, sed 
verbum ejus ubique disseminandum foret? At Judzi 
non item; imo dum quærerent juslitiam suam 81la- 
twere , juslitiz Dei non subjecti fuerunt. Hi vero ſa- 
tentur omnes in culpa esse, illud apostolicum pre se 
lerentes : Omnes peccaverunt, et egent gloria Dei, 
juslificati gratis per gratiam ipsius (Rom. 10. 3. ).Cum 
dicunt enim ipsum esse Salvalorem mundi, osten- 
dunt mundum periisse; et non modo Salvatorem 
esse, sed et in rebus maximis. Venerunt enim multi 
ut homines salvos facerent , prophetz , angeli; sed 
verus Salvator hie est, inquit, qui veram præbet sa- 
lutem , non solum autem temporaneam. Hoc sinceræ 
fidei argumentum est. Utrinque enim mirabiles sunt, 
et quod crediderint , et quod sine signis crediderint ; 
quos et Christus bealos prædicat his verbis: Beati 
qui non viderunt , et crediderunt (Rom. 3. 25. 14); 
et quod etiam sincere crediderint. Cum enim audi- 
rent mulierem dubie loquentem, Numquid ipse est 
Christus? non dixerunt , Nos quoque dubitamus , ne- 
que ita existimamus, sed, Scimus ; neque hoc lan- 
tum , sed etiam, Hic est vere Salrator mundi. Neque 
enim Christum ut unum e vulgo confitebantur , sed 


(a) Hauc vocem de Samaritanis intellige. 


ollicientibus , sublimiora de illo cogitarunt, quam 


vero Salvatorem dicebant. Atqui quem ab illo serva- 
tum viderant? Verba tantum audierant, et tamen 
ea ipsa proſerunt que dixissent, si vidissent multa 
magnaque miracula. Et cur evangelistz non referunt 
ea quz dixit, quzque mirabilia erant? Ut discas 
ipsos multa ex magnis rebus przetermittere; sed ex 
eventu totum demonstraverunt. Verbis enim suis 
totum populum, universamque civitatem converlit. 
Ubi autem auditores non obtemperant , tune quz 
Christus dixerit reſerre coguntur, ne auditorum 


ignaviam in concionantem quis referat. Post duos 


autem dies exiit inde, et abiit in Galileam. 44. Ipze 
enim Christus lestimonium perhibuit , quia propheta in 
patria aun honorem non habet. Cur hoc adjicitur? 
Quia in Capernaum non abiit, sed in Galilzam, et 
inde in Cana. Ne quæras enim, cur non apud suos, 
sed apud Samaritanos maneat , causam aſſert, quod 
nempe ipsum non audirent. Ideo igitur non eo se 
contulit, ne gravius judicium subirent. 

2. Puto enim hie patriam suam intelligi Caper- 
naum : quod autem ibi nullo cum honore exceptus 
Sit, audi ipsum dicentem : Et tu, Capernaum, qua 
usque ad cœlum exaltata es, usque ad inſernum de- 
scendes (Luc. 10. 15). Patriam vero suum vocat se- 
cundum cconomiz rationem, quia diutius ibi versa- 
tus ſuerai. Quid ergo? inquies, annon multos vide- 
mus, qui apud populares suos admirationi habentur ? 
Videmus utique ; sed per ea qua raro contingunt 
non est sententia ferenda. Quod si quidam in patria 
sua honorem sunt consequuti, multo magis in aliena : 
consuetudo namque contemptum parere solet. 45. 
Cum ergo venisset in Galileam , exceperunt eum Gali- 
lei, cum vidissent omnia que fecerat Jerosolymis in 
die ſesto : ipsi enim venerant ad diem ſestum. Viden' 
quomodo ii qui male audiebant , ipsi maxime Chri- 
Slum adeant? Nam hie quidem evangelista dicit : Ex 
Nazaret potest aliquid boni esse (Joan. 1. 47)? alius 
autem, Scrulare et vide, quia propheta a Galilea non 
surgit (Joan. 7. 52) : quod in contumeliam ipsius 
dicebant. Multi namque putabant ipsum ex Nazaret 
esse: atque ei lamquam Samaritano exprohrabant. 
Samaritanus es, aiebant, et dæmonium habes. Sed 
ecce , inquit, Samaritani et Galilei credunt ad 
ignoininiam Judæorum; imo Samaritani Galilzis 
meliores deprebenduntur : illi enim ex mulieris 80 
lum testimonio ipsum acceperunt; hi vero, post- 
quam Signa ab illo ſacta viderant. 46. Venit ergo 
Jesus ilerum in Cana Galile@ , ubi ſecit aquam vinum . 


Miraculum in memoriam revocat, ad majorem Sa- 


mariianorum laudem. Hi namque post signa et 
Jerosolymis et apud se edita, ipsum susceperunt: 
Samaritani vero ex doctrina lautum. Istuc venisse 
narrat ; qua de causa venerit non adjicit. In Ga- 
lilæam enim propter Judzorum invidiam venit; 
sed cur in Cana ? Primum vocatus ad nuptias illo 
concesseral ; sed nunc quare ? Mihi quidem venisse 
videtur ut fidem patrati miraculi præsentia sua fir- 
maret , ulque non vocatus accedens, magis illos al- 
liceret, cum relicla patria, illos suis anteſerret. Eras 
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elo. lone obrog & x Nele. e, KardEnor, Mywv, 
ali dxobaretr toy vidy pov. Kaxet ptv &nd tov 
Song xatabag elg Kanepvacby. eiofet + Evrabbda d 
and Yapapelag, xat ob el; Kanepvaobꝑ, dh“ ele 
Kavi tb6vrog Rape rt Ve obrog. Kg vo utv 6 
nai naptecet xattxetro* 6 Tt tourou vide cope c;. 
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paxaitaa *-xat pers tavra Ot abr paprupet 6 
ebayyeorhs AEywv, ö. elndvrog Tod 'Inoov, Ho- 
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autem quidam regulus, cujus filius infirmabatur Caper- 
naum. 47. Hic cum audisset quia Jesus adveniret a 
Juda in Galileam , venit ad eum, et rogabat eum ut 
descenderet , et sanaret filium ejus ; sive ex genere 
regio cum esset , vel ex quadam dignilate regulus 
appellaretur. Quidam pulant hunc ipsum esse qui 
memoralur a Mauhæo; sed alius esse probatur non 
ex dignitate modo, sed etiam ex fide. Ille namque 
Christum ire volentem, ne eat rogat; hie nec sese 
offerentem, domum trahil. Ille dicit, Non sum dignus 
ul intres sub tectum meum ; hie urget dicens, Descende 
priusquam moriatur filius meus (Matth. 8. 8 ). Ille 
de monte descendens Capernaum venit; hie vero 
a Samaria, non in Capernaum, sed in Cana venien- 
tem adit. Illius puer paralysi laborabat, hujus filius 
ſehri. Et veniens rogabat eum ut sanaret filium ejus : 
incipiebat enim mori. Quid ergo Christus? 48. Nis 
signa et prodigia videritis , non creditis. Aqui quod 
veniret et rogaret, id fides erat; et postea hoc ip- 
sum teslificatur evangelista dicens : Cum Jesus di- 
xisset, Vade, filius tuus vivit, credidit sermoni ejus, 
et ibat. Quid ergo sibi vult hie ? Vel hoc Samarita- 
nos, qui sine signis crediderunt, admirans dixit, vel 
eam, que sua videbatur esse, ci vitatem, Capernaum 
nempe, perstringit. Siquidem cum alius apud Lucam 
(a) diceret, Credo, Domine, adjuva incredulitatem 
meam (Marc. 9. 25), iisdem usus est verbis. Itaque 
licet hie crediderit, non tamen plene et integre: 
quod declarat cum sciscitatur, qua hora reliquit eum 
ſebris. Volebat enim dicere, num sponte sua, num 
ex Chrisi precepto ſebris abscessisset. Ut vero cogno- 
vit quia heri hora septima, credidit ipse et domus ejus 
tola. Viden” illum credidisse, servis nuntiantibus, 
non Christo loquente ? Mentem ergo ejus, qua vene- 
rat, arguit : ita enim magis illum ad fidem induce- 
bat: ante signum enim non admodum credebat. 
Quad si et venerit et rogaverit, nihil mirum. Solent 
enim patres ardenti amore ducti , non solum eos, 
quibus fidunt, medicos adire, verum etiam eos qui- 
bus non ita ſidunt, ne quidpiam preteriisse videan- 
tur. Siquidem oblata solum occasione accessit quando 
venit ille in Galilzeam : qui si admodum illi credi- 
disset , filio in extremis laborante, non neglexisset 
in Judæam venire. Quod si timebat, neque illud ex- 
cusandum erat. Consideres velim, vel ipsa verba 
quantam demonstrent viri infirmitatem. Cum opor- 
Luis$et enim, si non prius , saltem post reprehensam 
animi sui sententiam, magnum quidpiam de Christo 
cogitare, audi quomodo adhuc humi serpat. 49. De- 
scende, inquit, priusquam moriatur filius meus, quasi 
non posset mortuum suscitare, et quasi non nosset 
quo statu puer esset. Ideo illum coarguit, et con- 
Scientiam perstringit , ostendens signa anime causa 
maxime edi. Hie enim non minus patrem animo la- 
borantem eurat, quam filium ; ut nobis suadeat, non 
tam signis, quam doctrine ejus altendendum esse. 


(a) Sic r 1 habent. sed memoria labitur 
nam hec non apud Lucam, sed apud Mare 
cum legumur. 
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Signa quippe non fidelibus , Sed inidelibus ei cras- 
Sioribus parata sunt. 

3. Tune ille mcestus non multum dietis attende- 
bat, nisi iis que ad filium spectabant. Postea vero 
illa in mentem revocaturus erat, atque hins ma- 


gnum consequuturus luerum: quod et evenit. Cur 


autem Christus centurioni se ultro obtulit -iturum : 
hie autem ne rogatus quidem ? Quia ibi fides perſe- 
cla erat. Ideo se iturum obtulit , ut viri probitatem 
edisceremus : at regulus adhue imperſectus erat. 
Quia ergo admodum instabat dicens, Descende, nec- 
dum sciebat ipsum vel absentem posse sanare ; id 
se posse ostendit; ut quam per se centurio notitiam 
habebat, eam regulus non accedente Jesu 
Cum itaque dicit, Nisi signa et prodigia non 
creditis , hoc signiſicat, congruenti fide nondum in- 
slructi estis ; sed adhuc me ut prophetam habetis. 
Quis ergo ipse sit revelans, et ostendens etiam sine 
miraculis sibi credendum esse, eadem ipsa qua Phi- 
lippo dixit : Non credis quia ego in Patre, et Pater 
in me est ? Eui mihi non vultis credere, operibus cre- 
dite (Joan. 14. 10). Jam autem eo descendente, zervi 
occurrerunt ei -dicentes , quia filius ejus viveret. 52. 
Interrogabat ergo horam ab eis, in qua melius habuerit. 
Et diæerunt ei, Ouia heri hora septima reliquit eum 
ſebris. 53. Cognovit ergo pater, quia illa hora erat, in 
qua diæil ei Jesus, quod filius ejus viveret. Et credidil ipse, 
et domus ej us lola. Viden' quo pacio miraculum evul - 
gatum sit? Neque vulgari modo a periculo liberatus 
est, sed conſeslim, ita ut liqueat rem non ex nalu- 
rali serie, sed ex Christi operatione factam esse. 
Nam cum ad ipsa mortis limina pervenisset, ut de- 
claravit paler his verbis, Descende, priusquam moria- 
tur filius menus, subito ex morbo ereplus est: que 
res etiam servos excilavit. Servi enim ſortasse non 
ut nuntiatari tantum, sed ut superſluum Christi ad- 
venlum putantes, obviam venerunt. Sciebant enim 
ipsum jam illuc adventare : unde eodem itinere illum 
convenerunt. Regulus autem, posito timore , ad fi- 
dem accedit , ut ostendat ex ipsius profectione hoc 
opus sequutum esse, ac demum id diligenter agit, 
ut ne videatur ipsum frustra proſectum esse; quare 
accurate omnia sciscitatur. Et credidit ipze, et do- 
mus ejus lola. Nam nulti prorsus dubio obnoxium 
erat testimonium. Qui enim neque adſuerant, neque 
Christum audierant, neque tempus noverant, ubi ab 
hero suo didicerunt, idem ipsum esse tempus, cer- 
lissimam habuere Christi potentia demonstrationem ; 
ideo et ipsi crediderunt. 

Deus cum in prosperis tum in adversis diligendus est : 
nihil nos ab ista dilectione avertere debet.—(uid ergo 
per hec docemur ? Ne miracula exspeciemus, ne ve 
divine potenliz pignora quæramus. Hie namque 
multos video, qui cum vel filio vel uxore zgrotante, 
aliquid solatii accepere , majorem erga Deum pieta- 
tem exhibuerunt. Etjamsi vero non exaudiamur, in 
graliarum actione et laude perseverare par est. Hoc 
quippe ſidelium ser vorum est, hoc diligentinm et 
Dominum ut par est amanitium, ut non modo in tran- 
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quillitate, sed etiam in ærumnis ad illum accurrant. 
Hee quippe sunt Dei providentiz opera: Quem enim 
diligit Dominus, caztigat : flagellat autem omnem fi- 
lium , quem suscipit ( Hebr. 12. 6). Qui autem illam 
in tranquillitate solum colit, nou tanti amoris signa 
exhibet, neque pure Christum amat. Ecquid de va- 
lewdine, de opibus loquor, quid de paupertate et 
morbo ? Licet enim gehennam, licet aliud quidpiam 
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gravissimum audieris ; neque sie a Deo laudibus ce- 
lebrando absistendum ; sed omnia pro ejus dilectione 
ſerenda. Hoc fidelis' servi, hoe constantis animi est. 
Qui hoc affectus modo est, et prasentia facile susti- 
nebit, et ſutura consequetur bona, et multa apud 
Deum ſidueia ſrueiur, quam nos omnes assequi con- 
tingat, gratia et benignitate Domini nostri Jesu Chri- 
sti, cui gloria in sœcula sæculorum. Amen. 


HOMILIA 


54. Hoc iterum secundum signum fecit Jesus, cum ve- 
nisset a Juda in Galileam. (Cap. 5) 1. Post hec 
erat dies ſestus Judeorum, et ascendit Jesus Jero- 


1. Nikhil in s8acris Scripturis leviter pretereundum. 
Piscina probatica comparatur cum Baptismo cujus fi- 
gura erat. Monita moralia dissertationi interseruntur. 
— Quemadmodum in auri metallis quivis hac in re 
peritus ne minimam quidem venam neglexerit, ut- 
pote cum hine magnz possint hauriri divitia : sie et 
in divinis Scripturis ne quidem jota unum vel unum 
apicem sine damno prætercurras; sed omnia sunt 
exploranda. Nam a Spiritu sancio hc omnia prolata 
sunt, nihilque ibi supervacaneum. Hic vero consi- 
dera quid dicat evangelista : Hoc iterum secundum 
signum ſecit Jesus, cum venisset a Judea in Galileam. 
Neque enim Secundum sine causa addidit ; sed adbuc 


Samaritanorum miraculum celebrat, ostendens hos ne. 


post alterum quidem signum ad eam sublimitatem 
devenisse, ad quam devenerant ii qui nihil viderant. 


Post hc erat festum Judæorum. Quod festum ? Pen- 


tecostes, ut mihi videtur. Et ascendit Jesus Jerosoly- 
mam. Frequenter in solemnitatibus versabatur in 
civitate, tum ut videretur cum illis festum agere, 
tum ut simplicem multitudinem attraberet. In illis 

enim maxime diebus * ii qui simpliciore erant animo 
concurrebant. 2. Est autem Jerosolymis Probatica 
pizcina, que cognominatur Hebraice Bethsaida, quin- 
que porticus habens. In his jacebat multitudo magna 
languentium, cecorum, claudorum, aridorum, exspe- 
clantium aqum motum. Quis hie curationis modus! 
quale mysterium subindicatur ? Neque enim sine 
causa hec scripta sunt; sed ſutura nobis quasi in 
ligura et imagine describit ; ne si res stupenda, inex- 
spectata accideret, auditorum multorum fidem ali- 
quatenus labefactaret. Quznam igitur hc deseri- 

ptio ? Futurum baptisma dandum erat, plenum 
virtute ei gratia maxima, baptisma quod pœecata om- 
nia ablueret, quod ex mortuis vivos redderet. Hzc 
ergo ut in imagine depinguntur in piscina et in aliis 
multis. Rt primo quidem aquam dedit, quæ corpo- 
rum maculas ablueret, sordesque non veras, sed tales 
existimatas ; ex ſunere nempe, ex lepra, et similes: 
multaque videre est eadem de causa in veleri lege 
per aquam mundata. Sed ad propositum jam redea- 
mus. Primo itaque, ut diximus, corporum maculas, 
deinde varias infirmitates per aquam solvi curat. Ut 
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enim nos Deus ad baptismi gratiam * propius redu- 
ceret, non jam maculas solum, sed et morbos sanat. 
Imagines enim quæ propius ad veritatem accedunt, 
et in baplismate et in passione et in aliis magis cou- 
spicuæ sunt, quam veiustiores. Quemadmodum enim 
qui prope regem sunt satellites, remotioribus sunt 


honoratiores : ita et in ſiguris factum est. Et angelus 


descendens turbabat aquam, et sanandi vim indebat 
ipsi, ut discerent Judæi, angelorum Dominum mulio 
magis posse auimæ morbos omnes curare. Sed quem- 
adinodum hie aquarum natura non simpliciter curabat; 
alioquin enim semper id ſaceret; sed angeli opera- 
tione * id fiebat : sic in nobis non aqua simpliciter 
operalur, sed postquam Spiritus gratiam acceperit , 
tunc omnia solvit peccata. Circa hane piscinam Ja- 
cebat multitudo magna infirmorum, cecorum, clau- 
dorum, aridorum, aque motum exspectantium. Sed 
tune infirmitas impedimento erat, quominus is qui 
vellet sanaretur : nunc autem unusquisque potestatem 
accedendi habet. Non enim angelus est qui aquam 
movet, sed angelorum Dominus omnia efficit. Nec 
dicere possumus, Dum ego accedo, alius ante me 
descendit. Sed si totus orbis venerit, gratia non 
consumitur, neque vis vel operatio deficit, sed sem- 
per eader1 manet. Ac quemadmodum solares radii 
quotidie illuminant, nec absumuntur, neque quod 
multis subministrentur, lucis quidpiam amittunt : sic, 
imo multo minus Spiritus operatio minuitur a mul- 
titudine accipientium. Hoc autem factum est, ut qui 
discerent in aqua curandos esse corporis morbos, et 
hac in re diu exercitati essent, facilius crederent 
etjam morbos animi posse curari. Cur porro missis 
cxleris omnibus Jesus ad eum, qui triginta octo an- 
nos zxgrolabat, venit ? cur interrogat, Vis sanus fieri ? 
Non ut id disceret ; illud enim $upervacaneum ſuis- 
set; sed ut hujus perseverantiam ostenderet, et ut 
sciremus ideo ipsum, c#teris omissis, hunc adiisse. 
Quid ergo infirmus ? Respondit et . Domine, homi- 
nem non habeo *, ut cum turbata ſuerit aqua, mitiat 
me in piscinam : dum venio enim ego, alius ante me 
descendit. ldeo interrogavit, Vis sanus fieri ? ut hae 
ediscamus. Neque dixit, Vis ut te sanem ? nondum 
enim tanta de ipso habebatur opinio ; sed, Vis sanus 
fieri ? Stupenda prorsus est paralytici perseverantia : 
per triginla et octo annos, dum speraret singulis an- 


1 Savil. habet, pro, gratiam. 
2 In Morel. legitur, sed 2 — descensu. 
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: o ille ? Etiam, inqui:, Donu- 
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Ny &oprh tor 'Toubalwy. Hola topth; Euet Soxel, 
< thc Hevrnxoothc. [207] Kal deten d 'Incove ele 
"Tepoodlvyan. Luvexws tv tals topraly Emywpidtt 
Th et: touro kv, fva 8 per” avrwv toptdgery, 
robo 88, va td Me Emondontat d dbokov, Ma- 
kata yap tv tals hutpats tavtaig of b ayeltotepo 
Caxetpevor auvetpeyov." FOr. 68 &r toig Ipo d- 
yo xpoburixzn xolvuubngpa, tExileroutrn 'EEpal- 

rl Bn0eoda, xerre rode Exovon. Er tavtur 
xarEx8iro i xAlnboc tor doberovyrur ©, - 
Ab, rvg lar, Enpor, &x0E;oputrwr THY roũ VOU- 
roc xlynouw. Tis 6 ths Ozpanziiag Tpenog obrog ; 
noiov huiv puorhprov aivitrerat; OL yap aniws 
0083 lx ravra dvaytypantat, anna rd perovia 
iH ws V eElxdve xat Tiny dnroypdpet, & uh vd 
op6Spa Tapdbogov , Enpocioxytoy napayev6pevoy, 
Auphvaclar taps tl; roots Th The nigtews Guvd- 
ust d. Ti ouv Eo & broypayet; "Epic pantiopa 
ld oba. c Cyvapy E£xov xat Cwperv payiotyy, 
Bantioupa nacag apaptiag xa ο, xat evil vexpwy 
Twviag roouv., Kabantp o V elxdvi Tpoy payetat 
Tauta th x5vubi0pg xat tripor; nhefoo:. Kal mpw- 
Tov ptv Eeewxiv Lewp, xabaipov owaatwy xnAibas, 
xa}. pokuounlg ox byrag, ark boxooviag elvat, olov 
rode and xNðs lug, dog and Aünpasg, robe and toroy- 
c] EtZpwy * xal N &v Trg ibort Gr Uoatog er- 
vita En). die Hataids, tavtrg Evexey The Tpopdcew;. 
Dv ala xps 7d xatsreiyov iwpey vbv. Hpwrov 
ptv V, ws Fehn elne, pokuopous cwpdtwy , 
Emziro 6: xat appwIrhuata biapopa i Watog moet 
aveabar BoulGuevos yap gude 6 Ord; Eyyvrepov 
&yayziv de do Bantiquatos pedo, oux Ext ho- 
AuGpoug amg hv, AA x veccug ld rat. Al yap 
tyyurepar the àhndeiag slxGveg, xat Ent tov Santi- 
Tp.atog, xa int toy nadoug, xat Ent wy A. 
Tpaybttpai tw apyatortpwy hoay f. Kabanep rap of 


* Tlapa3papty — rom _ ones Ibidem Morel. 
Gore navra dg. . ravra elpyra |. & Tai; E£opraig 

of. © Saril. omitlit rc — 4 Alii et Mora" 
D » Og à un T6... he. Th cd 5 
lotet. „ Savil. Barrioparo; io tetos. orel. n tov 
Sm pAdAov Twy &pyervnov — Evvaytat. Mox 
Savil. rwy tynpoodey. 


To) Bamtws rb Twy T6ppwlty etot aprpdrepoe 
Gopupdpwy * obtw Th xa int Twy tThnwy tyfvero. Kat 


Arrehoc xatabalvuy ttraparte th Viwp, xat lapart- 
h Everl0e, Tovapry, Iva palwory Toubator, Gr 


TOM pakkov 6 Tov ayythuv Aeondrns ndvia Th 
voohuata The ode lde SU. AM banep 
tyra a oy &nhay ld ro tov dWidtwy i donc (A yap 
àv 6:anavtds tovrto tylveto) * 4M Ent th vo eyyihou 
tvepyeig s · obtw xat z' Hh oby ankbg ad bse 
traderat, a brav thv vοο Uvadgavog ze eat d- 
ptv, T67e &navta Ave t apapripata. Hep taviyyv 
Thy xokvpbhbpav Karexeiro xindog nold ror 
doberouyrur, rupley, xd, Enpar, tx88x0pt- 
vr Thy Þ rob doaroc xlrnouw. Aua vote ub f 


* Gobvern auh To Souloptve Oepareubhvar tyfve- 
ro vuy & xvuptos Exaotd; tort npocenbely. Ob yap 


&yye)6g tor 6 Tapdoowy, AMA 6 Tov EyyEluv A- 
ond; 6 v nav tpyatoueves. Kat obe Eotty elne -· 
[Nov dv x&4pvovra &v0pwrov ox Eyw* obx ort 
elnety i] + EY  Epyopat xarehbetv, AMlog mph Epos 
xatabatve.. AMA xiv A olxovutvy nfioa e Non, 1 
pie obx [208] availoxerat, oo ij EvEpyeia bana- 
vitat, 4M" 6pola pever, xat toraurh, ola xat p 
rob vou. Kal xa0antp at hliaxal axtiveg xad” ,,, N 
tic o, Thy hutpav, xa ob banzavwvrat, obst &nd 
The oi, yopr ries attov abrtal; yiverar th pag * 
obrzw xat AN; pakkov ij v Iveuparocs Evepyera 
od V EXatroutat raph td nhhbog 1 Twv aTzohaudviu 
avthg. Touro 6 VAN, Iva of paldvieg rt tv Vat 
vooh pata ]] irg Evi depattvoat, val Tour c 
EyyvpvacdEvieg yoovoy, pabiwg xo ve õ⁰r, tt x 
voohparta wwyns idabai Eyvartai. Kat tf &i Nονν - 
Tag apes 6 'lnoodg, Ent thy Tpiaxovraortw N 
Exovra Hade ; of & xa Epwr{ , G6. leg bythe yevs- 
o0a ; Oy va paby (todro yap naptixov ), Au 
la del Sn Tod rorovrov Thy xapreplay, cal Iva yvnpey 


drt di rodt7o t’, AM gels, Ent tobrov ne. TI 
0 6 sb ev; Are ο”ο avre xal bye, Kopie, 


drOpwaoy ox Ax k, Tra, 6rav rapagoñ r OOwp, 
gad. lan ys eic c æννðiꝗœMhpα ir þ 84 ip 
er, dl. ioc p, tpod xarabalyes. Art todre H 
nos, Gt. lei bree rert oda; Iva ta, patwpry, 
Kat ovx elney ave, Oe of beparteinw; obity yap 
obdenw putya tgavratcto nept avtod * aha, 66. l 
orie rere "Exmhnxto; th xaprepia rob naga- 
Abr Ex Tpraxovraoxtw Exwy, xat xa9" Exaztoy 
tviautdy atakayhceobati tov voohpatos rpooboxwy, 
TpochSpeue te x ox ,L. EI yap ph cd nap- 
£06vra, cd youv peova wy ixavi hv abrdy, al ph 
xaprepixdg dv, anayayely Tod T6rou ; *Evvbnaoy 6s 
hot, cg el Hv K xat e Lotnobg tobg xduvoy- 


rag vigev, Out yap doc Hv 6 xaipds xad* &v B- 


5 Morel. tov xara6gon. h Alii Fnędv. 
voyrec Thv., IV uncis inclusa e Savil. etcodd. 
accesserunt. Epir. j Tape tov nndoug. Þ Savil. 
tym reve Ti oy ; Nai, Kupie, gnoi, dvS@pwrev 
on Ext. 
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V&ocero td H ad of u yer! xat xunct ih- 
vayro napatnpety + of & Tuglol nog Ewpwv A 
Tod yrvoutvoy Gopybou todto lou Eudvlavov. 

. Aloyuv0wpey tofvuy, aioyuv0Opey, ayaryriot, 
xal orsvaGwuey Ent Th mf PaOvpia. Tpraxovraoktw 
ETy elxe npoci3petuv Exclvos, vat obx trbyyavey wv 
t6ovketo, xat ob apiorato* xat obx trbyyavey, ob 
napa thy olxelay dptieiav, A; trnpeatbuevo; nap? 
EtEprov xat BAY ndoywy, xx) ods obtwg Evapxa * 
hpelg 8 tav dx hptpag npoot3perowpsy cnoviaims 
de p Tivog mapaxathouvieg, xa ph Tiywpsv, xv E 
Loundy Th abrh x5xphovar onoudh. Kat avipurog 
ptv tooodtov Trpnae3piuopsy xpovov, op dE 
xl Takatrwp pen, xat faxovotvteg bovkonperets 
Craxeovias, xa pe TH THe. mol dxts xat abthg The 
ernidog xnwirrovrt; © 76 && Acondty th hep ©, 
Eda mnaviws Eomrry &nohabety thy &porbhv / 
peicw tav m6vwy ('H yap Aale ov xaraoyoyei, 
pyotv), o avex6peda nporedpeverv pert th; & p- 
nxovong onovih;. Kal n6ong rab xokdoctws; Ea ; 
El yap xa pnStv kabetv hv, abt toro th auveyws 
abc; biaktyeodat, o pupluv &tov ayabdwv Hy [209] 
hyeT30a: b; AM Eninovov i Simvexhs evyh ; Kat af, 
ein, obx Erinovov wy The Gpeths. ; Abtd youv vob vo, 
nel. Noli Anopia; tort peotdv, ors th EV xaxiq 
_ hbovh, wh 3 dper} Tuyxexhputar moves. Kal no- 
Lobg otpar tooto Cyrety. TI Sno” obv Lott cb alte: 


"ESwxev hutv £5 &pyfc 6 Gebe EhevOepov gpovridwuv 


Blov xat n6vewv &T)May ptvoy * obx Exproducla ele 
$0v v Copy, 6.4 bieorpapnuey ö nd the Epyliac, 
al Fe ο,EνE¶ co cap loo. At tobto Eninovoy 
Eroinory huov thy Swhv ho:mhy, botzp 4&nooyou pe- 
vos Top yt vet Tov &vBpwnuy, val ifywy * "EZoxatpu- 
pad butv £5 apyhs, dA EGV yelpoug th avecet * 
dd co Extkevan Lot y w6voug Duty EniteOhvar xa 
spe d. ENI] & oft txetvog xatityev 6 gv, 
Edwxt n v6pov Nh Exovia Evrokds, xabanep 
Tivi Camp Sumnviys yi xat xd Nele, Gore 
ab rod v oxeprhuata Emayety * obrw nat of nwo- 
T&pvar noodo:. Att tobro Enimovo; 6 Blog, Emerbh td 
ph mnovely Sragbeiperv hui; efwbev. H yap vos 
þ ape obx AA, %., AMA pe xaxtay ano- 

vet Paste Owpey yap ch 8er mnovwy thy ow- 
Pppovouvrta, mnt thy thy diknv &pethv xatoplouvta, 
Aa xabeubovrag ndvia avberv © nov av txpnotuneda 
Th avtcet; Apa ob &v pe andvoiay xat ,- 
velav; 

Aa Start, pn. ang ptv jn th xaxtia, 
g R Th àpe ci ouvE;cuxtat 6 ndves xat 6 pus ; 
Kai noia got yapts &v hv, I Tivos &' av Babes hi- 


abdv, et ph Eninovov 7h np&rpa hv; Kat yap vdo 


ag Ex belfar guet Th laat yuvarfi u- 
couvtas, xat pet we B thy e Exet- 
vag buthlav © Ttovrovg ouv awppovag xaktoopey, I 
oe pavuco ey, eines poi, xat dvaxnputopey; Oòda- 
pOg. Lwypuatvy yep tot Eyxpariia, a dd pays- 
pivwv ntepryevecda: twy flovwy, Kat iv tol; noke- 
pzotg d&, dc opo34p3 O of &yOve;, tore cd Tp6rata 
kapntpitepa yivetat, oby Grav HE aviaipn ths 
yeipag. Eto: woe xat volel; an pootwy * touroug 


a Morel. r gnavipuny. d Air:ov &yalov qd,%ẽ Jv fy. 
codd. 705, 706, f. zirwov cyabov nv. Savil. wv. © Sic 
_ et mes. 1 — moves. A701 — 1 

. Tavrnv voy ini The yore &yannc tpouprv. 
Ti gr od tort: T6 airioy;, d Na Savil. Morel. th avectr. 
Obxcd & in. co tnoingn, novo; Lui; reprebalov xai lifw- 
on. 


o Exer g npocepobpey; Obbapng. At tobto rat 
6 Xptords tet Tpbnovg evvouyopob Meywv, Toug 
uv 80 &ylnorv haregawwroug, hy Bt Eva ele thy 
Baotelav elodyer. Kat tf © Eder xaxiac, pnot; Kal 
ty Tobro Myw. Tig ody 6 the xaxtag &nprovpyds ; 
Tis 8 As. 4X" A h pabupla , tx the npoatpe- 
dee; "AM" Evert, gnolv, &yabobs elvasi wdvoug. Kal 
Tl [&ov &yabov; vioev xat typryoptvat, j x- 
Srv nat þtyyerv; Kat Bart, pyot, ph todro dN 
elvart & ray, <> ph Tovobvra xatophoby ; Booxnjpd- 
cov not Phpata Myer, xat yaotrpioptvev, val deb 
Thy xoUlav hyouptvoy." Ot: yap vue lac tavta wt 
Phpara, &ndxprvat por * El acting b rat otpa- 
T1yYov, el rob BSaciiwy xat xabeviovro; xat He- 
Ovovrog, takatrwpobpeyo;, 6 orparnyds v Tporaia 
Eoryoe, c &v Hoylow thy vixnv ; tis & kap 
oaro Tov yiyvoutvwy thy tBoviy; "Opiis Grt nep. 
[240] txzfva A i Suh Sierra, bntp ov Exa- 
ue; Atä tobto xat ndvoug avipite th &perh, olzer- 
out abr} tavtrnv pouldpevog. Ark Th toro thy py 
aperhv, xiv wh xaroplocwpey, davudtopey * Th; Bt 
xaxla;, xat h8forng obong, xarayivocxopey. El d& l- 
rei Atart tobg plas: xakobg ph bavpdtopey pakov 
ty Tp2atptoet cod bvtwy; "Ort Fixatov thy movouvia 
Tod ph novorvro; nportbvat, Kat tivoc, pnotv, Eve- 
xev vbv Tovwpev; 'Eneidh vd ph novely obx de 
ner plug ploy & ef tg pert dxpibelag Ee ce, 
xat Alg , &pyia Brapbeipery hpi; eL. xl No- 


kbv raptyery thy cv. Kal el Bobhet, ouyxietowpev | 


&v8pa, tptgovreg abrdy pdvov, xat yaotpitovieg, whre 
BadlZzrv abe Evres, ns ele Epyov TCA 
au anavttw tpanttng xat . xat Tpupdarw 
den ve xc * xa} tf taving The Coos EONwrEpOV Yevort 
fv; AW Etepov th Epydtcolat, pnyot, xal Erepoy th 
Tovelv, A' Hy T6re tpydteodat ywpls mndvwv. Kal 
Evi, not f, toro ; Nat, Evi · tobto xat 6 Gebe ben 
dev, dnl ob ox Hvioyov. Att tobro EOnxe youv Gs 
tpyatcadar thy mapd3cioov, tpradiav ptv botoas, 
r6vov & ob avaultag. OO yap àv. etnep tndver rape 


ch @pyhv 6 &vOpwnog, ToIro tv Enttiplov pepet perk 


Tara EON V. Eo yap x tpyatectat, xa ph to- 
Jatzwpetodai, Gg of Are. Ort yap Epyatoviat, 
&x0vcov , prot Avrarot loxur, nownrreo tor 
Ad ror atvrod. Nov ptv yap ij The ox RVE N- 
kby Thy cοο votet · coe dt obxtrt vo Hv. O yap 
cloc hd, el; thy xar4ravorv abrod, Kartxavoe, 
pno!, og dæò ror porn avrov, done ànd cu 
ISiwv ö Oe6; * ob &pyiav Mywy EVtaU D, AMA th ph 
ev. O yap Od; Err xal vov tpyatertat, xabwy 6 
Xptots; pyorv* 0 Narthp pou Ewe dri Epydteram, 
ad y E&prutopar. Ark toro N ., ndvia anode- 
ptvoug cd The rywplag, CD thy &perhv. Te 
ty yap xaxiag ij H Ppayeta, ij Tt} Linn Cimvextg* 
Th; & aperi; robvavilov ayhpws N yaph, xat np6s- 
x2tpog 6 ndvog.. Kaxeivy pty xa! ntpd Tov. arepavev 
Thy Epydrtny avinor thy Eauthg, tals Al Tpigouca* 
abr d xai Hp rhe zod&52ws TrwwpeTrar thy La. 
tpyatnv, td ovverddg &yyouon xa txiciparoboa, xc) 
r drone napacxeudtouca. Katito: ndow?v 
tada n6vwy, rhowv iSpurtwy yeipova! Bl & wh tavra 
Hv, ho && Hv * of dig hbovng xl ebrekcotepov; 
Oh ce yap galverar, xat agintatai papaivopevly 
* gevyouan mph Tod xataoxebivai, xiv Thy v 
owpdrwy elnys, xiv thy The Tpuphs, xd Thy wv 


e Morel. clever yet. Kai tf. f Aliqui 28 Roveive 
Obo dM Epyztc;odat ywpi; nivwy ; Nat, prot. 
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nis ab-agritudine liberari, mansit, nee discessit. 
Etiamsi enim non preterila , annon ſulura poterant 
illum a loco abducere, nisi patientissimus ſuisset ' ? 
Cogita enim cum quanta cura cæteri zgri vigilarent. 
Neque enim tempus quo agitanda erat aqua, nolum 
erat; sed claudi, et mutili observare poterant ; 
cæei vero quomodo 2 nisi ſortasse ex motu 
didieissent. 

2. Erubescamus ergo, erubescamus, dilecii, et 
lugeamus de nostra tanta segnitie. Ille triginta octo 
annis perseveravit, nec quod volebat acceperal, neque 
tamen discessit : neque ex negligentia sua non conse- 
quutus est; sed aliis impedientibus vimque passus ; 
neque tamen proplerea animum despondit : nos vero 
si decem diebus perseveremus pro re aliqua precan- 
tes, nee impetremus, deinde torpemns in eodem ad- 
hibendo studio. Et qui hominibus tam diuturno tem- 
pore hæremus, militantes, in ærumnis versantes , 
servilia ministeria exercentes, et in fine sæpe ab illa 
spe concidimus; apud Dominum nostrum *, ubi longe 
major merces $equitur, quam sint ipsi labores : nam 
Spes, inquit, non conſundit (Rom. 5. 5); cum eo, quo 
par esset studio perseverare non sustinemus. Ei quan- 
to non supplicio hc digna fuerint ? Nam etiamsi nihil 
accepturi essemus, vel hoc ipsum quod frequenter 
alloqueremur eum, annon bonis innumeris æquipa- 
randum esset? Sed precatio laboriosa et assidua esse 
debet? Ecquid in virtute non laboriosum est? Vel 
hoc ipsum, inquies, valde anxium reddit, quod nequi- 
tiam voluptas , virtutem labor comitetur: muliosque 
arbitror idipsum quzrere. Quznam igitur hujus rei 
causa est *? Initio dedit nobis Deus vitam sollicitudi- 
ne laboribusque vacuam : dono abusi sumus; atque 
ex inerlia tanto eversi bono, paradisum amisimus. 
Ideo laboriosam hominibus vitam reddidit , et apud 
lumanum genus hoc fere modo sese purgat: Delicias 
a principio dedi vobis; sed ex lenitate mea deteriores 
evasistis: ideo laboribus vos sudoribusque addixi *. 
Cum autem ne ille quidem labor vos cohiberet, legem 
rursus dedit præcepta multa complecteniem ; cen cui- 
dam indomito equo ſrenum et compedes, ut ejus im- 
peium coerceat ; Sic faciuut equorum domitores. Ideo 
vita laboriosa instiluta est. quia otium nos corrumpere 
solet. Natura quippe nostra desidiam non ſert, sed 
ſacile ad vitia deflectit. Ponamus enim temperanli , 
ut nec alias viriutes exercenti, nullum esse laborem ; 
sed dormientibus omnia optime cedere : quo pacio 
hac utemur indulgenta? nonne ad arrogantiam et 
superbiam ? 

Quare nequitiam voluptas, virtutem labor comitetur ; 
labor est attributum virtutis constitulivum. Desidic ma- 
lum. N equitic? voluptas brevis; virtutis immorlale gau- 


1 post hæc verba, nisi patientissimus ſuisset, in sua inter- 
pretatione adjicit Fr. Terasse Quoniam incredibile erat 
reliquos rs priorem illum ingredi dimissuros. Sed in 
nullis Grecis exemplaribus hc ws} 1am 

* Morel. habet, misericordem. pro, 


2 Morel. bun locum sie 


Parnol. Gr, LIX. 


dium, — Sed cur, inquies, tanta voluptas nequitiam, 
tantus labor et sudor virtutem comitatur? Ecqua 
tibi gralia habenda esset, et cujus rei mercedem ac- 
ciperes, nisi laboriosa virtus esset? Multas enim 
indicare possim, qui natura sua mulierum horrent- 
consuetudinem, ipsarumque colloquia ceu rem exse- 
crandam devitant: hosne, quzso, caslos appellabi- 
mus, aut coronabimus celebrabimusque? Minime. 
Caslitas enim est temperantia et pugna ad voluptates 
Superandas. In bellis porro , ubi vehementiora sunt 
certamina , ibi tropza splendidiora : secus vero, 
quando nemo resistit. Sunt multi natura socordes : 

hosne mansuetos dicemus ? Minime. Ideireo Christus 
iribus propositis eunuchorum generibus, duos inca- 
ronatos relinquit, unum in reguum inducit (Math. 


19. 12). Sed, inquies, quid opus est malitia ? Moe et 


ego dico. Ecquis ergo nequitiz opiſex ? Quid aliud 
quam ignavia quz ex voluntate proficiscitur? At, in- 
quies, bonos tantum esse oporteret. Ecquid bono 
proprium , an continentem esse et vigilare , an dor- 
mire et stertere!? Et cur, inquies , non ita statutum 
est, ut sine labore recte operaremur? Digna verba 
pecoribus atque iis qui ventrem deum arbitrantur. 
Ut discas enim hæe verba inertium esse, responde 
mihi. Ponamus esse regem et ducem, rege vero dor- 
miente et ebrielati operam dante, ducem magno la- 
bore tropza erexisge : cui victoriam impntares? uter 
pro re gesta voluptatis fructum decerpat ? Viden' ani- 
mum circa illa magis affectum esse, quz cum labore 
peperit? Ideo ille virtati labores admiscuit , ut ani- 
mam virtuti assuefzceret. Ideireo virtutem miramur , 
licet illam non sectemur; nequitiam vero, etsi suavis- 
simam , damnamus. Quod si dixeris : Cur non potius 
eos miramur qui natura boni sunt, quam eos qui vo- 
luntate? quia justum est laborantem non laboranti 
anteferre. Et quare, inquis, nune laboramus ? Quia 


non laborantes, moderate non egimus. Imo vero i 


quis rem accuratius exploret , alio modo nos desidia 
perdere solet, muliumque laboris inferre. Et si placet, 
includamus hominem , solum alamus , ventrisque vo- 
lupiate obruamus , nec ambulare , nec aliquod opus 
exercere sinamus; sed mensa ſruatur, lecto, perpe- 
tuisque deliciis : quid hac vita miserabilius ſuerit ? 
At aliud est operari, inquies, aliud laborare : pole- 
ratque initio homo operari sine labore. Annon pote- 
rat? Imo poterat; et ita Deus volebat, sed tu non 
passus es. Statuit enim te ut paradisum coleres, opus 
tibi injunxit, sed laborem non admiscuit. Neque enim 
si initio laborasset homo, hoc illi in pœnam posten 
statuisset. Potest enim quis simul et operari et non 
laborare, quemadmodum angeli. Quod enim operen- 
tur audi: Potentes virtute, ſacientes verbum iilius ( Pal. 
102. 20). Nunc certe minores vires gravem efliciunt 
laborem; tune vero secus res se habebat. Nam qui 
ingressus est in requiem suam, Requievit, inquit, ab 
operibus suis ( Hebr. 4. 4), sicut et a suis Deus. Non 
desidiam hie signiſicat, sed laborem non ſuisse. Nam 
Deus etiam nunc operatur , ut Christus dicit : Pater 
mens usque modo operatur. et ego operor (Joan, 8. 17). 
13 
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Quapropler rogo, depulsa omni desidia. virtutem se- 
ctemur. Nequitiæ enim voluptas brevis est, dolor 
vero perpetuus : virtulis contra immortale gaudium , 
temporaneus labor. Hezc ante corcuas sectatorei 
vuum erigit, speque alit ; illa contra ante supplicium 
cruciat, conscientiam lorquet ex gestorum memoria , 
omniaque suspecta reddit. Atqui h:xc quot laboribus, 
quot sudoribus deteriora sunt? Quod si his depulsis 
voluptas tantum adesset , quid illa vilius ? Statim at- 
que apparet, avolat, marcescit, ſugit antequam com- 


prehenda(ur : etsi corporis, etsi mens, etsi divitia- 
rum voluptatem dixeris, non cessat illa quotidie 
senescere. Cum autem his etiam addatur supplicium 
et cruciatus, quid illis miserabilius qui ipsam se- 
clantur? Hæc cum sciamus, omnia pro virtute susti- 
neamus; sic enim vera voluptate ſruemur , gratia et 
henignitate Domini nostri Jesu Christi, quicum Patri 
gloria, unaque sancto spiritui, in secula seculorum. 
Amen. 


n 


HOMILIA XXXVII. 


6. Dicit ei Jesus: Vis 8anus fieri ? 7. Respondit ai lan- 
guidus : Etiam, Domine ; sed hominem non habeo , 
ut cum turbata ſuerit aqua, miltal me in piscinam. 


1. Scriplura sacra omnium medicinarum thesaurus. 
Paralytici ad piscinam jacentis patientia, modestia, sa- 
natio mirabilis. Alius paralyticus hic, alius ille de quo 
agitur apud Maltheum. Christus quantum accurate mi- 
ruculorum suorum fidem adstrueret. — Magnum Scri- 
piurarum 8acrarum lucrum, ulilitas immensa, ut de- 
clarat Paulus his verbis: Quecumque scripta sunt, ad 
noztram doctrinam scripta sunt, ad quos fines s&culo- 
rum devenerunt : ut per patientiam et consolationem 
Seripturarum spem habeamus (Rom. 15. 4). Omnium 
enim medicinarum thesaurus divine Scripturz sunt; 
ita ut si arrogantiam exslinguere opus Sit, si concupi- 
scentiam sedare, si pecuniarum amorem calcare, si 
dolorem despicere, si animum strenuum statuere, si 
patientiam firmare : hinc ansam magnam quis nan- 
ciscatur, Quis enim vel ex iis qui eum paupertate diu 
cuncertarunt, vel gravi morbo delenti sunt, hac lecia 
claus ula non magna aſſiciatur consolatione ? Ilie quip- 
pe triginia octo annis paralyticus, singulisque annis 
alios videns valetudinem adeptos, se autem morbo 
detenium, non concidit , neque animum despondit : 
els} prieleritorum mœror, et ſuturorum exspectatio 
omni adempla spe, possent illum torquere. Audi ergo 
quid dicat, et rem tragicam edisce. Cum enim dixis- 
set Christus: Vis sanus fieri? respondit : Etiam, Do- 
mine ; 8ed hominem non habeo , ut cum turbata ſuerit 


aqua, miltat me in piscinam. Quid his verbis miserius? 


quid ipsis rebus calamitosius ? Viden' animum longo 
tempore conſeetum ? viden' compressam et sedatain 
iracundiam? Neque enim blasphemum quidpiam lo- 
quutus est, qualia in ærumnis a multis dici audimus ; 
non maledixit diei suz ; non indigne tulit interroga- 
tionem , neque dixit : Ut nos traduceres et irrideres 
venisti, dum interrogas, num velim sanus fieri ; sed 
mansuele et modeste admodum respondit, Etiam, Do- 
mine. Etiamsi non nosset quis ille esset qui ipsum 
interrogabat, ignorareique se ab illo sanandum fore ; 
atiamen leniter omnia narrat, nec quidpiam postulat, 
ut ji qui medieum alloquuntur, sed morbi sui tantum 
rationem explicat. Exspectabat ſortasse id subsidii 
allaturam ipsi Christum esse, ut in aquam conjiceret, 
et hisce verbis volebat ipsum ad eam rem allicerc. 


Quid ergo Christus? [| * Ostendens se verbo omnia 
posse,] 8. Surge, inquit, tolle grabbatum tuum, et am- 
bula. Quidam putant hunc eumdem ipsum esse qui 
apud Maithzum jacet. At non est, ut pluribus argu- 
mentis demonstratur. Primo quod hic neminem ha- 
beret se curantem , ille vero multos qui se curarent 
alque gestarent : ideoque hie dicebat , Hominem non 
habeo. Deinde ex respunsione liquet. Ille namque ni- 
hil loquitur, hie omnia ad se spectantia recenset. 
Tertio ex tempore. Hie enim in ſesto et sabbato sa - 
natus est, ille in die alia. Locus quoque diversus est. 
Nam ille domi, hic ad piscinam curatur. Modus quo- 
que curationis diversus est. Illic enim dicit, Fili, re- 
miltuntur tibi peccata (Matth. 9. 2); hie vero corpus 
primo sanat, posleaque animam curat. Illie remissio ; 
nam ait, Remiltuniur tibi peccata ; hie monitum et 
comminatio, ut sibi in posterum caveat. Noli amplius 
peccare, inquit , ne tibi aliquid deterius contingat. Ju- 
dæorum quoque accusationes diversz sunt. Hie rem 
in sabbato ſactam arguunt, illic eum blasphemiæ ac- 
cusant. Tu vero mihi consideres ingentem Dei sapien- 
tiam. Non enim statim ipsum $uscitavit ; sed primum 
seiscitando sibi familiarem reddit, ut ſidei viam paret : 
neque modo suscitat ei sanat; sed etiam jubet lectu- 
lum tollere, ut miraculo fidem adderet, nec posset 
quispiam hæc speciem et ſallaciam tantum esse su- 
Spicari. Nisi enim membra firma robustaque essent 


facla , non poterat lectum tollere. Hoc vero Christus 


sæpe ſacit, ut magis impudentium calumniatorum ora 
obstruat. Nam in panum miraculis, ne quis diceret, 


turbam tantam satiatam fuisse , remque illam esse 


phantasiam, curavit ille ut multz2 fragmentorum re- 
liquiz superessent : leproso autem mundato dicit : 
Vade, ostende te 8acerdoti (Malik. 8. 4) ; ut simul eu- 
rationis firmam ſidem ſaceret, et eorum qui dice- 
bant, ipsum Dei przeceptis adversari , impudentiam 
comprimeret. Idipsum ſfecit quando vinum in aquam 


convertit. Non modo enim vinum ostendit, sed archi- 


trielino mitti curavit, ut is qui nibil gestorum se nosse 
confiteretur, minime suspectum redderet testimo- 
nium. Ideo dixit evangelista : Nesciebat architricli- 
nus unde esset , Sicque omnino certum testimoniun 
declaravit. Et postquam moriuum suscitaverat, alibi 


dicit : Date illi manducare (Luc. 8. 55), ut indubila- 


tum resurrectionis argumentum exhiberet. Quibus 
1 In Savil. desunt quæ uucinis clauduntur. 
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xpnprtwy * ob Ttavovrar yap xad' hutpav ynpacar. 
"Orav 8 xa} x6\aoy i xl Tpwpia, tf yevorr? &v 
ab, pov TOY raum peridvrwy; Tara oV eld6reg, 


anavra vntp th; à perde Vnopdvwwhpev. Obrw yap R 


IN JOANNEM HOMIL. XXXVII. al. XXXVI. 


Ths aunbo⁰ HS Enoavoopey, xopert xal tv 
dpwnig v Kuploy hay In Xpto7od, ped" ob 
Ilarpi h 8652, Ahn T6 &yly Nvevpart, ele tobg ald - 
vac cd aluvov. 'Aphv. 


bes 1 


* 


[244] OMIATA AZ. 


Ate abrõ d 4 0 —— * 
Axexpi0n avre d do * « Nat, Kupis * 1 
Opwrov 68 obx Axu, Ira, as rapaꝝoj r u ò p, 
d. in pe ele ti xoluu6nopar. » 


0. Me ra Tov “Ny Tpaywov td x5p30g, x Srapxhs 
ij i avtov wptheta, Kai toute Eerxvis 6 Takng Ela- 
yev* Ou yap apoerpdgn, tlc roubeoiay © huwr 
axpoerpdgn, ele obe th ti. in ror alu xarhhy- 
rnoer* Iva 6:14 Thc varoporne xal the æapax.lij- 
ce tor Dpagoy thy Hi i Exwuer. Havroda- 
d Yap ort gappdxuv fnoaxvpds d Ola A 
G9I7e xv anr6votav bear Fey, xiv & xotul- 
oat, xv thy c yprpdruy xatarnathoat Epwra, xiv 
689vnv d epi, xiv evOuplay EvOetvat, xat oropeo- 
vhv xataoxeudcat, nohkhv Evtedbey &v tis ebper thy 
&popphv. Tis yap ij twv nevi paxpt nalaidviwv, i 
Tov .v6aw Na ff xexpatnjtvuv , avayvoug th - 
xe{uevov ywplov, ob mov Cetera thy mapaxinory ; 
Tperdxovra yap xat Gxtw Emmy napdhutog geh ob- 
dog ©, xa, xa Exaotov Etog Ertpoug ptv &naklatto- 
ptvoug dpwv, tautdy && xareyopevoy =p voohuart, 
098 obrws &virecs xat antyve * xaitor ye ob pdvoy 
ij co tT2pe\ddviwy &bupla, 4X14 xat ij tw jperndy- 
cy &vertotia ixavh Hv abtdy xataretvai d. Axou- 
Gov youv old prot, val ade the tpaywSiag Th ur- 
dog. Enes yap cInev 6 Xprtords, Odlerc Ortho 
erst; Nai, Kvps, Grexpitn* d. Au. drO0pwror 
ovx Ax, Ira, 6ray rapax0y rò VEwp, d. in nue el 
Thy xo und id pay. Ti co“ Tov br Eeatvd- 
T3pov YEvort' &v ; tf Toy tpaypdruv neprradtore- 
pov ; EL xapdlav * ouvretptuutvny ond the paxpds 
appworiag; elite; nioav pheypovhv xateoralutvyy; 
O08 yap tpbtyfars vi Phkopnuoy, ola vos noob 
&xovopey Ev talg tepiotaceoty * oh xatnpatcato avtoy 
Thv H p, obx tdugyepave npdg thy Epwrnory, obs 
elne AtacUpat hui; rapaytyovag xa xwjpybFont, 
di Epwrds, el Oeho die yeveoOat* dA npdwy; x 
per Enietxelag coe, Natl, Küpis. Kalzot ye ob 
et Tis note v 6 d ν,¶ndb, odd drt Oepanetoery ab- 
Thy Asa dh“ GCpwgs perk Eneaxelag Anavia 
Sn ret cat, xat n\tov obity anal, e p latphy 
vp0eyyopevos, xat id ndlog anayyellar pdovov B- 
pevos. Illpoce86xnoce yap laws ele robro ypnorueborry 
abr dd X pro, el; dd & ele th bawp, xat 
8:4 rovtwv abrdv Emiondkaonadat cd bnudtwy Bouks- 
Tat, Ti od 6 Xprotdg; Aetrvig ri hoy Af, - 
vatai nwateTv,”"Ereipat, pnotv, Gpor i ro xpdEbaror 
Cov, xal zepuxdre. Tiveg ptv oy ofovrat tourov 
eva. thy y ch Matbaly x5{pevoy. AM' ob kor 


VOV. 


a Morel. npd; voudeoiav. b Savil. Laden 
© Savil. zapakeiuptve; obro;* et paulo post abr dt 
Z3zpEtvov. d Morel. xaraccion. © Morel 2 — RAPTE 


t Savil. 6 Xp:ot6;; "Eyep0ci; pov, intermediis omissis. 


[212] x rodro , Fd tort. Kat rparov 
uv ard th; tpnplag Tov npoloraptvuy. "Exztvo; 
pEvto: noobs eve vo Emperouutvoug N, pepoy- 
Tag, obrog bt ov3tva* did xat Beyev, "ArOpwror on 
Fx. "Enema Kal kx the &noxpliozws. O A ra 
oV ev · obrog dd ndvia Ermyalrar 34 N 
taut6v. Kal tpitov &nd c xatpoy xat rob ypdvou. 
Obrog ptv cp kv Eopth xal zu Zassdwp, txelvog 88 
tv ᷑xt pq ini p. Kal 6 t6ng d Exatipwy Erapopes. 
'0 ptv yap tv olxlg Bepaneverar, 6 && naph ch x9 
uh pv. Kai 6 Tpg6nog & the Gepanziag ivniia- 
hv 'Exet tv yap pyot, Thxvyor, dgdwrral & 
al duapriai * Evrata dd th owpa cvoytlyyer 5 np6- 
te pov, xal tre Tho re Empeletray, Kaxet n 
Ee; Aptwrrat yep cov al dnaptr iat, vnalv - 
Evravda 8: napalves; xat Aa npd; tb n 
aurdy aopalitoptvn. Mnxer yep, pnolv, dudprave, 
tra uh xsipey tt rernras. Kal cd tr MEA & dv 
"Joudaiwy &:&popa. ENT ptv yap rob Lab6dtov 
Thv Epyaciav npoptpoucry, vet && Shacypnulay ty - 
xaJovory abr. Lb & por Tx6res Th; Tod Bcod gopliag 
Thv drepbokhv. Ob yap ebbiug abrby daviornocv, 
A nmpwotov abr oixetovrat Cid The Epwrhoews, TH 
jxe£ovan npcobonowy eve xa obe tviorner G- 
vov, AAA xat td xArv{btov Apt xelever, bore xat td 
Eh motrwendhar baba, xa: pnitva voplons 
gavraclay clvat th yeyevnutvov } Undxptorv, Obit 
rap àv, el ph febalws xat opd3pa cuventyn vd h 
h x\{vnv gEperv hIvvarto. Not && cab noMdxi; 
6 Xptords, tx neprovotag toug Evatroxuvely Soukops- 
voug tmotopituy, Kat yep int mov &ptwv, Iva u- 
ele eln. 6&7. ano txoptobyoay, xat yavracia fv 
Td yeyevnptvoy, tapacxevdtet kiffava yeveodar td 
&prwv Toke * xat To xabap0ivn t lenpp AU 
Tæure, Geitor oeauror T6 lepet* buoy te rob - 
dapuod napsyduevos thy AN axpibeorttny, xat 
Tov &vtivopodetety aitdv Leyovrwy Tp Oc; t& tvat- 
oyuvra tuppariwy nen. Kal tni tob ofvoy St 
rod vo 6polw; tnolnaev. Ob yap ana; Beige thy ol- 
vov, AMA xal c h 4pyttpixiive LvexOhvar napeoxeta- 
ge v, re Thy ob NV Twy yeyevnpevuy ld 6uoko- 
youvra, &vurontov abty napacyely thy papruplav, 
At Tot Tooto xal 6 ebayyenorhs elnev, ore ob fiber 
6 Apr p IWS, ce v, Td abtxactov tho 2 
plag tupalvwy, Kal vexpdv &varzthoas Aανννjiͥν 

A6re avro gayelyv, the Rn ans ata 
ape eV onjeloy * xat Tia Toutwy ndviwy e 
tobe avohtovg, dri od dnatewv Tig v, od gavra- 
310X6T0G, AUA Sick awrn play ven peytveto The xovh;g 
ꝓbceug Twy aP 


5 Morel. fe. Savil. topryte. . nen. 
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8. Ti Thnors & avrhy ob &narrel lo, g ant 
Twy Tvphov Enoinoe, Meywv* Neotevers Ore db 
ua Toro Rommoat ; "Or. oi3imuy avrhy fer onpOy 
Gott hv. Oö yap mph tov bavudtwy, UNA fer rd 
0avuata rovto gativerart rowy, Ot ptv yap tv EtEpots 
twpax6reg [213] avrod thy eva, ett touts 
1:2v0v * of && ov8inu pepadnxoreg avtbv, 4M" and 
cd onpeluy HEN te efceoda:, perk T4 Oavuara 
aratrouvtat thy Tomy. Ald xat ob rape thy Epyhy 
TW onpeluv Mari,,f,ỹ,ůe a ladet touro Thy Xptordv 
elpnxora, d Gs Noe Edepanzuce, p jovoug 
Tobg Guo Tupiovg. LU && xal obrwg Gpa to napaly- 
vou thy ,,. 'Axovoang yap, rt Apo toy xpde- 
Cardr Þ cov, xal xepurdreti, od xateythacty , obs: 
eint, Tf vors Tobrs tomy ; ärrelog xattpytrat 2 
rapd3ce th Viwp, xat Eva Bepaneter povoy © oh Bt 
&v0pwro; Ov, and Enttiypatog rod xat phuatog 
Hmong ννEEVJ ayyehuwy Gvvhoeclat; tTLpo; ravia 
x a\aoveia xat g. ABA tolrwy obity elxev, 
o Evevbnacy * &XM ana ts hxovat, x tytpdny * xat 
yev6pevo; dite, ob tuzf0na. to xcketoavii ab 
"Exeipat, do toy ru tur cov, xal xepirdrer. 
Savpazrhy kV o x2) Touto* Th 6: perk rabra 
p nov." hdi & th ptv tapa thy dpyhv H 
&vdg vox rE:odhvari, O obre Dαοεα¹άεον 
rod c Td 8 pert © cab patrvoptvuy Iousað , xa. 
NN Mv tmxtipivuy xat ET ιννν,οννατν⁰] xat motogp 
xauvtwy abtdy, al keyovirwn, Ox EEeorl 1 o dpui 
toy xpd6Caroy Cov, ph ptvov ne popdy abvtwy Th; 
pwavia, AAA xat perk nokkhg Th; rappnolag Ev peg 
* b 0:d&tpw wv ebepyirny dvaxnpurittv, xat th 
avaioyuvrov. Enaroptigzry yhotrrav, ohe Eywys 
avigelag eivar kyw. 'Emiouotaviey yap "Ioudaiuy 
xa}. Act Emer pamtOUWG xẽ part avbatita; aq · 
Zdbbardy bow, obx iter oo dai ror xpdEbau- 
rd Tov © Exovucuy tf , O xonjoar je ò rei, 
txeir6c por elxer, Apor toy xpdibaroy oov, xul 
F8ptxdret* povoveuyt 7070 Meywy e Anpeite xal a- 
paralerte, xehevovreg Toy anh paxply obrw xl Aa- 
kenny; ps &na)atavia vooou wh Hretohat Giiaoxatov, 
Ends dvd Nele Ane &v x:evy. Kattor ye el 
z2x9voyety tbouketo, Eviv xat Erfpws einety © ofov, 
det Oö Ext Tours. 7:61, ak" EtEpou x3kevaavto * 
ct R Eyxdnua touts, Eyxakectte tw Entatavti, xa 
arvri0:par thy xifvgy * xat thy Qepanelay ͤ && Expu- 
vev dv. Kat ràp fj5er capòg oby Sbtw Faxvopsvous 
dirt th tov LZa66atou Ava, wy; £7) Th The appwariag 
Stop. A' ore toro Expuyev, ore Exe 
tl av, o guyyvwpny fjrnoev, dA AENA th pwvh 
thy ce H wpodyet xa avexhpurte. Kal 6 ptv 
Tz2p4utog obtws * Exelyer d axbmet mug Xax2) org. 
0% rap elne, Tig toriv 6 morhoag os Grein; AA 
vobv% uty tofyyoav* Evo Bt xl xανπτ thy Foxoboay 
clvat Tap46acty et; pt3ov Hyov* Tie dre 6 elady 
oo, Apo ror xpdEbaroy cov wal tepuxdrer; 'O 
68 rebepaxevutroc, oox dei tle tory. O yi 
Incoũę it e *, 6x lov Brrog er rõ toro. 
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Kal vi &hrore Expubev Eautby 6 Xprotds; Npwrov 
kv, va andvtog avrov i paprupia &voronto; He- 
cat 6 yap alodnorv Laboy th; [214] ö rteiag, 456- 
Toto; hv the ebe pas paprug. "Enzta, va ph 
Q TOUTWY TApadxevacy thy Un Exxatvat (old: 
Tap xt bg pmvy Tov plovouputvou ob wixphy toil; 
paoxatvoucty Evievat onvOhpa), && toro avaywph- 
gag, Gplnorv avtd xa Curb th Epyov &ywviteoda: 
Tap" avtols, Warts pnxett avihy nept Eaurod tt A4 
yEtv, aM tovg Tisbepaneupevoug , val per" txefvuwy 
adobe coe Eyxatodviag. Kab y4&p xal dbrot mThw; 
tuaprupobot h lavpati. Ob yep sl, hat tavra 
ks he, yeveodai ty Sa66ery ; AA, Atatt tabra 
rot; &v Labbarty; ovy onde the napabactny buoye- 
pa lvovteg, dA Th owrh pig mol nxpalbtou plovoby- 
reg. Kaltot ye, 650v el; avi pwnvoy Epyoy, to ο⁰ pdk- 
lo Epyoy Hv, Step tnoinoty 6 naplutog * Exetyo B& 
Ae wat Shun. 'Eveaiba pty ov tripwg xekever 
We 7d Ea66arov © ah\ayon & d' Exutod todto t- 
dera, pupwy ray xat Entypluy dglalnobs. owe? 
dd rab da. o nxpabaiywy, 4k ynepbatvwy Thy vopov. 
Kat bntp ptv tovrwv, Horepov. Obs yap bpolw; 
TzvIayou cep Toy Zabbatov nap avtwy Sy- 
uevog Gmokoyettar * al det todro napatnpety perk 
&xptbeiag. | | 
. Ti#w; 86: The 800 4 Bacxavia xaxdy, xa 
TO og The boys Epbakluobg nypot xatk the 105 
a&)6vrog ewrnpia;. Kablanep yep of parivbpevet N 
EautOv mois ofobo. te Elpy © cbr xat of Ba- 
oxalvovre;, mph V pdvov dpbvrieg, c Lbpyy f 20 
phovouptvor, ths oixtiag akoyoua cwinyplag. Ot 
x2) Onplcov yeipoug. EN yap N Tpophs Sedpeva, 
ij nde po vp" huwv nrapotuvltvra, dn\fera: xa 
hu@Ov * obror bt xa) evepyernbevreg dig. cd td 
abrxovvtwy tolg evepyerag (dN. Onpit u cdx 
ot yahenwrepet, daiudvwy & Tac, taxa && vat 
Exelvwv yeipoug. 'Exetvor yap pe ptv hpd; & 
Gov Eovory EyBpayv, Tels 8E öh,“ oö En:6ou- 
Levoucry * G0zv tour xat tobg "Toubaloug Emeotbprtev 
6 Xptords, hviza avrby ty Bee) Ce6ol He £x64)- 


Zerv 7% Catubvia. Obror d& ore thy xorvwviav the 


opV5:we hitodnaav, obe tauriy Egelcavro. pd yap 
Toy plhovouptvwy Tx; tautov lwyts xoh&Goust, - 
py6ov navrds x abvpia; mnpobvieg ara; e 
xa pacnv. Tivo, yap Evexev &lyet;, © &vOpwne, tolg 
vo nknolov xadols ; Are bviws xph Hude tg" olg 
T&3 y0pey xaxols, o ty' olg trtpoug ebloxyuodvrag 
6pGOpev. Ax tovto anarng EneTtEpriam ovyyvwuns 
Tour) 7d &paprnue. O EY yap tbpvog Eyet thy Ext- 
0vplay elnetv, xat 6 MANN thy neviay, xat 6 av- 
Bpoghvo, thy Gupdv* huypls kv val Glärobc, Gyms 
88 Eyouot tTrvag Tpopdaetg elnetv. Lb && lav airiav 
Epets, ein por ; Oddeuiay obbapdOev, A' f novnplav 
txt xe ca vnvY povny 6. Et yap tx0porg ayanfy e 
kev6pedu, Grav xat tos piouvrag piowpey nolav 
Tigopev dixnv; Kal el 6 robs piobving ra-, 
o d&pervov Tov EOvixav Staxetoetar* d toig gn 
SN tnnpedtuy, [215] noiav ke ouyyvwpny; 
Tiva 6 napapvblav; "Axoucov Tod Ilaukou tf gyorv* 
'Eav T0 odd pou Rapaty Ia xav0howuan, dyd- 
anr 68 uh lx, ov8&y OpeloDyuaut. "Orr BÞ Eno 
p04vo; xat Bacxavia, rd the A&H A Hod navii 
Tov Th)bv Rt. Tovzo Th ndlog N nopvelng xa 
he yeigov Eorth, Th RV yap mweypr rod npd;av- 


f Morel. . 8 Ita Savil. Morel. ay Sogeb, 
62." d &nd-novnpiag ict ef porn, Þ Morel. yeipoy 
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omnibus vel insipientioribus suadet, se non ſallacem 
vel præstigiatorem esse, sed ad communem howinum 
Salutem venisse. 

2. Christus non fidem requirebat ab iis qui mir acula 
ejus non viderant. Paralytici fides et ſortis animus. Ju- 
deorum improbitas. Cur Christus, ganato paralytico, sta- 
tim recesserit, — Sed cur ab eo ſidem non requirit , 
ut a cxcis * quibus dixit : Creditis quod hoc possim 
ſacere (Matth. 9. 28)? Quia jlle nondum sciebat quis 
ipse esset. Neque enim ante, sed post miracula hoc 
ſacere solet. Nam ii qui in ceteris potestatem ejus 
viderant, jure hoe audiebant; qui vero nondum didi- 
cerant quis esset, sed ex signis docendi erant, post 
illa edita ad ſidem vocantur. Ideo Matthzus non ini- 
tio sigyorum inducit Christum hoc dicentem ; sed 
postquam multos curaverat, id solis duobus czcis 
dicit. Tu vero hie paralytici ſidem animadverie. Cum 
audiret, Tolle * grabbatum tuum, et ambula ; non irri- 
sit, nec dixit, Quid hoc est? angelus descendit et tur- 
bat aquam , unumque lantum sanat : tu vero, homo 
cum sis, uno præcepto plus quam angelum te posse 
speras? hoc superbia, hoc ſastus est, risuque diguum. 
verum nihil horum dixit vel cogitayit ; sed ubi pri- 
mum audivit, surrexit, et sanus ſaeius, impigre paruit 
jubenti : Surge, tolle grabbatum tuum, et ambula. Illud 
certe mirandum est; sed quæ sequuntur longe mira- 
biliora; imo vero quod iuitio nemine obstrepente cre- 
diderit, non ita mirabile est, ui cum postea furentibus 
Judzis, undique inslantibus, accusantibus, obsiden - 
tibus ac dicentibus , Non licet tibi tollere grabbatum 
tuum, non modo illorum insaniam despexit, sed cum 
magna liducia in medio theatro beneſicum prædicavit, 
illorumque impudentiam repressit ; id certe fortis 


animi esse dico. Instantibus enim Judzis, ac cum. 
cabiles exercent inimicitias, sed sui similibus dæmo- 


convicio et arroganlia dicentibus : Sabbatum es; non 
licet tibi tollere grabbatum tuum ; audi quid respondeat: 
11. Qui me ganum ſecit, ille mihi diæit, Tolle grabbatum 
tuum, et ambula ; tanigm non dicens, Deliri et insani 
eslis, dum jubelis me illum qui me a tam gravi, tam 
diuturno morbo liberavit , non repujare magistrum, 
Nec jussa ejus omnia exsequi. Atqui si maligne agere 
vuluisset, poterat alio modo dicere : Non lubens hoc 
ſacio, sed alio jubente : si peccatum est, jubentem 
accusale, et lectum deponam; vel forte sanitatis be- 
neſicium occultassct. Nam probe sciebat ipsos non ita 
de violato sabbato morderi , ut de ægro curato. Sed 
neque hoc occultavit , nec illud dixit, nec veniam 
peliit ; sed splendida voce beneſicium conſessus est et 
prædicavii. Ita paralyticus. Illi vero quam improbe se 
gesserint, consideres velim. Non enim dixerunt, Quis 
le sanum ſecit? sed hoc omisso, eum strepitu magno 
transgressionem illam in medium adducebant. 12. 
Quis est ille qui dixit tibi, Tolle grabbatum tuum, et 
ambula ? 45. Is autem qui sanus ſuerat efſectus, nescie- 
hat quis esset. Jesus autem declinavit a turba constitula 

1 Savil. et quidam Mss., ut ab aliis. Lectio Morelli, quam 


retipemus, aliquot Manuscrijtorum auctoritate firwatur. 
2 Morel. sie effert hunc 1 cum audiret Christum 
imperantis di 


2 olle, 


IN JOANNEM non. 


XAXVIL al. XXXVI. 210 
in loco. Et cur abscondit se Christus? Primo ut ipso 
absente lestimonium suspicione n esse; qui 
enim sensum resliiuiæ $anitatis habebat, benelicii te- 
slis erat fide dignus. Ad hc, ne majorem in jpsorum 
animis flammam accenderet ; noyerat enim vel solam 
ejus cui invidelur prasentiam , non parvam invidis 
scinlillam excitare. Ideo secedens, reliquit ipsis rem 
apud se tractandam ; ita ut nihil ipse de se diceret. 
sed ii tantum qui curati ſuerant cum aceusanlibus lo- 
querentur. Nam et hi quoque miraculo przebent testi- 
monium. Non enim dicunt, Cur hc jus8igti Geri in 
sabbato ? sed, Cur hæe ſacis in sabbato ? non trans- 
gressionem indigne ſerentes, sed paralylici ini 
invidentes. Alqui $i 8 opus species, 
tius, quod paralyticus fecit, erat vere opus; 
enim verbum tantum emigerat. Hie aliter jubet S0lvi 
sabbatum; alibi vero per seipsum solvit illud, cum 
lutum miscet, et oculos illinit. Nllud autem facit, non 


transgrediens, sed supergrediens legem. De his vero 


postea. Neque enim ubique simili modo de soluto 
sabbato accusatus sese purgat : id quod accurate ola 
Servandum est. | 
5. Invidia quantum malum. Caritas — 

— Interim autem videamus quantum malum sit invi- 
dia: quo pacto mentis oculos ad perniciem invidi ex - 
cxcet. Quemadmodum enim furiosi gladium in se- 
ipsos spe convertunt, ita quoque in vidi, unam solun. 
speclanies illius cui invident, perniciem, contra suam 
salutem brulo impetu ſeruntur, Hi vel ſeris sunt de- 
teriores. Nam ill, vel quod cibo egeant, vel a nobis 


irritate, contra nos armantur; hi autem etiam post 


accepla beneſicia, beneſicos sæpe pro inimicis habent. 


Feris sane hi deteriores sunt, dæmonibus pares ; imo 


ſorte pejores illis. Illi namque adversum nos impla- 


nibus non insidiantur ; ideoque hine Christus Judæos 
conſulavit, cum dicerent ipsum in Beelzebub ejicere 
dæmonia. Hi vero ne naturz quidem su consortium 
reverentur , neque sibi ipsis parcunt. Nam aule ani - 
mam suam, quam eos quibus invident, ledunt, dum 
illam ſrustra iumuliu ac mœrore replent. Cur, mi ho- 
mo, de proximi bonis cruciaris ? Dolere oporteret de 

malis nostris, non de proximi ſelicitate, Quapropier | 
hoe peccatum venia prorsus privalur. Nam scortator 
potest concupiscentiam oblendere , ſur pauperlatem, 
homicida iram ; excusaliones quidem ſrigidas et ins a- 
nas, sed quz tamen proferri queunt. Tu vero, quæso, 
quam causam obtendes? Nullam omnino , nisi ingen- 
tem nequitiam. Nam si inimicos diligere jubemur , 
si amicos odio habeamus, quo non supplicio punie- 
mur? Et si is qui amicos suos diligit, non melius 
quam gentes aſſectus est; qui se nihil lædentibus no- 
cel, quam est hahilurus veniam, quam consolatiouem ? 
Audi Paulum dicentem : Si tradidero corpus meum ita 
ut ardeam , carilatem autem non habuero , nikil mihi 
prodest (1, Cor. 43, 3). Quod autem ubi livor et in- 
vidia est, caritas prorsus suhlata sit, nemini non 
notum est. Hoe vitium est ſornicatione et adulterio 
pejus. Nam illud in operante consistit, inridia autem 


tyrannis Ecelesias integras subverlit , et Lotum orbem 
labefactavit. Hæc cxdis mater est: hae motus Cain 
fratrem oecidit : illa concitante Jacobum Exail , Jo- 
sephum fratres , humanum genus diabolus aggressus 
est. At tu non interſicis, sed cede Jonge graviora 
perpetras, dum precaris ut ſrater ignominia aſſicia- 
tur, dum laqueos ipsi tendis undique , dum pro vir- 
tute suscepios labores resolvis , cum zgre ſers quod 
orbis Domino placeat. Non illum ergo, sed eum quem 
ipse colit impugnas : illum contumeiia afficis , dum 
honorem tuum illius honori anteponis : quodque gra- 
vissimum est, levem putas esse culpam , licet om- 
nium. deterrima sit. Nam si des eleemosynam, si vi- 
giles, 8i jejunes, omnium sceleratissimus es, dum 
ſratri invides. Id vel inde constat. Scortatus est quis- 
piam apud Corinthios; sed accusatus cito resipuit. 
Abeli Cain invidit ; et numquam emendatus est; sed 
licet Deus ipsi ſrequenter hoc ulcus memoraret, ille 
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magis intumescebat, et ad cxdem- properabat : ita 
hoe vitium illo ſortius est, neque facile curatur, nisi 
aulendamus. Radicitus ergo ipsum evellamus, illud 
cogitantes, nos ut Deum offendimus , dum aliorum 
bonis invidemus, ita placemus ipsi , cum congratu- 
lamur, et ita eonsortes efficimur bonorum quz recite 
operanti parata sunt. Ideo Paulus hortatur, Gavdere 
cum gaudentibus, et flere cum flentibus (Rom. 12. 15) ; 
nt magnum ulrinque lucrum reportemus. Cogitantes 
igitur, etsi non laboremus, si erga laborantem recte 
aſſiciamur , illius nos coronarum participes eſſici , 
livorem omnem eſiciamus, et caritatem in animis 
nostris inseramus; ut dum fratribus præclare agen- 
tibus plaudimus, et præsentia et futura consequamur 
bona , gratia et benignitate Domini nostri Jesu Chri- 
sui, per quem et cum quo Patri gloria, unaque Spi- 
ritui sancto, nunc et semper, et in sæcula sxculo- 
rum. Amen. | 


— 


— 4 ** — 


14. Postea invenit eum Jesus in templo, et dixit ei : 
Ecce sanus ſuctus es; jam noli peccare, ne deie- 
rius aliquid tibi contingat. 

4. Deus corpus castigat ob anime peccata. Cehennæ 
zupplicia eterna sunt et justa. (ui jam pro peccatis 
plexi in eadem recidunt , majores dabunt penas. Morbi 
plurimi ex peccato oriuntur. — Res gravis peccatum 
est, res certe gravis et anime pernicies; ita ut ex 
redundanla sæpe etiam corpora lædat. Quia enim ut 
plurimum ægrotante anima, nullo aſſicimur dolore; 
sl vero corpus tantillum laboret , omnem adhibemus 
operam ut ipsum ab infirmitate liberemus , eo quod 
illam $entiamus ; ideo Deus corpus castigat ob animæ 
peceata , ut inferioris partis castigatione , superiori 
valetudinem pariat. Sic et apud Corinthios ſorni- 
catorem Paulus emendavit, per carnis interitum 
anime morbum cohibens. Nam invecta in corpus se- 
ctione , sie malum compressit : haud secus quam me- 
dicus optimus, qui cum hydropisin aut splenem inte- 
rioribus pharmacis non cedere videt , exterius urit. 
Sie erga paralyticum egit Christus. Ac vide quomo- 
do id declaret : Ecce sanus ſactus es ; jam noli pecca- 
re, ne deterius tibi aliquid contingat. Quid igitur inde 
discimus. Primum, ex peccato ipsi natum morbum ; 
secundo, vere credendam esse gehennam; tertio, 
diuturnum atque perpetuum esse supplicium. Ubinam 
ergo sunt illi qui dicunt, Horæ unius spatio occidi , 
brevi tempore adulterium commisi , et immortales 
dabo panas? Ecce hie non tot peccavit quot plexus 
est annis , et in diuturnitate pœnæ totam ſere ho- 


minis vitam absumpsit. Non enim ex tempore pec- 


cata metitur Deus, sed ex ipsa scelerum natura. Ad 
hae illud quoque considerandum , etsi graves prio- 
rum scelerum penas demus , si in eadem postea in- 
cidamus , longe graviora nos deinceps passuros ; ac 
jure merits. Is enim qui ne supplicio quidem melior 
eſſicitur, quasi stupidus demum et contemptor in 
majorem ducetur cruciatum. Semel enim lapsum de- 
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bebat supplicium cohibere et ad meliorem frugem 
reducere : quia vero post illatum supplieium non tem- 
perantior eſſicitur, sed eadem ipsa audet aggredi, 
jure dabit pœnas ad quas inſerendas ipse provocavit. 
Si vero peccata hie repetita gravius puniuntur , 
quando hie nullas peccatorum pœnas damus, annon 
magnopere limendum tremendumque nobis est, ut- 
pote intolerabilia passuris? Et eur, inquies , non om- 
nes sie puniuntur? Multos enim scelestos videnus 
pingui valetudine ſruentes , prosperaque ſruentes 
ſortuna. Verum ne ſidamus, sed bujusmodi homines 
omnum maxime deploremus. Si enim hie nihil pa- 
tiantur , hoc illis viaticum est ad majus supplicium. 
Hoe Paulus his verbis significavit : Nunc autem cum 
judicamur , a Domino corripimur, ut non cum hoc 
mundo damnemur (1. Cor. 11. 32). Hie admonitio, 
illic supplicium. Quid igitur ? inquies; an morbi om- 
nes ex peccatis oriuntur ? Non omnes, sed plurimi. 
Quidam enim ex segnitie ortum habent. Nam gula , 
ebrietas, segnities, hujusmodi morbos pariunt. Unum 
porro ubique observandum est, ut plagam omnem 
cum gratiarum actione feramus. Propier peccata etiam 
inferuntur morbi : nam in libris Regum quemdam 
videmus ideo podagra laborantem (3. Reg. 15. 23). 
Veniunt etiam ut probatiores reddamur; hinc Jobo 
dicit Deus: Ne me putes aliter sic iecum egisse, nisi 
ut justus appareas (Job. 40. 3)? Sed cur cum de his 
paralyticis agitur , peccata in medium Christus ad- 
ducit? Nam et illi cujus Maithæus meminit aii: Con- 
fide, fili, remittuntur tibi peccata ; et huic, Vide, a- 
nus ſactus es, noli amplius peccare ( Matth. 9. 2). Scio 
quosdam hune paralyticum criminari, quod Christum 
accusaverit , et ideo illa audisse dicunt. Quid ergo de 
paralytico illo dicemus, de quo Matthzus, qui eadem 
pene audivit? Nam illi quoque dixit , Remittuntur tibi 
peccata. Unde palam est eum non illa de causa he 
audivisse : quod ex sequentibus clarius ediscere licet. 
Postea enim, inquit, invenit eum in templo Jesus: 
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quod ane pietatis signum erat. Non enim ſorum et 
ambulacra petebat, neque cibo etdesidiz se dedebat, 
sed in templo degebat: etiamsi illine se ab omnibus 
pellendum exspectaret , nihil ipsi suasit, ui a (emplo 
discederet. Cum ergo Christus illum invenisset post- 
quam cum Judzis loquutus ſuerat, nihil hujusmodi 
subindicavit. Quod si hac de re illum accugare vo- 
luisset , dixisset illi: Rursus in iisdem persistis, nec 
ex recuperala valetudine factns es melior? Verum 
nihil dicit hujusmodi, sed in posterum cautiorem 
reddit. 

2. Cur autem cum claudos et mutilos curat, nihil 
hujusmodi loquitur? Mihi quidem videtur his quidem 
morbum in peccatorum pœnam venisse, aliis vero ex 
corporea infirmitate. Nisi hoc esset, alios quoque 
eadem de causa alloquutus fuisset. Cum enim hic 
morbus cæterorum omnium sit gravissimus, per eum 
eliam minoribus remedium prebet. Sicut enim 
cum alium quemdam curavisset, præcepit ei ut da- 
ret gloriam Deo; non illi soli hoc monitum dans, 
sed per illum omnibus : sic per hos etiam czteros 
vanes hortatur, et hzc monita dat singulis. Ad hæc 
hoc etiam addendum, ipsuni nempe magnam ejus per- 
severantiam vidisse : ideoque illum monet ut qui pos- 
sit mandalum servare, atque illum beneſicio et ſulu- 
rorum more malorum in sana mente conlinet. Et 
vide quam sit alienus a fastu. Non enim dixit, Ecce 
sanum le feci ; sed. Sanus ſactus es; noli amplius pec- 
care. Neque dixit, Ne te puniam; sed, Ne tibi aliquid 
deterius contmgat. In neutro personam memorat, 
ostenditque valetudinem ex gratia potius quam ex 
meriio restitutam. Neque enim dixit illum ex merito 
evasisse pœuas, sed ex benignitate servatum esse. 
Nisi enim ita res esset, dixisset, Ecce debitas pecca- 
torum pœnas dedisti ; cave libi deinceps. Jam vero 
non ita dicit, sed quomodo? Ecce ganus ſactus es; 
jam noli peccare. llæc nobis ipsis frequenter dicamus, 
et si casligati evadamus, hec intra nos loquamur sin- 
guli : Ecce sanus factus es; jam noli peccare. Quod si 
in jiisdem perseverantes, ponas non demus, illud 
apostolicum recitemus : Benignitas Dei ad peniten- 
tiam nos adducit : secundum duritiam aulem et impeni- 
tens cor nostrum thesaurizamus nobis iram (Rom. 2. 4. 
5). Neque firmando corpus dumtaxat, sed aliunde 
eliam magnum divinitatis suæ signum ipsi præbuit. 
Cum enim dixit, Jam noli peccare, signiſicat se pec- 
cata illa omnia nosse, quæ ille ante fecerat; unde in 
posterum ſide dignus haberi debebat. 15. Abiit ergo ille 
homo, ei nuntiavit Judœis, quia Jesus esset qui ſecit eum 
sanum. Vide iterum ipsum grato animo esse perseve- 
rantem. Non enim dixit : Ille est qui dixit mihi, Tolle 
grabbatum tuum. Quia enim illi id quod culpandum 
videbatur semper objiciebant , ipse responsionem 
«emper aſſert, ut medicum celebret, et alios alliciat 
ei trahat.. Non enim tam stupidus et ingratus erat, ul 
post tantum beneſicium cum admonitione conjunctum, 
beneſicum proderet, et maligno auimo sie loquere- 

tur. Nam elsi fera ,etsi inhumanus et lapideus fuis- 
set, et beneficium et meius ipsum poterant cohibere. 
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Ex comminatione quippe timebat ne quid alli des- 
rius conlingeret, cum maxima haberet | polestatis lanti 
medici argumenta. Alioquin si calumniari voluisset, 
non memorata sanitate, transgressionem lantum in- 
cusasset. At contra ille magna cum ſiducia et grati 
animi significatione beneſicium celebrat, non minus 
quam ezcus ille, qui dicebat, Lutum ſecit de sputo, et 
unæit oculos meos (Joan. 9. 6); ita el hic: Jesus est 
qui ſecit me sanum. 16. Propterea perzequebantur Ju- 
dæi Jesum ei volebant illum inter ſicere, quia hac ſa- 
ciebat in sabbato. Quid ergo Christus? 17. Pater meus 
usque modo operatur, et ego operor. Quando discipulo 
defendere oportebat, Davidem illorum congervum 
in medium afferebat : Non legistis, inquit, d f. 


pro seipso loquitar, ad Patrem conſugit, utrinque 80 
Patri æqualem signiſicans, et cum privatim Patrem 
nominat, et cum se eadem quz Pater operari osten- 
dit. Et cur non memorat ea que in Jericho facta 
sunt? Volebat illos a terra abducere, ut non amplius 
ad illum tamquam hominem respicerent , sed tam- 
quam ad Deum et legislatorem. Nisi autem Dei Filius et 
ex eadem substantia esset, deſensio foret accusatione 
deterior, Si quis enim prafectus, qui regiam legem 
transgrederetur, accusatus responderet ipsum regem 
illam transgressum esse, non utique absolvereiur; 
imo majori esset crimini obnoxius. Verum hie quo- 
niam par est dignitas, deſensio legitima omnino est. 
Eadem ratione qua Deum crimine liberatis, et me 
liberate. Ideo primum dicit, Pater meus; ut vel invitis 
Suadeat eadem sibi concedenda esse, si verum Filium 
revereantur. Quod si quis dixerit , et ubinam Pater 
operalur, qui septimo die requievit ab omnibus ope- 
ribus suis? is modum quo operatur discat, Quis ille 
modus est? Opiſiciis suis providet, illaque fovet. Cum 
vides ergo solem orientem , lune cursum , stagna, 
ſontes, fluvios, pluvias et naturz cursum, sive in se- 
minibus, sive in nostris et brutorum corporibus, alia - 
que omnia per quæ hoc universum consist, disce 
perenuem Patris operationem, Qui solem suum, in- 
quit, oriri ſacit auper malos et bonos, et pluit super 
justos et injustas (Math. 5. 45). Et rursum, Si au- 
tem ſænum agri quod hodie est, et cras in ignem miltitur, 
Deus sic vestit (Matth. 6. 30); et de volalilibus quo- 
que, Pater vester celestis pascit illa ( 1bid. v. 26). 

5. Hie ergo verbis totum perſecit in sabbato, nihil- 
que amplius addidit, sed ex iis quæ in templo Gebant, 
atque ex ipsorum operibus, objecta crimina solvit. 
Ubi vero operari precipit, exempli causa, lecium iol - 
lere, rem sane non magni momenti, sed quæ tamen sab- 
bati solutionem clare significet, wac alliora loquitur ui 
illos ex Patris dignitate percellat, et ad sublimiora du- 
cat. Quapropter] cum de sabbato agitur, neque ui homo 
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tantum, neque ut Deus tantum sese purgat; sed modo 
hae, mods illa ratione. Volebat enim utrumque credi, 
et incarnationis humilitatem , et Deitatis dignitatem. 
Ideo nunc ut Deus sese purgat. Nam si humano sem- 
per more ipsos alloquuius fuisset, in eadem perstitis- 


sent humilitate. Quamobrem ne id fieret, Patrem in 


medium adducit. Atqui ipsæ creaturz in sabbato ope- 
rantur. Sol cursum perſicit , lumina manant , fontes 
scaturiunt, mulieres pariunt. Verum ut discas ipsum 
non ex numero creaturarum esse, non dixit, Etiam, 
operor : nam creaturz quoque operantur; sed quid ? 
Etiam , operor : nam Pater meus operatur. 18. Pro- 
pterea ergo magis querebant eum Judei inter ficere, in- 
quit, quia non solum solvebat sabbatum, 8ed quia el 
Patrem suum dicebat Deum, &qualem ge ſaciens Deo. 
Neque verbis tantum id demonstravit, sed longe magis 
operibus. Cur ita? Quia in verbis cavillari poterant , 
ac de ſastu accusare; cum autem rerum et operum 
verilatem, quz potentiam prædicaret, cernebant, tunc 
ne hiscere quidem contra audebant. 

Christum equalem esse Patri probatur ; objectioni 
respondetur. — Verum aiĩunt illi, qui nolunt hc pia 
mente accipere, Non Christus se zqualem Deo ſecit; 
ted hoc Judzi suspicabantur. Quamobrem hze dicta 
altius resumamus. Die mihi, Christum Judæi per- 
sequebantur, necne ? Persequebantur utique; id ne- 
mini non notum. lane an alia de causa ipsum per- 
sequehantur ? Illa certe de causa, ut fatentur omnes. 
Sabbatum solvebat, necne ? Solvebat, id nemo nega- 
verit. Deum Patrem suum dicebat, necne ? Dice- 
hat utique. Ergo eadem serie cztera subsequuntur. 
Sicut enim Patrem dicere Deum, solvere sabbatum, 
ac propter hoc magisque propter illud a Jud: vis 
persequutionem pati, non falsa opinio, sed veritas: 
ita seipsum æqualem Deo ſacere, eadem mente de- 
clarabatur : quod ex supradietis manifestius est. Illud 
enim Pater meus operatur, et ego operor, idipsum est 
ac si se Deo æqualem faceret. Nullam enim perhibet 
in his verbis differentiam. Neque enim dixit: le 
operatur, et ego subministro ; sed, Sicut ille opera- 
tur, ita et ego; magnamque ostendit æqualitatem. 
Quod si id non ille demonstrare voluisset, sed id Ju- 
dei frustra suspicati essent : non sivisset illos hæc 
falso existimare, sed emendavisset. Neque hoc evan- 
gelista siluisset , verum palam dixisset, sic Judæos 
.Suspicatos ſuisse, sed ipsum non se Deo æqualem 
ſecisse : ut alibi ſacit, cum videt rem alia mente di- 
ctam, alio sensu accipi ; ut cum Christus dicit, Sol- 
vile templum hoc, et in tribus diebus excilabo illud, de 


carne sua loquens. Verum Judzi id non intelligentes, 


sed putantesillum de Judaico templo loqui, dicebant : 

Quardraginta ser annis di ſicatum est templum hoc , et 
tu in tribus diebus excitabis illud ? Quia igitur aliud ipse 
dixeral, aliud illi suspicati ſuerant, illeque de carne 
sua, hi de templo suo inlelligebant; id indicans 
evangelista, imo illorum corrigens opinionem , sub- 
junxit : Ille autem dicebat de templo corporis gui. lLaque 


i hoc loco Christus non se zqualem Patri ſecisset, 


Jud æoruim certe id opinantium sentenam emenda- 


visset, dixisseique: Judzi putabant ipsum se Deo 
æqualem facere, ipse vero non de æqualitate illa 
loquebatur. Neque enim hie solum evangelixta id hoc 
loco facit, sed etiam alius evangelista alibi. Cum 
enim præcepisset discipulis Jesus: Cavete a ſermento 
Phariseorum et Sadduceorum ( Matth. 16.6) : im 
vero cogitarent, dicerentque, Panes non accepimus; 
cum aliud ille diceret, ſermentum doctrinam appel- 
lans, aliud illi intelligerent , de panibus dictum pu- 
tantes, illud corrigit, non jam evangelista, sed ipse 
Christus sie loquens : Quomodo non intelligitis me non 
dixisse vobis a panibus cavere (Ibid. v. 11)? Hie vero 
nihil simile. Atqui dicet aliquis, hoc ipsum de medio 
tollit Christus dum addit : Non potest Filius a seipso 
quidquam ſucere. Imo contra, mi homo; non enim 
tollit æqualitatem, sed firmat eam dum hc dicit. 
Verum diligenter attendite : neque enim de levi re 
quzstio est. Nam illud, A semetipso, spe in Scriptura 
habetur, et de Christo et de Spiritu sancto dictum 
est; visque dictionis est ediscenda, ne in gravissimos 
errores incidamus. Nam si illam excipias ut statim 
offertur, vide quanta hinc absurditas consequatur. 
Neque enim dixit, se alia posse per semetipsum 
operari ; alia secus; sed generaum dicit : 19. Non 
potest , Filius a semetips0 quidquam ſacere. 

4. Interrogabimus ergo contradicentem, Nihilne 
potest a semetipso facere Filius? Si responderit, Ni- 
hil ; reponemus : Atqui maximum bonorum per 
semetipsum ſecit, id quod Paulus clamat, Qui cum in 
ſorma Dei esset, non rapinam arbitratus es! esse 30 
equalem Deo, sed semetipsum exinanivit, ſormam 8ervi 
accipiens (Philipp. 2. 6). Et rursus ipse Christus alibi : 
Potestatem habeo ponendi animam meam, et po:es1a- 
tem habeo sumendi eam, et nemo tollit eam a me : ego 
pono eam a meipso (Joan. 10. 18). Viden' et morlis 
et vitæ potestatem habentem, qui tantam ceconomiam 
a semetipso fecit. Ecquid dicam de Christo? Nos 
enim, quibus nihil vilius, multa a nobis ipsis facimus, 
a nobis ipsis nequitiam, . a nobis ipsis virtutem deli- 
gimus. Quod si non a nobis ipsis, neque potestatem 
habeamus : neque, si peccaverimus, in gehennam 
incidemus, neque, si bona opera ſecerimus, regnum 
c#elorum consequemur. Nihil aliud ergo est illud, A 
semetipso non poles ſacere quidquam, quam quod nihil 
possit Patri contrarium facere, nihil alienum, nibil 
peregrinum, id quod maxime zqualitatem et concor- 
diam magnam ostendit. Et cur non dixit, Nihil con- 
trarium facit, sed, Non potest? Ut hinc rursum osten- 
dat omnimodam zqualitatem. Non enim imbecillita- 
lem, sed magnam ejus potentiam indicat. Nam alibi 
quoque de Patre dicit Paulus : Ut per duas res immo- 
biles, in quibus impossibile eat mentiri Deum (Hebr. 6. 
18); et rursum : Si negaverimus, ille fidelis mane ; 
negare tei paum non potest (2. Tim. 2. 12). Illud, Im- 
possibile est, nusquam imbecillitatem signiſicat, sed 
potentiam, et potenliam ineffabilem. Hoc autem si- 
guiſicat: illa substantia res hujusmodi nullas admit - 
tit. Ouemadmodum enim cum dicimus, impossibile 
est eum peccare, non imbecillitatem ipsi tribuimus, 
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tvEpnve ToUto povoy * ob yep tv tolg Phpact touro 
tbSelxvu pdvorts, dd noe. hälter iv tolg Tpd- 
ypac®. TI 8&hnore; Ort trols ptv Mdyorg elfov Exe 
oxhrretw, xa aatovelay tyxakety* thy t ch p- 
ypdrwy bpwvreg akhbeiav Exbalvoucav, val Ent twy 
Epywy Gvaxnpurtoptvny Thy 8Uvapv, obs V aviet- 
r:atv \85vavro Lotndv. 

A' of ph Boukdpevot per* ebyvwpootvng Tavra 
bexeoVar, pacdv, 87 o 6X eierde t role t tautdy loo 
To Gehb, 4X" of lovdatot robvro Unwateuov. Obxoby 
&vebev pps 74 elpnptva INH. Elnt Th po, 


tElwxov avthy of "Toubato:, , obx tdfwxov; Havel 


mov Thov Gt EBiwxov. Kal ö k touro ESlwnov, I Br 
Erepbv vi; Kal toro ouvopohoyetrat, Grt ö td touto. 
Eivev o vi o&66artov, I o He; OL mph; 
doro Eyor die Av avietnetv. Nattpa L8ιαο Here td 
Bedv, I ob Heye; Kat vobro AAUAg. Obxoby xat 
T& Ede ric abrhs Exokoutiag Exerat. "Qanep yap 
rd Hart pa Myerv [Giov thy Ge, xat th Lvety v 
oa66arov, xat td S:.wxeodat naph tov "Toudaluv dd 
Te kxetvo, xat $4 tobro pakkov, oby %a Hv 
thsvoptvng, dA wpeypatos Glnfoug * obtw xat to 
too tautdy rotety To Ge, vic abe yvwpng nds 
pac Hv. Kal and tov Eptpoabev Tt clpnpevuv 
Tobro caytorepov Eotrv Ietv. Th yap, O Narnp 
uov a prddet ai. d Eprdtopnat, Faov totly Eauthy 
$21xvbvrog v Oe. O0 yap SelxVu b tv toutor ob- 
Splay brapopdy. Ov yap elmev, 'Exetvoc ptv A rA 
Tat, ty& & brovpyer 4, "Ocnep txelvo; epyatertat, 
od7w xa) tyw. Kat tobrnra q E Nee. El 
8t obe abrdg vo Ebolero xatacxevdcant, GA of 
Jobbatot touro parny dnrwntevOy * obx Av Gaphxev 
ab rd ela: Thy $:&vorav topalutvny, AMA xa Cups 
Owoey &v touts ©, Kat 5 bare S obx àv ab rd 
cp, Nινν]οα. a elnev 3v ve pg, ot: loud. 
uz obrwg bnwnrevov, abe 3 ox Emnoler aur 
[oov T6 Ge wonep xa. dayxou mth auth touro 
rote, ö rav lan Ae ptv Leyopevoy, Ag && ö no- 
Nr uG¹⁰l. td exbev * oĩov, Abcare ror rao roõ- 
roy, Heyev 6 Xprovds, xal &4w & tpioly iubpaic 
erepd avroy, rept rie capxds abrov Mywv. "AM 
ot "Ioudato: Touwro ph CUVIEVTES, xa vouloavres 
Tept Tov "loubaizo3 vaoy Myeodat, Ey teroapd- 
xovTa xal ZE Erecw, Eleyov, pxoSopri0n 6 rude ov- 
roc, xat ov & tpiol ub paig Erepeic avrov ; 

Exel ob Ao ptv ela abrds, A0 & dnwntev- 
oav Exetvor. (avrd; ptv Yap rep) hs oapxds abrov 
EASYEV, kf $ cep toũõ vaoy Tob Eautwy EvGuriov 
cobro cipñobat). Emonuaivdueves touto 6 ebayye- 
Atoths, paov & Fop0ov pevog abrwy thy bndvoray, 
trhyaye Mywv © *Exeiroc 88 [224] Elere xept rod 
vaoũ roũ owpuaroc avrov. Dore el xat ivrai0a 6 
uV Xprards obe Emoler Eautdy Faov, obst Ebovketo 
tod co naparthoat, of d Toubalor tovto Unwrtevuoav, 
Swphuccy &v ravradla thy vndvorav abtwv, xa 
INV Iousatot uv tv6pifov tautdy faov DD TH 
Oz, ixeivo; & ob nept ths lodrnrog Bleye. Kat yap 


a Savil. et cod. 706 : Kai ov eint fywv povov, && N 
2 00. & moxvere 4. 7, u. b Savil. 


 p6vorg, pov 
tBeixvv, Morel. o93 yap iSwxev. © Savil. av 
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obdt tvraida pdvoy obrog fut, AMA xat Gays 
rat Td abr rouro paiverat nowv Ra Erepog cb 
yeuothg. "Ore yhp naphyyeie vlg padyrals M- 
ywv* HNpootyere and ric dune rar Gapuoalur 
xal Za880vxalwr, txetvo. bt biehoyiCovro, ifyovres, 
dri &provg o0x tdbopey* xat Wo ptv avrde elne, 
Topunv v dibaoxallav xalav, A & Onwnrevony 
ol pabyrat, cep &ptuy elphotart voulfovreg, b:op- 
ob rat a nd, ox Ext 6 evayyehorhs, AM ab- 
rde 6 Xptords, obrw Mywv* Hap ov yoetre Ore 
Xxpootyew ov xepl 4 dprwy elxovr un-; 'Evraida 


CT ov8y rotodrov. Kat phv, pyotv, abr toro dvar- 


pov, Enhyayey 6 X lere Ob 86rara d Noe 
æ ots d zauroðõ over. Tobvaviioy AV , Ay- 


| Opwne, nenolnxey ot yap 8 aua val bi- 


optyywy thy lobryta ν˖ν)οοο Myer. "ANG 
pera axpibelag o yap vd Tuxdv tort 7d Ty 
pevov. Th rap, 4% tavrod, toito Ths 
Fpagyh; xetrat, xa EN abrov xai int rob Nvebpatog 
Tod à io. Kal bet pately th; MSS g thy Sovapy, 
lva ph T4 ptytora Gpapravwpev. EL yap abr 
xad' tauthy obrws txadabor Trig, Gonzp tori pH. 
pov Exabety, ox6rnoov Hiixov Era. th Aro. 
008 yap elnev, ö rt 74 SYH. A tavrod ,t 
T& & ob 8vvarat, AMA xaddov elnev * Ov ®brara 
Tl xowty dp" kavrod ovEty. 

S. Epbneb tolvuy v @vrikeyovra Tourorg Obdty 
o d Eautod Eovarat Note 6 Yidg, elt por ; Kàv 
elf. drt Oö ö v, oV. ö Kat whv th ptytorov 
rd @&yalov &q' tavtod nenolnxe* Kal gad ablog, 
A] O e pwopph Geo 0xdpyr, ob dpaa- 
u 1\noaro rd elvai loa Gep, 411 Saur 
EXEYOUE, jopghy fovlov labor, Kal nil abrds 
6Xprotds aMlayov* *EEovolay xu Geivar thr yy 

uou, xal EEovolar Exw dabei abrhy, æul obe 
4b. abr ij dx" ãuoõ · ird ron abr d £pavu- 
Tov. Opde xal Oavertou N, Twhg tfouciay Eyovra, 


< 


xa) thy Togautny. oixovoulay d taurod tpyacdue- 


vov; Kat tf Mr rept v Xprotod ; Het yap, Ov 
ovdty ebreitotepoy yEvor' Av, voa Gp" kaut 
TpdttopRey, xal xaxiav ag' tautwy alpobpevet, R 
aper A kaurd perepy6pevor. El & ph ay" lau- 
rd, n & Sοννν,G Exovies, oö ele TAE &pap- 
T&vovte; Epnreoovueda, oe Bacikefag xaToptobvies 
terre uE. OUR ov AO er th, "Ap" tavron 
ob Svraru: xowtr ov88r, I dx oy tvavriov c 
Harp, ob AUAN po. oöNY SAVov, à pakora thv 
ladtyra tvyberxvuptvoy xal thy noMhv ovppwylay 
tori. Kat tivog Evexev o0x elnsv, drt od tvavtiov 
Tor, an" t Ov dvar; "Iva xivievdey de leg 
T&Ay Td atzapdhaxtoy xat thy axpibeiay the ladry- 
dog. Oö yap aobeveiay avrov xatnyopet d phua, 
&AA& xal ro avtod thy Sovapy [222] paprupet. 
Exel xal 4\\ayo wept rod Iatpds pnyorv 6 Habhog * 
"Iva 6:4 800 xparpdtur duerabtruv, by ole d8v- 
raror yevoaoda Oe6y * xat ndv, EI dprnod- 
us, txeivog aworog nd, dprhaaoba. bavedr 
ob 8vyara. Kal ob Shnov tobro Th, Arat e, 
dm rev aodeviiag, dM Buvipew; tort, xal uvd- 
pews apatov. O oby Myer, tobtd torts Hav 
avenidextzog i Ol ixelvy zOv Trovtwy erl. 
"Qanzp yap orav kywpey xat fuels, abvatoy thy 
=_ &apapretv, obx aodiveiav avtoy xaTnyopobpey, 
ans Epantov miva Evapry abr ries 
4 Aliqui X£ywv* o 
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obrw 3h at avrds dra eng, O Eorgua. dx" 
Euavron axowmir ob, toiro Myet, Ott 'Adbvatoy 
xa}, &veywprrtdv torty ut rothaat tt Lvavitoy It 
Ilatpl, Kal Iva nab br: tours tart td AsySpevoy, d 
Keie Emeh0dvites, Rh cle LAN 6 XN 
c ο t0lg tap" p kexbetary, I cats nap' ùtv a. 
To uv ràp phe div & FOL vate v phpa, xal 
Thy npoghxoucay avbeviiav avtov, xat thy dv ah 
de Seuxvyvar * EY d Mfyw Grt Thy Lodtyta, xal 
Th &napdiaxtov, xa td he * pid; yvwung xat 
iZouclag xa} duvipews yivbpevoy Eugaiver toute, 
' Odxxoby avrdy tpwpela tov Xprovdv, xat [wpey 81 
o pn Efe, wre mph; Thy od ö Y,, i, I 
nod; thy huaripay Us, 7& elpnptva. Ti od 
he "A rap dy d Narhp xo, ravra xal d Noe 
duolec cott. Eises abe NGO Gveike Td Lut- 
Tepov, xal ck clpnptve cap hpov Ebebaluoey ; El 
ràę &p' tavrod o nat, L ob8t 6 Nathp ag" 
tavrod ts Toy, af ys dpolng abt ndvia noel d. 
Exel el ph tobr6 tort, xat. Erepov &ronov et. 
Ov8 yap elnev, Gr & elds thy IHatepa nova 
tnolyaev, a', Er un Te Aeg rer Hatapa 
' X0wurra, ob noel, Tp navil rapatiivey x pov thy 
rw wa Lara xa hdg aft r abr pavldawwy. 
Eldec xd g uV v6np4 d dM, ij && raneivdrng 
Tod bhuatcg xa) tobg Mav avaioyyvroug xa wh Bou- 
| Zopdvoug davayxdtc. puyely rb yapalinnov N, 
dea ths flag txelvng and; Tis yap obtws E0kog 
xa ralalmupo;, wg elnelv thy Yidv xa Exdorrv 
hutpay pav0avery & det norely Ide dt rat xc tv 
ande, md, Zb 68 d avrdc el, xal ra &rn cov ohο 
8xdelyrouot; mg , Kal advra &' avrov sys- 
vero, æal xwplc ubroũ &xtrero 0068 Er © el ye Te 
py 6 Hache nol, 7&4 & ag bpwy prpetrar; OA. 
det xal u ch &vw0ev elpnpevuy, xat kx rh petri 
cada Aey0Evrwy Gelxvurat the abbeviiag ij andder- 
ic; El dt tamerv6repoy npodye; Tov H tu Evie, 
ph davpdons. End yap Eiwxov abrdv, rd b 
daxoboavies, xat aviideov eV. Evprtov, 6ltyov x- 
voetg Bit roy pnparwy povwy, nay Ent T4 ö 
Mee pa dvdr. thy nyo el ndiy Ent 14 cad, 
Non avrob thy &:8aoxaklav, do ebnapde- 
xTov yEveoda: xa), [223] trols &yvwpoort. Lxbner Gt * 
Einwy, O Harrhp pou dpd dr tpratopa* 
xa} &nophva; Tooy tautdy TÞ Ge, dv Meyer O 
db yuru d tavrov xowiy 6 Voc ovber, tar wth 
re R. ll ror Nartpa xowovrra. Etta xa Ent th 
dg e A map br Exetroc Xo, ravra xut 6 
Yide 6polwe 20187 * nd&)rv Ent Td tanevbrepoy © 0 
Narhp druxũ tor No, xal zdrra belxrvory ab- 
r@, d abròc xocet, xl pelfora rovrur dete ab- 
r@ Epra. Elses 650v nd v traneivdv; Etxbtws. O 
rap EqOnv elnwy ©, xat A,) ob TzxUGopat, Touto x 
voy Ep * dre hvlxa A AEN tt yapatitniov xal v 
Nu, pe" bnepbolhg abrd tidnyov, Iva xa vo 
&yvopava; <& wwv pnparov ebrekera melon her 
eb3r6adg Eravola; Can th vohuata. EN ef ph 
rob tomy, Evv6noov mo; fixonov TH clpnutvoy, an 
abrov Tov pnpltwy yopvd;uv. Ora rùp el. Kal 
yeeltora rovruv GelEs: avrp tpra, epelhoerat 
A pybtrw pabwy* rep obit nepi anoordhwy 
korty elnety, Tov yap Hveöbhavog AN Mabovreg thy 


x&piv, Udpbov nfvra x fSeoav xat tbvvayro Exel- 


* Suspicgtur Savil. legendum nap? bhv. Et ita certe 
1 ridetur. Sed omnes mss. ag“ buiv habent. 
L Sic Savil. Morel. nowwv, tv to 6poiws; Exei. 
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vot, &nep xal cid aitovg x 85vachai Lüst. Obrog 
& evdpebhoerat nod d elbtvas txphy, uns pa- 
bv. Kat 21 tovrov yEvoir' &v &ronwrepey ; Ti 05 
tory cd elpnptvoy, 'Enzdh thy nap2,vroy EagryEs, 
peer && xa vexpty tyelpety, 5:4 10570 btw; eine, 
povovouxt Toutro Mywy Ga fie ri napdiuroy 
kapirga; pelLova tourwy bee. Au ob utv 05% 
eine, Tanevorepoy 86 mw; Biftetory, łya abtov na- 
pa,. A thy paviay, Kal tva pabn;s ört d, 
Ae See, ob xvplus elpyrat, Exoucoy may tee Oy 
dare: xd. Qoxep rap d Harho trelper roùbc 
rYexpoby xal Gworowi, nav, our xat 6 Noͤg obg 
O. let Gworow?i, Kalrot td, Ob, Evrarat d 
s auroũõ æiν, to, Ode ode, tvaviiny taxiv. El 
Tap ods Oates, Sbvavat d' taurod maxety (5 1p 
Lenz, Efouolas)* sl & od Civarar &p' tavrod ob 
kr obe Other, Th ptv yep, Doe d Narhp &yelpes:, 
This Suvepewy, dev thy Enapaliatiay* tht, Obe 
66.18%, ths tfouglag thy Lr. 'Opis rr 3h, Ob 
Evrarat dg" dur xowety, o thy btougiav avar- 
pouvrde tory, & Td dnapdinaxtov The buviuew; 
xa 70v bekhparog EvBiixvuutvor ; Obrw xat td, Ast 
tet abrõ, vncov. Kat rap xat dax gnorv * 
Ero draorhow avrov &r th $0xdcn thubpg. Kal 
aiv, Setixvbe ört ox Evepyerav beybpevo; moet, 
Er el 1 drdotaoic, vn, xat 1 Cn. Ela 
va ph Arne. Ons vexpous jv Erelpst od; Other, xat 
Cworoe, 72 6 A oy ctw nott, xo nfioay 
antxieiory dviikoyiav toratthy, eimoy A Tap dy- 
ex8sivroc xo, rubra xal 6 Yidg dpolwe owt: en- 
v ört xal ndvia & txetyog, Kal org g Exetvoc 
Toet* xiv vexpwy elnng dvictany, xiv cwpdrtwy 
Sam, xiv apapropdtuy &pectv, xiv hakortobv, 
Cpolus tpydtetat Th YEYEVVNXOTL. | 

E. AN o. tobtwy Ttpootyxouary of th; Laut 
[224] &pchodvreg owrtnplas * tocobtov xaxdy Th mp2- 
e&plag Epi. Tod to ta; alete Erexs, tolro thy tov 
'EMhvwv E6:Galwaey actbeiav. O utv yap Gebe td 
@6para avtou hbouketo d The xtlazwg v x65mou 
von0hvat Toutou * Exelvor Tt tavra agtvres, val An- 
abtiwaavres Ta cab rie det Th; d νiulag, Extpav 
kreuov Eautols GB6v © dt xa th; obong EEfnerov. Ark 
rod vο xa\ "Joubabot obx Entotevoay, 865av map" d- 
wv Lap6avovie; e, xat thv taps to Ge Bdtav ob 
Cnrouvres. 

"AMY" hpets, &yanytot, tobto petywuey td veonua 
ped” ö ep xat onovihg andaong. Kiv yap pups 
xatoplwuata Eywpuev, Tavia Ixavh Grakboat Th; 
xevodotias ij vpn. Et tolvuv Enatvwv tpwpey, robe 
Taps To Op fnrwuey Enaivoug. O pty yap napi 
rd avOpwruv Enaivos, ofo; Av f, 6jod ts Egdvy xat 
anwieto* xiv wh andintat, th x&p30; od8tv hulv 
Hysyxe, xat and xptlocws 88 yivera: Eteplappivns 
nokdxic, Tü yap bavpactdy i naps avipwnwy Ee 
BE, dc xal bpyovpevor &nolavouat vior, xat 6:- 
£p0aputvat yuvaixes, xat theovextat xat Uprayes ; 
0 & cap tov Ge bavpatdpeve; f ob pert tourwy, 
a pere Twy Gyiuy Exiivwy Oavpdycta:, tov - 
nr MEYW, T &TOTTORWY, TWy EyyEhixdv E xiνẽ 
pEvwy Blow. EI & td nepiayery byouvg, x21 Th d- 
6):nzo0ai no0odpey, Eferaowpey avth xa)" Eaurd, 
Ka obGE VS AEtov edphoopey By, "Ohwz &&, el xat 
bykwv Epiig ,  Epihxov Thy Shuov TOv &yythuv, x 
yivou goGephg baipoo, xal Tov EvOpwnrivuy ovGiva 
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sed ineffabilem quamdam potentiam testificamur : 

sie edlam cum dicit ipse, Non possum a meipso ſacere 
quidquam, hoe sibi vult : Prorsus impossibile est ut 
patri contrarium quidplam faciam. Ut vero discas 
itlud sic intelligendum esse, sequentia explorantes, 
videamus an nobiscum, an vobiscum Christus con- 
sentiat. Tu dicis, dictum illud potentiam auferre, 
neenon auctoritatem ipsi competentem, ipsumque 
imbecillum comprobare : ego contra dico, his de- 
monstrari #qualilatem, omnimodam paritatem, et 
omnia ex eadem voluntate et potentia fieri. Ipsum 
percontemur Christum, et per ea quæ postea dicturus 
est videamns, an secundum tuam, an secundum no- 
stram opinionem dicta interpretetur. Quid ergo dicit? 
Quecumque Pater ſecerit, hc et Filius similiter facit. 

Viden' quomodo sententiam vesiram radicitus evel- 
lat, nostramque confirmet? Nam si a seipso nibil 
ſacit, neque Pater a seipso aliquid faciet, si quæ- 
cumque ſacit Pater et ipse faciat. Nam si res non ita 
esset, aliud absurdum sequeretur. Neque enim -dixit, 
Quz vidit Patrem facientem, hc ſacit; sed, Nisi ri- 
derit Patrem ſacientem, non ſacit, sermonem ad omne 
tempus extendens : secundum vos autem eadem sem- 
per discet. Viden' sententie sublimitatem, et verbi 
humilitatem vel impudentiores ad illud invitos etiam 
compellere, ut a vili sensu, qui a tanta dignitate 
abhorret, ſugiant? Quis enim adeo miser et inſelix 
ſuerit, ut dicat Filium quotidie illa ediscere, que fa- 
cere oportet? Quomodo verum erit illud : Tu autem 
idem ipse es, et anni tui non deficient (Psal. 101. 28)? 
quomodo, Onnia per ipsum ſacta sunt, et sine ipso 
factum est nihil, si illa que Pater facit, hæc ipse vi- 
dens imitatur? Vides quomodo et ex iis qua supra 
dicta sunt, et ex iis que postea dicentur, ejus aucto- 
riias demonstretur? Quod si humilius quzdam pro- 


ſerat, ne mireris. Quia enim sublimioribus quibusdam · 


auditis, persequebantur eum, et Deo adversarium 
esse pulabant, paulo demissius verborum lantum tie- 
nus loquutus, ad sublimiora rursus evehitur, deinde 
ad humilia deflectit : sie doctrinam varians, ut faci- 
lius vel ab improbis admitiatur. Animadverte, quæso: 
postquam dixerat, Pater meus operatur, et ego operor, 
et se Deo æqualem ostenderat, rursus dicit : Non 
potest Filius a seips0 ſacere quidquam, nisi quod vide- 
rit Patrem ſacientem. Deinde altius : Quecumque ſe- 
cerit ille, hæc et Filius similiter facit ; rursumque 
humilius : 20. Pater diligit Filium, et omnia demon- 
strat ei qua ipse facit : et majora his demonstrabit ei 
opera. Vidistin' tantam humilitatem? Jure quidem. 
Nam quod jam dixi, nec ſinem dicendi ſaciam, id nune 
repelam. Quando aliquid demissum dicit et humile, 
id cum byperbole proſert, ut vel improbis verborum 
vilitas Suadeat, ut pia mente sensa percipiant. Nisi 
enim hoc esset, cogiia quam absurdum esset id quod 
dicitur, quod verba explorando percipies. Quando 
enim dicit, Majora his ostendet ei opera, invenietur 
multa nondum didicisse : quod ne de apostolis qui- 
dem dicendum. Nam cum Spiritus gratiam accepis- 
sent, conſertim omnia noverunt, omnia potuerunt, 
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negligunt salutem: 


As 
que ips0s et seire et posse oportebat: hie nutem 
multa scitu necessaria nondum didicisse depreben- 

detur : quo quid absurdius esse queat? Quid ergo 

sibi vult dictum illud? Quia paralytico sie curats, 
mortuum suscitaturus erat; ideo sie loquuius est, ac 
si diceret : Miramini me paralyticum sanasse? his 

majora videbitis. Neque tamen ita loquutus est, seil 

humiliore usus est sermone, ut illorum ſurorem con- 

pesceret*. Ut vero discas illud, Demonstrabit, non 

proprie dictum esse, audi ea quz sequuntur. 2. 
Sicut enim Pater suscitat mortnos et vivificat, 8ic et Fi- 

lius quos vull vivificat. Atqui illud, Niki Rn a 

semetipso facere, contrarium est illi dieto, | Quos 5 
Si enim quos vult viviſteat, a semetipso 
potest (velle enim potestatis est): quod 8i non po- 
test a seipso, jam non quos vult viviſicat. Mud enim, 
Sicut Pater auscitat, æqualem probat virtutem ; illud- 
que, Quos vult, potestatis paritatem. Viden' ilind, 
Non potest a 8eipso facere, poteslatem nou tollere, 
sed parem potentiam et voluntatem significare? Sic 
intelligas iliud, Demonstrabit ei. Etenim alibi dieit, 
Ego resuscitabo eum in novissimo die (Joan. 6. 39). 
Ac rursum, ostendens se vim operandi non accepisse, 
Ego sum, inquit, resurrectio et vita (Joan. 11. 25). 
Deinde ne dicas ipsum quos vult mortuos $uscitars 
et viviſicare, sed alia non perinde facere, et hane 
ohjectionem depellere occupat his verbis: Quecum- 
que ille ſecerit, hæc et Filius zimiliter ſacit ; declarans 


se omnia quz ille facit similiter ſacere ; mortues 


nempe suscitare, corpora formare, peccata remii- 
tere, et quidvis aliud, perinde atque Pater operatur, 
ſacere. 

5. Verum his animum non adhibent ii qui suam 
tantum malum est, præcellentia 
amor, Hoc hæreses peperit, hoe gentilium impieta- 
tem ſirmavit. Deus quidem volebat invisibilia sua per 
mundi creationem intelligi : illi vero his omissis, et 
hane dedignantes doctrinam, alteram sibi paravere 
viam ; quapropler a vera via aberrarunt. Ideo Judzi 
non crediderunt, gloriæ humane cupidi ; illam vero, 
quæ a Deo est, gloriam non quærentes. | 

Inanis gloria ſugienda. — Verum nos, dilecti, hune 
morbum omni studio et diligentia fugiamns. Licet 
enim innumera probe gesserimus, hc omnia vane 
gloriæ pernicies !abefactabit. Si ergo ad laudes resp'- 
ciamus, illas quæramus quz a Deo sunt. Laus enim 
bominum, qualisenmque ſuerit, statim atque apparet 


evanescit. Eisi autem non periret, nihil certe lacri 


nobis aſferrei, et ex corrupto spe judicio provenit. 
Quid enim tam admirabile humana gloria habeat, 
qua ſruuntur et saltantes juvenes, et impudie mu- 
lieres, et avari aique raptores? Oui autem a Des 
laudatur, non cum his, sed cum sanetis Illis a#mira- 
tioni habetur, cum prophetis nempe et apostolis, qui 
angelicam duxere vitam. Quod si turbam eireum- 
ducere et suspici optamns, illud quid sit ex ploremus, 
ac nullius prelii esse deprehendemus. Uno verbo, 


1 Alii legunt, curaret, pro, campesceret. 


turbam amas, angelorum muliitudinem Ubi attrahe, 
et dæmonibus terribilis esto. et sic hominum nullam 
habebis rationem ; sed omnia etiam qua splendida 
videntur, ita calcabis ut cœnum atque lutum : et 
tune clare videbis nibil animam ita deturpare, ut 
gloria amorem. Non potest enim, non potest utique 
vane gloriz amator viiam cruciatn plenam non du- 
cere * ; Sicut etiam qui illam calcat, non potest vitia 
mulia non conculcare. Nam qui vanam gloriam su- 
peravit, invidiam, pecuniarum amorem, czlerosque 
gravissimos morbos devicturus est. Et quomodo, in- 
quies, illam superabimus? Si aliam spectemus glo- 
riam ; hoc est c:zlestem, a qua nos hc ejicere cona- 
tur. Ha enim nos et in hae vita conspicuos eſſicit, 
el ad ſuturam vitam nubiscum pergit, atque ab omni 
gervitute carnali nos liberat. Carui misere nunc ser - 
vimus. terre terrenisque rebus addicti. Sive in forum 
te conferas, sive domum intres, sive vias, stationes, 


t Juxta Savil. legendum est: Non poſest enim.... vane 
amator vitam crucifizam ducere, quasi diceretur, vi- 
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diversoria ſrequentes, si navim conscendas, insulam 
adeas vel regias zdes, si judiciale forum vel senatum 
adeas, sæcularium ubique rerum sollicitudinem ob- 
servabis, singulosque his in rebus laborantes, abeun- 
les, manentes, navigantes, agricolas, eos qui in agro, 
eos qui in urbe habitant, uno verbo, omnes. Quze 
nobis spes salutis erit, quando Dei terram incolentes, 
nihil ea quz Dei sunt curamus, sed cum jubeamur 
hie peregrini esse, peregrini in clo sumus, et mundi 
cives? Quid hac stupiditate deterius? Quotidie judi- 
cium et regnum audimus, et eos qui in diebus Noe 
erant neenon Sodomitas imitamur, et experimento 
omnia ediscere volumus. Atqui ideo illa omnia scri- 
Pia sunt, ut si quis ſutura non credal, ex præterilis 
elaram accipiat ſuturorum notitiam. Hec itaque co- 
gitaules, tam praterita, quam ſutura, paulum ex 
hac servitule respiremus, ei aliquam anime rationem 
babeamus, ut et præsentia et futura consequamur 
bona, gralia et benignitate Domini nostri Jesu Chri- 
sti, cui gloria et imperium in scula sxculorum. 


Amen. 


22. Pater meus non judicat quemquam, sed omne judi- 
cium dedit Filio, 23. ut omnes honorificent Filium, 
ut honorificant Patrem. 

1. Judicium ſuturum timendum. Filius non ſactus, 
ted ab cterno genitus. Chrisſus quomodo ei qua mente 
de 88 loquens humilia permisceat sublimibus. — Multa 
nabis opus est in omnibus diligentia, dilecti; accura- 
tam quippe rationem dabimus et verborum et operum. 
Res enim nostræ non sunt præsentis vitæ limitibus 
circumscriptz, sed alla nos exceptura est vitæ con- 
ditio, tremendoque judicio sistemur. Omnes enim nos, 
inquit Paulus, maniſestari oporiet ante tribunal Christi, 
ut reſerat unusquisque, quæ per corpus egit, prout ges- 
git, sive bonum, sive malum (2. Cor. 5. 10). Hoc tribu- 
nal semper cogilemus, et sie semper virtuti incum- 
here poterimus. Nam sicut is qui illam diem ab animo 
ejicit, quasi equus excusso ſreno in pracipitia ruit 
(Profanantur enim, inquit, vie ejus in omni tempore; 
ei causam aſſerens ait, Auſeruntur judicia tua a ſacie 
ejus | Paal. 9. 27) : ita qui semper hoc timore tene- 
tur, temperanter incedet. Nam, Recordare, inquit, 
novissima tua, ei in elernum non peccabis (Eccli., 7. 
60). Qui enim nunc dimiltit nobis peccala, is tune ju- 
dex «edebit; qui mortuus est pro nobis, hie univer- 
sam naturam judicans apparebit. Iterum enim, inquit, 
sine peccato videbitur 8uscipientibus ipsum ad salutem 
(Hebr. 9. 28). Quamobrem hoe loco dicit : Pater meus 
non judicat quemquam, sea omne judicium dedit Filio, 
ut omnes honerificent Filium, ut honorificant Patrem. 
Ergone Patrem, inquies, illum dicemus? Absit. Ideo 
namque dicit Filium, ut Filium manentem honore- 
mus sicut Patrem. Qui vero ipsum vocat Patrem, non 
ultra Filium ut Patrem honorat, sed omnia miscet. 
Ouia ergo beneſicio affecti homines non ita ad offi- 
cium redeunt, ut castigali; ideo terribilia dixit, ut 
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metus saltem ad honorem sibi ſerendum traheret *. 
Cum dicit, Omne, id est, puniendi et honorandi po- 
testatem habel, atque uirumque pro lubito ſaciendi. 
Illud vero, Dedit, dictum est, ne ipsum non genitum 
esse suspiceris, neque putes duos esse Patres: nam 
quidquid est Pater, est et Filius“, genitus et Filius 
manens. Ut vero discas illud, Dedit, idipsum signifi- 
care quod, genuit, audi illud alio loco declaratum : 
Sicut Pater habet vitam in semetipso, ita dedit et Filio 
vitam habere in semetipso (v. 7). Quid ergo? priusne 
ipsum genuit, ac deinde vitam dedit? Qui dat enim, 
cuidam exsistenti dat. Ergone genitus erat sine vita? 
Verum hoc ne dæmones quidem suspicentur: mul- 
tam quippe habet insaniam cum impietate conjun- 
clam. Quemadmodum ergo illud, Dedit vitam, idem 


est quod, Genuit ipsum vitam: sie, Dedit judicium, id _ 


est, Ipsum judicem genuit. Etenim ne audiens quod 
ipse Patrem causam habuerit, diversitatem substanlia 
putes, honoremque minorem, ipse venit te judicatum, 
hinc æqualitatem“ ostendens. Qui enim quos vult pu- 
niendi et honorandi potestatem habet, eadem quæ 
Pater potest. Nisi enim hoc esset, sed postea quam 
genitus ſuerat honorem accepisset, quæ causa ſuit ut: 
ipse posterior honoraretur? quo pacto ita profeeit, ut 
hane diguitatem acciperet? Non erubescitis dum im- 
mortali nullumque augmentum accipienti naturz hu- 
mana et iam vilia adscribitis? Cur ergo, inquies, ita 
loquitur? Ut dicta facilius credantur, et ad sublimiora 
viam paret; ideo utraque commiscet. Vide autem quo- 
modo: nam e re ſuerit hæe a principio observare. 
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Dixit: Pater mens operatur, et ego operor; et his verbis 
equalitatem et parem honorem ostendit : Et quere- 


bant eum inter ficere. Quid deinceps agit? Verba atiem- 


perat, eumdem sensum retinens, dum ait: Non polest 


Filius a scipso facere quidquam. Deinde rursum ad su- 
blimia redit : Que enim ille ſecerit, hac et Filius simi- 
liter ſacit. Post ha rursus ad humilia descendit : Pa- 
ter enim diligit Filium, et omnia demonstrat ei qua- 
cumque ſacit ; et majora his demonstrabit ei. Hine ruc- 
sum sublimiora dieit: Sicut enim Pater suscitat mor- 
tuos et viri ſicat, 8ic et Filius quos vult viviſicat. Sub 
hac iterum humilia simul et sublimia altingit : Neque 
enim Pater judicat quemquum, sed omne judicium dedit 
Filio. Hine ad sublimiora pergit : Ut omnes honorifi- 
cent Filium, ut honorificant Patrem. Viden' quomodo 
sermonem variet, dum sublimia verba et nomina hu- 
milibus admiscet, ut et a przsentibus facilius admit- 
terentur, et a ſuturis nihil damni acciperetur, sed hi 
a sublimibus, de aliis quoque consentaneam opinio- 
nem haberent? Nam si res non ita se habeat, et si 
verba non per altemperationem quamdan dicta sunt, 
cur sublimia admiscuit? Nam qui magna de se loqui 
debet, si humilius quidpiam protulerit, occasionem 
dat putandi se per dispensationem quamdam hoe age- 
re: qui autem vilia de se loqui debet, si magnum 
quidpiam dixerit, cur ea loquitur quæ suam naturam 
superant? Hoc enim non ex œconomia quadam, sed 
ex summa impielale (a) prodit. 

2. Cur Christus verbis utatur humilibus. Eadem 
ipsi Patrique potestas. — Itaque nos justam Deoque 
congruentem causam, cur nempe verbis utalur hmni- 
libus, dicere possumus, nempe quod sese demiltat, 
nosque doceat ut modeste agamus, sicque nostræ sa- 
luti provideat : quod et ipse alibi declarat his verbis: 
Hec autem dico ut vos 8alvi sitis (v. 34). Quia enim 
ad Joannis testimonium conſugit, suo omiss0 : quod 
magnitudine sua indignum erat; causam cur vilia 
verba pratulerit, adjicit; nempe, Hœc autem dico, ut 
ros salvi sitis. Vos autem qui dicitis ipsum non habere 
eamdem quam Pater poteslalem, quid dicelis cum au- 
dieritis illum dicentem, se parem habere palerne 
virtutem, - potestatem, gloriam? Cur eumdem exigit 
honorem, si, ut vos dicitis, longe inferior est? Hxc 
enim dixisse non contentus, adjicit: Qui non honori- 
ficat Filium, non honorificat Patrem, qui misit illum. 
Viden' quomodo honor Filii cum honore Patris copu- 
letur? Et quid hoc? dicet aliquis. Id et in apostolis 
videmus : Qui vos suscipit, inquit, me suscipit. Sed il- 
lie servorum res ul sibi proprias tractat, et ideo sie 
loquitur; hie vero sie dicit, quia est una substantia, 
una gloria. Alioquin vero apostolis non dixit, ut ho- 
noriſicent. E re autem dixit, Oui non honorificat Fi- 
lium, non honorificat Patrem. Nam si ex duobus regi- 
bus alter contumelia aſliciatur, in alterum etiam cadit 
contumelia, maximeque si is qui læditur filius sit: 


(a) welius legeretur, ex summa arrogantia. Vix enim 
on potest generatin loquendo extreme impietatis esse, 
ti is r joqui debet, magna de se I roſerat? 

e Manuscripti auloritate nihil mutamus. 


Paruol. Gr. LIX. 


IN JOANNEM HOMIL. XXXIX al. XXXVIu. 


imo etiam milite læso, contumelia afficitur rex; ve- | 
rum non eodem modo, sed per intermedium aliquery, 
Hic vero non similiter, sed per seipsum. Ideo dicere 
oceupavit, Ut honorificent Filium, ut honoriflcant Pa- 
trem; ut cum dixerit, Qui non konorificat Filium, non 
honorificat Patrem, eumdem intelligas honorem. Ne- 
que enim simpliciter, Qui non honorificat, sed, Qui 
non honoriſicat ut dizi, non honorificat Patrem. Ft 
quomodo, inquies, ejusdem substantiæ sunt qui mit- 
lit et qui mittitur? Rursus ad humana sermonem de- 
mittis, nee cogitas hac vinnia non alia de causa dicta 
ſuisse, nisi ut causam cognoscamus, ac ne in Sabellii 
morbum incidamus (a), et Judzorum inſfirmitas hoe ma- 
do curetur, ut non Deo adversarius apud eos esse 
existimetur *. Nam dicebant, Hic non est ex Deo ; lie 
a Deo non venit. Ut vero hane suspieionem auferret, 
non tam sublimia quam humilia adhibebat. Idcireo 
ſrequentissime dicebat se missum fuisse, non ut bine 
putares inſeriorem dici, sed ut illorum ora obstrueret, 
Ideo spe ad Patrem conſugit, suam tamen auctori- 
latem interserens. Nam si omnia secundum diguita - 
tem suam dixisset, dicta non admisissent illi: quan- 
doquidem vel ex paucis hisce verbis 

illum szpe, et lapidabant. Quod si ad illos respieiens 
semper humilia dixisset, multi postea hinc lesi ſuis- 
sent. Quapropter doctrinam miscet, per humilia, ut 
dixi, illis silentium imponens, et per ea que dignila- 
lem exprimebaht, vilem depellens existimationem 
apud eos qui mente yalerent, ut ostenderet id non 
sibi prorsus competere. Nam missum esse, transla- 
lionem in. licat: Deus autem ubique est. Cur ergo di- 
cit missum ſuisse? Crassiori verbo utitur, dum sum 
cum Patre consensum declarat: et sie sequenlia ca- 
dem de causa temperat. 24. Amen, amen dico vobis, 
yuia qui audit 8ermones meos, ef credit ei qui misit me, | 
abet vitam æternam. Viden' quam ſrequenter idipsum 
repelat, ut illam suspicionem tollat, et hie et in se- 
quentibus, metu et promissis a contentione remo- 
vens, alque hic rursus ad humilia admodum descen- 
dat? Neque enim dixit, Cui audit sermones meos, et 
credit in me; nam id superbe dictum et verborum fa- 
stum pulassent. Etenim si post tantum temporis et 


tot patralis miraculis, cum sie ille loqueretur, hoe 
- SuSpicali sunt; mulio magis tunc id putaturi eraut. 


Ideoque dicebant illi: Abraham mortuus est, et prophe- 
te mortui sunt, et quomodo tu dicis : Si quis sermonem 
meum 8ervaverit, in @lernum non gustabit mortem 
(Joan. 8. 52)? Ne igitur hie quoque efferarentuy, vi- 
de quid dicat : Qui verbum meum audit, et credit ei 
qui me misit, habet vitam æternam. Hanc loquendi ra- 
tionem facile admiitere poterant, cum discerent eos 
qui Jesum audirent Patri credere. Cum enim hoe 
libenter admitterent, cætera facilius accepturi erant. 
liaque cum humile quidpiam diceret, sublimioribus 
viam par:bat, Posiquam autem dicit, Habet vitam 
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eternam, Subjungit : Et in judicium non venit, ed 
transiit a morie in vitam. His duobus sibi fidem conci- 
liat, et quod Patri credendum diceret, et quod obse- 


| quenti multa bona polliceretur. Illud autem, In judi- 


cium non venit, id est, non punitur. Mortem autem 
non hanc, sed zternam dicit ; ut et vitam dicit im- 
mortalem. 25. Amen, amen dico vobis, venit hora, et 
nunc est, cum mortui audient vocem Filii hominis, et 


qui au lierint, vivent. Operibus ipsis verba comprobat. 


Nam cum dixisset, Sicut Pater suscitat moriuos et vivi- 
ficat, sic et Filius quos vult vivificat, ne viderentur 
he ex jactantia et fastu dicta ſuisse, ex operibus 
rem demonstrat, cum dicit, Venit hora. Deinde ne 
putes diu exspectandum esse, adjicit, Et nunc esl, 
cum mortui audient vocem Filii Dei, et qui audierint, 
vivent. Viden' hie auctoritatem et potentiam ineffa- 
bilem? Quemadmodum enim in resurrectione, sic et 
nunc erit, inquit. Nam tunc audita imperantis voce, 
resurgemus ; In jussu Dei *, inquit, mortui resurgent 
(1. Thess. 4. 16). Et unde, inquies, constat illud non 
ex fastu dictum esse? Ex eo quod additur, Et nunc 
est. Nam si ſutura tantum nuntiaret, hine ipsis suspicio 
orla esset. Jam vero rei demonstrationem præbet. 
Me, inquit, vobiscum versante hoc eveniet. Neque 
enim, nisi poteslatem habuisset, hoc promissurus 
erat, ne ridiculus omnibus esset. Deinde dicta sua 
explicat his verbis: 26. Sicut enim Pater habet vitam in 
semetipso, tic dedit et Filio vitam habere in semetips0. 

3. Patris et Filii qualitas. Judicium, vitam, resurre- 
ctionem cur Christus p memoret. Paulus Samosatenus 
quomodo legut. Quis git verus legendi modus. — Viden' 
quomodo zqualitatem stabiliat, et hanc solam diffe- 
rentiam statuat, quod unus sit Pater, alter Filius! 
Nam vox illa, Dedit, hanc solum distinctionem indu- 
eit: emtera vero omnia æqualia et paria esse osten - 
dit. Unde liquet eum cum eadem polestale et virtule 


omnia facere, qua Pater, nec aliunde vim illam mu- 


tuatus. Ita enim vitam habet, ut Pater. Ideoque rur- 
sus adjicit id quod sequitur, ut ex hoc illud intelli- 
gamus. Quid illud est? Et potestatem dedit ei judicium 
ſacere. Et cur resurrectionem et judicium tam fre- 
quenter memorat? Sicut enim Pater 8uscitat mortuos 
et viviſicat, sic et Filius quos vuli vivificat; et rursum , 
Neque Pater judicat quemquam, 8ed omne judicium de- 
dit Filio; iterumque, Sicut Pater habet vitam in se- 
metipso, ila dedit et Filio vitam habere in se meti pso; et, 
Qui audient vocem Filii Dei, vivent ; et hoc loco, Po- 
testatem ei dedit et judicium ſacere. Cur ergo hac fre- 
quentius versat, nempe judicium, vitam, resurrectio- 
nem? Quoniam hc maxime sunt quæ vel obstinatum 
anditorem flectere possint. Qui enim credit se resur- 
recturum esse, et scelerum pcenas daturum; etsi non 
aliud viderit signum, hoc accepto accurret haud du- 
bie, ut propitium sibi judicem reddat. 27. Quia Fi- 
lius hominis est. 28. nolite hoc admirari. Paulus Samo- 
salenus non sic legit; sed quomodo ? Dedit ei potestatem 
judicium ſacere, quia Filius hominis est. Verum hoc 
ita lectum nullam habet consequutionem. Non enim 
Ali legunt : In jussu Dei, in norisxwna tuba. = 


ideo judicium accepit, quia homo est: ahoquin quid im- 
pediret quominus omnes homines jndices essent ? sei 
quia ineffabilis illius substantiæ Filius est, ideo judex 
est. Ita igitur legendum, Quia Filius hominis est, no- 
lite hoc admirari. Cum videretur audjtoribus pugnan- 
tia loqui , et nihil aliud quam purum hominem esse 
illum putarent, verba autem supra hominem, imo su- 
pra angelos essent, et solius Dei ; hanc solvens obje- 
ctionem subjunxii: Nolite mirari hoc , quia Filius 
hominis est : quia venit hora, in qua omnes, qui in mo- 
numentis zunt, audient vocem ejus; 29. et procedent qui 
bona ſecerunt, in resurrectionem vile : qui vero mala 
egerunt , in resurrectionem judicii. Et cur non dixit, 
Nolite mirari, quia Filius hominis est? nam etiam Fi- 
lius Dei est; sed resurrectionem memoravit ? Jam 
illud supra posuerat , dicens : Audient vocem _ Filii 
Dei. Quod si hie illud tacuit, ne mireris. Nam cum 
opus dixerit quod Deo proprium erat, hinc inferen- 
dum auditoribus relinquit , ipsum esse et Deum et 
Dei Filium. Nam si id frequenter dixisset, illos ad re- 
pugnandum concitasset; ex miraculis vero comproba - 
tum minus odiosam doctrinam reddebat. Nam qui 
Syllogismos nectunt , positis propositionibus quæ rem 
probent, sxpe conclusionem non afferunt; sed bene- 


volentiorem hine sibi auditorem reddunt, et splen- _ 


didiorem reſerunt victoriam, dum adversarium ipsum 
cogunt sententiam ferre quam volunt : ita ut qui 


przesentes sunt ipsam ideo Slatim amplectantur. Cum 


porro Lazari resurrectionem memoravit , judicium 
tacuit; non enim hae de causa Suscilatus est Lazarus: 
cum autem de universali resurrectione, id adjecit, eos 
qui bona egerunt ituros in resurrectionem vilz ; qui 
vero mala, in resurreetionem judicii. Sic et Joannes 
anditorem excitavit , judicium memorans, et dicens 
eum qui non credit in Filium, non visurum esse vi- 
tam, sed iram Dei mansuram esse super eum (Joan. 
3. 36). Sic et Nicodemo dixit : Qui credit in Filium , 
non judicatur : qui autem non credit , jam judicatus 
est (Ibid. 3. 18). Sic et hoc loco et judicii et supplici: 
meminit , malis actibus deputati. Quia enim supra 
dixerat, Qui audit verba mea, et credit ei qui me misit , 
non judicatur : ne quis putet hoc ad salutem satis esse, 


vitz rationem addit, Qui bona egerunt, in resurrectio- 


nem vile ; qui mala, in resurrectionem judicii. Quoniam 
igitur dixerat totum orbem ipsi rationem redditurum 
esse, et omnes a voce ejus esse resurrecturos , rem 
cerle novam , inexspectatam, et a multis nondum 
credilain , ab iis etiam qui credidisse videntur, ne- 
dum a Judzis ; audi quo pacto hc proſerat audito- 
rum inſirmitati se attemperans. 30. Non possum ego 
a meipso ſacere quidquam. Sicut audio, judico, et ju- 
dicium meum justum est, quia non quœro voluniatem 
meam, 8ed voluntatem ejus qui misil me. Alqui non par- 
vum jam dederat resurrectionis argumentum , eum 
paralyticum $anavit. Ideoque non ante de resurre- 
ctione loquutus est, quam hoe fecisset, quod a resur- 
rectione non multum aberat : judicium vero post cu- 
ratum corpus Subindicavit his verbis: Ecce sanus ſa- 
clus es; jam noli peccare , ne deterius tibi aliquid con- 
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ele drdorao xploswe. Obww xat Iwavvns tnhyero 
Thy @xpoarhv, xplazng NN, xal ors O ph At- 
or eig rey Nor, obx 6yerat thy Why, d.. 
j pri rod 9800 gbr d abroy. Oöro xat avths 
dv Nex48n pov + O map awrevwr eg mow Non, 
kee pe abtdv, ov xpilVetui d 68 uh RioTevar, 
jon x&xpirac. Obrw xat , ον xat U, Hp 
x xo\4cw; HA⁰⁵ν ] The e tals novnpals xp 
Ez orv. 'Encidh yap 4 Gvurtpw, dci O dxover 
uo Toy Agyor, val xe re To eu 48, 
ov xp t,, va ph vol ti; rt toro apxeit mpg 
owrtnplay povov, xal ck tx vo Blov TnpactOnxev, 
cl, v Of ra dyrabe [251] xomoarres, ele dvd- 
oraow dic o 68 rd gala apdEarrer, elc 
drdotaow wploswe. EN o Epyoey abtp thy 
olxouvptvnv &nacav Ewaerv A6 o, xat ndkvias and 
The ie Gvacthoeodar the avrov, npiypa xaivdy 
xa), napdBotov, wat Er xa) vov dntotoupevoy nape 
79). Aolg, xat Tov SoxoLvrwy NERtGTELXEvVAL, phtt YE 
rote nap Toudalog' Exouvcov nag abtd xaTaTxevd- 
Ter, nav Th aobevelg ouyzatabaivwy TOY Axpouw- 
ut v O Evrapar &re rol dx” £pavrouv ob- 
as r. Kab dxovw, xpire, xul 1 xpiotc i Af 
8ixala srl, &rt ob r rd 06lnua 76 pov, 
d. I. ia ro Elnuu rov neuwyprarroc js. Kaito ob 
pixpdy tEws dvactioewy N Eebwxi; amnddeifry, thy 
Tapalyroy He e. Ane ob Tprepov mp 
avacteozw; GCiehtyO0n, Ewe evo Emotnacy, 3 die 
&vagt4ou; ob op63pa anodtov div. Kal thy xpiocry dd 
hvitaro dire, pert thy Tod owpatog oylytty cinwv, 
Ide drehe perorac* punxere dudprave, Iva uh xeipor 
T{ oo. TEYNTUL* GM Gpwy xa: Thy Aatepou Tpo- 
avaywvel, - xa Thy The oixzovpivng Kat FS 3 
cara avantdTtts npHINRE, tt, v 703 Natapoy c 
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abrlxa pike Ex6nmoptvny, xat thy The olxovptun; 
Thy paxpol; batepoy tcopevny ypovors, tavtny pv 
and Tod naparurov motourat xa Th; EyyUrntog tod 
xatpov, AH "Epyerat Opa, xal roy £0Tw * txefvry 
8e, a Th; xzar4 Thy Ad;apov avactkotw;, dk toy 
hen yevouevwy d prbtnw yevopeva UN bv &ywv. 
Kat touro navrayxod notouvia aby Eotty lde tv, 800 
Tidevra Tpopphoets J xa vpe, val th tobpeva AN 
Toy Yevoutvuwy de TiotoLpevoy., 

S. A Gpws Tooauta x elnwy Rc? torhJzg, ei 
xttus aobeveotepot HIav ©, obx apxettat tobrorg, AAA 
xat &' dy En&ye: prudtuy abrov xatactthie: thy 
prloverxiay Þ, Mywy* Ov Ebrapa. bro Kowty dx” 
Epaurov ov8ty. Kab dxovyu, xpirw, xal ij xp. 
1 eh Stzaia tory, rt ov d T6 . inua ro 
&por, d. l. ld 70 beanua ron xtuyarroc pe. Exe 
Tap Teva tive xa napnhayptva napt robe p- 
rag Ed6xer Xtyerv (Kev ptv yap Eleyov, Gre 6 
Beds tory 6 xplvuy thy yYhv @nacav, tourtort, Th 
av0pwrvov yevo; * xat tobro 6 Aauts navrayod ava- 
xnporrov He, Kpiret laove &r e8v0ornre xat, 
O Bede æper ij dlauioc xat loupò e æal uaxpcu- 
og xal of rpophtar 3 ndviec xat 6 Mwbong © 6 88 
X peotds Eleyev, O Nathp ov xpirer ovEtra, d. l. ld 
Thy xploiw 8886axe T6 Yip" ixaviv & Toto N 
0opubhoat Thy &xovovra , Iod, xat napa- 
oxevacat nay aviideov avrdy dnorztevery) , opd3pa 
Evravda ouyxatabaiver. To , xat tocoUtov, 5oov 
| @rrhret abrov ij Gobevera, Ge thy eiebplay tavtny 
d wo ii np6apriov dveiety, xat grorv. 'Eyrw ov 60- 
vH d EpaUuTOY ROE OVEEY * TOUTETTLY, o 
EEvov, o mTapraayptvov, ot & py Bovketar 6 
Hathp, nap" Epoy yivdpevov beobe, I le GHD 
&xovceole. Kat wpbrepov einwv, ö Vids avOpuroy 
dort, xat TCTita; ore &vOpwnov avthy Th d - 
WTTEYOV, o xal Evrav0a tpootibnorv. Ne [232] 
o © avwrepw elnwv, O dxnxdaper, a. lod hey, 
xal d &wpdxaper, papTvUpooper * vai 6 "Iwavvng, 
V 8Opaxe, paprupei, xal thy papruplay avrov 
ov8slc lande * rept axpiboug d &pyrepa efpn- 
Tar Tvwaews, oby Gnhbs Net Axis xa byews* 
obtw xat tvrab0a axohv elnwy, ovity AO Epgatl- 
vet, J drt &uvatoy Wo tt Ochhoar avrdy, J 
dne 6 Nathp. An' ob elnev btw caya; (ov 
rap av cd SN £5 evbeiag thwg obrws d axotovre;)* 
aM bg; Luyxabarixis xat avOpwnivug oydGpa * 
Kab dxovw, xplvy. Hau ov &ibacxaklav kfywv 
tvrauda (ob rp ele, Kaba, E:3aoxopar, uA, Ka- 
gg dxovw), a wI ws dE Ve axpodattm; tavta 
gy (ob yap pdvov tov &:d40xeohar avevichc hv, 
Git xa) Tov Eeiahar axoverv), Thy 6 6pdvoray Gr,awv 
xat Th &nrapdiiaxtov The 4hpov. O & LEyert, tours 
torrv* Vhtw xpives, ws &v ei avtds 6 lach v 6 xpl- 
vy. Elxa ide, Kat ol8a 6ri 1) xplotc 1) £uh di- 
xala r, att ov (nre to bElnyua to £uor, d. da 
r0 G. inna rov xtuyarroe ue. Ti Mets; Eyetg yap 
dena trepov naps toy Hattpa ; Kal phv ahiaxou 
eirzag, Kabwe sr xal ov & £0yper * xat nd, 
Ext 0chhparog tywv K, 6povolag * Ade atroic, Ira 
xult avrot &r ie &r b0t* Tourtatty, Ev th reg 
hu ite. 'Opig br cd pdkota boxodvra ev 
cattetvk, abr torr Unep Eyer Eyxexpupptvoy td 
b venua.; O yap alvitretati, toroutdv Eotty dt 
obx Wo uV tov Harpbe td Genua, &.c & 25 ab- 

Morel. nad} xat obrw noav, b Morel. 


Thy &varoyuvriav. © Morel. tort, Stört Excivor wrt 
avroy Tiws Unontevoy, obrw Tore Tavra mnpooribnory. 
"Qorep .obv. Savilius melius, quem sequimur. d Morel. 
+ evhein: avte 257Wc. | 
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ro d' ne pride Stvavolag &v dna, obtwg 
job xat rod Ilatpdg ©. Kal ph bavpdong, el vo“ 
ru elne ouvayerav. Kal yap Ent vb Ivebnavog 
T2IW XEyprrat TO Onoefypart 6 Habhog, Mär * 
Tic yap olbey dvOporar td Tov drOparcv, el ul 
TO xYEguua Tov dp ＋α o, TO &r avte ; Obrw xal ta 
rov BeoD obòͤelę olBer, eluh td Nreouartor Beov. Ob- 
Tv od o i Tovt6 pyotv, tt Oòbx Eo por gte 
pov xa [Sov nat tou Natphy f, a" et tt ixelvo; Sou- 
AzTat, Touto xa) Y- xat ef tt tyw, touto xat ixect- 
vog. "Qonep obv To Natpt ob dee &v ka xpl- 
vovrt, obrws obi tuo * and yap The avths yvwpns 
Exatepa th Yhpos pEperart, EI & avipwnivwrepoy 
Tavta Caktyetat, ph aud. "AvOpwnov . yap 
avtdy Ert Ev6prtov evt Q1r)6v. Ath yh pdkora iv 
Tots ToroUTOLG wh I& Leyopeva Eferdterv povor , dA 
xa rhv 0ndvo.ay Tov Expowntvuy tpodt:OEvar , xat 
obTw Tov Leyoutvey Exoverv, ws mph; xe eln 
pEvery Orrdvoray * el v Evetar I& Girona. 

Luc tei y&p + Elnev, Ov Gre to 08.lnua 70 Epor. 
ObxoTv Erzpdv tort Th avtod U, xa opdipa ano 
Tov x 0083 ankng tnodtov , u obi wer pon, 
obtwg. *Ene\ el owrnpiuteg hv xat cvpbatvoy a 
rod Harpbg, tivog Evexev avbth ob Cnrelt; ; "AvOpwnot 
pty y4p eixbtwg Av Tobto Myorev, Og Toke Ofhh- 
ara Eyovreg maph 14 To Oz: loxouvta ο Ge tives 
Evexev Toto phe, xc! ndvia towns v Natpt; 
[233] Tovro yap obi dv] hxpibwptvoy xat ESTave 
pwptvoy elnot Tig Av elvat th phua. El yap 6 Nav- 
og obtws Eautdy Extpaces Two lelnuatt Tod Oenl, wy 
elxetv, Zo 68 ob Fri sr, tn 68 &r E&uol Npt- 
orde , mw 6 ndviey Acondrn; elnev àv, itt Ov 
ra rd tina to sn, alla ro On, 
rod rn&uyrarroc jus, WG Frepo bvrog Exzivou; 
Tt obv Form & nö); le w' avipwunoy npod- 
reit thy Ao, xa) mph; Thy Ondvotay Twv 
&xpowptvuy ghtyyerat. 'Eneibh yap ind tw Epnpod- 
dev antdeite cd eybpeva, rd ptv Oconpsntyg, cd Ot 
av0pwrivug dtahesxbels, mak g EvOpwnoy xata- 
oxevate, T abr, xat yet, ors H xploc 11 Eph 
8:xala tori, Kal nddev 8haov; "Ort ov r rò . 
Anya td tur, alle rd t. inua co xeuyarroo jus. 
"Qorep yap zu avBpwnuy 6 piautlag annnay pe- 
vog, ox av Exot Ctxalug Eyxatetabart ws naps dd 
Tov $1x&5a; * obrwz 008 Epot voy Buvhoeale Ni- 
pv. O ptv yap Othwv t& kaut, ora, Fows ü w- 
mzrevdein av naps noliov tavry napaybeipery e 
$lxatov* 6 & ph 7&4 Eauroy oxonay, viva à Exo N- 
Gay Tov wh d Sxaia Hnploachat; Touzov tofvuv 
Tdy JXoytopdy xa) tn £pod R Eferatere. EI kv yap 
Exeyov ph aneTra0at naps tov Harp, prot lg 
£xeTvoy Thv 8 tov yrvoptvuy avegepov, lows &v 
Tug buov bnevor atv, ddt Soukbpevos Euavrdy norman 
Lapnphy, ob AG cd Evta el & Cp hoyi,opat xat 
avartidnu t& yivoueva, tivog Evexev, f N @v 
Exorre Ononteverv Th MeyOueva; Od of thy i A 
xar<6i6ace, val nodev thy xplory thy tautou Gixa av 
elvai Epnozy, &0ev &v xat Tov noliov ele anohoyou- * 
ue vog Elnev ; bpis, & modxt; elnov, nog hakdapret 
gap ; Ti & tory & elnoy ; "Orr i Lnepborh the ta- 
ret vi cog c MEewv, abe pakota nEidet toug v 
t xo Vr, ph tx cpανπepονο Eeyoptvous Th ASYGpevae x 
tannin, dA napacxcvdiery pakkov Ent v Uyog 
cd vonn / abty xat co yapat ovpoptvory 
core ue c nokkng xt pixphy avicornat the E. 


© Hic longe variant exemplaria. Savil., quem sequimur, 

cum mss. consentit. Morel. vero sie habet, 8 youv alvir- * 
retat, tobt tort. Acthrvvcr Wo on dhe by Tou WNatpos 
76 06:1p« naps Td avrov, d' obrwg Ev giver rd avrov xal 
Tob Ilatphc, wo; ei val pili" fv Cravolac bv fv bAnpe. 
1 Alii rape 76 rob Tartpsg. 5 Savil. npozyer. * Alii en 


cor. i Savil. 6p#; od tw; Tov, 


IN JOANNEM HOMIL 


225 
tingat. Attamen et Lazari et orbis terrarum resur- 
rectionem pradicit. Et quia hasce duas resurrectio- 
nes predixit , Lazari que mox ſutura erat, ei orbis 


terrarum diu postea fuluram ; Lazari resurrectionem 


per paralyticum indical, quamprimum futuram, Venit 
hora et nunc est; universalem autem ex Lazari resur- 
rectione, per ea quæ ſacta ſuerant, nondum gesta sub 
oculos adducens. Quod ipsum ubique ſacere videmus: 
dum duas vel tres prædictiones proponit, et futura 
ex gestis credibilia reddit. 

4. Auamen his dictis atque gestis, quia illi imbe- 
cilliores * erant; hac non satis habuit, sed aliis 
quoque allatis illorum pertinaciam * reprimit, dicens : 
Non possum @ meips0 ſucere quidquam. Sicut audio, 
judico, et judicium meum justum est. quia non quaro 
voluntatem meam , sed voluntatem-ejus qui misit me. 
Quia enim aliena quædam et a prophetis diversa di- 
cere videbatur (illi quippe dicebant Deum esse qui 
judicat terram omnem, hoc est, genus humanum. Et 
hoc David ubique prædicat, Judicabit populos in æqui- 
tate | Pal. 95. 10]; et, Deus judex justus, ſortis et 
patiens | Paul. 7. 12]; similiterque omnes prophetæ 
et Moy-es : Christus vero dicebat, Pater neminem ju- 
dicat , sed judicium dedit Filio; illud vero auditorem 
Judazum turbare poterat, inducereque ut Jesum 
beo adversarium suspicaretur) : hie admodum sese 
dimiuit, quantum scilieet imbecillitas eorum postula- 
bat, ut perniciosam hane suspicionem radicitus avel- 
leret, aitque, Ego non possum a meipso ſacere quid- 
quam; id est, Nihil alienum, diversum, quad Pater 
nolit, a me ſactum videbitis, vel dictum audietis. Et 
cum prius dixerit, Filius hominis est, quia illi eum 
purum hominem esse arbitrabantur, ideo illa adjecit. 
Ut ergo supra cum diceret, Quod audivimus , loqui- 
mur, et quod vidimus, testamur ; et Joannes, Quod vi- 
dit, tezlatur, et testimonium ejus nemo accipit; de certa 
loquitur cognitione ad utrumque, non vero Simplici- 
ter de auditu et de visu : ita et hie per auditum nihil 
aliud signiſicat, quam non posse se aliud velle, quam 
quod vult Pater. Sed id non ita clare dixit (neque 
enim ſerre potuissent si aperte dixisset ); verum quo 
pacto? Admodum demisso et humano more: Sicut 
audio, judico. Non de doctrina hie agitur; neque enim 
dicit, Sicut doceor, sed, Sicut audio : non quod au- 
ditu egeat: non modo non doetrina, sed ne auditu 
quidem indigebat; sed concordiam indicat, et idem 
ipsum judicium, ac si diceret : lia judico ac si Pater 
ipse judicaret. Postea adjicit : Et novi quod judicium 
meum justum est, quia non quero voluntatem meam , 
zed voluntatem ejus qui misit me. Quid dicis? habesne 
alteram quam Pater voluntatem? Atqui alibi dixisti : 
Sicut ego et tu unum sumns ; et rursum, de voluntate 
et concordia loquens : Da eis ut et ipsi in nobis unum 
sint, hoc est, in fide nostra. Viden' ea quiz magis 
humilia videntur, sublimem sensum occultum habere? 
Quod ergo subindicat, hoc est: ostendit non aliam 


esse Patris voluntatem , quam suam; sed Ita, inquit, 
1 Morel. legit, crassiores. 
* (dem habet, impudenti 


iam , pro, pertinaciam. 
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una est mea et Patris, ut unius animi voluntas nua 
est. Nec mireris si tantam dicat eqnjunctionem. Nam 
de spiritu quoque codem Paulus exemplo utitur di- 
cens : Quis scit hominum qua sunt hominis , nisi spi- 
ritus hominis qui in ipso est? Ita et que Dei sunt nemo 
novit, nisi Spiritus Dei (1. Cor. 2. 11). Nihil ergo aliud 
quam hoe dicit : Non est mihi voluntas alia et pro- 
pria quam quæ Patris est: sed si quid ille vult, hoc 
et ego volo; et si quid ego, hoc et ille. Quemadmodum 
ergo Patrem nemo reprebendet judicantem, ita nec 
me: ex eadem quippe $ententia uterque calculus fer- 
ur. Quod si hac ille humano more loquatur, ne mi- 
reris : nam illum hominem purum esse putabant. 
Quamobrem in similibus oportet non dicta solum, sed 
et hominum opinionem perpendere, et responsionem 
quasi secundum illam opinionem datam accipere : 
alioquin mulla >equerentur absurda. | 
In Christo dum voluniates, quomodo. — Animad- 
verte , quzso ; dixit , Non quero voluniatem mean. 
Ergo alia est ejus voluntas, et longe inſerior; nec 
modo inferior, sed etiam non tam utilis. Nam si sa- 
lutaris esset, et si consonaret cum voluntate Patris, 
cur illam non quœris? Homines quippe jure hoc ipsum 
dixerint, ui qui multas habeant voluntates prater Dei 
placitum. Tu vero qua de causa sie loqueris, qui per 
omnia Patri similis es? Hoc enim verbum nemo 
dixerit esse viri aceurati, et qui crucifixus sit. Si 
namque Paulus ita se voluntati Dei copulat, ut dicat, 
Vivo autem jam non ego, vivit vero in me Christus 
(Gal. 2. 20), quomodo omnium Dominus dixerit, 
Non quæro voluntatem meam, sed ejus qui misit me, 
ac si alia sit. Quid ergo sibi vult? Quasi homo loquitur, 


et secundum auditorum opinionem. Cum enim supe- 


rius alia ut Deus, alia ut homo dixisse demonstretur, 
rursus ut homo hc proſert el ant, Judicium meum 


* justum est. Et unde hoe liquet? Quia non quaro vo- 


luntatem meam , 8ed volunlatem ejus qui misit me. Si - 
cut euim homo, qui ab aſfectu liber est, non potest 
juste accusari quod præter ſas judicaverit : sie nec 
me jam poteritis reprehendere. Nam qui vult sua sta- 


bilire, jure fortassis in suspieionem veniat, quod lac 


de causa justitiam pessumdederit. Qui vero sua non 
respicit, qua de causa non juste calculum ferat? Hoc 
ilaque ratiocinio quz ad me speciant explorate. Nam 
si dicerem me non a Patre missum esse, nec gesto- 
rum gloriam ad illum referrem, vestrum fortasse 
quispiam suspicaretur, me jactabundum vera non di- 
cere : si autem alteri et quæ facta sunt reſero, cur 
dicta illa suspecia habeatis ? Viden' quo sermonem 
deduxerit, et unde judicium suum justum esse as8c- - 
rat? Unde videlicet quivis e vulgo deſensionem para - 
ret. Viden' quod spe dixi , quomodo clare resplen- 
deat? Quid jllud est quod dixi? Illam tantam 
verborum humilitatem 8anz mentis hominibus sua- 
dere, ne dieia slatim ad inſima deprimant, sed potius 
in sublimiorem sensum ducant; imo qui jam humi 
repunt, hinc paulatim ad altiora facile provebuntur. 

Moralis exhortatio ad prudentia simul et simplicilate 
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nan dimiltimus. Condonatio injuriarum , charitas, elee- 
mosynaque commendantur. — Hzc omnia cogitantes , 
quæso, ne dicta prætercurramus, sed accurate omnia 
exploremus , et causam sie loquendi ubique conside- 
remus: neque putemus sat nobis ad excusationem 
esse ignorantiam et simplicitatem. Neque enim sim- 
plices tantum jussit esse, sed etiam prudentes (Matth, 
10. 16). Utamur ergo simplicitate, sed cum pruden- 
tia, tam in doetrina, quam in operibus ; et nobis ipsis 
jus dicamus, ut non tunc cum hoc mundo damnemur. 
Tales nos erga Servos nostros exhibeamus , qualem 
volumus erga nos esse Dominum nostrum. Dimilte , 
inquit, nobis debita nostra, sicut et nos dimittimus de- 
bitoribus nostris (Matth. 6. 12). Scio quidem animam 
injurias non æquo animo ferre ; sed si cogitemus nos 
non ledenli , sed nobis ipsis ita consulere , cito iræ 
venenum abjiciemus. Nam qui centum denarios debi- 
tori non remisit , non conservum læsit, sed seipsum 
centum millium talentorum, que sibi prius remissa 
ſuerant , debitorem reddidit. Cum ergo aliis non di- 
miuimus, nobis non dimittimus. Ne ergo tautum Deo 
dicamus , Ne memineris peccata nostra; sed eliain 
nobis ipsis singuli dicamus , Ne meminerimus con- 
servorum peccata. Nam tu prior in te justitiam exer- 
ces, hine sequitur Deus. Tu legem scribis de venia 
et pœna, et de his ſers sententiam. Ergo penes te est 
ut Deus peceatorum tuorum vel recordetur vel non 
recordetur. Ideo Paulus dimittere jubet, si quis quid- 
piam adversus alium habeat , nee modo dimittere , 
sed ita ut nee reliquiz maneant (Coloss. 3. 13). Si- 
quidem Christus non modo peccala nostra in medium 
non altulit ; sed neque nos peccavisse commemoravit, 
neque dixit, lac et hac in re peccasli ; sed dimisit et 
delevit chirographum , nec peceata recensuit, ut 
Paulus significat. Hoc et nos faciamus : omnia ex 
mente deleanius ( Ibid. 2. 14). Si quid boni ab eo 
qui nos lesit admissum fuerit, hoc solum reputemus; 
si molestum et odiosum quidpiam , ejiciamus et de- 
leamus , ul ne vestigium quidem remaneat. Quod si 
nihil boni erga nos egerit, tanto major nobis condo- 
nantibus merces et laus erit. Alii vigiliis et humi cu- 
bando, milleque maceratiunibus peccata expiant; tibi 
ſaciliore via, injuriarum nempe oblivione licet omnia 


abstergere scelera. Cur contra te gladium ut insanus 


et furens admoves, teque a ſutura vita expellis, cum 
Nihil non facere oporteret, ut illam consequaris ? Nam 
si præsens vita ita desiderabilis est, quid de illa di- 
xeris, unde auſugit omnis dolor, mcror , gemitus , 
ubi nec mortis timor , nec ullus bonorum finis me- 
tuendus? Beati, ter sæpiusque beati, qui illa fruuntur 
sorte, ut miseri lerque et sæpius miseri, qui illa sese 
privant beatitudine. Ecquid , inquies, illam nobis 
vitam acquirit ? Audi ipsum judicem adolescenti cui- 


piam hac de re loquentem. Ipso namque rogante , 
Quid ſaciendo vitam æternam possidebo (Matth. 19. 16)? 
cæieris præmissis Christus przeceplis, in amorem 
proximi desiit. At ſortasse auditorum quispiam , ut 
dives ille , dixerit , Hzc nos servavimus; non furati 
SUMUS , non occidimus, non mœchati sumus. Verum 
hoc dicere non poteris, ie proximum ut oportebat di- 
lexisse. Nam vel invidus ſuisti, vel maledicta protu- 
listi, vel læso opem non tulisti, vel de bonis non lar- 
gitus es, non dilexisti. Verum non hoe solum jussit 
Christus, sed et aliud. Quid illud? Vende omnia que 
habes, et da panperibus, et veni, sequere me (Malth. 
19. 21). Sequi Christum, imitari Christum hie signi- 
ſicat. Quid hinc discimus ? Primo, eum qui hac omnia 
non habet , sortem illam non posse cum primis con- 
sequi. Cum dixisset enim ille, Omnia feci, ac si ma- 
gnum quidpiam deesset ad perſectionem , ait: Si vis 
perſectus esse, vende omnia que habes, et da pauperibus, 
et veni, 8equere me. Hoc itaque primo discendum est; 


secundo, quod illum frustra venditantem se coargue- 


rit. Qui enim in tanta copia rerum erat, et pauperes 
contemnebat , quo pacto proximum dilexerit? Non 
vera ergo dicebat. At nos et hoc et illud faciamus, 
omniaque nostra diligenter effundamus ut cxlum com- 
paremus. Nam si quidam pro szculari dignitate 
omnia sua effudit; dignitate, inquam, quam in hac vita 
solum, neque diuturno tempore retinere potest (multi 
namque diu antequam morerentur prafecturam ami- 
sere; alii vero pro illa vita etiam mulctati sunt; 
altamen licet hoc sciant, omnia pro illa proſundunt): 
Si igitur pro hujusmodi dignitate tot tantaque faciunt : 
quid miserabilius nobis ſuerit, qui pro illa semper 
manente, quz Lolli numquam potest, ne pauca qui- 
dem profundimus, neque ea erogamus quæ paulo post 
hie amissuri svmus ? Quis furor ille, quæ invitis eri- 
pientur , ea nolle sponte dare et nobiscum auſerre ? 


Si quis nos ad mortem duceret, deinde proponeret, 


num vitam bonis omnibus redimere vellemus, gratias 
certe illi haberemus. Nunc vero cum proponitur de- 
ductis ad gehennam, ut dimidiarum ſacultatum 


dono eripiamur, malumus ad supplicium duci, et ea 


ſrustra servare, quz nostra non sunt, ita ut nostra 
perdamus. Quam excusationem habebimus? quam 
veniam merebimur, si, cum tam facilis nobis via 
aperta sit, per precipitia ſeramur , et infructuosum 
suscipiamus iter, atque his et illis omnibus nos pri- 
vemus, cum libere possimus his et illis perfrui ? Sed 
elsi non ante, saltem nuuc ad nos redeamus, et sana 
mente præsentia bona , ut par est, dispensemus, u- 
futura facile consequamur, gratia et benignitate Do 
mini nostri Jesu Christi, quicum Patri gloria, unaque 
sancto Spiritui, in sæcula sxculorum. Amen. 


HOMILIA XL. 


31. $i ego testimonium perhibeo de meipso, testimo- 
nium meum non est verum. 32. Alius est qui 
testimonium perhibet de me, ct scio quia verum est 


testimonium ej us. 


1. Leciio Scripturarum quantam discretionem exigul. 
Discutitur commentaturque illud : Si 1estimonium per- 
hibeo de meipso, verum non est.— Si quis metallicam 
terram ſodere aggrediatur, cum sit artis imperitus , 
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Tabra oy Enavra tvvoouvies, Tnapaxaln, ph 
TApatpexuwpey ann vd elpnutva, 4114 perk axpt- 
Gziag Eterdtwpey Gnavia, xat ch altiav wv keyo- 
pEvwv TAVILYOU GXOTWPEY © nu voultuusy apxety 
hutv els &moloylav thy &yvoray xat thy &n\6ryra. 
Ov yap @xepalovg Gee pdvoy vat, àMà x 
opoviuoug. 'Roxbpev tolvuv perk the &nidtrytog xat 
Thv pp6vnyotv, xal Ent Tov boypdtwy xa Ext Twv Tob 
Pov xatophwudrtuy * xa) Srx4ywpey Eautols Bvrabba, 
va ph q To x60py xaraxpitopey vv, xa torob- 
rot TW HED cep vo bouhoug, ofov Boukdpeda wept 
Ide yeveodat Thy Acondtny huav. Age yap nur 
rd 0pertnpara , og xal thueic dpleuer ro 
Ogperderatc huov. Kal oida ptv, drt ob d pe npdw 
TT tropevr i huh © 4A Eav Evvohawpey Git oby IQ 
AeAUTmX6tt, A'! Eautols yapttousda , tayiws dy- 
hanpev Thy ly the ôp YC. Kal yaps Ta Exardy d- 
pa [234] ph ovyywphoag TE nenmknppernxdrt, ov 
dy 6p68nuov tElxnoev, d Eautdy tolg puplots ra- 
Mavorg dnevOuvoy Enolnoey, wv mporepov Thy &peorv 
Eaabev. "Otav obv Ettporg ph dh h⁰ꝭ1, Eautols ob 
Gpicuev. Mh tolvuv To 8:6 Mywpev pvoy, Mh pvn- 
ohe Tov &paproperuv hpov A xat mpg Lau- 
robe Exacotor Leyovres, ph hg tw apaprnud- 
TWV Twy ouybounuv Tov ele hdg yeyevnptvuv. Kal 
yap ob ntp6repov bixdietg tolg olg, cal t6re Enetat 
6 Gees © ob thy vepoy papers Toy cp Agtorws xa 
T:pwplag, xat Thy ce pl c π ) TOOUTWY ExpEpets hoy. 
Obxovv xa c pvno073 var xat rob ph pwwnodnvat thy 
Oedv ob xUpog el. "We TouUto xa 6 INaviog ayeivas 
xeXevet, tav Tis mpg tia tyn poughve xat oby 
a ageivat, AM bots Hh nefbave pverv. Exel 
xal 6 Xptords 9b pdvoy obx Hveyxey elg pecoov huav 
a &papriparta, d obi hpi; avrovg nennupuc- 
Ae avepvnyoev, ob eine, Ta xal td huapres * 
ang xai aynxe xat Efhevbs Td yerpdypaygov, und 
Aoyiodueves T4 napantupata, xabug x toito ab- 
hog KS. Tovro &h nowpsy xat huct;, xat &nd 
Ins $tavolag & Sn &navia. Kàv pty ayabdv tr 
yeyevnptvov i nap tob kekumtnxdtog, vo of- 
o Wed jdvoy à & Luntnpdy xl tnay0t;, GA - 
pev obtw Na T Sas h¹E“C, Gore nN Tyvo; Evano- 
pEverv. El & unity ayabdy hulv ytyove pd tovrov, 
T:&y 6 prod; peitwy ovyywpovery , xa} nhefwy 
h evdoxiunor;. "Ako: &' &ypunviag xat yapeuviag 
xa} up rakatnwplag tZakelgount ta hpapripatrar 
oot 61> The eLxolwrepag 680V, vo uh wvnorxaxety 
Meyw, c, EZ &yavicat t& nhnuperndtvi. 
Tt tofvuv xat4 oavtod th lx whetg, ws ol pary6- 
pevor xat napanratovies, xat The perhovong ceautdy 
dg Twh;, SE ndvra mnpttTEL, wore abths 
Entuyety; El yap i napoioa obrw modervh, tf &v 
elmo T5 wept Exefvng, EV ant3pa 685vn xat Linn 
xa otrevayp6s ; Exel &&7oar O&atov obx Et, ob 
TEpag Exelvey drontevoa e &yalov. Maxiptot xat 
Tptopaxdpet xa mo\xts vv, of Th; paxaplagtxel- 
vns @ntokavovreg MhGews * banep obv EO xat Tpro - 
ado xat pvpiaxts coco, oĩ Th; paxapdrntos Exetvng 
taurobe Ex6a)ovieg. Kat tf mort tort, pyot, th cονο ) 
hpi; &no)avoat the Ce Exeivng ;"Axoucoy abtod to) 
ted gore, veavioxy tit drakeyoptvoy nept toutwy. 
'Enezidh y&p hpwrycev Exetvog, Tt rouiouc fwhy 

* Morel. xa thy airiav... on. Alii paulum variant. 
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aloyioy x. inporohij c; einov 6 xępiordbe abrq cd 
&ag Evrokks, xatthntev ele Thy Tov Tmnofov — 
Tnv. Kal taxa pet vie wv „ at Thy 


 n\ovatov Exetvoy, re Kal hut; cab ca toviatkueiar 


ot yap txityapey, ox Egovercapey, obx & h- 
oapev. 'AM' ob Chnou xat toro elnety d,]. vt 
hy@ntnoag Thy nhnolov, ws Grain Ebert. H yap 
t6aoxnve Tic, J txaxyyopnaey, 285] I obx Huvvey 
adrxovutvey, f ob pertiwxe Tov briwy, os" ira - 
ne b. Nõv & ov tobto p6vov Entratev 6 Xpriotds, . 
n xat Etepov. Iotov di toito; Holnody cov ta | 
vxdpyorra, gnol, al 86c axrwxvic, xal dp 
dxolovee por * thy di Tov Epywy pipnory Meywv 
&xooudyorv. Tt tofvuy tvrevdey pavlavorsy; Ilpwrov 
ptv, ört Thy ph n&vra Eyovra tabra ox Eve Tov 
Tpwrelwy Enmtuyely Tov ZV th AHS txelvy. Meta 
ap vd elnely avrdv, 8c. dvr Enoinca, Or xata- 
Meaztuptvoy peyalou tives lg v, eboxtiunory, 
Met: EI G6leiwr r leio elrui, ch 4nodr cov t 
o ædpxorra, xal òò e æruxo c, æal d sũpo dxo. ode 
Alo. Mpwrov py obv vονο kot patty · devrepov Be, 
dvi xa), abrdy Exelvoy deere ele xopTdtovra. 
0 yap bv re ptouole rocaben Cov, xat robe A 
TEpopoy &v nevig, dw &v Tdy nhnolov tyanmoev; 
Od tofvuv ov82 Ax alnbag ev. AM hee x- 
xetvo x Tavta nowwpey, xat onoviatuney 7& b 
xevacat, xal vv ovpavyy nplacdat. El yap bnip 
akwparls Tug Stwrixod I nohdxts thy obotay 
Entdwxev, atwparog Tod pertovtog Evravla A. 
ov8z nokby © Ta papevovrog x p6yov (vo y@p xat- 
Tpd noob The TEEUTAG rautnv &ne8voavro thy 
@pyhv, Erepor 8 Bia tavtnyv Cn probnoay xa v 
Cwhv abrhy | ToMdxtg* 4M Gus xa tabra eld veg. 
T&vza xevoucry ü abrhs)* ei rolvuv ù cp Taving 
Tooxuta noouorv, Ontp Th; evοοννν is, xat 
avagatpttou, Tf yEvorr' &v huwy — pn 
or npoieptvev, At Tavra napeyoviwy A 
hα bote pov By tec t Vtabõda d aphanpey ; 8 
rab ra ox av efn pavilag, Ace Sxovre; ayaipoupeda, 
ravra napdy Exdvrag Fobvat xat pet” taurov Labety 
pH Bouvln6hvar ; *AM et V Ent 0avatdv vie Hyero, 
elca tpobxerro ndvea Tt HV tpotuevov anaklayh- 
vat, xat yapev &v td np&ypa tvoplonpey * viv Gt 
rapdy thy En yeevvay &yoptvoug , t& i lon 
$6vrag tXevbepwlhvar, aipovneda d xo)ateodat xat 
xar6yev elxt T& ph hutrepa, Gore d hutrepe 
cpo. Tiva od Efouey &nooyfiav j o ouyyva- 
unv, odr ebx6)0v terpnuevns hptv'6dov tpds Twhyv, 
xart4 xpnpvoy gepdpever, xa i &xapnov Saditov- 
te; 6ddv, xa tov tvravda xat roy Excl mdviwy au- 
rodg &rootepobvieg, naphy Gpyrepa xaprucartar 
perk abeiag; AM el xat ph np6repov, xiv voy youv 
aveveyxwpev, xat huov avtwoy yevouever T& tapdvia 
Ziadwpey ele d, va xat T4 pthovra per' ebxonag 
Jae, yaper: x pravipwnig rod Kuplov N] 
Inooõ Xprotod, pes” ob T6 Nartpt h 86a, Spa m6 
Ip Nvevpart, elg dog ald tov aluvwv. *Aphv. 


9 Et an Bussen dt Kr * — 5 


XE TWV 207 09% = Jo 
1705.70 706 tov Fes ph ome evravuda , * od ꝭ Le 
Robb. Morel. tou Th pEvery, | 
KEXTN[LEVQ TO)Uv. OE — — Savilius vitus bros — 
tabhe; id „ih non omn dxovrec sequens. 


(256] OMIAIA M. 


Eur sd nuapt up a tepl Euavrov, ij japrupla 
uou oùx zœrte dn ge. Allo sri 6 naprvu - 


4 Morel. d' tyavuro", et mox zn ino, xai old. 


pr Xxept Epor, xat old òri d. inoije tory t 
apt upla avrov. 


a. El ⁊ ig yopay peradixhy avopstrery Extye:poin, 
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ze ti vnc raden Ant ip d, ypuolov Ny obx H- 
vera, ndavia t ainkeg N 6jov ovyytwy, ονο av- 
6vyrrov dr:0pevel xat Emb)aby. Obiw xat tw Offwy 
pad ol th &xolou0tay obx eib6res, odd 7% ld: 


- para xa tobe Gh! abe tferhGovres, A ARkO; 


xa) iM rp6rmy Kevra Enidvreg, ypuoloy perd yh pu- 
povreg, obbtrote thy Evatoxeipevoy avth Onaauphy 
£6ph ova. Tabra & elo viv, ĩ cdi td npoxetpevoy 


* # ulv ywplov Exe. ptv tokbv why ypvody, o phv xate- 


Saen, 400.4 wah xataxeywoptvoy Evwbey A- 
eig. Atd yph Saoxamtovrag xat hraxabatiporins 
kx t yvhora tov vonpdrwy abe. Tis yap obx àv 
tobi VoD e N axovwv rod Xprotov keEyovtog” E 
br paprupe cep &pavtor , 1 paprovpla pou ob 
bot dandijc ; Kal yap nokayod galverat paproph- 
cas tavre © f youy Lapapeltibi ZSiakeybuevos teyev, 
Erb ele d Aa. l- vor xal To Tvphp dpokeg, O 
Aa. ldi ner Mo, txeiroe tot: * xa tolg Joubalog 


 Emmrjuo, Teig © Ayers, &r. Blaognyueic, Err el- 


cor, Yidg rov 8809 el. Kat trtpwl0 d noayon 
£0040 rrotel, "Av ob &tavia tavrae yeudh ij. tis ulv 
Ertas Gwrnplag tant; ; Bldbev && thy AUHOe,,Q ebph- 
oouev, Grav abe i dhe AG. Gr. Oba form 1 
jtaprupla pov d. undi; Oh tobro & boxel td Evay- 
tiwpa elvat povov, ü xa Etepoy obx E\attov Tou- 
tou. ot yap pho Kal tar &rw uaprvpe Kept 
buauton, ij paprupla pou d. indie d Er. Notov obv, 
eld wor, SéSouat; ct & elvat voulrw yeubog ; Et 
Tap org txidboruey anong wo; efprrat, ph p- 
um Repiepyaceuevo, ph aitiav, ph 69 tt rw 
To:ovrwv o, apyerepa Eovar heuth. Ei yap h 
paprupia abrod obx Eatry aknbh;, ob rouro abr 
an, * ob Th Sebrepov povov, à MA x v pore pov. 
Ti oò tort vd elpnptvoy ; ohne hulv bel the aypu- 
lag. pov & the tov GD yaprrog, Iva ph role 
fhpacy ivarouelvupey hiols. Obtw yap xat of al- 
pe ci nhavoviat, ci phte thy oxondy Efetrdtoucs 
ted Myovtog, phre thy EE toy &xoudviuv. "Av oby 
la *abra npoobopey, xc te , olov xatpobs, xat 
t6roug, Hat yvwpr,v Expoatrol, nokikt iger th 
&rona. Ti oy tort d elpnutvoy © ; "Epeiov bnoye- 
pet avry of "loudato:* *'Ear ov uapruvpyc rept 
ea,. ij paprupla cov ox Sor dAlndhc. Atà 
touto tabra npoabwy erty, weaver [237] Heye; 
Nlavrws k pal rt port, Grt Lot ob mateboury * obBelg rap 
rote aur d paprupoy agidmiatdg tory bv avOpw- 
notg. Th ob. Ob Bot d. lnohc, ob anthang Gva- 
vrt, id pe Thy txeivev ö VON e, oloy, 
674 Tulv 02x Lott ang. Ob roivuv tpdy thy àElav 
Thy av70v, A p Thy Lndvoray Thy xa l - 
vero Tauta, Kal day uV yn, H waprupla ou 
ovx Eotiy d. noh. thy yvwpny taty yer thy Exzivey, 
ka thy uf avrp nap Exeivwy &viidecry R- 
reo. "Orav &, ori Ady &rw rept Epavrov puap- 
rvpw, dinvigeory i paprupla pou, abi dc ixvuot 
dod Rpiypato; Thy guorv, 8d we Oedv EZztdntotov 
abc Ee vo xat rept tau Myovia. 'Enzaih 
y4p elne &vdctacty vexpov xat- xplotv, xat Gt. 6 
ctoce U abt od xplverat, AM et; Cwhv Epyertat, 
xat It; xa0eTetrar naviag eb0ovag anairhowyv, xat 
drt Thy abthv tfouglav Exot wp Natpt xal db van · 
pau tay AανινẽQ ανντνν xatacxeudicry xat xi 
cg. Evayxalug thy ue abtoy eee RGV. 

© Savil. xai toig "Tou3aioy* To; tad. b Monti. 
ediderat o Ae. Negationem expuuximus cum Bibl., 
Bavil. et codd. © Morel. &tona. "I8wpev obv ri cab 


rientat. d Savil. ov3cig vg taxis txvrs. © Morel. ae 
npoobeoy [npooberooy? ] 20 Exaivey U. 


Etnov, ꝓnatv, bz: "Qoxep 6 Harp d yelpei robe ve- 
xpoug xal Gworottt, ovrw xa d Vide obe 0818: 
choæotet · el cov, ti O Narhp ob88ra xpive:, d. l. 1a 
dona thy xploty d ο te D · elne, tt Bt 
*:pfv thy Yidv, g Tov Nattpa* elnov, ört 0 uh 
rid ror Nor, ov88 toy Haripa rt i * elnov, bt 
O dxovwy pou tobe Ayo, al tiotebor, ob 
Ser ai 0ararov *, d. lla puerubeEnxer bx tov bard- 
tou ele Thy ce + elnov, ört , wvh pov vobg ve- 
xpobg avagthoet, %s, EV vy, robe Bt pert ravra * 
elnov, tr; anairhow % TOv Ne α⁰f,,HH 
&navrag * elnov, Gre Bixaluys xovao xat auclyopat 
tobe xatoptobvrag: Exel ov &navra taita andpa- 
tg Hv, xat cc puty Xey6peva peydia, anbeifi; Bt 
ode v ovdtnw elpnutvy gap Exelvorg, 41) apv- 
Tpottpa &* npdrepov thy Gviifzory tIOno:, peru 
trl Thy xataoxevhv tov elpnutvwy bppuiv, ob % 
Ni AMeywv, et xa ph Tolg Phpaot tourorg, A!“ 
lows d pete, dv tavta ob Met, ox el && afid- 
cio tog pdprug cavio ap rupbv. Tod vol vuy npw- 
Tov XaTarvuwv avtov thy praoverxiav, to he LV de 
ke Epely, xa) d ełgai bt oldev a t& à cia 
rde Stavolac, xat cab AN νt the a 
duväetug napeypevos, bo re poy pert thy aviideoty, 
xa ErEpag amnobeifers naptyera: aeg xal avay- 
rip p Hyrous. pete napaywyv paprupa; Tow ieyoptvuy, 
tk Epya T4 br abr yevopeva, vo arb ch 
papruplay, vo "Iwavvov Td xtpuypa. Kal tidnot 
rooitpay thy tattw , Thy "Iwavvoyv, Einwv yap, 
Al. log sti d naprup xepl non, xal olòu òr . 
d. ino jc tory 1 paproypla avrov, ini Tue 
daeotrd.lxats np0c 'Iwdryyy, xal tuapropnoe th 
&.4tnoeig. Kairor ye ei obx Eortv aln0hg i papruvpia 
o0v, be M fee, Gat Ola rs d. ino ij tomy ij pap- 
rupla *lwdvvov, xa). dd EH rp th dandela ; 
[238] "Op; nbg capt; xaviev0ty torr Grt Th, 'H 
jcaprvpla pov ob Form dAndhe, mph; thy Exelvwy 
0n6vorav e alp; | 

8. Ti obv, el txetvo; Epaprupnes xp; He. lva 
ràp wh do yworv, dpa rw xal Tautny d thv 
br:6vorxv, Oö yap ele, IGN Enaptupnect wor * 
aac rpotepey, 'Yueic daeotddlaareapor ld 
ob à & & Nets h, ei ph afionorov ſretobe. 
Kal td & peifov* ov yap LInandav autdy ce tou 
X pt.otov Epwrovries, AM ö n Exuton © | d && kV tolg 
dntptaurod] afienotov elvari tvdpigov, Top pakkov 
ty colg ödp ErEpey. Nepurapey yap, wy elxatv, ana 
Te; &v0pwno., wh obrw noteverv tolg nept tauroy 
Myovuoty, g Tolg Tept &\wv. Tobrov && obtws 45id- 
c˖u Elvai £v6puoay, wg xat tv tolg ce tavtoy ph 
de nw, paprvpie; trtpag. Ol yap anooraltvre; o 
elo, Ti MEyetg cep 709 Xprorod ; AMA, T tic et; 
rl rei ap oeaurov ; Ohiw uiya co aviphs v 
baba elyov. Toro. obv Gov hvitaro, 314 tov elnely, 
"Tysic dxeord lxare por 'Iwdrryyr. At coõ c xa 
6 ebayyehoths, oby dri antoteibav, cine v,, AUMA 
xa), rep), Tov &neotaipevwy Axpibokoyettat, Gt 1 
\oav xal lepet;, xal tx cd ®apicaluy, o of tuyove 
reg, oö &neþpipptvo, ode oct Stapbapfvat xat 
ta pakoyodhvat, aka ne ixpibelag lxavol pabelv 
73 nap' txelvou aeyopeva. 'Erw 08 auph drOparcy 
thy pyapriplar ov lap6drw. Tiveg obv Evexey Thy 
'[wdavvou naphyayes ; Kalxot ob ij Exel voy, dp 

I & = a x . Mo 

Morel. warne che ee ro ——— Mo- 
rel. uovovouri oviioytoueve, avrove & d Meyer, el 


xx} un. d Morel &neord)xate. i Verbs inclusa acces- 
serunt e Savfl. et codd. j Morel. @xpi60)oyaerra Tn wy 6th 
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aurum non efliciet, omnia lemere miscebit, eritque la- 
bor ejus inutilis, imo noxius. Ita qui divinarnm Seriptu- 
rarum consequentiam non norunt, neque proprietates 
et leges ejus explorant , sed simpliciter et uno modo 
omnia percurrunt, aurum cum terra miscentes, num- 
quam repositum in illa thesaurum invenient. Hc 

porro nune dixi, quia is qui jam proponitur locus, mul- 
tum quidem aurum habet, non quidem conspicuum , 
sed obscuritate multa obrolutum. Quamohrem oportet 
ſadiendo et expurgando ad verum sensum pertingere. 
Quis enim non slatim turbetur audiens Christum di- 
centem, Si ego testimonium perkibes de meipso, lesli · 
monium meum verum non est? Nam sæpe videmus 
illum de seipso testimonium perhibere; Samaritana 
quippe dicebat , Ego sum qui loquor tecum (Joan. 4. 
26) ; et eco similiter, Qui loquitur tecum , ille est; 
et Judzos increpans, Vos dicitis, Tk blasphemas, quia 
dixi, Filius Dei aum (Joan. 9. 37. et 10. 36). Et alibi 
$epe $imiliter. Si ergo h:rc omnia mendacia essent, 
quæ nobis esset spes salutis? Unde ergo veritatem 
reperiemus , cum ipsa veritas dicat , Testimonium 
meum verum non est? Neque hoc tantum contrarium 
videtur, sed aliud quoque'non minus; nam in Sequen- 
tibus ait: Et si ego lestimonium perhibeo de meipso , 
testimonium meum verum est (Joan. 8. 14 ). Utrum 
ergo horum accipiam? utrum ſalsum putabo? Nam si 
he ita acceperimus, nulla ſacta personæ, nulla cause 
et cxterorum similium perquisitione , utraque falsa 
erunt. Si enim testimoninm ejus verum non est. ne- 
que hoc ipsum verum est , neque posterius, neque 
prius. Quid ergo sibi vult? Multa nobis opus est vigi- 
lantia, imo potius Dei gratia, ne nudis verbis insista- 


mus. lia enim haretici errant, dum neque scopum 
dicentis, neque audientium affectum explorant. Nisi 


ergo hc adjiciamus , imo alia quoque , ut tempora , 
loca, anditorum animum; multa consequentur ab- 
surda. Quid sibi vult ergo id quod jam dictum est! 
Dicturi erant Jndzei : Si tu testimonium perhibes de 
leipso , testimonium luum non est verum. Ideo hac 
præoccupat ac si diceret : Dicetis utique mihi, tibi non 
credimus : nemo enim qui statim de se testimonium 
perhibeat. apud homines credetur. Illud ergo, Non est 
verum, non temere legendum, sed subintelligendum 
est secundum illorum opinionem, ac si diceret, Vobis 
non est verum. Non ergo contra dignitatem suam, 
sed contra illorum opinionem sic loquitur. Ac cum 
dicit, Testimonium meum verum non est, illorum sen- 
tentiam coarguit , necnon objectionem , quam ipsi 
_ oblaturi erant. Cum vero dicit, Et si ego testimonium 
perhibeo. de meipso, verum est tleslimonium meum , 
ipsam rei naturam ostendit, quod scilicet ipsum, ut- 
pole Deum, fide dignum credi oporteret, etiam cum 
de seipso loqueretur. Quia enim dixerat resurrectio- 
nem mortuorum et judicium, et quod qui credit in 
ipsum non judicatur, sed ad vitam venit, et quod se- 
dens omnium rationes expeliturus, et quod eamdem 
habeat , quam Pater, polestatem et virtutem ; cum 
hee omnia confirinaturus esset, alio modo hanc ob- 
jectionem necessario primam ponit. Dixi v quit. 
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Sicul Pater 8nuscitat mortuos et vit ical, sic et V ilius 
quos vult viviſical ; dixi, Neque Pater judicat quem- 
quam, sed omne judicium dedit Filio ; dixi honorandum 
esse Filium sicut Patrem ; dixi , Qui non honorificat 
Filium, neque Patrem honorificat ; dixi , Qui audit 
verba mea et credit ea, non videbit mortem *, sed trans- 
latus est a morte ad vitam; dixi, vocem meam mortuos 
SuScitaluram esse, et nune et postea; dixi, me ralio- 
nem omnium peccalorum repeliiurum esse; dixi, me 
esse jusle judicaturum, ac mercedem bene operanti- 
bus daturum. Quia ergo illa omuia prolata ſueraut, 
el magna quidem erant , necdum iamen data fuerat 
horum clara demonstratio, sed obscura planc ; primo 
quod objiciebatur ponit, ad dictorum veram rationem 
venturus; ac si ita loqueretur, etsi non jisdem verbis. 
Sed fortasse dicetis: æe omnia tu dicis, nec es fide 
dignus teslis, qui tibi ipsi testimonium perhibeas. Hac 


itaque ratione primo solvens illorum contentionem, 


quod ea quz dieturi erant proſerret , ostendereique 
se arcana cordis eorum nosse, ct hanc primam vir- 
tulis suæ demonstrationem exhibens , demum post 
objectionem prolatant , alias adſert demonstrationes 
claras et inexpugnabiles; tres adducens tcstes, opera 
sua, Patris lestimonium, et Joannis pra:dicationem. 
Primumque testimonium ponit, id quod minus erat, 
nempe Joannis. Cum enim dixisset, Alius es! qui lesti- 
monium perhibet de me, et 8cio quia verum est leatimo- 
nium ejus ; 8ubdidit : 35. Vos misistis ad Joannem, et 
tesumonium perhibuit veritati. A1qui si non est verum 
teSiimonium tuum , quomodo dicis, Verum est lesti- 
monium Joannis; et, Testimonium perhibuit veritati ? 
Viden' quam clarum vel inde sit, illud , Testimonium 
meum non est verum, adversus-eorum suspicionem 
dictum ſuisse ? 

2. Joannis Baptisle testimonii cerlitudo; ipsius Dei erat 
testimonium. Operum Chrisli testimonium ineluctabile. — 
Quid si ille, inquies, testimonium ad gratiam perhi- 
buit? Ne hoc dicerent, vide quomodo hanc amovit 
suspicionem. Non enim dixit, Joannes lestimonium 
perhibuit de me; sed prius, Vos misistis ad Joannem ; 
non misissetis autem, nisi fide dignum existimas- 
selis. Quodque majus est, non miserunt inlerro- 
gatum illum de Christo, sed de seipso; quem fide 
dignum pulabant de seipso lestimonium ſerentom, 
multo magis de alio loquentem. Solemus enim nos 
homines non perinde credere iis qui de se loquuntur, 
quam lis qui de aliis. Hunc vero ita veracem pula- 
bant, ut etiam de se loquens, alterius testimonio non 
egeret, Nam qui missi ſuerant, non dixerunt , Quid 
dicis de Christo? sed, Tu quis es? quid dicis de teipso ? 
Tam mirabilem pulabant hominem. Hoc ergo totun 
«ubindicavit, cum dixit, Vos misistis ad Joannem. Ideo 
evangelista non solum dicit, eos misisse, sed de mis- 
sis ex presse dicit, ſuisse ex sacerdotibus et ex Pharj- 
sais, non e vulgo, nec qui corrumpi vel decipi possent, 
sed qui ejus dicta accurate perciperent. 34. Ego an · 
lem non ab homine lestimonium uccipio. Cur ei go Joan- 


' Alius habet, nor ridebi! judicium. 
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nis testimonium accipis? Illius certe lestimonium, 
hominis non erat. Qui misilt me, inquit, baptizar ein 
aqua, ille mihi dixil. ltaque Joannis testimonium, Dei 
erat testimonium :'ab illo enim didicerat ea quæ di- 
cebat. Sed ne dicerent, Unde constat illum a Deo di- 
dicisse et hinc adversum starent, illorum ora vehe- 
menter reprimit, et adhuc contra illorum opinionem 
edisserit. Neque enim verisimile erat multos hc sei- 
visse, sed Joanni attendebant, ut ex se loquenti. Ideo 
ait: Ego ab homine testimonium non accipio. Si ab ho- 
mine testimonium non accepturus, neque illo usurus 
eras , cur ejus testimonium adduxisti? Ne igitur hac 
dicerent, audi quomodo tali objectioni occurrat. Cum 
dixisset enim, Ab homine lestimonium non accipio ; 
gubjunxit : Sed hac dico, ut vos 8alvi sitis. Hoc est: 
Ego hujus testimonio humano non opus habebam, 
cum Deus sim; sed quia illum suspicitis et omnibus 
fide digniorem putatis; et ad jllum quidem ui ad pro- 
phetam accurrebatis (civitas enim ad Jordanem eſſun- 
debatur), mihi vero ne quidem miracula patranti cre- 
didislis : ideo hoc vobis testimonium commemoro. 
35. Ille erat lucerna ardens et lucens : vos autem volui- 
atis exsullare ad horam in luce 2jus, Ne dicerent enim, 
Quid, si ille dixit, et nos non recepimus ? dicta rece- 
pisse illos ostendit. Neque enim vulgares homines 
miserunt, sed sacerdotes et Phariszos. Sic huminem 
mirabantur , nec poterant dictis ejus obsistere. Illud 
autem, Ad horam, nimiam illorum facilitatem indicat, 
quod scilicet cito ab illo resilierint. 36. Ego autem 
habeo majus teslimonium Joanne. Si velletis enim se- 
cundum veram rerum seriem fidem accipere, ab ope- 
ribus vos magis induxissem. Quia vero non vultis, ad 
Joannem vos duco; non quod ejus egeam testimonio; 
sed quia ideo omnia facio ut vobis salutem pariam. 
Testimonium enim majus habeo quam Joannis: ab 
operibus. Verum non ad id specto solum, ut a fide 
dignis viris * apud vos commender; sed ut a vobis 
notis, qui apud vos mirabiles habeantur. Sic post- 
quam illos incesserat his verbis, Voluistis exsultare ad 
horam in luce ejus, demonstraveraique illud eorum 
studium temporaneum ac minime firmum fuisse ; cum 
kicernam ipsum vocavit , ostendit ipsum a semetipso 
lucem non habere, sed a gralia Spiritus. Necdum ta- 
men dixit in quo difſerret ab ipso, quod scilicet ipse 
sol juslitize esset; sed cum illud subindicasset tantum, 
in illos vehementer invehitur , ostenditque illos eo- 
dem animi proposito , quo illum contempserant , 
Chris credere noluisse. Nam Joannem Ad horam 
solum admirati sunt: quod nisi ſecissent, cito illos 
ad Jesum ducturus erat. Posiquam igitur illos omni 
ex parte indignos venia ostenderat, addidit : Ego au- 
tem habeo testimonium majus Joanne. Quale? Operum. 
Opera enim, inquil, gue dedit miſii Pater, ut perficiam 
ea, ipsa opera testimonium perkibent de me, quia Pater 
me misit. Hic paralyticum sanatum et alios multos 
commemorat. Verba quidem, dixisset forte quispiam 
evrum , illa maguiſica Joannes ad gratiam dixerit; 
licet tamen hoe dicere non possent de Joanne ita phi- 
t Alii bahent, uf a propinquis restris. 


losophiz studioso, quem adigirabantur : opera aulem, 
vel apud insanos, nulli erant suspicioni obnoxia. Ideo 
alterum adduxit testimonium dicens : Opera que de- 
dit mihi Pater, ul per ficiam ea, ipsa opera que ego ſa- 
cio teslantur de me, quoniam misit me Pater. Hic accu- 
Sationem de violato sabbato depellit. Quia enim dice- 
bant illi, Quomodo potest a Deo esse, qui sabbatum 
non custodit? ideo dixit, Que dedit mihi Pater. 
Etiamsi ille auctoritate sua ageret; sed ut validius 
probaret se Patri nihil contrarium ſacere, ideo quod 
longe minus erat posuit. 

3. Ouare Christus hic ex operibus suis divinilalem mis · 
sionis su ſantum, nulla de sua divinitate mentione ſacta, 
adstruat. Pater quomodo audiatur et videatur. (uare 
Judœos Christus ad Scripturas remiserit. — Ei cur, in- 
quies , non dixit, Opera quæ dedit mihi Pater, testi- 
ſicantur me Patri æqualem esse? Cerie utrumque ex 
operibus edisci poterat, et ipsum nihil coutrarium 
Patri ſacere, ei qualem genitori esse, id quod et 
alibi probat cum dicit : Si mihi non creditis, operibus 
meis credite , ut sciatis et credatis quia ego in Paire, et 
Pater in me est (Joan. 10. 38). Utrumque , inquam , 
teslificalus esset, et se xqualem esse Patri, et se nihil 
ſacere Patri contrarium. Cur ergo non sic loquutus 
est, sed majore parte relicta, minorem posuit? Quia 
hoc primum eral, de quo erat quæstio. Nam etsi longe 
minus est credi ipsum a Deo venisse, quam credi Deo 
æqualem esse; illud enim prophelz dixerant, hoc vero 
minime ; attamen ipse de minore parte magnam curam 
habet, gnarus si hoc admittatur *, illud etiam facile 
admissum iri , et majore prætermissa, minorem me- 
moral , ut per hanc et illam reciperent. Hoc peracio 
rursum adjicit : 37. Qui misit me Pater, ipse lestimo- 
nium perkibuit de me. Et ubi testimonium perhibuit 
de illo? In Jordane, cum dixit : Hic est Filius meus di- 
lectus : ipsum audite. Verum hoc apparatu quodam 
egebat. Quod ad Joannem pertinebat, maniſestum 
erat: ipsi namque miserant, neque id negare pote- 
rant. Signa quoque clara erant. Ipsi ſacta viderant , 
atque sanatum audierant, et crediderant, ac proplerea 
illum accusabant. Restabat demum ut Patris testimo- 
nium aſſerretur, quod inducturus subdidit: Nec vocem 
ejus umquam audis lis. Et quomodo Moyses dicit, Deus 
loquebatur, Moyses respondit (Exod. 19. 19). Quomodo 
David, Linguam quam non noverat, audivit (Psal. 80. 6)? 
Rursum Moyses, Si est gens lalis, quz audivit vocem 
Dei? Neque 8peciem ejus vidistis (Deut. 4. 33). Aqui 
illum vidisse dicuntur lsajas, Jeremias, Ezechiel ei alii 
plurimi. Quid ergo nunc sibi vult Christus? In philo- 
sophicam illos inducit disciplinam , paulatim osten- 
dens, in Deo nec vocem nec speciem esse, sed supe- 
riorem illum esse ei sonis et liguris hujusmodi. Nam 
ut dicendo, Neque vocem ejus audistis , non signiſicat, 
illum vocem emiltere, nec audiri : sic cum dicit, Ne- 
que speciem ejus vidistis, non dicit ipsum speciem ha- 
dere , nec tumen videri ; verum neutrum horum ha- 
bere Deum intelligit. Nec dicer2nt enim, Frustra te 
jactas, Moysi tantum loquutus est Deus; dicebaut 
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enim, Nos scimus quia Moysi loquutus est Deus : hune 
vero nescimus unde sit (Joan 9. 29); ideo sic loquutus 
est, ostendens in Deo nec vocem nec speciem esse. 
Ei quid hoc dieo? Non modo vocem ejus non audislis, 
nec speciem vidistis, sed id de quo maxime gloria- 
mini, de quo maxime inflati estis omnes , quod man- 
data ejus acceperitis et habeatis; ne illud quidem di- 
cere polestis. Ideo subjungit: 38. Neque verbum ejus 


habetis in vobis manens; id est, mandata, pracepta , . 


legem , propheias. Etiamsi enim Deus hæc præcepe- 


rit, atlamen hae apud vos non sunt, quia mihi non 


creditis. Eisi enim passim et ubique dicant Seriptur: x, 
mihi esse credendum, vos tamen nou creditis, palam- 
que est verbum ejus a vobis abscessisse. Ideo addit 
iterum : Ouia ei quem misit ille vos non creditis. De- 
inde ne dicerent, Quomodo si vocem ejus non audivi- 
mus, libi testimonium perhibuit? ait ille: Scrutamini 
Scripturas ; illæ enim sunt que lestimonium perhibent de 
me (Joan. 5. 39); indicans per has Deum testimonium 
perhibuisse. Nam et in Jordane et in monte teslimo- 
nium perhibuit. Sed illam yocem non ſert in medium. 
Fortassis enim non creditus ſuisset. Nam aliam vocem 
non audierant, nempe in monte; aliam vero audierant 
quidem , sed non aitenderant. Ideireo miuit illos ad 
Seripiuras, ostendens Patris! testimonium inde esse 
sumendum, sublatis prius antiquis in quibus gloria - 
bantur , vel quasi vidissent Deum, vel quasi vocem 
ejus audissent. Quia vero credibile erat ejus voci non 
credituros esse, eaque imaginaturos esse que in 
monte Sina acciderunt, correcta prins ea quæ sub- 
oriri poteral ea de re suspicione, et ostendens illa 
per demissionem quamdam facta esse, ipsos ad Seri- 
pturarum teslimonium mittit. 

4. Contra hœreticos e Scripturis pugnandum. (Juas- 
dam tantum virtutes, aliis neglectis, exercere non suſfi- 
cit. Hominum avarorum injuslorumque insania et sup- 
plicium ſuturum. — Et nos quoque quando contra 
hereticos pugnamus et armamur , hinc nos instrua- 
mus. Omnis enim Scriptura, inquit, divinitus inspirata, 
ulilis est ad docendum, ad arguendum, ad corrigendum, 
ad instituendum. in juslitia , ut perſectus git Dei homo, 
ad omne opus bonum instructus (2. Tim. 3. 16. et 17). 
Non ut alia habeat, aliis careat : nam talis homo per- 
ſectus non esset. Quz utilitas, quæso, si assidue 
precetur, nec eleemosynam largiter eroget? vel si 
largiter eroget , sed rapax et violenlus sit? vel si id 
ſaciat ad ostenlationem et vanam gloriam? vel si 
eroget quidem accurate, et ad placitum Dei, sed 
inde sese exlollat et altum sapiat? vel si humilis 
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quidem sit ei jejuniis se exerceat , avarus lamen et 
usurarius et lerrenis addictus, matremque malorum 
omnium in animam suam inducat ? Avaritia namque 
radix omnium malorum est. Hane formidemus, hoe 
fugiamus peccalum. Hæc orbem terrarum subvertit, 


hæc omnia miscuit, hzc a beatissima Christi servi- 


lute nos abducit : Non potestis , inquit, Deo servire et 
mamon@, qui Christo contraria precipit. Christus 
quippe dicit, Da indigentibus ; ille, Rape ab indigen- 
libus. Christus dicit, Insidiantibus tibi, et lædentibus 
te da veniam : hic contra, Laqueos para adversus eus 
qui te nihil læserunt. Christus dicit, Benignus et 
mansuelus esto; hie e contrario, Crudelis esto et 
inhumanus, et nihil esse existimato lacrymas paupe- 
rum; ut in illa die severum nobis constituat judicem. 
Tune enim nobis omnia, que ſecimus, ante oculos 
versabuntur, l:esique illi et nudati a nobis omneim 
nobis deſensionem intercludent. Si enim Lazarus qui 
nihil læsus ſueral a divite, sed nullam ab eo opem 
acceperal, acerbus ejus accusator exslitit, nec permi- 


sit ut veniam ullam consequeretur : quam, quzzso , 


deſensionem habebunt, qui aliena rapiunt, nedum 
eleemosynam erogent, pupillorumque domos ever- 
tunt? Si illi qui Christum esurienlem non nutrie- 
runt, tantum ignem in caput suum atiraxerunt: qui 
aliena rapiunt, mille lites movent , omniumque bona 
sibi adscribunt, qua consolatione fruentur? Hane ergo 
cupiditatem ejiciamus. Ejiciemus autem, si cogite- 
mus injustos homines et avaros qui ante nos ſuerunt 
et obierunt. Annon alii eorum pecuniis et laboribus 
fruuntur, ipsi supplicio, cruciatu et malis intolerahi- 
libus plectuntur ? Annon extreme dementia: fuerit , 


in sollicitudine et ærumnis versari, ut et in hac vita 


laboribus atteramur, et hiue migrantes intolerabili- 


bus torqueamur suppliciis atque laboribus, cum 


oporteret et hie in deliciis vivere (uihil enim tantam 
voluptatem parit , quantam eleemosyna , conscientia 
pura * ), et deſunctos ab omnibus erui malis, et innu- 
mera consequi bona ? Sicut enim nequitia, etiam ante 
gebennam , eos qui illam exercent supplicio aſlicere 
Solet : sie et virtus, etiam ante reguum , illam exer- 
centibus delicias parat, bona spe, perenni voluptaio 
vitam afficiens. Ut hane jtaque et hic et in futurs viia 
consequamur, bonis incumbamus operibus. Sic enim 
et ſuturas adipiscemur coronas ; quas utinam tonse- 


quamur omnes gratia et benignitale Domini nostri 


Jesu Christi, per quem et cum quo Patri gloria, una - 
que Spiritui sancto, nunc et semper, et in aœcula s- 
culorum. Amen. 


1 Savil. loco Morum , quaniam eleemosyna , conscientia 
pura, legit, qu, eleemosyne erogat@ conzcientia. 
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HOMILIA XLI. 

pertinentibus. Christus pertinaciam Judæorum redar. 
guit, mazimam adhibens prudentiam mazimamque ar- 
gumentorum vim; predicit ipsos Anlichristum recepin- 
ros.—Magnam, dilecti, de spiritualibus rationem ha- 
beamus , neque tamen nobis ad salutem salis esse 
putemus, si ea utcumque tractemus. Nam $i in sxcu- 


39. Scrutamini Scripturas, quia vos putatis in ipsis 
rilam @ternam habere : et ill sunt que teslimonium 
perhibent de me : 40. et non vuliis venire ad me, ut 
vitam &ternam habeatis. 

1. Res spirituales multi ſaciendæ. Scripturas non per- 
funciorie legendum, prezertim in locis ad Christum 
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laribus rebus nemo magnum quidpiam luerari de- 
prebenditur , si obiter et perfunctorie agat, multo 
magis in spiritualibus rebus id eveniet, quia hæ ma- 
jori opus habent diligentia. Ideo Christus Judzos ad 
Scripturas remittens, non ad simplicem lectionem, 
sed ad accuratum examen illos remittit. Neque enim 
dixit, Legite Scripturas ; sed, Scrutamini Scripturas. 
Quia ea , que de ipso ibi dicuntur, multa opus ha- 
bent invesligatione (sub umbra enim quadam occulta 
veteribus erant), ideo illos accurate ſodere jubet, 
ut in proſundo posita reperire possint. Neque enim 
in superſicie vel in conspectu jacent, sed quasi the- 
saurus quispiam proſunde admodum recondita sunt. 
Qui vero profunde posita quzrit , nisi cum diligen- 
tia et labore quærat, numquam quod quzrit inveniet. 
Ideo postquam dixit, Scrutamini Scripturas, intulit, 
Quia vos pulatis in ipsis vitam @&ternam habere. Non 
dixit, Habetis , sed Putatis habere, ostendens ipsos 
nihil magnum lucrari , dum putarent se ex sola le- 
ctione sine fide posse salutem consequi. Ac si diceret, 
Annou miramini Scripturas ? annon vitz fontes esse 
arbilramini? His jam nitor et ego. Hz namque sunt 
quz testimonium-perhibent de me, et non vultis ad 
me venire, ui vitam æternam habeatis. Jure ergo dice- 
bat, Vos pulatis , quod nollent ipsi obtemperare, sed 
de simplici lectione gloriarentur. Deinde ne ex nimia 
cura in vanz gloriz suspicionem veniret , neve quod 
illorum fidem exigeret , putaretur quz sua erant 
curare (nam et Joannis vocem, et Dei testimonium, et 
opera sua commemoraverat, vitamque promiserat ; 
illis omnibus usus, ut eos ad se alliceret): quia, inquam, 
credibile erat multos suspicaturos esse quod gloriam 
captaret , audi quid adjiciat : 41. Gloriam ab homine 
non accipio ; hoc est, Illa non egeo. Non sum, inquit, 
talis naturz, ut hominum gloria opus habeam , Nam 
si sol a lucerna lucis additamentum non accipit , 
multo minus ego humana egebo gloria. Et cur hæc 
dicis, si non egeas ? Ut vos salvi sitis. Illud vero su- 
pra dixerat, et hie subindicavit his verbis, Ot vitam 
habeatis. Aﬀert et aliam causam. Quam ? 42. Sed 
cognovi vos, quia dilectionem Dei non habetis in vobis. 
Quia sxpe, quasi Deum diligerent , persequebantur 
eum, quia æqualem se faciebat Deo, sciebatque ipsos 
non sibi credituros esse; ne quis diceret, Cur ita 
loqueris? Ut vos reprehendam, inquit, quia non 
propler dilectionem Dei me persequimini. Siquidem 


ipse mihi testimonium perhibet et per opera et per 


Scripturas. Sicut ego antehac cum putaretis me 
Deo adversarium esse, me expellebatis : ita nunc 
ex quo hee demonstravi , accurrere vos opor- 
tebat, si Deum diligeretis; sed non vere diligi- 
tis. Ideo hæc dizi, ut comprobarem vos ſastu et 
jactantia duci, et invidiam vestram obtegere. Ne- 
que ex his tantum , sed ex futuris quoque hoc ad- 
struit; nam ait: 43. Ego veni in nomine Patris mei, 
et non recepistis me : gi alius venerit in nomine suo, 
illum recipietis. Viden' illum ubique dicere se ad hoc 
missum esse, et ex Patre judicium accepisse, nec quid 
posse a semelispso ſacere, ut oinnem- improbitatis 


ansam resecet? Sed quemnam dicit in suo proprio 
nomine veniurum esse? Antichristum hic subindi- 
cat, eorumque nequitiam ineluctabili argumento 
demonstrat. Nam si tamquam Dei amatores me per- 
Sequimini, multo magis Antichristum persequi opor- 
twerit. Ille namque nihil simile proſeret, neque a 
Patre se missum, neque ex ejus voluntate venire 
dicet : sed contra, ea tyrannice rapiet quz non ad se 
pertinent, seque deum universorum proſitebitur, ut 
Paulus ait: Supra omnem qui dicitur Deus aut colitiur, 
ostendens te tamquam sit Deus (2. Thess. 2. 4). Hoc 
enim est in proprio nomine venire. Ego vero non sic, 
sed in nomine Patris mei adveni. Vel hinc ostendi 
poterat ipsos non amare Deum, quod illum, qui se 
dĩeeret ab illo missum, non reciperent : jam vero ex 
contrario ostendit illorum impudentiam *, ex eo 
quod Anlichristum recepturi essent. Cum enim eum, 
qui a Deo se missum dicebat, non reciperent ; eum- 
que qui Deum non noverat, sed jactabundus se uni- 
versorum deum dicebat, adoraturi essen: palam erat 
ex invidia et ex Dei odio persequutionem ortam esse. 
Ideo duas ponit dictorum causas, priorem nempe 
illam quz utilior erat, Ut salvi sitis , et Ut vitam ha- 
beatis. Quia vero ipsum irrisuri erant, vehementiorem 
ponit, declarans, si audientes non obtemperent, pro 
more suo Deum ubique ſacturum esse. 

2. Paulus certe de Antichristo loquens prophetice 
dicit :. Mittet illis Deus operationem erroris, ut judicen- 
tur omnes qui non crediderunt veritati, sed consenserunt 
iniquitati ( Ibid. v. 10 et 11). Christus autem nou di- 
cit esse venturum ; sed, Si venerit, auditoribus se al- 
temperans, quia nondum completa erat tota illorum 
nequitia : ideoque illius adventus causam lacuit. Pau- 
lus vero intelligentibus aperte illam declaravit; ille 
namque est qui omnem ipsis auſert excusalionem. 
Deinde incredulitatis eorum causam his verbis aperit : 
44. Quomodo potestis vos credere , qui gloriam invicem 
accipitis, et gloriam que a solo Deo est non queritis ? 


hin iterum ostendens eos non illa quz solius Dei 


erant speciare, sed hoc obtentu effectum suum velle 
lweri. Tantum enim aberat quin hzc ad Dei gloriam 
facerent, ut humanam sibi potius quam divinam op- 
tarent. Quomodo ergo tantum odii pro Dei gloria su- 
sciperent, quam usque adeo contemnebant, ut hi- 
manam ipsi an:eferrent? Postquam autem dixerat 
ipsos dilectionem Dei non habere, et duplici ratione 
id probaverat, tum per ea quz in se ſacta, tum per 
ea quz in Antichristo futura erant, insuperque cla- 
rius demonstraverat, esse illos omni venia indignos: 
sic illos redarguit, Moysen accusatorem adducens : 
45. Nolite pulare quod ego accusaturus sim vos apud 
Patrem : est qui accusat vos Moyses, in quo vs sp- 
raslis. 46. Si enim crederetis Moysi, crederetis ſorsitun 


el mihi : de me enim ille scripsit. 47. Si autem illius 


literis non creditis, quomodo meis credetis verbis? Hoc 
est, Ante me ille contumelia aſlicitur in iis quæ con - 
ira me ſacilis. Moysi enim magis ſidem negaslis, quam 
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AM toro uV avwrtpw efproxev * hvitato 8 abr 
xa EvIavda, elnwv, "Ira fwhy Exnrs. Tl Net & x 
ext pa altlav. Nofav & tautnv; "AA Errwxa 
und, Gre ri dydany tov Ge oba Exers &r bav- 
roĩg. 'Emneidh NA,, ow; © Side Thy Bedv &ya- 
TWOvTEG, Edfwnov avtdy, Gt foov Eautdy Enofer to 
Geh. det & drt o THE avtp nel0eodat + Iva ph 
rie eln. Tivog od Evexev cab ca Myers ; todo elxev, 
"Iva ErSw buds, ö ob Gta æraνινν thy tob Ge 
pe, pno!, Suwxere. Kat yap xat abrds paprupet por f 
xa). dt c Epywv R, 3:4 Tov Dpagov, "Qonzp ov 
p tovtov voulyovreg &viideov elvai pe Mabvere * 
o [244] vo E5 ob tavra antieita npoodpatetv 
oͤnds Eder, ef ye hyandite thy Ge GN. od, &yandte. 
Aa bh Touto xat tavia cinov, Iva belfw dpi; ceprr- 
cdx Exovrag Tpov, Nl xopneovrag lei, xa thy 
oixelay pacoxaviav ovoxidgovras 8. Ob and toirwv 
GT p6vov, dA xa and tov pedvruv abc xata- 
oxevdtei. ' Er yap flor, nu, && ro 6rduartt 
rov Harp pou, xal ob 888Eac08 pes * bar d. i- 
loc An &r To roar: to lo, txeivoy Alec. 
Opas ö &ve cal xatw dt toro N antorabbat, 
xa) cap tov Hatphs elnpevar thy xptorv, al 
obdty Covacha mnoely ay Faure, Iva mnioavy 
txx6dn np6gacty &yvwpoorng; Tiva & pnorv He 
zy Tp 6v6partt Tp Löt; Thy avifyptotov Evrav0a 
alv{trerat, xal avaviippmiov Þ the &yvwpootvng av- 
cd Tidnorv anddeti5iv. El yap ws kyanovie; thy Bey 
« Alii bntp Th; Enipavsiag. Þ Savil. niorews pA npoo 
ons c. © Morel. — uy ot et mox tor ape * — wet — 
4 AN alii e In Morel. 89554 
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&yza\vnrovra;. Þ Morel. ö xa avayr. 


pe diane ce, co ᷓ nd ο Ent tor &viixptotou tobto 
yeveodar RSE i, Exe y&p o totodtov Epel, obre 
&neardMbat naph rob arp, obre xatt thy yvopnv 


* txerv Thy Exefvou* AAA Tobvavtiov A, Tvpavvnxes 


rc py adrÞ npochxovra Gprdaguv, xat thy Ent 
cd yruY Oed tavidy elvat Mfywv, vag xat a 
n Ext xdvra lerd hero Beoy i oe6aTua, 
daodeixvbrra taurò rt abr botiy 6 Bede. Tov 
rap ᷑or &y T6 dvGpartt T6 iy Ade V. E dt o 
ob rug, 4M tv T6 6v6patt tob Natpds pou napa- 
yEyova. "Ixavav pv obv Hv xal cov de tgai avrobg obx 
&yar@vra; thy Geb, bre vd MEyovra &neorabbati nap? 
tx lo ON t3tyovro* vd dt at ix rob tvaviiou Gel- 


xvuoty abr thy avatoyuvriay 1, tx Tob why M 


oo HUG Säge. Orav yap rb pty à ixetvou 
MToV ra GN QHaũat ph Séονναπνν, tdv & ph clddra 
xe lVoY, xoprd;ovra d xat ktyovia tavrdy elvat thy 
En navrwy deb pew Tpooxuvely* ebm drt ga- 
oxaviag 1 dwg Hv, xal Tod proety thy Ge. ald TH 
coõ co dd ti0nory alrlag tov elpnptvov, xat rpatOv 
puty ch xpnotortpay, Mywv ä, "Iva its, xat, 
Ira do Exnrte* kei 8 Eee abr MD,, 
tins. xat Thy n\nxrrxontpay, Cerxviy d xiv ph 
r= i0wvrat of axovovieg, dd 
tel elwhev. 
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nuevo, Tpoprtixus ele, ö Hepuye avroig G 
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d8&:xig. O & Xgcovds 00% cle tt He dM, Ear 
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ouolag* 6 & INlavlog tolg Suvaptvors gvuvidely perk 
axpibelag avrhv ,a. Kal yap Exelvdg torey 6 
nd oa &wooyiav abtoly apartporpuevey. ELN xat Thy 
alrlav The 4nmoviag avrov tidnerv, tndywv* Nog 
S6raods mnioreverr, Edtay thy ,d Ati 
JapEdvovrrec, xal thy òdtar thy ap tou puorov 
8800 ov (nrovrrec ; x tvieubey [245 |5:uxvig whey 
drt od 7& 790 Geobõ toxdmouy, 4k tv mpooyh patt T0:0y- 
Tw Td olxetov tboukovro n&dog b,. Kal yap vo- 
ouTov ® &mneiyov d tc thy a sda noety tavra, Gr: 
auto) thy avOpwnivny fpouveo Thy xs (vou. 
lde 9bv EHE obror ontp — i 0 ToGau- 
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mocetre. Atyete Aue ps d o&66atov, xat tapakvery 
Thy v6pov* aneduoauny © xat tavthy Thy xathnyoptiav. 
Augyvpiicode Mwboel ce i bv x £05 c- 
pare * belxvvjue N ot Toyo. ptv od Eott pakota 
ph nioreverv 76 MDH. Tooouty yap btw E Evay- 
Tlag Heu Ip vouw, Gt ov3t Eortv AOS dig 6 xat- 
nyophawy hο⁰v. AA! f abrd; 6 b veuov buly Bedw- 
Ng. "Qonep ob nepi Twy Tpayoy Ekeyev* 'Ev alc 
Soxeire chi ulbyior Exe: o xa\' np) Mwbotws 
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xa ti ropa t Mwibonhg, xal ob xopnd;cg; tt yap co! 
xzal M,? οννẽ, xorv6v; Td oa66atov Euaag, Gnep xv 
| E&vopobtrnyas xparety* mnws ov h Exetves xathyo- 
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and Th; papruplag tov Natpt;, ed 6zt Mwbang 
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xa c ptlovra Nit, τν,˖,i pete dnbela;, pore N- 
ong braxovery avry xph The mtbovg; O tolvuy NX. 
oth; ph ov navra tavia nenolnxe; Kati yap onpeia 
elpyacato perk d ag andong, xat mph; Ge 
anavrag exe, xa tal; zpopphotot th To; Enhya- 
rev. AA mH0ev Ennov Ett ExEpy mioteLoovery; Ex 
rod Thy X potty. Of yap thy petri the Tov c 
yvwpng fxovra &n9oTpiponetve, bon dri xal vd 
aviideov Segevrat [246] Ei & Mwbota voy tpoba)etat, 
xalro. e lc, E zape drdporzov thy papruplar 
ob lapEdrw, wh Vavpdays ob yap ele Mwbata, 
au ets rd tob Geol ypdppara abrobg napantune. 
Ia äh“ keis ai TH Qatrov abtobg dd, 
ele th rpdownov avth nepiayet thy A, Thy voho- 
oer iV abr avbrol; Equorag xathyopov, xal molv ppt- 
tub re po obtw d TH do now, xat Exact Twy Tap 
abrov keyoptwuy thtyyet. Lxonet 84 "Eneyov 6:4 thy 
tig Thy Ge ayannv Suwxery avthv * Cefxvuory dt dt 
7d) prev Thy Oeby touro Totovoty, 
tre. Mwbotwg* Selxvuory dt &&, Td ph motevery 
Mb rabra Enpartov. El yap v vepov , 
Let Bifaodar thy Exetlvov thnpobvra * , thy Ocdv 
Hramuov, Bei nerodhvat TE npds Exelvoy Elxovit * e 
Mwbcet tnforeuov, Eder npoIxuvhoar thy ö Exefvou 
xpognteu6pevov. El & Exeivog antoreirai mph Luo, 
obddv &nsixdg na) Tut vd bn abrod xypurrbpevoy 
tavvecdar nap buav. Ne obv xat bavud;ovrag 
"Iewdvvny ESeife xatappovouvtag 'lwavvor &a twvels 
atrby yeyevnpevuy* obrw vopltovras moteverv 
Muwboet de lxvuotv &wotoUvtas, xa at cle thy x<pa- 
u abrov neprrpenet Nd, de kv ontp 
tavtwy HA. Tocovtov yap antyw, pnolv, 
anayayely bud; vob veuov, Gt xat abr xa xat- 
trropov dh thy vorodttnv. "Ort ptv o at Fpayat 
paprupodoy, elt · nod & paprupotory, obxtti npod- 
ton. 7hv pdGov peitova avroly EvOetvar Boulbuevos, 
xal ele Epeuvay napartuat, al ele avaryxnv xa r- 
orden tpwrhocwus. El t yap elnevx mob tpoyeipov, 
xa py 6. $pwr&@orv avrol;, &ntbakov &v thy paprv- 
play : vun & el Ttpocetyov tol; heyoptvors, ESet p 
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At yap touto xal tv tat; &nopacen, xa} tv tai; 
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une nhtxery pnitnote 66ov. Ipo yap tobe - 
Aove ide Boe f d Bede, pnotv, daxoore l. lei. 
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HpEpous, Tpdovs, Enexet; * 7a Aa inavie ayals 
abrn cle elwhe. Tf && toy obrw braxetutvoy ouv- 
ETWTEpov ; Ini yap Eviwg xat plia 5 wpovharig 
toriv ij @perh, one ouv R mica novnpla £5 [247 | 
@veiag Eye: thy Gpyhv. Kat y&p 6 dla ο xal 6 bpy(- 
hog E Eviziag ppovhocwg Und Tov cab akfoxertat. 
At route xal 6 rpophtng H e · Onx Fr Taos &/ 
Ty oapxl pov, HIpocutoar xd £odxnoar ol uwly- 
t pov daò xporunov Thedgpoguoyne pour dc ixvbę 
drr ndoa &papria thy epyhy £5 aypoobvng Eyert* - 
rte p 6 Evapetog h xal pobov Eyxwv Beod, mhviwy tort 
guve ct de po. Ad xat cod; T1; Aer, *Apyh Solac. 
pdbog Kuplov. El toivuv th gobetabar thy Gebv, g- 
play Eorly Eygrv, 6 & novnpts Toure obx Eyat, th; B- 
rue gone dei t * the && goglag torepnutve the 
By, naviwy To avontizepeg. Kaito ye nook 
tobe novnpous bavpdiouaty, w; lxavorg Evra; abixety 
xl 8e4rterv, ox eld6reg Gre pdkora neaviwy abr 
Talavite xph, drt voultovreg trfpoug Blamntery, xa)" 
£autOv td Fl wWodarv de avolas totly Exyatng, 
Eauthy nYhTrOvIA, prot avtd toute e,, A Kce- 
pov doe V @dtxelv, tv TE xaracyeriey Eautdv. At 
tod vo xa avkog SLS, ore &v th nhftrerv Erdpoug 
tavtoug dvarpobpey, Beyer Aarl ph .I. lo dòixsĩ- 
c, 6uarl uh / Mud. l. lo dxoorepsiods; Toh yap ph 
abixetabai tv Th ph abixety xetrat* bonep oy v ph 
TATE xaxn; ty Tp ph Note Nν⁰ e xiv alvirua 
elvar Toxy td AeyGpevoy rolg cool xat pirocopely 
obx TUD. Tair' od este, ph robs anf 
voug pdt tobg Ennpeatoptvoug, AMA tobe tab ca 
Toouvrag takavitupey xat baxplwpev., Obro: yap 
clotv ol pakora hiixn ptvor, of thy Ge Eautol; Exmo- 
eh , xa pypluy xatnyopwy avolyovieg ordparta, 
xa) rovnpav xTwpsva xati thy napdvia Blov ö uV, 
xat peydanv Thy xat4 Thy peovra aiwva tnonu- 
pevor x6\acty * Og of ye abixovueve. xat ndvia we- 
povre g eVV , cov ts Ge Exoucry Qewv, xal ravras 
ouvalyouviay οντ , xat tnaivouvras, xat anodeyo- 
pEvoug. Ol rotoõ cot xa xatt thy napdvia Blov mints 
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Tov alwviwy He SO p- d ytvorro navia; 
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mihi. Vide quomodo illos undique omni interclu- 
dat defensione. Dum me persequeremini , Deum 
vos diligere dicebatis : ostendi vos hoc illius odio 
ſacere. Me accusatis quod sabbatum golvam et legem 
transgrediar : de hac accusatione me purgavi. Afſir- 
matlis vos ſidem erga Moysen profiteri per ea que 
contra me audelis : ostendo ego illud maxime esse 
non credere Moysi. Tantum enim abest ut legi repu- 


'guem , ut is qui vos acousaturus est nullus alias sit, 


quam is qui legem vobis dedit. Ut igitur de Seripiu- 
ris dicebat, In quibus pulatis vilam @lernem habere ; 
ila de Moyse ait: In quo vos speraslis, ex suis eos 
Sermonibus capiens ubique. Et unde discemas , in- 
quien Judi, Moysen accusaturum esse, ac le non id 


vane jactitare? quid enim 4ibi cum Moyse commune? 


Sabbatum solvisti, quod jussit ille servandum : quo- 
modo ergo ille nos aceusaverit? Et quomodo proba- 
bitur, inquies, nos in alium qui in suo nomine veniat 
esse credituros? Hae quippe omnia nullo teste dicis. 
Atqui bac omnia ex superioribus probantur. Quando 
enim ex operibus, ex Jhannis voce, ex Patris lesti- 
monie in conſesso ſuerit me a Deo venisse , palam 
certe est Moysen ipsos accusaturum esse. Quid enim 
ille dixit? annon, quod $i quis signa ſaciens venerit 
(Deut. 13.4), qui ad Deum ducat, futuraque vere pro- 
nuntiet , ipsi credere oporteat? Annon Christus hæc 
omnia ſecit? Signa cum omni veritale edidit, omnes 
lraxit ad Deum, predictiones ex rerum eventu asseruil. 
At unde probatur ipsos alteri credituros esse? Ex eo 
quod Christum oderint. Nam qui eum, qui ex Dei vo- 
luntate venit, aversantur, Deo adversarium sine du- 
bio recipient. Quod si Moysen nune proſerat, licet 
dixerit, Ego ab homine tealimonium non accipio : ne 
mireris: non enim ad Moysen, sed ad divinam Scri- 
plurain illos remiilii. Verum quia Scripture minorem 
illis terrorem afferebant, legislatorem ipsum accusa- 
torem inducens, majorem illis metum incussit, et sin- 
gula eorum dicta conſutat. Hie autem animum adhibe. 
Dicebaut se ex Dei amore illum persequi; ostendit 
ille ipsos ex Dei odio id ſacere. Dicebant se Moysi 
herere , ille probat ipsos id agere, quod Moysi non 
crederent. Nam si legis studio tenebantur, oportuit 
illum recipere qui legem implebat : si Deum dilige- 
bant, illi credere par erat, qui ad Deum trabebat : si 
Moysi credebant ; oportuit illum adorare quem ipse 
prænuntia vit. Quod si illi priusquam mihi ſides nega- 
tur, nihil mirum si ego ab illo prænuntiatus a vobis 
expellor. Sicut ergo illos, qui Joannem mirabantur, 


| oslendit ipsum Joannem despicere ab iis quæ contra se 


perpetraruut : sic eosdem, cum se Moysi credere pu- 
tent, ipsi non eredere probat,alque omnia quæ pro se illi 
aſſerebant, in caput ipsorum retorquet. Tantum abest, 
inquit, ut vos a lege retraham, ut ipsum legislatorem 
contra vos testem advocem. Quod ergo Scripture id 
teslificentur dicit; ubi autem lestilicentur non adje- 
cit: majorem illis timorem incutere volens ut ipsos 
ad explorandun et interrogandum excitaret. Nam si 
non rogatus dixisset, Leslimoniam illi rejecissent : 
jam vero si dictis attendissent, ante omnia oportebat 
PaTrOL. Gr. LIX 
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ab illo quzrere et ediscere. Ideo enim non demon- 
strationes tantum, sed etiam sententias et minas ſre - 


quentat. ut sic eos vel metu reducat. Illi tamen silent. 


Talis enim res est malitia; quidquid dicatur vel fiat, 
non exsurgit, sed proprium virus +ervat. 

5. Dolus et nequitia ſugienda. Virtutem vera sapicn- 
lia, nequitiam ameniia comitatur. Inſerentis injuriam 
pejor conditio quam patientis. — Quapropter par est 
omni expulsa animi nequitia , nullum neeiere dolum. 
Ad pravos enim, inquit, pravas vias miltit Deus (Prov. 
21.8); et, Spiritus aanctus discipline. efſugiet dolum 
et auſeret 88 d cogitationibus, que sunt sine intellectu 
(Sap. 1. 5). Nihil enim ita stultos reddit, ut nequitia. 
Subdolus enim, improbus, ingratus ( be quippe sunt 
nequitiz genera ), si nihil lasus offendatur, 8i dolos 
nectat, annon summe dementie indicia proſerat? Ni- 
hil ita prudentes reddit, ui virius. Etenim gratos reddit, 
probos, benignos, mites, mansueios, modestios: ca 
tera omnia bona her parere solet. Quid hoe modo 
affectis prudentius ? Fons enim vere ei radix pruden- 
liz virtus est, malitia vero ex amentia ortum habet. 
Arrogans enim et iracundus deficiente prudendia his 
morbis capitur. Ideo propheta dicebat : Non est uni- 
tas in carne mea. Putruerunt et corrupia sunt cicatrices 
mem a facie insixienti mem ( Paal. 37. 4. 6); osten 
dens peccatum quodvis ex insipientia ortum habere : 
contra vero viriute prædiium ae timentem Deum. 
omnium esse sapientissimum. Ideirco sapiens quidan 
dicit, Initium sahienlie, timor Domini ( Prov. 1. 7). 
Si ergo timere Deum est sapientiam habere ; malus 
non ita affectus, vere sapientia privatuy : vera autem 
privatus sapientia, omnium est insipientissimus. Alqui 
plurimi improbos admirantur, ut qui possint kedere 
ac. nocere; non intelligentes ipsos omnium miserri- 
mos censendos esse, quod dum ezeleros se ladere 
pulant, in seipsos gladium vertant: quod extreme 
demenliz est. Nam inseii seipsas conſodiunt, et dum 
alteri se nocere pulant, seipsos jugulant. Ideo Paulus 
gnarus nos, cum cteros pereutere volumus, hosmet- 
ipsos interficere, dicebat : Quare non potias injuriam 
accipitis ? quare non magis ſraudem patimini (1. Cor. 
6. 7)? Injuriam enim non accipit qui non inſert, nec 
malo afticitur, qui malum non operatur : quamvis id 
multis ænigma esse videatur qui pbilosophari nolum. 
Hae cum sciamus, non eos qui keduntur, vel injuriam 
accipiunt, sed illos qui injuriam inſerunt, migeros præ- 
dicemus et deploremus. Hi enim maxime læduniur. 
qui Deo bellum inſerunt, et mille aecusatorum ora ape- 
riunt, malaque ſama in hac vita laborant: atque ingens 
in ſuturo sibi parant supplicium: ut contra ii qui lesi 
injurias fortiter ſerunt, Deum habent propitium, om - 
nesque se commiserantes, approbantes, laudantes. Hi 
in hac vita admodum celebres erunt, qui magnum 
philosophiæ exemplum prebeant, et in ſutura vita 
zternis fruuntur bonis : quæ nos ommes a65equi con- 
tingat, gratia et benignilate Domini nostri Jesu Chri- 
sli, quicum Patri et simul Spiritui sancio gloria, nunc 
et semper, et in sxcula s “rum. Amen. 
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HOMILIA XLII. 


Cap. 6. v. 1. Post hec abiit Jesus trans mare Cali - 
lee in partes Tiberiadis; 2. et sequebatur eum mul- 
titudo magna, quia videbant signa que ſaciebat super 
iis qui infirmabuntur. 3. Abiit ergo in montem Jesus, 
et ibi sedebat cum discipulis suis. 4. Erat autem pro - 
æimum Pascha Judeorum. | 
1. Cum improbis noxiisque viris ne versemur, di- 

lecti; sed quando virtutem nostram non lædent, id 

euremus, ne eorum insidiis ac nequiltiz locum demus. 

Ita enim omnis impetus ſrangitur. Ac quemadmodum 

jacula quando in durum ſirmumque locum incidunt, 
magno impetu in eos qui jaculantur resiliunt ; quando 
autem violenter immissa nibil durum et asperum re- 
periunt , cito sedantur et desinunt : ita feri audaces- 
que homines, cum repugnamus, magis exasperantur; 
cum vero cedimus, illorum furorem cito sedamus. 
Ideireo Christus, cum audissent Phariszi ipsum plu- 
res quam Joannem discipulos colligere, pluresque 
'baptizare, venit in Galilæam, ut invidiam illorum 
exstingueret, et ſurorem, quem ipsos ex ea re con- 
cepisse verisimile erat, per secessum sedavit. Cæte- 
rum in Galilæam reversus, non eadem adit loca: 
non enim in Cana venit, sed trans mare. Ideirco se- 
quebantur illum turbæe multz, cum viderent signa 
qum ſaciebat. Que signa? cur illa non recenset? 
Quia hie evangelista magnam libri sui partem concio- 
nibus replevit. Vide namque quomodo per annum in- 
tegrum, imo in ſesto Paschæ non aliud miraculum 
memoret, quam paralyticum et ſilium reguli curatos. 
Neque enim omnia narrare voluit, id quod certe ſieri 
non poterat ; sed ex multis magnisque pauca dixit. 
Et 8equebatur, inquit, eum turba multa, quia videbant 
signa que ſaciebat. Non ſirma mente sequebantur : ad 
tantam enim doctrinam ex signis potius induceban- 
tur; quod crassioris erat animi. Signa enim, inquit, 
non fidelibus, sed incredulis (1. Cor. 14. 22). At non 
hujusmodi populus apud Mattheum : sed audi quo- 
modo: Stupebant omnes de doctrina ejus, quia doce- 
bat eos lamquam potestalem habens (Matth. 7. 28. 29). 
Cur autem montem nunc adiit, et ibi sedebat cum 
discipulis ? Ob ſuturum signum. Quod autem disci- 
puli tantum aseenderint, - illa populi non sequentis 
culpa est. Neque hac solum de causa montem petiit, 
sed etiam ut nos doceret, tumultum et turbam esse 
vitandam , atque idoneam philosophiz esse solitudi- 
nem. Sepe autem ipse solus montem ascendit, et 
pernoctat orans, ut nos doceat, eum qui ad Deum ac- 
cedit, omni tumultu vacuum esse, et tranquillum lo- 
cum quzrere debere. Erat autem prozimum Pascha, 
dies festus Judeorum. Cur, inquies, non ascendit ad 
diem ſestum, sed cum omnes Jerosolymam perge- 
rent, ipse in Calilæam venit : neque ipse solus, sed 
cum discipulis, et inde in Capernaum ? Paulatim le- 


gem solvit, ex Judzorum nequitia occasionem ca-- 


plans. 5. Et cum . sublevasset oculos, vidit turbam 
anultam, lic ostendit ipsum numquam sine causa 


sedisse cum diseipulis; sed fortassis ut accuratius 
ipsos alloqueretur et doceret, eosque sibi devinciret : 
unde discimus quantam illorum providentiam gere- 
ret, quam se demilteret, ut se illis attemperaret. 
Sedebant vero simul, sese fortasse mutuo respicien- 
tes. Deinde respiciens videt multitudinem accedentem. 

Evangelist@ conciliantur. — Cxteri evangelistz di- 
cunt discipulos accedentes rogasse et obsecrasse il- 
lum ne dimitteret eos jejunos ; hie vero Philippum 


indueit a Christo interrogatum. Utrumque mihi ve- 


rum videtur, sed non eodem ipso tempore gestum; 


sed aliud alterum præcessisse, ita ut res diverse 


narrentur. Cur ergo Philippum interrogat? Sciebat 
qui discipuli plus doctrina egerent. Ilie enim est qui 
postea dicit : Ostende nobis Patrem, et 8ufficit nobis 
(Joan. 44. 8). Ideo prius illum 'instituit. Nam si 
absque ullo apparatu signum editum ſuisset, non 
lantum apparuisset miraculum : jam vero prius eu- 
rat ut penuriam conſiteatur, ut hinc majus ipsi vide- 
retur miraculum. Vide quid dicat ille : Unde nobis 
lot panes, ut manducent hi? Sic in veteri lege Movsi 


dicebat, idque antequam miraculum patraret : Quid 


est in manu tua ( Exod. 4.2)? Quia enim miracula 
quz repente accidunt, priorum nobis oblivionem in- 
ducere solent, primo illum conſessione sua alligavit, 
ut non deinde stupore perculsus conſessæ rei memo- 


riam abjiceret, et hinc comparatione ſacta miraculi 


magnitudinem edisceret ; quod hie etiam accidit. 
Interrogatus, ille respondet : 7. Ducentorum denario- 
rum panes non zuſſiciunt illis, ut unusquisque modicum 
quid accipiat. 6. Hoc autem dicebat tentans illum : 
ipse enim sciebat quid esset facturus. Quid sibi vult, 
Tentans illum? num ignorabat quid dicturus essel? 
Hoc dici nequit. 

2. Quznam ergo est dicti- sententia ? Ex veteri 
lege possumus illam ediscere. Nam ibi quoque dici- 
tur: Post hec tentavit Deus Abraham, dicens : Tolle 
filium tuum unigenitum, quem diligis, Jsaac (Gen. 22. 
4. 2). Neque enim id dixit, ut experiretur an obsequu- 
lurus esset, necne; utpote qui omnia videat ante- 


quam fiant (Dan. 13. 42) : sed humano more utrumque 


dictum est. Ut cum dicit, Scrutatur corda hominum 
(Rom. 8. 27), non ignorantiam , sed aceuratam co- 
gnitionem indicat ; sie cum dicit, Tentavit, nihil aliud 
sibi vult, quam ipsum accurate novisse. Vel aliud 
dici possit, ipsum nempe probatiorem eum reddi- 
disse, dum et tune Abrahamum, et nunc Philippum 
per interrogationem in majorem signi nolitiam de- 


- duxit. Quapropter evangelista, ne ex verbi simplici- 


tate quid absurdum suspicareris, addidit : Jpse enim 
sciebat quid esset facturus. Cæterum illud maxime ob- 
gervandum , quomodo cum prava suspicio adest, 
$tatim eam evangelista diligenter amoveat. Ut jgiwr 
hoc loco ne quid simile suspicarentur auditores, eor- 
rectionem hanc addidit : Ipse enim sciebat quid exact 
facturus ; sie et ibi, cum ait: Judi illum perseque 
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propheta. 15. Jesus autem , cum cognovisset quia ven- 
turi erant ut raperent eum, et ſacerent eum regem, e- 
cessit iterum in montem. Papz, quanta gule tyrannis ! 
quanta volubilitas animi ! Non ultra legem vindi- 
cant, nan ultra violatum * sabbatum curant , non 
ultra Dei zelo moventur , sed repleto ventre omnia 
abjecerunt. Tum propheta apud illos erat, et regem 
erant coronaturi : Christus autem fugit. Quare ? Ut 
nos doceat spernendas esse dignitates , et ostendat 
se nulla ex terrenis rebus opus habere. Nam qui 
omnia vilia elegit, et matrem, et domum , urbem , 
educationem, vestimenta, non ex terrenis conspicuus 
ſuturus erat. Nam czlestia clara magnaque erant , 
angeli , stella, Pater clamans , Spiritus testificans , 
prophetz jam olim pradicantes : in terra autem vilia 
' omnia erant, ut sie ejus potestas magis appareret. 
Venit certe nos instituturus, ut contemnamus pre - 
senlia, neque admiremur ea que in hac vita splen- 
dida videntur ; sed ea omnia irrideamus, ſuturaque 
amemus. Nam qui præsentia miratur , non mirabitur 
ea quæ in exlis sunt. Ideo dicebat Pilato : Regnum 
meum non est de hoc mundo (Joan. 18. 36); ne vide- 
retur humano metlu et potentia ad persuadendum 
uti. Cur ergo dicit propheta : Eece rez tuus renit tibi 
manzuetus , sedens super subjugalem (Zach. 9. 9) ? Hic 
de regno loquitur cxles1i , non de terreno. Ideo rur- 
sum dicebat : Gloriam ab homine non accipio. 

4. Gloria non fluxa, sed immortalis amanda. Contra 
spectacula. — Discamus ergo, dilecti , humanos ho- 
vores spernere, non desiderare. Honore namque 
magno afficimur, cui comparatus humanus honor 
contumelia est, risus et comadia ; ut et divitiz ter- 
tene illis comparate paupertas sunt, et vita hac 
sine illa mors est (Sine *, inquit, mortuos sepelire 
mortuos su, Matt. 8. 22J): sie gloria hæc, si ad 
illam couſeratur, pudor est et risus. Ne igitur hanc 
aucupemur. Nam si ii qui dant illam umbra et som- 
viis sunt viliores, multo magis ipsa gloria : Gloria 
enim hominis tamquam flos ſeeni (184i. 40. 6). Quid lore 
ſceni vilius ſuerit (1. Petr. 1. 24)? Sedetiamsi diuturna 
esset, quid hine anime lucri? Nihil; imo admo- 
dum nocet , et servos eſſicit, emplitiis servis deterio- 
res, qui non uni domino, sed duobus , tribus , mil- 
libus, diversa mandantibus serviant. Quanto melius 
est liberum esse, quam servum: liberum quidem ab 
bominum $ervitute , servum imperanti Deo? Si vis 
tandem amare gloriam , ama, sed immortalem. Nam 
ejus et spectaculum splendidius est, et lucrum ma- 
jus. Hi te jubent dispendio tuo ipsis placere : Chri- 
sius vero contra centuplum donorum tibi retribuil, et 
bis vitam æternam addit. Quid ergo melius, in terra 
an in exzlis, hominibus an Deo admirationi esse? 
damno an luero tuo? coronari ad unam diem, an ad 


Sony =" , violatum. 
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infinita szcula ? Da egenti , non tripudianti, ne cum 
pecuniis tuis animam illius perdas. Tu enim quod 
h:ve $tudiose et intempestive colas , perniciei illius 
auctor es. Si scirent enim illi, qui orchestræ dant 
operam, ex arte nihil sibi fore lueri, jam pridem 
destitissent : cum autem te vident plaudentem, accur- 
rentem, sumptus proſundentem, tua exhaurientem , 
etiamsi nollent pergere , lucri cupidine tenentur. Si 
scirent , neminem sua laudaturum esse, cito desi- 
sterent a laboribus , lucro cessante : cum vero rem 
admirationi multis esse vident , inescantur laudibus. 
Cessemus inutiliter impendere : discamus qua in re et 
quando impendere oporteat : ne utrinque beum ad 
iram provocemus, et congregando unde non licet , et 
dispergendo in quz non oporteret. Qua vindicta non 
dignus es, cum panperem przlercurrens meretrici 
largiris ? Etiamsi enim ex justis laboribus erogares , 
annon culpa esset , nequiliæ mercedem dare, et pro 
merita pena honorem impendere ? Cum vero spo- 
liatis pupillis, senibusque nudatis, lascivos alis, cogi- 
la quis ignis tanto sceleri sit paratus. Audi quid 
dicat Paulus: Non tantum qui hec ſaciunt , ted qu 
laudant ſacientes (Rom. 1. 32). Fortasse acrius vos 
incessimus ; sed si nos non incessamus, supplicia 
manent eos qui numquam emendantur. Quid juvaret 
vos gratiose alloqui , reipsa supplicio propter opera 
aſſiciendos ? Laudas sallantem , celebras , miraris ? 
Ergo illo ſaetus es deterior. Illum paupertas excusare 
videtur, etiamsi non culpa sit immunis; tu vero 
etiam hac defensione cares. Illum si interrogem , 
Cur aliis relictis artibus, haue impuram et exse- 
crandam sectaris ? respondebit, Quia possum parvo 
labore multum lucrari. Te vero si interrogem , Cur 
lascivum miraris , qui ad multorum perniciem vitam 
ducit ? non poteris ad eamdem deſensionem conſu- 
gere, sed cogeris demisso vultu erubescere. Quod si 
nobis rationem exigentibus, ne mutire quidem potes: 
quando horrendum illud ei inevitabile tribunal appa- 


rebit, ubi et cogitationum et actuum reddituri su- 


mus rationem , quomodo stare poterimns ? quibus 
oculis judicem respiciemus ? quid dicemus ? quam 
deſensionem proferemus ? quam excusationem ap- 
tam, ineptam habebimus ? an nos id ſacere pro im- 
pensa, pro voluptate, pro aliorum pernicie , quos in 
illa arte perire cogimus ? Nihil certe poterimus di- 
cere ; sed necessario puniemur , supplicio numquam 
ſiniendo , numquam terminando. Quod ne accidat, 
hie jam summo studio caveamus, ut cum bona spe 
hinc migrantes, æterna bona consequamur : que 
utinam omnes adipiscamur, gratia et benignilate Do- 
mini nostri Jesu Christi, per quem et cum quo Patri 
gloria, simulque Spiritui sancto , nunc et Semper et 
in sæcula sæculorum. Amen. 
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HOMILIA xim. 


Car. 6. v. 16. Ut aulem gero ſactum es! , descenderunt 


discipuli ejus ad mare. 17. Et cum ascendissent na- 
vem , venerunt trans mare in Capernaum. Et tene- 
bre jam ſactæ erant, el non venerat ad illos Jesus. 
18. Mare autem, vento magno flante , exsurgebat. 
1. Christus etiam absens suorum utilitati s/udet. Que 
8igna discipuli soli viderint.— Non prasens tantum cor- 


poraliter discipulis Jesus, sed etiam absens et procul 


versans , eorum siudet utilitati. Cum enim et polens 
sit et sagax, per contraria idem ipsum operatur. 
Animadverte namque quid hie agat. Relictis discipu- 
lis, ascendit in montem. Illi vero, absente magistro, 
ut sero factum est, descenderunt ad mare; et usque 
ad vesperam manserunt donec rediret. Adveniente 
vespera , non ultra se continere poluerunt , quia ip- 


sum quzrerent : tanto ejus amore flagrabant. Non 


dicunt, Vespera jam est, nox adest , quo nunc ibi- 
mus? locus, hora periculo non vacant : sed desiderio 
incensi , navem conscendunt. Neque enim sine causa 
evangelista tempus indicat , sed ut hoc pacto ſerven- 
tem illorum amorem declaret. Cur ergo dimissis illis 
abit? imo cur solus rursum apparet supra mare am- 
bulans ? Primo, ut doceret illos, quam grave esset 
80los relinoui, atque hinc desiderium augerelur : se- 
eundo , ut potentiam ostenderet suam. Quemadmo- 
dum enim non omnem doctrinam cum turba audie - 
bant, sie non omnia signa cum plebe videbant. Opor- 
tebat enim eos, quibus committendus orbis erat, 
ziquid amplius habere quam cæteros. Ecqua Signa , 
inquies , soli viderunt? Transſigurationem in monte, 
hoc miraculum in mari , multa et miranda post re- 
surrectionem ; alque , ut arbitror, multa alia. Vene- 
runt autem Capernaum, non gnari quidem, sed spe- 
rantes se ipsum ibi reperturos esse vel inter navi- 
gandum. Hoc subindiea vit Joannes, cum dixit jam 
vesperam ſuisse, necdum venisse Jesum, et mare 
magno reflante vento intumuisse. Cur ergo turban- 
tur? multa certe erant quz illos perterrefacerent : 
tempus, tenebrz namque erant ; tempeslas , mare 
namque intumuerat; locus, non enim prope lerram 
erant , sed, 49. Cum remigassent quasi stadia viginti 
quinque; tandem adest res inexspectata: Vident enim 
eum ambulantem super mare, iisque admodum per- 
turbatis dixit : 20. Ego sum, nolite dimere. Cur ergo 
apparuit? Ut ostenderet se tempestatis sedandz au- 
ctorem. Hoe significat evangelista cum dicit : 24. Vo- 
tuerunt accipere eum in navim ; et s/alim navis prope 
terram ſuit. Non modo enim tutam, sed etiam secun- 
dam ipsis navigationem prebuit. Turbe autem non 
se ambulantem super mare conspiciendum dedit : 
nam majus signum erat, quam eorum. imbecillitas 
ferret. Sed neque discipulis se ita diu videndum præ- 
buit: sed simul et visus est, et recessit. Videtur 
porro mihi aliud ab eo signum esse, quod apud Mat- 
theum narratur ; imo multa probant diversum esse. 
Cæterum spe eadem sigua ſacit, ut ne insolita vi- 


derentur spectantibus, sed illa cum fide wegus sus- 


eiperent. Ego aum, nolite timere. Verbo timorem ex 


eorum animo pellit : non ita alibi, cum Petrus di- 
cebat : Domine, gi tu es, jube me venire ad te ( Maith. 
14. 28). Cur ergo tune non statim hoc acceperunt,, 
nunc autem crediderunt? Quoniam . tunc lempestas 
perseverabat agilabalque navem ; nune autem vox 
tranquillitatem peperit. Si res non ita sit, id cerie 
erit quod supra dixi, illum s:epe eadem edere signa, 

ut ex prioribus $ecunds credibiliors gint. Cur autem 
non ascendit in navem ? Ut signum majus operaretur, 
simulque divinitatem suam elarius oglenderet, atque 
demonstraret, se eum gralias egit, non quod auxilio 
egeret id ſecisse, sed ut se illis atlemperaret Permi- 
sitque iempestatem excitari, ut se semper quazre- 


. rent ; statimque sedavii, ut potentia sua cognosce- 


retur; non ascendii autem in navim, ut majus mi- 


raculum ſaceret. 22. Altera autem die turba que stabat - 


ibi, videns quia naricula alia non erat ibi, nisi una, is 


quam ascenderunt discipuli ejus , et quia Jezus non in- 


troisset cum discipulis auis in navim : ascenderunt et 
ipsi in alias naviculas qum venerant ex Tiberiade. 


Cur hæe minutatim Joannes recenset; imo cur non 
dixit, altera die turbas transſretantes abiisse ? Aliud - 


quidgiama nos wth docere. Quid illud ? Christum ets 
non palam, clanculum tamen turbis id suspicandum 
reliquisse : nam ait: Vidit turba, quia navicula alia 
non erat ibi, nisi una; et quod Jesus non ascendisset 
cum illis , et conseensis naviculis ex Tiberiade, 24. 
Venerunt Capernaum querentes Jesum. Quid enim 
aliud suspieandum reliaquebatur , quam quod mare 
pedibus trajiciendo venisset ? Non enim dici polerat 
ipsum in alia navi trajecigge : nam Una, inquit, 
erat in quam ingressi sunt discipuli ejus. Auamen 
post tantum miraculum non interrogaruat eum quo- 
modo trajecisset , nec de tanto miraculo- inquisie- 
runt : sed quid dicunt? 28. Rabbi, quando huc ve— 
nisti? Nisi quis ſortasse dieai hie 
— {nando poni pro. 
2. Operz pretium autem es! hie perpendere- volu - 
bilem illorum voluntatem. Nam qui dizerant, Hias 
est prophela ; qui studuerant illum rapere et regem 
suum consliluere , postquam illum invenerunt, nihin 
hujusmodi cogitant , sed abjecta miracull memoria. 


ut puta, non illum ita alieries mirantus. En lde 


ſoriassis illum perquirebant, ut cibe ſruerentor , 

Sicut antea. Mare Rubrum trajeceruat , Moyee duce, 

Judzi ; sed magna hic erat differentia. Ille namque 
preeans ut servus omnia faciebat; bie vere cum 
omni potestate. Ilie flante noto eessit aqua, ita ut 
per siccum transire poluerint; hie autem majus ſuit 
miraculum. Aqua enim in sua manens natura, sie 
Dominum dorso suo geslavit , dictum iHud confir- 
maus: Ambulans supra mare lamquam supra navimen - 
tum ( Job 9. 8.) Jure autem in Capernaum iugres -- 
surus, duram ei immorigeram eivitalem, miraculum 
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jauum edidit ; ut non modo ex miraculis quz in ei- 
vilate, sed etiam ex iis quæ extra civitatem fecerat, 
ejus civium immorigerum animum emolliret. Nam 
quod tantæ turbz in civitatem illam adventarent cum 
tanto ſervore, quem lapidem non emollivisset ? At 
im nihil hujusmodi passi sunt; sed cibum solum- 
modo corporeum cupiebant; ideoque a Jesu repre- 
henduntur. Hæc cum sciamus, dilecti, gratias agamus 
Deo, non modo pro sensibilibus, sed multo magis 
pro spiritualibus donis. Sie enim et ille vult, et 
propter hæe illa quoque dat, sensibilibusque imper- 
ſectiores allicit ei præmonet, utpote qui hujus mundi 
rebus adhuc inhient. Verum si his acceptis, in iisdem 
persevereni, reprehenduntur et increpantur. Nam 
paralytico illud primum dare voluit; sed qui præ- 
sentes erant, id non patiebantur. Cum enim dixisset, 
Remittuntus tibi peccata, dicebant : Hic blasphemat 
(Maith. 9. 2. 3). 

Oucnam a Deo petenda sint. — Ne, quæso, simile 
quidpiam patiamur; spiritualium nobis potior sit 
ratio. Quare? Quia si spiritualia adsint, nihil damni 
ex corporalium privatione sequetur; si absint, quæ 
nobis erit spes? que consolatio? Quapropter pro bis 
semper Dew rogare oporiet, et hc postulare. llc 
petenda esse Christus docuit. Et si illam orationem 
excutiamus, nihil in jlla caruale reperiemus, sed 
omnia spiritualia. Illud porro modicum seusile quod 
ibi petitur, ex modo spirituale efficitur. Nam nihil 
amplius petere quam panem supersubslantialem 
( Watth. 6. 11), hoc est, quotidianum , spiritualis 


et philosophici animi ſuerit. Que vero præcedunt 
considera : Sanctificetur nomen tuum ; adveniat re- 
gnum tuum ; fiat voluntas tua, sicut in clo, et in 
terra (Luc. 11. 3. Matth. 6. 9. 10). Deinde postquam 
illud sensibile posuit , hoc przterito statim ad spiri- 
tualem doctrinam redit : Dimilte nobis debita nostra, 
sicut et nos dimiltimus debiloribus nostris ( Matth. 6. 
12). Non principatum , non divitias, non gloriam, 
non potentiam , sed omnia quz ad utilitatem anime 
conſerebant , in oratione posuit : nihil terrenum, sed 
omnia czleslia. Si ergo jubemur abslinere a præsen- 


tibus hujus vitz rebus, quam miseri erimus, 81 illa - 


petamus a Deo, quz si habeamus, ille jussit abjicere, 
ut nos a curis eximat; et si que jlle petere jussit, 
nullo modo curemus, imo ne cupiamus quidem ? Illud 
cerie est superſlue loqui. Quapropier orando nihil per- 
ſicimus. Quomodo ergo, inquies , improbi ditescunt ?. 
quomodo iniqui, scelesti , raptores, sunt opulenti ? 
Non Deo præbente, absit. Et cur id Deus permitlit! 
Permisit et diviti, ut ad majus illum reservaret sup- 
plicium. Audi quid dicatur illi: Fili, accepisti bona 
tua, el Lazarus mala: nunc autem hic consolatur , tu 
vero cruciaris (Luc. 16. 25). Ne autem et nos hanc 
vocen: audiamus, qui in deliciis ſrustra vivimus ct 
peccata peccatis addimus, veras divitias , aceuratam 
philosophiam sectemur , ut promissa consequamur 
bona ; quorum utinam consories simus, gratia et be- 
nignitate Domini nostri Jesu Christi, per quem et 
cum quo Patri gloria, unaque sancto Spiritui, nunc 
et semper, ei in szcula s2culorum. Amen. 


HOMILIA XLIV. 


Car. 6. v. 26. Nespondit eis Jesus, et dixit : Amen, 
amen dico vobis, queritis me, non quia vidistis signa, 
bed quia manducastis ex panibus, et 8aturati estis. 
27. Operemini non cibum qui perit , ed qui perma- 
net in vitam elernam. | 
4. Clementia et lenitas non ubique utilis est, sed 

interdum magister acriore opus habet sermone. Nam 

cum ignavus crassiorque est discipulus, utendum 
stimulo, qui tantam ignaviam pungat. Id hic et alibi 
s:epe ſecit Filius Dei. Accedentibus enim ad Jesum 
twrbis, adulantibus , dicentibusque : Rabbi, quando 
huc venisti ? ut ostendat se honores contemnere ho- 
minum , et corum tantum salutem spectare , aspe- 
rius respondet , non ut corrigat fnodo; sed ut eorum 
mentem revelet et in medium reſerat. Quid emm ait! 

Amen, amen dico vobis, definientis et aſſirmantis mo- 

re, queritis me, non quia vidistis signa, ed quia com- 


edistis de panibus, et saturati estis. Non ita vehe- 


menter, sed cum indulgentia agit. Non enim dixit : 
O lurcones , o voraces ! tot miracula edidi, nec se- 
quuti me , nec prodigia admirati estis; sed modera- 
Uns et clementius, Queritis me, non quia vidistis 
signa, sed quia comedistis de panibus, et zaturali estis , 
non de præteritis solum, sed etiam de præsenti signo 
loqueus ; ac si diceret : Non vos miraculum perculit, 
sed quia saturati estis , acceditis. Quod autem illud 


non per conjecturam diceret, statim illi ostenderunt. 
Nam ideo rursum accesserunt, ut eodem fruerentur 
bono. Ideo namque dicebant : Patres nostri comede- 
runt manna in deserto (Joan. 6. 31). Rursus carnalem 
cibum expetunt, rem sane multa reprehensione di- 
g nam. Verum ille non in reprehensione sistit gradum, 
sed doctrinam adjicit his verbis: Operemini non ci- 
bum qui peril, sed qui permanet in vitam e@ternam , 
quem Filius hominis dat vobis. Hunc enim Pater signa- 
vit Deus. Id est, Ne talem cibum , sed spiritualem 
curetis. Verum quia nonnulli, ut otiose vivant, hoc 
sermone abutuntur, ac si Christus opus manuum sus- 
tulerit : opportune ipsis respondeatur; totum quippe 
Christianismum calumniantur, et id efliciunt, ut ex 
desidia traducatur. Sed primo Paulus audiendus. 
Quid ille ait? Recordaniini Domini dicentis, Beatius 
est dare quam accipere (Act. 20. 35). Atqui unde 
det qui nihil habet? Quomodo ergo Marth dicit Je- 
sus: Sollicita es et turbaris erga plurima : porro unum 
est necessarium ; Maria optimam partem elegit (Luc. 10. 
41. 42)? et rursus, Nolite 80lliciti esse de crastino 


{ Maith, 6. 34)? Opera prelium ſuerit ad hæc omnia 


respondere, non modo ut pigros excitemus, si tamen 
velint ; sed etiam ne Scripiura divina secum pugnare 
videatur. Etenim alibi ait apostolus : Rogamus uutem 
vos ut abundetis, et operam detis ut quieti sitis , et ne- 
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ofag xat npotepov. AttEnoav pty ouv thy EpuBpty 
04kaogxy xal "loudalot, Mwiotws tyouptvoy, ana 
rok Y pecoy evrauba. O utv yap ebybpevog xat 


bg Toulog ndvia eipyatero * obrog , pert tfov- - 


oiag anaong. Kaxet ptv, votou t6re mveovtos, elke 
rd ddwp, ware Ent Enpi; norhoat napeibety * Evrat0a 
& td 0avua peitov Lylvero. MEvouon rp Ent the 
oixziag pvorws i, A, obtws Epeps v Acond- 
Thy Ent Twy vwrovy, paprupoica Exel th pH oe tH 
AS O reperaraey u Gade e sal 
e0dgovg. Eixctwg & ptuv els Kanepvacip tpba- 
Ae thy oxknpav xat &neidh, d onpelov rd Eptwy 
elpyacarto * ob pdvoy toly tv abrth yivoptvors, 4k4 
xal Tot; Ew Th; m6lews Oavparoupyouptvors, ad- 
Eat gos E/ why tv avth thy &meiberav. To yup 
Eyoug napaysvtcbat toonurovy els [257] thy nd 
tx, dA teberutvoug onovdhv, nolov O I 
bxaviy paldtar MOov ; AM obx Exetvor forobrov 
ovdty ENO, dA NAVY Ttpoghs Ne pouy cwpa- 
teig did xa}. 6verbiCovrat naps Tov 'Inood. Tavra 
oö elites, ayarnyrol, ebyaprorapey T6 Op, xat 
Tov aiahntrov ptv Evexev, mokip ͤ & palkov twy 
TRVEvpatixwv. Obtw yap xat ade Bouetat, al bit 
cara xa ixciva idwar, og ateheottpovg Evdywv 
rob rote xal nporatbevwv, & cet ve Thy x60 pov Ert 
IH. AM orav alta U ,,, tv ab rot tva no- 
pefveworv, tyxakodvtat xat Enttipaviat. EN, xattnt 
T9) TNApakvutxo0y npwrov Exelvo EGovuketo Gouvat, du 
09x hvelyovro of Tapdvreg. Elndvios yap, tt 'Agptur- 
ral co al dpapriat , De roy * Obrog Blaognyuet. 
Ma &h, rapaxale, totoutoy nabwpty Tt hues, 4k 
Exe vwv hutv ths fwyESTwAdyog. Atatt;” Ort rwv mvevua- 
T:xWv rapdviwv, ob de la ant th; Twy Gapxixev ATove 
lag yivera: AN ixefvoy R obe bvrwv, tis ko 
uv voi KARI; ti; d napapybla ; Aid yph eg r- 
r del thy Bedv tmapaxatly, xat cab ta alxetv. Totaõ ra 
rap xa ò x prior i nde ebe od at td age. K v va - 
Ewpev thy cdx v Exefvnv, obꝭtv ebphoouey ty ab ß cap- 


xixdv, AA T&vra_7.vevpuarixe. Kal a dd tb prxpdy- 
ExeTvo Th aiolnrov, To Tpimwp yivopevoy TvVeujLatte 
x6v. Td yap napaively unitv m\tov Em{yrety vd 
G&prov Tod Entouolov, tourtaott, rob xadnpepiveon, 
Tvevpatixng av ein xat pioobpoy bravolag. Ta & 
p Tourov Gpa* Ariaodrw 70 Ground cov” 
&108&rw 1 Baoilela cov rernOtfrw r Gun 
Cov, Oc & obpare, wal dal thc Thc. Elta el 
Td alobnyrdy Exelvo, raxiws anmhiaeyn abrov, xa 
nay Ent thy rvevuarixhv habe 8:8aoxaklav, Age 
u rd 6peridipara nhuor, Mywv, oc xal tupeic 
dgpleuer roic Operderate par. Obbapor Gpyhy, 
oudapou nhodtrov, obdapor 8G, obbapod Sv 
orelav, 4)).4 navia ele wwyhgs wytketav cuvtikouvta 
tveOnxe th ey © obdty yhivov, AMA ndvra obpdvic. 
Et tofvuv xeev6peda &ntyeodar c Sturixiby xa 
Tap6viuv, Twg ox av elnuev At xat ralalnwpor 
Tavta alco e g naps Gecö, & tds, xat Eyovrag 
dA, ppoviidog Enahidttwy Hͤ¾Ʒlpw, Ontp Oy d 
ertrage, uniulay tibeadar onovihv*' plkkov & 
phre Exerv pre Emnibupely ; Toro rap tore 26 
Battoboyety. Ad tobro xat ebydpevor obx avooprv. 
Id obv of tovnpot, pot, nhourobot ; Ng of EBtxos 
xa} hiapol, apratovrec, neovextouvieg ; Oh vob 
Oeou Tnaptyovrtes, inaye. Kal nws 6 Gebe ovyyw- 
pet; Ort xa r / Tmhovalp t6re auveywpnoe, l- 
Covi ⁊npονν abtdy xokdatt. "Axoucoy oby xal tf pyor 
pe abtov * Texvor, d. lade ra dyabd cov, xat 
Adtapoc td xaxd* xal roy ovroc aapaxalsira, 
ov 68 6Euracar. "Iv" ov ph xal huels ravrng axov- 
. owpev [258] The wie, Tpugwvres ell xal 
ur, xat oA ouvayovits tautolg Euaprhupata, 
dy a\n0f\ nhodrov Ewpeba xat thy dxpibh grilooo- 
plav, Gore Tuyelv Tov Ennyyehptvoy tyabav d 
yevorro ndviag hui; peracyely, yaprrt Rö u- 
Opwntg cov Kupliov hubv 'Inood Xprotob, 8: ob R 
leb ob to Iarpt ij 865a, Aha 76 rt HNveopart, 
vdy xa ae}, xat elg code alda tov alwvwy, 'Apuhv, 


OMIAIA MY. 


Axerplon avroic d Ino. wal elxer* « 'Aphy, 
du Aru vyuir, Gqreirs jus, ovy Ort ders on- 
peia, d. i. l qr: Epdyers 8% Toy d ft., val £x0p- 
rdoO0nre. 'Eprdteode ui thy Bpocty thy do- 
Av , d.. ld thr Bpwoy Thy pEYOUCAY iel 
ci aIartoy. CES 
. Th npoonvi; xat Metov ob navraxou xphoiuov, 

an' korty Gre xal Tod nknxrixwrepey Gel tw dt 

ap. "Orav dp vob f 6 pabnrhs al naybs, 
xEvtpy yoho0a: mpd; abrdy ® horny yph, wore The 
vie Nato veItiag. Toro wat 6 Vids tou 

Geo mnenofnxev, da te rokkayod, xa Ev Tw 

ra plvt, T6my. *E06viwy yap Twy UYU x eb D- 

Twy Thy "Inoodv, xat xolaxeudvruv avtdy, xat u- 

TW * Pact, adre O88 x&rorac ; Eetxvvg Gre The 

raps avOpotuy ox E ꝙle cui cid, a Ev Hh bp, 

Thv d ‘np abtov, Entmrlnxtixws avrols anoxp!- 

vetat o tary wdvov SropOhant Bounkdpeves, dA 

xat 7@ thy &&vo.av abtov Maat xat ele pecov 
ayayety. TI yep pnoiv; Aphr, duty A&rw ùπjꝗ 

perk Stoptaohod xab pebaubarwy reits ue, o 

ori el88r8 , d.. dri id rers 6x ror drum, 

ul $xoprdo0nre. Ihre Hv 76 Mr xal Weyyer, 

a' ob &Totr6 pus e, op63pa, d her, πνπiE The 

vetdodg vobro wo. O0 yap eltrev, U halpapyor 

xal yaorpitouiot, rooaita thavparovpynyoa, xa ob- 

821209 obe Hxoou0h cate, obre ,L ce i& yeys- 
® Savil. Act Iieyeipery avrov. 


vn d ntpoon veg obrw nw; wal hptua, Zu- 
reit us, ob Grit elders onypeia, d., rt bpdyers 
&x tor dproy, xal &xoprdo0nrs* od np) tov 
Taperb6viuy pdvoy , AMA xat nept tob mapdviog 
elo Eupativuv. Movovouyt yap Toro Met, & Ov 
cp avtoug anoreiverat © Ob th Oavpa öde tiny 
Se Þ od Em Tools &prog, Ad Th evt. Kat 
671 o xataatoyayoueves avroy Eleyey, cb EG. 
Say ExzTvar. Kal yap ba toiro nd H, bg wake 
Aeg TWwvy abtwy &rtohavactabat. Ad Toure xat Ec- 
yov* Ol xartpec nuar Eparor to udrra & th 
&p1iue * nd Em Tpoghy avrdy Elxovieg © oapxt- 
xhv, ö eg Hv ETH xat xatnyopla peyiornh. "AM" 
a rde oby 3rata: ptypt wv , IA Kal Ge- 
820xaklav tovrog npoaridnat, Mywv* 'Epydizods 
1h r Spacer thy dxoklivuerny, d. l. la rij Bpa- 
ow thy utrovoar ee fwiy alawioy , fy d Noc 
rod dyOpaxcy ElEworr . Tovrov [259] rap 
Harhp &&gpdyioey 6 Bede. O0 & Meyer, torodtdy 
tort © Museis vplv Eorw. 46g Tabtns The doi, 
d Exeivng The wvevnanixhg. AM bneidh tives Tow 
Bouoptvewy &pyws Tptgecdat , dnoxtyprviat tobre 
Io yew, g thy Epyactav Exx6ttovrog Tod Xprotob, 
£Vxazpov- xat pe ab robe einety. "Ulov yap, bg el- 
ral, 8:.a6aovet Thy Xptortaviopdy, xai ini dpyie 


d Savil. onpelov Meywv.O9 yep. to bavuat.t;. c. © Sa- 
vil. Deut. 
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Ne rapaoxeudtouct, Ilperepov &t clxety 
avayzaley Th. do Havhou. Ti && Etxztv6; on; Myn- 
pavevere tev Kuploy alonædroc Maxdpicy sor. 
&:86ra: ppaddoy ij landet. Kattor ney Gy A- 
votre SGA 36 obx Exovrt; Ila obv th Mapba 6 
"Inaodg ee Me pe xal rvp6dty mept xo lid, 
tro 68 tort ypela* Mapla 88 thr Grabhy ue 
&E818Earo * xl nav, Mh puepurhonrte ele ri 
api. *Avayualov yap tavia vov tavia Enhvaa:®, 
ob Iva pdvov NQ avtovg &pyouvtazs, cl BoU- 
Alf, A' Iva ph paxny etoayery tive Eifwpiy rd 
At To Bob. Kal yap xat aliayod gyorv 6 An- 
or, © Hapaxalovusy 88 vudge xepiooever xa 
Si. lot que c., hovydter xal xpdoocey ta 8a, 
tra evo nad g aepirarnes apo Tove B8Ew* xa) 
nav, O Ar, pnxert xAextirw id. l. lo & 
xoxudrw tpraidueroc tuic Bia xepotr, IVa Exny 
jeradi86ra Ta xpelar Axor. 'Evzaila yap 6 
Haukog overt anos tpyatcabar kde, M obrw 
herd dv, W; Axe EvrevOcy Ne Axt piradibdvar. 
Ka. txt ph Ku 6 abrd; Are, Taic xpelaic pou 
aal roic oùot nher pon ud np rica al xeipesc ad- 
tat. Kat Koprv0ints & KNM Here - Tic oor 
hol bom 6 puob6c; Ira evurre lifcuerocc d&daa- 
roy now ro Evaryelioy. Kal tv th c 8 kx 
y=vopeves, Ehe xpoc 'Axular xat pix. Har, 
val 8lpratero. Hou rap oxnroxoul thy tExyny. 
Ma rabra thy HAN Eixvucs: opo3portpav xata 
d pnTw6v. O av4yxr, lονονπ rhy Abo Enayayely. 
Tt o &v efrotpey cp vaòbta; Ort oh ph fe- 
prey ob dd ph. S rA sor, A dd wh tpoon- 
Abart Tolg Starixolg ned rhei * toureort, Th wh 
roceToba. ppovrida rept Th; iflg abprov avantaucew;, 
ans ndpeprav abthy givar vopiterv. "Eveort yap 
val tpyat6pevoy , pnyity el; thy abpiov Enaauplitery, 
xa} Eveatry Eprat6pevoy, pnitv pepipviv. Ob yap 
cadr6y tory ptpipva xal Epracia. Ouds yep wo IQ 
toy bappov tpyaterat rte. GM daa har v 
xpelay tyovrt. Kal th tp; Mapbay & elpnevoy ov 
tp) Epyov xat tpyacia; toriv, AA map) tou det 
xaiphy eldfvar , xa ph Toy The Expodatws xpdvov 
rd; rd oaprindbrepa @vakiaxerv. Ob toivuv els p- 
yiav abt tu64k.wv, cara Eeyev, &\\4 tpocnaibov 
Th &xpodcet. ape revo, pnolv, Eidafwy bud; c 
dcovta od Tt rept &ptorov Eamovbaxas ; TNF- 
obal pe pouket, xat nohutehh naparxcudoat tpant - 
Cav; Exp tapaoxevacoy Eotlanyv, thy perk p- 
duplag dxpbacly por rapeyoptvy, xat thy The d- 
pie ptpovutvy nov. Obre obv thy piogeviav xw- 
Luwv rab ere Anare nog rap; Gat To ph 
Seto &v &xpodatw; xatpey nept Etepa hoyohhtabar. Th 
de Are, Mi &pydteobe rhy Sport thy daod- 
Avutynr, [260] ob Todr6 torry alvirroptvoy, te 
Sety &pyelv* xa yap xat toro pdlota anokvpevn 
bpadig tot · ( Hoa yap thy xaxiay E818ater N 
dpryia) d Gove tpydteodat xat perabibovai. Toro 
Tap obx &nokuutvy pole tore long. El wy 
apyov yaotpitorro xat tTpuphs Empeotto, obtog Thv 
Pphorv FHD thy anokuptvny* OD Ef mig 
tpyatbpevo; wv XK prortdv tpipo, vai norh;ot, val su- 
Tix, obbels obrws avalodnrog xai apalths b. ws 
£ineTy, &nobvpeymy Bpwarv Epydtcolat thy Totourov, 
& fv the gacchelac ij tnayyena The perhoton; xat 
dau &yabav txeivov. Abry Tag ptver t, h 
bp@ag. Alg &, val t6re 8& Eneibh The nV Al- 
crews o AGyov EmotoUvto, od toxomnovuy pa- 
Velv, tlg 6 ravra R E- ev, 120 Tolg Cuvapet , Zv 
& p6vov tbovhovro, yaotpiiesta: pnitv notodvieg, 
Thy Totabtnv Tpoghy elxotws Bpocy anhuptvny 
* Savil. un peptpvire, pnoiv,... Sa b Savil. xa 
*, ng. 


dds. "Ebpeba vuoby t& cwpata, pnolv, Iva and 
tob cou tThv & ct pa Entnthonts tpophy, thy pivoucay, 
Thy Tptyougav Luby thy f dete 8d cdu int 
thy ynlvny Tpeyete. At touto ob guvicte d o EAN 
TauTnv dds &yo Thy dt,, GM En' Exelvnv thy cv 
Tp67xaipoy Tzapexoucay Twhv, A alwviov, thy ob 
aëbhz, AAA þuyhv Tptpoucnv. Elta dci obtrw ptya 
rept tauroũ k %, xat Epycry ab rg Eworry ab- 
Thy, va ph dtv abrol; rpoor} th keydpevov, &5:6- 
cr Thy L6yov Tow, En why Nlatepa thy yopnytav 
abr avdyer. Einwv yep, "Hr Noe rov 

ace: vyuir, d ci rare, Tovror rap 6 Haro £rppd- 
Tier d Bede * tourtottv, Ent tobte Encyrbe tautyv 
vulv xouttovra thy Tpoaphy. Anaot Tt xa! tripay g- 
phvelav i ASAG. Kai yap xat dhiayod pyorv & Xpr- 
at6; O dxovour ho tobe Adyouę, rourov b@ppd - 
rice 6 Harp, òri 6 Gg dn 807: tourte, 
anddeifev avaviipphiug 6 Th wor boxet xat Lvranda 
h Mg atvinreodai. Obity yap tovey io wh, *Eogpd- 


rice d Harp, a' i aniterifev, tferxalule Sik The 


ab cod 


uaptuplag. "Ebert utv yap xat avtds tavrdv- 


d ce td d ode "Tovialoug Sei, thy tou at 


papruplay els uecov Hyaye. 

8. Mabwpev tofvuv , &yanyrot, vad rA alrely vd 
Oedv, & SLV tort rap' abrov atrelv. 'Exctva ptv 
p, öh &v Toy, d Bunt MEyw, GN obe- 
plav gEper. "Av te yap thovthawpev, V ˙οονν ο 
anavcuelda th; Tpuphs * &iv ve elg meviay xataxd- 
owjpEy, obdty nero pela dev. Obre yap vd haprph 
Tod napdvrto; flo, obre dd unnd cls abupias xat 
hborhs UG Eyet thy lex, (nn Exdtepa G,. - 
ppb, xa pers co napappet the Taxuthrog. 
Au xat 65g x6xinrat elx6tw; Gs rapotetiovia, xa 
dul nkeiIrov peverv ob nepurxdita* D ͥ d haet 
kxdte p tddvata jpiver, Th Ie x0ldadeuc, I Is The 
paomela;. 'Vntp ixelvwy tolvuv mokihv rowpeha 
onoudhv, tote 74 V puyely, c & ttabari. Tf yap 
Ths Evravda tpuphs bycheg ; Ehpepdy fart, xa) ab- 
pia [261} o Lor chpepoy Givieg haprpdy, xat 
abpiov x6vig axedavvuptvh © chutpov typ xaidpevoy, 
xa abpioy TEppa xatacbevyuevn, 'AM of cd xvev- 
parixe To0tavta, d' at pever Lapnovia, x avlouy- 
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yolium vestrum dgatis , et operemini manibus vestris, 
ut honeste ambuletis ad eos qui ſoris sunt (1. Tess. 4. 


10. 14); et rursum, Oui furabatur , jam non ſuretur- - 


magis autem laboret eperando manibus suis, ut habeat 
unde tribuat necessitatem patienti ( Ephes. 4. 28). Hic 


Paulus non simpliciter præeipit operari, sed cum 


tanto labore, ut subveniatur indigenti. Et alibi quo- 
que ait, Necessilatibus meis, et eorum qui mecum 
sunt , minis{raverunt manus istæ (Act. 20. 34). Et Co- 
rinthiis dicebat : Que ent ergo merces mea ? Ut evan- 
gelium predicans , sine sumpiu ponam evangelium 
(1. Cor. 9. 18). Et in civitalem illam veniens, Man- 
sit apud Aquilam et Priscillam , et operabatur. Erant 
enim scenoſactorie artis ( Act. 18. 2). Hzc contra di- 
ctum illud pugnare maxime videntur : jam $olutio 
releratur. 

Laborandum , zed zine sollicitudine. — Quid ergo 


_respondebimus ? Non esse sollicitum non significat , 


a labore cessare; sed, hujus mundi rebus non ha- 
rere, id est, non esse sollicitum de crastina quiete, 
sed illam curam supervacuam putare. Potest enim 
qui operatur non in crastinum thesaurizare : potest 
qui laborat non sollicitus esse: non enim idipsum 
est cura et operalio. Non ut operi conſidens quis 
operetur, sed ut det egenti. Quod autem ad Martham 
dicitur, non laborem et operationem respicit: sed 
lempus considerandum esse statuit, neque concionis 
tempus circa carnalia expendendum esse. Non igitur 
hc dicit, ut in desidiam illam conjiciat, sed ut ad 
audiendum convertat. Veni, inquit, ut vos necessa- 
ria doceam ; tu de prandio sollicita es? Me vis exci- 
pere, et laulam parare mensan ? Alium para cibum , 
meis altende sermonibus, sororis desiderium imita- 
re. Non ergo hospitalitate cohibet ; absit, id ne di- 
catur; sed docet docirinæ tempore cætera curanda 
non esse. Cum porro dicit, Operemini non cibum qui 
perit, non significat, in desidia esse vivendum : hic 
enim maxime eibus est qui perit, { Omnem quippe 
malitiam docuit desidia | Eccli. 33. 29] ) ; sed indicat 
operandam et erogandum esse. Hie porro cibus non 
perit. Si quis porro oliosus ventri et deliciis deditus 
sit, is operatur cibum qui perit; contra si quis ex 
labore suo cibum , potur2, vestem Christo dederit, 
hune nemo san mentis dicat operari cibum qui pe- 
rit , cujus eibi causa promitiitur regnum , promittun- 
tur illa bona. Hie cibus æternum manet. Tune quia 
illi nullam ſidei rationem habuere, neque discere siu- 
duerunt quis hc ſecisset, qua poleslate, sed id unum 
curabant ut nihil operando ventrem implerent; hoc 
alimentum jure vocavit cibum qui perit. Corpora 
vestra, inquit, enutrivi, ut hinc aliam quzrerelis 
escam maneniem , que animam vestram enutriret : 
vos autem rursum ad terrenam currilis. Ideo non 
intelligitis me non ad illam vos ducere imperſectam, 
sed ad illam non temporaileam , quz vitam prebeat 
ternam, quæ non corpus, sed animam alat. Deinde 
quia magniſice de se loquutus ſuerat , cum diceret se 
daturum ; ne iterum hoe dicto offenderentur , ut ipsi 


fidem faceret , donum ad Patrem reſert. Cum dixis- 
set enim, Quem Filius hominis vobis dabit ; subdidii, 
Bunc cxim Pater signavit Deus : hoc est, Propterea 
misit qui bunc vobis eibum ferret. Quod aliter potest 
explicari. Nam alibi quoque Christus dicit : Oui au- 
dit 8ermones meos , hunc signavit Pater, quia Deus 
veraz est (Joan. 3. 33) ; hoc est, Manifeste ostendit; 
id quod mihi et hie videtur subindieari. Nihil enim 
aliud est, Signavit Pater, quam ostendit, revelavit 
leslimonio suo. Se enim ipse ostendit ; quia vero Ju- 
dos alloquebatur, Patris testimonium in medium 
adduxit. 

2. A Deo que petere consentaneum es!, peten- 
dum. Præsentium rerum vanitas. Futura immortalia 
sunt, sive 8upplicia, side, premia. — Discamus ita- 
que, dilecti, illa a Deo petere quz ab illo consenta- 
neum est petere. Secularia enim, quoquo modo 
accidant , nihil aſſerunt nocumenti. Nam si ditabi- 
mur, hie tantum deliciis ſruemur : si in paupertatem 
inciderimus, nihil molesti patiemur. Sive prospera, 
sive trislia accidant, vim nullam ad volupiatem vel 
tristiiam habent, sed utraque contemnenda, ut quæ 
quam celerrime transeant. Ideo hæc jure via vocan- 
tur, quod prætereant, nec diu maneant. Futura vero ! 
utraque immortalia sunt, tam supplicium, quam re- 
gnum. Ciraa hace magnam geramus solliciiudinem, 
ut illa fugiamus, hec assequamur. Quid enim utili- 
latis ex presentibus deliciis ? Hodie sunt, cras avo- 
labant : hodie flos sunt splendidus, eras erunt pulvis 
dispersus: hodie ignis accensus, cras Cinis exstincius. 


Spiritualia vero non hujusmodi sunt; sed semper 


clara et florida, aique in dies splendidiora evadunt. Di 
viliæ illæ numquam pereunt, numquam trans ſeruntur, 


vel cessant, numquam sollicitudinem, invidiam ei ca- 


lumniam afferunt , non corpus perdunt, non animam 
corrumpunt, non livorem vel invidiam attrabuni; quæ 
omnia in hisce reperiuntur divitiis. Gloria illa non in 
arrogantiam extollit, non tumorem parit. numquam 
cessat , vel obscuratur. Quies atque deliciz in clo 
perpetuz manent, semper immote et immortales 
sine ullo fine vel termino. Hanc , obsecro , vitam de- 
sideremus. Si enim ipsam cupiamus, nullam presen- 
tinm rationem habebimus, sed hec omnia sperne- 
mus et deridebimus. Etiamsi quis nos in regiam 
evocet, quo nihil beatius existimatur, non annuemus, 
tali nempe ſulti spe; nam iis , qui celestium amore 
capii sunt, id vile et nullius pretii reputatur. Quid- 
quid enim finem habet, non admodum expelendum 
est: quod cessat, et hodie est, et cras desinit, 
eliamsi maximum, perquam minimum et contemnen- 
dum videtur. Ne igiiur ea quæ ſugiunt et dilabuntur, 
sed quz immota manent sectemur, ut illa consequi 
possimus , gratia et benignitate Domini nostri Jesu 
Christi, per quem et cum quo Patri gloria, simulquo 
Spiritui sancto , nunc et semper, et in sula 8c ;- 
lorum. Amen. 


Alm habent : deo ſner a Deo via vocumur, vic ala, vie- 
que angusia et angoribus plena. Futura vero. 


S. JOANNIS CHRYSOSTOMI ARCHIEP. CONSTANTINOP. 


HOMILIA XLV. 


Car. 6. v. 28. Dixerunt ergo ad eum : Ouid ſacie- 
mus, ut operemur opera Dei? 29. Kt dixit eis Jesus: 
Hoc est opus Dei, ut credatis in eum quem misil ille. 
50. Dizerunt ergo ei : Quod ergo tu ſaris signum, ut 
videamus et credamus tibi? quid operaris ? 

1. Gule pernicies. — Nihil guls deterius, nihil tur- 
pius. Hæe obtusum et crassum ingenium, hac carna- 
lem animam reddit, hc exczcat, nec sinit respicere. 
Animadverte quomodo bzc Judzis acciderint. Cum 
enim gulæ inhiantes, sœcularia solum nihilque spiri- 
tale cogitarent, multis illos Christus verbis excitat, 
acrimonia et indulgentia plenis. Neque tamen sie ex- 
citantur, sed adbuc humi jacent. Animum adhibe, 
quzs0 ; dixerat eis: Queritis me, non quia vidis!is 
signa, sed quia manducastis ex panibus, et saturali estis. 
Incessit illos arguendo : ostendit quænam sit esca 
quærenda, cuin ait, Operemini, non cibum qui perit : 
addit præmium his verbis, Sed qui permanet in vitam 
eternam : deinde eorum objectioni occurrit, dicendo 
se a Patre missum esse (a). Quid ergo illi? Quasi ni- 
nil audissent, Quid ergo ſaciemus, inquiunt, ut opere- 
mur opera Dei? Hæe porro dicebant, non ut discerent 
et ſacerent, ut sequentia ostendunt ; sed ut rursus ad 
cibum przbendum inducerent, et denuo saturarentur. 
Quid ergo Christus? Hoc es! opus Dei, ut credatis in 
eum quem misit ille. Ad hac illi: Quod signum ſacis, 
ut videamus ét credamus ? 31. Patres nostri manduca- 
verunt manna in dezerto. Nihil his insipientius, nibil 
swltius. Cam signum adhuc in oculis esset, ac si nul- 
lum ſactum esset, dicebant, Quod signum facis? neque 
ipsi optionem signi relinquunt ; sed putant se ad ne- 
cessilatem illum reducturos esse, ut non aliud signum 
faceret, quam quod majorum suorum temporibus 
ſactum est. Ideo dicunt : Patres nostri manducaverunt 
manna in deserto ; hoc modo se illum excitaturos esse 
putantes, ut hujusmodi signum faceret, quod illos 
carnaliter alere posset. Cur enim non aliud ex prio- 
ribus signis commemorarunt : etsi multa tunc ſacia 
ſuissent in Ægypto, in mari, in deserto; sed solum 
manna proſerunt ? annon quia veniris tyrannide ad- 
modum tenebantur ? Quomodo autem vos qui prophe- 
tam illum vocastis, qui regem ipsum constituere vo- 
luistis, quia signum videratis, nunc ac si nihil factum 
sit. ingrati et perſidi estis, et signum petitis, parasi- 
torum et canum ſamelicorum vocem emittentes ? nunc 
vobis manna admirationi est, cum anima vestra defi- 
cit *? Et adverte ironiam. Non dixerunt, Moyses hoc 
ſecit signum, tu quid ſacis? ne illum concitarent ; sed 
honorifice admodum compellant, cibum exspectan- 

(a) Offeudebantur Judzi quod prtaroms Christum ex se- 


uctoritate ui : quod etiamsi ye- 
ruin Dm dicit — Christus tamen il- 
Jorum imbecillitati 


un animu wo deficit 


tes. Neque etiam dixerunt, Deus hoc fſecit, tu vero 
quid facis? ne viderentur illum Deo exzquare ; 
neque Moysem memorant, ne videantur humiliorem 
facere ; sed in medio id posuerunt, dicentes : Patres 
nostri manducaverunt manna in deserto. Poterat vero 
Christus dicere, Majus nune miraculum edidi, quam 
Moyses, nec virga, nec precatione opus habeo, sed 
omnia a meipso ſeci : quod si manna commemoratis, 
ecce panem vobis præbui. Verum non tunc tempus 
erat ita loquendi, sed unum curabat, ut illos ad spi- 
ritualem cibum deduceret. Et vide quam immensa 
cum prudentia respondeal : 32, Non Moses dedit vo- 
bis panem de cœlo, sed Pater meus dat vobis panem de 
celo verum. Cur non dixit, Nun Moyses dedit, sed 
ego; sed pro Moyse Deum, pro manna seipsum pa- 


suit? Quia multa erat auditorum imbecillitas, ut ex 


Ssequentibus liquet. Etenim non illos his verbis cohi- 
buit, tameisi initio dixerat, Queritis me, non quia vi- 
distis signa, sed quia comedistis ex panibus : et-saturuti 
estis. Quia vero id querebant, in sequentibus quoque 
ipsos correxit, neque tamen illi destiterunt. Verum 
cum Samaritanæ se aquam daturum polliceretur, Pa- 
trem non memoravit, sed ita loquutus est: Si scires 
quis est qui dicit tibi. Da mihi bibere, tu ſorsilan petizzes 
ab eo, et dedisset tibi aquam vivam ; et rursus, Aqua 
quam ego dabo; nec remittit ad Patrem. Hie vero 
Patrem memorat, ut discas quanta esset Samaritanz 
fides , quania Judzorum imbecillitas. Non ergo de 
cælo manna erat: quomodo igitur de cælo dicitur 
esse? Quemadmodum Volucres ceti (Paal. 8. 9), di- 
cit Scriptura ; ac rursum, Et intonuit de cœlo Domi- 
nus (Paul. 17. 14). Panem autem verum vocat illum, 
non quod falsum esset miraculum de manna, sed quo- 
niam hoc typus erat, non ipsa veritas. Cum vero 
Moysis meminisset, non se illi prætulit; nondum eniin 
ipsum Moysi anteſerebant, imo Moysem adhuc majo- 
rem putabant. Ideo cum dixisset, Non Moyses dedit, 
non adjecit, Ego do, sed Patrem dare dicit. Tum illi, 
Da nobis panem hunc ad manducandum. Adhuc enim 
rem esse sensilem putabant, adhuc ventrem jmplere 
exspectabant: idcirco citius aceurrerunt. Quid ergo 
Christus? Illos paulatim erigens adjicit 
Dei est qui descendit de cœlo, et dat vitam mundo ; non 
Judzis tantum, sed universo orbi, inquit. Neque sim- 
pliciter eibum, sed vitam dicit alteram et diversam. 
Vitam autem dicit, quia omnes mortui erant. Illi 
vero adhuc terre adhzrent ac dicunt : 34. Du nobis 
hunc panem. Arguit autem illos quod quamdiu sensi - 
lem suspicabantur esse mensam, accurrerint; cum 
autem didicerunt mensam esse spiritualem, jam non 
accedant; dicitque : 35. Ego sum panis vite : qui venit 
ad me, non esuriet ; et qui credit in me, non sitiet um- 
quam. 36. Sed dixi vobis, quia et vidistis me, et non 
creditis mii. 

2. Qua mente Christus suum testimonium a nemine 
accipi Judwis diceret. Panit vite quid sit. — Hoc ct 
Joannes superius dicere preverterat : (Juod novit lo- 


: 33. Panis 


P 
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quitur, et quod vidit teslificatur, et lestimonium ejus 
nemo accipit. Et rursus Christus: Quod scimus loqui- 
mur, et quod vidimus {eslamur, et lestimonium nostrum 
non accipitis . Illudque agit, ut præmoneat illos, et 
ostendat, se non illa re turbari, neque gloriam quz- 
rere, vel ignorare $ecrela mentis eorum, sive præ- 
Sentia, sive ſutura. Ego sum panis vide. Jam in my- 
steriorum traditionem venturus est. Et primo de 
divinitate sua disputat dicens, Ego sum panis vite, 
Neque enim hoc de corpore dictum est (de illo in 
ſine loquitur : Et panis quem eqo dabo, caro mea en); 
sed adhuc de. divinitate agit. Etenim ille propter 
Deum Verbum panis est, quemadmodum hie propter 
ad venieniem Spiritum pauis czlestis eſſicitur. Hic 
porro non utitur testibus , ut in superiori concione: 
eo quod haberet t-stimonium panum, et illi adhue se 
credere simularent. Illic vero contradicebant , et ar- 
guebant ; ideoque hic sententiam profert. Illi spe car- 
nalis cibi manent, neque turbantur , donec postea spe 


lapsi sunt. Verum neque sie etiam Christus tacuit, sed 


redarguit et iucrepal. Illi vero qui, dum comederent, 
prophetam illum vocarant, hie jam offenduntur, et 
ſabri ſilium vocant. Non sic vero cum panes mandu- 
carent, sed dicebant, Hic est ille propheta, ipsumque 
regem conslituere volebant. Indignari porro vide- 
bantur, cum diceret se de czlo descendisse ; sed non 
nec vera erat indignationis causa, sed quod non ul- 
ira sperarent se mensa corporea ſruituros esse. Nam 
si vere indignabantur, quzrendum erat quomodo pa- 
nis vitæ esset, quomodo de cælo descendisset : nunc 
perro non id faciunt, sed murmurant. Quod autem 
non illa de causa offenderentur, bine palam est, quod 
dicente Jesu, Pater meus dat vobis panem, non dixe- 
rint, Roga, ut det; sed quid? Da nobis panem. Aiqui 
non dixerat, Ego do; sed, Pater meus dat. Illi vero 
ex Cibi cupiditate, illum dare cibum posse arbitra- 
bantur. Qui vero ita credebant, quo pacto offendi 
debuerunt, cum dicentem audirent, Patrem esse qui 
daret? Quz igitur causa est? Cum audirent non ultra 
comedendum esse, jam non credunt, et incredulitalis 
causam obtendunt, quod sublimiora loqueretur. Ideo- 


que ait, Et vidistis me, et non creditis ; lum signa, ium 


Scripturarum testimonium subindicans. Ille enim sunt, 
mquit, que beslimonium perhibent de me; et, Quod 
reni in nomine Patris mei, el non accipitis me; et, 
Quomodo potestis credere, qui ab invicem gloriam acci- 
pitis ? 37. Omne quod dat mihi Pater, ad me veniet, et 
eum qui venit ad me, non ejiciam ſoras. Vide quomodo 
nihil non agat ad hominum salutem? Ideo autem hoc 
addidit, ne curiosius agere, et temere loqui videre- 
tur. Quid autem dicit ? Omne quod dat mihi Pater, ad 
me veniet, et resuscilabo eum in novissimo die. Cur re- 
surrectionem, cujus et impii consortes erunt, com- 


memorat ut donum credentibus in se concessunm ? 
Quia non resurrectionem simpliciter, sed hanc pecu- 


liariter resurrectionem intelligit ; nam cum prius 

dixisset, Non ejiciam eum, et, Non perdam de eo, 
1 gavil. habet. . lestamur, et non creditis miki. Ali cum 

Morel. et cum Evangelio cuso consentiunt. 

Parnol.. Gu. LIX. 


tune subdit resurrectionem. Nam in resurreeiione alii 
ejiciuntur, ut ait: Tollite eum, et miltite in tenebras 
exteriores ( Maith. 22. 13) : alii pereunt, ut his signi- 
ſicatur, Timete potius eum, qui potest et animam ei cor- 
pus perdere in gehennam (Luc. 12. 5). haque illud, 
Vitam æternam do, hoc 8ignificat ; Ibunt ii qui mala 
ſecerunt in resurrectionem judicii ; qui autem bona ege- 
runt, in resurrectionem vitæ (Joan. 5. 29). Hane re- 
Surrectionem hie indicat, quæ est bonorum. Quid porro 
sibi vult cum ait; Onne quod dat mihi Pater, ad me 
veniet? Illorum ineredulitatem perstringit, ostendii- 
que eum qui non credit in ipsum, Patris voluntatem 
transgredi. Quod tamen ille non aperte dicit, sed 
Subindicat : quod ubique ſacere deprebenditur, ut 
oslendat non se solum, sed Patrem etiam suum offen- 
dere eos qui non credunt. Nam si hæe ejus voluntas 
est, et si ideo venit in mundum, ut salvum faceret 
universum orbem *, qui non credunt, ejus volunta- 
lem transgrediuntur. Cum ergo Pater aliquem dirigit, 
inquit, nihil prohibet eum ad me venire. Deinde per- 
git, Nemo potest venire ad me, nisi Pater trazerit eum. 
Paulus vero dixit, Ipse tradit eos Patri : Cum enim 
tradiderit regnum Deo et Patri (1. Cor. 15. 1). Quem- 
admodum ergo Pater cum dat, non se privat eo quod 
dat : sic ei Filius cum tradidit, nullo sese frauda vit. 


Dicitur aulem tradere, quia per eum accessum ha- 


5. Fides in Christum gratis opus habet. —Illud 


vero, Per quem, de Patre quoque dicitur, ut hoc loco, 
Per quem vocati estis in communicationem Filii ejus 


(1. Cor. 1. 9); id est, per voluntatem Patris; ac 
rursum , Beatus es, Simon Bar Jona, quia caro et 


sanguis non revelavit tibi (Matth. 16. 17). Hoe loco 
hc ſere subindioat : Fides in me non parva res est, 
sed superna gratia opus habet. Et hoc ubique $tatuit, 
oslendens generosam animam, a Deo attractam, opus 


habere fide. Sed dicet fortasse quispiam : Si omne 


quod dat Pater, venit ad te, si illi item quos ille 


trahit, et si nemo potest ad te venire, nisi ipsi datum 


ſuerit desuper ; ii quibus non id dat Pater, omni 
sunt crimine liberi. Hae verba sunt et obtentus. 
Nam nostra quoque opus est voluntate : doceri 
quippe et credere ex voluntate est. Hic vero aibil 
aliud declarat his verbis, Quod dat mihi Pater, quam, 


Non vulgaris res est in me credere, neque id ex hu- 


mano ratiocinio pendet , sed opus est superna re- 
velatione, et pia anima quæ revelationem reci- 
piat. Et illud, Qui venit ad me salvus erit, hoc 
sibi vult : Magna fruetur providentia. Pro his enim 
veni, et carnem servique formam accepi. Deinde 
subdit, 38. Descendi, non ut ſaciam volintatem 
meam , 8ed voluniatem ejus qui mizit me. Quid di- 
cis? aliane est tua, alia illius? Ne quis ergo id 
suspicetur, hane deinde amovet suspieionem, dicens : 
40. Hec est autem volunias ejus qui mizit me, ut om- 
nis qui videt Filium, et credit in eum, habeat vitam 
elernam. Annon he est voluntas tua? cur ergo alibi 


1 $avil. pro, uniteraum orbem, legit, omnem hominem. 
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dicis, Ignem veni miltere in terram, et quid volo, nisi 
ut accendatur (Luc. 12. 49)? Quod si tu hoe vis, pa - 
lam est unam esse Yoluntalem : nam alibi quoque 
dicit : Sicut Pater 8uscitat mortuos et viviſicat, sic et 
Filius quos vult vivificat. Quæ est ergo voluntas Pa- 
tris? annon ut ne pereat ex eis quizquam ? Hor et tu 
vis. Non est ergo alia hc, alia illa voluntas. Sic et 
alibi quoque zqualitalem cum Patre firmius statuit, 
cuin dicit : Ego et Pater veniemus , et mansionem apud 
eum ſaciemus (Joan. 14. 25). Hoc est: Non aliud 
ſacturus veni, quam illud quod Pater vult; nec 
aliam quam Patris voluntatem habeo. Omnia enim 
quæ Patris sunt, mea sunt, et quz mea sunt, illius 
sunt (Ibid. 47. 10). Si igitur Patris et Filii communia 
omnia, jure aii: Non wut ſaciam voluniatem meam. 
verum hic non ita loquitur, sed illud ad ſinem re- 
mittit. Nam sublimia, ut dixi, adbuc celat, et velut 
sub umbra tegit , ut ostendat, quod si dixisset, Hzc 
est voluntas mea, contempsissent illi. Ait ergo se 
illius voluntati cooperari, ut magis illos terreat, ac si 
diceret : Quid putatis ? an quod non credendo me ir- 
ritetis? Patrem meum ad -iracundiam concitatis. 
llec est enim voluntas ejus qui misit me, ut omne quod 
dedit mihi, non perdam ex eo. Hic ostendit se non 
corum cultu indigere , neque ad usus vel honores 
suos, sed ad illorum salutem venisse ; quod etiam in 
Superiore concione dixit , Gloriam ab hominibus non 
accipio ; et ilerum , Hac dico, ut vos salvi sitis. Sem- 
per enim et ubique hoc ostendere satagit , se illorum 
salutis causa venisse. Dicit autem se Patri gloriam 
parare, ut nulli sit suspicioni obnoxius. Quod autein 
ideo sic loquutus sit, in sequentibus oslendit : Qui 
voluntatem suam quærit, inquit , gloriam propriam 
querit; qui autem querit gloriam ejus qui misit illum 
lic veraz est, et injustitia in illo non est. Hœc est au- 
tem voluntas Patris, ut omnis qui videt Filium, et credit 
in eum, habeat vitam æternam, et ego reguscilabo eum 
in novissimo die (Joan: 7. 18). Cur tam frequenter 
resurreclionem memorat ? Ne præsentibus solum in 
rebus Dei provideutiam statuant: ut si hie bonis non 
ſruantur, ne ideo segniores sint, sed ſutura sperent ; 
et 8i in presenti non puniantur, ne ipsum contemnant, 
sed aliam exspectent vitam. 

4. Verum si ili nihil lucrati sunt, nos lucrari stu- 
deamus, de resurrectione sæpe loquentes. Si di- 
tescendi , rapiendi, aut pravum quid ſaciendi volun- 
tas subeat, slatim diem jllam cogitemus, et tribunal 
illud nobis describamus ; hacque cogitatio eſſicacius, 
quam ſrenum quodlibet, animi nostri impetum coer- 
cebit. Et aliis et nobis semper dicamus : Resurrectio 
est, ei terribile tribunal nos manet. Si quempiam 
letum ei de præsentibus bonis tumentem videamus , 
idipsum dicamus , declaranies omnia hic esse man- 
Sura ; Sin alium dolentem ærumnisque pressum vi- 
deamus, idipsum illi repræsentemus, nempe hec 
trislia finem habitura esse; sin supinum et effusum , 
idipsum illi accinamus , ipsum nempe segnitiei su 
pœnas daturum. Hoc dictum plus quam medicina 
qua vis animam nostram curabit. Est enim resurrec- 


tio, et resurrectio in januis est, non procul poxita. 


Adhuc enim modicum , inquit Paulas, qui venturus est 


veniet, et non lardabit (Hebr. 10. 37); et rursum, 
Omnes oportet nos maniſestari ante tribunal Christi 
(2. Cor. 5. 10); id est, et malos et bonos ; illos, ut 
coram omnibus ignominia afficiantur ; hos, ut coram 
omnibus splendidiores evadant. Quemadmodum enim 
judices hie malos palam puniunt , bonos publice al- 
ficiunt honore : sie et illic fiet; ita ut illis pudor 
major, his gloria illustrior appareat. Hze itaque no- 
bis singulis diebus prascribamus. Hæc si semper 


versemus, nulla rerum prasentium et fluxarum * nos 


occupare poterit. Nam quæ videntur temporanea, 
quz nen videntur æterna sunt. Hec ergo frequenter 
nobis ipsis et mutuo dicamus : Resurrectio est, et 
judicium ; et operum reddunda ratio. Quotquot pu- 
tant esse ſatum, hoc dicant, et mox hujus morbi tabe 
liberabuntur. Nam si resurrectio est et judicium, 
non est fatum , quantumvis ipsi contendant. Verum 
pudet me Christianos docere resurrectionem. Nam 
qui docendus est esse resurrectionem, nec persua- 
sum habet nullam esse necessilatem , nec res casu ac 
temere ſerri, is cerle non est Christianus. Ideo, 


quæso et obsecro , ab omnibus nos malis purgemus , 


nibilque non agamus ut consequamur veniam excu- 
saljonemque in illo die. Sed forte dicet quispiam : 
Quandonam consummatio, quando resurrectio eril ? 
quantum temporis eſfluxit, et nihil horum contigit ? 
Sed erit, credile. Nam ante diluvium hoc dicebant, 
el deridebant Noe: sed venit diluvium , et hos om - 
nes non credentes absorbuit, ille solus credens ser- 
valus est. Et tempore Loti divinitus immissam illam 
plagam non exspectabant , donec ignes et immissa 
ſulmina omnes consumpserunt. Neque tune autem, 
neque tempore Noe ſuit aliquis futurorum index præ- 
vius; sed omnibus convivantibus, ebrietati indulgen- 
übus, intolerabilia illa mala irruerunt. Sic erii resur- 
rectio : nihil eam praenuntiabit, sed hominibus 
Iefantibus et rebus prosperis, superveniet. Ideo ait 
Paulus: Cum enim dicent pacem et 8ecuritatem , lune 
repentinus ipsis auperveniet interitus : sicut et dolor in 
ulero habenti , et non eſſugient (1. Thess. 5. 3). Illud 
autem ideo ita providit Deus, ut semper simus expe- 
diti ad cavendum nobis, nec vel in ipsa securitate 
ſidamus. | 
Probatur et resurrectionem el judicium esse ſutura. 
— Quid dicis ? non exspectas resurrectionem et judi- 
cium ? hc dzmones confitentur, et iu non conſite- 
ris ? Venisti huc, inquiunt , ante tem pus lorquere nos 
(Matth. 8. 29). Qui vero cruciatum ſuturum dicunt, 
illi et judicium , et rationes reddendas , et supplicia 
norunt. Ne itaque Deum provocemus, dum stulta 
audemus, et resurrectioni non credimus. Sicut eniin 
in aliis nobis principium ſuit Christus, ita et in hoc 
quoque. Nam ideo primogenitus mortuorum dieitur 
(Col. 1. 18). Quod si resurrectio non esset, quomodo 


1 Ita Morel. In Savil. autem legitur, nulla rerum pra- 
sentium cura. 
2 Savil. habet, et tu nun erubescis? 
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Anna xat yap xa &\layod nov: "Ooxep * 6 Ha- 
rhp &relps: robe rexpobe xal {worowT, oVrw xal 
6 Ylog obg Ge, Gworxowmi, Tiozy th 0fhnpua tov 
Tatpds ; &p' oby Tra ph A dE abrov wnlt lg; 
Tovrto n xal avrds Oterg, Ob tolvuv Etepov ptv 
txa vo, ĩ ce po & tovto. Obrw x d\ayeo? patvera: td 
Tpd; v Nattpa Ioov Et: Bebatotepov naprotov I 
Atyerv Er xal Har hp &levoduela, xal pornr 
wap" avrp romooper. O oby Meyer, Touts forty * 
Oòx u tr rpdfwy H, ff tobtro Gnep xa 6 Ha- 
The Bouvketat® obx LGV tt Au Rad td tov Hav 
Exwy 0ehnuar dre rp t vod Hape ud fort, 
xa). 7& Kd kxslvov. El tolvuy xotRD r tov Natpds 
xal Tod Yiov, elx6Tws opnolv* Ob Iva to 8u0r - 
Inna xo. AM ob uV kVrabb ox elnzy, aA 
pg Tp rd touro vpe. T& yap na, Gonep 
Epnv, rde Eyxpuntet, xal avoxidtet, xat Bouletat 


- Telfar Gr el elxev, rt Th ona td ud tours 


tore, xarepplvroay &v. Atyer Ttolvuv, ö Kal tyw 
txeive ovurperiy Th eAHHAp t, Boulbuevos abtobg 
udo T\Gat, woavel Here Tt voulterte; Ort kuk 
Tapopyitere &nmotobvteg; Thy Hattpa ptv oy thy 
tudy capo * Tovro do zr r OEdnua toU 
TEuyarToo 48,1ra xdav © 80 wnxe hot, u axolfow 
& avrov. Actxvuory tvrau0a obx avrby de6pevov the 
abtwv 0epanetag, 0983 8 olxelav A eu Y napayevd- 
pevovb, ail Tis thy Exelvewy awtnyplav, ob 814 thy 
ap arwy Tiphv. "Onep xat iv th tportipe Snpn- 
yopla pnotv, irs Afar naph ArOpuray ob an- 
cu * xa mv Tavra Aru, Iva vueic CwONTS. 
"Ave yap xa) :&tw Touro anovbdyet Gelgat ©, Gar Tia 
Thv Exelvewy owrnpiav tapeytverto. Atyer & ral T6 
llatpt 865av rapacxevdey, wore avorontos Oogat, 
Kal ört St robro obrw; eine, dt tov 85h; vo 
oaytorepov &ntxalulev. O yap tnrov, gyol, ro 
Ae. i nua rò tavrov, Thy ddt thr I8lay te 
0 68 r thy &dEav tov e eg avror, dun- 
One dert, xal ox ru ddiala by avre. Tovro 68 
tort rd 684npa rov Narpde, Ira xdc d lewpor rov 
Nov, xal æ re“ ele avroy, xn thy alavior, 
xal drac rij abrò &r th 80 xdty nutpe. Ti H- 
Norte guvExo; avw xat xatw dtptyet Thy avictacty; 
"Iva ph tols rapouo. npaypac, xpivwuct povov thy 
Tov BzoL tpvoray * Iva xiv NHD wh tnokavwst, 
ph 8:4 toro OnttwWwrept: YyEvwwras, äh T4 pel- 
aovra Turist, val va ph Stck th ph vos 0 
% Td maphy, abro xatappovnary, AA" Etepay 
Tpoodoxwat Cwhv. 

F. [267] "AX g xal xetvor obdty Extplavav, HH 
x<p8ivar Trov3aowpesvd tx ro ouveyog ve p avacteh- 
ow; SHT At. Kav nheovextrhont BoulnOwpey, 
xav apracat, xav &tondv tt ,,. oA thy H⁰ẽ, 
pay Ex<lvny elg voy Jad), xat td Stxacothpiov 
vnoypapwpey®* xal navids yakvon aoyoi3porepov xad- 
tset Thy 6pphv Thy &tonov 6 Loytopds obrog. Kat 
Leywpey codes Woug ® Te Ge xal g Eautouy * 
&vaotaci; dert, xat Erxaothpiov ud ever pobepdv. 
Kày [wptv tiva yaupoupevoy, xa int tolg napoucty 
&yabol; phey palyovra, td avrd EmMeywpev, tupal- 
voyreg drt navia Eveauda pever* xiv Etepov alyouvta 
ld HEV x anodvonetouvia, xat np; Exetvoy td avtd 
per THEO, ennouvres Gre qe tet rc Aurnp. 

* Sic Savil. Morel. vero to; & xai &vrauta Ae, 

"Qonep. b Alii & oixeiav Saxoviay x © Neiom 


— deitat Savil. Et mox idem cv pro 86kat. Ali hueic 
n2p0&vwpry. © Quidam np; d)hovg. 
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Ba. isi sal thy jr, xal t{ ie. do-, el on de- 
on; Ei & xal ob tobro Others, eVinkov Gre Ev d- 


| W6 
Kav 640vpoivra xa) Ctaxexvutvoy, th avrd ndky 


rap Lori avdatacts, xat dvdctac tn bang, ob 
paxpdy ob8t apm. Eri rap juxper, not Iaios, 
0 adh 1 HEEL, xal ob yporesT* wal Tay, 


@yadobg, Iva xaxclvor. Ent ndviwy aloyovwvrat, x 


o, n&)y Ent ndviwy Laprperepet yevwvrat. Kabd- 


TEp Yap of Eviauda Sixdiovieg xal novnpobs xohd- 
Covot. xa & ra Twwea: Inpoals* obrw Th xa 
Exel yivertat * ore cat V thy aloyuvny hEhnlLö, rolg 


Sd rh Japmnp6rnyta yeveadai nepipaveartpay. Tabra 


Tolvuy xad' tx4ornv dnoypdywpey aur thy hut- 
pav. Tabra &v act otrptywpev, oö dN hpi; tov nap- 
6vrwv xat emxhpwy xatacyely Suviarrai 6 npaypd- 
Twv. Ta rap BSlexcuera, xp6oxaipe* ra 68 wh 
BlexGpera, ali. Loved tolvuy xat wph; bav- 


robs pbeyywueda, xat wp; @\hnovg b i TEES 


tort, xal xplotg, xa evfvvai rwy nenpayutvuy. Kat 

dot voul;ovay elpaputvny elvat, tobro keytrwoay, 
xal eb06w; anaklayhoovrat the on neddves, rod vo- 
uavog. El ya&p dvaotacly torr x xplorg, obx lottv 
clpappevn, xiv hp pikoverxoor xat anorvirus- 
Tat. Aud yap aloybvopat Xprotiavoug rept avactd- 
ozws Cidaoxwv. O yep ledpevos pabelv It fore 
avagtac, xa wh op6Ipa ce cu Eautdy, Gt o 
avayxy, xa ana, xat og Eruye, m4 pA Hαν q- 
pe cat, ox av eln Xprotiav6;. Att tobro, napaxals 
xa 8$0pat, ndviwy tov novnpoy Exutoblg txxaBdpiu- 
pev, xa ndvra npdiwpev, G ouyyvopns tuyaly 
xa) anooyiag xatt thy ν⁰Lꝭeana Exeivny. "AM laws 
Epel xtc Kat ndre ouvrekeia; notre Ot avactang 
Eotat; lob ndoog yEyove ypdvog, al obity voti co 
ouvE6r, ; A' Eotat, m:otrevoate., Kat yap of p rob 
XaT&X\ycpod Toiabta HAS, xai xatiythuv Tod 
Ne dhl“ Habev & xataxkuopde, xat xaptoupe tou- 
vous i Y &naviag amotobvins, ixelvay Ot Eifawss 
jabvov dv morevoavta. Kal of int tob Ar ob rpod- 
£86xwv Thv 0:h\atov nnyhv txelvny, Ew; of pH- 
peg Exetvor, xal xepavvot, xateverdevres | 268] AN - 
Tag hodvicav. Kai obre int tobrwv, o Ent av 
xa rA Thy Noe t tve vo npoolpcoy b pEMGvTWV οε- 
Chocolat * aM Tpupwvrwy, pedudvruv, tunapor 
vouvrwy &naviuy, ot txztva ytyove th aqdpyre. 

Obrw N i &vacracy; Lora, od perk npotulwy Tt 
vy, ' z ptoatg bvrwy huOv ebnpeplarts. Ark 
Tovto xat & INavndg gno Orar 68 J6rwoy, ei- 
prin val dogdlea, rore algridioc avroic i- 
{orarae G. ledpoc, Goxep 1 b th &r macept 
8x00cn, xal ov ph 8xporweot. Toro d obrwy wxo- 
v6unoev 6 Beds, Iva 814 navrd; öh tvaywvct, xat 
bv abrfj rf £opatelg ph bab Dhv. 

Ti Myer; ; ob rpooboxd; thy avictany lotet xa 
xplorv ; 8aiuoves b6pokoyouot tavra, xa ob oby 6po- 
oyel; i; Hades rp. nel, dd ap xapor H 
oarloa tua. Oi It Sacavov Ececdar Meg, wat 
xplorv fag, xat cb, val rpwplag. Mh volvuv 
rapotivwpey thy O pe Y paula rokudy, xat 
&T.o7ouvtE; Twp The dvacteaews . N rap ov 
rot &do HEA Ho Xpiorde, obtw xal iv TOUT. 
Kal yap npwreroxog di Tobto Myetat Hi cd ve p. 
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El & uh &v4oracy hv, nw The npwrotroxog E- 
coat, ne abr tov ® vexpov Enoputvor ; El ph 
avaotan; Hv, rob Tob Ocod Th Flxatov owhhoerat, 
Togoutwy pty novnpav ebnpepouvtuv, TOGoUrwy Gt 
&yadov iboptvuv, al tv th Older thy Blov zata- 
kuGvray ; lov yep cd xt dg Exaoto; anolftherar 
Tobtwv, ef ye &vaotacy wh torrv; Oddti; tov pd; 
ge Sud cy Th avactdot Sramoret, àMà xaf' kxd- 
o ebyovrat thy hptpay, thy Show txefvny vH 
&ylav Myovreg * 'Elbtrw N Baoilela oov. Tiveg o 
elory of Th warde bramotobvreg; Of Bebhhovg 
Exovreg cg bBobg vat axdbaprov thy Blov, xabanep 
6 Horne prot * BeE&nlowrrac al dd abrov e 
xarrl xape * drraraipeirac td xpluarh vov and 
„ Savil. pnZevec ix tov. 


Xpoowmxov avrov. Oò yep lor, obs Eotv Av 
Tov Bo Eyerv xabapdy, &vactace: biantotrouvia re wy; 
of ye N ovuverdoreg tautols novnphy, xat fyouct, 
xal Bouovrat, val morevoucty Wore Thy aviandoov 
Aae. Mh tofvuv abthy trapofuvwpey, 4M &xovwpry 
ab rõõ nEyovzog, &rt GoEnhOnres toy Eurdueror xal 
vx xal owua dxolfout &r reeryy * Tva bit cob 
p6G9v ysvwueda fertloug, xat The Enwhelag raving 
anakaytvres, xatahw0Ouey the Pactkelag Twy ob- 
pavay * de yevorro ndviag huis Enmtuyelv, yeprrt 
xa! opuavOpwnis told Kuplov hpbv 'Incov Xprotov, 
dr“ ob xa fad ob 7 Harpl i 885A, ob t; npooxy- 
vnt®@ xa navayly xa) fworop avtod Nvevpart, voy 
xa, sl, xal elg tobe areevthroug ald vag tov alw- 
vv. 'Aphyv. 
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*Erdxrrotov ob ol Jovdaĩot xept avrov, Gr el- 
Xer, 7 elui d dproę d &x Tov ovparod xara- 
nl ed 
fog — —— rod — — 
a. "Qr d 086c 1 xoidla, xal 1) 86Eatr ry al urn 

avror, ypaywy Pimnnofo; 6 Navlog ep trvwv 

Derev. Ort & xa\ 'loubalor torobtor, dF H x 

and toy Epnpoobev, dο Bt xa A bv TH Xptory 

Tpocehd6vteg Crehfyovro. Ore pty .yap Eprov Edwxev 

abrotg, xat thy yaortpa tvirhnre, xat npoghtnv 

BDeyov elvat, xal facnta norhoar Efhrouv* Gre Bt 

abrobg tbibaoxe nept Th; nmvevpatixhgs Tpophs, ep. 

cure alwvicu, dre &nhyayey avtobg tov alodntwv, 
dre mept avactacews Biekfyeto , xa Dnortpay 

Enolet Thy yvwpnv* Gre pdakora Gaupdicry ab rd 

typhv, voce yoyryvCouct xat anon bw. Kal why, el 

ord; tr 6 npogphtns, vag Epln oav Þ elndvies * 

Obrde tore xept or gnow d MwDonc, Ot. po- 
gry dur draorihoe Kopioc d Bede &x ror 
de. l/ vuar tbc &u6* avrov dæobœscde AH 
abrolg Tournu Exouery LEyovros, ö Ex Tov obpa- 
$09 xarabt&nxa." As ox fxovov, &M' tycyyutov. 
Exit yap avthy f5ouvro $13 v veapdy elvai th Tov 
ap onpelov. Att touro pavepo; uV obx d- 
Tov, h & rr tv£parvov ws tyavaxtouy, Gti 
ph Ewxev avrols Tpanetav hvnep tboukovro. Kat 
yoyToGovreg Ee Ob Aru obrog d vids Ju- 
ci; Obe dow, tt ob thy bavuacthv abrov xat 
napabngov ouitnw de t yevvnyorv. atk toro youv 
vidy Ihe Et MGMT avtdv, Kal obx Enmtipd, 
0982 Mei avrtol;* Oö ein vids ISD oby brr 
vids Iwo Hv, AM kreis ob8tmw HBovavro mov 
0avuacry txelvov axobogt t6xov. EI & thy xart 
oapxa ox hiivavro da 4xovcat, mop pakkov 
Thy Ap tov thy Eve. EI td tantivdy obx Ae huge, 
TOA pdkoy Exeiva obx av tvexeiproe. Kattor touto 
avzovg opd3pa toxavidntc, md FE ebrekods elvar 
natphg, xat To) Tuxdviog M' Gps bx Enexdiu- 
ge va ph, Tce po oxaviakov avatpwv, Etepoy ien. 
TI oby avrdg, yoyyutovrwy avrwy, anoxplverat ; 
Oo8elg Eorara £408iv apdy is, bay ul d lar io 0 
a, js £Elxvoy %. Toury * tnnrboo Ma- 
vixalor GTV eg, Gre ob top" hulv xetrac* dcp 
Rauer Sebavot xuplovg bviag The yvwuns. Et rap 
dic le. pe a, nal, vl bel The Deus; 0 
%a\ ard ob Th R huly v⁰ et, a pakov tugpal- 


Ai 6 Hades nept "TouBaiwy See Heye, xa 
Ttovro &hov. b Alii . Ibid. Morel. obroc yap Hy. 
© Savil. 20vrec. 


vet ide Bonbelag deoptvoug, &i Belxvuory Evraila, 
ob Thy Tuy6vra Epybpevoy, AA Thy mokhgG &nohavoy- 
Ta [270] ovppayia;. Elta Gelxvucrt xat thy Tporov 
xa)" &v Exe," Iva yap ph ny alodnrdy tr rept 
V Ozdv dnonrevowsrv, tnhyayey* Ob Gre ror 
880y ric bopaxer, el uh d dy pd tov Beon, 
od roc &wpaxe ror Nartpa. Tag ov Exet, nel; 


Tovro 6 npophtrs &vwhey EBerfe, mpoavagwvbv , 


aEywv © "Eoovrac xdvrec Eidaxrol Geon. Elbe; ths 
uh, Td Gflwpa; Kat nw; ob raps avipwnuy 
ob & avOpwnov, ane ; avrod tov Geo ngoetnev 
dri pEover 4 paybavery ; Ark Th toro xat thy Ae 
o/ &tidmotov, Ent tobg npophrag abrovg nap- 
Enepev. Kal el efpytat, nov, br; "Ecovrat ndvie; 
Sidari Oeod, mg Trves ob miotebouary ; "Ort th 
elnH Ne Twy Thetdvwy elpruevoy rv. Ale 
8 xal xwpic tod tou ©, oby &nkog ndviag th npopny- 
Tixbv, AA ndviag Tnhot tobg Boukoptvoug. Arbd- 
oxakog yap npoxatntar nov Erouog bv T& abr 
nagpacyety, cls ndviag txytwy thy Sibaczallay thy 
taurob. Kal rb draorihow avrdy tr th toxdry 
Mai. Oö pixpdy tvrabba told You Th &Glwpa, el ye 
6 Nathp npoodyet, xa obrog aviornory * o Sta- 
povuevog mph; thy Ila vi pa t& lr mw; yap ; alda 
Seixvde 1d lobriuoy f Th; Buvdpews." None ov Exel 
Mr, Kal d af ps Haro puprupei xp 
uo elra Iva tits ph gwvhv nepiepyatuvrat 
api xc whey avrobg rat; Tpayals * obrw xa) tvrai0a, 
ph td. abrd dnonrevawst, napantpne. abrobg tolg 
Tpoghrtats, toutoug auveyxig Eve e x&tw otrptpwy, 
de tx ve kaut ox Evaviiov byra to Matpt. TI & of 
epd rovtov, gnaolv ; o SH,, Hoav &pa Brod ; . 
o tvraida cd ttalperov ; "Ort tore tv dt vp 
u tpdavdavov t& told Ocov · viv Tt 6:4 rob povoye- 
voug Yiob tov Geoõ, xa 6:4 rod Ilvevuartog to &ylou. 
Elta tn:&yer · Ob Gre ro Nartpa tric bapaxer, 1 
n 6 Ov & toũ G80D* ob xath thy th altlag dyov 
tvrau0a toro MEywy, AA xati thy Tp6nov Th; oð- 
olag. Enel el toro Heye, navreg maph Tod Ocov 
touty * nod od Td Kalpetov Tod Yiod. xal xeywpt- 
optvoy ; Tivo; && Evexev Tpavotepoy abrtd od tEderxe, 
ono! ; Aut Thy txefvewv &obEverav. EI yap elndvros, 
Ex tov ovparou xarabt6nxa, tw; toxaviantabn- 
oav* tt ovx av Enabov, el val tovro npootOnxev ; 
"Aprov & Twhg tavtdy xaket, drt thy (whv huav 
ovyxporet xat tairnv xat thy ptovuoav* td xa 
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primogenitus ſuturus esset, nullo ex mortuis ipsum 
tequentie? Si resurreetio non est, quomodo jus litia 
Dei servabitur, cum tot improbi in prosperis, tot 
probi in ærumnis vitam exigant? Ubinam horum 
singuli secundum merita aceipient, si non sit resur- 
rectio ? Nemo recte viventium resurrectionem non 
credit; sed probi quolidie diem illam optant , san- 
clam illam vocem proſerentes, Adveniat regnum tuum 
(Matth. 6. 10). Quinam ergo sunt qui resurrectio- 
nem non credunt? Qui in viis inquinatis ambulant , 
et impuram vitam ducunt, ut ait propheta ; Inquinala 
sunt vic illius in omni lempore : auſeruntur judicia tua 


a ſacie ejus (Paal 9. 26). Non est enim, non est uli- 


que homo vitam ducens puram, qui non credat re- 
surrectioni: ac qui nullius sibi canscii sunt mali, 
dicunt, sperant, et credunt , reirioduuonem se esse 
accepluros. Ne itaque Deum irritemus, sed audiamus 
eum dicentem , Timete eum qui poles! et ammam et 
corpus perdere in gehennam (Matth. 10. 28); ut met 
meliores ſacti, et hac pernicie liberati regno cxlo- 
rum digni habeamur : quod utinam omnes consequa- 
mur, gratia et benignitate Domini nostri Jesu Christi, 
per quem et cum quo Patri gloria cum adorando, 
sanctissimo et vivifico ejus Spiritu, nunc et . 
et in inſinita sæcula seculorum. Amen. 


HOMILIA XLVI. 


Cay. 6. v. 44. Murmurabant ergo Judæi de illo, quod 
drxisset, Ego um panis , qui de cœlo descendit , 42. 
et dicebant : Nonne hic est Jesus filius Joseph, cujus 
nos cognoscimus patrem et matrem ? Quomodo ergo 
dicit se e cœlo descendisse ? 

4. Quorum Deus venter est, et gloria in ignominia 
eorum (Philipp. 3. 19), inquit de quibusdam Paulus“, 
Philippensibus scribens. Quod autem hi Judzi essent, 
palam est a precedentibus, palam jtem est ab iis que 
Christum adeuntes dicebant. Nam cum panem ipsis 
dedit , ipsorumque ventres implevit , prophetam vo- 
cabant , et regem constituere volebant ; cum autem 
spiritualem cibum et vitam æternam docuit, cum illos 
a Sensilibus abduxit , cum de resurrectione loquutus 
est, ipsorumque mentem erexit ; cum oportuisset 
illum maxime mirari, twne murmurant et resiliunt. 
Atqui si hie erat propheta , ut prius dixerant * : Hic 
est enim de quo dizit Moyses, Prophetam vobis auscita- 
bit Dominus Deus de ſratribus vestris, lamquam me : 
ipsum audite (Deut. 18. 15); oportuit ipsum audire 
dicentem, De cœio descendi. Verum non audiebant , 
sed murmurabant. Adhuc enim ipsum reverebantur 
ob recens panum miraculum. Ideo non maniſeste 
contradicebant ; murmurando tamen indignationem 
pre se ſerebant, quia non qualem volebant ipsis 
mensam parabat. Et murmurantes dicebant, Nonne 
hic est filius Joseph? Unde palam est ipsos mirabilem 
ejus generationem nondum novisse. Idcirco adhuc 
eum Josephi filium dicunt. Neque tamen corripit eos, 
neque dicit , Non sum ſilius Josephi : non quod Jo- 
gephi ſilius esset , sed quod nondum possent admi- 
rabilem illum partum audire. Quod si partum illum 
secundum carnem nondum poterant audire , mulio 
minus ineffabilem illum et supernum. Si quod 
humilius erat non revelavit , multo minus illa 
dixerit. Atqui hoc ipsos offendebat quod esset 
ex vili patre natus : attamen non revelarit, ne 
aliud tollens offendiculum , aliud inſerret. Sed quid 
illis murmurantibus respondet ? 44. Nemo poles ve- 
nire ad me, nisi Pater, qui misit me, trazerit eum. Hie 
insurgunt Manichzi dicentes, nihil nos ex nobis ipsis 


1 Alji habent, inquit, de Judas ——_ Paulus. 
» Alii legunt, diæeratis, pro, dixer 


posse : quia id maxime probat , voluntatem nostran 
in nostra esse potestate. Sed si quis venit ad illun , 
inquit, quid opus habet ut trahatur ? verum hoc no- 
strum non tollit arbitrium , sed potius declarat nos 
auxilio opus habere. Hic autem non agitur de quovis 
homine accedente , sed de illo qui multo fruitur au- 
xilio. Deinde modum ostendit quo trabit. Ne enim 
sensibile quidpiam de Deo suspicarentur, subjunxit : 
46. Non quia Deum vidit quizquam, nisi qui est a Deo, 
lic vidit Patrem. Quomodo trahit ? inquit ille. Hoc 
propheta jam olim declaravit his verbis, 45. Erunt 
omnes docibiles Dei. Vidistin' fidei dignitatem, et quo- 
modo non ab hominibus , nee per hominem sed per 
Deum ipsum illud edocendi sint? Ideoque ut sermo- 
ni suo faceret ſidem, ad prophetas ipsos remisit. Et 
si dictum est, inquit, ipsos ſore docibiles Dei, cur 
aliqui non credunt ? Quia illud de pluribus dictum 
est. Alioquin autem non omnes prorsus , sed omnes 
qui. voluerint , per prophetam signiſicantur. Magister 
enim omnibus proponitur, paratus ad sua tradends , 
qui doctrinam suam omnibus effundit. Et ego reusci- 
tabo eum in novissimo die. Non parva hoe in loco Fi- 
li dignitas : siquidem Pater trahit , et hie resuscitat, 
non dividens Patris et Filii opera: quomodo enim 
posset ? sed ostendens poteslalis æqualitatem. Nam ut 
illoloco, Et qui misit me Pater, testimonium perhibet de 
me, deinde ne quidam de voce euriosius inquirerent , 
remisit illos ad Scripturas : ita ei hie remiuiit eos ad 
prophetas, hos subinde adducens, ut osteudat se 
esse Patri contrarium. At, inquies, quid antehac ſue- 
runt? annon docibiles Dei erant? quid hoe in loco exi- 
mium est ? Quod tune per homines res divinas disce- 
rent ; nunc autem per unigenitum Filium Dei et per 
Spiritum sanctum. Deinde infert : Non quod Fatrem 
viderit quisquam , nisi is qui a Deo eat. Non secundum 
causz rationem hic loquitur , sed secundum modum 
substantiæ. Nam si secundum cause rationem dice- 
ret , omnes a Deo sumus; in quo est preestantia et 
differentia Filii ? Et eur, inquies , non illud clarius 
expressit ? Ob illorum infirmitatem. Nam si cum di- 
xit , De cœlo descendi, ita scandalizati sunt; quid fu- 
turum erat, si illud addidisset ? Panem autem vita 
seipsum vocat, quia vitam nobis parit et hane et fu- 
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turam : ideo adjicit : Si quis manducaverit ex hoc pa- 
ae, vivet in eternum. Panem vero hie dicit doctrinam 
- malutarem , fidem in se, sive corpus suum. Utrumque 
enim animam roborat. Atqui alibi dixit, Si quis 8er- 
monem meum audierit , non guslabil mortem (Joan. 8. 
82), et scandalizati sunt: hic vero non item; ſorte 
quia adhue reverebantur eum ob subministratos panes. 
2. Differentia inter manna et panem verum et vivum. 
—Animadverte autem quam ponat inter hune panem 
et manna differentiam , ex utriusque nempe fine. 
Quod enim ille cibus nihil novum intulerit , adjicit : 
49. Patres vesiri manducaverunt manna in deserio , et 
mortui sunt. Deinde id præcipue agit ut illis suadeat , 
se multo majoribus dignatos esse bonis quam patres 
ipsorum , de Moyse subobscure loquens et de viris 
illis mirabilibus. Ideo cum dixisset eos qui manna 
comederant mortaos esse, intulit : Qui manducat ex 
hoc pane , vivet in æternum. Illud vero, In dezerto , 
non sine causa posuit , sed indicans , illud non diu 
durasse , neque in terram promissionis venisse. Hie 
autem panis non est hujusmodi. 52. Et panis quem 
ego dabo, caro mea est, quam ego dabo, pro mundi vita. 
Merito quis dubitans hie quzsierit , cur hoc tempore 
hee loquutus sit, quz nihil proficerent, nihil zdifica- 
rent, imo potius zdiſicatis nocerent *. Ex hoc, inquit, 
multi ex discipulis ejus retro abierunt dicentes , Durus 
est hic sermo, quis poles! eum audire ? Erant enim hc 
solis discipulis communicanda , ut Matthæus ait, 
Seorsim loquebatur eis (Marc. 4. 34). Quid ad hoc di- 
cemns ? quznam horum utilitas ? Magna certe utili- 
tas et necessitas. Quia enim instabant cibum petentes, 
sed corporeum , et majoribus suis præbitam escam 
memorantes , manna magnum quidpiam esse dice- 
bant, ostendens illa omnia figuram et umbram esse , 
hune vero cibum rei veritatem, escam memorat spi- 
ritualem. At, inquies, dicendum erat, Patres vestri 
manducaverunt manna in deserio, ego vero panem 
dedi vobis. Sed magnum erat discrimen : hoc vide- 
batur minus esse, quod illud de cælo venisset, hoc 
autem panum miraculum in terra factum esset. Quia 
ergo quzrebant cibum de cælo delatum , ideo sæpe 


dicebat , De celo descendi. Si quis vero sciscitelur , ' 


cur de mysteriis loquutus sit, respondebimus, tempus 
opportunum fuisse h:ec dicendi. Nam verborum ob- 
scuritas auditorem semper excitat , et allentiorem 
eſficit. Non ergo offendi oportuit, sed potius interro- 


gare. Nunc autem illi abeunt. Nam si prophelam ip- 


sum esse credebant , dictis credere oportuit. Itaque 
quod offensi sint, id ex eorum insipientia venit, non 
ex obscuritate sermonis. Tu vero consideres velim 
quomodo discipulos suos paulatim alliciat ; hi enim 
sunt qui dicunt, Verba vite habes : quo ibimus (Joan. 6. 
68)? Ceterum hie se datorem dicit, non Patrem : Pa- 
nis quem ego dabo, caro mea est pro mundi vita. verum 
. 


paulatim alliciat , legen- 
enim ze dantem inducit, non Patrem : — 


cerent qui antea edificati erent. 
* Juxta Savil., post illud, suos 

dum esset: Hic 

N, eic. » 


non sic iurbæ, sed contra, Durus es! hic germo, in- 
quiunt. Ideoque recedunt. Atqui non nova erat, ne- 
que variabat doctrina : nam Joannes illud * supra 


8ubindicaverat, cum Agnum ipsum vocavit. Sed, in- 


quies, ipsi non intellexerant. Hoc et ego novi ; sed 
neque discipuli id sciebant. Nam si resurrectionem 
nondum satis clare intelligebant, ideoque ignorabant 
quid illud esset, Solvite templum hoc, et in tribus die- 
bus excitabo illud (Joan. 2. 19); mnlto minus Supra 


dicta capiebant , qua obscuriora erant. Quod enim 


prophetæ surrexissent (a), norant, licet id Scriptura 
non clare dicant : quod vero carnem quis manduca- 
verit , nemo-eorum dixerat. Attamen obtemperabant 
et sequebantur, atque conſitebantur ipsum verba viiæ 
zlernz habere. Illud enim discipuli est, magistri 
verba non curiosius inquirere, sed audire et obsequi, 
ac tempus ad solutionem opportunam exspectare. 
Cur ergo contrarium, accidit, inquient , et retror- 
sum abierunt? Id ex illorum insipientia evenit. Quan- 
do enim subit animum illa quæstio, Quomodo , tune 
una ingreditur incredulitas. Sic et Nicodemus turba- 
batur dicens : Quomodo potest homo intrare in ventrem 
matris sum ? sie et hi nunc turbantur dicentes : 52. 
(Quuomodo potest hie nobis carnem uam dare ad man- 
ducandum ? Nam si illud, Quomodo, inquiris , cur de 
panibus non dicis, Quomodo quinque panes in tot 
alios multiplicavit ? Nam tune saturari curabant so- 

lummodo , nec considerabant miraculum. Sed expe- 
rientia, inquies, tunc docuit. Ergo ob illam experien- 
tiam hc facilius credi oportuit. Ideo namque prius 

illud tam mirabile patravit , ut flo edocti , non ultra 

dictis ſidem negarent. Illi quidem tunc temporis nihil 


utilitatis ex dictis retulerant , nos reipsa beneſicio 


ſruimur. Quapropter discendum quid sit miraculum 
mysteriorum , cur data sint, quæ illorum utilitas. 
Unum corpus sumus, inquit, et membra ex carne et 0s» 
sibus ejus ( Ephes. 5. 50). Initiati dictis obsequantur. 

3. Ut ergo non solum per dilectionem, sed etiam 
reipsa, cum illa carne commisceamur : id quod eſſi- 
citur per cibum quem ille dedit, ut ostendat nobis 
quanto erga nos ſerveat amore. Ideo se nobis com- 
miscuit, et in unum corpus totum conslituit, ut unum 
simus, quasi corpus junctum capiti. Nam ardentis 
amoris hoc est indicium. Hoc subindieans Job, de 
servis suis dicebat, a quibus sie amabatur, ut ejus 
carnibus admisceri peroptarent: ut enim ardentem 
amorem ostenderent, dicebant : Quis det nobis de 
carnibus suis, ut saturemur (Job 31. 31)? Quod et 
Christus ſecit, ad majorem nos amicitiam inducens, 
et suum nobis demonstrans amorem ; neque se con- 


 cupiscentibus videndum modo præbuit; sed tangen- 


dum, comedendum, dentibus terendum, commiscen- 
cendum; desideriumque implevit omne. Ab illa ergo 


1 In Savil. legitur.... pro mundi vita. Verum, nova hac 


doctrina est, inquiumt, et inaudita : Joannes lamen illud, etc. 
Morelli lectionem sequimur, quam item sequutus est Fran- 
ciscus aretinus. Verum amb lectiones, si quis auente le- 
gat, eodem redeunt. 

(a) Sic habent omnia exemplaria. Sed fateor non capere 
me quid hic sibi velit Chrysostomus. 
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tei ra rev · Ve ar pdrn #x rod dprov rovrov, A- 
erat ele ror alwra.” Aprov & fro, r She Meyer 
tvrauda c owrhpia, xat thy now thy el; abr. f 
©) owpa. Td Eautov. 'Kupitepa yep veupot thy uyty. 
Kairor ye A cl Ed tle pov ror A- 
roy dxovon, ov uh revoerat Oavdrov, xat toxay- 
dakiodnoav * tvraula It ob Tt vohẽ˖ja xo Enadov, 
7&ya 6:4 td Lr Guownetodar ab and tov rerevn- 
plvoy kprwy 

8. "Opa & xat ce nora thy wpds Th pavva 
SLapopdy. Ac tov olov th c &xovoar txattpas the 


Tpopnc. Aetxvig Yap, dt ob GEvny trix xl N ⁰- 
ee thy xpefav, & eV Of xartpec ù nu Eoa- - 


ror &r Th ph T6 udrra, xal axtbayor. Elea 
xataoxevatc: [271] td palora erh avrobg, rt 
q TOY TaAttpwy avtwoy perfdvwyv avtot 1Elwyrat, 
robe rept Mwbata alvirropevo; Oavuactoug ivipag 
txefvoug. At4 toro Enetdh ele, rt antdavoy of v 
p&vva payovries, trhyayev O tyre &x roũ d- 
rov Tovrov, Ghoerat ele ror alva. Kal v Ex th 
d, && oby ANG tEGemev, a alvirtoueves tt 


odd RSE rA int ypovov nokbv, od guveronabev el 


Thv The k naNre]h,j˖j yhv. Obrog && 6 prog ob towob- 
7%. Kal d dprog 68, by s B8a0w, 1 od pou 
srl, fv r 600w òbòbadp The Tov Kxd0pou WING. 
Etx6tws Cnthoztev &v Tt; NU Franopav, notog 
Toy M6ywv Tobtwy R e Hv, olxodopotviuy ptv o- 
deva o xpnotpeudvrwy, ndl Bt tot; olxobopn- 
befor xat kvparvopivuy, Ex tovrov, gyot, .. lol 
ror pubnrov avrov anxndlbor ele rd Ealow, - 
yorrec © Exanpoe tory d Adroc oro, tic Sora- 
tat avrov axovey ; Evñv yep Ttavta pdvor; napa- 
Tadfvar tolg pabnrat;, zxabanep 6 Marbatog He yev, 
dci 'IOlg del, avroig. Ti more od mph; tobto 
tpobpey ; "Orr xat vuv Twy Totobtwy Pruatwy nokb 
x2) 7d ypho pov xat th &vayxalov. "Enerdh yap En- 


Exervto Tpoghy attouvtes uv, AA thy cwparixhv, 


xa) Th; En Tov Tpoybvwy napanyeteciong dvapiuvh- 
oxovteg abtdv Tpoyhs, Td pavva utya Eeyov, betxvis 
671 7:4vra Exetva tyroG hv x oxtt, ij d& nrpaypdruv 
ahne H napouad tort, peuvnrzai Tpoghs TvVEURLATL 
rig. An' Eder, pnyalv, einetv, tt of nartpes Lubv 
Epayov tv Th ph Td uv tyb d& Eprov cap- 
dag buy. AMA won Th q Hv. 'ES6x2: yap tobro 
xa} Harro Exelvou, To Exetvo pty &vwhey gepecbar, 
tod co dꝭ x&rw Ne Neo th favua tov Eptwv. Exel 
o EFhrouv d& Tov obpavod pepoptvny tpoyhv, Std 
tod co auveyos Hefe, Ex tov obpavoũ xarabtEnxa. 
Ei && E&er4Qor tis, tf Throws xal Tdy nept puornpluy 
tvt aue NG); Exetvo av elnopev pg avrdv, drt 
val rovrwy op63pa Toy Mywv 6 xatpds fv. Th yap 
acagt; Tov elpnutvwy del thy axpoarhv dtavlorijo: 
ral TpoSextxwrepev Epyatetat. OU tolvuv oxavian- 
deobat Esst, à' Epwrfv pakkov xat TnuvvOdveabar. 
Nõv & avaywpovoryÞ, El yap tpophtnv avtdy elvar 
Ev6utCov, tyxphv ToteLGat rot Ac roh %. Nate re 
Exeivwy &voiag v oxdviakov H, od the a op ⁊v 
kzyopEvwy. Lb 88 5p TWG XatTe pixphy tTobg pabyrag 
ouvs8nov taut * oro: yap tory of Myovres, PA- 
uata ci Exec * nov daedevodueda; v tav- 
dy Evrav0a elo ei Eid6via, ov thy Nav pa o, 0 ap- 
roc, MEywv, Or s ò - %u, cdp pou sry. AMV 
o ol GN obrwy, 4X anevavilag* Zxlnpde tomy 
d 46roc obrog. Atd xai avaxwpobact. Kattor: ode: 

4 Morel. pd ob. b Savil. &vexwpnonv. © Savil. ard 

unf avtovg Gviaye 5 abrtov. 'Evravba yap tautov nor 


„ob thy Marcha. elli lecuonem sequimur, quam 
zeculus est lnterpres. 
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Sen ric By < S:3aoxaila, xat napriizyutvy.'0 yap © 
Twdvvn; 4 Svedev tobro fvitaro, &pviv abthy Tpos- 
e: ui. AM ob obrws H,,, ono. Olla xh * 
62.2” 008 of pabyrat HN, Ca . Ei yap nept dva- 
oracewy obbtnw 11 de capt, 5:4 [272] robro de 
xat hyv6noav tf nord ton d, Avoare ror vad 
rovroy, wal i rpioly nubpai &repa abr 
TOM wakkoy rept tov elpnptve* tavra yap ixet- 
vo &oayetotepa hv." Ort ptv yap Tpuphrat Gveorn- 

qa, dev. ec} Kal ph obrw capa; elpyxacty at 
Tpapal * dt && odprxa mig Epayev, obbtnore obbelg = 
eV Exefvov. AM Guw; Enci0ovro xat hxokod0ovy, ' 
al wpoSyouv Phuata Twhes alwvfov atrdy Exerv. 

Touro yap padytod, th ph n:prepyatcodar T& rob 

$:8a7x&.09 , &Xk &xoverv xat meidso0at, xat Thy: 
TpoThxovra xatphy dvaptvery the WU. Tf obv, 

nov, dt Tobvaviiov ouvi6n, xat annloy ele ws 


öl; Tooro naps thy Exeivwy &voray.”Orav yap | 


Thrnot; Toll} nwg ele, ouvipyera: x2) amtotia. 
Obrtw x. Nex68nmog tdopubetro Meywy* ac d 
ra drocucoc elo. ider - elg rhy ai Thc un- 
Tpde avroy ; ow xat oro. Tapetrovaar Mrovrec, 
Noc dor arm do vu. iu gqd rer od roc Thy odpxa 
avrov ; El yap Th nog dntetg, Stage rouro Ent 26v 
&prwv obe elnzg, nog tobg nfvie elg Tocobroug E- 
Etz:ivev ; "Ort Tod xopeodFvar pdvoy Hoav tte, ob v˙ον 
7d 0avpa iBetv. A' ij netpa t6re, q. Enaibey- 
oev. Obzoby E txeivng Eder xat rabra yeviodat £6 - 
rapdtexta. At yap toiro npohabuy Eayparotpynyoe 
Td. rapdBotov Exetvo, Iva Br txefvou &:3ay0evres.. 
unt vt d tatoo tolg perk tabra Meyers vor, 'Exct-. 
vor pty od ov8tv Exaprucavto tore tx td eln. 
vev * huets & ths ebepyeoiag 8 abrov mov Epywy 
d wohslabxaev. Ad xat avayxatov patty th baba 
IOv vat plwy, tf tore tort, xa Sar dN. xa Ts 
ij Optra mob mpdy patoy. Er oapa yirduebau, xl 
t. in, gyowv, &x Thc oapxde avroo , wal &x Tor 
Cortov uvtov. Ol && pepunptvo. tapaxotou0eitunca 
Tols Meyouevats. | 

. "Iv ody ph p6voy xa cd thy &yaTzny Toito e- 
usba, ang xal xatr avrd th hd , ele Exelvyy | 
&vaxe pacd@pey Thy o&pxa. At Th; Tpoghs Yep. 
Tours yiveras HG Axapleavo, Bovidpeves hlv Belge . 
Thy Nido, &y Exet mept hudg. At toro avipioey 
tavrdy dhv, xat avipupe vd owpa abrod elg huds,. 
fva Ev ri dndptupey, xabdanep owpa x:pakf cvvny- 
ptvov. Tov Yep ap6tpa molouvrwy tath Toura- 
det Tha. Tod ro yYoauv f vat 6 "166 aivirrduevos, Eeye. 
re pl Tov tautod olxetay, off tv obtw ped” dp 
ng coe, wg npodyvvar tals capily avrod Entr- 
0vuety, 'Exetvor yep thy nolby abrwy EvEctxvvpevor. 
r68ov by EIN, Tic dy dm nur TOy capxor ab- 
rod, Hero, &urtnodhvar; Aw bh xa 6 Xptards 
abrd e , eig vA had; Eviywy. peiiova, 

xal Thy abo n60ov e ο 5 Thy mept ,j . o 
ide ty avtdy pdvov taptoye tols Embupotery* ane 


val &þaodat, val gayelv, xal Anf FA robs 6idvias 
rh gapak, xal ovunaxhvat, xal Thy. mühen Ahn 


oat ndvia. g MCeNν,ẽ¾hoiον top nviovies, obtw; 
ard th; rp dvaywpopsy xe, pobepot c; 
$.a66\y yivpeva., xat thy xepalhv thy hpettpay 
Evvoouvres, xat Thy ayanznv win rel 2 1275] Fe- 


: 6 7 7 12 2 Thorn | 
donc. AM En vie 
Kairo ye 6 T — 
Pin Pi, V idests ad interprelationem Lutinam 
tala sunt. f Savil. ori rovto. Toure youy. — 
vo; Savil, recte. 


26+ 
elsa. Ot ptv obv yevvhoavres, AN, Ettpors 
pte d id ast ⁊ teybeEvra t 8: oy or, pn- 
oly, ama tals capt tpipw tals tuat;, tuavurdv 
vulv raparibnui, nkvrag bp; ebyevel; clvar Bo- 
pevos, xa ypnori; on wept Toy perdviwy ͥd - 
Telvev'* thnibag. O yap tvrabida duly Exboug dau- 
Thy, v A E Tp paovri. 'Abchpds IU 
Sutrtepos cv. Exorvwynoa capxh; x2! aluatos 
8“ duds, ndy abrhv dplv thy odpxa xat th alua, 
& y ovyyevhg txevduny, txBidwp. 

Todo c alpa thy elxbva hutv av piv rue cat 
Thv Bacmuxhv, tobro xd 4ptyavoy rere, to 
anopapavthva the Göre the eoytveiay ob agln- 
ov, Apo abrhv ouvexis xat tpipov. Th uv yap 
and dd orrlwy uv ala yrvdpevov, obx cb 
rod yiverat, A Erpev tr touro & oby obruws, 
a' ebtfws thy buyhv òͥù pe, xat hes ri 
Tovapuy tprocet. Tovro Td ala afiwg b apbaveus- 
voy Eaauver u baluovag xat mhppwbiey fippioy Toe, 
ae & &yyioug p huds, xat tov Acondryv twv 
rr. "Onov yap &v Rwct td ala td Aconotixdy, 
pebyouct pty Fatpoves, cuviptxous: Tt Eyyahor. 
Tobvo c ala txyulty nioxv thy olxovutvny E5E- 
e ©, ond nept tov ata cog tourou xat 6 paxt- 
prog Navkogs tv th mph; "EGpaloug Epilocdpnyoe. 
Todo b ala 4 &3vra xat th ayia tw dyiwy : - 
Onpev, EI & 4 rü nog avtov togautny Eayev loyby, 
ty te Tp va Toy 'Ebpatluv, Ev te Alyottp tog. 
Tat; d pats Enrypibpevoy πν q udo , akh- 
beta. Toure td alpa, vd A οννõ]]ꝰ Oucracthprov iri- 
ant tovrov ywpls obx Nenn 6 Ape pε˙s els rd 
Aura elouvat vote cd atua leptag Exerpordve: * 


robo &ntovey Ahaprlag tv cotg Tino. El & tv 


Tols Thnog Togautny Loe loybv, cf thy oxiay o- 
dg & Oavatog Eppite, thy Hs avthv, eine 
bot, wg ox tv tpobh0n ; Tobro ij owrnpla wy 
hpertpwy Luyiy, Tobtw Aoverat © i, huyh, tourw 
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po te pov tpyatertar thy vouy v hpErepoy, vo 

paidportpay thy Huyhv cet, touro Efexuln 
7d ala, xa) thy obpavdy tnotnos Bardv. 

&. pied bvrio; & poothpia The Exxanotas, ppr- 
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pateloow . TXrapous alodnrovg mpoytoucs 
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apinorv 6 Haarig * xat peoirng 6 Te yivrrar, 
ov dsa Exwv x2) b3onoav, dA Thy Brabeory 
&volywy thy nap" hutv. [274] Abry h cu gerte 
kart ur. Gvab\itouca sag dxtiva;. Taviy 
xal ai &vw Tapeorhxac Juvähetg,. mph; Th Kale 
Evopwant vd pe id pu, ici xal caytotepoy tx 
Twv Tpoxetiuivuy uc thy Eovaptv, xat ths 
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mensa recedamus, tamquam leones ignem $piranles, 
diabolo terribiles, cogitantes quod sit caput nostrum, 
et quantam nobis dilectionem exhibuerit. Parentes 


spe liberos suos aliisque alendos tradunt; ego contra 


carnibus illos meis alo, meipsum appono, vos omnes 
nobiles esse volo, et bonam de ſuturis spem adſero. 
Nam qui in hae vita se vobis tradidit, multo magis 
in ſutura ſavebit. Frater esse vester volui, propter 
vos communem habui carnem et sanguinem : rursum 
vobis carnem et sanguinem trado per quz congener 
vobis ſactus sum. 

Sanguinis Christi encomia. — Ilie sanguis in nobis 
regiam, floridamque exhibet imaginem, pulchritudi- 
nem parit incredibilem, anime nobilitatem marce- 
scere non sinit, dum frequenter irrigat et nutrit. 
Sanguis enim non statim in nobis fit ex cibo, sed 
aliud quidpiam : hie vero sanguis conſestim irrigat 
animam, et magnam vim indit. Hic sanguis* digne 
acceptus dæmonas procul pellit, angelos ad nos ad- 
vocat, ipsumque angelorum Dominum. Dzmones 
quippe fugiunt, ubi vident sanguinem Dominicum ; 
accurrunt autem angeli. Hic sanguis effusus totum 
orbem abluit*. Multa de hoc sanguine beatus Paulus 
in Epistola ad Hebræos philosophice tradidit. Hie 
sanguis adyta et sancta sanctorum purgavit. Quod si 
ejus ſigura tantam vim habuit in Hebræorum tem- 
plo, in media Agypto, liminibus aspersus, multo 
majorem ipsa veritas habet. Hic sanguis aram auream 
sacravit: sine hoc non audebat princeps sacerdotum 
in adyta ingredi. Hic sanguis sacerdotes ordinabat, 
hie in ſiguris peccata abluebat. Si in figuris taniam 
vim habuit, si umbram ita mors horruit; veritatem, 
quæso, quantum ſormidabit ? Hie sanguis salus ani=- 
marum nostrarum est: hoc abluitur* anima, hoe 
ornatur, hoc incenditur : hie igne splendidiorem 
mentem nostram reddit : hie sanguis effusus cælum 
pervium ſecit. 

4. Tremenda vere mysteria Ecclesizz ; horrendum 
vere altare. Ex paradiso fons scaturiit sensiles emit- 
tens fluvios : ex hac mensa fons scaturit fluvios 
emiltens spirituales. Ad hune fontem eriguntur non 
salices infructuosz, sed arbores ad ipsum cælum 
pertingentes, quæ fructus semper producunt tempe- 
stivos, qui numquam marcescunt. Si quis zstuat, 
hanc adeat ſontem, et ardorem temperet. Nam æstum 
ſugat, et adusta omnia reſrigerat : non quz ex solis 
ardore æstuant, sed quz igneis sagitiis exusta sunt. 
Supernum enim habet principium et radicem, unde 


Alii legunt, tic aanguis mysticus. 
* Juxta Morel. legeudum, eripuit, pro, abluit. 
* 1dem legit, lanficutur, pro, abluitur. 


et irrigatur. Ex boc. ſonle. multi rivi manant, quos 
emiilit Paracleius, Filiusque mediator est: non bidente 
viam parat, sed affectum nos trum aperit, Hie fous 


lueis est, veritatis radios diffundens. Huic etiam ad- 


stant supernæ virtutes, alveorum pulchritudinem 
intuentes : quia clarius propositæ rei vim, et inac- 
cessos radios perspiciunt. Ut enim si quis in lique- 
factum aurum manum vel linguam „si tamen 
id fieri possit, statim inauratam reddit; id proposita 
igne ſervendius ebullit; at non urit, sed abluit tan- 
tum. Hunc sanguinem olim præſigurabant in allari- 
bus, in legitimis czdibus : hoe est orbis pretium, hoc 
est quo Christus Ecclesiam emit, hoe illam totam 
ornavit. Ut enim qui servos emit, aurum dat, et illos 


si ornare velit, auro oruat : ita et Christus nos san - 


guine suo et emit et ornavit. Qui hujus sanguinis par - 
tici t, cum angelis stant el archangelis et su- 
pernis potestatibus, regia Christi stala induti et armis 
spiritualibus instructi. Sed nihil magnum hactenus 
dixi : nam ipso sunt induli rege. Sed sicut res est 


magna et mirabilis : ita si cum puritate accesseris, 


ad salutem accessisli; si cum mala conscientia, ad 
supplicium et ultionem. Qui enim manducal, inquil, 
«OI judicium sibi manducat et 

bibit (1. Cor. 11. 29). Si itaque ii qui regiam purpu- 
ram inquinant, ac si discinderent, puniuntur : quid 


mirum si ii qui immundo animo hoc corpus accipiunt, 


idem subeant supplieium, quod ii qui illud corpus 
cla vis transſixerunt ? Vide quam terribile Paulus 
exhibeat supplicium : Irritam quis ſaciens legem Moysi, 
sine ulla miseratione duobus vel tribus leslibus moritur : 
quanto magis pulalis deieriora mereri supplicia, qui 
Filium Dei conculcaveril, et sanguinem leslaments: pol- 
iutum duxzerit, in quo sanciificatus est (Hebr. 10. 28. 


29)? Auendamus igitur nobis ipsis, dilecti, cum tantis 


ſruamur bonis ; et cum turpe quidpiam loqm subit 
animum, vel quando ira, vel pravo quopiam affect 
nos corripi cernimus, nobiscum reputemus quibus 
dignali simus beneſiciis, quem Spiritum acceperimus. 
Hzc cogitatio nostros temperabit* affectus. Quousque 
enim rebus præsentibus herebimus? quousque non 
excitabimur ? quousque nullam salutis nostra curam 
habebimus? Cogitemus quibusnam nos Deus dignatus 
sit, gratias agamus, gloriam reſeramus, non modo 
per ſide, sed etiam per opera: ut ſutura consequa- 
mur bona, gratia et benignitate Domini nostri Jesu 
Christi, quicum Patri gloria, una cum sancto Spiritu, 
nunc ei semper et in sæcula szculorum. Amen. 


1 Aki habent, temperet. 


HOMILIA XLVII. 


Car. 6. v. 53. Dixit ergo eis Jesus Amen, amen 
dico vobis, nisi manducaveritis carnem Filii hominis 
et biberitis ejus sanguinem, non habebitis vitam æter- 
nam in vobis. 54. Qui autem manducat meam car- 
nem, el bibit meum zanguinem, habet vitam in 
8emelips0. 

1. Cum de rebus spiritualibus disserimus, nihil 


— 


sæculare sit in animis nostris, nibil terrenum, sed 
his omnibus abdicatis ac depulsis, divinis sermonibus 
toti hæreamus. Nam si rege in urbem veniente, iu- 
multus omnis depellitur; multo magis Spirita nos 
alloquente, cum multa quiete, cum multo terrore 
audire nos par est. Horrore namque digna hodie 
lecta sunt. Audi enim. Amen dico vobis, inquit, nisi 
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quis manducaverit carnem meam, et biberit sanguinem 

meum, non habebit vitam in semetipso*. Quia prius dixe- 

rant id impossibile esse, ostendit id non modo non 

impossibile, sed etiam valde necessarium esse. 

Quamobrem subdit: Qui manducat meam carnem, et 
bibit meum ganguinem, habet vitam æternam, et ego re- 
zuseltabo eum in novissimo die. Quia enim dixerat, Si 
quis manducaverit ex hoc pane, non morietur in ler- 
num; verisimileque erat hinc illos offensos ſore, ut 
prius cum dicerent, Abraham mortuus est, et pro- 
phetæ mortui sunt, et quomodo tu dicis, non gustabit 
mortem ? resurreclionem ponit solvens quzstionem, 

et ostendens non moriturum esse usque in finem. 

Frequenter autem in mysteriis versatur, ut ostendat 
quam necessaria res sit, et quod omnino fieri opor- 
teat. Nam 55. Caro mea vere est cibus, el ganguis menus 
vere est potus. Quid sibi vult illud? Aut vult signifi- 
care, hune esse verum eibum, qui animam et; 
ant vult dictis suis ſidem facere, ne putent id quod 
dictum ſuit, ænigma vel parabolam esse, sed sciant 
oportere omnino corpus comedere. Deinde ait, 56. 
Qui manducat meam carnem, in me manet, ut signi- 
ficet quod se cum ipso admisceat. Quod autem se- 
quitur, non cohzrere videtur, nisi attendamus. Quæ, 
inquit, est consequentia, postquam dixerat, Qui man- 
ducat meam carnem, in me manet, subjungere, 57. 
Sicut misit me vivens Pater, ita et ego vivo propter 
Patrem ? Imo hc magnam habent consonantiam. 
Nam cum vitam zternam sæpe dixisset, ad id con- 
ſirmandam addit, In me manet. Si enim in me ma- 
net, et ego vivo, palam est et illum esse victurum. 
Deinde ait: Sicut misit me vivens Pater. Hæc est 
comparatio et similitudo, ac si diceret, Vivo ego sicut 
et Pater. Et ne ingenitum putares, statim addidit, 
Propter Patrem, non quod operatione quadam ad 
vivendum opus habeat. Superius enim hane amovens 
suspicionem dicebat : Sicut Pater habet vitam in 
temeti pso, gc dedit et Filio vitam habere in semetipso. 
Quod si egeat operatione, sequetur aut Patrem non 
dedisse, et id falsum esse; vel si dederit, nullo postea 
opitulante opus habiturum esse. Quid sibi vult, 
Propler Patrem ? Causam solum indicat. Hoc porro 
vuli signiſicare: Sicut vivit Pater, et ego vivo. Et 
qui manducat me, et ille vivet propter me. Vitam hic 
dicit non qualemeumque, sed conspicuam. Quod au- 
tem id non de simplici vita dicat, sed de gloriosa et 
ineffabili illa, hine palam est, quod omnes infideles 
et non initiati vivant, licet de ejus carne non man- 
ducent. Viden' quod non de hac vita sermo sit, sed 
de illa? Quod autem dicit, hujusmodi est. Qui man- 
ducat meam carnem, moriendo non peribit, neque 
punietur. Imo non de communi resurrectione Joqui- 
tur; omnes quippe resurgent; sed de eximia et 
gloriosa resurrectione, quam merces sequetur. 59 

Hic est panis qui de cœlo descendit : non sicut mandu- 
caverunt patres vestri manna, et mortui sunt. Qui man- 
ducat hunc panem, vivet in æternum. Frequenter id 
repelit, ut in meniem auditorum infigat ( ultima enim 
+ Alias legitur, non habet vitam aternam. 


hxc erat doctrina), et de resurrectione, et de vita 
zterna ſides conſirmaretur. Ideoque resurrectionem 
addit; tum quia dixit, Vitam æternam, tum ut ostendat 
illam vitam non nunc esse, sed post resurrecuonem. 
Et undenam, inquies, hoe probatur ? Ex Scripturis. 
Nam ubique illos eo mittit, ut inde discant. Cum vero 
dixit, Qui dat vitam mundo, in zmulationem deducit, 
ut alios dono tanto frui videntes, non extra maneant. 
Frequenter autem manna commemorat, tum ut diffe- 
rentiam indicet, tum ut illos ad fidem inducat. Nam 
si potuit Deus sine messe, sine frumento, et reliquo 
apparatu illos per quadraginta annos alere; multo 
magis nunc, postquam ad majora patranda venit, id 
poterit. Alioquin si illa figura erant, et sine sudore 
laboreque colligebant escam ; multo magis nunc hoc 
erit, ubi tanta differentia, ubi nulla vere mors, ubi 
vita vera ſruimur. 

Cur Christus s&pe vitam memorat. — E re autem 
vitze spe meminit, quia illud apud homines in opta- 
tis est; nihilque suavius, quam non mori. Nam in 
Veteri Testamento diuturnitas vie promittebatur ; 
sed nunc non diuturnitas modo, sed vita sine fine 
promittitur. Simul etiam vult ostendere, se suppli- 
cium a peccato inductum nunc revocare, sententiam 
illam mortis 80}rendo, dum vitam non qualemcumque, 
sed zlernam, contra quam prius statutum fnerat, 
induceret. 59. Hec dixit in synagoga docens in Caper- 
naum, ubi multa mirabilia patrarat ; quare maxime 
audiendus erat. 

2. Cur porro in synagoga docebat, et in templo ? 
Tum ut mullitudinem traheret, tum ut ostenderet se 
non contrarium esse Patri. 60. Multi autem ex disci- 
pulis audientes dicebant, Durus est hic sermo. (uid sibi 
vult hoc, Durus est? Id est, asper, laboriosus. Atqui 
nihil tale dicebat : neque enim de vitz instituto lo- 
quebatur, sed de doctrina, identidem de fide in 
Christum habenda loquens. Cur ergo durus est ser- 
mo? An quod vitam promiltat et resurrectionem ? an 
quod dicat se ex cxlo descendisse? an quod nemo 
salvus esse possit, nisi carnem ejus manducet ? Hxc- 
cine, quæso, dura sunt? Quis hoc dixerit? Quid sibi 


vult ergo illud, Durus? Captu diſſicilis, infirmitatem 


illorum superans, terroreplenus. Pulabant enim ipsum 
ea loqui quæ ejus dignitatem ei gradum superarent. 
Ideo dicebant, Ouis potest eum audire? idque ſorte 
ad sui excusationem, quod essent discessuri. 61. 


Sciens autem Jesus apud semetipsum , quia murnu- 


rabant de hoc discipuli ejus (hoc enim divinitatis 
illius erat, secreta in medium proſerre) deinde dicit : 
Hoc vos scandalizat? 62. Si ergo videritis Filium ho - 
minis ascendentem, ubi erat prius. Idem Nathanaeli 
dixit : Quia dizi tibi, Vidi te 8ub ficu, credis ? majora 
his videbis (Joan. 1. 50); et Nicodemo, Nemo ascendit 
in celum, nisi Filius hominis, qui est in cœio (Joan. 3. 
13). Quid igitur? diſſicultates difficultatibus addit? 
Minime, absit; sed doctrine magnitudine et copia 
ipsos allicere conatur. Nam qui dixerat, De celo 
descendi, si nihil ulterius addidisset, majus offendi- 
culum obtulisset : cum vero dicit, Corpus meum vita 
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est mundi; et, Sicut misit me vivens Pater, et ego vivo 


propter Patrem ; et, de clo descendi, ille diſficulta- _ 


tem $0]vit. Qui enim aliquid magnum de se loquitur, 
sus pectus erit mendacii ; qui vero talia deiude sub- 
dit, omnem tollit suspicionem. Nihil vero non agit 
ac dicit, ne putent eum esse Josephi filium. Non ergo 
hæc dixit, ut scandalum augeret, sed ut tolleret. 


| Quisquis enim eum filium Josephi putasset, dieta non 


accepissel : qui vero persuasus esset ipsum de clo 
descendisse, ei eo ascensurum esse ſacilius libentius- 
que dielis attendisseti. Sub bac aliam adduxit solu- 
tionem : 63. Spiritus est, inquit, qui viriſicat, caro non 
prodest quidquam hoc est, Qua de me dicuntur, 
$piritualiter sunt accipienda : nam qui carnaliter au- 
dit, nihil lucratur, nihil proſicit. Carnale erat dubi- 
tare quomodo de cælo descendisset, puiareque ipsum 
esse ſilium Josephi; necnon illud, Quomodo potest 
nobis carnem suam dare ad manducandum ? Hæc omnia 
carnalia ; quæ oportebat mystice et spiritualiter in- 
telligere. Et quomodo polerant, inquies, intelligere 
quid esset carnem comedere ? Oportebat certe oppor- 
iunum tempus exspectare et inlerrogare, nec desi- 
stere. Verba que ego loquulus gum vobis, spiritus et 
vita sunt; id est, divina et spiritualia sunt, aibil ha- 
bent carnale, nec naturalem consequentiam ; sed 
omni hujusmodi necessitate, et hujus vite legibus 
libera sunt, aliumque et diversum sensum habent. 
Sicut ergo hoc loco spiriium pro $piritualibus dixit, 
sie cum carnem dicit, non carnalia intelligit; sed car- 
naliter eos audire subindicat, qui semper carnalia 
cupiebant, cum oportuisset spiritualia appetere. Si 
quis enim hoc carnaliter accipiat, nibil lycratur. Quid 
ergo? an caro ejus nan est caro? Est certe. Quomodo 
ergo dixit, Caro non prodes{ quidgquam ? Non de carne 
sua intelligit, absit ; sed de iis qui dicta carnaliter 
acciperent. Quid est autem carvaliter intelligere ? 
Proposita simpliciter intelligere, neque ultra quid- 
piam excogitare, Hoc est carnaliter videre. Non 
oportet auiem de iis quæ videntur ita judicium ferre, 
sed omnia mysteria interioribus oculis perspicere, 
id est, spiritualiter. An is qui non manducat carnem 
ejus, nec bibit ejus sanguinem, non habet vitam in 
semetipso: quomodo ergo caro non prodest quid- 
quam, sine qua non possumus vivere? Non de carne 
ipsius hoc dictum esse vides, sed de carnali audiendi 
modo, 64. Sed sunt quidam ex vobis qui non credunt. 
Kursum pro more suo dignitatem verbis adjicit, fu- 
Inraque prædicii et ostendit, se non ut gloriam apud 
Illos captaret, sed quod eorum saluti prospiceret, 
hoe dicere. Cum dicit autem, Quidam, discipulos sub- 
dux it. Initio namque dixerat, Et vidistis me, et non 
credidiatis mihi; hie vero, Sunt quidam ex vobis qui 
non credunt. Sciebat enim ab initio, quinam essent qui 
non crederent, et quis traditurus esset eum. 65. Et di- 
cebat, Ideo dixi vobis, Nemo potest venire ad me, nisi 
ſuerit ei datum desuper @a Patre m2o. Spontaneam 


' ejus @conomiam bic evangel st subindicat, ejusque 


patientiam. Illudque, Ab initio, non sine causa hic 
ponitur; sed ut ejus præscientiam intelligas, atque 


ipsum ante hc verba, neque postquam illi offensi 
murmuraveran, proditorem novisse; id quod divi- 
nitalis erat. Deinde adjicit, Nia fuerit ei datum dexu- 


per a Patre meo, suadens eis ut Patrem suum puta- 


rent Deum, non Josepham, et ostendens rem non 
esse vulgarem, in eum credere : ac $i diceret, Non 
turban, non obstupeſaeiunt me, qui non credumt : 
hoe jam olim novi antequam flieret : wn 
Pater dederit. 

5. Com titnd en een 4h pew ati e 
quamdam ; sed crede eum qui se dignum præbuerit, 
id aceipere. 66. Ex hoc multi discipulorum ejus abie- 
runt retro, et jam non cum illo ambulabant; Recte 
evangelista non dixit, Recesserunt, sed, Abierunt re- 
tro, ostendens a virtutis profectu excisos, et eam 


quam olim habuerant fidem perdidisse, cum sese 


abscinderent. Verum duodecim illi non item. Qua- 
propter dixit illis, 67. Numquid et vos vultis abire? 
ostendens se illorum ministerio et cultu non egere, 
neque ideo illos cireumducere. Quomodo enim illis 


opus habere potuit qui hc dixit? Cur eos non lau- 


davit? cur non predicavit? Primo, ut magistri digni- 
talem servaret, atque ut ostenderet, sic illos trahi 
oportuisse. Nam si laudasset, pulantes se gratiam illi 
pre'slitisse, aliquid humanum passi ſuissent: cum 
autem ostendit se illorum non egere comitatu, magis 
eos conlinuit. Et animadverte quam prudenter lo- 


quatur. Non dixit, Abite : id enim repellentis ſuisset; 


sed interrogat, Num of vos vultis abire? Quod omnem 
auferebat vim ei necessitatem, ne pudore detineren- 
tur, sed et gratiam haberent. Cum autem illos non 
palam accusavit, sed modeste tetigit, ostendit quo- 
modo oporteat in similibus philosophari. Nos autem 


jure contraria patimur, quia omnia gloria causa faci- 


mus, ideoque ex famulorum recessu nostra minni 
putamus. Sic porro nec adulatus est, nee repulit, 
sed interrogavit. Non ergo spernentis hoc erat, sed 
nolentis eos vi et necessitate delinere ; nam ita ma- 


nere, idem fuisset atque abire. Quid ergo Petrus? 


68. Ad quem ibimus? Verba vite terne habes. 69. 


Et nos credidimus et cognovimus, quia tu es Christus 


Filius Dei vivi. Viden' non verba offensionem pepe- 
risse, sed socordiam, desidlam, et fraprobitatem au- 


ditorum? Nam etiamsi hoc non dix isses, nihilominus 


offensi fuissent, nec destitissent, cibum semper corpo- 
reum curantes, ac terræ aſfixi. Alioquin autem hi una 
cum illis audierunt, sed contrario aſſeeti modo die - 


runt, Ad quem ibimus ? Verbum magni afſectus indi- 


cium. Siguificat enum Magistrum sibi omnibus esse 
cariorem, patribus, matribus, ſacultatibus, eosque 
qui ab ipso discedunt, non habere quo se recipiant. 
Veinde ne videretur illud, Ad quem ibimus? ide 
dixisse, quod non essent qui ips0s reciperent, stat m 
adjicit, Verba vita aterne habes. Alii enim carnaliter 
et humana mente audiebant; hi vers spiritualiter, et 
ſidei totum committentes. Ideo Christus dieebat: Verba 
quo loquutus aum vobis, spiritus zunt; id est, Ne su- 
spiceris doctrinam meam, rerum consequentis 2c 
necessitali subjacere. Non bujusmodi sunt spiritualia 
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noc terrenis legibus subdi patiuntur. Id Paulus quo- 
zue declarat his verbis: Ne dicas in corde tuo, (uis 
ascendet in celum? hoc est, Christum deducere ; aut 
quis descendet in abysszum? hoc est, Chrislum ex mor- 
tuis revocare (Rom. 10. 6. 7). Verba vitæ tern habes. 
Jam hi resurrecticnem acceperant, et totam illam 
sortem. Vide, quæso, ſratrum amantem, quomodo 
totius celus causam agat : non dixit enim, Cognovi, 
sed, Cognovimus : imo potius animadverte quomodo 
ad ipsa Magistri verba accedat, non eadem quæ Judzi 
loquens. Illi enim dicebant, Hic est filius Joseph; hic 
autem, Tu es Christus Flius Dei vivi ; et, Verba vite 
terne habes. Forte quia spe ipsum dicentem au- 
dierat : Oui credit in me, habel vitam eternam. Demon- 
strat enim se dicta omnia relinere, cum ipsa verba 
usurpat. Quid ergo Christus? Non laudavit, nec cele- 
bravit Petrum, quod tamen alibi ſecit. Sed quid dicit ? 
70. Nonne ego vos duodecim elegi, et unus ex vobis 
diabolus est? Quia enim ille dixerat, Et nos credidi- 
mus, excipit ex numero Judam. Alibi enim nihil de 
discipulis dixit : sed cum Christus dixisset, Vos autem 
quem me esse dicitis? respondit, Tu es Christus Filius 
Dei viventis ( Matth. 16. 15). Hie vero quia dixerat, 
Et nos credidimus, merito Judam eximit ex illo choro; 
id vero facit, jam diu ante proditoris perſidiam pro- 
pulsans, Gnarus se nihil proficere, quod in se erat 
ſecit. ? 

4. Et intuere $apientiam : non illum manifestum 
reddidit, neque latere omnino permisit ; tum ne im- 
pudentior pervicaciorque fieret; tum ne se latere 
putans, audacius illud- ſacinus adiret. ldeirco in se- 
queutibus apertius illum coarguit. Prius certe illum 


cum aliis connumeravit, cum dixit, Sunt quidam ex 


vobis qui non credunt , id quod declarat evangelista: 
Sciebat enim ab initio qui essent non credentes, et quis 
traditurus esset ipsum. Quia vero ille persistebat, acrius 
arguit, Unus ex vobis diabolus est, communemque 
omnibus metum incutit , ut illum obtegeret. Hic jure 
quzralur : Cur nihil discipuli nunc dicunt, sub hæc 
autem dubitant , timent , se muluo respiciunt rogan- 
tes, Numquid ego sum, Domine ( Matth. 26. 22)? Et 
Joanni Petrus innuit, ut Magistrum percontetur quis 
git proditor. Qua ergo de causa? Nondum audierat 
Fetrus, Vade post me, satana. Ideo non uimebat: 
postquam autem increpatus est, et multo cum affectu 
loquutus , non laudatus est, sed et satanas audivit ; 
hac percepta voce, Unus ex vobis tradet me , jure ti- 
muit. Ahoquin, non dicit nunc, Unus ex vobis tradet 
me; sed, Unus ex vobis est diabolus. Quare non intel- 
ligebant quid diceretur , sed malitiam tantum repre- 
hendi putabant. Cur autem dixit, Nonne ego vos duo- 
decim elegi, et unus ex vobis diabolus est? Noctrinam 
suam omni adulatione vacuam indicans. Cum enim 
abscedentibus omnibus, ipsi soli manerent , et Petri 
ore Christum conſiterentur; ne putarent se ideo ipsis 
adulaturum esse, hanc amovet suspicionem; ac $i 
diceret : Nihil me cohibet quominus malos arguam: 
ne puletis me vobis, quia manelis, adulaturum esse; 
aut quia me sequimini, improbos non reprehensu- 
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rum. Nam quod magis posset Magistrum flectere, id 
non me flectit. Qui manet, amoris sui dat indicium. 
Qui electus est a Magistro, ab insipientibus, ac si in- 
saniat, repelletur. Attamen neque hoc me a repre- 
hendendo abducit. Hac de re etiam nune gentiles 
Christum accusant, sed ſrigide et stulte. Non enim 
necessitate aut vi Deus bonos ſacere solet, neque 
electio ejus est violenta, sed a suasione perficitur. 
Ut autem discas vocationem non vim inſerre, per- 
pende quot vocati perierint. Unde palam est, in no- 
stro sitam esse arbitrio vel salutem, vel perniciem 
nostram. 

5. Hec itaque audientes , instituamur ad ca ven- 
dum vigilandumque semper. Nam si ille qui in saneto 
illo choro censebatur, qui tantum consequutus erat 
donum, qui signa ſecerat ( elenim cum aliis missus 
fuerat ad mortuos suscitandos leprososque mundan - 
dos), quia gravissimo avaritiz morbo captus est, Do- 
minum suum prodidit, nihilque illi proſuere beneſi- 
cia, dona, non consuetudo, non lotio pedum, non 
mens societas, non loculorum custodia ; imo hæc 
illi aditus ad supplicium ſuere: timeamns et nos, ne 
quando Judam per avaritiam imitemur. Christum non 
prodis? Sed quando pauperem fame tabescentem, aut 
frigore enectum contemnis, eidem obnoxius es 
damnationi. Et eum indigne mysteria participamus , 
eamdem in perniciem imus, quam qui Christum occi- 
derunt. Cum rapimus, cum egenos opprimimus, ma- 
ximam nobis ultionem attrahimus; ae jure merito. 
Usquequo enim rerum prxsentium amor, inutilium et 
supervacuarum nos occupabit ? Divitia namque inter 
superſlua et inutilia numerantur. Usquequo inanibus 
rebus aſſixi erimus? usquequo non respiciemus c- 
los ? non vigilabimus, non in ſastidium fluxarum ter- 
renarumque rerum veniemus? annon experimento 
illarum vilitatem ediscimus? Cogitemus divites illos 
qui ante nos ſuerunt. Annon hæe omnia somnium 


sunt? annon umbra et flos? annon unda præter- 


fluens ? annon verba et ſabulz ? Ille dives ſuit ; sed 
quo abierunt divitie ? Perierunt, corruptz sunt; sed 
peceala per divitias parta manent, et propter peccata 
supplicium. Imo vero eisi nec supplicium esset, nec 
regnum, contribules, congeneres et consortes reve- 
reri oporteret. At nunc canes alimus; multi etiam 
onagros, ursos, variasque feras (a): hominem autem 
ſame conſectum negligimus, ac pluris facimus alie- 
num genus, quam nostrum. Annon pulchra res est, 
ales, splendidas ædes construere , multos servos ha- 
bere , aurea laquearia jacentes conspicere ? Res est 
Supervacanea et inutilis. Sunt alia zdificia his multo 
splendidiora et honestiora: his oculos oblectare 
operæ pretium ſuerit : ac nemo est qui impediat. Vis 
tectum pulcherrimum intueri? Appetente vespera 
vide czelum stellis ornatum. Sed non est tectum 
meum , inquies. Imo magis tuum, quam illud aliud. 
Propter te namque factum est, et commune tibi est 
cum fratribus tuis. Hoc autem aliud non tuum est, 


(a) ine feras alendi mos chrysostom tate vigebat. 
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sed heredum post mortem tuam. Illud maxime tibi 
esse utile poterit, cum ex pulchritudine sua te ad 
Creatorem advocet ; hoc: autem aliud maxime noce- 
bit, teque graviter in die judicii accusabit , quando 
ipsum quidem auro undique ſulgebit, Christus vero 
ne veste quidem necessaria contectus erit. Ne iiaque 
in tantam insaniam incidamus ; ne insequamur ſu- 
gientia, ne ſugiamus manentia, ne prodamus salutem 
nostram, sed future spei hareamns : senes, quod 
Sciamus parvum nobis vite cursum superesse; ju- 
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venes. quod persuasi sint non multum sibi superesse 
te.mporis. Ut enim fur in nocis. ita dies ille adveniet 
( 4. Thess. 5. 2). Hee itaque cum sciamus, et uxores 
viros hortentur, et viri uxores moneanl, juniores ac 
virgines doceamus, nosque omnes mutuo instituamus 


ad przesentia eontemnenda, et futura concupiscenda, 


ut illa consequi possimus, gratia et benignitate Do- 
mini nostri Jesu Christi, per quem et cum quo Patri 
gloria, unaque Spiriiui ang 
sæcula seculorum. Amen. 
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HOMILIA XLVII. 


Car. 7. v. 1. Post hec autem ambulabat Jesus in Ga- 


lila: non enim volebat in Judea ambulare, quia 


guœrebant eum Judi inter ſicere. 2. Erat autem in 

prozimo dies ſestus Judeorum, Scenopegia. 

1. Invidia quantum malum. — Nihil livore, nihil 
invidia deterius ; per eam mors in mundum intravit. 
Quia enim vidit diabolus hominem in honore haberi, 
ejus ſelicitatem non ſerens, nihil non egit ut eum 
perderet ( Sap. 2. 24 ). A tali radice talem fruetum 
erumpere semper videmus. Per banc Abel occisus 
est; per hanc David in mortis periculum venit ; per 
hane multi alii justi passi sunt; per hane Christum 
Judi inierſecerunt. Hoe declarans evangelista dice- 
bat: Post hae. ambulabat Jesus in Galilea : non enim 
poterai (a) in Judea ambulare, quia querebant eum Ju- 
dai inter ficere. Quid dicis, beate Joannes! Non poterat 
qui potest omnia que vult? qui dixit, Quem queritis, 
et eos retro pulsos prustravit? qui prasens non vide- 
lur, hiccine potestalem non habuit? Quomodo post- 
ea in medio eorum, in templo, in solemaitate, ipsis 
congregatis, præsenlibus homicidis, ea loquebatur 
que magis illos exasperarent ? Hoe illi mirabantur 
dicentes, Vonne hic est quem querunt inter ſicere Et 
ecce palam loquitur, et nihil illi dicunt. Que sunt hc 
ænigmata ? Apage : non enim hc dixit, ut ænigmata 
esse pularentur ; sed ut declararet et divinitatis et 
humanitatis opera exhibita fuisse. Cum enim dixit , 
Potestatem non habebat , quasi de homine loquitur, 
multa humano more, agente : cum vero dicit ipsum in 
medio ec rum slelisse, nec apprebensum ſuisse, divi- 
nitatis utique potestatem indicat. Nam ſugiebat ut 
homo, apparebat ut Deus ; utrumque vere represen- 
lans. Cum enim in mediis insidiatoribus non capie- 
batur, invictam potestatem suam Significabat ; cum 
vero secederet, incarnationi ſidem faciebat ; ut nec 
Paulus Samosatenus, nec Marcion , nec qui' eodem 
morbo laborant, contradicere possent. His igilur illo- 
rum omnium * os obstruit. Post hac erat ſaatus Judeo- 
rum, Scenopegia. Hec particula, Post hc, nibilaliud si- 
guilical, quam multum postea lemporis intercessisse. 


Uorum 
 legitur, nor volebat, lectione 2 librario mu- 
Ar 
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Erusmus et Grotius , a delicatis , quasi Chrisi 
ſu dum fuceret. Recte autein probat Chrysostomais 
Si p-uLenijam non ledefe. | 
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Inde vero liquet, quod cum in monte soderet, ſegtuny 
esset Paschæ; hic autem Scenopegie meminit, et 
quinque mensium spatio nihil aliud narravit vel do · 
cuit, quam panum miraculum , et concionem habi= 
iam iis qui comederant : eliamsi ille non cessaverii 
signa ſacere ei concionari, non die iantum ei yesp» 
ra, sed eliam spe nocle. Ad discipulos enim sic ad- 
— ut omnes evangeliste narrant. Cur ergo illud 
omiserunt? Quia non poterant omnia recensere. Alio- 
quin illa dicere studuerunt, ex quibus qua dam re- 
prehensio vel contradiciio ex Judi xis consequuturi 
erat. Multa enim istis similia erant. Quod eu 
curaret, moriuos suscitaret, quod 


a» 


res mirabilis, quam veraces ipsi ſueriut ; quomodo 
ea non vereantur reſerre, quze Magistro suo ignomi- 


rem narrandam accurrit.. 3, Dizerunt,.; 
eum ſratres ejus : Transi hincin IC 11 el 
puli tui videant opera qum ſacis. 4. N 
occullo aliquid ſacit, al querit ipse_ palum cave. 
ſte pe ment; > Bare Ss 


Wa Bape pop ns ny ranam gloriam expro- 
braut. Cum enim dieunt, Nemo in occulto aliquis I- 
cit, accusantium partes agunt, qui L 1 
ciant et gesta ejus suspecta ha eum autem 
addunt, Querit palam cls, vanam gloriam Snap 
cantur. 
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- Atqui in Cana aderant, cum aquam in vinum con ver- 
tit; sed nihil adhue inde lucrati sunt. Unde ergo illis 
tanta incredulitas? Ex mala voluntate et ex invi- 
dia (a): nam cognatis qui conspicui sunt, solent etiam 
cognati non ita conspicui invidere. Quosnam hie dis- 
cipulos dicunt? Turbam sequentem, non duodecim 
Hllos. Quid ergo Christus? Vide quam mansuete re- 
spondeat. Neque enim dixit : Qui estis vgs, qui me 
hoe consilio docelis? sed quid? 6. Tempus meum non- 
dum advenit. Hie mihi aliud quidpiam subindicari vi- 
detur. Forte enim invidia moti illum Judzis tradere 
meditabantur ; ideoque id declarans dicit, Tempus 
meum nondum advenil, id est, tempus crucis et mor- 
tis. Cur me ante tempus occidere properatis? Tem- 
pus autem vestrum semper paratum est. Hoc est: Vos 
Judtei, eisi semper eum illis versemini, numquam 
* occident, utpote eadem sentientes; me vero staüm 
occidere tentabunt. Itaque vobis semper licet cum 
inis esse sine periculo : mihi vero tune tempus erit, 
eum erueiſigi et mori oportebit. Nam quod hoc iniel- 
ligat ex sequentibus liquet: 7. Non potest mundus 
odisse vos. Quomodo enim, si eadem vultis, eadem 
persequimini? Me autem odit, quia reprehendo eum. 
quod mala sint opera ejus ; hoc est, Quia perstringo, 
quia arguo, ideo odiosus sum. Hinc..ediscamus, cohi- 
bendam esse iram et indignationem, etiamsi abjecti 
sint qui dant consilium. Nam si non credentium con - 
silium Christus moderate tulit, etiamsi illa consule- 
rent, quz non decebant, idque non ex bono animo ; 
quam nos consequemur veniam, qui sumus terra et 
cinis, et consulentes iniquo animo ferimus, etiamsi 
abjecti et viles quidam sint illi, rem indignam esse 
putantes ? Animadverte ergo cum quania mansuelu- 
dine criminationem propulset. Nam cum dicerent 


Mi, Mani ſesta teipsum mundo ; respondet : Non poles! | 


mindus odisse vos, me autem odit ; eorum depellens 
accusationem. Tantum abest, inquit, ut quæram bo- 
minum gloriam, ut non ſinem faciam coarguendi 
los; etiamsi noverim mihi hinc et odium et necem 
apparari. Et ubi, inquies, coarguit eos? Imo quan- 
donam hoc facere cessavit? nonne dicebat, Nolite 
putare quia vos accusaturus sum apud Patrem : est qui 
accusat vos Moyses ; et, Ego cognovi vos, quia dilectio · 


nem Dei non habetis; et, Quomodo potestis credere, 


qui gloriam ab hominibus accipitis, et gloriam, que a 
solo Deo est, non queritis? Viden' quomodo per om- 
nia ostenderit, odium adversum se susceptum inde. 
ortum esse, quod ipsos libere redargneret, non quod 
sabbatum s6tveret ? Cur autem illos ad ſestum miltit 
dicens : 8. Vos azcendite ad diem ſestum. ego non 
ascendam adkuc ? Ut ostendat se non illa dixisse, se 
exettandi vel adulandi causa, sed ut permitteret Ju- 
daicos servare ritus. Cur ergo ascendit, cum dixisset, 
Non ascendam ? Non dixit simpliciter, Non ascendam ; 
sed addit. Nunc, id est, vobiscum; Quia tenpus meum 
nondum impletum est. Atqui in proximo Paschate cru- 
_ eiſigendus erat. Cur ergo non ipse aseendii ? Si enim 
Ou ex numero fratrum 
— — 


non ascendit, quod nondum lempus esset, non opor- 
tebat omnino ascendere. Verum non ideo ascendit ut 
pateretur, sed ut illos erudjret. Cur clam ascendit? 
Nam poterat palam ascendere et in medio consistere, 
violentumque illorum impetum coercere, ut sæpe 
ſecit. Sed nolebat id ſrequentius facere. Nam si palam 
ascendisset, rursusque illos quasi cœcos continuisset, 
divinitatem suam clarius exhibuisset ante leinpus, el 
magis inde revelasset eam. Cum vero putarent illi 
ipsum metu detineri, contra ostendit se et fidenter 
et prudenter agere, et gnarum temporis quo passurus 
esset; illo adveniente, se ultro Jerosolymam conces- 
surum esse. Mihi porro videtur illud, Vos ascendite, 
hoe sibi velle : Ne putetis me vos cogere ut mecum 
inviti maneatis : cum autem addit, Nondum impletum 
es! tempus meum, hoc signiſicare, quod scilicet opor- 
teal signa fieri, et conciones haberi, ita ut ex populo 
multo plures crederenl, et discipuli videntes constan- 
uam fiduciamque Magistri sui, atque eos quos passus 
est cruciatus, ſirmiores evaderent. | 

5. Benignitas Christi imitanda. — Ex supra dietis 


porro ejus benignitatem et mansuetudinem edisca - 


mus: Discite a me, quia milis aum et humilis corde 
(Matth. 11. 29) : omnemque acerbitatem exscinda- 
mus. Si quis nobis insultaverit, nos humiliter aga- 
mus; $i quis ferociter egerit, ipsum mitigemus ; si 
momorderit, traduxerit et deriserit, ne dejiciamur, 
neve vicem rependere aggressi, nos ipsos perdamus. 
Fera quippe est ira, ſera vehemens et ardens. Can- 
temus itaque nobis divine Scripture carmina, et 
dicamus.: Terra et einis es (Gen. 3. 49), Quid super- 
bit terra et cinis (1b. 18. 27. Eccli. 10. 9) ? et, Impe- 
tus ir@, ruina est illi (Eccli. 1. 28. 22); et, Vir irn- 
cundus, non modestus est (Prov. 11. 25). Nihil enim 
turpius ſuribundo aspectu, nibil ingratius.Quod si aspe- 
ctu, multo magis animo. Quemadmoduin enim com- 
moto ceno ſœior effunditur : sic animo ira permoto, 
multa orietur turpitudo et molestia. At, inquies, non 
ſero contumeliam ab inimicis illatam. Cur ? quæso. 
Nam si vere dicit, etiam coram illo compungi opur- 
teret, et gratiam ipsi habere; sin vero mentitur, id 
contemne. Pauperem vocat? Ride. Ignobilem vel 


slultum appellat? Ingemisce pro illo. Nam, Qui dicit 


ſratri. au, Fatue, reus erit gehenne ignis (Matth. 5. 
22). Si contumeliam inferat, cogita supplicium quod 
ipsum manet, nec modo iram cohibebis, sed etiam 
lacrymas effundes. Neque enim irritatur quispiam 
contra ſebricitantem, aut acuto morbo inflammatum, 
sed similes viros miseratur et deplorat. Hujusmodi 
est irati animus. Sed si vis te ulcisci, tace, et opportu- 
nam ipsi plagam infliges. Sin contumeliam contumelia 
depellas, ignem suecendisti. At, inquies, si taceamus, 
pusilli animi arguemur. Non te pusilli animi accusa- 
bunt, sed philosophiam tuam mirabuntur. Si vero ex 
coutumelia inflammeris, locum dabis putandi vera 
esse que objiciuntur. Cur, quæso, ridet.dives qui se 
pauperem appellari audit? annon quia ipse scit se non 
esse pauperem ? Ita et nos si de contumeſiis rideamus, 
hoc argumentum erit maximum, nos talis rei con- 
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scivs nobis non esse. Ad hæe quousque hominum ac- 
cusationes metuemus? quousque communem Domi- 
num despiciemus, et carni aſftigemur ? Cum enim inter 
vos git contentio et emulatio et seditiones, nonne car- 
nales estis (1. Cor. 3. 3)? Simus ergo spirituales, 
hanc deterrimam feram frenemus. Iram inter et ſu- 
rorem nullum discrimen ; sed temporarius quidam 
demon est; imo damoniaco pejor. Nam dazmoniaco 
\enia datur; iracundus autem mille suppliciis dignus 


XLIX. al. XL VIII. | 271 


dum tumulin perpetno et a stu intolerabili cogitatio- 
num nocte dieque e ragitatur. Ut itaque et prasenti 


'Supplicio et ſutura vindicta nos liberemus, hoe pulso 


animi morbo, omnem exhibeamus mansuetudinem, 
ut requiem animabus nostris inveniamus et hic et in 
regno cælurum; quod utinam omnes as8equamur, 
gratia et benignitate Domini nostri Jesu Christi, 
per quem et cum quo Patri gloria simulque Spi- 
ritui saneto, nunc et semper, et 3 


erit, qui se sponte in perniciei barathra dejicit, et rum. Amen. | 
ante ſuluram gehennam hic jam pœnas dare incipit ; 
HOMILIA XLIX. . 


Car. 7. v. 9. Hec cum ditisset illis , mansit in Gali- 
lea. 10. Ut autem ascendefunt ſratres ejus, tunc et 
ipse ascendit ad diem ſestum, non mami ſeste, seu 
quasi in occulto. 

1. Christus humano more virens homines docere in- 
tendit. Cur Christus qui pulam semper loquebatur, nunc 

in occulto loquitur.— Quz humano more a Christo 

dispensantur, non ideo lantum fiunt ut incarnatio- 

nem conlirment, sed etiam ut nos ad virtutem insti- 
tuant. Si enim omnia tamquam Deus ſecisset, quo- 
modo possemus nos, cum ingrata accidunt, quid 
faciendum sit ediscere ? ut verbi gratia hoc in loco, 
$i Jud:eis necem spirantibus, in medium procedens 
statlim eorum impetum coercuisset. Si iiaque hoe 
assidue fecissct, nos in eadem incidentes, cum non 
possemus idem præstare, quomodo seiremus quid 
agendum esset? utrum mori oporteret, an aliud quid - 
piam providere, ut sermo procederet? Quia igitur 
nos, qui pari potestate prædiu non sumus. quid in 
medium ingressis ſaciendum esset non didicissemus ; 
hac ideo ab illo docemur. Nam ait, Hec cum dixisset 


ſuisse multitudinis opinionem ; aliam vero prineipum 


et sacerdotum : nam calumniari ad illorum invidiam 
et nequitiam perlinebat. Seducit turbam , inquiunt, 


Quomodo, quæso? Num quia signa simulat, non ſaci? 
Aiqui contrarium experientia docet. 13. Nemo tamen 
palam loquebatur de illo propter metum Judeorum. 
Vides ubique optimales corruptos, plebem vero recite 
sentientem, sed non præditam ea ſortitudine quam 
oportebat? 14. Jam autem die ſesto mediante, ascendit 
Jesus. et docebat. Exspectalio altentiores reddidit. 
Nam qui prioribus diebus quzrebant eum dicentes, 
Ubi ext ille? repente illum videntes, animadverte 
quomodo adstent, . et loquentem observent, tam illi 
qui bonum, quam alii qui malum illum dicebant : sed 


in ut quidpiam 4ueri reportarent, mirarenturque 


ipsum; alii ut comprehenderent et caperent. lilud 
autem, Seducit turbam, per doctrinam scilicet, non 
intelligentes quid diceret : illud vero, Bonus, a signis 
dicebatur. Sedato iiaque illorum ſurure ita instilit, 
ut verba sua diligenter audirent, neque amplius in- 
dignati aures obstruerent. Quid docuerit, non narrat 
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Jesus, mansit in Galilea. Ut autem ascenderunt fra- evangelista ; id solum dicit quod mirabiliter sit lo- 
tres ejus, tunc et ipse ascendit, non maniſeste, sed quutus, quod ipsos demulserit, et mutarit : tanita di- 
quasi in occulto. tac, Ascenderunt ſratres ejus, signi- ctorum virwserat. Qui vero dicebant, Seducit lurbam, 
ſicant ipsum noluisse cum illis ascendere. Quamob- mutaii jam admirabantur, ideoque- sic loquebantur :: 

rem ibi manet, neque sese maniſeste ostendit, licet 15. Quomodo 3cit literas, qui non didicit? Viden quo- i 
id illi suaderent. Cur vero qui palam semper loque- modo admirationem. eorum nequitia plenam demon- | 
batur, nunc quasi in oceulio id facit? Non dixit, stret? Non enim dicit ipsos doctrinam miratos esse, | 
Veculte, sed, Ouasi in occulto, Sic enim oportebat, vel dicta admisisse : sed tantum, Mirabantur ; id est, | 
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uuemadmodum dixi, ut nos doceret hc negutia ge- in stuporem deciderant dicentes, Unde illi bze? cum | 3 
rere. Alioqui non par erat illis iratis et frementibus ex dubitatione tali perspicere debuissent nibil puri 4 
tune comparere, sed post diem festum. 11. Judi hominis in illo ſuisse. Verum quia hoc illi conſiteri it 

nolebant, sed mirabantur solum, audi quid ille dicat : : 


ergo quœrebani eum, et dicebant, Ubi est ille? Prœclara 
certe in die festo opera ! ad dem properant, in 
ſesio consultant quomodo capiant illum. Sie et alibi 
dicunt : Quid putatis, quia non venit ad diem ſestum 
(Joan. 11. 56)? Et hie dicebant, Ubi est ille? Ex 
nimio odio ne nominare quidem dignantur. Magna 
certe ſesti reverentia, ingens pietas! die ſesto ipsum 
capere volebant. 12. Et murmur mullum erat de eo in 
turba. Puto autem illos in ſurorem actos a loco, ubi 
signum factum fuerat, atque exasperatos, non ita de 
re gesta indignatos esse, ut timebant ne quid simile 
iterum faceret. Contrarium porro accidit, vel inviti 
clarum ipsum reddiderunt. Quidam dicehant , quia 
$onus ext, ain, Non, sed aeducit turbas. Illam puto 


16. Mea doctrina non est mea. Rursus eorum suspi- 
cioni respondet, ad Patrem illos abducens, ut inde 
illis Silentium imponat : 17. Si quis voluerit volunta- 
tem ejus ſacere, cognoscet de doctrina, utrum ex Deo 
sit, an ego a meipso loquar. Hoc est, Nequitiam, iram, 
invidiam ejicite; neenon odium quod contra me sine 
causa suscepistis, et nihil impediet quin cognoscalis 
verba mea vere Dei esse. Nunc hec vos lenebris of- 
ſundunt, et rectum apud vos judicium pervertunt; si 
hee eliminelis, non illud patiemini. Sed non ita lo- 
quutus est, ne nimis illos perstringeret ; verum hae 
omnia subindicavit, eum diceret, Qui facit voluntatem 
ejus, cognozret de doctrina, utrum ex Deo sit, an cg 
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a meipso loquar ; id est, Num alienum quid, aut no- 
vum, aut contrarium proferam. Nam illud, A meipso, 
semper ad hoc reſertur, quod nihil præter placitum 
eius loquar ; sed omnia qua Pater vult, hæc ei ego 
volo. Si quis voluntatem ejus ſaciat, cognoscei de do- 
ctrina. Quid sibi vult illud. Si quis voluntatem ej us 
ſaciat ? Id est, Si quis virtulis sit amator, dictorum 7im 
cognoscet; si quis velit prophetiis aulendere, num 
secundum eas loquar, necne. 

2. Quomodo dicere potuerit Christus eamdem doctri- 
nam esse et non esse snam. Hypostasis alia Patris, alia 
Filii. — Quomodo sua esse potest, et non sua? Neque 
enim dixit, Doctrina hæe non est mea; sed cum prius 
meam dixisset, et sibi propriam ſecisset, tunc intulit, 
Non est mea. Quomodo potest idipsum esse suum et 
non Suum? Sua , quia non id edoctus dicebat ; non 
sua, quia doctrina Patris erat. OQuomodo ergo dicit , 
Omnia que sunt Patris mea sunt, et que mea, Patris 
(Joan. 17. 10)? Si enim quia Patris est, ideo non est 
tua, falsum est illud; ideo namque tua esse debet. 
Sed illud, Non est mea, suam et Patris voluntatem 
unam esse majorem in modum deelarat; ac si diceret, 
Nihil habet diversum, quasi alterius esset. Etiamsi 
enim hypostasis sit alia, sie loquor, sic ago, ne exi- 
slimetur aliud a Patre, sed idem ipsum quod Pater 
facit, et agi et dici. Deinde alium adducit syllogi- 
smum, cui contradici nequeat, humano et consueto 
exemplo nixum. Quodnam illud est? 18. Qui a se- 
ipso loquitur, propriam gloriam querit. Id est, qui vult 
sibi propriam statuere doctrinam , nihil aliud optat , 
quam ut sibi gloriam hinc pariat *. Si autem ego nolo 
mihi gloriam parere , cur propriam doctrinam sta- 
were cupio? Qui a semetipso loquitur ; id est, Qui di- 
versum quidpiam et sibi proprium affert, ideo loqui- 
tur ut gloriam sibi paret. Si autem ego quæro gloriam 
ejus qui misit me, cur alia docere velim ? Viden' illum 
quadam de causa dicere se nihil a seipso facere? 
Quznam illa causa est? Ut crederent se non gloriam 
apud vulgum captare. Quapropter cum humilia loqui- 
tur, Ego Patris gloriam quero, inquit, ut ostendat illis 
ubique, se non quzrere gloriam. Cur autem humilia 
Joquatur, multe sunt causz ; pula, ne ingenitus pu- 
tetur esse, ne Deo adversarius, ut carnem induisse 
credatur, ut infirmitati auditorum consulat, ut mode- 
stiam seciari et jactantiam ſugere doceat. Sublimia 
vero loquendi una solum reperiatur causa, nempe na- 
ture præstantia. Sed si quia dixit, se ante Abraham 
ſuisse, offensi sunt, quo non prorupissent, si sublimia 
semper audissent ? 19. Nonne Moyses dedit vobis le- 
gem, et nemo ex vobis ſacit legem? (uid me quæritis 
inter ficere ? Quam consequentiam, quid commune ha- 
bent hc cum præcedentibus verbis? 

Christus se equalem Deo et Patri dicit. — Duo illi 
crimina intentabant; aliud, quod sabbatum solveret; 
aliud, quod Deum Patrem diceret, seque Deo 2qua- 
lem faceret. Quod enim non ex illorum suspicione, 
ted ex propria sententia sie loqueretur ; at non sicut 


n qui rult a semetips0 loqui mil aliud 
inendit quam inde gloriam consequi. 
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alii multi, sed quasi proprium sibi et eximium id di - 
ceret, hinc palam est. Multi szpe patrem suum dixere 
Deum: exempli causa, Deus unus creavit nos, et pater 
unus est oinnium nostrum (Mal. 2. 10); nee propterea 
populus æqualis Deo erat. Quapropter non offende- 
bantur cum bc audirent. Ut ergo cum dicerent ipsum 
ex Deo non esse, ipsos sæpe correxit, et de sabbati 
solutione sese defendit : ita si ex illorum opinione, 
non ex sua sententia hoc dictum ſuisset, corripuisset 
baud dubie illos, dixissetque, Cur me putatis 2qualem 
esse Deo? Non sum æqualis. Verum nihil hujusmodi 
dixit, imo ostendit in sequen:ibus se vere æqualem 
ipsi esse. Illud enim, Sicut Pater suscitat mortuos et 
vivificat, 8ic et Filius; et, Ut omnes honorificent Fi- 
lium, ut honorificant Patrem ; et, Opera que ipse ſacit. 
ac et Filius similiter ſacit : hc omnia zqualitatem 
confirmant. De lege quoque ait. Nolite putare quia veni 
s0lvere legem aut prophetas (Matth. 5. 17). Sic solet 
malas suspiciones ex mentibus evellere. Hic autem 
zqualitatem cum Patre non modo non tollit, sed con- 
lirmat. Quare alibi dicentibus illis, Facis teipsum 
Deum. $uspicionem nou depulit, imo veram probavit 
his verbis : Ut autem sciatis quia potestatem habet Fi- 
lius hominis dimillendi peccaia in terra, dicit paralytico : 


Tolle grabbatum tuum, et ambula (Matth. 9. 6). lilug 


igitur quod prius dictum est, confirmat, quod nempe 
æqualem se faciat Deo; ostendiique se non esse Deo 
adversarium, sed eadem, quz ille dicit, dicere, eadem 
docere ; demum de sabbati solutione agit direns : 
Nonne Moyses dedit vobis legem, et nemo ex vobis er- 
val legem? Ac si diceret : Lex statuit, Non occides ; vos 
autem occiditis, et me ut legis transgressorem accusa- 

lis? Cur autem dixit, Nemo? Quia omnes quærebant 
eum interſicere. Ego, inquit, si legem solvi, id frei 
ut hominem servarem; vos autem ad malum in ſeren- 
dum solvitis illam. Etiamsi transgrederer, id ad salu- 
tem ſacio, neque oporteret me a vobis, qui in gravibus 


- illam transgredimini, incusari. Nam quod vos facitts, 


legis eversio prorsus est. Deinde eliam decerlat, etsi 
plura olim disseruisset ; sed tunc sublimius, ei secun- 
dum dignitatem suam; nunc autem humilius. Quare ? 
Quia nolebat tam frequenter jllos exasperare ; nunc 
vero ira incendebantur, et in cœdem processissent. 
Quapropter insistit ut eorum $edaret animum, hisce 
duobus utens modis, et facinus coarguens his verbis, 
Quid me quearitis inter ficere? et modeste addens, Ho- 
minem, qui veritatem loquutus sum, et ostendens illos, 
cum cxdem spirent, non debere de aliis judicare, Tu 
vero mihi consideres velim, quam sit humilis Christi 
interrogatio, quam truculenta illorum responsio : 20. 
Demonium habes : quis te querit inter ficere ? Verbum 
irz et furoris, animique in impudentiam acti, quod 
inexspectato modo redarguerentur, et se lacessilos 
putarent. Ut enim latrones in insidiis cantant, deinde 
ut imparatum aggrediantur , silentio rem peragunt : 
ita et Judzi. Ipse vero, omissa reprehensione, ne 
impudentiores redderet, de sabbati rursum solutione 
sese purgat, ex lege cum illis dispulans. 

5. Et vide quam prudenter. Nihil mirum, inquit, 
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ai mihi non morem geritis, quando ue legem quidem 


- auditis, ei quam a Moyse datam putatis, eam violatis. 


Nihil ergo novum, si verbis meis non attenditis. Quia 


enim dixerant, Moysi loquutus est Deus, hunc autem 
nescimus unde ait (Joan. 9. 29), ostendit ipse, Moysen 


ab illis eontumeliose habitam : cum ille legem dedis- 
set, quam ipsi non audirent. 21. Unum opus ſeci, et 
omnes miramini. Animadverte quomodo ubi sese pur- 
gare oporteret, et oblatum crimen conſutare, ille non 
Pairem commemoret , sed personam suam inducat. 
Unum opus ſeci. Vult ostendere, si non ſeeisset, tunc 
legem solutam dici potuisse, et multa esse observatu 


digniora , quam legem : Moysemque contra legem 


 mandatum accepisse, quod lege dignius esset. Dignior 
quippe sabbato circumcisio erat, quamvis ea non. a 


lege, seu a patribus inducta fuisset. Ego vero rem 
digniorem melioremque feci , quam sit eireumeisio. 
Porro non meminit legalis mandati ; nempe quod $a- 
cerdotes sabbatum transgrediantur, ut jam ante dixit : 
sed cum majori auctoritate loquitur. HNtud autem, 
Miramini, id est, turbamini. Nam si legem ita firmam 
esse oportuisset, circumcisio non illa prastantior es- 
set; neque dixisset, se majus quidpiam fecisse, quam 
circumcisionem ; sed ex auctoritate conſutat eos di- 
cens : 23. Si circumcisionem accipit homo. Viden' tunc 
maxime stare legem, cum ipsam solvit? viden' sab- 
bati solutionem esse legis observationem; ita ut si 
non ſuisset solutum sabbainm, legem solvi necesse 
fuerit? Itaque legem ego firma vi. Non dixit, Mihi ira- 
scimini , quod rem circumcisione majorem ſecerim: 
sed rem tantum exponens, judicium ipsis permisit, 
num magis necessaria sit integra hominis curatio , 


quam circumeisio. Ut signum accipiat homo nibil ad 
valetudinem conferens, lex solvitur, inquit ; ut tanto 


morho liberetur, indignamini? 24. Nolite judicare 8e- 


cundum ſaciem. Quid est, Secundum ſaciem ? Ne quia 


Moyses in majore apud vos exislimatione est, a per- 
sonarum dignitate calculum ſeratis; sed a rerum 
natura: illud namque est juste judicare. Cur nemo 
Moysen incusavit? cur nemo obslitit jubenti solvi sab- 
batum pro pracepto extrinsecus legi addito ? Verum 
ille patitur præcepium illud lege sua dignius esse; 


preceptum, inquam, a lege non latum, sed extrinse- 


cus allatum ; quod est utique mirum : vos autem qui 
Verum fide dignior vobis est Moyses, qui legem 8olvi 


precipit ob preceptum non legale. Cum ergo dicit 


totum hominem , deelarat cirenmeisionem partem 
lantum valetudinis esse. Et que est sanitas circum- 
cisionis ? Anima, inquit, omnis que non circumciditur, 
exterminabitur (Cen. 17. 14). Ego vero non partim 
#xgrum modo, sed totum corrupium suscitavi. Nolite 
ergo judicare secundum ſaciem. Hoc putemus nou illis 
tantum dictum ſuisse, sed nobis quoque, ne ulla in re 
justitiam corrumpamus, sed pro illa omnia agamus ; 
ne attendamus an pauper an dives quis sit, nec per- 
sonas, sed res exploremns. Non misereberis, inquit, 
pauperis in judicio (Ezod. 23. 3). Quid sibi vult illud ? 
Ne frangaris, inquit, ne flectaris, si pauper sit is qui 
læsit. Quod si pauperi non ignoscendum , multo mi- 
nus diviti. Hæe porro dico non judicibus tantum, sed 
ei omnibus, ne umquam jus violetur, sed incorruptum 
semper $ervetur. Diligit , inquit, Juatitiams Dominus, 


10. 6). Ne, quieso, animas nostras odio habeamus , 


nec iniquitatem diligamus. Hine certe parum vel nibil 


lueri nune pereipimus; sed in futuro magnum aderit 


damnum *. Imo ne hie quoque iniquitate nostra ſrue- 


mur. Quando enim cum mala conscientia in deliciis 
versamur, annon hoc cruciatus et supplicium est? 
Diligamus ergo juslitiam et numquam hane legem 
violemus. Quid enim ſruetus ex hae vita consequi po- 
terimus, nisi hine cum virtute migraverimus? quid 


illie nobis patrocinabitur? an amieitia, an cognatio , 


an gratia? Ecquid gratiam cujuslibet dico ? $i Noe 
patrem habeamus , si Jobum , si Danielem, id nibil 


nobis proderit, si nostra nos opera prodant. Sel una 
opus habemns virtute; hc nos gervare poterit , et 


ab æterno igne liberare. Hzc nos miltet in regnum 
cælorum; quod utinam omnes consequamur , gratia 
et benignitate Domini nostri Jesu Christi, per quem 
et cum quo Patri gloria, unaque sancto Spiritui, nunc 
et semper, et in sæcula sxculorum. Amen. 

In aliis legitur. . uerinune webu edn fue 


HOMILIA . 


Car. 7. v. 25. Dicebani ergo quidam ex Jerosolymis : 
Nonne hic est quem querunt inlerficere? 26. Et ecce 
palam loquitur , el nihil ei dicunt. Numquid vere co- 
gnoverunt principes, quia hic est vere Christus? 27. 
Sed hunc scimus unde git. 

1. In divinis Scripturis nihil temere positum. — Ni- 
hil in divinis Scripturis temere pusitum est; sunt 
enim Spiritus sancti dicta. Quamobrem omnia accu- 
rate disquiramus. Ab una quippe dictione totum sæ- 
pe sensum discimus, ut etiam nune contingit. Multi 
enim ex Jerosolymitanis dicebant : Non hic est quem 
querunt inter ſicere ? Et ecce palam loquitur, et nihil ei 


dicunt. Cur Jerosolymitani memorantur? Ostendit 


evangelista eos maxime, qui iot signis dignali ſuerant, 


omnium miserrimos esse, qui cum \ divinitatis * 
signum maximum vidissent, totum corruptorum 
principum judicio remiltebant. Annon maximum si- 
gnum erat, quod ſurentes, cœdem spirantes, circum- 

cursanles, atque interſicere quærentes, cum ipsum 
pre manibus ienerent, statim quiescerent? quis hoc 
ſecisset ? quis tantum furorem sie exslinxisset ? Alia- 
men post tot signa, vide stultitiam et ſurorem. Nonns 
lic ext quem querunt inter ficere? Vide quomodo se ip 
condemanent. Quem querunt inter ficere, inquiuui, et ni- 
hil ei dicunt. Nee modo nihil dicunt, sed neque palam e: 
libere loquentem ipsosque exasperantem reprimunt. 
Numquid vere cognoverunt, quia hic eat Christus. Vobis 
autem quid videtur ? quam de illo ſertis sementiam ?: 
Contrariam, inquiont. Ideo 4icebant : Sed bung dei- 
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mus unde sit. O nequitiam ! o contradictionem ! Non 
cum principibus calculum ſerunt, sed aliam corru- 
ptam efſerunt sententiam stultitia sua dignam. Scimus, 
inquiunt, unde tit: Christus autem cum venerit , nemo 
tciet unde git. Atqui principes vestri interrogati dice- 
bant , in Bethlehem nasciturum. Et rursum alii, Nos 


scimus quia Moysi loquutrs es Deus ; hunc autem ne- 


s&imus unde zi! (Joan. 9. 29). Ebriorum verba consi- 
dera*. Rursumque, Num ex Galilea venit Christus 
annon ex Bethlehem vico ? Viden' ebriorum calculum? 
Scimus, nescimus ; ex Bethlehem venit Christus ; 
Christus autem cum venerit, nemo sciet unde sit. Quid 
bac dictorum pugna manifestius ? Id unum respieie- 
bant, ut ne crederent. Quid ergo ad hec Christus? 
28. Et me nostis, et unde cim 8citis : et a meips0 non 
deni, ned est verus qui misit me, quem vos nescitis. Et 
rursum, Si me sciretis, et Patrem meum 3sciretis. Quo- 
modo ergo dicit eos et ipsum, et unde sit nosse ; et 
alibi , nec ipsum nosse, nec Patrem ? Non secum pu- 
guat, absit; sed valde sibi conslat. De alia loquitur 
cognitione., cum dicit, Non nostis, quemadmodum 
cum dicit : Filii Heli, filii pestilenies , nescientes Do- 
minum (1. Reg. 2. 12); ac rursum , lsrael autem me 
non cognovit (18ai. 1. 3). Ut et Paulus ait: Confilentur 
5 nosze Deum, ſactis autem negent (Tit. 1. 16). Poest 
ergo qui scit, nescire. Hoe itaque dicit : Si me nosse- 
lis, sciretis me esse Filium Dei. Illud autem, Unde 
tim, non locum hie denotat. ut liquet ex Sequentibus: 
Kt a meipso non veni, ted verus es! qui misit me, quem 
vos nescitis. Hie loquitur de ignorantia operibus com - 
probata , de qua Paulus dicit: Confitentur ge nosse 
Deum, ſactis autem negant. Neque enim ignoranliz 
peccatam erat, sed nequitiæ et male voluntatis. Et 
cum hoe seirent, ignorare volebant. Sed quznam 
hc consequentia ? quomodo ut illos conſutet, eadem 
quz ipsi loquitur ? Nam cum illi dicerent, Hunc au- 
tem scimus unde git, subdidit, Et me scitis. Quid enim 
dicebant illi ? an quod nescirent ? Imo vero ipsi dice- 
bant, Scimus. Verum cum dicerent se seire unde 
esset, nibil aliud significabant, quam illum de terra 
esse et ſabri ſilium. Ille vero in czlos erigebat eos 
dicens, Scitis unde sim; id est, Non unde suspicami- 
ni veni, sed unde is qui misit me. Cum dicitenim, A 
meipso non veni, hoc subindicat, ipsos nempe scire , 
quod a Patre missus esset, eisi id non confiterentur. 
Duplici ergo modo illos confutat, Primo ea quæ se- 
creto loquebantur, in medium et cum clamore pro- 
fert, ut illos pudefaciat ; deinde mentem illorum ape- 
rit, ae si diceret : Non abjectus sum, non sine causa 
veni; Sed verus es! qui misit me, quem vos nescitis. 
Quid significa; illud , Verus es! qui misit me? Si verus 
est, in veritate me misit : si verus est, sequitur ve- 
rum illum esse qui missus ſuit. 

2. Alio quoque modo id probat, propriis inos ver- 
bis capiens. Quia enim dicebant, Christus cum veniet, 
nemo sciet unde sit, hinc ostendit se Christum esse. 
Nam ipsi illud, Nemo sciet, secundum differentiam 


* Hic locus sie effertur apud Savil... « nmc autem nesci- 
mas unde git ». « Scimus unde et, ef nescimus unde es »: 
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locorum loquebantur ; et hine ille ostendit se Chri- 
stum esse, quia a Patre venerit ; et ubique testiſiea 
tur Patris cognitionem sibi soli competere, dicens , 
Non quod Patrem quis vidit, nisi qui est a Patre. Qui» 
bus verbis in iram concitabantur. Nam cum diceret, 
Non nostis eum, et cum evinceret, ipsos scire quidem, 
sed ignorantiam simulare, jure ipaos mordebat et ir- 
ritabat. 30. Quereban! ergo eum apprehendere, et nemo 
misit in illum manum , quia nondum venerat hora ejus. 
Viden' illos invisibiliter cohibitos, et illorum  ccerci- 
tum ſurorem ? Cur vero non dizit, quod invisibiliter 
eos delinuerit, sed, Quod nondum veniszet hora ejus. 

Volebat evangelista humano humilioreque modo lo- 
qui, ut homo etiam esse pularetur. Quia enim ubique 
Sublimia dicit, ideo hæe hinc inde inserit. Cum autem 
dicit, Ab ipso aum, non loquitur ut prophets, qui hoc 
acceperit, scd quod illum videat, ac cum ipso sit. 20. 

Nori illum , inquit , quia ab ipso 8um. Videu' quo 
pacto hoe ubique probet, A meipso non veni, et, Qui 
misit me verus est? id contendens, ne a Deo alienus 
putetur. Et animadverte, quanta sit in humilibus 
verbis utilitas.. Post hc, inquit, multi dicebant : 31. 
Christus cum venerit, numquid plura signa ſaciet, 
quam que hic ſacit ? Quie signa ? Atqui tria erant 
signa, vini, paralytici, et filii reguli : nihilque ultra 
narravit evangelista. Unde liquet, ui szpe dixi , ipsos 
multa premiltere, dum ea recensent quz maligne 
principes machinabantur. Quzrebant ergo illum ap- 
prehendere et interficere. Quinam? Non mullitudo, 
quæ principatum non affectabat, nec invidia corripie- 
batur ; sed sacerdotes. Turba enim populi dicebat : 

Christus cum venerit, numquid plura signa ſaciet ? At- 

tamen hc ſides sana non erat, sed ut solet infime 


eplebis esse. Illud enim, Cum venerit, non erat cre- 


dentium huac esse Christum. Aut ita dicendum est; 
aut ſorte in concursu populi, cum principes pro virili 
ostendere niterentur ipsum non esse Christum, dixe- 
rit turba : Ponamus non esse Christum, num melior 
erit Christus? Ut semper dixi, infimum yulgus , nog 
a doctrina, non a concionibus, sed a signis allicitur. 
32. Audierunt Pharisœi turbam murmurantem, et mise- 
runt ministros, ut apprehenderent eum. Viden' sabbati 
solutionem obtentum ſuisse ? Quod aulem illos acrius 
hoc erat. Hic enim cum nihil quod 
criminarentur haberent, sive in dictis, sive in geslis, 
propter turbam volebant illum apprehendere. Nec 
audebant periculum suspicantes, sed ministros mi- 
serunt qui tentarent. O violentiam ! o farorem ! 
sive potius , o insaniam ! Cum id ipsi sxpe ten- 
lassent , nec potuissent , ministris rem commit- 
tunt , furori animoque suo temere indulgentes. At- 
qui multa juxta piscinam loquutus est, et ni- 
hil tale moliti sunt; sed quzsierunt , non ten- 
tarunt. Hic vero rem ſerre non possunt : cum ſutu- 
rum esset ut turba accurreret. Quid ergo Chri- 
stus? 33. Adhuc modicum tempus vobiscum um. Cum 
posset auditores et flectere et terrere, verba proſert 
humilitate plena , ac si diceret ; Cur me inierſicere. 
cur persequi quzrilis ? Modicum exspectate, et sine 
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vu Thy &vavriav, nol. Ad toiro Beyoy* A. A. ad 
robror oldauer ædder drr. U th; movnplag *1& 


ri Evavtinhoylag! ot talg tov &pyoviwy Enovrat 
po, d trtpay Exptpount biepbaputwy, xat Th; 


oixciag avoia; afiav. Old u avror, nal, ade 
zor d 88 Xptorde brav bpynra, ov8ele yt 
c X6ber torl. Kal phv of &pyovreg ö tpw- 
EV Eleyov, Gt tv Buben yevvirar, Kat cd 
lot ctv, Hue ol8aper &re MuDoy leid. ine 
q G rovrov o obæ olbapey xdber dre. Op 
pebudvrwy bhuara. Kat nilhv* Mh #x rie Tu. li- 
Aalac Epyerar d Xptoroc ; ob dad Bn0letu thc 
xOUNC ; Eibe; parvoptvuy fg; Oldapev, xat ob 
olSapey* and Buben Epysrai 6 X O &8 
Xprorde brav Epynrat, ovfele yr acxe: xOober 
corl, Tt tavng The hx captorepov; Nopds rap 
V p6vov Ewpwv, vd ph n2:o0fvar. Tt o pe ravta 
6 Xptord;; Kal &u8 olbare, xu ol8are b ade 
elul* x dx" £puaurod ox d. Ai. luda, all tot 
d. ino d xe&uyac pe, Or vueic obx olBars. Kal 
mna&y EI ue heme, xal ror Nartpa pou hems 
dv. le ov pno:v avtobg xa eidfvar avrdv, Na. 
ev kerl xa) nav, pwhre abrdy elt vai abrobs, 
ure thy Ia ci pa; Ob tvaviiokoyov Ae, AM x 
op68pa tavry axolou0iv. 'Ertpav At tv, 
brav &yy, 0vx olòare, done d yy: Tol Hel, 
viot lot no, xat obx elòdrsg ror Kopior' xat R- 
atv, 'Topand 88 pe ob Hr. 'Q; xat Nav; pnyor, 
deo dpolororory el8&vrai, toig && Eproic dy- 
rac. "Eowy Apa ph elSAV eib6ra. Todro oby prjorv* 
El Eyt ofdare, olda de drt Tod Geov Tide elpr. Th yap, 
oben 8lut, ob thy T6nov Evrat0e vn + xat Ad 
tx Thc Eraywyn;g * Kal dx" h, rod oox Elva, 
d.. ri d. ino he d atuyac pe, &r Operc oùx 
oldars kyvoiay Eviauda itywy, thy 3:4 toy Epywy* 
xabdw; Havdg prot © B80 Euotoyonoy eldtrai, role 
88 Eprot dhproivras. 0088 yap ayvolag N th &pdp- 
Tnupa, AA xaxiag xat movnpi; yvwpns. Kal touro 
el865rsg, d&yvoely BUN. INhv Nea axoloudta 
rat ca; nog yap Efyywy abrobg, IX abrav re- 
tat; Eindviwy yap Exzivev, Tovror 68 olBaper a- 
ber dor, tnhyaye, Kal £418 oldars. Ti yap elnov 
txetvot, drt Ox olbaper ; Kat [295] aro uv ov 
rob vo Eeyov, 67: OlSagyer. 'AM' Exeivor uty td, Of- 
dauer xo0er tort, \eyovres, obity dike EvEpavoy, 
au A Gre kx The The Fort, xat dri v tTEhxrovdg 
doriv vidg* avrds 6 abr aviyey elg vb obpavdy, 
MEywv © Ol8ars ædde elf © touteatty, obx Evieubev 
dev Vnromtevete, 4k" ev 6 niuda; pe. Th yap 
elnetv, 671 AA &uavrond Oo &lhlvba, vod alvir- 
Tat, rt fe Tri napt vw Natpds &ntorakro, 
el xa) ph FC,. AN oö abrobg t. 
Kal xpëhroy EV & xat' ldlav tidlovv, tadra el n- 
oov H xpdtuv, te abtobs VN , * Eneita 
za) ck xark Cravaray TFC Nr woavet Elgyey* 
Ovx tut Tov Eneþprpptvwy, ot Tov Enhag H- 
Twv. A. L. l For dAndhc d xeuyac js, Or dne 
ob ol8ars. TI dort, Aln0he d atuyac pe; El 
akn0h; toriy, EN àhnbelg Lusen el alndhs tort, 
xa\ thy àNιοατννννnανte¶eο eixd; Ai evt. 

&'. Kai ErEpwy & tod co XaAracxevdyet, and tov of- 
cc wy abrobg yerpopeyes oywy. 'Eneibh yep Eeyov, 
O Noro tar Epynra, obòele rworxst xdder 


„ Morel. vie &nopla;. Hie tur apud Sav. : 
Oldapev nodev tort, nat on dotiv. Que 
Monlif. propter — e Expressit Interpr 
Verba sunt Judzos inter se repugnantes irridentts. 
Eprr. b Kat vitare deest jn quibusdam. 


srl, Setlxvuot xal tre laut a[vai thy X protdv, 
Kal ràę ixeivor vd, OvEsle rens, pg Gvii- 
Star torixoy 7rvog Eheyov Sroptojuod * xa t vreõ- 
dev 8 lxvuory Eautdy bvta thy Xprotdv, dv map ton 


_ Hatpds Hades + x. navrayou thy yvawoty tar pap- 


rupet udvep Tod arp, Meywv Ob Ore ror Hu- 
ripa ric dbpaxey, el uh d Or rape ro Harpde. 
Kal rapwfuvev abrovg v, keyopeva. Th yep elnety e, 
dri Ob ol8ars avror, xat td Arat Gre eibbreg 
Tpoonotubvrat &yvoety, lxaviy daxely xat vad 
o.. *Ethrouy oby avroy audio, nal ovdele 
8x86a1sv bx" avrovy thy yeipa, òri obaw nude: 
ij Opa avrov.. Opdc abrobg hopdtog xattyoptvoug, 
xa) Thy 0vpdy abrov yakvotuevoy; Att of Bt ph 
el ev, dri xaretyey abrovg hopdrw;, AM Ort obxw 
81n4v0e i ùpa abroõ; 'AvOpwmvwrepoy hboukhOn 
pb TS ao xat tanivirepov 6 ebayyehorths, Gore 
abrtdv xai &vOprurov dnonrev0hvas, 'Eneidh yap naw 
cao d Iyer, tourov Evexev Tabta tapasne(- 
per, "Orav 88 Mh. öri ap abrov ehur oy wg 
Tpophrng pavidvuy yt, d' g pay atthy, x 
pert' abrod bv. Oda Yap avror, 2 sr xap* 
—_ luc. Opde nw; &vor R xdtw | 
„A &pavrod ou &.11lvba, nat, O xtuyac ue 
Linde does, mode txelvo paydpevo;, td ph von- 
ova. &M\6zprov Tod cov; Kat oxdne: mdcov the 
Tanetverntog Twy Pnpdtwy Td xiploc. Meth yap 
Tavra wot, pnotv, Hero O Xproreg dra bln, 
14h A. lelova onueia noo av obrog txoinoe; 
Ilona onpela; Kat phv tpla fv onpela, 7d tov ofvou, 
xa) 7d 705 napalurtixod, xa v tov viod rob Saotht- 
x09 © xa) ov8ty Ctyyhoaro nov 6 ebayythorhs. 
Oe 8hov, 3 noMGxts eltov, 67: 74 d napa- 
TpExovor, xai dnp robrwy H talen, [296] 
onde q ol &pyovreg ixaxovpyouv, Ethrouy oy ab- 
dy KG xa s] Mv. Tiveg ; Ob d mhh0o; oh the 


 @pyhs ob Epitpevoy, ovit Sacxavis alavar 3 


voy A' ol lepelg. Oi yap tov anon Hero * 
Xpiorog Gray An. uh xleiora onyeia . 3 
Iv d obst abrn iv dyths i nor, Au dg N- 
obs Ui. Th yap AEyerv, Orar Aon. TR 
dpa TETELGPEVWY hv Tourov clvat Thy X fer. "H 
tobco oby E elnely d, i dri xatrt ouvipophy 

tat naps tw bykuy* os We wav &oydvrey Give x 
x&Tw oToubagoviwy defEu obx bvra avbtdv thy Xpt- 
ordy, he hne elvat abr thy Xprotdv + ph do- 
Tov Seriwy korat Exelvog; "Onep del Mfyw, 87 of 
nayxvrte por, obx and Hidacoxakiac, oH and nN 
plag, A' and onpeluy tviyovrat. Exovoar of S 
pioaio: rob x lou pyorrotorroc, wal H 
vxnperac, ira. (dowowy avrov. 'Opig rt vob 
oa66a4tov i A wpdoxnua hv; O & pdlora ab- 
rode Ebaxve, voοιο Hv. Evrabba yap obity Eyovreg 
tyxaety, obre toil; Eipnptvors, obre tolg nexpayps- 
vots, dick thy GN tboukovro midont abtdy, Kat ab 
pty 09x E£76pwy, Thy xfviuvov Igpopwpsver, vob g Bt 
$.ax6voug &ntaotehov Exitoug. " Th; Tupavvio; xat 


ths pavia;! HAI & & the avolag ! Abrot rol&xrg 


Erxe.phoavreg, val obx loyuoavtes, tolg d pc 
Td rpiy ua tnetpebay , ano Thy Oupdy abtwov t · 
avanauovits* xairor n2M14 tiekfyOn xat tv Th xokup- 
6hbpa, xa o3tv toobrov Emolnoay, GM" tfhroaav 
pTv, ob Enexalpyoav 5. 'Evrauda & ox Em g- 


poet, cod NU ptkovies abrp rxpootptyery, Ti 


ob 6 Xprord; ; Ert purpor xperor pe buar 
elt. Avvdapevos x Enmxapypar xal pobhoart. tobg 

rel. th eineiv d Hae, J tobro ov torr cindy, 
desunt in quibusdam. 


&xovovrac, bhpata fre tantrvogpootvns YE- 
Gavel Eeyev TI onou3atert pe dv xat 
Stwõgat; Muxpdv &vapelvate ypdvov, xat obdt ono 3a- 
dvr pe xattyery avizopar. Elta Tva ph ti O- 
toy xorvhy vupton, mh "Er puxpor xporor ues" ohn 
elne (xa\ yap Toro tvdproay) * ov touro wh Its 
vouton, xat ort ovity tvipyer ® herd tekevthy, Ex- 
hrays* Kal 670v el &, ue g ob Euracde e. 
Ei 6& Tee Evaroptvery Tip Oavaty, tauvavto 
&nrekbely xe yap navreg Anihnev. Th uty obv de- 
abr pov mhhbog, Enixaprre cd keyGpeva td Ot Opa- 
gvtEpov, dw vb d pihopabtorepoy, anevdery xole 
npdg thy axp6acrv, dg dAIroο Loundv ο ονιατοννο 
ev. xal obx TY) Gel tavtng anaioat Th; d- 
Saoxaklag. Kat obx elnev anko;, Evrabbä eint, 
az, Med" dnn, eln tourtott, Kiv Ewxyre, xiv 
thavvnyre, pixphy ypdvov ob navcopar T4 bntp buOv 
oixovopby, xat cd e cwrnplav Lywv xal Tapat- 
vd tv. Kal bad ru xpde toy xtuyarrd pe. or- 
oat toute heavy Hv, xat ale aywvlay tubakety. Kal yap 
dri bv xpelg avrod xaraorhoovrat ö. [297] Zurij- 
oers yep he., pnotv, ob pdvoy obx Emihoecde, ane 
xa} Znrhoers ps, xal ob cpi. Kal nov EC- 
rycav abtby of "Ioubaltort ; Acyer 6 Aovxd;, öri EG- 
Noto yuvalxeg in” abr. Elxdg && xat &ovg nok- 
kobg, xa), ebbiw;, xa The news Aj,,”h“S̃ HAN, 
pepvhoba: Tob Xptorov xat Twv bavuarwy avrtos, 
xa thy napovelav nel thy avrov. Tavra di navis 
irhyaye, povrdpeve; abrovg Lgpehxvanobnt. Kal rag 
7d puxpdy ypovoy , thy Letndpevoy, xa th pers 


Thy avayxwpr ov obe tv KoS, xal th ph 3uvacdat 


vat abt ebpety, ixava tavra nelgat pDοναε,p ay. 
Et uke yap ph Epic no0ervh eν,,ẽx napoudia, ob- 
giv ptya abrot; ib6xer Afyerv. Hai 6, el kuse 
mnobsvh clvat, duvardy 8 Hy ebpetv, 098" &v obrws 
aItobg ibopyubnae. 
F. day, el rokby Epeike ypdvov napetvai, xa\ ob- 
dog bro. ay tySvovro. Nov NN navrodey abr 
ouvehatver xat gobet. Th 8, *Yxdrw xpdc ròr au- 
vurrd pe, berxvovzog torly obdcutay bt * yeur- 
50ptvny A and the d The a, xat th 
T:390; £x055:0v. Ao tofvuy npocine Tmpoþphorts, Got 
park prtxphy @nehevoctat ypovov, xat brt oby HEovar 
npdg abr inep ovx Hy avipwnivng Sravolag, thy 
taurodreeuvthy npoetrety. "Opa T xat thy Aauts 
Fropody po, Küps, ro xtpac pou, va 
ror dpi ny rav nuepor. pou tie tory, Iva yro 
ri beœrepò . Kal Hug obdel; Eotty 6 pabwy vb. 
Ex && rob bvdg xat * Erepov nirrobrac, ETG 8 
0: pat, xat Se vo bnnperag toro alvirteadat b, 
xai npdg avbrobg thy A6yov &notelverv, & pahora 
avrou; tneondaoato, &e lac tavidy eibdta the apltews 
Thy airlay, boavel Here nEpipelvatre pixpdy, xa. 
aneey Eero obv ol Jouòaĩoi po tav- 
rob * Nov ovroc nut. Lei xopeveobar; Kal hv 
Tobg tmiOupoivras anahhayfvati, ve ndvia wpdr- 
20vrag Gore wh BAG Ne abrbv, ox Exphy vo Cn- 
rev, du einety, 67: Kat aopevitopey, xat wore y4p 
290579 zorat; Au Enabdy tt npds th AA,. x 
d nrodoi npds tavrodg avohrw; Lnontevovieg, noU 
pee nopebectar. MH elc thy 6:aoxopey tor 
*Elliror ; Ti tor, Ele 8:aoxophy rar E.. A- 
rr; Obtw T4 EON AA of "Toubator, 8:4 th ca- 
T2700 $:eon&pdat, xal deb; akkhkog Empulyvuodar, 
Tod c d& at aro xornhv th EverBog Ont pervay Sta- 
on yap Hoav xat abrol. Th yap kala Enav t6 
£0vo; el; tv guvelkexto, cal ob NY AMA "loubatoy 
* Putat Boisius non bvhpyer, ut babent exemplaria omnia, 
esse 


d tvipyai, vel ivepyhort legendum „ Vor are 
eiſuit Montf., e Savil. et codd. restituta 
Aivirreoda:, id est, inquit Savilius, atvwyparo%; v. 
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ebpelv, ©)" f tv Ilakatorlvy pdvy. obe && robro 
Sraonopav Tovg "EMnvag txdkovuy, bvetbigovre; rat 
peyalauyouvteg d' tautot;, TI obv tory, "Ozov 
sr vadrw, opeic ov Eoracte b. ids; 'Exzivorc 
62 ndvreg imzpiyvuvto t6re, al navrazod The ol- 
xoujfitvng He lovdalor. Obx Av ov, el robe En- 
vac thou, einev, "Oxov ov 86racds d. 0e. El- 
novieg &, Mh ele thy 8:aox0par ror E. AA “t 
116. L. let xopeveobar; obx elnov, Kal lupalveodar 
abrobg, Jaz, Aibdoxery. Ode Hin xabugnxay Th; 
6pyhs. val tol; endet Enioreucayv. Oöx 298] av 
6, el ph tnlarevoav, tfhrnoav pe kautobg ths 
tariv & Mrs. AMA tabra pty elpnro np; Exet- 
voug * 8625 N, ph xal npd5 hulls xarpdy Exp vd Je- 
Y6peva, 8 O torlv, od Soväheba ane: 0ctv, 8 td 
Thy Blov huov thy &paprnpirov ytpovie. Mept ptv 
Yap Tov pabyrov gno:, G. l Iva 6xov eu tro, 
xdxeiror hot per” tuo) * rept N hubv Belorxa pH 
robvavrtiov Leybh, br: *Oxov eljt bx, ov Goracts 
E16eiv. "Orav yap tv mov tpootay patwy Tper- 
TWwpEv, Toy buvnocpeda 4nchbely kx et; Kat rap xa\ 
xard Thy napdvra Plov, ef tig Tov ovpatevo 
vdH npdtro. tod Sacthfwy, ob Suvhorrat why Ba- 
eta ldeky, Ad, th; apyhg napanubelong, Thy N- 
Tyv bnootheerar x6kacy. 

"0rav o aprd{wpey e, meovextwpey * dr Gbt- 
xGpev, mhhttTwpey * Grav wh thenpootyny Epyacu 
peba, ov buvnodpeda dee kx, dM xal net 
o6bpeda 8 ytyove tal; naphtvorg. "Ono yep dv, o 
tuvhOnoav eloehbety, 4k,” avexwpnyoav, ob io 
abc Tov aprabuve ct, tod xaplohaοε av- 
vac xatandvrog. Thy yap g ixeivny fy c Aιε 
döegäheba tf, ro Nvevparos ydpirt, bv ptv Boukw- 

aha. opo3portpav tpyactueda avrhy 4+ bv & ph 
boukapede, Taxtws avthv anoitoopev. ZSO 
dd Lxelvys, od Erepoy, A I axdtog tv tals he- 
tT6patg Emma: huyals. Qonsp yap xawptvns ce 
Maprabog nohb th page obrw brakubelong obity Eve- 
pov, h i yv6pog Eotat. A gnot, To averpa wh 
o'bervvre. Ebtyyurai Bt, brav Hatov ph EA · dc 
@vepou GpoGporeipa Tg tubolh yevnrai, brav ouv- 
Exnrat xat' orevoxwphrat (xat yap obrw abevvurar 
Typ) * ouvexerat Tt bnd ppoveiduy Storixav, xat 
obevvurai ond Enibuulag novnpd;. Obity & abr 
Tpd; tolg elpnutvorg ob obtvyuorv, bg anavOpw- 
nia, xa hv, xa! aprayh. "Orav yep T6 * 
Exatov ph Mei, xat US inpbalupey SA 
Touto y&p torty th neovetla, anobbyoucn Bit the 
a0vpia; tov &3ix2vptvwy th; huydg* e df 
oerat Gvaybhvat nomdv; _ 'Anthevobueda rtofvuy 
TEPpAY ce xat x6vv pEpovres, xa nokby Exovres Thy. 
xanvoy xatyyopouvta huwy, Gt Mapndiag Exovie; 
arco6eca pev. "Eva yap avh xanvds, avayey top e- 
vat Th g6eobev. AMA wh yevorrd trva rab axouont 
Thv gwvhv thy, O Old vuic. Nedev & tavtny 
EITLy Exouont thy gwvhv, I Gravy ntvyra Ihdvies, 
ws obx iovres avrhy Haxewpeda; "Orav hue; 
ayvowpey Thy Teivwvta Xr, d votet hui; xa. 
avthg Extov Geopevoug R, Bixalu;, O yap repiubuy 
Toy Mbpevov, xat ph bobs tx Tov abrod, b. 
Cyrhaze Labely kN twy o0% abrov ; - Atd, napaxale, 
N, Towpev, val Ttpaypateuwusla, wore wh 
txhinetv hui; 7d Day, aM xoophoat tag Jah- 
Ta3ag, xa ouveicehbely tw vuugyly ol; thy vu va · 
ob ytvorro nwdvrag huds tneuyely, ANN xat prilaye 
Vpwnlz tob Kupiov hpOv Tnood Xprotod, 6: ob 
xa ped ob 76 Harp ij 86za, Snare dr Nveipari, 
voy xa! act, xal el; robg alva Tov aiwvuy. Auf v. 

© Ali Sc 4 Adr deest in Savil. in 
quibusdam a Fi, _ IO, * 


281 


lanto vestro conatu me capiendum offeram. Deinde 
ne quis communem dici mortem arbitraretur his ver- 


bis, Adhuc modicum lempus vobiscum sum (nam hoc 


putabant); hanc opinionem ut amoverel, ipsum post 
mortem nihil operaturum esse, subdidit : 34. Et ubi 
zum ego, vos non potestis venire. Si autem in morte 
mansurus erat, ire sane potuissent : eo namque om- 
nes migramus. Simplicior itaque multitudo his verbis 
ftectebatur ; ſerocior timebat; studiosior ad audien- 
dum properabat , quod parum superesset temporis , 
nec semper possent tali frui doctrina. Nec tantum 
dixit, Hie sum, sed, Vobiscum sum; id est, els: perse- 
quamini, eisi exagitelis, ne tantillum quidem cessabo 
vobis prospicere, ei quæ ad salutem vestram spectant 
prædicare. Et vado ad eum qui misit me. Hæc terrere 
poterant et angere. Nam fore ut ejus ope indigeant 
predicit. Queretis me, inquit ; non solum non obli- 
viscemini , sed etiam Queretis me, et non invenietis. 
Et ubinam quzsierunt eum Judzi? Narrat Lucas 
(Cap. 23. 49), mulieres jllum pl:nxisse ; et ut verisi- 
mile est, multi alii luxerunt eum, ac post urbis exci- 
dium, ejus pra:sentiam oplarunt, recordati nempe 
Christi et miraculorum ejus. Hzc autem omnia dixit, 
ut eos alliceret. Nam quod parum superesset tempo · 
ris, quod post discessum oplabilis foret, cum non ultra 
posset inveniri; hc, inquam, omnia, ut ipsi hærerent 
suadere poterant.Namsi ſuturum non erat, ut ejus præ- 
sentia optabilis esset, nihil ipsis magnum dicere vide- 
batur. Rursum, si optabilis futura ejus præsentia erat, 
ita ut tamen inveniri posset, id non ita illos turbavisset. 
3. llerum si multo tempore priesens mansurus 
ſuisset, supini fortasse evasissent. Nunc autem undi- 
que illos exagitat et terret. Illud vero, Vado ad eum 
qui misit me, declarat nihil damni ſuturum ex insidiis 
eorum, et se voluntarie passurum. Duo igitur præ- 
dixit, et se paulo post abiturum , et illos ad se non 
venturos esse: quod certe non ſuit humane mentis, 
nt mortem suam prediceret. Vide namque quid dicat 
David: Notum ſac mihi, Domine, finem meum, et nu- 
merum annorum meorum quis est, ut sciam quid desit 
mii ( Pal. 38. 5). Id profecto nemo novit. Ex uno 
autem alterum conſirmatur. Ego vero puto id et mi- 
nistris ænigmatice dici , et ministros spectare, quo 
maxime illos alliceret ; ostendens se seire cur venis- 
sent; ac si diceret, Exspeclate paulisper , et abibo. 
35. Dicebant ergo Judei inter e: (Juo iturus ext ? 
Tametsi illi qui desiderabant ut abiret, nihilque non 
agebant , ut ne ultra viderent eum, non debuissent 
hoe quzrere ; sed dicere, Gaudemus quod abeas : et 
quando hoc erit ? Sed his verbis movebantur, et ab se 
mutuo ac stulte quærunt. quo iturus esset. Numgquid 
in dispersionem gentium ? Quid est, In dispersionem 
gentium ? Sic gentes vocabant Judzi, quia ubique di- 
spersæ erant, et libere commiscebantur. Hane quoque 
et il postea ignoiminiam passi sunt: nam ipsi quoque 
dispersio fuerunt. Olim tota gens simul coacia erat, 
nec alibi reperire erat Judeum, quam in Palestina 
tantum. Ideo Judi gentes vocabant dispersionem, 
exprobranles illis, ac de se maguiſce sentientes. 
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Ad hc nihil illam ita exstinguit , ut inhumanitas. 


Quid ergo sibi vult illud, Quo ego vado, vos non po- 
testis renire , dum cum illis Judzi ubique per orbein 
lerrarum commiscerentur ? Si ergo gentes signilicare 
voluisset, non dixisset, (Quo non potestis venire. Cum 
autem dixerunt, Num in dispersionem gentium ilurus 
es? non addiderunt, Et perditurus eas, sed, Docturns. 
Sic sedata est illorum ira, et dictis erediderunt. 
Na si non eredidissent, non quæsituri inter se erant 
quid diceret. Verum hc illis dieta sunto. Sed limen- 
dum, ne nobis quoque illa competant, quod ubi ille 
est, eo nos non possimus abire, quod vita nostra poe- 
ca!is sit plena. De discipulis enim ait, Volo ut ubi 
sum ego, et illi aint mecum (Joan. 17. 20). De nobis 
vero timeo ne contrarium dicatur , Ubi ego gum, non 
potestis denire. Cum enim contra quam. przecipitur 
agamus. quomodo poterimus illo abire? Nam in hoe 
s:eculo, si quis miles ea agat que contra regis digni- 
latein sint, non poterit regem videre, sed exauciora- 
tus extremum luet supplicium. 

Avaritia , rapina inj ustitiaque ſugiende. 
commendatur, — Si ergo rapiamus, ar 5 Studea- 
mus, injuste agamus, percutiamus, non 
erogemus, non poterimus illo abire; sed id patiemur 
quod virginibus accidit : quz ad. illum non 
potuerunt , sed recesserunt , exsLinetis Jampadibus — 


hoe est , gratia deſiciente. Flammam quippe. illam 
quam a Spiritus "gratia statim accipimus, Si velimus, 
ardentiorem eſſicimus; sin nolimus, stalim illam per- 
demus. Illa autem exslincta, nihil aliud quam ienebræ 
in nostris insidebit animis. Sicut enim ardente lucer- 
na, mulia lux splendet : sie illa restincta , nihil nisi 
ienebræ. Ideo ait: Nolite spiritum exstinguere (1. Thess. 
5. 19). Exstinguitur autem, cum oleum non habet 
quando vento vebementior quædam vis insuſflat ; 
quando comprimitur et coarctatur. Sic enim erst - 
guitur ignis. Comprimitur autem a 
secularibus, et exstinguitur a mala concupiscentia. 


crudelitas, rapina Cum autem, oleo deficiente, aquam 
etiam ſrigidam infundimus , hoc est avaritiam , que 
per læsorum mœstiliam animas exstinguit, unde po- 
terunt jterum accendi ? Migrabimus ergo pulverem 
cineremque multum nobiscum ferentes ſumumque nos 
accurantem, quod lampadas exstinzerimus. Ubi enim 
ſumus est, ibi necesse est exstinctum ignem ſuisse. 

verum absit ne quispiam hanc vocem audiat, Nescio 


vos. Quandonam autem hæc vox audietur, nisi ubi cum 


pauperem videmus, perinde affecti 8wmus , ac si non 
videremus ? Quando nos Christum esurientem ignora- 

bimus, ignorabit et ille nos oleo egentes : et jure qui- 
dem. Nam qui miserum despicit, nee juvat ex boni 
suis, quomodo quæret accipere ex non suis? Qua- 
obrem, rogo, omnia faciamus , omnia moveamus ut 
oleum nobis non deficiat ; sed ornemus lampades, ei 
cum sponso in thalamum ingrediamur : quem nos om - 
nes assequi conlingat, gratia ei beniguitale Domini 
nostri Jesu Chrisi, per quem et cum quo Patri gloria, 
— —— ow 
cula sæculorum. Amen. | 
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HOMILIA LI. 


Ar. 7. v. 37. In novissimo autem die magno ſesti- 
vitatis, stabat Jesus, et clamabat dicens : Si quis sitil, 
venial aa me el bibat. (a) 38. (ui credit in me, sicut 
dicit Scriptura , flumina de ventre ejus fluent aque 
vive. 

4. Auditores divini verbi sitientes esse oportet.— Qui 
ad divinam accedunt prædicationem, et ſidem servant, 
eos sitientium desiderium præ se ferre oportet, atque 
tantam in seipsis incendere concupiscentiam. Sic 
enim polerunt dieta cautins retinere. Nam qui sitiunt, 
acceptum poculum cupidissime hauriunt, et ita sitim 
sedant. Sic itaque qui divinos bauriunt sermones, si 
silientes sorbeant, numquam cessabunt donec exhau- 
scrint. Quod enim semper oporteat silire et esurire , 
dicitur, Beati qui esuriunt et 8itiunt justitiam (Malik. 
5. 6). Et hie dicit Christus, Si quis 8itit , veniat ad 
me et bibat ; id est, Neminem necessitate aut vi traho; 
sed si quis animo promptus, si quis desiderio ſervens 
sit, hunc ego voco. At cur evangelista sie expressit, 
In novissimo die magno ? Etenim primus et ultimus 
magnus erat, medii autem potius in deliciis consume- 
bantur. Cur ergo In novissimo dicit? Quia illo die 
omnes convenichant. In primo non venit ille, et cau- 
sam dixit fratribus. Sed nec in. gecundo, nec in tertio 
quidpiam tale dicit ; ne irrita forent verba , dum ſu- 
larum eral ut illi in deliciis essent. Noxissimo autem 
die , quando recedebant domum , viatica ad salutem 
dat illis, et clamat ; tum ut ſiduciam et loquendi li- 
bertatem ostendat ; tum ut lantz multitudini significet, 
se de spirituali potu loquutum esse, adjicitque : Qui 
credit in me, 8icut dicit Scriplura , flumina de ventre 
ejus fluent aque vive. Ventrem cor vocat; ui et alibi 
ait, Etlegem tuam in medio ventris mei (b) (Pzal. 39. 9). 
Et ubinam dicit Scriptura, Flumina de ventre ejus 
fluent aque vive ? Nusquam. Quid sibi vult ergo illud, 
Qui credit in me, 8icut dicit Scriptura? Hie interpun- 
gendum est; ut illud , Flumina de ventre ejus fluent , 
sit Christi sententia. Quia enim multi dicebant , Hic 
est Christus; et Christus cum venerit, numquid plura 
signa ſaciet (v. 26. et 51)? ostendit oportere reciam 
tenere sententiam, neque ita ex signis, ut ex Scri- 
pluris credendum esse. Multi enim cum illum mira- 
cula edentem cernerent, non quasi Christum recipie- 
bant ; imo dicturi erant, Nonne Scriplurz dicunt , 
Christum ex semine David venturum esse? Id ille 
frequenter versabat , ut ostenderet se hujusmodi de- 
monstrationem non ſugere : rursusque illos ad Scri- 
pturas remittit. Superius enim dixerat : Scrulamini 
Scripturas; et ruſsum: Scriptum eat in prophetis , Et 
erunt omnes docibiles Dei (Joan. 5.39 et 6.45) ; et, 
Hovzes vos accusat ; hie vero, Sicut dixit Scriptura , 


Symamachus. err 
sequitur Hieronymus, in medio ventris mei. L XX et Vul- 
gala. in medio cordis mei. Ex S. patribus autem alii hanc, 


ſtumina de ventre ejus fluent (Joan. 5. 45); ubertatem 
et copiam gratiæ subindicans, ut alibi dicit, Fons 
aque salientis in vilam eternam ( 1bid. 4. 14); id est. 
multam habebit gratiam. Alibi dixerat, vitam eternam; 
hie dicit, aquam vivam. Vivam vocal eam que semper 
operatur, Spiriius enim gratia cum in animam in- 
gressa et slabilita ſuerit, plus quam ſons quivis sca- 
lurit ; neque cessal, vel evacuatur, neque desinit. Ut 
ergo simul ei numquam deficere, et ineffabiliter ope - 
rari denotet, fontem et flavios appellat ; non unum 
fluvium , sed innumerabiles. Et illic salientem pro 
inundante dixit. Quod clare percipiet si quis sapien- 
tiam Stephani , Petri linguam, Pauli vim considera- 
verit, quo pacto nihil eos 4ulerit , nihil sustinuerit ; 
non populorum furor, non lyrannorum violentia, non 
dæmonum insidie, non quotidianz mories; sed quasi 
flumina magno impein fluentia, sie omnia secum tra- 
xerint. 39. Hæc aulem dixii de Spiritu, quem accepturi 
erant credentes in eum. Nondum enim erat Spiritus 
sanctus. Quomodo ergo prophetz prophetarunt , et 
innumera edidere miracula ? Apostoli enim non Spi- 
ritu, sed ejus virtute demonia ejecerunt, ut ipse dicit: 
Si ego in Beelzebub ejicio dæmonia, filii restri in quo 
ejiciunt (Mah. 12. 27)? Hoc autem dicebat signi- 
ſicaus, uon omnes Spiritu ante crucem, sed ejus virtute 
ejecisse dæmonia. Cum ergo illos missurus erat, tunc 
dixit, Accipite Spiritum sanclum; ac rursum, Venit in 
eos Spiritus aanctus, et tunc signa ſaciebant (Joan. 20.22). 

2. Cum autem misit eos, non dixit, Dedit eis Spiri- 
tum sanctum; sed, Dedit eis potestatem, dicens : Le- 
prosos mundate, demonia ejicile, mortuos auscitate; 
gratis accepistis, gratis date (Matth. 10. 1. et 8). Pro- 
phetis autem in eonſesso apud omnes est Spiritum 
Sanctum fuisse datum; sed gratia illa contracta erat 
et avulsa, atque in terra desierat ab illa die, qua di- 
ctum ſuit, Relinqaitur domus vestra deserla (Ibid. 25. 
38). Et ante illam diem jam rarior esse ceeperat. Nul- 
lus apud illos prophela erat; neque gratia illorum sa- 
cris prospiciebat. Cum igitur Spiritus sanctus jam 
ablatus esset, ſuturumque esset ut largius effundere- 
tur, cujus doni principium post crucem ſuit, non abun- 
dantius modo, sed etiam cum majoribus charismatibus 
(wirabilius quippe donum ſuit, ut cum dicit, Nescitis 
cujus spiritus sitis [ Luc. 9. 55]; et iterum, Non enim 
accepistis spiritum servilutis, sed accepistis spiritum ado- 
ptionis [ Rom. 8. 15]. Nam veieres illi quoque Spiri- 
tum habebant, sed aliis non impertiebant : apostoli 
vero innumerus illo replebant); quoniam igitur illan 
gratiam accepluri erant (nondum enim data erat), ideo 
ait. Nondum erat Spiritus sancitus. De hac igitur gratia 
evangelisla dicebat, Nondum erat Spiritus sanctus, 
nempe datus, quia Jesus nondum erat glorificatus, 
gloriam appellans crucem. Quia enim inimici eramus, 
peccatores, gralia Dei privati, inimici Dei; gralia vero 
erat reconciliationis indicium; donum autem non ini 
micis et perosis, sed amicis et probatis datur; opor- 
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tebot prius pro nobis oſſerri sacriſicium, et inimici- 
tiam in carne solvi, nosque Dei amicos effici, et tune 
donum accipere. Nam si hoc in promissione Abrahae 
factum est, multo magis in gratia. Et hoc declarat 
Paulus his verbis: Si enim, qui ex lege, heredes aunt, 
exinanita est fides : lex enim iram operatur (Rom. 4. 14. 
15); hoc est, Promisit Deus Abrahe et semini-ejus 
daturum se terram : sed nepotes ejus promissione illa 
indigni ſuere, et ex propriis laboribus placere non 
potuerunt. Propterea iutravit ſides, res facilis, ut gra- 
uam attraherel, et promissa non exciderent. Et, Ideo 
ex fide, dicit, ut 8ecundunr gratiam git, utque promissio 
firma sit (Ibid. v. 16). Ideo Secundum gratiam, quia 
id labore sudoreque suo non poterant. Cur autem cum 
dixisset, Secundum Scripturas, non adjicit testimo- 
nium? Quia corrupta Hloram sementia erat. 40. Alii 
enim dicebant, Hic est ille propheta; 41. alii dicebant, 
Seducit turbam ; alii, Non ex Galilea venit Christus, 
42. ed ex Bethlehem vico ; alii dicebant, Christus cum 
venerit, nemo scit unde tit; et diverse erant opinio- 
nes, ut in turba conſusa. Neque enim dietis adhibe- 
bant animum, neque discendi cupidi erant. Ideo his 
nihil respondet, etsi dicerent, Numquid ex Galilea 
Christus venit; Nathanaelem vero vehementius et aspe- 
rius dicentem, Ez Nazareth potest -aliquid boni exire? 
landavit ut vere Israelitam. Hi enim et qui Nicodemo 
dicebant, Scrutare et vide, quia ex Galilea non sur- 
rexit propheta, non discendi causa dicebant, sed ut 
opinionem de Christo rejicerent. Ille vero, uipote 
veritatis amans, qui vetera omnia accurate nossef, hoe 
dicebat : illi autem unum solum spectabant, ut evin- 


cerent ipsum non esse Christum. Quapropter ipsis - 


nihil revelavit. Qui enim contraria loquebantur, et 
modo, Nemo 8cit unde venit, modo, Ex Bethlehem ve- 
nit, dicebant; etiamsi didicissent, contradieturi baud 
dubie erant. Esto enim, locum ignorarent, quod ex 
Bethlehem esset, quia in Nazareth versatus faerat 
(quamvis hoe venia dignum non esset; neque enim 
ihi natus erat); num genus quoque ignorabamt, quod 
esset ex domo et familia David? Q dice- 
bant, Annon ex semine David venit | 
ino modo obtegere volebant, ac fraudulenter omnia 
loquebantur. Cur autem non accesserunt dicturi : Cum 
cxtera omnia admiremur, jubeasque credi tibi secun- 
dum Scripturas, dic cur Seripturz dicant ex Bethle- 
hem Christum esse venturum; tu autem ex Galilza 
venisti? At nibil horum dixerunt, verum omnia ma- 
liguo animo causificabantur. Quod enim discere non 
quzrerent aut vellent, slatim signiſicat evangelista : 
44. Quidam volebant apprehendere eum, sed nemo misit 
zuper illum manum zu. Nam ets] nihil aliud, hoc 
zaltem illos compungere debuisset: sed non sunt 
cumpuneti, ut ait propheta : Dizsipati sunt, nec com- 

pumcti (Pzal. 34. 15). 

3. Malie character. Malitia Judæorum ipsis exitio 
ſuit. Inimicos quomodo ulcisci oporteat. Malum non 
malo, sed bono sanatur. — Hujusmodi enim est mali- 
tia : nemini vult cedere, unum solum respieit, ut 
eum perdat, cui insidiatur. Sed quid dicit Seriptura ? 

PaTroL, Gr, LIX. 
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Oui fodit ſoveam proximo, in eum incidet (Prov. 26. 27). 
Quod tune etiam contigit. Illi namque ipsum interti- 


. cere volebant, ut predicatiouem abolerent : sed eon - 


trarium evenit. Pradicatio namque per Christi gra- 
tiam floret, illorum vero omnia exstincla sunt ei pe- 
rierunt, aique illi patria, libertate et cullu suo exci- 
derunt, atque omni ſelieitate privali, servi et captivi 
facti sunt. Hæe cum sciamus, numquam aliis insidie- 
mur, guari nos contra nosmetipsos gladium acuere, 
et proſundiorem nobis infligere plagam. Sed te aliquis 
lesit, et vis illum ulcisci? Ne ulciscaris, et sie ulcisci 
poteris. Si ulcisearis, non uleisceris. Nee putes boc 
Znigma esse, sed verum est. Quomodo et qua ratio- 
ne? Quia si non ulcisearis, Deum ipsi inimicum enn- 
sütuis; si ulciscaris, non iiem. Nam, Miki vindicta, ego 
retribuam, dicit Dominus (Rom. 12. 19. Deut. 32. 35). 
Nam si servos habeamus qui mutuo ria entur, nee no- 
bis ulciscendi partes concedant, sed sibi: etsi zzepius 
nos rogent, now modo non uleiseimur, sed etiam in- 
dignamur, et fugitivos mastigiasque vocamus : Opor- 
tebat enim, diciiaus, ut totum nobis deſerres; sed, 
quia leipsum ultus es, ne molestiam ultra erees; 
mulio magis Deus, qui pr:ecepit, ut sibi omnia com- 
miiteremus, id dicturus est. Quomodo absurdum non 
ſueril, cum a servis nostris hanc philosophiam et ob- 
sequium exigamus, Domino non ea concedere, qua 
volumus a $ervis nostris concedi nobis? He porro 
dico, quod ita prompti sitis ad ultionem expetendam. 
Nam eum qui vere philosophatur id facere non de- 
cet, sed debet ilte peccata dimiltere et condonare, 
etiamsi non magna expeclaretur merces, peccatorum 
nempe remissio. Nam si damnas peccatorem, cur, 
quz90, ipse peccas, et in eadem laberis? Te quis con- 
tumelia affecit? Ne contumeliam rependas, ut ne l- 
lam tibi ipsi inferas. Percussit? Ne repereutias, quia 
nihil inde utilitatis percipies. Mcerore affecit? Ne vi- 
cem reſeras, quia nihil inde lucri, sed illi similis eva- 
dis. Sic illum ſortasse in pudorem eonjicies, al omnia 
mansuete ſeras; tie in ruborem, ita ut 


sidiantes beneſieio affecerunt. Timendumque est ne 
quidam ex illis vit instituto nobis præstantiores re- 
periantur, et hine nos gravius supplicium maneat. 
spectamus, qui pro eælorum præmio philosophamur, 
qui gehennam non timemus, qui angeli esse jubemur, 
qui mysteriorum participes sumus, non illos virtut: 
attingamus, quam consequemur veniam ? Etenim si 
Jud:eos superare lenemur (Nis, inquit, abundaverit 
justitia vestra plus quam acribarum_ et Pharizgorum, 
non intrabitis in regnum ce/orum | Matth: 5. 200); mul- 
to magis gentiles; si Phariseos, multo magis infide- 
les. Cum enim, nisi illos superemus, reguum nohis 


: Alli inserunt, quam em poesumus habere ? | 
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clausum sit; si gentilibus pejores Simus, quomodo 
hoe ipsum regnum consequemur? Omnem itaque acer- 
bitatem, iram, ſurorem ejiciamus. Eadem dicere, mihi 
quidem non molestum, vobis autem tutum (Philip. 3. 1). 
Nam medici eodem ipso szpe utuntur remedio. Et 
nos non ſinem ſaciemus eadem clamandi, memoran- 
di, docendi, hortandi. Nam multa est sæcularium re- 


ram tur ha, quæ in horum obl.vionem conjiciat, ae do- 
ctrina frequenti est opus. Ne ergo huc fiustra conve- 
niamus, opera exhibeamus bona, ut ſutura bona cou - 
Sequamur, gratia et benignitate Domini nostri Jesu 
Christi, per quem et cum quo Patri gloria simulque 
Spirilui sancto, nunc et semper, ei in $:rcula Se euo- 
rum. Amen. 


* 


HOMILIA LII. 


Cap. 7. v. 45. Venerunt ergo ministri ad pontifices et 
Pharisos , ei dizerunt eis illi: Quare non adduxi- 
atis eum? 46. Responderunt ministri : Numquam sic 
loquutus ent homo ut hic homo. 

4. Veritate nifil clarius , nihil simplicius. — Nihil 
veritate clarius, nihil simplicius, nisi nos maligne 
agamus : sed $i maligne nos geramus, nihil diſlicilius. 
Ecce Pharis:ei et seribe, qui sapientiores esse vide- 
bantur, qui eum Christo semper erant, quia insidias 
illi-$truebant, licet miracula viderent , licet Scriptu- 
ras Jegerent, nibil lueri, sed multum damni tulerunt : 
ministri vero, efsi illis omnibus expertes, una con- 
cione capti saat: et qui ad illum vinciendum vene- 
rant, admiratione vineti redierunt. Non illorum pru- 
dentia tanium admiranda est, quod signis non opus 
habuerint; sed etiam quod sola doctrina capti sint 
(non dixerunt enim, Nemo umquam tanta edidit iui- 
racula; sed quid? Nemo umquam sic loquutus est): 
non eorum ergo prudentia solum admirabilis est, sed 
etiam loquendi libertas, quod hc iis qui se mise- 
rant, dixerint; quod Pharis eis ipsum impugnantibus, 
qui hac de eausa nihil non agebant. Venerunt ministri. 
et dicunt eis Pharisai, Quare non adduzistis eum ? 
Quod venerint, longe majus ſuit, quam si mansis- 
sent: sie quidem illorum molestia liberati fuissent ; 
sed nune Christi sapienliæ sunt præcones, majorem- 
que exhibent fiduciam. Nec dicunt, Non potuimus 
propler lurbam, quz illum quasi prophetam audit: 
sed quid? Nemo-umquam sic loquutus est. Alqui pote- 
rant illam excusationem afferre : sed rectum animum 
pra se ſerunt. Iloc enim non admirantium modo 
erat, sed etiam criminantium quod se ad illum 
ligandum misissent, quem potius audire oporiebat. 
1 longain, sed brevem audierant concionem. 
Mens enim sineera non longis opus habet sermoni- 
bus. Tanta est vis veritatis. Quid ergo Phariszi ? Cum 
compungi oportuisset, illi contra sie incusant eos, 
47. Numguid-et vos 8educti estis ? Adbuc blandiuntur, 
nee asperis utuntur verbis, veriti ne omnino se 
desererent; sed ſurorem tamen indicant et caute lo- 
quuntur. Cum oportigisset interrogare quid dixisset, 
el dieta ejus admirari ,.id non faciunt , gnari se baud 
dubie captum jri-; sed stultissimo illos argumento 
impetunt. 48. Gur; inquiunt, nemo ex, principibus cre- 
didit in eum ? Jane, quzzs0, Christum accusas, el non 
incredulos ? 49. Sed turba, quæ non novil legem , ma- 
ledlicti sunt. Hine magis accusandi estis, quod tur ba 


credente vos increduli manseritis. Populares enim 
ut legem cognoscentes agebant : quomeds ergo ma- 


* 


ledicti sunt? Vos qui legem non servatis, maledicti 
eslis ; non illi qui legi obsequuntur. Non oportebat 
enim a non credentibus criminari eum, eni non ere- 
debant. Non probandus hie modus est. Nam et vos 
non credidistis Deo, ut Paulus aii: (uid enim 8i non 
crediderunt quidam? Numquid incredulitas eorum fi- 
dem Dei evacuabit ? Absit (Rom. 3. 3). Nam prophet 
quoque ipsos Semper accusabant dicentes, Audite 
principes Sodomorum ; et, Principes tui non obtempe- 
rant (Isa. 1. 10. et 25); ac rursum, Annon vestrum 
esl nosse judicium (Mich. 3. 1)? Et ubique vebemen- 
tius illos -incessunt. Quid igitur ? Deumne prople- 
rea quispiam accusabil? Apage; illorum hoc cri- 
men est. Quonam autem alio signo quis deprehen- 
dere possit vos non cognoscere legem, quod iron 
credalis? Cum autem dixissent neminem - princi- 
pum credidisse in eum, sed eos qui legem ignora- 
bant,, merito illos arguit Nicodemns his ver bis: 
51. Numquid lex nostra judicat hominem , nisi audie- 
rit ab ipso prius? Oslendit eos nec nosse, nec servare 
legem. Nam si lex velat quemquam interſici, nis! 
prius audiatur ; ipsi vero antequam audirent, id mo- 
liebantur : transgressores sunt legis. EI quia dice- 
bant neminem prineipum credidisse in eum, ideo 
indicat evangrlisla ipsum ex eorum numero esse, ut 
oslendat etiam principes in eum credidisse. Nondum 
zamen id palam, ut decuisset, exhibuerant : erant- 
4ue nihilominus Christo addicti. Vide autem quam 
parece arguit. Non dicit enim, Vos autem vultis illum 


— — condemnatis hominem ut sedu- 
clorem. Verum non ita dixit, sed moderatius ingeu- 
tem ill rum impetum cohibebat, neenon / jNorum 
inconsiderantiam et sanguinarium auimum. Ideo in 
legem sermonem convertit, aitque : Visi audierit 
diligenter, et cognoverit quid faciat. Iiaque non audire 
tantum oportet, sed diligenter audire : id enim sibi 
vult illud, Et cognoverit quid ſaciat, quid velit, quare, 
et quam rem spectet, an ad reipublice eversionem 
tendat ut inimicus. Dubitautes ergo cum dixissent , 
neminem principum in ipsum credere, nec vebemen- 
ler nec remisse in eum ſeruntur. 

2. Uuznam hac consequentia, illo dicente, Lex 


nostra non judical quemquam, respondere. 52. Num- 


quid et tu ex Galilea es? Cum oportuisset enim osten- 
dere se non lemere eo misisse qui illum vocarent, 


el non opus esse ipsum alloqui , acerbe ſurioseque 


reponunt : Scrutare et vide , quia ex GCalilæa propheta 
non surgit. Quid enim dixit homo ille? num quot! 
prophela; cssel ? Dixit, non judicatum non occivi 
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xal vpeic asxAldrnode; eyovieg. EN avroug 
X9).aXeVouct, xat O xatapoprws xdyprviat TW 
Arm, Seborxdtet; wh Tiheov damooyro0yucy * d thy 
0vpdy Eupalyouc:, xal perk peridoug pltyyoviar. 
Atov. yazp tpwrhoat., Ti An, xat Gavuaozt T4 
Yexbevra, touro. ptv of: rooUotv* Hasta yap Gat 


vat elyov* and & : texpnplov opd3pa avohtou 


abrobgs gvnnoyitovrat. Aar yap ovdelc, no, 
ry dpyorror &xloteuoer elg abr; Todo o 
c XprotÞ Eyxalel;, [305] eint not, zal ob 
Tet;  amTrhanor; A. d Exlog, prot, d wh 
rtr TOY YOuOY, EXUxatdpurol glow. Abe 
yap dpov 1 peltuv xatnyopla,. dt 6 V BY Ent- 
arevcsy; duets && hmiorh mare. Kal uh rd tov yivw- 
o5vtwy Tdv v6pov tnoiouy Exetyor © mwg ov Endpa- 
col elow; Yui; yap tnapator,. ol ph typobvieg v 
v6pov * ob txetvor, of To veep mer06pevo. 'Exphv 
dd oVx amd tHOv anotobviuy da thy Emtotoy- 
uevov. Od yap bphdg tpenog nbtog. *Enet zal duets 
hn:Trh oats To Op., xalws abs; nyo: ap. 
el naiornody tec; My 11 daiotia auvror r- 
a "Norte deest in quibusdam mss. 


ict roũ Bg00 arappijon: ; h PF Kat 
rap of npophrar abroig ach Evexdtouy Myovres * 
'Axovears, lpyovrec Zo8duwr xa, Ol dpyortec 
Cov Gxewoneot * val dv, Ob ud nd bor vu . 
ro xplpa ; Ka naviayzov oyodperz pov νννν e νð 
arg. Ti ov; Kal to Oc tis tyxaitoet d cours; 
"Araye. ExeUỹ yap tobto d Eyxanua. Totov & 
av dM rig north outs onperov Tod ph yrvooxety Dua; 
Tdy v6pov, I 7d pt ne(0co0ar; Eneidh && elnov, Gr 
My Tov @py6viwy Tt; Enlotzugey elg attdy ; xa fry 
Ol ph yrvwoxovreg thy — @xokoutug avtoy xad- 
anrerat 6 Nixe nog, obrwg Meywv * Mh d reuor 
npor * xplyer roy AvOpwaoy, bay h dxovon aap* 
avrov xpdrepoy ; Aeixvuct yep avtoig phre yew - 
oxovrag Tdv v6uov, n roving Thy vouov, Blykp 
Exelvo; pty ovdeva xelever anoxtivvovar  GvOpwnov 
ud xp p axoucavra; , obrot d p axotont tr) 
Toro Gppnoav, apa slot ro vopeyu. Kal 
| Emezibh elnov, Kai obbets rov apyovruv Etniarevucty 
— abrdy, deck vob £710 patvera 6 ebayyehaths , - 
61 el; 126 abr, detx ve dv x Epyovieg z cioteo · 
oav ei; avtdv, af gn pty rap ot thy ©6927» 
$xo0ucav Enebiixvuvee* nhhv wxetobvto Th Xptavih.: 
Opa & nog xal pert petiod; Thy Elsyyov n Ne. 
0% yap etnev, Thee dt gods avrbv @aroueivat, 
at G n &v0pernov r :havov. 
AM' oby obtw; elnev, ad  npocnvectepov Þ, thy. 
&partov avtwv bputy tyx6TtTWv, xat Td &oxemntov Xt 
povexdv, AA rote Ent thy viuov pin: by Ado, 


. Mfywv* E u dxovon dxpiborg, alt 1ro th ao. 


"Qore ov82 axpodacctny bel pho, & xat ixprbods. 
Tod ro yep tot, Kal 1rd ti now, vt Soiketat, xat 
dart, xal Ent vive, ndrepoy En) ava rp The not 
te lag xa) bg ex esc. 'Atoprtvieg telvuy N- 
elo, 098:\g Tov &pydviwy Enforeucey eg abc, 
n ee eme woswex- 
0noav. 

8. ola yap &xooublav Eye: ©, end por, ating 
£xefvou, drt O v6po; huov ob xpiver od8tva, cinely, 
MI zalt ov #x thc Fallalac el; Atov yap dsttat, 
671 00% Sxpirwc Enzutay abtrdv xaktoovres,' 1 Set oh 
Ap rhοοον,HƷ¾ñœGV o., &yporxorepoy rat oH 
rA H 7h avriþphoz: * Epwrnoor xal ôlòe, dri &x 
rc Pallulac æpopijfruc ob &riyreprus. Ti rap 
ele 6 &vOpwnog ; Gre mpoghth; Lor; Elxev Gre 
dx pic Evarpebivar od det. Ol & oGprorexibg, de ox 
[306] e867: rep) Tov T Hαα̈V ob, rabra extyayey * 
woavet etro, T5 * Tæaye. pdbe* Toro yep torry, 
'Ep@rnCovr xul T8. Ti oy 6 Xprords ; '"Entidh five 
xal xd Thy Ta a,j Eompegoy vat tov mpoghth, 
aralMdvrov T4viag Tavtng mh; dlkotplag vniublag, 
xal Seixvbg, Grr ox elg wav popytav Lori. dA 
Tod x65pou Azonorng, mes Erh gog elje tor 
x60 tov. UL Takatas, 09 Haares, os rue 
"Joudaiag. TI ob of "Toubator;z £v aepl ofavron 
prpropeite, ij paprepla cov oox Eotey dining. "A 
ns &vola; ! tals Tpapalg naperzuyey Eve Xal cr, 
va MEyouory, dt Z, rept tavron Haprupety. Ti 3 
Epaprupr,cev; Ex glu To go. rod xdopor. Me xa 

Sie Savil., Bibl. et codd. 705, 706. Legebatur 
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W AeyOtv, val brug ptya M ob opdipa abroug 
EnanGev, inerdh obre LEroot vov tavidv To Harpl. 
ore Yidg Exefvou elnev elvart, obe Gebe, àhià pw; 
T6w;. "Ebolhovro ® ptv obv &vatptþar xat toute * 
xatror h tobto peltov tov elnety, O dxoloubwr 
&uol ob uh mepurarhoe &r ty oxoriqg, yaw; * 
exotlay vontogs Mfyoy * toutEottv, ob pver &v TH 
NAU. 'Evraida xa} rd Nucddnpov tpihxetar xat 
Lv&yer ws oplIpa nappnoiacdtupevey, xl toi Dr ps- 
Tag travel coõ co nEnotmxdtag. Th yap xpdiat, tours 
tory Soukoptvou xaracxtudcal, wats xdixeivoug àxO- 
oa à uE,ꝭL kd xa avtou; alvitretai xpuph vo ddhovg 
RAExovrac, val iv To ox5tw N th rhavy * anne tou 
pwrds o nepitcovrat. Kal thy Nuxddn pov o ο¹ H- 
axe. Twy Pnpatwy ixeivev, Ane ere tpwny * HTac 
d panda xpdoour, joel h por, xal ox Epxera 
apòe ro por, Iva uh parepwly avrov ra Epra. 
"Eneidh y&p Eeyov, rt obbelg cov Epyoviwv N- 
orgu,lu a eig athy, Tia tobt pyorv, O rd ga. ia 
æpdo cum, oba Epyerai xpde T6 por, &cixvbe dci ov 
vie 70d te dove lag 7h ph tbelv, AAA th; Exel - 
veov Sreotpapptvyg ywpng. Anzexpioncar xal elo 
abr Zb xepl o8auvrou paprupeic ; Ti od avs; 
Kay tr hat up x tpavrov, ij yaprupla you 

cru dri olda xdber Epxopat, xal xo 
oxdrw * vyerc &8 ob olò are xdber Epyopar. ON 
pd4oag ene Þ, roito obrar npo6anovrat wy mponyou- 
v,, exOtv. TI o 6 Xprovds; *Avatpenwv avrtd 


xa, Ceexevig, d Exelva wy npds abroug xat thy ud 


votav eviwy. tat ye v, AV pwrov avthy UnontEVGvtWY 
yi)by, ꝓnel ; Kul tar &70 paprupe xepl Epaurov, 
dandiic botry papruypla mov, Er: old xdber Epyo- 
ut. Ti tort touro; Ex tob Geb eint, xal Beds, xat 
Yidg Geb. O & Gebe avrds tau; ationiotog hi- 
rug 1307] Taste d 00x oldars. 'Edoxaxcire, 
ena, xa} eld6re; npoanoiade ph gldtvai* an and 
&av0pwnivr; travola; anavra potyyeade, ovdty nhtov 
Boud6peveo. tob parvoptvou voety. Titec xatd Thr 
odpxa xplvers. Deep td var oapxa (hv, tour- 
tert, Td paviws Thv* obrw Th xats cdpra eur. 


AlLxtog xplvere. Kal el abixw; xpl- 
vohev, nel, St ph tyxanels ; Grant ph xod&Gecs ; 
Gar ph xaraxplver; ; "Orr obx Ent toro HAC. 
nel. Toro yap tort th, 'Er ov xplrw Oo., 
xal dd xplrw 88 &rw, i xp pou ddndiic tor. 
Ewert el iG6ovdhOnv xpivai, but; &v r xatabebixa- 
optvwy dre. Kal tabra oy) xptivwv Myw, pnaoiv. 
0% Seck vob Ot elnov, Obyt xpivev Myw, bg 0 
daß, Sci el Exprvoy , aD àv bud; (val yap ci 
Exprvov , Staig d öde xateiixaca)* AA vuy 
xa xpiczws ox Eat. Kat nep) ths peroven; 
pity xpl3zw;s hvitato einwv, "Ore pdrog cox eigtl, 

aur 416 xal 6. abpyra in Darip. 'Eveaida Gt 

J hvifaro, br; obx avrd; pdvo; avrovg xarabixdye: , 
dn Ra & Nathp. Eita avtd cuveaxiacey, ale cih 


4 Hune locum Boisius, ita ex libello Quezstionum i 
— lacto, rejects quibustam, rem: 


avroy pagrvuplav tvaywy Kal && ro rope 3 mo 
uner- rtrparxrat, &re &vo drOporur i japru- 
pla d. ind ijc tore. 

Y. TI od av efnoey e kvrabda of aiperixot; Tf 
natov Eye Tov avOpwnyy, ei à H obtws Exid6oruey 
Th Ji; E pty yap Tov &vOpwauy Gia vb v 
pio tai touto, imeibh xa)” tavidy obx Lor: àtgts - 
Ng dig Eml & Geb, e Av Exot touro Adyor ; 
c obv efpryrat td A860; Apa ineidh 800, J keis 
&vOpwrot SI ro 80; Et yap Feta Go sid. 
Tivog Evexev ob xattguyey Ent Thy Idvvnv, ob 
eltev, Mzprvpo tyw Twp) Epautod, xat paprupst 
Tp) hob 6 IAN; Tivo; Evexey Ent why &yyeov; 
tTlivog Evexey EA co rpophtaG ; xat yap puplag av 
eVbpev Mag papruplag. AM ob tobro Souketar Ect- 
Sat , it do, a dvi xa the ab vie obolag. At ro- 
orv abr Tic dort 6 Harp oov ; Eltk pyorv* Obre 
Sus ol8are, obre roy Nartpa pov. Eneith yap 68G 
dec tg ob elddreg Eeyov xat ws netpdfovreg ad vd, 
obdt &noxplatuy avrovy Gol. Att toute Meyer Lormby 
Tpav6rte pov inavra xat pert nhelovog nappnotſa; , 
476 ts Tov onpeluy xat th; Eidacxatlag cb 4x9- 
Xou0otvrtov thy papruplay iabwv, to tyyi; elvat thy 
otaupdv. Oda yap, ono, xdber Epxopar. Toito ob 
op63pa &v avrov xabhbaro* Td & tnayayety, Kal 
aͤcouv bro vadrw, dA abtobg tpobnoey &v, ws ov 
ptovrog abtod Ave &v To bavdty. Ararl It ob 
ele v, drt Ola 4, ör. Ozds eln, ak" brit OD xd0er 
8pxopat ; Act T& ranzive tvaptyvuor trols ö. 
xat avra & Ta neprorthaet. Elnwv yap, ore Ext 
faprvpe xep! Epavrtod, xal toro Bela, Abe int 
rd ranziv6repov, waavel Eeysv* Olda naps tives 
antoraipat, xat pe d AN qmm. Obrw yap 
oN V à Lore &viernetv, &xovoavtes [308] drt c 
dxefvou &ntotakrar, xa) pe txelvov Enzo. OL 
yap àv elnov , not, it eddog, inetbtv re Huh, 
xa $f &7uwv, e Tov dnbh e Teig & ox 
lors thy Ge && rovro xati thy ckpxa xplvere. Ot 
Yap Tooobrwy E&xovcavteg Texpopiuy te xat Dfy- 
x, Et Meyers, Ob Sori d, val Mubaia 
aber Hretobe, xat bntp Ov weg Mun, xat 
onde Ov wept tavrod yer Thy & Xprtorhy obxere. 
Tod vo — odpxa ple tv toriv. EY 64 ob pe 
phv pnetv, 671. O Harhp ob ire. 
ov8tra. Wong ob tvraidd net, Kal tir xplrw 68, 
1} xplou , &uh Euxzala sry, ri ove an povroc ; 
Ilakev pe thy bndinbiv thy us pOtyyerar * 
court H xpiotg i tph Tod Natpds ttt - obx &v 
wg Exprvev 6 Hathp xplvuv, «| ph ws byw* xat 
ox av Dawg Eyw, el ph g 6 Hathp. Tivos & Evexev 
xa) v Harpbe ipvnpdveuacy; Ob yep vn 
@&:6motov elvar Thy Yidv, et ph tob Harpbg thv 
papzupiav npocthabey * Wikwg , ob Eoryxe v 
Jex tv. Ext ukw yap Tov evOpwnuv, Grav Go ako- 


tTplp npd&ypart papruponr, tire j paprupla torly 


anne toro yep tort Guo paprupely * cl ·&N ut 
rig aur paprvpety, ob Et yo eloiv. Opas rr 
$1” obdꝭV ice o tobe elpyxeyv, j va Sele 6,acovuctov 
tavurdv, xat & Eautou nay gen ob bedpevoy avthy 
aue papruplag * xal betty ovity Ehatroy Exovra tov 
Nlatpds ; Opa youv thy avbevriiav. EY elje d h- 
rvpay agp tpaurod,. xal paprupsi xept &pou 6 
a6uyac pe arp. Ox àv & el tadrroves ον,jÜ: 
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@pi9pod Evexev tapeiinnrtai, Ota thy tfouctav oudty 

e Savil. tf av elnorey. d Verba sri od e Savil. et cod. 
706 accesserunt. Evrr. © Alii ov yap einow, 


Wwe 


W . 
at . 


— 


* 


289 IN JOANNEM HOMIL. LIE. al. LI. 290 


oportere. Illi vero contumeliose, ac si Scriplurarum 
prorsus ignarus esset, hæe reponunt, ac si dicerent : 
Vade, disce; id enim sibi vult illud, Scrutare et vide. 
Quid ergo Christus? Quia Galilzam et prophetam 
semper in ore versabant , omnes ab allena opinione 
removens, et ostendens se non esse unum ex prophe- 
tis, sed mundi Dominum , ait (Cap. 8) : 12. Ego zum 
lux mundi (a). Non Galilez , non Palzslinz, non Ju- 
dææ. Quid porro Judzi ? 15. Tu de teips0 lestimonium 
perkibes, testimonium tuum verum non est. O stulli- 
tiam ? Ad Scripturas illos semper miltit, et dicunt, 
Tu !estimonium perkibes de teips0. Quod autem perhi- 
buit testimonium? Ego sunt luz mundi. Magnum 
dictum, ulique magnum. Sed non valde illos exagita- 
vii, quia nec se jam æqualem Patri dicebat , nec se 
Filium ejus esse vel Deum. sed lucem tantum. Illud 
quoque tamen everiere volebant : nam majus illud 
erat, quam dieere, (i sequitur me, non ambulabit in 
&nebris. Lucem et tenebras spirituales dicit ; hoc est, 


Nou manet in errore. Hie Nicodemum allicit et erigit, 


nipote qui libere loquutus esset, atque ministros lau- 
dat quod ita se gesscrint. Clamare enim (b) hoc signi- 
ficat, quod voluerit illos ad audiendum inducere : 
simulque subindieat , illos clam dolos siruere, in 
tenebris nempe et in errore , sed lacem non supera- 
turos esse. Atque Nicodemo in mentem revocat verba 
illa que nuper dixerat : Omnis qui male operatur, 
odit lucem, et non venit ad lucem, ne opera ejus appa- 
reant (Joan. 3. 20). Quia dicebant, neminem princi- 
pam in eum credidisse; ideo ait, Qui male agit, non 
venit ad lucem, ostendens non ex ldcis imbecillitate 
Hud esse, sed ex illorum perversn voluntate. Re- 
sponderunt et dixerunt ei: Tu de leipso testimonium 
perhibes. Quid igitur ille? 14. Cui ego testimoniuns 
perhibeo de meipso, testimonium meum verum es : 
quia scio unde veni, et quo vado; vos autem nescitis 
unde venio. Quod prius dixerat, hoc opponunt Judi, 
tamquam Praeoipue dictum. Quid ergo Christus? Illud 
everlit atque ostendit, xe illa secundum ipsorum 
opinionem dixisse eis, quod eum simplicem homt 
nem esse arbitrarentur, ailque : Etsi ego tegtimonium 
perhibeo de me ipso, verum est tastimonium meum, quia 
scio unde venio. Quid sibi vult hoc? Ex Deo sum, et 
Deus, et Filius Dei. Deus sibi fide dignus testis : vos 
vero non nostis ; sponte vestra maligne agilis, et cum 
sciatis , nescire simulatis : sed seeundum humanam 
sententiam loquimini, nihilque amplius intelligere 
vultis, quam id quod apparet. 15. Vos secundum car- 
nem judicatis. Ut secundum carnem vivere , male vi- 
vere est: sie secundum carnem judicare, est injuste 
judicare. Ego non judico quemquam : 16. et 8i judico, 
judicium meum verum est. Hoe est, Injuste judicatis. 
Et si injuste judicamus, inquiunt, cur non redarguis ? 
eur non castigas ? cur non condemnas ? Quia non ad 
hoe veni , inquit. Id enim significat illud : Ego non 


nic totam de muliere in adulterio 
(0 mu deprehensa hi- 


woriam | 
(b Lita, clamare enim. \idetur regpicere illud 
Bb yoo ch , et clamabat dicens. * 


judico quemquami : et 8i judico, judicium meum verum 
est. Nam si judicare vellem, ex damnatorum numero 
esselis: hc vero non judicans dicc , inquit. Neque 
ideo dixi, Non judicans dico, quod non fidam, me si 
judicem, vos esse capturum (nam si judicarem, juste 
vos condemnarem ) : at nune tempus judicii non est. 
Futurum quoque judicium subindicat, cum dicit, 
(uia solus non aum, sed ego et qui misit me Pater. Hie 
porro innuit, non se solum ipsos damnare, sed etiam 
Patrem. Deinde hoc sub umbra quadam dixit, in 
rei testimonium inducens : 17. In lege autem vestra 
scriptum est, duorum hominum lestimonium verum esse. 
3. Hereticorum objectio. — Quid hie dixerint ha- 
retici? Quid plus habeat, quam homines, si hoc 
dictum simpliciter accipiamus ? Apud homines enim 
ideo hoc statutum ſuit, quia nemo solus est fide 
diguus : apud Deum autem quomodo hoc stare po- 
tuerit? Cur dictum est, Duo? num quia duo sunt, 
vel quia homines sunt, ideo sunt duo? Si duo sunt. 
cur non conſugit ad Joannem, nee dixit, Tes 
ego perhibeo de meipso, perhibet « 
Joannes? cur non ad angelum ? cur non 
nam $excenta alia proſerre poterat testimonia. Sed 
non hoc tantum vult significare, quod duo sint; sed 
etiam quod ex eadem sini susbtaniia. 19. Dicunt ei: 
Quis et Pater tuns? Respondit Jezus : Neque me 
scitis, neque . Patrem meum. Cum enim scientes tam- 
quam inscii interrogarent , quasi tenfantes eum, ne 
responsione quidem illos dignatur. Ideo clarius 
deinceps liberiusque loquitur, atque ex signis exque 
doctrina sequentium se testimonium accipit , quod 
jam crucis tempus jmmineret. Scio, inquit, unde ve- 
nerim. Quod illos non valde movit ; cum addidit au- 
tem, Quo ego vado, magis illos exterruii, quasi non 
esset in morte permansurus. Sed cur non dixit, 
— sum; sed, Scio unde venio? Semper bumilia 
5ublimibus admiscet, et hc etiam Suboccultat. Cum 
dixisset-enim, Ego testimonium perkibeo de n 
idque ostendisset, ad humiliora venit ; ac si di 
Scio a quo missus sim, et ad quem vadam. 
poterant contradicere, cum audirent,, W edi 
esse, et ad eum reverti. Nihil enim, inquit., falsi l- 
quutus sum. Inde veni, illue remigro, ad verum 
beum. Vos autem Deum non nostis: ideo seeundum 
carnem judicatis. Nam post tot audita indicia e ar- 
gumenta adhuc dicitis, Non est verus : et Moysen 
fide dignum pulatis, et de aliis et de se loquentem ; 
Christum vero non item. Hoc est secundum carnem 
judicare. Ego autem non judico quemquam (Joan. 3. 22). 
Atqui etiam dicit, Pater neminem judicat. Cur ergo 
nie dicit : Et ti judico, judicium meum justum ext , 
quia non zum 80lus ? Rursus seeundum illorum opi- 
nionem Joquitur. Hoe est, Judicium meum Patris 
est: neque aliter quam ego Pater judicat , neque 
jaliier ego, quam Pater. Cur vero Patrem memoravit? 
Non putabant illi fide dignum Filium, nisi Patris 
testimonium accepisset : alioquin dictum illud non 
stetisset. Apud homines enim cum duo de re aliena 
testh1 onĩum ſerunt, tunc.testimonium verum habe-- 
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tur ; hoc est enim, duos testimonium ferre. Si quis 
vero de se teslimonium ſerat, non jam duo tesles sunt. 

Christus 8e Patri consubslantialem ogtendit. — vi- 
den' illum non alia de causa hoc dixisse, nisi ut os- 
tenderet se consubstantialem esse, et per semetipsum 
deinde non egere se alio teslimonio ; ulque probaret 
se nihil minus habere, quam Patrem ? Vide ergo 
auctorilatem. 18. Ego aum qui testimonium perhibeo de 
mei pso, et lestimonium perkibet de me qui misit me 
Pater. Non id posuisset si minoris substautiæ ſuisset. 
Deinde ne numeri causa id positum putes, vide po- 
teslatem in nullo diversam. Testiſicatur homo cum ex 
se fide diguus est, non cum teslimouio eget ; hocque 
in aliena re: in re vero sua cum testimonio egel, 
non jam est fide dignus. Hie vero contra. Nam in re 
sua lestiificans, et se alterius testimonium habere di- 
cens, se ſide dignum esse dicit, undique suam osten- 
dens auctoritatem. Cur enim cum dixit, Non zun 
solus, sed ego et qui misit me Pater ; et, Duorum ho- 
minum lestimonium verum est; uon tacuit, sed adjecit, 
Ego aum qui iestimonium perhibeo de meips0 ? Aucio- 
rilatem utique demonstrans. Et primo seipsum po- 
sul: Ego sum qui lestimonium perhibeo de meipso. Hic 
vero ostendit se honore parem : nihilque illis prod- 
esse, si Deum Patrem se nosse dicant, si se ignorent, 
cujus rei causam esse dicit, quod se cogneseere no- 
lint. Dicic ergo non posse Patrem cognosci sine sui 
cognitione , ut vel sic eus ad sui notitiam altraheret. 
QUuia enim, ipso relicto, Patrem semper discere 
quzrebant, ait: Non potestis nosse Patrem sine me. 
Itaque qui in Filium blasphemant noa in ipsum lan- 
tum, sed et in Patrem blasphemant. 

4. ac nos caveamus, et Filium glorificemus : qui 
$i non ejusdem esset nature, non ita loquutus esset. 
Quad si tantum docuerit, licet alterius esset substan- 
lim, posset quispiam cognoscere Patrem , et ipsum 
ignorare : rursumque qui Patrem nosset, non ideo 
- Filium cognosceret. Neque enim qui novit hominem , 


novit etiam angelum. Imo, inquies ; nam qui novit 


creaturam , novit et Deum. Minime. Multi enim no- 
runt creaturam , imo omnes homines, qui vident il- 
lam, et Deum non norunt. Glorificemus ergo Filium 
Dei, non hac gloria tautum, sed etiam per opera. 


Sine hac enim gloria, illa nihil est. Vide iu, inquit , 
Judeus cognominaris, et in lege quiescis, ct gluriaris 
in Deo (Rom. 2. 17). Qui alium doces , teipsum non 
doces * ? qui in lege gloriaris, per legis tran»gressionem 
Deum inhonoras (Ibid. v. 21)? Vide ne nos ipsi in 
recta fide glorianies, quod vitam fidei consentaneam 
non exhibeamus, Deum inhonoremus, dum in causa 
sumus quod blasphemetur. Vult enim ille Christianum 
esse doctorem orbis, ſermentum, lucem, salem. 
Quid est lux ? Vita splendens, nihil obscuri habens. 
Lux non sibi utilis est, ut neque sal, neque ſermen- 
tun , sed aliis utilitatem afferunt. Ita a nobis non uti- 
litas tantum nostra, sed et aliorum exigitur. Sal enim 
nisi salsum reddat, non est sal. Sed aliud quidpiam 
deprehenditur. Nam si nos recte vivamus, alii quoque 
bene se gerent : donec autein recte viramus, non po- 
terimus aliis prodesse. Nihil ſatuum, nihil molle apud 
nos Sit. Tales sunt res sæeulares, lales hujus mundi 
sollicitudines. Ideo virgines fatuz sunt appellatæ, 
quia faluis rebus sacularibus operam dabant : hic 
congregantes, nec deponentes ubi deponere par erat. 
Timendum ergo ne idipsum nobis contingat , neve 


sordidis induti vestibus abeamus illo, ubi omnes 


splendidis sunt induti. Nihil enim sordidius peccato , 
nihil impurius. Quapropter ejus naturam describens 
propheta clamabat : Putruerunt et corruptæ sunt cica- 
trices mee (Pzal. 37. 6). Si vis peceati ſœiorem edi- 
Scere, postquam commissum est illud, considera cum 
jam a concupiscentia liber es, cum igne non Succen- 
deris, tunc percipies quid sit peccatum. Iram cogita 
cum tranquillus es; avaritiam , cum expers es illius 
aſſectus. Nihil turpius, nihil ſœdius rapina el avarilia. 
Hec ſrequenter dicimus, non ut vobis molestiam pa- 
riamus, sed ut magnum ac mirabile quidpiam lucre- 
mur. Nam qui, re semel audita, non corrigitur, ſorie 
si secundo audiat, emendabitur ; vel tandem si tertio 
moneatur. Utinam autem omnes a maiis omnibus li- 
berati bonum Christi odorem habeamus , cui gloria 
cum Patre et Spiritu sancto , nunc et Semper, et in 
$:ccula sxculorum. Amen. 


1 Editi habent, teipsum non juices? sed Savilius legen- 
dum pulat, ipsum non doces ? et quia tres Mss. sic habeut, 


hanc reslituimus lectivaem. 


_— 


 HOMILIA LIII. 


Car. 8. v. 20. Hec verba loquutvs est Jesus in ga- 
zophylacio, docens in templo : et nemo apprehendii 
eum, quia nondum venerat hora ejus. 

1. O Judaicam dementiam ! Ante Pascha eum quæ- 
rebant, atque in medio positum, et per se et per 
alios ipsum comprehendere sæpe ſrustra tentaverant ; 
neque tamen sie de illius virtute stupefacti sunt, sed 
in malitia perstiterunt. Quod enim id semper tenta- 
rent, indicat ille : Hoc loquutus est in gazophylacio, 
docens in templo , et nemo apprehendit eum. In templo 
loquebatur more magistri , quod magis illos excitare 
debuisset : et ea loquebatur de quibus offeudebantur, 
et accasabant eum, quod seipsum æqualem Patri 


— 


ſaceret. Illud enim, Duorum hominum teslimonium 
verum est, hoc siguiſicat. Attamen Hec, inquit, lo- 
quebatur in templo, et quasi magister, et nemo ap- 
prehendit eum, quia nondum: venerat hora ejus; id est, 
tempus idoneum non erat quo cruciſigi volebat. Iia- 
que tune non illorum poleslatis fuit, sed dispensatio- 
nis ejus. Ipsi enim jam olim volebant, nec potuerunt; 
nec tune potuissent, nisi ipse permisisset. 21. Dixit 
ergo eis iterum Jesus: Ego vado , et queretis me. Cur 
hoc ſrequenter dieit? Ut illorum animos commoveret 
ac perterreſaceret. Vide namque quantam id pareret 
ſormidinem. Nam cum illum interſicere vellent, ut ab 


illo se exonerarent, qu;erunt quo yadat : tantam de 


' 
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re tali conceperant opinionem. Alind quoque illos 
docere volebat, non ex ipsorum violentia rem ita 
ſore, sed id jam pridem pr:efiguratum esse, et bis 
verbis resurrectionem prxdixit. Dicebant ergo: 22. 
Numquid inter ſiciet semetipsum ? Quid ergo Christus! 


lllorum ut removeret suspicionem, et usteuderet rem 


illam esse peccalum, aii: 23. Vos deorsum estis; id 
est, Nihil mirum si vos homines carnales lalia cogi- 
talis, qui nihil spirituale concipitis. At ego non si- 
mile quidpiam ſaciam; De aupernis enim zum : vos 
de hoc mundo es lis. Hic rursum mundanas carnalesque 
cogitationes dicit. Unde palam est illud, Ego non 
zum de hoc mundo, non Significare ipsum non acce- 
pisse earnem, sed procul esse ab illorum nequitia. 
Etenim discipulos ex mundo non esse dicit ; habebant 
tamen illi carnem. Quemadmodum igitur Paulus di- 
cens, Non eatis in carne (Rom. 8. 9), non incorporeos 
intelligit : sic discipulos non esse de hoe mundo, id 
illorum philosophiam teslilicatur, 24. Dixi ergo vobis, 
quia a non credideritis quia ego aum, in peccatis 
ves(ris moriemini. Nam $i - idev venit, ut tolleret 
peccatum mundi, et si non potest exui peccatum 
nisi per lavacrum, necesse est non credentem ve- 
terem habere hominem. Nam qui non vult sese 
per fidem morii tradere et sepulture, cum ve- 
teri homine morietur, et illo migrabit peccatorum 
pœnas daturus. Ideo dicebat ; Qui non credit, 
jam judicalus eat, non solum quod non credat, sed 
etiam quia cum prioribus peccatis abit. Dicebant 
ergo: 25. Tu quis es? O dementiam! Post tantunm 
temporis, post signa et doctrinam, interrogant, Tu 
quis es ? uid igitur Christus? Principium qui et loquor 
vobis. Hoc est, Indigni estis, qui verba mea audialis, 
nedum discatis quis ego sim. Vos enim me semper 
tentantes loquimini, nihilque dictis meis allenditis: 
el his de rebus omnibus nunc coarguere possim ; hoe 
enim signiſicat illud, 26. Multa habeo de vobis loqui 
et judicare; nec tantum reprehendere , sed etiam 
punire. Sed qui misit me, hoc est, Pater, hoc non 
vult. Non enim veni judicare mundum , sed salvum 
ſucere. Non enim misit Deus Filium suum, ut judicet 
mwidum , sed ut salvum ſuciat mundum (Joan. 12. 
47. et 3. 47). Si ergo ad hoc me misit, et verax 
est, jure neminem ego nunc judico. Sed ea lo- 
quor quæ ad salutem sunt, non ad reprehen- 
Sionem. Hzc porro dicit, ne putent ipsum, cum tot 
et tanta audierit, pra imbecillitate non posse ul- 
tionem inſerre, vel eorum mentem irrisionesque non 
cognoscere. 27. Illi autem de Paire zermoneni haberi 
non intellexerunt. O stultitiam ! Non desistebat de 
Patre loqui , et non intelligebant. Deinde cum neque 
ex tot signis, neque ex doctrina illos pertraxisset, 
de cruce demum edisserit his verbis : 28. Cum exal- 
taveritis Filium hominis, lunc cognoscetis quia ego sum, 
et a meips0 non loquor; 29. et quod qui me misit mecum 
est, et non reliquit me solum Pater. Ostendit se merito 
dixisse, Principium qui et loquor vobis. 

2. Usque adeo non attendebant iis que dicebantur. 


Cum exaltaveritis Filium hominis. Nonne tunc me sub- 


iri? Ego autem dico vobis, Tune maxime cognoscetis. 
quia ego cum, per signa, per resurrectionem, per ex- 
cidium. Hzc quippe omnia ejus potentiam comproba- 
bant. Neque dixit , Tune cognoscetis quis sim. Cum 
videritis, inquit, me nihil ex morte passurum, Tune 
cognoscetis quia ego um: nempe Christus Filius hei. 
qui omnia fero et duco, nec contrarius Patri. Iden 
adjicit, Et a meipso nihil loquor, Utrumque enim co- 
gnoscetis, et potentiam meam, et cum Patre conseu- 
sum. Illud enim, A meipso nikil loquor, eamdem esse 
substantiam denotat, et se nihil ultra paternum sen- 
sum Joqui. Quando a euliu vestro excidetis, nec con- 
cedetur vobis pristino more ipsum colere; tune scietis 
ipsum me ulcisci , indignatum adversus eos qui me 
non audierunt ; ac $i diceret : Si alienus et Deo con- 
trarius exzem , non 1antam lie contra vos kam con- 
cepisset. Hoc et lsaias dicit, Dabit impios pro sepul- 
or Hr [ul d babe Tn emo 
in ira aua (Pal. 2. 5); et ipse, Kere rel 

mus vestra deseria (Mau. 28. 38); idip 
rabolis, Quid ſaciet dominus vines jus agrice 
Malos male perdet ( Math. 21. 40. 441). evm 
ubique sie loqui, quod illi nondum crederent. Quod $i 
ipsos perdat, ut revera perdet; nam ait, Adducite Aue 
2 nolunt regnare, et inter fis (Luc, 19. 27); 
cur ud non guum, sed Patris opus esse dicit? Ui il- 
lorum se im altemperet, simulque Genitorem 
suum honoret. Ideo non dixit, Relinquo domum ve- 
siram desertam ; sed, Relinquetur, impersonaliter lo- 
quens. Cum porra dicit, Quoties volui congregare flio 
vestros , et noluistis (Luc. 18. 34)? deindeque addit , 


eat. Ne putarent, illud, Qui mist me, minorem ipsum 


declarare, addit, Mecum est. Aliud enim dispensatio- 


nis, aliud divinitatis est. Et non reliquit me solum. 
quia, que placita aunt ei, ſacio semper. Rursum ad bu- 
miliora descendit, illud ſrequenter tractans quod di- 
cebant, ipsum ex Deo non esse, sabbatumque non 

servare : ideo dieit, Que placita aunt ei, facio semper: 
indicans placitam ipsi esse sabbati solutionem. Sie 
cum ad crucem duceretur, ait: An pulatis quia non 
possum rogare Patrem meum ? Atqui hoe solum dicto, 
Quem queritis? supinos illos progtravit. Cur ergo non 
dicit, An putaltis me non posse vos perdere? cum id 
reipsa demonstraverit? [llorum infirmitati se attem- 
perat. Multum enim curabat ostendere, se nihil Patri 
contrariym ſacere. Sic et hoc loco humano more lo- 
quitur. Ut autem illud, Non reliquit me solum, dieluin 
ſuit : sie et illud, Que placiia suni ei, ſacio semper. 
30. Hac illo loquenie, multi crediderunt in cum. Cum 
ad humiliora descendit, tune multi crediderunt. An 
adhue interrogas cur bumiliter Joquatur ? Atqui id 
maniſeste indicavit evangelista dicens : Nc illo lo- 
quente, multi crediderunt in eum; tantum non clamans 
ex rebus ipsis : Ne turberis, auditor, si quid bumile au- 
—— 4 
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erant ipsum a Patre esse, merito humiliora audierunt, 
ut crederent. Ethzc jam defensio premitlitur pro iis 
quze postea humiliter dicturus est.Credideruntergo; non 
tamen quantum oportebat, sed uicumque, in bumilitate 
verborum placide consistentes. Quod enim non per- 
ſectam haberent fidem, monstrat evangelista in 
sequentibus , ubi ipsi contumeliam inferunt. Quod 
autem iidem ipsi essent , indicavit his verbis: 51. 
Dicebat ergo Jesus ad eos qui crediderant ei Judœos: 

Si vos manseritis in sermone meo; ostendens ipsos non- 

dum suscepisse doctrinam , sed dictis attendere lan- 
tum. Quapropter vehementius loquitur. Illic enim 
simpliciter dicebat, Queretis me; nunc vero addit, In 
peccatis vestris moriemini. Et quomodo id fiat ostendit, 
(Quia cum eo veneritis, non poteritis me rogare. Heaec 
que loquor in mundo. His declarat se jam exiturum 
ad gentes. Cum vero non seirent ipsum de Patre prius 
loquutum esse, rursum de illo loquitur , et causam, 
cur humiliter loquutus sit, affert evangelista. 

5. Si sie ergo Scripturas accurate scrutari velimus, 
non perſunctorie, salutem consequi poterimus; si 
assidue in illis versemur , et in vera doctrina et vitæ 
probitate instiluemur, Ac licet durus sit quispiam , 
immitis, mollis; licet præcedenti tempore nihil luera- 
tus ſuerii, nunc sallem proſiciet, et aliquam, elsi 
non sentiat, utilitatem decerpet. Nam si unguentariam 
oflicinam quis adiens, si in illa moretur, vel invitus 
Suavem aliquem consequetur odorem; multo magis 
qui ecclesiam frequentat. Ut enim ex desidia , negli- 
genlia : sic ex operatione , animi ardor oritur. Eisi 
malis sis innumeris reſertus, etsi impurus, noli hanc 
vitare ſrequentiam. Quid vero, inquis, si audita non 
exsequar? Non parum lueri est, si te miserum præ- 
dicaveris; non inulilis hio timor est, non intempestiva 
formido : si solum ingemueris, quod audita non exse- 
quaris , aliquando ad agendum te comparabis. Non 
potest enim qui Deum alloquitur , ipsumque audit, 
non aliquid lucri consequi. Statim enim nos colligi- 
mus manusque abluimus, cum librum accipere volu- 
mus. Viden' quanta vel ante lectionem pietas ? Quod 
si diligenter pergamus, magnam carpemus utilitatem. 
Neque enim nisi anima pie affecta, manus abluemus : 
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et mulier, si non operta sit, statim velum assumit, in 
argumentum pielatis interioris : vir, si operto sit ca- 
pite, nudat caput. Viden' quomodo externus habitus 
internæ sit pietatis indicium? lade sedens ad audien- 
dum, ſrequens ingemiscit, et præteritam vitam da- 
mnat. Seripturis ergo avimum adhibeamus, dilecti, et 
saltem evangelia studiose tractemus. Statim enim at- 
que librum aperueris, Christi nomen videbis , et di- 


centem illum audies : Jesu autem Christi generatio 


sic erat. Cum esset desponsata mater ejus Maria Josey, 
inventa est in utero habens de Spiritu sancto (Matth. f. 
18). Qui autem hæe audierit, statim virginitatis anto- 
re eapietur, partum mirabitur, a terra migrabit. Nec 
pro modico habendum est, si vel carptim obiterque 
videris Spiritu sancto dignatam Virginem, et angelum 
ipsam alloquentem. Hze adhue in superſicie sunt: 
sed si hæc speculando usque in ſinem perseveres, sæ- 
cularia stalim omnia respues, terrena omnia deride- 
bis: si dives sis, divitias nihil esse duces, ubi audies 
"ſam fabri uxorem in humili domo, matrem Domini 
fuisse; si pauper , de paupertate non erubesces, cum 
didiceris Creatorem mundi vilissimam casam non eru- 
buisse. Hæe si cogites, non rapies, non avarus eris, 
non in aliena involabis; sed potius paupertatis amator 
eris, divitiasque despicics : hine mala omnia climina- 
bis. Rursus cum videris Jesum in prassepio jacentem, 
non ultra curabis ſilio tuo ornatum aureum circum- 
ponere, non lectum argento decoratum uxori parare. 
His abjectis curis, jam non avaritiæ vel rapinæ stude- 
bis. Multa alia hine luera sequuntur, quæ nunc non 
pussumus Singulatim recens ere; sed scient ii qui ex- 
perimento didicerint. Quapropter rogo, libros hujus- 
modi vobis comparetis, librorum sensa percipiatis , 
atque in mentibus vestris describatis. Judzi namque, 
quia non animum adhibebant, jussi sunt libros mani- 
bus appendere : nos autem non in manibus, sed domi 
deponimus, cum oporterei in corde exarare. Sic enim 
abstersis vitze sordibus, ſutura consequemur bona : 
quz utinam adipiscamur, gratia et benignitate Domi- 
ni nostri Jesu Christi, per quem et cum quo Patri 
gloria, simulque Spiritai sancio, nunc et semper, et 
in sula sxculorum. Amen. 


HOMILIA Iv. 


Car. S. v. 31. Dicebat ergo Jesus ad eos qui credideruut 
ei Judœos : Si vos manseritis in sermone meo, vere 
discipuli mei eritis, 52. et cognoscetis verilatem., et 
veritas liberabit vos 
1. Multa nobis patientia opus est. dileeti. Patien- 

tia autem tune acquiritur, eum dogmata in corde ra- 

dices egerunt. Ut enim quercum proſundis instructam 
radieibus quævis venti violentia non evellit: sie ani- 
mam divino conſixam timore nemo poterit evertere: 
dlavis enim affixum esse amplius est, quam radica- 
tran esse. Id precabatur -propheta , Con ſige timore tuo 
carnes meas (Pal. 118. 120). Sic et tu conſige et alli- 

ga, quasi clavo altius impacts. Ut enim sie affeeti vix 

cabiantur, sic sccus compositi captu faciles, nullo 


negotio dejiciuntur. Quod tune Judzi passi sunt. Cun: 
audissent enim et eredidissent, rursus eversi sunt. 
Cum ergo ſidem illorum Christus firmiorem reddere 
vellet, ne ultra in sola superſicie maneret, vehemen- 
tiore sermone animum configit. Credentium enim erat 
reprehensiones facile tolerare : illi vero $latim excan- 
duerunt. Quomodo id agit ? Primo. hortatur : Si vos 


manseritis in sermone meo, vere discipuli mei eritis, ei 


verilas liberabit res ; ac si diceret : Aliam facturus sum 
incisionem; sed ne exagiemini. Imo vero his illorum 
super biam repressit. A quo, quæso, liberabit? A pec- 
catis. Quid ergo arrogantes illi? 33. Semen Abraſim 
8umus , ef nemini servivimus umquam. Statim anime 
deciderunt, quia tet reuis in hiabant. Illud, Si mans. 


— 
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ri pa. xa Th T1&popoy 8obοο N Heuddpovö * h rp 
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ntis in 8ermone meo, est indicantis quid in corde ver- 
sarent, et scientis ipsos eredidisse quidem , non au- 
tem mansisse in ſide. Et magnum quidpiam promit- 
tit, ipsos nempe discipulos ejus fore. Cum enim 
nounulli nuper reeessissent, ip-os Subindicans dicit, 
Si manseritis : nam illi audierant, crediderant, et re- 
cesserant, quoniam non manserant. M y/ti enim diacipu- 
lorum ejus abierunt retro, et jam non cum ills palam * 
ambulabunt (Joan. 6. 67). Cognoscetis veritatem ; hoe 
est, me; nam Ego sum verilas. Judaica quidem omnia 
iypus erant; veritatem autem a me diseetis, quæ vos 
a peceatis liberabit. Quemadmodum enim illis dice- 
bat, In peccatis vestris moriendnt ; sic et his _ Li- 
berabit vos. 

Servitus peccati. Non dixit, Liberabo vos a servi- 
tate, sed hoe illis intelligendum reliquit. Quid ergo 
illi? Semen Abrahe sumus , et nemint servivimus um- 
quam. Atqui si indignandum ſuisset, de priori utique 
opurtuerat, eum dixit, Cognoscetis veritatem , ei di- 
cendum erat: Quid ergo? an veritatem ignoramus ? 
lex ergo et nolitizz nostri mendacia sunt? Verum 
hæc non curabant, sed de terrenis tantum rebus do- 
lebant , et hc servitutem esse suspicabantur. Sunt 
enim, sunt utique nune etiam multi qui de rebus in- 
differentibus et de hac servitute erubescant; de ser- 
vitute peccati non item: ac mallent millies illa ser- 
vitute servi vocari, quam hae semel. Tales illi erant, 
neque aliam noverant servitutem; dicunique: Servos 
vocasti eos qui ex genere Abrahe sunt, nobiles illos? 
quos ideo non oportebai servus vocare. Nunmquam, in- 


quiunt, servivimus. Talis Judzorum fastus est. Semen 


Abrahe sumus , Israeli sumus. Nusquam gesta sua 


commemorant. Ideo in eos clamabat Joannes, Nolite- 


dicere, Patrem habemus Abraham ( Matth. 3. 9). Cur 
autem non coarguit i 
servierunt ZEgyptiis , Babyloniis , aliisque mullis. 
Quia non ad contentionem, sed ad salutem loquutus 
ſuerat, et ad beneſficia præstanda, id illi curz erat. 
Potuisset enim quadringentorum annorum ser vitu- 
tem aſſerre, hinc septuaginta annorum ; et qua sub 
judicibus, modo viginti , modo duorum, modo sepiem 


annorum; potuisset dicere ipsos numquam serviendi 


ſinem fecisse. Verum eos non hominum servos osten- 


dere voluit, sed peccati ; quz servitus es gravissima, 


a qua solus Deus liberare potest. Dimitiendi enim pec- 
cala potestatem nemo habet nisi Deus: idque illi 
conſitebantur. Ideoque ad hoc illos inducit his verbis: 
34. Omnis qui ſacit peccatum, servus eat peccati ; osten- 
dens se loqui de libertate ab hujusmodi servitute. 
35. Servus autem non manet in domo ; fitius autem 
mane! in eternum. Sensim hinc legem dejicit, priora 
tempora subindicans. Ne enim eo recurrerent dicen- 
ies: Sacrificia habemus que Moyses prxcepit, illa 
nus eruere poterunt, ideo hæc intulit. Alioquin quam 
hc consequentiam haberent ? Omnes enim peccave- 
runt. et egent gloria Dei, justificati gratis per gratiam 
dlius* (Rom. 3. 25. 24), eliamque ipsi sacerdotes. Ideo 


1 Vox. quibusdam 
une. — — — 


Christus? siquidem spe 


Paulus de sacerdote ait, Debet offerre pro 26ips0, ut pro 
populo, quoniam ipse circumdatus est infirmuate 


| ( Hebr. B. 3. & 2); et hoc significat dicends : Serves 


non mane! in domo. Hie autem et parem eum Patre 
honorem, et servi a libero diſferentiam significat : 
nam hoe sibi vult parabola; id est, Non habet pote- 
statem servus; quod indicatur per illud, Non mane. 
2. Cur autem cum de peccatis sermonem habet, 
domum memoravil? Ut ostenderet sicut in domo ha- 
bet herus, sie se in omnia potestatem babere. Niud 
vero, Non manel, id est, non habet largiendi potesta- 
tem, quod non sit herus; filius porro berus est: id 
enim signiſicat illud , Manet in cu, secundum + 
humanarum rerum metaphoram : ne dicant, Tu quis 
es? Mea sunt omnia; Filius enim sum, et in paterna 
domo maneo : domum vocat potestatem. Nam alibi 
quoque domum Patris vocat principatum : In domo- 
Patris mei mansiones mult aunt (Joan. 14. 2). Nam 
cum de liberiate et de servitute sit sermo, jure hae 
usus est metaphora, dicens illos non habuisse dimit- 
tendi potestatem. 36. Si ergo Filius vos liberaverit. 
Viden' eum Putri esse consubstantialem, et quomode 
ostendat se parem habere potestatem ? Si vos Filius 
liberaverit, nemo contradicet amplius, sed firmam ba- 
bebitis libertatem. Nam Deus ent qui justificat, quis est 
qui condemnet? Nie a peccato se purum ostendit, 
illamque significat que nomine tenus est libertatem, 
quam dam homines : Mlam vero aliam, solus Deus. 
Hine illis suadet ne propter hane servitutem erube- 
scant , sed propter peccali servitutem. Et ostendere 
volens ipsos, etsi servi non sint, quia illam respue- 
runt servitulem, magis tamen servos facios esse, 
statim intulit, Vere liberi eritis; indeque declarat 
hanc non esse veram liberiatem. Deinde ne dicerent 
se peccatum non habere (nam credibile erat hoc 
ease dicturos ) , vide quomode illos accuset. Omissis 
czteris in illorum vita reprobandis, hoe facinus, 
quod jam agitabant, in medium adducit : 37. Scio 
quia semen Abrahe eztis, ned queritis me interficere. 
Sensim ejicit illos ab Abraham cognatione illa, docens 
ne altum illa de re saperent. Sicut enim libertas et 
ser vitus ab operibus pendent, ita et cognatio. Nee 
statim dixit , Non estis filii Abrabe illius justi, vos 
homicide; sed cum illis adhuc eonsonat dicitque , 
quod quzritur : et jam asperius in illos invehitur. 
Etenim ut plurimum observandum est, ipsum eum 
magnum quidpiam est operaturus, postquam id ſece- 
rit, majore uti loquendi ſiducia, utpote cum ipsa ope- 
ra contentiosos reprimant. Sed quæritis me interficere, 
Quid, si juste? At non sie 8e res habet: quapropter 
causam ille affert, quia Sermo mens. non capit in vo- 
bis. Quomodo ergo ait in ipsum credidisse ? Verum, 
ut dixi, iterum mulati fuerant. Ideo vebementer in 
illos invebitur. Nam si de cognatione illa gloriamiui , 
ui vita consonet oportet. Nee dizit, Non capitis ver- 
bum; sed, Sermo mens non capi in vobia, dogmatum 
suorum Sublimitatem declarans. Atqui non ideo in- 
terſicere oportuit ; imo potius honorare et colere ? 


ö———— —— 
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Ut discerent. Sed quid, si tu a temetipso hc loque- 
ris, ut hc preveniat, ait: 38. Que ego vidi apud 
Patrem meum, hc loquor : et vos que audistis apud 
patrem vestrum, ſacitis. Ui ego, inquit, et re et ver- 
bis ostendo Patrem, ita et vos re tantum. Non modo 
enim eamdem substantiam, sed eamdem quam Pater 
verilatein habeo. 39. Dicunt ei: Nos patrem habemus 
Abraham. Dicit eis Jesus : Si patrem haberetis Abraham, 
opera ejus ſaceretis. 40. Nunc autem quœritis me in er- 
ficere. Frequenter hic illorum sanguinarium animum 
exagitat, et Abrahamum commemorat: idque, ut 
illos ab hae cognatione abducat, et superſluam illain 
jactantiam auſerat, suadeaique ne illa in re spem sa- 
lutis habeant, neque in cognatione naturz , sed in 
cognatione propositi. Hoc enim illos impediebat quo- 
minus ad Christum accederent, quod putarent cogna- 
lionem talem illis esse satis ad salutem. Quam veri- 
tatem dicit? Quod sit æqualis Patri. Ideo enim quir- 
rebant illum Judzi interficere, ut ait ille : Quaritis 
me inter ſicere. quia veritatem vobis loquutus sum, quam 
andivi a Patre meo. Ostendens hæc nan esse Patri 
contraria., rursus ad illum confugit. 41. Dicunt ei : 
Nos ez ſornicatione non sumus nati ; unum Patrem ha- 
bemus, Deum. Quid dicitis ? Vos Patrem habetis Deum, 
ei Christum incusatis hoc dicentem ? Viden' illum pr:e- 
cipuo quodam modo dixisse Deum esse Patrem suum! 
5. Quia igitur illos ex Abrahze cognatione ejecit ; 
cum nihil habeant quod objiciant, aliud quidpiam 
majus audent ad Deum se reſerentes. Sed hoc etiam 
honore illos dejicit dicens : 42. Si Deus pater vesler, 
esset, diligeretis utique me, quia ego ex Deo exivi, et ve- 
nio : neque a meipso veni, scd ille me misit. 43. Quare 
loquelam meam non cognoscitis? Ouia non potestis au- 
dire sermonem meum. 44. Vos ex patre diabolo estis, et 
desideria palris vestri vultis ſacere. Ille homicida erat 
ab initio, et in veritale non stetit. Cum loquitur menda- 
cium , ex propriis loquitur. Exclusit eos a coguatione 
Abrahæ; et quia majora ausi sunt, tune demum pla- 


gam infligit, cum dicit evs non modo ex Abraham non 


esse, sed etiam ex diabolo esse, impudentiæ par vul- 
nus infligens ; neque id sine testimonio, sed adhibita 
probatione. Interficere. enim, inquit, diabolicæ est 
malitiz. Nee simpliciter opera dixit , sed Desideria ; 
oslendens et diabolum et Judzos cxdibus esse debi- 
tos, idque invidiæ causa. Adamum enim occidit non 
alia quam invidize causa. Hoc et nunc quoque subin- 
dicat. Et in veritate non setit ; id est, in vit probi- 
tate. Quia enim illum ſrequenter incusabant quod non 
esset ex Deo, dicit hoc inde provenire. Ille namque 
prior peperit mendacium , cum dixit : In quacumque 
die comederitis, aperientur oculi vestri (Gen. 3. 5). Ille 
primus mendacio est usus. Homines enim illo ut non 
sihi proprio utuntur, sed ut alieno; hie ut proprio. 
45. Ego autem quia veritatem dico, non creditis mihi. 
Qua consequentia arguit? Nulla oblata accusatione 
rultis me interficere. Quia enim inimici veritatis eslis, 
ideo me persequimini : sin minus, peccatum meum 
dicite. Ideo pergit : 46. Quis ex vobis arguet me de 
peceats ? [line illi: Nos ex ſornicatione nati non sumus. 


Atqui multi ex fornicatione nati erant, utpote illicitis 
coitibus assueti : verum non ideo arguit, sed in hoc 
inslitit. Quia enim ostenderat illos non ex Deo, sed 
ex diabolo esse, ex his omnibus procedit. Nam inter- 
ſicere, diabolicum est, ut et mentiri , quod utrumque 
facitis. Ostendit vero ex amore probari quempiam ex 
Deo esse. (Quare loquelam meam non cognoscitis? Cum 
enim semper dubilareut dicerentque : Quid est quoa 
dicit, (Quo ego vado , vos non potestis venire ? id&0 ait: 
Non cognoscitis loquelam meam , quia sermonem Dei 
non habetis. Idque accidit, quia mens vestra humi re- 
pit, et quod mea longe sublimiora sint. Quid ergo si 
intelligere non poterant? Hie non posse, est nolle, 
Quia vos ita instituistis, ut abjecti sitis, quod nihil 
magnum cogitatis. Quia enim dicebant se ideo illum 
persequi, quod Dei cultui studerent; ideo ubique 
ostendere conatur, quod se persequi sit Deum odisse, 
contra vero se amare, sit, Deum nosse. Unum Patrem 
habemus, Deum. Hine gloriam aucupantur ab honore, 
non ab operibus. Incredulitas ergo vestra probat non 
me alienum a Deo esse; sed vos Deum non nosse. In 
causa autem est quod mentiri, et diaboli opera ſacere 
velitis. Illud autem ex abjecto animo proſiciscitur. 
ut apostolus inquit : Cum enim zit inter vos zelus et 
contentio, nonne carnales estis (1. Cor. 3. 5)? Quate 
autem non poteslis? (Juia desideria patris vestri vultis 
ſacere, id curatis et contenditis. 

Jude&orum opera Abrahe operibus contraria. — vi- 
den' illud. Non potestis, significare quod non velint ? 
Hoc Abraham non ſecit. Sed quenam sunt ejus opera ? 
Mansuetudo, modestia , obsequium. Vos contra in- 
humani et crudeles estis. Unde autem moti sunt, ut 
ad Deum confugerent? Illos Abrahamo indignos osten- 
derat. Cum illud vitare vellent, in majus quidpiam 


ascenderunt. Cum enim illis exprobraret, quasi 
ad deſensionem dicunt se  ulcisci. Ostendit ergo 


illud ipsum esse Deo adversantium. Illud autem, Ex- 
tvs, signiſicat illum inde venisse. Exivi enim subindi- 
cat ejus ad nos adventum. Quia autem verisimiliter 
dicturi erant, Aliena et nova loqueris , se a Deo ve- 

nisse dicit. ldeo hc non audilis, inquit, quia ex dia- 
bolo estis. Cur me vultis interſicere? quid criminis 

offerre potestis? Si nihil , cur non ereditis mihi? Sic 

ergo cum ex mendacio et cade illos ex diabolo esse 

ostendisset , probat et ab Abrahamo et a Deo alienos 

esse; tum quod odio haberent eum qui se nibil la:se- 

rat, tum quod non audirent sermonem ejus. Demon- 

strat autem ubique se non esse Deo adversarium, ne- 

que ideo illos sibi non credere, sed quod alieni essent 

2 Deo. Nam eum qui peccatum non fecit, qui dicit se 
a Deo venire et ab ipso missum esse, qui verilatem 

loquebatur, et ita loquebatur , ut omnes ad se redar- 

guendum provocaret , neque tamen credebatur : pa- 

lam erat ideo non credi , quod illi carnales essent. 

Noverat enim, noverat ulique peccata animam abje- 

ctam reddere. Ideo, inquit, Ouonium imbecilles ſacti 

estis ad audiendum ( Hebr: 5. 14 ). Quando enim ter- 

rena non potest quis contemnere, quomodo de cale- 

slihus philosopbari puteric? 
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tx0pot tore ths anbeiag, dick Tor. pe Stunt. 

* Exotefte dy Savil. b Quidam habent pzitov. © Alii 
poviv. d Alii obros povinor.” 
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Exel el ph 8:4-rovto, cinarte th Eyxinua. lit yap 
rod ro Emhyays * Tic i tur AA t pe D dpap- 
rlac ; Ela 8xelvo.* Hyinig 8x aHoprelag ob erer 
rijusda. Kat phv tx nopvelag tyevwhOnaoay Noll 
xa). y&p ob npoanxovong flug tnoobvio* GN” 
ob d& Touto EEyyer, MA xe txetvo Totatar. "Enerdh 
cap EBertav obx bytag ix tob Gcoõ, au Exod d tab ho. 
tx Tourwy &ndviwy (xat ràp t poveverv Habokurdy, 
val 7d oh $rabokixdve A Rep A epa duels t- 
eĩce) delxvu Hi di cd d rand, cob do onpelov v ix 795 
Heoũ elvat. Alert i obx oldatre Thy alu thy bquiy ; 
Exe id yap al hndpouy Myovreg* Ii £0Tmw d re-. 
"Oxcv &r@ vadrw, vuerg ov Evyac0e e] 5:4 
tobt noi O oldars thr &yhr Aa, Ore roy 
Id roy tov Beov ob Axere. Tobto & duly yiverar 
3&4 7d yapaiiniov hg bravolag, xa d& v mull pate 
Cova elvas r Eu. Ti ov, el ph 85varvro cuvitely ; 
'Evrai0a th ph 85vacdat, th wh Bobs torvy, Grt 
ra cc Vo e Eautobg elvat t ait boare, ti ob ut 
pavidteohe, Ks yap Deyov bronery abriy tb; 
o rd vo Oz Cnlobvtes, Tit tobto naviayod netpi- 
Ta $:7;at, 671 7d buvxery. abr Tobr9 jaroouvruy 
2 T7} dy Ge- robvavtioy && th ayandy elddtwy thy 
0:dv, gr,oly, "Era Nartpa £zoper, tov Gedv. A 
79)7Wv G2 avivoviat, and tiuwhg, ob and xatrophu- 
p.4twv. Obx &pa tov &MGrptdv pe elvat, Th wh Fi- 
oreverv buds rexpuhprov © d Tod Lui; ph cldtvar 
cv Geby, i &matia onpelov, Th 3 atriov, ix Tov 
Dei Jebsedbat xa 74 rob dH notety. Touro 
8: Toe? huts cri, Nabe 6 'Andorokd; 
ono * "Oxouv mop &r br Epic xal TmAoe, oby1 
oapxixol tors ; Atati Bt ov 8ovactds ; "Ore rde 6xt- 
Dvulac tov aarpde vauor G. lere rowiy, o- 
Tere, praoverxette, gant . 
Ode dri cb, Ov Ebracde, th ph Ohew Axe; 
Ori At pad rovro oba £x0lnoey. "AMR t tovhy 
avtov rd Epya ; Th huapov, vb K Ng. 76 c vious 
"Yuel;s & is tvavrliag I77ache, annvel; beg d 
hol. IOS 8 avrols tmnibey bmi why Ge zata- 
puyelv; 'Avaiioug abrobg Elerfe 2ob *AGpad;s. Boys 
16 pevne ov Toure brapuyely, int td peifov avibnoav. 
'Enzidh yap GOveidigs gdvoy, Ge anaoriay ved 
T0190 evo. ö thy Geb ExBixovar, Torre Afyouct. 
Az xvuorv ov Gtt Touto avtd Evavtiouutvuy tort TW 
0:6. Td &, EE ioo. delxvuotv abc xx bvra. 
EE ñ. hoi dd yet, thy pe Hut, Aptgty alvirrd- 
pcevog. EN dd cixbg hv abrobg elrety, br: Z να v 
Aeg xa) xatve e, [320] tape tob cov prow ee. 
Eix6tw; obv o axovere abrov, pyotv, ix Tod d- 
66)0v bvreg. Tivog yap Bvexev dvartpeire ; vd Eyovre; 
zyxakeoat; El uh tobr6 tort, Grant ob norebert h: 
Obtws ob avtovg bvrag zx tob 8:a66kov amd vo 
he£ubovg xat rob gdvou Beifag, Ede ifs x dkhorploug 
trac v 'Abpadp xat mob Ozob, and te Tob pronty 
Thy od v hStxn xtra, and Te To) wh dxovery thy Abyov! 
abb. Kal Sixvuory &ve xat xatw, w obre aveideog 
hv, ob d touto obx Enigtevoy, GA" Gr Aν 
ha Tov Ozov. O yap dpapriav ph denne, 6 
Meywv Eauthy Faxerv ans tot Ge, xal Exet0ey ü- 
oränbat, 6 thy dhbeiay Lakov, xat obtw thy A 


0:1av dad, ws naviag pag Eleyyov Tpooxateictat, 


eira ph moreudpevos , UA Grt Sid Th capxixousg 
zxe{vou; elvar ob xte EH. Olde yap, ole ra xc 
Cox Totely Epaprhpara, Atz Tours gnorv, Exel 
rwlpot rerorars taic dxoaltc dh⁰νν "Oray yp 
d Ev Tf ff xatappovely ph Govnrat T1G, ni bn? p 
dv ty obpavol; pthovophaert c; | 

* Morel. xat xc. Ibidem quidam babent Feu, ut Sa- 


vil. ; alii Ae, ut Morel. 
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F. At vob, napaxaley, navia mpItIOjpEv, doe 


| nkgovexrety xaxdy, ö eforrart th petfov; 6 ph 


aneh N Tobrwv, Tre Exefvwy Ave at; Kandy 
* &prdtfrv, M obyt v anoibueva, dA thy 
Bala rov obpavov. Nun rul yep, protv, dpad- 
Cvory avriy. Or dpa pert pabvulng Eomry ł rr u- 
yelv abrhc, AMA perk onoubhg. Tü dt tort, Bracral ; 
Blag xpela wage (ce Tap f 68dg), xat veavixt; 
det oxide nat Y,. Of apraovreg nhviag Bov- 
rat npolabetv * pg ob dpocry; ob xp xate- 
T., o nad; natryoplay, od npdg Truwplay * 
a d yivovrat pdvoy, tos aG &nep Boukovrar 
Gprdcat, xat nhvra; tobg Eprpordev napatptyoucty. 
"Aprd&owpev Tolvuy thy Paciefav tov obpavaov. Ov 
Tap tor vr Eyxinpa th Ap, du Enat- 
vog * Eyxirua W. t ph Ap 'Evraida ov th; 
trEpou Cnplag 6 hutrepo; ve ca nhodtro;. Enoubd- 
owpev ov abthy &praca * xiv tvoy)h bonds, xiv 
tvoz) f Embupla, Sraowpeda thy gvorv © huepwrepor 
yevwur0a * xapwpey dfyov, fva avatauvowpeda 8:- 
nvexw;.Mh apn&om; De, 41k Eptagov thodtov, 
Thy S6pbopov Setxvivra thy ypucdy. Eint yep po * 
ei Trp xertrse .I og xat ypuods, tf &v Fpnaca; ; 


obe ebdnaov Grt Thy ypygdv ; ELTA EV ptv 6 An- 
Twv Nhl, . th C trui; E & 6 aprdtuv 
Trac, npoditu; th pet;ov; EI yap apporipwbcy 
Hv, obx àv Ent Tobro pov Meg; Evradba 
& o vj”, korty, (a 1321] xat paxaptopds. 
Kal TW; Eorry &prficat, phot; P t& bvia k 
xe p. Ewe yap &v abrk xattxhe =, ixetve &prracat 
ob 8uvhoy. *Evvbnyzoy yap por &vipa apruplov wa; 
yelpa; nenlnpwutvas Eyovra * wh SVH, v. Teng &v 
xatsyy Todro, &pnacat youiov, Tv ph ily avrd 
xa) erg yEvyrar ; Thy yap Gprdtovre ebLwvov 
elvai Set, Gore ph xaracyedhvar. Kat yap wat voy 
clo tvavtlat Juvipers xatarptzoucat ub, Iva 
aptwvrat. AUA gebywpey abri;, pevywpey, un- 
&jplav £movp6peve. labhv Efwbev. Atattpwpey ti 
oxoivia, yupvel yevwpeda toy Sunrixov. Tis xpela 
Tov cnprxty Lyarkov; Nr nre Thy yelwra to- 
Tov &venttrropey; ptypr nite Th ypuciov xatoptrto- 
pev ; 'Ebouldpnv tavoactat qgavra Mywy af + AJ 


duet; obs thre, del por naptyovres dpoppi; xat 


o wo det. AMIà vd youy atootwpey, va x Eripou; 
dt voũ go naevoavrey, rUNοhfEN⁰ wwy h- 
vo &yaboy, Jäprtt xat pilavipwnilg rob Kuploy 
huov "Ino0d Xprotob, Br ob xat pet” ob to Ila cpi 1 
$65a, apa to dr Ivana, vov xat att, xal eig 
robe al ag tov alwwwv. 'Aphyv. 

All va &v cd napovra n · 
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'Axzexpltnoar oby ol Jovdaĩo: xal ela airy * 
« Ov xalac Aftroper nhyeic, drt Lapapeirnc e 
od, xat ddr Exec ; » 'AxexpiOnd uc* 
_ Gayirior oox Ax, dl. d tww ror 

„ Þ 
. 'Avaioyuvrov i ant val irapdy, xal &rav xa- 
tabds obat den, thre nd &yproviat © Gnep xal zul 

Tov Loubal⁴ ytyove. Atov ràp bl tolg pn. xa- 

ravoyhvari, bavuicavrac thy nrappnoclav xat thy td 

Eipnptvwy &xokovOfay* of & xat dEpitoucr, Lapapei- 

env xakodvreg xat batuovaevra ifyovets, xal gary * 

ob xaloc tlfroper, Ere Zapapeirnc el ob, xal 

Catudrioy Exerc; "Oray yap ö tm: efry, pavia 

vod CoxeT nap tot; Mav avatrobhrog ext. Kalxot 

ys obbapor 6 ebayyehorhs elde Extpoobey, 5c. Ta- 
papeirny t dh elbe kx The pharws tavtng 

Wo Ax ig nap" avrov elpnobar rob. Aaylrior 

Fxeig, nel. Kaltot tis 6 dayydviov Eywv; 6 truwv 

dv Gzdv, N 6 Thy Tipavra dEpituv ; Tt o 6 Xpr- 

org. ij rpadtnG, ij Emeixera; E Eayidrioy oùbx zu, 

&14a cin ror Nartps roy xtuyavrd ue. EVGA u 

Sid abrobg xp xat thy nokbv avtwov xata- 

onda Tio, xat radeboar ph A ppovely Ent th 

"AGpaip, opodpd; Hv kv && Epribuevov avrbv 

det tveyrety, NH npadryti xEyproat. 

Orte uv yep Hcyov, rt ati ga thy Geb Lone 

Nat Thy AS paùR, opl3pa avrwv xathyato dr && 

abrdy Tarpovwvra zälouv, bpetutvwg IG A0 xt - 


xonra:, nabebwy Ads, t ty [322] eig thy Geb 


Txbrxelv, 7& & ele Hud napopty. 'Erw ov tro 
rhy dH rhy Eur. Taba einov, prot, det 
art o npochxev Vyulv thy Gaby xaletv nattpa, àv- 
Epoypdvorg obery. Dore th Tip] Th npd; Exetvoy 
tbr Lpbeyfapmv, xat BU ixatvoy rabra axote, 
xa\ & abrdy &rtuaCert pe. A' obs jor poker 
The UEpres tavtng ® * Exeive yap ebBLvag dyst- 
are Twv AcxOEviwy, &' zy taita axovw voy. EY 
® Quidam vic bEpioew; Tavrn;. 


ov Gre thy 86Ear thy nen. Aik Torre Gaye; 
7d xod&erv öhde, int napatvesry tptnopar, cal 
ovubouketey tara mnouty, f by ob jdvov thy N- 
Jam Grapetcode, ü xat th; alwvicu Cue & x- 
revfeode. Aut, dur dure bhv, bdy ric pov 
ro 46ror rnphon, ov un Bewproes: Gdraror ele 
roy alda. 'Evravda ov thv mfovy jpdvov pnoty, 
aM xat tdv Bl thy xabapdv. Kat àv uv ere, 
Zu adi et bvteabda N. gn, Bdraror ov 
44h G8wptos A I xa atvirreta, Gti ovdty 6 - 
vavrat abrp nothoat. EI yap 6 thy eyov abrov th- 
pay olx anobaveirar, Wo hd Lo avrdg, Toure 
youv auveiddte; xat avrtol, kfyouor * Nur &rrwrayer 
Gre $aruevyior Exerc. 'ACpatys dxtbave, xal ol xpo- 
gnra daa tourtattv, of thy A0 Axougnve 
reg Toy Ozov antdavoy* xai of thy abv axoucavieg 
ob &nobavorvrat; Mh ov ne e rod xarpde 
huGor ACpady ; "Q The xevoboGiag! nav Ent thy 
ouyyeveiav avtod xarapetyouct. Katiro 4&x6outov 
zv elnetv* MH c held e roõ G ο” ; I of dxov- 
oaved; gov, Tod *ACpadp; A' ov Afyouct tobro y 
dete id xai 9b 'AGpatty thattova abtdy cĩvat vic. 
To pty oby wpotoy EBeijev Gvipopdvoug, xat tavry} 
avruw2; anhyaye The auyyeveiag* ws 8d Evinuarvay, 
E%pwg avrd pebdobever ndkiv, berrvu Grt e 


vob, val nip) be Tod Gavatov obity avtot; dt - 


cn, ob anexdvyev, od eine, nolov fy: Oava= 

Tov tg It ce iet. dre 205 *'Abpady xpeirmwy dor. 
da xat vv Sucwnthon. Ma, N yap el xat 6 
ruxùw, pnotv, Hv, ox Elec anodavely obdtv @bt- ' 
xhaavra * Fray & x v Affe, u, xl poder 
plav apapriav Eyw, xal napk tov Ocod ancorahpt- 
voc &, wat 'Abpaiy & xpetrruv, wwe ov paiviels 
at av6vyra novelre', Eniyerpobviec dv TI o 
txetvat; Nov &rroxaper art Sumibrioy Exeic- 
AM oby h Lapapetrig orwe * ob yap ele abr” 
Aatpdvioy Eyzt; dA toooItov hi MH H n- 
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4. Horalis exhortatio. Rapere oporiet, non periture 
bona, sed regnum calorum. — Quamobrem , obsecro , 
nihil non agamus ut rectam instituamus vitam, anj- 
mum purgemus, ut nihil sordium nobis impedimento 
sit. Accendite vobis lucem cognitionis, et ne semine- 
tis in spinis. Qui non intelligit malam esse avaritiam, 
quomodo id quod majus est sciet? Qui ab his non abs- 
tinet, quomodo illis hærebit? Rapere bonum est, at 
non peritura, sed regnum clorum; nam Violenti, 
inquit, rapiunt iflud ( Maith. 11. 12). Non igitur desi- 
des possumus illud consequi, sed cum diligentia et 
studio. Sed quid sibi vult, Violenti ? Violentia multa 
est opus (nam angusta est via), et strenuo opus est 
animo. Qui rapiunt, omnes volunt autevertere : ni- 
hil respiciunt, non damnationem, non accusationem, 
non supplicium, sed unum tantum, id rapere quod 
appelunt, ei omnes qui ante sunt antevertere student. 
Rapiamus ergo regnum c:elorum. Non est culpa id 
rapere, sed laudi datur; culpa vero est non rapere. 
Hic divitie nostræ non in alterius detrimentum ver- 
tunt. Studeamus ergo illud rapere. Si ira, si concupi- 
scentia instent, naturæ vim inſeramus, mansueliores 
simus, paululum laboremus, ut perpetuo quiescamus. 
Ne rapias aurum; sed illas rape divitias , qu le au- 
rum pro luto babere suadeant. Dic mihi, si plumbum 
et aurum prostarent, quid raperes? noune aurum ? Tu 


vero ubi is qui rapit punitur, quod majus est homo- 
ras; ubi autem raptor honoratur, quod majus esi pro- 
dis. Quod si utrinque punitio- es8et, annon ad hae 
magis venisses? Hie autem nihil tale est, sed beati- 
tudo. Et quomodo, inquies, rapi potest? Projice ea 
quæ præ manibus habes. Donec enim hæc * tenueris, 
illa rapere non potes. Cogita virum argento plenas 
manus habentem; num polerit hoc retento aurum 
rapere, nisi illud prius projiciat et expeditus sit? 
Raptorem enim expeditum esse oportet, ne retinea- 
tur. Nam sunt quzzdam adversarize potestates qua 
nos invadunt, ut illnd auferant. Sed ſugiamus illas, 
ſugiamus, nullam relinquamus foris ansam. Funes in- 
esi seriearum veslium ? quonsque his ridiculis impli- 
cabimur ? quousque aurum deſodiemus? Vellem hæc 
perpeluo dicendi ſinem facere : sed vos non sinitis, 
mihi semper ansam pr:ebentes. Verum nunc tandem 
absislamus, ut exemplo alios instituentes promigsa = 
conSequamur bona , gratia et benignitate Domini 
nostri Jesus Chrisũ, per quem et cuin quo Patri glo- 
ria, simulque sancto Spiritui, nunc ei semper et in 
scula sæeculorum. Amen. 


Ali legunt, prœsentia, pro, hac. | | 
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Car. 8. v. 48. Responderunt ergo Judæi et diæerunt ei : 
Nonne bene dicimus nos, quia Samarilanus es lu, et 
dæmonium habes ? 49. Respondit Jesus: Ego de- 
monium non habeo, sed honorifico Patrem. | 
1. Impudens petulansque est malitia, qu cum eru- 

bescere deberet, magis exasperatur; ut Judzis usu 

venit. Cum oporuwisset enim ex dictis compungi, et 


admirari ſiduciam, verborumque consequentiam, Je- 


Sum contumeliis incessunt , Samaritanumque ac dæ- 


moniacum vocant, dicunique: Nonne bene diximus, 


quia Samaritanus es tu, et demonium habes? Quando 
enim sublime quidpiam dicebat, id ſuror esse ab in- 
sensatis existimabatur. Atqui nusquam evangelista ante 
dixit ipsum Samaritanum appellatum ſuisse; hinc ta- 
men credibile est ipsum spe hoc nomine vocatum 
ſuisse. Dœmonium habes , inquis. Atque uter demo- 
nium habet? an qui Deum honorat, an qui ipsum ho- 
norantem contumelia aſſicit? Quid ergo Christus, ipsa 
mansuetudo, ipsa modestia ? Ego demonium non ha- 
beo, sed honorifico Patrem qui misit me ? Ubi oporte- 
bat docere illos, ſastum illorum deprimere, et insti- 
iuere ne de Abrahamo altum saperent, ibi vehemens 


erat; ubi contumelias ſerre, multa utebatur - 


tudine. 

Que contra Deum dicuntur ulcisci, que contra nos , 
patienter ſerre par est. Cum dicebant, Patrem ha- 
bemus Deum et Abraham, in illos invehebatur ; cum 
antem dæmoniacum appellabant, modeste loquutus 
est; ut nos institueret, quatenus ea que in Deum 
proſerebantur ulcisceremur, quæ in nos autem patien- 
ter ſerremus. 50. Ego non quero gloriam meam. Tae 


Parnot. Gr. LIX. 


dixi, Inquit, ut ostenderem vobis non competere Deum 
vocare patrem, qui homicide estis. Itaque honoris 
ipsius causa hæe dixi, et propter illum hoe audio, 
atque propter ipsum me inhonoratis. Verum hane 
contumeliam non curo. Illi mung N debetis 
quæro gloriam mean. Ideo omissa vindicta ad eohor- 


dico vobis, 8i quis sermonem meum 8ervaverit , non vi- 
debit mortem in aternum. Hie non modo de fide agu. 
sed etiam de vita para. Ae superius ait, Vitam eter- 


nam habebit; hie vero, Moriem non videbit : et una 


subindicat illos nihil adversum se posse. Nam si qui 
sermonem ejus servaverit, non morietur, quanto mi- 
nus ipse? Id cum illi intelligerent, ajunt : 52. Nunc 
cognoscimus quia dæmonium habes : Abraham mortuus 
est, prophet mortui sunt; id est, Qui Dei sermonem 
audierunt, mortui sunt, et qui-twum audierunt, non 
morientur ? 53. Numquid iu major es patre nostro 
Abraham? O jactantiam ! Rursus ad ejus cognationem 
reſugiunt. Atqui par ſuisset dicere, Numquid tu major 
es Deo? aut qui te audiunt, majores sunt Abrahamo? 
Sed non hoe dicunt, quia illum Abrahamo minorem 
putabant. Primam itaque illos homieidas ostendit, 
atque hac ratione ipsos a cognatione abducit : et cum 
persisterent, alia id aggreditur via, demonstruns ipsog 
ſrustra laborare. De morie vero nihil dicit, aut reve- 
lat, neque explicat de qua loqueretur morte. Interim 
autem suadet illis se majorem Abrahamo esse, ut sie 
19 


— — 


538 
itlis pudorem inferret. Sane, inquit, etiamsi de vulgo 
essem, non oporteret innoxium morte muletari; cum 
autem veritatem dicain, nullumque admiserim pecca- 
tim, atque a Deo missus major sim Abrahamo, annon 
ſurore pleni ſrustra laboratis, cum me lentatis inter- 
ficere ? Quid ergo illi? Nunc cognoscimus quia demo- 
nium habes. At non ita Samaritana ; neque enim dixit 
inn, Demonium habes ; sed tantum, Numquid tu ma- 
jor es patre nostro Jacob ? Hi quippe contumeliosi et 
arrogantes erant ; illa vero discendi cupida. Ideo du- 
bitavit, et debita cum modestia respondit, Dominum- 
que vocat illum. Qui enim longe majora pollicitus, et 
lide dignus erat, non contumelia afliciendus, imo ad- 
mirationi habendus erat: hi vero dæmoniacum illum 
appellant. Samaritan verba dubitantis erant ; hzc 
autem incredulorum et perversorum. Numquid tu 
major es patre nostro Abraham (Joan. 4. 12) ? liaque 
hoc eum majorem ſacit, quam Abrahamum. Cum au- 
tem illum exaltatum videritis, ipsum majorem esse 
conſitebimini. Ideo dicebat, Cum exaltaveritis me, 
tune cognoscetis quia ego sum. Et vide prudentiam. 
Primo, illis a cognatione semotis, ostendit se illo 
niajorem esse, ut prophetis longe excellentior esse 
intelligeretur. Cum enim illum semper prophetam 
appellarent, ideo dicebat: Sermo meus non cupit in 
vobis (v. 57). lie porro dicebat, se mortuos susci- 
lare; hie vero, illum qui crederet, non visurum esse 
mortem: quod multo majus erat, quam non conce- 
dere ut a morte retinerelur. ldeo magis exaspera- 
bantur. Quid ergo dicunt? Quem teipsum ſacis ? Et 
hoe contumeliose ; Tu, inquiunt, te venditas. Ad hæc 
Christus: 54. Si ego glorifico meipsum, gloria mea 
nihil est. 

2. Quid hic dicunt heretici? Audivit, Numquid 
major es patre nostro Abraham? nec ausus est respon- 
dere, Eliam ; sed obscure loquitur. Quid ergo ? ni- 
hilne est gloria ejus? Apud illos nihil. Quemadmo- 
dum enim dieit, Testimonium meum non est verum, 
nempe secundum illorum opinionem : sic et hoc loco 
dicit, Ext, qui glorificat me. Et cur non dixit, Pater 
qui misit me? at supra dixit, sed, Quem vos dicitis 
quia Deus vester est, et non novistis eum? Volebat 
ostendere ipsos non modo Patrem, sed etiam Deum 
ignorare. Ego autem nori eum. Itaque cum dico, Novi 
eum, non est jactantia; si dicerem me non nosse, 
mendacium esset; vos autem cum dicitis vos illum 
nosse, mendaces estis. Atque ut vos nosse ſalso di- 
citis, ita ego me non nosse ſalso dicerem. Si ego glo- 
rifico meipsum. Quia dicebant, Quem teipsum ſacis ? 
respondet ille, Si ego meipsum facio, gloria mea nihil 
est. Ut ergo illum perſecte novi, sic vos ignoratis 
ipsum. Ut. cum de Abrahamo ageretur, non tolum 
abstulit, sed dixit, Seio quia semen Abrahæ eslis, ut 
hine majorem inſerret aceusationem; sie et hoc loco 
non totum abstulit, sed quid? Quem vos dicitis. Illam 
concedens gloriam , majorem effecit criminationem. 
Quomodo autem ilum ignoratis? Quia illum, qui 
omnia ad ejus gloriam facit et dicit, contumelia aſſi- 
citis, licet ab ipso missus sit. Verum hoc sine lesti- 
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monio est, sed quod sequitur ad illud probandum usu 
veniel. 55. Et sermonem ejus servo. Hie si quid contra 
habuissent, objicere poterant ; magnum quippe hoe 
erat indicium, ipsum a Deo missum ſuisse. 56. Abra- 
hum pater vesler exsullavit ut videret diem meum ; et vi- 
dit, et, gavisns est. Rursum probat illos ab Abrahamo 
alienos esse, quando de quibus ille gaudebat, ipsi do- 
lent. Diem autem crucis hie indicare puio, quam arie- 
lis et Isaaci sacriſicio præſiguraverat. Quid ergo illi? 
57. Quadraginta annos nondum habes, et Abraham 
vidisti ? Ntaque quadraginta annos prope jam atiige- 
rat Christus. Dixit eis : Priusquam Abraham fieret , 
ego sum. 59. Et acceperunt lapides, ut jacerent in eum. 
Viden' quomodo se Abrahamo majorem esse proba- 
verit? Qui enim gavisus est ut videret diem, et id 
optahile putavit, sine dubio id beneſicio esse putavit, 
quod ille major esset. Nam cum Judzi illum ſabri li- 
lium dicerent'( Matth. 13. 58), neque amplius quid- 
quam de illo existimarent, paulatim eos ad sublimio- 
rem intelligentiam erigit. Cum ergo audierunt se 
Deum non nosse, id non zgre tulerunt; cum autem 
audierunt, Antequam Abraham fieret, ego zum, ac si 
eorum nobilitas degeneraret, exasperantur et lapides 
jaciunt. Vidit diem meum, et gavisus est. Ostendit se 
non. invitum ad crucem venire : siquidem laudat eum 
qui de cruce gaudet, que salus mundi erat. Illi autem 
lapidabant : ita erant ad cxdes parati, et sine vlto 
examine id ex se ſaciebant. 

In Christo vox, Sum, perpetuitatem 8ignificat. — Cur 
vero non dixit, Priusquam Abraham fieret, ego eram, 
sed, Ego sum? Sicut ipsius Pater illa usus est voce, 
Sum, sic et ille. Hæe quippe vox significat ipsum per- 
peluo esse, ab omni liberum tempore; ideoque ipsis 
blasphema vox esse videbatur. Qui vero comparationem 
illam cum Abrahamo non ſerebant. licet illa non tanta 
esset ; si spe se Patri coxquasset, annon illum per- 
petuo impetiissent? Deinde ſugit iterum humano 
more, et abscondit se, cam satis eos docuisset et sua 
implesset; exivit de templo, et secessit ad c:xci cu - 
rationem, operibus ſidem sibi concilians, quod nempe 
ante Abraham esset. Sed forte dicet quispiam : Cur 
illorum conatum non ſregit? sic enim forte credidis- 
sent. Paralyticum $anavit, nec erediderunt; mille 
signa ſecit, et in ipsa passione supinos illos prostra- 
vit, illorum oculas obtenebravit, et non erediderunt; 
el quomodo credidissent, si vim et conatum eorun 
solvisset? Animo quippe desperato nihil pejus : sive 
signa viderit, sive prodigia, in eadem perseverat im- 
pudentia. Nam Pharao mille plagis acceptis, cum ca- 
Sligaretur tantum, resipiscebat, et usque ad ultimum 
diem idem perstitit, illos quos dimiserat persequutus. 
leo Paulus sepe dicit, Ne obduretur quis ex vobis 
ſallacia peccati ( Hebr. 3. 8). Quemadmodum enim 
vires corporis * demum exstinguuntur, et omnem sen- 


1 Sic omnes uss. et Editi Chrysostomi, atque ita legitur, 
inquiunt, ia quodam Barherino Codice. Sed aliorum Novi 
Testamenti exemp-larium —— lectio est, quinquaginia. 

2 Hic, jaquit savil., inser endum conjicit doctissimus Boi - 
sius. morbis diuturnis exhauslz , et quidem aliquid hujus- 
modi desiderari clarum est. Verum reclamant olunia ex en 
plar ia, ei sic posse stare textum arbitror. 
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wy 81 roõ rarpde huaey Taxw8; Obro: ptv rp 
\oav ö Sp &\4oropes * bxefvn Bt pally EBovketo. 
Ard xat hndpnoe ©, xat pert The rpoonxovong Gvp- 
perplag ànexplvato, xal Kiptov abrdy xanet. Thy 
yap N hs trayyehdpevov, xat afienotov 
bvra, ob Ipizeadar Ber, AMA xat bavudicodar 
obro, 3& Catuovavia abrdy Leyouorv, 'Exetva ptv 
rap 76 The Lapapeiribog &nopobong hv © Tavra Bt, 
&motobvyrwy xa) Sieotpapptvuy. Mh ob h e 
Tov xurpde nuar 'Abpady; 325] ore tobro Hel- 
Tova elvai noel co 'AGpadtp. "Orav ov dwbevra > 
lanre, 6pooyhoere Gre he tovl. Att co H- 
rev, Orar by iets ys, Tore TYwoeoOs Ort Er 
alu. Kal O¹ỹ obveory, HNpwrov abtobg anooyioas; ve 
ouyyevela;, Scl Vον tautdy Exefvouv pelfova bvra, 
va kx colt the Dnepoghs He Ozwpnff xat tw 
Tpopyzov. EN yp ag mp>phrnv Elsyov abtdy, 
3:4 ravra ere O Ayo d due Ob pet er 
ü uv. Ext & o He rev, dt beet ro vexpoug * 
tvrau0a &, Ov uh Gewptoe: Odraror πινteνανο⏑)f 
3 q; ego tv vo ph ovyywphoart xpatnthvar 
av did pdakov typratvovro. Tt ob Exetvor; Tira 
o8GUTOY otic; Kal toro dEprorixig* L, nt, 
xapity cavity. Neg tobro obv 6 Xprotds * 'Ear &4w 
Oocdiw Epauror, protv, n dH uou Oo e ECTL. 
8˙. Tf XMEyouorty Evravda of alperixot; "Hxovae, 
Mi ov wueituy el roo æarpòg iu 'Abpady; x 
ob dhv ele avrol;, Gs vat, AA TUVECXLUA- 
optyws ard noel, Tt od ; obdtv tory i 65a ab- 
Tov; ede Exzivoug obdtv tarrv. UN ep yap Meyet, 
A naprupia pou ob borw dandhe, np; thy 
Exelvwv dnovoray * btw xat Evian grow Er 
d SoEdtor ps. Kat dar ph eL V, O Nathp 6 x- 
ag pe; ws; &vw Eleyev, 4X © Or beg Aeyers ore 
980g our fort, xal oox ol8ars abr, 
Yap Gelgai, ddt o pdvov Hartpa abröv ob Foacy, 
a obò Ge. 
Aren, Erò oda abr, x6uTo; toviv* anne th 
einely ph eldt vat, eũdos © duet; bt LEyovteg el, 
ab dd, yeudeade. "Qonep oy duets eibtvar Myovteg 
gebs ode obrws ty, tv elnw ph cldtvai. Ear 
sr Gotdiw Euavrov. Exe Her, Tira ceav- 
ror xowig ; pnoly* Eàùν 8&0 noo, i dH pou 
obò r got. "Qanzp obv t avthv id xpibog, 
obrws abrdv ayvoetts bpet;. Kaldamep ody int mob 
AGpaay ov th ndv avellev, aA nov, Ulia Gr: 
on<ppa Aspaah tors, Gore pelfova nothoar thy 
xaTnToptay * obtws Eta od th dy avelicy, AAA 
ri; "Oy vuetc Abrers. Abe Thy St Twv þ7 patwv 
X2Vx1 Tv, peltov tnofnoe 7d EAA. Nog & ox 
oldate avt6v ; "Ort TV NA Ontp aro xat J- 
YovTa. xal nowunra, tote abrdy Gogagdhvai, LEpt- 
Tere, xalvot nap' xs &nootaktvia. "AMA toito 
a4pdaprupov dA] ty Efe xatacxevactixdy, Kal 
ror Adyor abrov Tnpw. 'Eviaila Nd ef ye mi 
eM, hByvayro U peytiorn yap g andberft; 
dd cap Exeivou &tzorabat. 'Abpaty d zathp vuar 


® Ali annonces. Þ Alii keen bevra. 6 Conjunetionem 
a e Savil. et coda. 705, 706, sensu postulante, recepi- 
mus. . 4 Morei. Trade N. Savil. melius tvravds 8d. 
Paulo post alii vob nap ixeivou. 
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Ex & oldòda avrov. "Qors o td 
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n rad. lidouro, Iva Ih thy tutpar 4 xal 
elde, ua ddp. Tidy Befxvuorv abr 
zorploue ixeivou, af ye ke' olg txelve; Eyatpev, oo 
&yodor, Thy & hpspav Evrai0s pot boxel Ney thy 
rod ovTavped, fv tv th v xprov npoopopt NE. th 
rod 'Jaadx npobterinwas. [324] Ti o ixelver; ; 
Teooapdxorra * &rn obaw &x8c xal 'AEpat kapa- 
xac ; Ic byrbg tov 7e55apaxovra tray Noumby e 
rdy Xprordv. Al yei ab tocc * pl — — 
stb eh. Kal Elaboy Above, Iva Sdlwow i 
avrov. Opde nog th peifova clvar rob *AGpaiy 
XaTECXxevacey O yep yapets, va den thy huptpav, 
xa, nep.onoudactoy avtd OE pevos , ebinhov &rt thy 
en) evepyeolg yevoptvny, a bg pelioves. 'Enzibh 
+ vide, xa\ ob8ty nov 


tpavratovto, xatae 2 
div, "Ore jptv od Nö | 
Ozdv, ode MY Gre & Hxovany, HNply Ac 
rerso0at, & glu, wo; Th; ebyevelag abzbv tanet- 
voupdvns, Ar PlavoY xat At. EIO r- una 
ri dude, xa &xdpn. Aefxvucry Gti obxe Exwy Ent 
7d hes kx N, cf ye Enarvel Thy hodEvra Ent rh 
oraupõ. Toro yap owrnpla th; olxovptvng Av. Ol 
& A Ebalkov* obtw Tpds povoug Eroiuor Hoav, 
xal dt tau ν Tavra Enpartov, pity therdCovres.. 
Atari 8 uh elne, Ib rob 'A6paip yevtodat, by 
hn) d Exc lp; "Qonep 6 Nathp abrod ravry 
x6xpyrar th Mher th, Ell obrw xat abrdg, Tos 
Zenvexdbc yap cv onpavrich abtn, naveds d 
ayptvy ypdvour dt toiro N Blacynpov abrols 
elvat Sonst 2d ping. El & thy mph 'Abpatp ovy- 
xptorv ob Hveyxav, xairo, ys pixpay oboay* af 
auvexs taurdy EEfoov T6 Martpt, Ap &v Siflunov 
abrdo gore; Elta pebret nd A ecken 
xat x&pD N, lxaviy Su abroly napabs- 
eve xa t& abrod nnpwang, Rede x zx tod le pb. 
N Ave g tel c fac Ttob Tugob, did vd 
Epywv Toro peves, ri mpd tou 'AGpady tory, A 
lows Epet ric Tivog Evexev ob tfdhuocey abtav thy 
85vapy; obrw yap &v tmoteuoav. Hapakehujpdvoy 
thepdnevae, xat obx tniotreucay* ia pupla clpyd- 
gv, xa) tv abt 8 dhe AGH abrovg Omalovg, 
xat £ox6twoey abtwy Tx; berg, xat obx tnforeucay* 
xat no; av tnlattuoay, ei thy SU abrov E- 
tuos; Foxi rp t aneyvwrulag yelpov obbitv* x&v 
onpuela iy, xiv tEparta, ever thy abthy avaioyuy» 
Tiav Exo. Kal yap 6 Sapa puplag Bexdpeves 
nanyt;, tre txolatetro povov, towppovitero, wat _ 
next The toydrns hptpas Towbtog Eperve, Stun 
obe An. Att toro Eve xa xdatw 6 Nadidg ne · 
M oxdnpuro0jj ric t vuar dadry The duapriac. 
Kabanep yap ol o ον tov awpartog © vexpouvrat ot- 
dv, xa oH, aladnow Exouorv © obrw xat huh, 
otav noots xaracysdh nadea, vexpoutat pd; thy 
ape iv. Kàv eltwoly TpoavEyxys, od Lajpbever tou 
Tp&ypatox; atahnarv ana xav xacy, ra dcõjmZ¾yn 
amzhong, avalyntos Evert. 


nevrhzowe. f In aliis yep deest. © Inter 
TOPaTEs et vexpouvrat inserit ex conjectura Boisius, vdo 
Trnvexto; Famavytevrec, vel xzta6)nhevre;, reclamantibus 
omuibus exemplaribus. 
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F. Add öh stehn, Ews thnibag Exopev owtnplag, 
[325] Ew; 8vvapeda CNN p. navia Totlv. Of yap 
annere, xabanep Toy xubepvoruy of a o- 
yvdvresg th nveouvan Th oxdpog napabitdvieg, od 
nag tautov elagipoucty * obtw xa oro mEtpwvrar 
vr. O te rap Sioxavo; elg EV bpg pdvov, thy 
tn0vplav nhr,pocat thy Eautod * xiv xoMdteodat 


pan, xd dvatpetobat, rod ndaboug yiverat povoy +. 


xa} 6 &x6)aoro; xat 6 pioyphuatog. El && tov nta- 
g tooauty < Ttupavl;, oh ud The @perths. 
El &' z O0avatov xzataypovolpey, TIAp i 
did T2vryv. El *xcivor the huyhs xarappoveuct the 
taurov, nol pakiov d ne The cwtnplag The Hue- 
Tipa; rowro mowlv yph. Tis yap gut kor. Ng, 
G&tav Twy &noMuptvwy obrw gnoubayovrwy do p Th 
tzutwy anwielag, huel;, öde Th; tavurwy owrnplag 
undt 707autnv Embergwpeda anovihy, A ff) gOdvey 
T1x6pevot Craptvwpey ; Obbty Yap Backaviag Nec 
va Erepoy &noton , n Laure npocanobtet. Ba- 
oxavey 6;0akud; txthxeter Lunt, Oavery cvth si- 
nvexel, navias tx0poug hyetrat, code obity thauwxnud- 
Tag. *Ayet i 6 Oedg vindrat, yaiper bp" olc 6 Städ- 
6okog xaiper. O belva teripnra. naps avOpwnos ; 
A' ob lot abr tin, ph Sacxdvnys. AMA naph 
Geh teripnrat; Zhiwooy xat yEvou Gpuotog. AA o 
Bohle; Ti toivuv xat cautdy rpogano ut ; If x 
6 Eyerg, blnret;; Oö Bovacat yeveolar Loos xe, 
iR Labety tt xaldv; of xat xaxty npochapbavels ; 


Sov guvi3cctar, Iva xiv xorvwvhoat Tov N wi. 
Cuvn0fic, kx to ouviiecaliar xeptavns . Apa yap 
To) haxou x mzpoaipesrg utya nohoa: dyabdv. 0 
youv "leCexih\ gn: Tt tours robs Mwablrag x- 
Ce 30at, öta Th Entyaipery trols Lopanitratg* xa A- 
hovg Trvag owgeodat, Fre Eorevoy Emi tols trEpwy 
xaxot;. El 8 tot; orevatovory int rg trtpwy xaxol; 
dort dic napapvlia, N Hd vlg hIoptvorg 
zu ral; trEpwy fate. Evexchet tolg Mwabirat, 
671 zntxatipov cet "lopanitratg* xalro ye 6 Od; 


Exdatey* 4X obit Grav abtdg b xodfn, did. 


hpds BoUlerat tols x0).afoptvor;” obs yap abrög 
Bovaetai abtouvg xokdoat. EL && ouvalyety yph v 
Coptvots, To. nd Tipwptvor ph glovelv. Obrw 
Toby ol vel Kopt xal Aabav anwiovro, coe tv 
o0ovou ptvoug Laprporipoug nothoavteg, tautobg Bt 
x0\&oz; napaivie;. Onplov yep tory lobdhov 6 wo6- 
vos, Onplov axdabaprov, xl xaxia rpoatptonuy, ovy- 
yYvwpnv obx Exouan, novnpla &nooyia; à nete pro 
tn. reviov altla xat Hi ti td xaxov. At mp6p-= 
gig abrhv avelwpev, dvd xat Toy mTap6viwy xaxwy 
G hf, xal Toy pedviuy Entlywrey & r- 
dv, xapirt xa pAavipwniz tob Kuplov huov In- 
go Xpuotol, & ob xai ped” ob 76 Ha vl ij 865. Aa 
T6 &ylp Nvevpart, vb xal del, xal fl; rob alwva; 
Toy alwvwv. *Apfyv. 

4 Morel. xep3atvg;. Þ Sic correctum e Sayil. Legebatur 
evrotg. Evit. 


[326] OMIAIA NC. 


xapdywy 6 Incoũ elber dGvOpwaror tu 
a — 1 * 4 — 
adrod. Al forrec . Patel, tlc fuaprev, ob ro, 

1 ol yoveig abrov, Iva rvdòc err; 

. Kat. xapdywy d Inooũc elder drOpwrxor 
rug. lov dx rerernc. Sydpa pirgvl pwn Wv, xal tho 
huertpa; owtnpliag xni6pevo, xat ray ayvwindvuy Dvd 
or6parta tuypdar OA, obitv v ele abr Hu- 
d] Tapak nave, xiv ue 6 rpootywy i. Tod co 
yoov xa 6 poghtry; elde ere Onwe Ur Otxatw- 
dice & roc Ado Cov, al rixthonc &r To xpl- 
reoval oe. Ak Th tobro xat tvravla, imeidh th Tov 
Mywv drbv obx tbtfavio, aha xa Fatuovevta 
ix&@eoav, xal avekelv Eneyelpouv, TEU tx tov 
le pod, Oepanever. tuphiv, th Te anovuclg thy Oupdy 
rapapulovusues, xat St the tpraciag tov onpeioy 
7d oxanpdv abrov xa! envi; xataparldocwy, xl 
rd cipnuptva morovpzveg Kal nal onuilov, ob th 
Tuyby , AA T6res npwrov ovubav. And yap row 
alavoc, gnoiv, oba hoben, Gr: firoiE8 rig 
Eg0aAltobe rvugphlod rererynuetrov. Tugion V yep 
laws HvorEt cg yeyevvnpetvoy Ge , o Ext. Kal Gr 
dee tx vob lepod, int th Epyov Habe AN, 
ov kee * abrdg yap elde thy tvpidy, oby 6 Tv- 
pads abr tpochite * xa obtw onoubalu; avebleyev, 
ws xa). tolg abr alobnorv napacyttv. AR vo- 
Tov Yoov x EA thy tpwrnory Hao. 'Upavres yap 
abrby onovbalug npootyovia, tnuvOdvouto Meyovreg * 
Ne fyuaprev, obroc, i ol yoreic avrov; 'Eopa\- 
ptvy i tpwrnoy. Ide yap bv Hpapre, nplv f yeuvn- 
0Fvat ; ng , c yovtwy &paproviov, ard; &v k x- 
v4; Nabe o HAD i thy Epwrn at han: Nod 
Tobrou Thy naparikuutvoy , οντ,Hd-u, Eeyev * Ido 
orthe yerorac* pnxere dudprare. Obtot toivuy tv- 
vohoavies , 87 Exelvag Tt &papriag va EN, Ak- 
yourry EH, txelvo; &' &paprhuata ape * 
nag 2ovrov Ct of ® &v eg; obrog Harz; AM 

Alu epi robrov rf. + 


= 
— 


on Eortv elnely * tx yeverhs rap tor Tvpde, 
"AJ" ol yovel; abr; AM o rovro. Nats yap 
onde narpds ob Sts Blxnv. "Qanep ody cat 
xax0U pevov 6pwvreg Meyopey TI &v ti; efno wept 
rod vo; tf Enolyoe 7h natblov ; obx EproroOvieg, AUA 
$:anopouvtes © obtw Th xat of pabyral o tooourov 
tpwroavteg Touto Elgyov, GM" dnopobvteg. TI oö 6 
X prot6g;; Obre ovroc ijuuprer, obre of roreĩq ab- 
rod. Touro & oy &paprrparuv enakldtrwy abroug 
ono (ob yap &nhw; elnzv, Obre obroc hpaprey, 
obre ol yoveig a et a tnhyayey © "Ira rvplde 
yervnon b), 4" da Sfr 6 Te vob Ocod, 
"Hpaprs ptv yap xat obrog , xat of yovel; abroad · 
a' o, Evrevbey , gnaotv, i KU. 

Taba & Heyev, ob tobro dHρfα . bt: brug pv 
oy org, [327] Wor 84 Trveg kx Toirwv Eruphwn- 
0noav Tov alt.ov, di Ta&5.rOv yovutwy Epapriag. 
OU8 yap Eve, &paprevovtog p x, n x- 
pov. Exel el tobto &woopey , xaxelvo Swanuev, Grs 
pd yevtoews Hpaprev. "Qonep obv ginwv, br, Obre 
ovroc juaprer, ob tobro Myer, rt Evi &x yeverhg 
@paprety xal  xolaodhvart * obrwy elnwy, Obre of 
rover avrod, od tovro elney, br Eve did yovtag N- 
kaodfvar. Kal yap && Tod "Iefexthi ravrnv avatpel 
thy dnovoav * Zõ &fw, Are. Kopior, el ora 1) 
xapabolh abrn ij leroutrn O rartpec bparor 
augaxa, xa ol dd r tar rexrwr wpoblagay ©. 
Kal 6 Mwbong 8 gnorv Ob dxobareira xarip 
vip tExrov. Kal apf tives Banikiws nu, drt 
3:4 vod ro vo ox & vol Ne, puldrrwy thy Mwbotwy 
v6pov. EI & Meyer vg, Ilg od efprra, O dxodt- 
Gove duapriuc mroreiwy Ext TExva &x1 tpir m wal 
rerdprny eyed; ixetvo av elnouey, fri obx Zott 
xabokxh h &nbpaag , an int twvwv etprrat cu 
dE Aiyurrou EZzh06viwv. O 8 yet, torodtdy forty · 
EIN oi £5 Alyonrov tfe06vieg, pera cd oni 

b Verba tvs 
Toperiuntur. © Sic anl. Il 5 . 83 
dis, mendose. : 


— 


my, 


505 
sum amiltunt : sic et anima mullis aſfeetibus detenta, 
ad virtutem ſit veJut mortua. Quidquid ipsi obtuleris, 
nihil sentit ; sed sive supplicium, sive quidvis aliud 
commineris, sine sensu manet. 

3. Contra invidos ; invidus ut alium perdat, ipse perit. 
—- Quamobrem , obseero, donec salutis habe - 
mus, donec con verti possumus, omnia ſaciamus. Nam 
qui sensu carent, iamquam gubernatores desperantes, 
navem veutis committunt, nihil ex se aſſerentes; sic 
se denique isti gerunt. Invidus hoc unum speelat, ut 
cupiditatem suam impleat : etsi supplicium et mor- 
tem sit subiturus, morbum animi curat solum; ut el 
impudicus et avarus. Si vero tanta sit morborum 
animi tyrannis, multo major virtutis vis esse debet. 
Si propler iila mortem despicimus , propter hanc 
mulio magis despiciamus. Si suam illi auimam sper- 
nunt, multo magis nobis pro galute omnia spernenda 
sunt. Quz enim nobis erit excusatio, si cum illi qui 
pereunt, lantam perniciei suæ dant operam, non pa- 
rem nos pro salute nostra exhibeamus, sed semper 
invidia tabescamns? Nihil enim invidia pejus; ut 
alium perdat invidus, ipse perit. Invidi oeulus dolore 
tabescit, in morte vivit perpetua , omnes arbitrator 
sibi inimicos, qui etiam nihil se læserunt. Dolet quod 
Deus honoretur, gaudet de quibus letatur diabotus. 


Ille honoratur ab hominibus? Sed non est hie honor, 


ne invideas. Sed a Deo honoratur? Imitare illum. 
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Sed non vis? Cur ergo teipsum perdis? cur projicis 
id quod habes? Non potes illi par esse, neque viriu- 
lem assequi ? cur malitiam amplecteris? Oporteret illi 
gratulari, ut si non possis laborum consors esse, gal- 
tem ex congralulatione lucreris. Spe namque pro- 
positum suſſicit ad magnum præstandum opus. Alt 
quippe Ezechiel (Cap. 35. 18), ideo Moabitas puniri, 
quod de Israclitarum malis gauderent; aliosque - 


salutem eonsequi, quod de aliorum malis ingemisce- 
rent. Quod si aliquid boni et solatii sit iis qui gemunt 
de aliorum malis, multo magis iis qui de aliorum ho- 
. 
tarum malis gauderent : atqui Deus casligabat illos: 

sed non vult nos gaudere de suppliciis ab se illatis : 

neque enim lelatur 22 Quod si condo- 


seque ultioni iradiderunt. era quippe est venenosa 
invidia, ſera impura; malitia voluniaria, que veniam 
nou mereatur, nequitia que deſendi nequit, omnium 
malorum causa et mater. Ideo illam radicitus evella- 
lamus, ut et a præsenlibus malis liberemur, et ſulura- 
consequamur bona, gralia et benignitate Domini no- 
stri Jesu Christi, per quem et cum quo Patri gloria. 
simulque Spiritui sanclo, nunc et semper, et in se- 
cula seu rum. Amen. 


HOMILIA LVE. 


Cap. 9. v. 1. Et preteriens Jesus vidit hominem cœ- 
cum a nativilate : 2. et interrogaverunt eum discipuli 
ejus, dicentes : Rabbi, quis peccavit, hie, an parenies 
ejus, ut cecus nasceretur ? 

1. Et prateriens Jesus vidit hominem cacum a nati- 
vitate. Humanvs cum sit, et nostra salutis cupi- 
dus, ut improborum ora obstrueret, nihil omitlit 
eorum quz adhibere par erat, ets} nemo ei atiende- 
yet. Hoc videns propheta dicebat : Ut juslificeris in 
8ermonibus tuis, et vincas cum judicaris (Paal. 50. 6). 
leo nune, quia verborum sublimitatem non capie- 
bam, sed etiam dæmoniacum illum vocabaut, atque 
inter ſicere lentabant, e templo egressus, cæcum sa- 
nat, ut et absentia sua illorum ſururem sedaret, et 
signo ſacio duritiem illorum immanitatemque emolli- 
ret, ac ſidem dietis conciliaret; signumque edit non 
vulgare, sed quod tunc primum visum ſuerat. A g- 
culo, inquit, non est auditum, quod aperuerit quis oculos 
ceci nati (Joan. 9. 32). Cœei enim oculos forte quis 
aperverit ; czci nati , non item. Ac quod egressus e 
templo ad hoe data opera venerit, inde palam est, 
quod ipse czcum viderit, ezzcus vero ad ipsum non 
venerit. Et tam diligenter illum inwitus est, ut id 
discipuli adverterent, et ad interrogandum induce- 
rentur. Videntes enim eum studiose conspicientem , 
interroga verunt eum : Quis peccavit, hic, aut parentes 
ejus ? Falso nixa interrogatio. Quomodo enim peccas- 


sel antequam nasceretur? quomodo ob parentum pec- - 


catum hie punitus esset? Quomodo ergo ad hanc 


venerunt interrogationem ? Antehac eum paralyticum.. 
sanavit, dixit : Ecce sanus ſactus es; noli amplius. 
peccare (Joan. 5. 14). Discipuli ergo considerantes.. 
illum propter peccatum in paralysin incidisse, dicunt : 
Esto, ille propter peccala in paralysin ineiderit; de 
hoe quid dixeris? num hie peccavit? Yerum id dici 
nequit : nam a nalivitate cus est. Num forte pa- 
rentes ejus? Neque hoc dici potest : filius enim pro 
patre non dat pœnas. Ut ergo puerum morbo labo- 
rantem videntes dicimus : Quid de hoc dicendum , 


quid fecit hie puer? non rogando, sed dubitando ; 


sie discipuli non tam interrogando quam dubitando , 
id dicebant. Quid ergo Christus? 3. Neque hic pecca- 
vit, neque parentes ejus. Quod non dieit, ut eos pror- 
sus peccalis liberos indicet ( neque enim simpliciter 
dixit, Neque hic peccavit , neque parentes ejus ; sed 
addidit : Ut eus nasceretur ) (a), sed ut gloriſice- 
tur Filius Dei. Peccavii namque hic et parentes ejus : 
sed non inde cæeitas venit. 

Nemo de peccatis aliorum, ne de parentum quidem 
dat pensa. — lizc porro dicit, non ut indicaret, non 
hune quidem, sed alies his de causis cæcos ſuisse . 
nempe ob parentum iniquitatem : neque enim licet , 
alio peccante, alium castigare. Nam si hoe conceda- 
mus, illud etiam concedamus oportet, ipsum ante - 
quam nasceretur peccavisse. Ut ergo cum dicit , Ve- 
que kic peccavit, non intelligit ab ortu quempiam 
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peccare ef puniri : sic cum dicit, Neque parentes ejus, 
non declarat quempiam de peccatis parentum pœnas 
dare. Nam Ezechielis ore hanc tollit opinionem : 
Vivo ego, dicit Dominus, si erit hc parabola dicens : 
Patres comederunt uvam acerbam , et dentes filiorum 
obstupuerunt (Ezech.18. 3 et 2). Moyses item ait: Non 
morietur pater pro filio (Deut. 24. 16). Et de quodam 
rege dicit, quod propterea jd non fecerit, servans le- 
gem Moysis (4. Reg. 14. 6). Quod si quis objecerit : 
Quomodo ergo dicitnr : Qui reddit peceata parentum 
in filios usque ad tertiam et quariam generationem 
(Deut. B. 9)? reponemns , sententiam non esse uni- 
versalem; sed de quibusdam dici, qui ex Agypto 
exierant; hoc est, Quia ii qui ex Ægypto exierant, 
post tot signa et prodigia parentibus suis pejores eva- 
serunt, qui tamen parentes nihil horum viderant, 
_ eadem illa patientur, inquit, quæ illi passi sunt, quia 
eadem scelera perpetrarunt. Et quod res sic intelli- 
genda sit, probe capiet, si quis locum exploret. Cur 
ergo cecus natus est? Ut mani ſeslaretur, inquit, g/o- 
ria Dei. Hine rursus alia exsurgit quzstio : Num abs- 
que hujus punitione , non poterat gloria Dei appa- 
rere? Cerie non dicitur non potuisse; polerat enim: 
sed ut in hoc etiam appareret. Ergone, inquies, in- 
juriam propter Dei gloriam accepit ? Quam, quæso, 
injuriam ? qui, si nunquam illum nasci voluisset ? Ego 
vero eliam ex cæcitate beneficium accepisse dico; 
nam interioribus quoque vidit oculis. Quid juvant 
vculi Judæos? Majus enim supplicium habuerunt, 
quod videndo czci essent. Quid vero huic damni fuit 
ex cxcitate ? Propter illam visum accepit. Itaque ut 
mala hujus vitze, mala non sunt; sie bona non sunt 
bona; sed unum peccatum malum est, cæeitas vero 
non mala. Qui autem ex nihilo producit, potuit illum 
Sic relinquere. Quidam vero dicunt hane particulam 
non esse causalem, sed ex eventu dici ; ut quando 
dicit ; In judicium veni in hunc mundum , ut non vi- 
dentes videant, et qui vident, cœci fiant (Joan. 9. 39). 
Non enim venit ut videntes czci fierent. Et rursum 
Paulus : Nam quod notum est Dei, maniſestum est in 
illis, ut aint inexcusabiles (Rom. 1. 19). Eisi non ideo 
maniſestaverit , ut excusatione privarentur, sed ut 
illam haberent. Et rursum alibi, Lex autem 8ubintra- 
vit, ut abundaret delictum (Rom. 5. 20). Atqui non 
ideo subintravit, sed ut cohiberetur peccatum. 

2. Viden' ubique adverbium ex eventu poni? Ut 
enim architectus optimus partem zdium perſecit, 
partem imperfectam reliquit, ut ex residuo apud in- 
credulos de toto sese deſendat: ita et Deus corpus 
nostrum conglutinat et perficit, tamquam domum 
quamdam tabantem, cum manum aridam sanat, para- 
lytici membra ſirmat, elaudos erigit, leprosos mundai, 
gros sanat, erura debilia confirmat, mortuos susci- 
tot, clausos oculos aperit, non habenti oculos visum 


dat. Quz omuia infirme naturæ vitia dum corrigit , 


poleslatem ostendit suam. Cum dicit autem, Ut ma- 
ui ſesletur gloria Dei, de se, non de Patre loquitur. 
Illius quippe gloria maniſesta erat. Quia enim audie- 
tant, Deum, cum hominem ſormaret, accepisse li- 
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mum de terra: ideo sie ille lutum formavit. Si enim 
dixisset: Ego sum qui accepi pulverem de terra, et 
hominem ſormavi, id auditoribus offensioni ſuisset ; 
ubi vero id ipso opere ostendit, non repugnare potue- 
runt. Accepto itaque pulvere, quem cum sputo com- 
miscuit, sie occultam gloriam suam manifestam red- 
didit. Non parva enim gloria erat, quod creaturs 
opiſex putaretur. Ex hoc enim cætera sequebantur: 
ex parte totum credebatur. Majoris namque ſides id 
quod minus erat conſirmabat. Creatarum enim rerum 
omnium præstantissimus est homo, et membrorum 
pretiosissimum est oculus : ideirco non simpliciter . 
sed illo modo hie oculos creavit. Etsi enim par vum 
sit membrum, est amen maxime necessarium cor- 
pori : hoe Paulus declarat : Et si dizerit auris, Non 
zum oculus, non zum de corpore: num ideo non est de 
corpore (1. Cor. 12. 16)? Omnia quippe quæ in nobis 
sunt, di vinam polentiam demonstrant; mulio magis 
oculus, qui totum corpus gubernat, qui toti corpori 
pulchritudinem indit, qui faciem ornat, qui lucerna 
est omnium membrorum. Nam quod sol est orbi , id 
oculus est corpori. Si solem exstinguas, omnia perdi- 
disti, omnia turbasli : si exstinguas oculos. pedes 
sunt inuliles, manus, item ipsa anima. Cognitio enim 
his labefactatis abit : his namque Deum novimus. 
Invisibilia enim ipsius, a creatura mundi, per ea que 
ſacia zunt, intellecta, conspiciuntur (Rom. 1. 20). Non 
ergo corpori solum Jucerna est oculus, sed anime 
plus quam corpori. Quapropter ceu in regio quodam 
loco superne locatur, cxterisque superponitur sensi- 
bus. Hunc itaque format. Deinde ne pules ipsum ma- 
teria opus habuisse ad agendum, et discas non luto 
opus habuisse initio (nam qui substantias majores ex 
nihilo produxit, multo magis hanc sine previa ma- 
teria ſecisset): ut ergo discas illa non indiguisse, 
docens se Creatorem in principio fuisse, apposito 
luto dicit (v. 7) : Vade, lavare, ut intelligas me ad 
ſormandos oculos luto opus non habere , sed ut ma- 
niſestetur in ipso gloria mea. Quod enim de seipso 
loquatur cum dicit, Ut maniſestetur gloria Dei, intu- 
lit, 4. Me oportet ſacere opera ejus qui misit me; id 
est, Oportet me maniſestare meipsum ; et ea facere, 
que demonstrare possint me eadem ſacere quie Pa- 
ter ſacit; non similia, sed eadem, quod majorem si- 
gnificat æqualitatem, diciturque de iis, qui ne vel 
tantillum inæquales sunt. Quis ergo jam contradixe- 
rit, videns eum eadem posse qua Pater polest? Non 
modo enim oculos ſormavit, nec solum aperuit, sed 
el visum largitus est, quod argumentuim etiam est, 
ipsum animam quoque inspirasse. Illa enim non ope- 
rante, oculus eisi sanus et integer fuerit, nihil um- 
quam viderit. Itaque anime etiam operationem * in- 
didit, et membrum dedit omuibus instructum arteriis, 
ner vis, venis, sanguine, czlerisque omnibus, ex qui- 
bus corpus nostrum constituitur. Me oportet operari, 
dum dies est. Quid hæc sibi volunt ? et quam habent 
consequentiam ? Mullam. Hoc enim vult signilicare : 


1 Morel. legit, nobilizatem, pro, operationem. 
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Donee dies est, donee possunt homines in me ere - 
dere, dum vivo, operandum mihi est. Venit non, hoc 
est futurum tempus, quando nemo potest overars. Non 
dixit, Quando ego operari non possum ; 86d , Quande 
nemo polest operari; id est, Quando non est amplius 
ſides, non labores, non punitentia. Quod enim ſidem 
opus appellat, dicunt ei, Quid ſaciemus, ut operemur 
opera Dei? Respondet, Hoc es! opus Dei, ut credatis 
in eum quem ille misit. Quare ergo hoc opus nemo 
potest tunc operari ? Quia tunc ſides non erit, sed ve- 
lint, nolint, omnes audient. Ne quis enim diceret , 
ilum ambitione motum hoc ſacere, oslendit se eorum 
gratia omnia facere, quippe qui hic solum habeant 
credendi ſacultatem, nec quidpiam ibi lucri consequi 
possint. Ideo nec accedentem cæcum curavit. Quod 
enim dignus esset qui curaretur : quodque si vidisset, 
credidisset accessisseique; et si ab aliquo audisset 
præsentem, non neglexisset, ex iis quæ sequula sunt 
palam est, ex ſortitudine nempe et ex fide ejus. Pote- 
rat enim secum cogitare ac dicere : Quid hoc est? 
lutum fecit, et lenivit oculos meos ; et dixit mihi, 
Vade, lavare. Annon poterat curare me, et tunc in 
Siloam mittere ? Szpe ibi me lavi cum aliis, nihilque 
mihi proſuit. Si quam poteslatem haberet, præsens 
me $anavisset. Quod etiam dicebat Naaman Elisæo. 
Jussus enim lavare se in Jordane, non credebat, cum 
tamen tanta esset Elisei ſama (4. Reg. 5. 11). At 
cœcus non fuit incredulus, nec contradixit , nec se- 
cum repulavit 
oportuit? hoe potius cœcum reddiderit : quis umquam 
sic visum recepit ? Sed nibil horum cogitavit. Vidi- 
Slin' fidem et animum firmum ? Venit noz. Iline os- 
tendit, eliam post erucem se impiorum curam habi- 
turum esse, multosque altracturum. Adhuc dies est. 
Posthac vero illos penitus abscindet, quod ita de- 
clarat : 5. Quamdiu in mundo sum, lux sum mundi. 
Quod etiam aliis dixit : Credite, donec lux vobiscum 
est (Joan. 12. 36). 

3. Cur ergo Paulus præsentem vitam noclem vo- 
cavit, illam autem vitam diem? Non contraria Christi 
verbis, sed eadem ipsa dicens mente, non litera, 
nempe , Nor prœcessit, dies autem appropinquavit 
(Rom. 13. 12). Noctem enim præsens tempus vocat, 
propter eos qui in lenebris sedent, vel comparando 
eam cum illa die: Christus vero noctem appellat ſu- 
turum tempus, quod tune a peccando cessetur. Pau- 
lus vero præsentem vitam noctem appellat, quia ii 
qui in nequitia et incredulitate vivunt, in tenebris 
sunt. Fideles igitur alloquens ait, Noz prœcessit, dies 
autem appropinquavit, uipote qui luce ills fruituri 
sint: noctem vero veterem vitam appellat. Abjicia- 
mus, inquit, opera tenebrarum ( Ibid). Viden' illum 
noctem ipsis esse dicere? Quare addit : Sicut in die 
honeste ambulernms, ut illa fruamur luce. Nam si lux 
hc iam pulchra est, cogita qualis erit illa. Quantum 
enim solaris radius est Jucerne lumine splendidior, 
tanto, imo longe magis erit lux illa hac prœstantior. 
Et hoe signiſicabat his verbis, Sol abtenebrabitur ; id 
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| illic jubaret des exstruere : 
: Quid hoc est? an lutum imponere 
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est. ob vim splendoris illius non apparebit. Quod al 
nunc ut splendidas et bono aere fruentes ædes ha- 
beamus, infinitas opes expendimus misere exzdifi- 
cando : cogita quot sint subeundi corporei labores, 
ut splendidas ædes nobis in cælis exstruamus, ubi lux 
illa ineffabilis. Hie enim et pugne et contentiones de 
terminis et parietibus : ibi vero nihil simile, nulla 
invidia vel livor; nemo de terminis nobiscum con- 
tendet. lHzc porro necessario relinquenda domus 
est; illa perpetuo manet : hc tempore teritur, innu- 
merisque obnoxia est detrimentis; illa semper stat: 

hane pauper excitare nequit; illa vel duobus obolis 
construitur, ut vidua illa construxit. Ideo prafocor, 
quod tot nobis propositis bonis, ita segnes desidesque 
simus, nihilque non agamus, ut hie conspicuis ſrua- 
mur ædibus, dum nihil curamus ut in czlis vel mi- 
nimum paremus nobis diversorium. Die, quæso, ubi 
hic domum habere velles? in deserto, aut in aliquo 


parvo oppidulo? Non puto: sed in magnis regiisque 


urbibus, ubi majus commercium, ubi splendor major 
est. Ego in talem te duco civilatem, cujus opiſex et 
auctor est Deus. Hic, quæso, construamus, hie ex- 
dificemus minore sumptu et labore !. Has ædes con- 
struunt manus pauperum, hoc optimum est zdificium; 
quæ autem hic construimus, extreme sunt dementiz: 
argumeninm. Nam si quis te in Persidem ageret, vi- 
surum illam regionem et mox reversurum; atque te 
annon stultissimum 
illum diceres, qui tibi inanem sumptum suaderet? 
cur ergo in terra idipsum facis, unde brevi migratu- 
rus es? At, inquies, ſiliis relinquam. Verum illi quo- 
que te paulo post sequuturi sunt; imo sæpe te pre- 
cedent, illorumque similiter posteri ; hincque tibi 
meœroris causa, cum heredes non tibi superesse videas. 


* Ibi vero nihil hujusmodi timendum, sed immota ma- 


net hereditas tibi, lis, nepotibus, si eamdem virtu - 
tem imitabuntur. Illam Christus zdiſicat : quo opiſice 
nullis curatoribus, nulla sollicitudine est opus. Ubi 
enim Deus in se suspicit opus, quid ulira eu- 
randum? lile omnia colligit , et domum excitat, 
Neque id solum mirabjle est; sed quod ita illam 
exslruat ut oplare, imo melius quam optare pos- 
sis. Est enim artiſex optimus, qui tibi utilissima 
curat. Si. pauper sis, et hane construere domum velis, 


nullam invidiam, nullum tibi pariet livorem. Nemo 


enim invidus illam videt*, sed angeli tantum, qui de 
bonis tuis gaudent : nemo illius fines invadere pote- 
rit, quia hoc morbo laborantium nullus vicinus erit. 
Vieinos illic habebis sanctos, Paulum, Petrum, pro- 
phetas omnes, martyres, angelurum ei archangelorum 
ceetus. His vero de causis ſacultates pauperibus effun- 
damus, ut illa tabernacula consequamur, quæ nos 
omnes adipisci contingal, gratia et benignitate Domini 
nostri Jesu Christi, per quem et cum quo Patri gloria, 
simulque Spiritui sancto, in sæcula sculorum. Amen. 


a et labore, desunt in quibusdam Mss. 
* Legendum putat Boisius in notis Savilianls, z. illa be- 
„loco, illam videt. 
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Cay. 9. v. 6. Hec cum dixisset Jesus, erspuit in 
terram, ei ſecit lutum ex sputo, et linivit lutum super 
oculos cœci, et dixit : 7. Vade, lavare in piscina 
Siloe. . 

4. Scripture non per ſunciorie legende. Cur Christus 
caecum sanalurus in terram exspuerit. Ceci nati fides 
quanta. — Qui aliquam ex lectionibus utilitatem car- 
pere volunt, ne minimum quidem pretercurrant. Ideo 
namque Scripturas scrulari jubemur, quia multa que 
Slatim facilia videntur, magnam habent latentem 
sententiæ proſunditatem. Vide namque quid in præ- 
senti proponatur, Hec cum dixisset, inquit, erspuit 
in terram (v. 5. et 4). Cur hoc? Ut maniſestetur glo- 
ria Dei, et quod oporteat me facere opera ejus qui 
misit me. Neque enim sine causa hac memoravit 
evangelista, addidiique ipsum &spuisse; sed ut de- 
clararet Jesum operibus sermonem confirmare. Et 
cur non aqua usus est, sed sputo ad lutum faciendum? 
Missurus illum erat in Siloe. Ne quid ergo fonti ad- 
scriberetur, sed disceres, ex ore ejus exiisse virtutem, 
quz efformavit et aperuit oculos, exspuit in terram. 
Hoe signiſicans evangelista dicebat, Et lutum ſecit ex 
sputo. Deinde ne pularetur opus ex terra processisse, 
lavare jussit. Cur ergo non slatim hoc fecit, sed in 
Siloam misit? Ut cæci ſidem discas, utque Judzorum 
pervicaciias reprimeretur. Credibile enim est omnes 
vidisse illum abeuntem, illitumque lutum in oculis 
habentem. Res enim inexspectata omnium ocalos ad 
ipsum convertit : tum qui viderunt, tum qui ignora-- 
hant, ad rei exitum intenti erant. Quia enim non ſacile 
creditu erat ccum visum recuperasse, per longam 
viam multos parat testes, et tam insolitz rei specta- 
tores; ut altentiores ſacti, jam non possent dicere, 
lic est, non est hic. Ad hc vero vult illud osten- 
dere, se veleri legi contrarium non esse, dum in 
Silve mittit. Neque enim metuendam erat, ne facti 
gloria Siloe reſerretur. Multi namque istic oculos la- 
verant, qui nihil inde boni sunt consequuti. Hie enim 
virtus Christi omnia operatur : ideoque interprela- 
tionem hie adjicit evangelista. Cum dixisset enim, In 


Siloe, adjicit, Hoc est, Missus, ut intelligas illic a Christo 


curatum esse, ut Paulus ait: Bibebant autem de spirituali 
6onsequente illos petra: petra autem eral Christus (1.Cor. 
10. 4). Ut ergo Christus erat spiritalis petra. ita et spiri- 
talis Siloe. Videtur autem mihi repentina illa aquæ 
præsentia arcanum nobis significare mysterium. 
Quodnam illud ? Inexspectalum præter spem omnem 
adventum, Sed vide mihi cæei animum in omnibus 
obsequentem. Neque enim dixit, Si lutum aut sputum 
mihi oculorum usum restituunt, quid opus est Siloe ? 
si vero Siloe, quid opus est sputo? cur linivit, cur 
lavare jussit? Nihil horum vel cogitavit; sed unum in 
proposito habebat, ut jubenti obtemperaret : nihil 
ipsum retinuit, nihil offendit. Si quis vero dicat, Quo 
pacto luto deposito visum recepit ? nihil a nobis au- 
dici aliud, quam nos modum nescire. Et quid mirum 


si nesciamus, quando ne evangelista quidem sciebat. 
neque etiam ipse qui sanatus fuit? Sed quid factum 
ſuisset noverat, modum vero deprehendere non pote- 


rat. Illud vero interrogatus dicebat : Lutum imposrit 
oculis meis, et lavi, et video. Id autem quomodo factun 


sit, dicere nequit, etiamsi millies interrogent. 8. 
Itaque vicini, inquit, et qui viderant eum prius, quia 
mendicus erat, dicebant : Nonne hic est qui sedebat, 
et mendicabat? 9. Alii dicebant, Hic est. Rei insolen- 
tia ad incrudelitatem ducebat eos, licet tam multa 
provisa essent, quæ ipsos ad credendum inducerent. 
Alii autem dicebant : Nonne hic est qui 8edebat, et 
mendicabat ? | 

Dei benignitas erga omnes cujusvis conditionis. — 
Pape, quanta Dei humanitas ! Quousque descendit 
dum cum tanta benevolentia mendicos.curat, et hinc 
Judzis silentium imponit , quia non claros, illustres 
ac principes viros, sed obscuros etiam sua providentia 
dignabatur : nam ad omnium salutem venerat. Quod 
autem aecidit in paralytico , hie quoque evenit. Ne- 
que enim ille quis se curasset norat, neque hic. Hoc 
autem accidit ob Christi discessum : qui cum curabat, 
semper secedere solebat, ut circa signa omnis su- 
spicio tolleretur. Qui enim non noverant quis essei, 
quomodo in ejus graliam circa res gestas aliquid ſin- 
xissent ? Neque enim hie czcus erro quispiam erat, 
sed ad templi januas sedebat. Dubitantibus ergo om - 
nibus circa illum , quid dicit ? Ego aum. Non puduit 
pristinz cxcitatis, non formidavit populi ſurorem, 
neque veritus est sese ostendere, ut beneficum præ- 
dicaret. 10. Dicunt ei, Quomodo aperti sunt tibi oculi? 
11. Respondit eis: Homo qui dicitur Jesus. Quid di- 
eis? an homo hc operatur ? Sed nihil adbuc de ev 
magnum opinabatur. Homo qui dicitur Jesus *, ſecit 
lutum et unxil. 

2. Cœci a Christo sanati veracitas. In iis que videri 
nequeunt, fide est opus. Vide quam verax sit. Non di- 
xit unde ſecerit: quod enim non viderat, non dicit. 
Neque enim viderat iflum exspuisse in terram , sed 
quod unxisset , sensu et ex tactu perceperat. Et dizit 
mihi , Vade , lavare in natatoria Siloe. Hoc ex audity 
testiſicabatur. Et unde Christi vocem noverat ? Ex 
ejus cum discipulis colloquio. Hæe omnia narrat , 
allato ex operibus testimonio : modum dicere nequit. 
Quod si in iis quæ sensu et tactu percipiuntur, fide 
est opus; multo magis in iis quæ videri nequeunl. 
12. Dicunt ei, Ubi est ille? Respondit, Nescio. Id porro 
dicebant , Ubi est ille? occidendi animo. Vide autem 
hie quam sit Christus a fastu alienus, quomodo non. 
aderat post restitutam sanitatem, non gloriam , nou 
populi plausum quzrebat. Vide autem quam veraci- 
ter ad omnia cæcus respondeat. Qu:erebant ergo 
Christum, ut ad sacerdotes ducerent; cum autem 


_ 1 Vulgaia Latina, quia mendicus erat. In Edius Greis 
Evangelii legitur st. rugkb; I», quid cœcus erat. 
* Hiec, Homo qui dicilur Jesus, desunt in quibusdum 
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Tlotov d tovt2; Th &npooboxytov th; Emypavelag x 
Tap" t\nida nicav. AN dp tob Tugiod thy yvwpnv 
pe ndvia draxovoucay. Out yap elnev, El wy 6 
ng tortv, I 7d run Th napexov ve & 
uobe, Tf por ypeix tov E, n; ei && ypela Tod Zi- 
ch, ths Ae, vον mnhou; tivog Evexev Eyproey ; 
Tivog Evexev viacdar Exeeugey; "AX" ob toutwy 
Zoyioato * &hke mtpd; Ev TApETXEVASTO ja6vov, Anavia 
elbe oba 76 xeevovrt, xat obity abtdy tov yivous- 
vwv toxaviaiyey, EI ö Myor üg Tag ob avebic- 

a Sic Savil. recte. Morel. vero rai &xpi6ciohs av- 


e, perperam. b Vox Jens accessit e Savil. el 
Cod. 706. Ebir. 


de amodtpevos thy mhdv; obitv Aο⁰ dxovortar 


rap' huov. N drt cd tp6rov ove Copev. Kat tf Oav- 


hab, el hut; obx Fopev; OL yap 6 ebayyelorhs 
ix lo ra co, o ag 6 rebepanevutvos * [333] a 
Td uty yeyevnpevoy olds. thy dN tp6nov zatakabety 
ob Cvvarat. To 8&& xa tpwropevos Eleyev, bot 
In. io exe0ner xl tove Egbaluove pou, xal 
&riypdpny, val HA. Nog & toro yEyovev, ob 
Exet XEyetv, x&v pupidxtg Epwrhowery. Ol oy yel- 
TOYEC, onal, xal ol O8wporyrec avroy Err apooal- 
ric 1, Eleyor* Ob obroc tory d nabrhueror 
xal xpooatoy ; "Allo Hero * Obroe bots. Th 
yap napdbotoy tov yeyevnuevoy, xat eig amortiav 
abrodg Hye * xatror ye tocobtwy oi Su te 
pH &rzorhoat. Of & Hero Ob obrde bom 0o 
xa0nhueroc xal xpoorataor ; 

Baal th; coõ Ozod gihav0pwniag! nol xa, 
robe Tpooatrouvrag pert nohlnhg The evvolag Oepa- 
c,, dH tobg loubatoug Enotouliwy ! Ort 
o tTobg Laprpobs, ob tovg neptpavels, odd vo 
Gpyovrag, AMA xa robs &chmwoug The abths hEfov 
Tpovolag. Kat yap Ent owtnpig neviwy aytxro."U 
8 kx v napautixod ye r., tolro xat tn tobrou 
ylverat. Obre yap txetvog det ths ko 6 Oepanedt- 
oag abby, obre obtog. 'Eyiveto d tobro did thy AV- 
Xwpnorv v Xptotod, *Aveywper Tt Gt Oepanetuwy 6 
"ImooV;, bore ndoav Onoblav nepratpebivat td o- 
ue. Of yep. ph el86teg adrdy Gor; tort, nog fv 
tx aploa vr abt xal ouvyxateoxiiacay Th rere 
pEva; 098 yep tov nepriioviwy Hv obrog, AA c 
xadnpevwv naps t&; Oupas Tod lepob. 'Appiobnroty- 
Twv && raviwy rep) abrob, tf pnyorv Exetvog; Era 


el. Ovx haxov0n thy zporepay mhpw3Irv, obe Le 


Tod Ch jou Thy Gupdy, obôt napyrhoato betta kaut, 
va xnputn dd ebepytrnv. Afrovoy avre* Noc 


dis nody Cov of 6pbaluol ; Atrer abroĩc Ar- 


Opwrog deyoperocc Ino . Ti Myers; EvOpwnes 
To.avta tpyatetat; AM ob peya tiw; fee ce 
abc "ArOpwrog 4eycueroc 'Imoone © Exolnos 
æn. lo xa £x&xpioey. ' 

5. Opa na; a\nbhg to. Obxelney, ccdev R Nolijde · 
8 yap ox oldev, ov Af. Obs yap elbev brt yapat 
EnTvUaey © 674, 88 Entypeoe, Tia th; alodhoewg Eudy- 
dave x ths dig. Kai elx8 por,” Yaaye, vu ele 
Thy xodluubhopar rov Eidwdy. Kat toiro i, N 
tuaprupnae. Kal ndlev Eneyivwoxty bt,,“ thy gw- 
vhv ; Ard The dialtfews The Tpds tobg fang. 
Kal tavra Mywv @navia, xa thy d& toy Epyuy 
papruplav iabouv, thy tp6tov elnety ov Ebvartar. El 
8 Ex). v alodnrov xat mapwutvoy riorews bet, 
Top pakkov Ent Tov dopdtwv. A&rovory abre * 
oũõ Feri tx8ivoc; Are Ob oda. "Eleyov A 
robo, d d, Nov Sor txeiroc ; govovteg Hon xt 
ab rob. 4 & r Xprozot th axdpnactov, N ov 
Taphv coc Oepantuoptvots. Ob yap Befav xaprit- 
oao0a; tbouneto, os Narr, ov8t Embelxvu- 
ont. Op mw; Enavia pilakhbug Enoxpiverar 6 cu- 
Sg. "Ebouovto. ptv oy Thy Xptotdv edpelv, Gore 
ab ayayety pg tobg le pet * Emzidh && o Ent- 
ETvxov, & ro thy Tugpiby [334] mp3 vob g Gapt- 
oatioug, ws Gpobpdrepoy Epwrhooviag. Att yap vo 
xa) 6 ebayyemoths Enmionpaiverat br odbbatov Iv, 

© Hec, &vWpwncg Leyoueve; Inode, degunt in qui- 
busdam mss. d Hee, tobro, tc, desunt in quib 
mss. 
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lva thy Tovnpav avroy yvwpny tvieifnrar, xa Thy 
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xl duvapevo Tb bavpa tabakty, 3:4 the Soxovong 
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bvyopa elnvbv, obre, br: Ein. por," Txare, viyat, £v- 
Ow prot · In. lor txt0nxer i robe 6plalpooe 
pov, xal tyryduny, xa BAG. O; non Hon 
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* &troyhoachat, drt ToL oabbatou N,, Hv, xat 


avrd; [335] abr nenolnxev* M obbtru tavtrny e- 


o thy yvwpnyÞ. Obet; ptvrot abrwy trdhpa Ane 
£65vkzro gavepwas elrety, obdt ty antopdcet, GA)" ty 
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* Savil. et Morel. &vyovro. Sed Savil. putat legendum 
dvr. Utraque lectio quadrat. b Suspicatur Savilius le- 


gendum thy yy@ory, At yrwpry etiam hic apte adhibetur, 
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ob V EnedeiZavto yevvalov, bpwvres tous Þaptoatoug 
tT:xetuevoug. NN; ef ye tEheov &neoylo0noav, Taxtws 
Av thv hf Entyvucay.” Er rd oxiodnhvar xa- 
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- obtw xepdavotat © tv. Ard xat Navkog obtw nag 


five: Mywv* Kal 8&Eapeire r nornpdy && bud 
avroy xa, "Iva 8fap0y tx pboov vuar 6 to Ep- 
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All XEpIatvaudl, 
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non invenirent, cæeum ducunt ad Phariszos, qui 
asperius interrogarent. Ideo namque evangelista sab- 


batum ſuisse dicit, ut pravum eorum animum osten- 


deret , ei quam calumniandi miraculum ansam cap- 
tarent, quod scilicet legem transgressus videretur. 
Hineque palam est, quod ubi primum illum viderunt, 
nihil aliud dixerint, quam, 415. Quomodo aperuit 
oculas tugs ? Et animadyerte non dixisse illos , Quo- 
modo visum recepisti ; sed, Quomodo aperuit oculos 
tuos ? occasionem ipsi offerentes calumniandi ipsum 
ob opus editum. Ille vero quasi non ignaris brevius 
loquitur : non nomen protulit, non ait, Dixit mihi, 
Vade, lavare ; sed slalim ait, Lulum imposuit super 
oculos meos , et lavi , et video. Uipote cum jam illi 
multum calumniati essent dixissenique, Vide quanta 
Jesus operetur in sabbato ; lutum illinit. Tu vero per- 
pende quomodo non turbetur czcus. Nam ubi pri- 
mum interrogatus sine periculo respondit , non tam 
magna res erat veritatem profiteri : hoc vero mirum 
est, in majori constitutum metu , non negare , non 
contraria prioribus dicere. Quid ergo Phariszi ? imo 
eliam alii? Adduxerunt eum tanquam negaturum. 
Contra vero evenit quam oplabant ipsi, et accuralius 
rem didicerunt : id quod illis ubique circa signa ac- 
cidit; in sequentibus autem id clarius ostendemus. 
Quid ergo Pharis ei? Dixerunt quidam (non omnes, 
sed petulantiores) : 16. Hic homo non est @ Deo, 
quia sabbatum non custodit. Alii dicebant, Quomodo 
potest homo peccator hac signa ſacere? Viden' illos a 
signis aVectos ? Nam qui miserant, ut adduceretur 
audi quid nune dicant , elsi non omnes. Cum enim 
principes essent , ex gloria cupiditate in incredulita- 
tem deciderunt. Allamen ex principibus multi credi- 
derunt in eum, neque tamen confitebantur. Populus 
despectui erat, ut qui nibil magni conſerret in syna- 
gogam. Principes autem diſſieilius se credere proſi- 
iebantur, alii principatus amore, alii metu cœtero- 
rum detenti. Quare dicebat : Quomodo potestis cre- 
dere , qui gloriam ab hominibus accipitis ( Joan. 5, 
44)? Et ipsi quidem qui injuste interſicere conaban- 
tur, se Dei esse dicebant; illum vero, qui cœcos 
curabat; non posse ex Deo esse, quia sabbatum 
non servabat. His opponebant isti, non posse pecca- 
torem talia facere signa. Illi versule tacito signo, 
quam transgressionem vucabant, in medium affere- 
bant. Non enim dicebant, In sabbato curat; sed, 
Sabbatum non custodit. Hi rursum ignave agunt. Cum 
enim oportuisset ostendere non violari sabbatum, 
ex signis tantum arguunt ; et jure quidem. Adhuc 
enim illum esse hominem putabant. Alioquin pote- 
rant illum alio modo deſendere, quod nempe 8abbati 
Dominus esset, qui illud statuisset : sed nondum hac 
erant sententia *. Nemo certe eorum andebat ea que 
sentiebat aperte proſiteri, sed dubitando proponebat, 
alii metn repressi erant, alii principatus amore. 
Schisma igitur erat inter illos. Quad prius fuit in po- 
pulo, deinde in principibus. Alii dicebant , Bonus est; 


1 Suspicatur Savilins legendum, nondum hanc habebant 
c-gnitionem. Sed locus, ut est in textu, ſerri potest. 


vestrum qui hoc opus ſecit ( 


alii, Non, 8ed 8educit turbam (Joan. 7. 12). Viden, 
plebe imprudentiores principes disciss0s ? Sed post- 
quam ita 8cis8i sunt, nihil generosum exhibuere , 
cum instare Phariszos viderent. Qui si penitus dis- 
cissi ſuissent, slatim veritatem cognituri erant. Po- 
test enim dissensio recta esse. Ideo ille dicebat, Non 
veni pacem millere in terram, zed gladium ( Matth. 10. 
34). Ext enim etiam mala concordia, et discordia ; 
bona, Nam qui turrim ædiſſcabant, in damnum suum 
concordes erant ; atque iidem ipsi, licet inviti, in 
commodum suum divisi sunt. Core autem cum $ociis 
male consenserant ; ideo bene divisi sunt. Judas quo- 
que cum Judzis male consensit. Polest ergo bona 
discordia, et mala concordia esse. Ideo ait, Si oculus 
tuus scandalizat te, erne eum; et si pes tuns, abscinde 
(Math. 5. 29. et 18. 8). Si membrum male con- 
junctum abscindendum , nonne mul tio magis ab ami- 
cis male conjunctis abscindi oportet? liaque con- 
cordia non semper bona est, ut nec semper discor- 
dia mala. 

5. Hzc dico ut malos fugiamus, sequamur bonds. 
Nam si membra putrida incurabilia exscindimus , ne 
reliquum corpus perdant ; idque ſacimus , non quod 
membrum despiciamus, sed ut extera servemus : 
quanto magis hoc agendum circa eos qui male nobis 
juneti sunt? Quod si possimus illis emendatis, nihil 
damni accipere.; id omni conatu tentandum : sin illi 
corrigi nequeant, nobisque noceant, exscindere et 
abjicere oportei. Hine enim illi sxpe magis lucrabun- 
tur. Unde Paulus sic hortatur : Auſerte malum de me- 
dio vestrum (4 Cor, 8. 13), et, Ut tollatur de medio 
hid. v. 2). Perniciosum 
enim, perniciosum utique est pra vorum consortium. 


Non tam cito pestis grassatur, et scabies corrumpit 


illa affectos, ut pravorum nequitia : nam Corrumpunt 
bonos mores colloquia prava (1. Cor. 15. 35). Pro- 
pheia quoque, Egredimini de medio eorum , et zegre- 
gamini (Jer. 51. 45). Nemo itaque improbo uiatur 
amico. Nam si pravos ſilios exheredamus , neque na- 
turam reveremur, vel leges ejus , neque necessitudi- 
nem quamvis: multo magis notos et ſamiliares ſugers 
oporlet, si mali sint. Quamvis enim nullo hinc damno 
aſſiciamur , malam tamen famam vitare non poteri- 
mus. Extranei namque non vitam explorant, sed ex 
sociis judieant. He ipsa et nuptas et virgines rogo. 
Providentes, inquit, bona , non solum coram Domino 
bed etigm coram hominibus (Rom. 12. 17). Nihil ergo 
non agamus, ne proximo offendiculo simus. Vita 
enim, etsi rectissima , si offendiculo aliis sit, totum 
perdidit. Et quomodo potest recia vita offensioni 
esse? Cum malorum consortium malam parit ſamam. 
Cum enim fidenter cum improbis versamur, eisi nihil 
nobis dampi accidat , aliis offendiculo sumus. lizc 
viris, mulieribus, virginibus dico, eorum con- 


scienũiæ explorandum relinquens, quanta bine orian- 


tur mala. Ego quidem nihil mali suspicor, neque 
alius fortasse perſectiorum ; sed simplicior ſrater in 
tua offenditur perfectione. Oportel autem illius con- 
sulere imbecillitati. Etiamsi bine ille non ledatur, 


$13 
sed gentilis offendetur. Jubet autem Paulus sine of- 
ſensione esse Judzis, et Gracis, et Eeclesiæ Dei 
(1. Cor. 10. 3). Ego nihil mali de virgine suspicor ; 
virginitatem quippe amo; Caritas autem non cogitat 
malum ( 1. Cor. 13, ) Hoc institutum vitze admodum 
diligo , neque absurdum quid cogitare possum. Quo- 
modo id externis persuadebimus ? Oportet enim illo- 
rum eliam rationem habere. Sic itaque nostra dispo- 


-namus , ne quis infidelium contra nos ansam repe- 
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rire possit. Sicut emm ji qui vitam rectam exhibent , 
Deo gloriam reſerunt : ita qui secus agunt, in causa 
sunt cur blasphemetur. Verum absit ut tales apud 
nos sint; sed ita luceant opera nostra ut glorificetur 
Pater noster qui in cœlis est, et nos ejus gloria ſrua- 
mur: quam utinam nos omnes consequamur, gratia 
et benignitate Domini nostri Jesu Christi, per quem 
et cum quo Patri gloria, unaque sancto Spiritui, in 
sœcula sxculorum. Amen. 


HOMILIA LVIII. 


L Cay. 9. v. 17. Dicunt cæco ilerum : Tu quid dicis de 


illo, qui aperuit oculos tuos ? Ille autem dixit , Quia 
propheta est. 18. Non crediderunt ergo Judai. 

4. Scripture non simpliciter neque perſunctorie , 

sed quam diligentissime legendz sunt, ne quid obicis 


oriatur. Etenim jam quis merito quæstionem moveat, 


Ouamodo, postquam dixerunt, Hic non est a Deo, 


* quia sabbatum non 8ervat , jam dicunt ei, Tu quid di- 
4 cis de illo, qui aperuit oculos tuos ? Non dixerunt, Tu 


quid dicis de illo, qui sahbatum solvit? sed excusa- 
tionem nunc pro accusatione ponunt. Quid- ergo di- 
cendum ? Non jidem sunt qui dicebant, Hic non est ex 
Deo; sed ii qui ab ipsis sententia disjuncti dicebant : 
Homo peccator non polest hec gigna ſacere. Cum enim 
vellent ii os comprimere, ne Christum ipsi defendere 
viderentur, illum qui virtutis ejus experimentum ce- 
perat, in medium adducunt et interrogant. Vide ergo 
pauperis sapientiam, qui prudentius quam illi omnes 
loquutus est. Et primo quidem ait: Propheta est: 
neyne ſormida vit perversum Judzorum judicium, re- 


pugnantium dicentiumque : OQuomodo polest hic a Deo 


esse, qui sabbatum non custodit? sed dixit , Propheta 
est. Et non crediderunt Judœi quod cœcus ſuisset et vi- 
diszet , donec vocuverunt parentes ejus. Animadverte 
quot modis miraculam obtegere et abolere conentur. 
Verum ipsa veritatis natura iisdem ipsis firmalur, qui- 
bus ab insidiatoribus impetitur ; iisdem fulget, quibus 
obscurari tentatur. Nisi enim hec facta essent, mi- 
raculum apud multos suspectum esse poluisset : nunc 
vero ac si studiose veritatem indagarent , ita omnia 
faciunt, neque aliter ſecissent, si pro Christo hrc 
operati essent. His tamen ipsum deprimere tentabant, 
cum dicerent, Quomodo aperuit oculos tuos? id est, 
Num quibusdam prestigiis? Nam alibi quoque cum 
nihil objiciendum haberent , modum curangj calum- 
niari conantur dicentes : Non ejicit demonia nisi in 
Beelzebub * (Matth. 12. 24)? Et hie etiam cum nihil op- 
ponendum habeant, ad tempus et 8abbali solutionem 
confugiunt, dicuntque, Solvit sabbatum ; et, Peccator 
est. Atqui ille vos invidos, qui gesta ejus carpere stu- 
debatis, ille aperte interrogavit, Quis ex vobis arguet 
me de peccato (Joan. 8. 46)? Et nemo respondit , 
neque dixit , Blasphemas, dum te impeecabilem di- 
cis. Atqui si dicere potuissent , haud dubie non ta- 
cuissent. Nam qui dicentem, se ante Abraham esse, 


1 vs. Orientalis Savil. post Beelzebub, addit, principe 
damon iorum. 


lapidibus impetierunt, et ipsum a Deo non esse, $6 
vero esse a Deo gloriati sunt, licet homicidz essent; 
et eum qui hujusmodi signa operabatur, ex Deo non 
esse dicebant, quia sabbatum non custodiret : si vel 
accusandi umbram habuissent, non preteriissent uti- 
que. Si autem ideo peccatorem vocant, quia sabba- 
tum solvere videbatur, futile certe crimen erat, vel 
sociorum judicio, qui ut frigidum illud et ex simul- 
tate proſectum damnabant. Undique ergo cohibiti, 
ahud quidpiam impudentius ac petulantius aggrediun- 
tur. Quodnam illud ? Non crediderunt, inquit, quod cæ- 
cus ſuisset, et vidisset. 

Mendacium ubique in seipsum impingit. — Cur ergo 
accusarunt quod sabbatum non custodiret, nisi illud 
credidissent? cur non ſidem habetis tantz multitudini, 
et vicinis qui ipsum cognoscunt? Verum, ut dixi, 
ubique mendacium in seipsum impingit, per ea jpsa 
queis veritatem oppugnat; ipsamque veritatem ela- 
riorem efficit : quod etiam nunc evenit. Ne quis enim 
diceret vicinos et spectatores nihil accurate dixize , 


sed de simili loquutos esse, parentes in medium ad- 


ducunt, et sic inviu veritatem patefecerunt. Nam hi 
maxime omnium ſilium suum noverant. Quia enim ip- 
sum perterrefacere non poterant , sed audacter ipse 
beneficum prædicabat, per parentes se miraculum in- 
firmare posse sperabant. Et vide interrogationis ne- 
quitiam. Quid enim ait? Illos in medium adductos , 
ut terrorem incuterent, cum vehementia furentes in- 
terrogant : 19. Hic est filius vester ? Nec dicunt, Qui 
pridem czcus erat: sed quomodo ? Ouem vos dicitis 
quia c@cus natus est; ac si illi versute fingerent, ut 
opera Christi confirmarent. O exsecrandi, et plus 
quam exsecrandi ! Eequis pater hæc de filio conſinxe- 
rit? Ae si dieerent: Quem vos czcum dixistis ; neque 
id tantum; sed hoc ubique sparsistis. Quomodo ergo 
nunc videt ? O stultitiam ! Vestrum est, inquiunt, hoc 
commentum , hec simulatio vestra. Dupliciter ad id 
negandum inducunt, et his verbis, Quem vos dicitis, 
et illis, Quomodo ergo nunc videl ? 

2. Cum tres essent interrogationes, si filius eorum 
esset, si cxecus fuisset, et quomodo visum recepisset, 
duo tantum conſitentur, tertium non addunt. Illudque 
ad veritatem firmandam conduxit, ut nemo alius, 
quam c#cus curatus, qui fide diguus erat, hc con- 
ſiteretur. Et quomodo ad gratiam loquuli essent pa- 
rentes, qui etiam quædam ex iis, quæ sciebant, la- 
cuerunt propter metum Judzorum ? Quid enim di- 
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Th; naphivoy ( ayanw yup Thy napleviay H 88 
dydan ov doyiferai T6 xaxoy ) * tbyw oydipa tpa- 
oth; eit Th; colt tavtys, xat o loyioacdatl 
ri $vvapar &romov. Nay tobg EZw nzeioopey ; bet rp 
xaxelvewy tet npdvorav. Obrw tolvuy ck xa)? 
taurtoug olxovouwpey, va pnit tov aniotwv tic Exn 
xad' pov Cxatav evpety Labhv. Ne yep of Blov 
6p0dv Entderxvvuever botatouct D ev, obtws ol 
dx Evavttiov, Blacpnunlhvat napacxeudioucty. AAA 


ph yevort6 Trvag Torovroug elyar nap' huly®*, (nx 
obrw Mapa c Epya ub, Gate GobaodFvas Thy 
Ilattpe hpwv thy tv tot; ovpavels, xat the nap" ab- 
Tov 865ng hpi; tnohadoa* hg yivorro ndviag hulls 
EmTuyelv, ydapirt xat piiavipwnis tor Kupioy hubv 
Inooõ Xprorob, & ob val heb“ ob wp Ilazpt h 84a, 
apa to ri Ivevpart, ale rob; aiwvas Toy alu. 

Aphyv. | 
a Morel. nap' dhv. 


OMIAIA NI. 


Ap 4 Lb vl A rei gpl ab- 
6aAuove ; O ò elxer, 
X exlorevoar ody ol 


A&Tovo't r tv 
ro, Ort hyorg8 Toy tobe d 


"Or: xpoghrng tomiv. 
"Touv6atot. 


. Ta; Tpayas oby ann; obe naptpyws ht 
Leh. aka pert axpibelag &ndong, wore ph cvpro- 
ZiZeodar. Kal 'yap xal vüv elx6rws &v tis Evrau0a 
$:anoph ace, mw Elndvieg, Oö roc ox For &x Tov 
evi, òti tò odbbaror ov tTnpei, Myouorv adtp* 
Lb rl Abyerc rept avrov, Ore fro Cov robe 
ca. uo: Kal ob elnov, Bb tf Meyers wept abrov, 
öri capie Th od66atov; Ad td Th; anohoylag 
vbv &vri the x2TnYoplas ti0tao. Tü od Eon elnelv; 
Obx elalv avrot of LEyovreg, Obroc ob Eorw tx 
rod 9800 * 4M of oytobevres [337] an' abrwy - of 
xa) elnov , "Ardpwrxoc duaprwldg ob dH ,] . 


Touavra onyuera Xxowiv. Bovlbpevot yep abr En 


oropioar NC, Iva ph $6fworv avtot auvnyopely to 
Xgiorõ, Thy Labovia the buvapews avtov neipay elg 
ue &youor e Epwrantv."Opa tolvuy tol Noe 
Thy coglav. *Anaviuv Yap Toutwy Guverwitpws pUEy- 
yerat. Kal nrpwrov petv gnov, ö, Npoghrtng srl, 
xt o xarEntryfev abrioy toy Cteotpapptvuwy 'Tou- 
dal div xplorv, Twv Eviikeydviwy Þ, xa keydviovr 
de 8vrara: ovroc elrat ape tov Ge00, rd di- 
Garov ov Thpay; &akV Eleyev, dc Hpogrhhtne sri. 


Kal ovx &xlotevoar ort rug. log mv xal dy- 


wer, sc ob Epwrnoar robe roveig abroũ. Kat 
Ix6TEt n699%G Tponog Emyet pouct vd Davua cuaoxid- 
oat xal avenetv, A' avrh ths &nbeias i pots, 81 
Ov Soner napa tw avipwruy Enmbouketecdat, Git 
Tourwy ioyuportpa yivetar* ik tourwy Mapnet, 84 
Gy gvoxidtcrat. El yap ph rab, tytverto, xd ür 
wntev0n naps vol colors td baba von & ws 
onou8atovreg yupvooat thy akhbeiav, obrws Anavia 
pA D Kal ob &v trspwe Enotnyoav, ef ys bntp 
rod Xpiorod dvd trtoiouy. Kal yap tneyeipnoay td 
ro νοον v TpdTtov xatabalety avtdy, Leyovres, Moc 
drt? oov robe 6plaluoue; vou, wh yonrelg 
Tiv{ ; Kal yap akayxov pndty Exovies Emoxnhtat, Tp 
Tp6ry th; bepanelag Ennpedtety Emtyeipouct AEyov= 
Te; Ob 6x64 l. let Ta Saiyorin, el uh &r Bes. l- 
Co. I . Kal tviavba nay, obity Eyovzesg einety, 
ti vd. xatpdy xatraygevyouct Meyoviec, ore Aves r 
odEbaroy* xa caluv, di 'Apaprulde tort. Kal uv 
opbovouvtag , hdg xat Erolpoug bvrag Emmnabeadar 
TOv abc; nErpay pevuy, perk nacng hpwtnyoey Expt- 
Gelfag, MEywv, Tic & ouaor u we rept duap- 
rlac; Kat ov8t; Ear, oö ele, rr H. la- 
4a Manuseriptus Savilii Orientalis, quem ad hanc so- 
lam homiliam contulit, ol einbvrec, et mox SoulGueve; 
ap tobe ZieoTpapptvo rc Joubaiwy Eno... d wh 
Lo of oyrodivre; am” u. Paulo post pro pee rrerat 
ms. Orient. &toxpiverat. b Ali ov xarennfev aurtov ... th 
{orgrovevt. © Ms. Orient Savil. & Bes CeSOD To A 
Twv Tatuoviov,. d Savil., qui secutus est veterem iuter- 
pretem, povavrag. Eprr. © In aliis 6: deest. Paulo post 


ms. Orient. p Toy "Abpaay tb ei... nat elnovreg Av 
ei cod copod, ort. 


 wuolatov, &youory le pecov ve yovels, 8" b 


ognueic, avapdprgrov Mywv ceautdv. Ketror ye el 
elxov etnetv, ox &v tofynoav. Ol yap 8 th axovont, 
6tt pd cod *AGpaay Lott, MO4oavreg avrdv xa ei- 
n6vtegG Gti 00x Eorty Ex c Qeod, xa taurobg py bx 
Tod Go avyouvres elvat, avipoydvoug bvrag, thy d 
cotadca conpela npdrtovia, Eneidh tOepantucey, ox 


elvar £x Tod Oeov Gia dd ph Typetv th oa66arov A- 


yovreg* el oyidvi youv elyov tyxkhpartos, obx &v 
rapepapov. El dd dd toito &uaprwidv xakover, dtaxt 
7d o@66artov E86xe1 Ivey, xat tobtro Ewhov Epa&vn th Ey- 
H, Toy er abtrwv tetay pevoy, ux nov 
xai puxpopuylay 5 xatayvevruv abtov. Ilavrodev c- 
vox ovprodtodevries, tp Etepoy Epyovtart Lorndy Gvat- 
oyuviorepoyv Ra trapwrepov. Notov Th touro; O 
£xiorevoar, ꝓnobv, òri ij Tvpdde aal dd ee. 
loc oby tvexaeoav Gre td od66atoy od Tnpet, q 
ndovõri Og tore, ; de Bt o npocatyers 3H 
TOA Map ; tolg yeiroo: tolg eldborv abrly; "AM" 
6nep Epny, ndvrayov [338] Th eb tavre pv nept- 
rite, 81“ Ov Ennpedterv Th anbelg boxet, thy 8 
a@n0eav Laprporepay tupaiver h, à dj xal viv yeyo- 
vev. "Iva yap ph Ti Myor, drt od8tv  dxpibtg elnov 
ot re xat of Oewpouvres abrdv, M nap- 
t colouv 
&xovreg td yeyevnuevoy d, Seννẽu¼vreg. Kat yap 
obrot i pakora naviwy th thxvoy hulotavio th kau - 
Tov. 'Enzi&h yap abrdy xatankhfacdar obx foyuoav, 


a Ewpwy werd ran aß nolag thy ebe pri tijv 


xn purtovra, ad Twy yovewy Tpoce36xwy TrITpOaxety 


Td davpa. Kal spa the Epwrhozws Thy xaxiav. Ti 
rap pnyorv ; Erhoavieg abrobg el; th peoov, Gore elg 
@ywviav FHH, pert voie The SpoE3pdtytog xat 
Tov 0vpod nrpootyovar thy neborv © Obrde tory d 
vide du; Kat ox elnav, O nort Tuphds MMA 
nOg ; "Or vupeic derers Ore rug. loc trerrifon, 
WIavel xaxoupyouviuv avtwy, x t& Tob Xprotob i 
ouyYxporouvtwy. "Q apo, xat napplapor |! xat ts 
av Dotro nathp TrRavra xatrayeuracla e 
Movovouy! yap Meyovory, "Ov bet; gnothoate tuphdy * 
o j6vovy d, aL xa) de απν e raviayod thy Adyov. 
Nò oby B. lei vor ; U th; avoiag | Tub, gnyatv, 
tor! vd oxevwpnua © x i xataoxevh. 400 rag rob - 
Tot; avrobg elg A pννονν &yerv Entyetpoudt, IO Te 
clxetv, Oy ù eig Ayers, xat T6 — Do oor 
BA18xer dprt ; 

p. Teese eee ae e 
Iv, el Tupids Hv, xal nog dvd, ths 8üO udvasg 
6pokoyouct, thy dt tpirny od mpootiOfact. Kal toro 
8k oͤnke wh r ä Ge 12 IT 


N 8 


wia. _ idem ms. Tpererv. 
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à cb eeIcpantujutvoy, thy xat afi6ntotov Gvta ©, 
cad ca $poteyelv. le rap &v tyzpioavto of yovele, 
ol xat @v fe Tiva oryhoavre; 5:4 thy pdbov wv 
"Joubalwv ; TI yap pacv ; "Ore ovroc tor d vide 
huor, Ausie ol dauer, æal õri rvp lo ererviion * 
ade 88 vor Bltxei, 4 tic det abtoũõ robe 
6p8ulpobe, use ob olbaper*+ atroc nhAmiar 
&xec, avroc rept duuroũ lo lalhoe. Atinmotov 
aurdy rorhoavitg, obrw nrapythaavto Ob Eomt nat- 
dlov, pyotv, 003 & cc. A ixavdy tau wapruph- 
oat, Tabxa & el c bit c pdbov tov 'Ioubatuv. Op 
nw; N thy 8g avtwv 6 evayyehoths xal vi 
yuwpny cl; peoov Eye. Tavra Mrw, Sick 7d gha 
txetvo, 8 Eprtpoabey Dev, ctr tes, Gott Io sau- 
ror ots r G86 di el xal Exetvo the TYopng Av 

Tov "Toubaiwy, dhà wh die place rod Xpiotoũ, 
— &v xal elnev, dci yvwpn Zy Tovbatxh. 
Exel ob apt cc ubav avroug mpd; © thy teOspaney- 
utvov, Tdhtrv tpwynoav tix Geurtpoy, Kat ꝓave pcs 
pty N avaroyuviws 0s Meyouoty * "Apvyoat &tt 6 
X ptoTds EOepanevae © npooyhuatt e ei, touto 
- xaracxeudcat HU. Adc yep, pnot, dar to 
Ge. Talg uv yiap yovelory elne, 'Apvioacte Gr; 
- vids ö tort, xal Gti Tuphby |339] Eyevvhoarte, 
ap6dpa itdbxet xaraythactoy elvai* avtp Tt Radl 
einely cob ro, pavepi hv avaroyuviia. At tobro n 
ob XEyouorv, trepw; Tt abt pebodevouct, Aò d dd 
tõ O, Myovreg © tourtortry, OH ,p dt obrog 
ob elpyacato. Hue old aue òdri obroc drop 
æoc duaprulde tori: Tb; od ab obx HEA 
MT q Ne && vuor Elfxxer we rept duapriac ; 
n60ey 6 [ore 67: &paprund; tort; Elndviwy & ab- 
tv, Adc E6Eav ro Sep, xat tovrov unity elndvtog, 
aravihaag 6 Xprortds, Etnfvece xat 50x kvexdlecev, 
098 elne, Acarl vox Edwxa; $6fav to Oe /p; anne it; 
Ilioteveis ele ror View tou Ben ; Iva habn, ö. 
rob ci tort bouvar dd Ip, Se; 

El 8 ovx hv las tino IQ | Hartpt, abry, 86a ox àv 
Av. "AJ" Enzith 6 tiOv Thy Yidv abtdg torr 6 
Tipby Thy Nattpa, elxdtws obx EntipAtar 6 tvps;, 
"Ore y ob npoceBoxwv tobg yovel; avaveerv xat 
apvetobat, od avtp Z e % * Exeidh && lov ovity 
nov abrolg yeyevnuptvoy x toutou, Ent Ttoutov 
 Epyovrar dhv, Mrovreg, Ort Apaprulde tr 
odrog. 'Axexplon txeiroc xat gIxer* EL duapruldg 
tori, obæ olòda tr olda, Ore rvgldoc or, dr. 
Ae. "Apa ph tpobhbn 6 v,; Mh yevorto. Kal 
g 6 elnwv, dt Npogprtng tort, Myer, EL dnap- 
ru. ld r, oba 
toõto neneixwns taurdv, MA Boοαꝰανο &nd Th; 
toũõ nptypato; papruplag, A ox and f the avtoy 
gwvhc analldga: tov tyxknpatwy abt, xal &516- 
Tmuarzov nothoat thy &nooyiav, Th; and the evep- 
yeolag papruplag xatatngicoptvng abroy. Et yap 
perk ale Mbyoug elndvrog ae. &rs EI u oðᷣ- 
roc fy 6eoo86he, oba ju rotaõtra on 
xo, obrwg tyavaxtavy tg elner Ey duapriatc 


od &rervijonc 6log, xal ov adi done Tudo; el £5 


api tobro elnev, tf obx Av Enpatav; tf & obs 


ela *; EI duaprulde tomy, obæ olda; woavel 
Heyev · OU dtp tobrov MEyw v, ob &nopatlvo- 
* Ms. . xa b xav6; 
Savil. et cod. 705; txavi; cod. 706. © Idem ama rd Thc 
Tod Xi tod xa eie 671 yvwpn Tov 

yd coteĩ v tobe HE i οννονοντνν avtov 

Exel ov ol i L div 5 
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pat TEw5 © kxetV pevrot D capt; vat Btioyupoal- 
nv &v, drt Ahaprtolbe d, obx &v votaòbr tnofnoe. 
Ad touto xat &vorontov E οH⁊̃ Eautdy, val thy 
paprupliay. 68txaotov, ws obx Ext yaprCopeves b, 
&@ and Tod npeypato, paprvpwy. "Ent oby o 
[oyxvoav dvatpeþar ovdt avelety td vero, Nd 
En), 7d np6repoy Epyovrat, v Tp6Tov th; Vepanelac 
repiepyatopevo., xadanep tives Ohpav aopaleg 
fox tft i n&vrodev Srepeuvwpevcr, xat voy uv 
wee, voy 6 txet dee pttpeEovreg. Kat Ent tToug - 
poug Epyovtat , fva thy cabpourg avtoug R 
wat Tp ve,) Epwriv, xat Mfyouot . exotnot 
cot; b drt oov tobe bplalpotc ; Ti ov txet- 
vos; Nexhoag abrobg xat xatabaktv, ob Et Lounhy 
voetutvus Sraktyetat. Eg ptv yap td pd UT E- 
£r&cwu; tdetro xat EXtyywv, napelyero thy andGerfrv 
dremrakutvus pleyyopevo;e Emerdh Bt ele xal ᷑vl- 
xn 5s vixnv Jap v. bappoy Enzubalver avtolg lot - 
v. Kal tf pyorv ; Elzoy drr dæat, xal ob [340] 
1xovoare* ri æd iv dete dxoverr; Elbe; tapprolav 
Eratirov Tpd; Evipag ypapparet;s xal Oaptoatovg ; 
Obtws lep h &hbera, obrws dee md ge . 
Exe lvn ptv yap, xiv td Tvybvrov Endbnyrat, Map 
Tpolas abtoug anogalver * toro , wiv perk r ] 
loup i. aobevelg I avrobg Befxvuory, O & Myer, 
rotob cd k OL mpootyere rote de oh Stck 
rod co oùòx Et mh, od @TOXprv0U pat avveyws; buly, 
tpwrworty ext, xal oby Dntp Tod pabely Bouknptvng 
&axovugcat , (nM Untp tol tolg Meyoutvor; Ennpedoat. 
Mq xal vjieic 84ers pabnral avrov rericOat ; 
Tec tautdy ele vd Tov palntov tyxarttrate Kk yopdv. 
Td yap., Mi; xa! vyeic, d c ixvV oe t aut ꝭ o aH 
dyta. Elta abr Exwpydnce xat d,πNπννν ixave;. 
. 'Enei& yap fer, di od pα abrobg toντοοννννν E,. 
xada&yaodai ped" bnepbokhg avtwy Boul6pevog, touto 
elne 6nep A Guys nenappnoiaoptrngs xat av- 
£TtTEPWhEvnG xal Lnrepopwang abtov Th; paviag, xa 
$2rxvuotong avrov ptya Td à tna, s' & op 
e04ppet , xat Tnhovong WO; N Gavpactdy bvia 
ab vdy GH, avtds d& oby VEpitero, ak" eg ws 
UGprv npoctpepoy, Touto Ws Timhv p.. ZU el - 
yabnrhce &xelrov , Nl thueic 68 tov Modo cc 
topty pabnral. "AX" ob av Exot a6yov Tobto. 
Yael; yap obre Mwbotws , obre tovtov. El rap Hre 
Ran „ral rovrov &v tyEveads. At ro AVννο 
Exeyev abrolg 6 Xprortc El ee re,,jꝝGa Mb ij, 
txtœrsbets d auol xepl Tap 8100 txeiroc brpa- 
Ver Nei ele toutoug det Tobg Abyoug xatkpevuyor. 
"Husic ol8auey, dt i MwDoesi lelddnxer 6 Ged. 
Tivo; etnGvros ; vv &nayyeihavtog; Tov nrpoyovwy, 
pno!, rd ij he Elxa, tov Tpoybvwv, pn, u 
dhe ci p obx k tiv toto vice po 6 614 tov on he l 
rob to d tabᷣe da toe vog, dci Ts à nd Ozod Hxet, xal Gt 
7& &vwhev g0tyyerar; Kal obx einav * Het; hxov- 
oapev, ö“ Mwbozl Le&nxev Gebe, a' &r. Olda- 
uv. Ta £5 &xong öhetg, © Toubalor, ws elbdreg Bt- 
toyxvplieote v & and the byews, axong tlatrova 
elvac vopitere; Kat phv lpcelva ptv ob eitere |, 
a , e tavra It obx hxovoarte, an elerc. 
Ti obv 6 Tugid; ; Ex rovrep dp tome T6 Oavua- 
oror. qr / oueic obæ ol8ars xdber torl, xal cotab ca 
onjpela noel br, EvOpwnog ob TOY Emiohpoy N 
ov d, 008; Thy mEprpavaey, odd twy Cebofacue- 


h Idem. c ob dy Tt yapropevo;. i Alii wwe xivec 
eng (opal, o , eiu. Ibid. 'npoxaiptvry. Qui- 
dam xeqevyv. I Ms. Orient. pov. Infra 


ipwr@orv idem ms. tvoyxobory, k idem Nfl. l 
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cum? 20. Ouod hic est fitius noster, scimus , et quod 
ccus natus 8it ; 21. quomodo antem nunc videal, aut 
quis aperuit ejus oculos, nos nescimus. Ipse alen ha- 
bet, ipse de se loquatur. Fide dig num illum statunnt, 
ei sie se excusant: Non est puer. inquiunt. neque 
iuſans ; potest de se testimonium ferre. 22. Hec au- 
tem dixerunt propter metum Judeorum. Vide quomodo 
evangelista illorum $ententiam propositumque enun- 
tict. Hæe dico ob verbum illud ante dictum, qua- 
lem ze ſacit Deo. Quia si illa ſuisset Judaica sententia, 
non autem Christi judicium , id certe addidisset evan- 
gelista, dixissetque eam fuisse Judzorum sententiam. 
(um igitur parentes illos ad eazcum sanatum remisis- 
sent, ilerum vocaverunt eum. Nec tamen palam et 
impudenter dicunt, Nega Christum te sanasse, sed 
sub pietalis specie id volunt assequi. 24. Da gloriam 
Deo, inquiunt, Nam si parentibus dixissent, Negate 
ſilium vestrum esse, et cæcum natum, res admodum 
ridicula visa esset, idipsumque filio dicere, manifesta 
ſuisset impudentia. Ideo non sie dicunt ; sed alio modo 
insidias parant, dicentes : Da gloriam Deo; id est, 
Conlitere ipsum nihil ſeeisse. Nos scimus quia hic 
homo peccator est. Cur ergo non reprehendistis eum 
cum diceret, Ouis ex vobis arguet me de peccato (Joan. 
8. 46)? unde seitis illum esse peccatorem'? Cum di- 
cerent autem illi, Da gloriam Deo, et ipse nibil re- 
spondisset, occurrens Christus laudavii eum, nec re- 
prehendit quod gloriam Deo non dedissot; sed quid ? 
Credis in Filium Dei*? Ut discas illud esse, dare glo- 
riam Deo. | 

Filius @quatis Patri. Cœci testimonium explicatur. 
uod $i ipse non esset zqualis Patri, hæe gloria 
non essel. Sed quoniam qui Filium honorat, Patrem 
quoque honorat , jure non increpatur cœeus. Cum 
ergo exspeciabaut ut parentes annuerent ct negarent, 
nihil dicebant isti : cum vero se nihil hinc consequutos 
viderunt, jam huie dicunt , Hic peccator est. 25. Re- 
spondit ille et dixit, Si peccator est, nescio : unum 8cio, 
quod cum cœcus essem, nunc video. Numquid timuit 
excus ? Minime. Et cur qui dixerat , | Propheta est, 
nunc dicit , Si peccator est, nescio? Non ita affectus 
eral neque id putabat ; sed quod vellet ret ipsius te- 
Slimonio', non voce sua “, illum a crimine liberare , 
et fide dignam eſſerre delensionem , ex beneſicii ipsos 
damnantis testimonio. Nam si post multa verbadicente 
Illo, Wisi essel Dei cultor , non potuisset lalia signa fa- 
cere, ila indignati sunt ut dicerent, In peccatis natus 


es lotus , et tu doces nos ? si ab initio hae dixisset , - 


quid non fecissent ? quid non dixissent ? Si peccator 
es, nescio; id est; Nihil ea de re nunc dico, neque 
sententiam fero: illud probe scio et pronuntio, si 
peceator esset , non lalia fecisset. Quibus verbis se 
et lestimonium suum omni suspicione liberavit, ut 
qui non ad gratiam rem gestam narraret. Quia ergo 
non paterani illam evertere vel abolere , rursus ad 
modun nn redeunt, velut si 


1 Morel. legit, in filium homunis. 
* Morel. legu, et voce Sud. 
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HE 


quipiam feram undique pervestigantes *, : modo hut”, 
modo illue accurrant. Ad priores ergo dermenee W- 
deunt, id curantes ut illos per crebras interrogatio- 
nes indrment.; dicuntque : 26. Quid ſecit tibi? quo - 
modo aperuit tibi oc? Quid ergo ille ? 1Nlis 
devictis et prostratis , non ultra remisse loquitur. 
Donec enim res examine et perquisitione opus habuit, 
moderate rem declaravit : posiquam autem illos ee 
pit, splendidamque victoriam retulit , audacter os 
aggreditur, aitque : 27. Dizi vodid eattie . et non audi. 
s!is ; quid iterum vultis audire ? Vidistin' mendici ad- 
versus scribas et Phariszos conſidentiam ? Tam fir- 
ma res esl veritas, tam inſirmum mendacium. Ma 
enim viros ex infirma plebe claros efficit; hoc vero 
ſortes deprimit. Id porro vult eus significare * Di- 
clis non attenditis; ideo non ultra loquar, neque 
crebris et vanis interrogalionibus res pondebo, eum 
non discendi causa audiatis, sed ut dicta inseeteminl. 
Numquid et vos vultis discipuli ejus fieri ? Jam se dis- 
cipulis annumerat. [ad enim, Numquid et vos ,-$i- ' 
gniſicat ipsum esse * . vero Mew! sa- 
lis tradueit et incessit. 

5. Cum enim seiret hee Hilo menine; ber- A 
cessendi causa dix it; quod erat aninii fidentis', 
sublimis, illorumque — despicientis, atque il- 
lius, in quo ſidebat, dignitatem celebrantis, ut osten- 
deret ipsos virum admirabilem contumelia afficere; 
ipsum autem non vere aſfici contumelia . sed contu- 
meliam illatam in honorem sibi rapere. 28. Tu es dis- 
cipulus ejus, inquiunt; nos autem discipuli cumusMoysis. 
verum id non ratione nixam est. Vos enim neque Moy- 


sis, neque hujus discipuli estis. Si Moysis essetis, et 


Christi essetis. Ideo Christus supra dicebat illis : 


Si crederetis Moysi., crederetis utique et miki : de me 


enim ille scripsit (Joan. 5. 46) : quoniam ad hos sem- 
per sermones confugiebant, 29. Nos scimus quod » 
Moysi loquutus est Deus. Quo narrante ? quo nuntian- 
te ? Majoribus, aiunt, nostris. Annon ällis fide dignior- 
est, qui hoc per signa confirmat, cum dicit se a Deo 
venire et cælestia loqui ? Neque dixerunt, Audrvimus 
quod Moysi loquntus sit Deus; sed, Scimus. Quz ex 
auditu seitis, o Judzi, aſſirmatis; et quæ visu perei - 
pitis, minora putalis esse? Atqui illa quidem non vi- 
distis, sed audistis, bac vero non audistis, sed vi- 
distis. Quid ergo cxcus ? 30. In hoc enim est mirabile, 
quod vos nescilis unde sit, el talia signa facit : quod 
vir non insignis apud vos . neque clarus vel illustris, 
lalia passit: ut omnino maniſeslum sit, esse Deum. 

qui ne minimo quidem human egeat aukilio. 34. 
Scimus aulem quod Deus peccatores non exaudit. Cum 
enim antea dixissent : Quomodo polest homo peccator 
lalia signa ſacere ? eorum nititur judicio, et hc ipsis 
in mentem revoeat. Hac $ententia, inquit, et mihi et 
vobis communis est: in hac persistile, Et vide mil 
prudentiam. Signum semper in ore versat , quia il- 
lud tollere non poteraul, ei inde ratincinatur.. Viden 
eum, cum initio dieeret. Si poecafor est, nete, id 


1 Alii 1 , velut canes feram in tu latentom . 
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non dubitando dixisse? absit , norat enim non esse 
peccatorem. Nunc ubi opportunum est tempus , vide 
quomodo respondeat. Scimus autem quod Deus pecca- 
tores non audiat ; sed gi quis Dei cultor est, et volun- 
tatem ejus ſacit, Hie non modo a peccatis absolvit, sed 
et Deo acceptum , et Dei opera facientem probat. 
Quia enim illi se Dei cultores dicebant , ideo addidit, 
Et voluntatem ej us ſacit. Non satis est, inquit , Deum 
cognoscere, sed ejus est facienda voluntas. Inde mira- 
culum extollit. 32. A gu non es! auditum quod ape- 
ruerit quis oculos cœci nati. Si ergo conlitemini !, 


Deum non exaudire peccatores ; hie vero miraculum 


patravit , et tale miraculum, quale nemo ſecit: pa- 
lam est illum virtute omnia superasse , ejusque pote- 
statem plus quam humanam esse. Quid ergo illi? 34. 
In peccatis natus es lotus. et tu doces nos ? Donec enim 
negaturum eum sperabant, fide dignum putantes, se- 
mel et iterum vocarunt. Quod si fide dignum non 
putabatis *, inquam, cur vocastis et serundo inter- 
rogastis ? Cum porro nihil veritus, vera loqueretur , 
quando maxime mirari illum oportebat, tune illum 
danmant. Quid porro sibi vult illud, In peccatis natus 
es lotus? Hie illi eciiatem exprobrant, ac si dicerent: 
A prima ætate in peceatis es; ac si ideo cæcus ſuis- 
sel, quod præter rationem est. Hac in re ipsum con- 
solans Christus dicebat : In judicium ego veni in mun- 
dum, ut non videntes videant, et qui vident, cœci fiant. 
In peccatis natus es lotus, et tu doces nos (Joan. 9. 39)? 
Quid dixerat ille ? num suam sententiam altuleral ? 
annon polius communem , cum diceret, Scimus quod 
Deus peccatores non exaudit ? nonne ea que vos dixe- 
ralis in medium attulit? Et ejecerunt eum foras. Vidi- 
slin' veritalis preconem , et quomodo paupertas phi- 
losophiam non interturbarit. Viden' quot et quanta a 
principio audierit et passus sit? et quomodo verbis 
et operibus tesuſicatus sit? 

4. Hzc porro scripla sunt, ut nos illa imitemur. 
Nam si mendicus, cus, qui Christum non viderat , 
tantum ſiduciæ statim ostendit ante Christi horta- 
menta, stans contra populum tolum, cædem spiran- 
tem, a damone acium , ſurentem, ex ejus voce 
Christum damnare cupientem : neque cessii ille , ne- 
que recessit, sed fidenter illos conſutavit , maluitque 
ſoras ejici , quam verilatem prodere : quanto magis 
nos, qui tamdiu in fide viximus, qui per fidem sexcen- 
ta miracula vidimus , qui majora quam ille beneficia 
accepimus , qui interioribus oculis arcana mysteria 
vidimus, et ad tantum honorem vocati Sumus , om- 
nem fiduciam exhibere oportet adversus eos qui 
Christianos accusant , illosque confutare , neque eis 
temere parcere ? 

Scripturarum lectioni vel auditioni assidue vacandum. 
Contra speclaculorum ſrequentiam. — Hoe vero ſacere 
poterimus, si ſidueiam assumamus et Scripturis at- 


tendamus , neque perſunctorie illas audiamus. Nam 


L_ Orientalis. * - 
non FK. 


. putabant, t-mox; intorrogarint. 


si quis assidue veniat , etiamsj domi non legat , sed 
hie dictis attendat : anni unius spatio poterit multa 
discere. Neque enim hodie has, cras alias Scripturas 


legimus, sed semper easdem. Atiamen multi ita mi- 


sere aſſecti sunt, ut post tantam lectionem ne nomina 
quidem librorum sciant; nec verentur , neque ſor- 
midant iam negligenter ad di vinam ingredi concionem. 
Sed si cithareedus, si saltator vel alius quivis ad sce- 
nam vocarit civitatem , diligenter omnes accurrunt , 
el gratias habent vocanti, atque in spectaculo hujus- 
modi dimidium diei insumunt : Deo autem nos per 
prophelas et apostolos alloquente, oscitamus , nos 
scalpimus, fastidimus. In æstate quidem et #$tu ma- 
go * forum petimus ; in hieme vero a pluvia et luto 
domi continemar. At in hippodromis , ubi nullum est 
tectum quod a pluvia defendat, multi, imbre urcea- 
tim labente, vento aquam in vultum ferente , insania 
dueli stant, ſrigore, pluvia, luto, viz longiiudine de- 
spectis; nihil eos domi retinet, nihil a spectaculs co- 
hibere potest : hue autem ubi tectum , ubi mire 
temperatus calor , venire reſugiunt , cum de anime 
salute agatur. Hzccine , quæso, toleranda? Ideo in 
illis apprime edocti, in necessariis imperitiores quam 


pueruli sumus. Quod si quis te aurigam vel saltatorem 


appellet , id contumeliam dicis , licet nihil non agas 
ut tibi hoc vituperium attrahas ; si vero ad rej spe- 
claculum evocet, non resi!is ; artemque, cujus nomen 
refugis , totam ſere prosequeris. Ubi vero et rem et 
nomen tenere debes *, atque esse et vocari Christia- 
nus, nequidem quid id sit intelligis. Quid hac amentia 
pejus ? Hezc frequenter vobis dicere velim; sed timeo 
ne ſrustra et sine ullo fructu vobis sim odiosus. vi- 
deo namque insanientes , non modo juvenes , sed 
eliam senes: quorum maxime causa erubesco , emn 
virum cerno canitie venerandum, canos dehonestare, 

ei filium secum trahere. Quid magis ridiculum ? quid 
turpius ! filius a patre turpiter agere docetur. 

5. Speclaculorum amatores redarguuntur : quodnam 
zit 8peclaculorum damnum. — Mordent hæc verha ? 
Hoc ego volo, ut mœrorem verba pariant, ut reipsa 
a tanta turpitudine liberemini. Sunt enim nonnulli 
his longe frigidiores, quos hujusmodi verborum non 
pudet, sed longam texunt hac de re orationem. Quos 
si interrogaveris quis sit Amos, quis Abdias, quot 
prophetz, quot apostoli, ne hiscere quidem possunt; 
sed circa equos et aurigas, graviorem quam. sophi- 
stæ et rhetores afferunt defensionem : et post hæe 
omnia dicunꝭ: Ecquid hine detrimenti? quid damni? 


Ideo ingemisco, quod noxiam esse rem nesciatis , 


neque in sensum makgrum veneritis. Vitæ tempus 


_ dedit tibi Deus, ut ipsum colas : tu vero ſrusira et 


inutiliter consumens illud , quzris adhue, quod sit 

damnum? Si tantillum ſrustra insumas pecuniz , id 

damnum vocas ; dum vero dies integros in salanicis 

pompis insumis , nihil absurde te facere putas? Cum 

oporteret precibus * et obsecrationibus totam vitam 
1 Aliil lantum : in 
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Kal yap eto! vrVeg, of roklp wwypreper tovtwy [345] 
Eves, of odd aloyvvovrar Ent tolg Aeyoptvors, (ke 
xal paxpty efpouary ® np Tod tpdyparoc Mv. 
Kay ptv EpwrhThs, Ti; Eorry 6 'Aptre, , 6 'AGBtov, f 
Tolog c /] ] Tpopntaov 6 Gpifiud;, I tw anoatd)wy, 
os Tt Evvavrai. 'Ymtp Ot innwy xa hvidyuy, 
goht) x pntidpwy Eervotepoy anokoy fav b guyii- 
Ota * xat pert tavta Anavia neyouor, Kat tf 7 
Saas; za cis h; Cnpla ; 5:4 yap tobro orfve, bry 
od gnptiay Fore Th nrpdypa, ob alohnov lap6d- 
VETS c) xaxwy. "ESwxe co. Blov mpobepiay 6 Bed; 
cle Td epaneverv ae ob dt patny availoxwy ab- 
Thy wat elx7, xat tv obdevi © yoroipe, & ES Ext, 
rig i Tulſa; Kiv pty apyyprov df Batavtong 
ankdg, Fnuiav Td npiypa xakeil;* Tag && fhutpa; 
o9v danavaey doxihpoug ele oatavixts oh Ng, o- 
Sv Ari mnotety &ronov ; Atov elg Mrâg d xa) £vyas 
Canaviv gov thy Cwhv UtaTav, ob Bt eig xpavyat; xat 
bopyuboug xal aioyps Shpara, xa payny xa) v 
&xatpov, xa Epya and payyaveiag yrvbueva tov Rl 
d  xatavarioxets ix xa} zl xaxp I oo * xat 
pers cab neva tpwifs, tis ij Cnuia ; ob elde 
di ravids pakkov ayedlv yoh, I yodvor ©. Xpuaiov 
av avalwans, duvhon nd avaxthoadat* ypbvoy d 
iv &toktong, Cvoxiaws avthy it. 'Onfyog yap 
it rerapleviar t thy mapdvia Biov. "Av ov cl 
Tov abrp ph xpnowpeda, ti Sone d Neves 
£xet; Elnt rap port ef tive onv Twy vity txilevcang 
75x vnv pabety, eta Exctvog ofxor 3:4 navids Euevev, 
I x &\ayxod nov Eitrpibev, o &v abr napyrh- 
oaTo 6 8:843xaog ; o àv ele wp; od · Luyypaghv 
pg pe nenolnxas, xat ypovov wptcas. El ph pe- 
Jet tofvuv thy ypvov todtov tap H., à ' Epi 
avaitoxery G nalg, mw; co. napactrnobuelda paln- 
Thy f; Tavra xat hunde elnety avayxn. Epet & xa 
6 Ocd; hulv* Xpdvov Rv Beiwrxa, pno!, cp vd 
Ali ouveſpovery. Ms. Orient. yevoptvors & Toi gc- 
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pabety thy TExwmy tavznv thy Th; ebabetag * tives 
Tvexev elxij xal patnv tov ypovov Avnhocate ToUTOv ; 
r & 7pds dx &840xakov ouveyws ox tbaditers, 
odd p e te i de .f, Ort yap thy Fer 
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roi Eautobs mpoonhwawpey. KepSavoupev yap xat 
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Td ge h¶vν,,,Uñt ty öh, xat thy Ent toutors et 
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Azxexpi0n txeiroc xal elxs* « Kal tlc tort, 
Kvpee, Iva xiorevow elc avroy ; » xal rd ound. 


a, Ol && thv afBetav xa) thy ele Xptordv 6poko- 
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ae &' avtdv, obrog pdrare tomy 6. ebploxwy * 
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guveSplov vo Xoyurxov, xat neptetuye Th cwrnply 
znr}, * hrep&30n raps tov Tov Xptordy. &ttuacdy- 
wv, xat Eriuh0n tapi told Tov ayythuy Aeondtou. 
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ay tvrav0a apwpey c yphuara, ebploxopey Exe? 
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ovdelg Thot Ar Exelivey* E£vdg jor peket, Tov ot 
e. Kerr yap ele nowwy Th felnua tou 
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impendete , tu in clamoribus, in tumulta , obsccenis 
rerbis , pugnis , intlempestivis voluptatibus , præsti- 
giis, totam vitam consumis ; idque frustra et in per- 
niciem tuam. Et post hæe omnia interrogas, quod 
sit damnum: neque intelligis, nihil parcius insumen - 
dum esse quam tempus . Aurum si impenderis, ra- 
cuperare poteris; amis · um tempus difficile recuperes. 
Breve namque ejus spatium in hac vita nobis conce- 
ditur ; quo nisi ut par est utamur, quid illo adve- 
nientes dicemus ? Die, quæso, si quem filiorum 
tuorum juberes artem quainpiam ediscere, ille vero 
vel domi vel alibi tempus lereret, annon magister 
illum deferrct? annon diceret tibi ; Pactiam mecum 
seripio ſecisti , tewpusque deſinivisti 
tuus non velit tempus apud nos insumere, sed alibi 
lerere , quomodo poterimus libi discipulum sistere ? 
Hee nos quoque dicere eogimur. Nam dicet nobis 
Deus: Tempus assignavi vobis, quo pietatis artem 
edisceretis; cur frustra et incassum lempus illud 
insumpsistis? cur non magistrum assidue adiistis? cur 
dictis non auendistis ? Quod enim pietas sit ars qua 
dam, audi prophetain dicentem : Venite , filti, au- 
dite me, timorem Domini. docebo vos (Paal. 53. 12); 
ei iterum , Beatus vir quem tu erudieris, Domine , et 
de lege tua docueris eum (Pgal. 95. 12). Cum ergo 


1 In jisdem hie sie habetur locus, neque altendis, ie ma- 
ine lemporis usus rationem esse redduurum. 
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lempus inutiliter consumpseris, quam excusationem 
babebis ? Et cur, inquies, nobis breve tiempus pra- 
scripsit? O insipientiam ! o ingratum animum? Quia 
tibi labores sudoresque minuit, ac requiem tibj diu- 
turnam et immorialem paravit , ideo incusas et mo- 
leste fers ? Sed nescio quomodo sermonem huc trans- 


tulimus, et tamdiu peroramus. Quapropter jam ſinem 


ſacere opus est. Nam hoe quoque miseriz nostra 
tribuendum, quod si hie longa sit oratio, iflam 
omnes fastidiamus; illie vero a meridie orsi , eum 
lacernis recedant.” Verum ne temper frncunemius , 

rogamus vos et obsecramus : hane et nobis et vobis 
gratiam coneedite , ut aliis omissis omnibus, his in- 
cumbamus. Siquidem hc ex | vodis lucrabimur , 

gaudium , Iztitiam , laudem , gloriam et mercedein, 
Totum autem premium vos derum. quod ante- 
hac ad ſurorem usque orchestræ addict ; ob Dei 
timorem et cohortationem nostram, vos ab hujusmodi 
mordd erveritis, et vinculis solutis, ad Deum accur- 
reritis. Neque ibi solum mercedem recipietis ; verum 
etiam in hae vita veram eonsequemini voluptatem. 
Talis quippe virtus est: præier coronas illas, hie 
quoque sua ven nobis vitam parat. Diclis ergo obtem- 
peremus, ut he et jlla consequamur bona, gratis 
ei misericordia Domint nostri Jesu Christi , quicum 
Patri gloria, ——_— to” exeuls 
seculorum. Amen. 
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Cay. 9. v. 35. Et ejecerunt eum foras : el audivit Jesus 
quia ejecerunt eum ſoras : et cunt invenisset eum, dixit 


ei: Tu creiis in Filium Dei? 36. Respondit ei, Et 


quis est, Domine, ut credam in eum? elc. 


4. Contumelias Christi causa patientes quomodo re- 


munerentur. Cœcus natus in discipulorum chorum ad- 
scitus, — Qui propter veritatem et Christi conſessio- 
nem, malo vel contumelia quadam afliciuntur, hi 
maxime a Deo honorantur. Ut enim qui propler Deum 
pecunias perdidit, hie maxime illas invenit; et qui 
odit animam suam, hie potissimum diligit illam : sie 
qui contumelia aſficitur , hie potissimum honore cu- 
mulatur; id quod cæco accidit. Illum igitur ex templo 
Judi ejecerunt, et invenit illum templi Dominus. A 
pestiſero consessu liberatus , salutiferum fontem est 
consequutus : dehonestatus est ab iis qui Christum 
dehonestarunt, et honoratus est ab angelorum Do- 
mino. Hæc sunt veritatis premia. Sic et nos si hic 
pecunias amittamus, illic fiduciam reperimus ; si hic 
zrumnosis largiamur, requiescemus in czlis ; si pro- 
pter Deum eontumeliis aſſieĩiamur, et hic et illie ho- 
norem consequimur. Ejectum e templo invenit Jesus. 
Significat evangelista ideo venisse, ut illi occurreret. 
Et considera quod ipsi premium conferat : caput bo- 
norum. Se namque ei notum ſacit prius ignoranti, et 
eum in discipulorum chorum adscivit. Tu vero con- 
sideres velim quomodo ejus diligentiam evangelista 
exhibeat. Illo enim dicente, Tu credis in Filium Dei? 
respondet , Domine, quis est? Nondum enim ipsum , 
norat, els) Sanalus, quia cæeus ſuerat priusquam ad 


beneſicum aecederet, et post receptum visum a cani- 
bus illis trahebatur. Jesus ergo ceu agonotheta quis- 
piam athletam post multos labores coronatum excipit. 
Et quid dicit? Credis in Filium Dei? Quid hoc? Post 
tantam cum Judzis disceptationem , post tot rerba, 

interrogat num eredat ? Non quod ignoret, sed quod 
velit se nolum facere , et quanti ſaciat ejus' ſidem, 

oslendere. Me contumelia, inquit, tantus' popeles 
affecit, sed nibil curo; unum opto, ut credas; Melior 
quippe est unus qui ſacit voluntatem Domini, quam 
mille iniqui (Eceli. 16. 3). Tu credis. in Filium Dei? 
Ut præsens et dicta excipiens, sie interrogat; et prius 
in illo sui desiderium excitat. Non dixit enim, Statim 
crede, sed interrogavit. Quid igitur ile ? Et quis est, 
Domine, ut credam in eum ? Optantis ac vehementer 
desiderantis verbum. Pro quo'tanta-loquutus est, huno 
ignorat, ut discas quam veritatis amans esset. Nondum 
enim ipsum viderat. 37. Dicit ei : Et vidisti eum, et 
qui loquitur lecum, ille est. Non dixit , Ego sum, sed 
remissius adhuc, Et vidisti eum. Hiud adhue obscu- 

rum erat; idee clarius addit, Qui loquitur tecum, ille 
est. Respondit ille : 38. Credo, Domine : et adoravit. 
eum slatim. Neque dixit, Ego sum qui sanavi te, qui 

dixi tibi, Vade, lavare in Siloe : sed his silentio mis- 
sis, ail : Credis in Filium Dei? Deinde ille, multum 

exhibens affectum , slam adoravit eum: quod pauei 

ex iis qui curati sunt, ſecerunt, ut leprosi illi, et si 
qui alii ; hinc ostendit divinam suam virtutem. Ne 
quis enim pularet hæe verba tantum esse, ipsum opus 
addidit. Illo autem adoranta, ait Christus: 39, Ia 
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judicium ego veni in mundum, ut non videntes videant, 
et qui vident, cœci fiant. Idipsum Paulus dicit : Quid 
ergo dicimus? Quod gentes nou sequentes justitiam , 
acceperunt justitiam , justitiam autem que est ex fide 
Jesu : Israel autem 8equens legem justilie , in legem 
justitics non venit (Rom. 9. 30). Cum dixit Christus. 
In justitiam veni in hunc mundum ; et illum fidei tena- 
ciorem eſſecii, et sequentes se excitavit : nam Pha- 
riszei sequebantur illum, In judicium porro est, in 
majus supplicium; ostendens eos qui se damnarent, 
esse damnatos, et qui se peccatorem pronuntiarent, 
ipsos esse peccato obnoxios. Ilie vero duplicem visus 
resuiulionem et duplicem c:rcitatem memoral, sensi- 
bilem nempe , ei spiriiualem. Tum dicunt ei quidam 
ex Sequentibus : 40. Numquid et nos cœci zumus? 
Et ut alibi dicebant, Nemini servivimus unquam ; et, 
Non ez ſornicatione nati sumus (Joan. 8. 33. 41): 
ila et nunc sensibilibus tantum inhiant, et hujus illos 
pudebat c:ecitatis. Deinde ostendens melius esse, 
ipsos esse cos quam videre, ait: 41. Si cæci esse tis, 
non haberetis peccatum. Cum calamitatem illam, igno- 
miniam esse pularent , id in ipsorum caput convertit 
dicens, Hoc vobis tolerabilius redderet supplicium. 
Ita semper humanos sensus resecat, et ad magnam 
mirabilemque cogitalionem erigit. Nunc autem vos 
videre dicitis. Sicut ibi dicit, Quem vos dicebatis quia 
Deus vesler esl: sic et hoc loco, Nunc autem vos videre 
dicitis : neque enim videtis. Hic quod sibi maxime 
laudi esse arbitrabantur, id supplicio fore ostendit. 
Et cæcum natum de priore cæciiate consolatur : posi- 
ea de illorum ccitate loquitur. Ne dicerent enim: Non 
ex c=citate provenit, quod ad te non accedamus, sed 
ie ut decepiorem aversamur ; ea solum de re disserit. 
2. Nec sine causa evangelista narravit, Phariszos 
quosdam, qui cum illo erant, hæc audivisse ac dixisse, 
Numquid et nos cœci sumus ? sed ut tibi in memoriam 
revocaret eos ipsos esse, qui ante ab illo recesserant, 
illumque lapidabant. Erant enim quidam qui perfun- 
ctorie sequebantur, et facile in coutrarium verteban- 
tur. Undenam ergo se probat, non deceptorem , sed 
pastorein esse? Allatis utrinque indiciis et pastoris 
et deceptoris, et hine illis ex plorandæ veritatis ansam 
prebet.. Et primo quis sit deceptor et fur ostendit, 
ex Scripturis sic vocans illum his verbis (Cap. 10): 
1. Amen, amen dico vobis, qui non inirat per ostium in 
ovile ovium, sed ascendit aliunde, ille fur est et latro. 
Yide latronis signa; primo, non palam intrat ; secun- 
do, non per Scripturarum teslimonium : hoe enim est 
non iutrare per ostium. Hie porro et qui ſuerunt, et 
qui ſuturi erant indicat, Antichristum, falsos Christos, 
Judam et Theudam, et alios hujusmodi; jure autem 
Ostium Scripturas vocat. Hz namque nos ad Deum 
ducunt, et Dei cognitionem aperiunt : hz oves ſaciunt, 
ha custodiunt, nec lupos ingredi siuunt. Tamquam 
enim intum ostium , hereticos ab ingressu arcent, 
nosque in securitate qua volumus constituunt, nec 
sinunt errare. Et si hoc ostium non pandamus , non 
erimus inimicis caplu faciles. Hine eos, qui vere 
pastores, ei qui non pastores sunt, cognoscemus. Quid 
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sibi vult autem, In ovile? Id ext, Ad curandas vves. 
Qui enim sacra non utitur Seriptura, sed aliunde 
ascendit; id est, qui sibi aliam et non statutam viam 
aperit: hie ſur est. Viden' hinc eum cum Patre con- 
sentire, dum Scripturas in medium affert? Ide » Ju- 
dæis dicebat, Scrutamini Scripturas (Joan. 3. 39); et 
Moysen in medium adduxit in testem , necnon pro- 
phetas omnes. Omnes, inquit, qui andinnt prophetas , 
venient ad me ; et, Si crederetis Moysi , crederetis et 
mihi (Ibid. v. 46). Hie porro illud ipsum melaphorice 
ponit. Cum dixit autem, Ascendit aliunde, scribas 
subindiea vit, quia docebant præcepta, doctrinas ho- 
minum (Mail. 15. 9), et legem transgrediebantur, 
quod ipsis exprohrans dicebat : Nemo vestrum ſacit 
legem (Joan. 7.19). Ac probe dixit, Ascendit, non, In- 
greditur, quod est furis parietem supergredi nitentis, 
et cum periculo omnia facientis. Viden' quomodo ſurem 
descripsit? Jam pastoris indicium animadverte. Quod- 
nam illud est? 2. Qui intrat per ostium, paztor est 
ovium. 3. Huic ostiarius aperit, et vocem ejus oves au- 
diunt, et proprias vocat nominatim ; 4. et cum eas emi- 
serit , ante eas vadit. Indicia posuit et pastoris et la- 
tronis. Videamus quo pacto illis sequentia applicet. 
Huic, inquit, ostiarius aperit. In metaphora persistit, 
ut significantius loquatur. Quod si parabola verba 
singula explorare velis, nihil obstat quominus hie 
ostiarium intelligamus Moysen. Illi namque Dei elo- 
quia credita sunt, cujus vocem oves audiunt, Et pro- 
prias vocat nominatim. Cum enim illum frequenter 
deceptorem vocarent, idque ex incredulilale sua con- 
firmarent dicentes, Quis principum credidit in eum 
(Joan. 7. 48)? non ex ipsorum incredulitale se, sed 
illos deceplores et perniciosos esse vocandos dicit , 
quod sibi non attenderent, ac proinde ex ovium nu- 
mero jure ejecti essent. Nam si pastoris est per sta- 
iulum ingredi ostium, et ipse per hoc ingressus est; 
qui sequuntur omnes, oves esse poterunt; qui autem 
se sequestrarunt, non ideo pastori nocuere, sed se ex 
ovium societate disjunxerunt. Quod si se ipse postea 
ostium dicit, nemo perturbetur : nam se et pastorem 
dicit et ovem, secundum diversas conomie sus 
rationes. Nam quando nos Patri offert, se ostium 
appellat; cum nostri curam gerit, pastorem. Ne enim 
solum ejus opus esse putes, quod nos Patri offerat, 
se pastorem vocat. Et oves vocem ejus audiunt, et pro- 
prias oves vocal, et educit eas, et ante eas vadit. Aqui 
contra, pastores sequuntur oves. Verum ille, ut os- 
tendat se omnes ad veritalem deducturum esse, contra 
pastorum morem agit : ut auiem cum oves emisit, (a) 
(non extra, sed in medium luporum emisit). Nam 
longe mirabilior nostra hc pastoralis cura est. 

3. In quo distinguatur verus Christus a ſulsis Chri- 
slis. — Videtur autem mihi hic cæcum subindicari, 
quem vocavit ex medio Judzorum, et ille vocem ejus 
audivit et novit. 5. Alienum vero non 8equuntur, quia 
alienorum vocem nesciunt. Hic Theudz aut Judze asse- 
clas dicit (nam Quotquot, inquit, in illos crediderunt, 

(a) Quz uncinis clauduntur, in quibusdatn Muss. omiss3 
sunt. 


aA ptoog rt xo! Oneotalptves a Kal iwpaxac 
abrdy. Todo d &brov hv * bid Th aagtotepov N- 
tyra re O ald per oov, txeiroc toni. Ayer 
Iorevo, Kip: xal xpooexuynoer avrq evdtuwg. 
Kat ob eInev, Ec eint 6 tebepaneuxuy ct, 6 l- 
Ty co, Yaaye, hut alc ror Fildwdy dA 
ndvia txelva oryhang, pnot + Nioreverc el row 
Nor roõ 9800 ; ELTA thy nokhv $:60orv pal 
vwv Tpogexuvnoey ebbtwy de df Tov reep 
TEvptvwy assy, oloY of Aol, xal eL 71G Ales * 
3:2 rovrov tppalvuy aired thy Oeiay 5ovapy. "Iva 
T4p ph vic voulon bhua pdvoy elvai th bv, xa 
rd Epyov TpootOnxe. Upooxuviacavtos dt ab roũ, protv 
6 Xptot6g * Elg xpiya &rw flor ele ror xd6opor, 
Iva ol uh Bltzortec BAErwot, xal of Sltrovtec 
rug. lol rerwyra. Toto xat Navidg phate Tf ody 
Epouuer ; "Ort BOyn ta uh Ewxorta Emaoooyny, 
art. lud Omawooyny, Erxaiooorny 68 Thy &x 
wlorswe Tnoov b · Iopah i 88 Srwnwy rouor Ot 
xawouyne, ele rouor Etxatooroync obx Eplacer. 
Ela &, Ele xpipa &r@ 140or elg ror xdouor 
rovroyr, xaxetvov apodptrepov nept thy not elp- 
yaoato, x dtaveoryoe tobg drxohoubotvrag abty · 
xal yap txokevbouy avrp Papioalr, To 88, Ele 
xptua, ei; peifova x6\acy Ayes See ors of xa- 
ra$3:x45av7e; abrtdv, ab col clotv ol xatateiixacuver 
of xal ©5 &paprwidy xataxplvavtes, abrtol etory ol 
XaTaxexptutveor. 'Evraida & 8o Mret &vabieyers 
xal 80 tupa6tyrtas, Thv te aladnthv, thy te vonthv. 
Atyovorv abt tx cd &xoloubotvtoy abtp * Mh xal 
use rvplol vt; "Qonep [346] 4layon He- 
yov * OvEert Eegboulevxauer KuXOTE Ex nop- 
relac ov rererriiuela* obtw xalt voy e e vd al- 
ahne xexhvac. jdvov, al Tautnv Enaioyovovrat 
Thy Thpwrv. Era 8ixvi; bt Pehttiov Tvphobs ab- 
zobg elvar I Btnovrag, SN El rug. lol fire, oba 
dy elxere dnapt iar. ENS aioyovng v npdypa 
tvõqui ov elvat, thy ovppopay®©, i ,,’ aitd ele 
d abrov xeparhv, elnwv, Gt; Tobro &vextoztpav 
Vuty Epepe thy x6hactv, naviaxed nEptixentwy IA 
@v0pwntva ppovhuara, xal ele Evvoray &ywv Aer 
xat davpacrhv. Nov 68 x ere, 6re BlEroueyr. 
"Qonep Exe? pnyov, "Or vyueic &l6rere, Gre Bedg 
v nd iv, oe di xat tvrauda · Nor &8 4&rere Gre 
SA8xere * ob yap Shenere. 'Evraida önep tvdpitov 
t rx Ev eV ptya, tobro befxvucry abtoly x6\aoy 
pEpov. Kat ö th; nporepag t mhpwarws N- 
£pv0hoaro thy ix yeverh; Tuphdv® ela nep) the Tv- 
pX6tTHhtoG avtwy Salter. "Iva yap ph Myworv, OS 
7Tapx vhv hpetipav thpwaty ob mpozepyopeda, AU 
©; Tavoy gevyovieg anoTtpepbuela, onde toirou 
Tavia Totettar thy Au. 

*. Ou; à ng & 6 ebayyehiorhg Euvnudveuacy, drt 
Heu Ex c ®aproaiwy tavta ol ne abrod bytes, 
xal. elnav M xal ue rug. lol 80 yer ; 4X Iva g 
@&vapvhon, br: oro Exetvor Hoav of np6tepov amor 
oN eg, Elta MOdoavreg. "Haav yep Treg Emmo- 
als &x0ovtodvieg, xat pabiwg ele robvaviioy He- 
taba)6pevor. Ildbev o xatacxivatc., st ox Eott. 
TA&vog, AA notuhy; Gele c yvwploparta Exattpov, 
xa vo Tnoputvoy, xa THY nhdver zat Mvpeovos, xat 
an' avrwy napexuy abtoig tEerdfeiv thy tw tpa- 
Tpdtwv Ata. Kati npotepov tis 6 nhivog xat 6 
x\tntn; beixvucty, and Tpaywy airdy obrw xakov 
x Mywv * 'Aphy, duty Aru vyy, 6 uh eloepyd- 
feeroc did rj dupa ele Thy ab ray xpoEdruvr, 
d. Ad drabuirwy d. l. lade, txeivoc xltxrnc tort 
xal tnornc. "Opa ta &:typara rob Ayorod © nrpwtov, 
dri od cap Pg eiotpyerat * bevtepov, Brt o xatk 


*Savil. et codd. 708, 706 pow... bn. b'Inoov om. vulg. 
© Tay ovp-popdy hie redundare putatur. 
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ce T robo rp tert Th, Mh dd ria dupac. 
— xal xobę pd ab coõ alvl ce cat, xal coe 
het abrdy taoptvous diy te 'Avalyprotov xa tobg 
bevuoyplatovg * t6v te "Toubav xat „ xat e 
rivec łce pot Towuto: yeydvany, Elxc cue d Oupasy Tas 
Teapòg txdlecev. Abrat yap hpi; npoodyoust v 
8c, xat ch Oeoyvwolay avolyoucty © abtai mpdbata 
Totobau, abrat purdrrovet, xa tobe Luixoug oor 
apf“ ng eHY. Kabdnep rap ti; Obpa Sapalhe, 
obtwg &noxMeler ve alpstixol thy eloodov, V dv 
lg xabtorooa had; nept Oy Au Sovlwpeda naviuy, 
xal 00x toon niavdodat. Kàv ph napaibowpey ab- 
Thy, obx tabueda ebyeipwrot rolg tyOpols. Aid 
Tavrng xal robg noutvag xa robs ob notptvas los- 
uad &navrag. Ti & tory, Ele thy avdiny ; ede wa 
pda c x thy Exelvwy tpdvorav. O yap ph tat; 
I pagals ypwpeve, dA tvabalvwy d * tavt- 
tortv, kt tavrp xat ph vevoproptvny Ties 
686v o 5 torfv. 'Opii xavrevbev to Ha- 
Tp [347] ovpgwwobvia, To Tg Tpapdg ele ptoov 
Tpoptperv; Ai vobro nat tolg "Joubalo Le rev, 
'Epevrare tac Tpagdc* xa Mwbota naphyayey 
ele ni, val paprups abthy xd, val tovg N- 
ophrag naviag. HNdvrrec rp, nb, ol dxovoarrec 
TOY Xpogntaor, ij out apc us val, El t£xiotevers 
Mobs, £xiorevers Oy d hον "Evraida It td avrtd 
ue Op]. . Einwv Bt, 'Arabuirur d. l la · 
xder, nat tobg ypappariag fvitaro, dvi Ldidaoxov 
tyra, iibacxanlag avOpwnuy, xat Thy voypov 
ca pi ba, ö Ne oby xat abrds dverdituy ev 
Obdele & vuar xowi roy rouor. Kal ag elev, 
Aradalvu ox, Elowv, ze torh x)tntou Opryxby 
ö ce p, Soukoptvou, xat inmxivityws ndvia 
np&trtovtog. Hd eg nw dnty pahe tdvinothy : Lx 
xa Tov *nrotutvog Td yvwpiopa. Ti oy tours arty ; 
O elospxoperoc #1 thc dp. obrog tor 6 
xowhy ray xapoEdtwy. Tour d Oupwpoc diet. 
xal thy pwrhy avrov dxove. te æpd data, xal tt 
ld xa ler xat &roua, xal ò tar U aura, 
Xopeverue Euxpooder avrov. "Ednxe xa tob not - 
p£vog xat Tod upeavo; v Selyparta. "IRwpsy nd 
nog ab tphpproce T& kA Tovre, gnotv, d Ov- 
pwpde droi rei. Entyarve th peragop, wore ku 
PaAVTXWIEpOY TO Gat Thy Abyov. EL & xa xatt a- 
Sy tOdotg thy tapaborhv EEerdterv, obst xwibes 
Oupwpdy Evrauta voety Toy Mut,. 'Exstvo; yap 6 
r A v Geo tuniorevubely · ob Hal rhy gr 
avrov dxove. rd xpebara, val rd I8:a xale? xar' 
&rop. Exe id rag Give Ra xdtw Eleyov attdy Gima.- 
re Vn. xa touro tx The &ntotiag The faviwy 
tGeGalouv At, N ror dpyoriwy Exiorgvoer 
elc abr; delxvuory, dri ob abi ix the Exefvev 
antotlag upewra xal e Gel xakety * 4b. abrobg 
tx Tod ph npootyety ary, xat The Twy mpobatwy 
&xnov0ug txb6lnbhvas EAC. EI yap norpevog £37) 
7d dick Thc vevoptoptvry elortvarOpas, ab rde & clg- 
Fnde $14 raving ol ptv 4xoovthoavreg Anavieg - 
vatvt' &v elvat np66ata* of & anopgaytvieg of. thy 
rotutva Eitbakov, aka ths cd Tpobatwy.ouyyevelag 
tE6akov Eautoug, El && Myer npoioy thy Obpay au- 
Thy elvat, & ob xph lopubetobat. Kat yap nat. 
ro:utva tavthy Myet, val npdbatoy, val Stagdpws. 
725 olxovopiag xnpurrtet tas tau. Orav yap nps- 
rn Aude 16 Harpt, Oipav Eauthy Nau, . Grav &R 
Entuelhrat, notutva. "Iva yep ph iodto Epyey e 
vouigns avtou jdvov Th rpogayayelty, Myer xal N- 
peva aur, Kal r& npdbara The gave avrou 
dxovet, xal xalsi Ta I8:a xpebara, ul bEdres 
avrda, xal avrec Fuapocder abr nopeverat. Kal 
uv co , of motutveg nowbary, ö Y abtwy 
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@xooutodvieg. AN avrtds, Eerxvig Got mavtag r- 
yhoet pb thy &hberav, &nevavrtiag Exetfvor; not · 
rep oy xat tre r np6bara Enepre, [ox EE 
Tov AUXwv, AM! kV pow Tov AUxwv Eneurz,)] Tokb 
yap napadotortpa airy h nopaviixh th7 nap) Hi. 

F. AoxeT & po xa) p rod Tuphod alv{treadai, Kal 
yap Exelvoy t at xaktoa; tx ptoou twv "Tov3aluy, 


[348] xa) robe abrod The pwvhg, wat TTV. 


"Aldorply é ov jth dxolovOtjoovory, rt ob 
old aci ror dl. lor pi thy purity. Hot vos Nee 
Oeu3dv Are tvrabba rat Toibav (val yap "Azar- 
reg. Goot Exlotevoay abtolg, Ezeoxopalofnoar, 
pr,oty) © robe pert abr peovra; anatdy Cev- 
$oyptotovg. "Iva yap ph Mywory Eva Exe lv toutov 
eivat, Stk no).Ov tauthy a Exelywy Brarget, Kal 
rpoerov wiv vn Stapopàv, thy and tov Vpayoy 
&18aIx2kiay * abtd; uV rap ik totwy abtobe np9T- 
H revo, Exetvor Gt ox Evztybev abtobg Egefh.xovio. 
AzutEpay thy Tov Tpotatwy Lnaxohy abt v yap 
co SWvTt movov, AMA zal teheurhoavri dt Ex- 
o7z:voay © Exetyoug & ebνον efacav. Kal tpitrry & 
het tovrwy Forty elmely c prxpdy. 'Extivo: E 
Yap Og ru pa Vt, xat int amvotacla cd a tnolouy* 
abrd; & obrw wþpw tavrdv toravrng xartornotv 
vnoplag, bg xat beidviuy avthy norhoar Backta gu- 
rev, xal Ent pwrwviwv, el ESt do xhvooy Kai- 
gapt, xelevoat xatabeivat, xat avthy EmBobvar th 
dlspaxha. Ide tobtorg avrh; pty np the owrn lag 
Ov tpobatwv He, fva Ywhv Ewart, xat ne piootv 
Exwot, pn oty * Exetvo: 8 xal the tapoiong abrobg 
sue Eneoteproay. Kal of nV mpoIiwuxay tobg Ep- 
to ce u ννẽ,ůa. x Eguyov © abth; dt obtw; Earn, yev- 
valiug, ws x thy huyhv imbobvat. Kai of EV &xov- 
ec Kal avayxatouevor, Kal gevyovres Enabov & 
EnaVov b · obrog Bt Extov xat npoatp?) peveg Drfpervey 
anravra. Tavrny thy xapoyiay eller ubtog d 
Tnoove © Exeivor 88 O Exrwoany e % ty d . d- 
lei abroig. Kal tivag Evexev &ETaga; eIney ab tote ©; 
Upogextizwrtipous abrolg nmorhoat Bovibuevng. Exel 
o TOTO XATETXENATE, Iver horny Thy 4ceyeiav, 
oοοj⁰ Aeywv* EG eint 1 Oopa * Or pod ed Tec 
slot. ion, eloelevoerat, xal &f8levoera, xal vo- 
ur evptiost * olov, tv Gopatcly Eotat vat àdelg 
(vophv & di Tpoghyv Eviaula Asset xat Booxhv Tov 
TpHGatwv, xx! CS., Ra, xvpictmta), ToutEottv, 
"Evdov pevel, xat ode abrdv tEfwihorrtar * Gnep ov 
Er) Twy &n93T% wy YEYOvev, of para dela; loi oa 
xa REH g., ws nhIng xKvypiot ee TH; ofxou- 
tuns, xat oböstg avtoug SH Foyuce. dre 
do Nu. xltara elol xalt tnoral d. ob 
nxovoar avror T4 apcdutu. Ob rept Twy Tpopnh- 
<Ov gno:v Eviatda, xabw; of alperixo! gacy (Excel- 
vwv rp frxougay, xal &. txeivwy Entoteugay, Goot 
xa Enforevony T6 Xia), A nept Orvis x 
"loubz Eye, xat Twy &hAwy GT2GATTWV. "Akkw; Gt 
za\ cb, Obæ fxovoar T4 xpdbara, tnraivwy ele 
o9$a1a09 62 gatvera: tmatrvoy vo napaxovoavidg 
TOY Tpogttoy, dA tolvavitoy xaxituy xal & H- 
wv oyo3pn;. Oe FhAov, Grt th, Ob Txovonr , 
voy ce toy otracuactay Exeivwy eſpriat. O x. I- 
XTnc ob un Epyerar, el uh Iva xl&yn xat von xal 
do. lien irep tm yeyove, nAviWyY Gyayetviuy N 
anooutvuy. EY 88 . Ira why Exwot, xal 
xepwoor Nj, . Kat tt Fe reptocbtepov, ein 
not; Bactle ta obpavoy. ANN obrzw Atyet tobto, d 
dd ths CTwhs [349] bvoun nepratptyrt, i ep hv ab cot 
Yvwpiruev. EG ele d xXoyrhy & xaldg. 'Evezau0a 
10:mwhy rep). Tod m&)oug SCH. Eewvig Grt öde 
dis rod £63109 Gwrn plas Toato yivetat, al ox Axwv 
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zl Touro Epyertat. Elta Ade. Th E:Typa tov notyueve; 
T&v xat Tod prabwrod. O ptr Tap xoyhy Thy 
Vu hr tavron rio noi d jwobwrog 88 xal oux Or 
ou, od ovx elol td xpdbara . Oewpei ror 
Avxov EpxC&yeror, wal dingt ta npdbara, wat 
gu ret, xal Sera d Avxoc, xal dpadit avrd. 
'Evrauda Beixvuary Eautdy obtw xpatotivia we v 
Ilattpa, ef ye Tophv ard; tovmt, vai LG avrod 
dort 7X cps. Op; nwg tv rats napabolat; 
dre pov gityyetat, Evie guvecxiactar 6 M6y0;, 
xl ov 88a. Labhv gavepay tolg dxpowjptvorg; Tt 
ouv 6 paglwrdg ore note? ; Gepe ror Luxor Epxd- 
tieror, xat dingt rd xpttara, xal Epyerai 6 Ad- 
X0C, xal dad avrd. Tob ro txelvor menhhxacty * 
avrtds dd tovvavtiov. Kat yap, hvixa ouvelny0n, en- 
oly Agers rovrove bade. Iva mhnpwbh 6M6yog,. 
dri og EE ab anwietrn, Et & Eviravt0a xa 
von dd V7oTTEvIAL hvxov. Kal yap ob Exelvoy ela 
ae apracat Th mpCata. Oö Luxog Be Eotry 
oUT2G pSvov, AAA xa kfwv. O yep &x0pdc iu 
&:idEolog, , Oc AEwY XEPLEPXETAL MPUVGPUEYOC. 
Obrog xa botg xa $paxwy Bt Nareire yap Exdvaw 
Seu xal oxopnalwy. ; 


&. Aid, rapaxals, pevwpey nd To T9 pv. ved 
vor * pevouuey &&, tav the pwvh; abrov daxouwpey, 
xy ab q rei0wpeda, tv ph aotplyp Erwpeda. Kal 
ola avrod tory , gwvh; Maxdpor of xtuxol To 
avevuart © uaxipuot ol xabapolt rh xap8lg* . 
prot ol Elethuorer. "hv tabta mpetrwpev, Und T6 
NG: uetvi pevoLuey, xal 6 Luxog Eviov yeveoODart ob d- 
vhoeztat © Ga xiv nchen, tn waxy To taytob 
rodto Epyacctat. Notutva yap Eyopey oUtw pilouvra 
Hude, ws xa Thy yuyhv Vntp Huw Enibodvai, "Otay 
ob xa, Syvatd; i Kal if, Tt cd xwibov , ow- 
07 vac ; Oby, cl wh het; avbrot 4noaralnuey. Nog 
dk &nootryo6ueha ; "Axougov abtov MEyovurocg * Ot òu- 
race dul xuvplotic Goulevery, Ge xal uapwys. 
"Av Tofvuv Toutw Sovkevwpev, oby LrootrnI6neda thy: 
t xc V tupavvida. Kai yep Tupavvitog &ndong nix pt 
Tepov 1 TWy xpnparwy Endupia. Hoovhy uV yap 
o98: play Eyet * ppovridag Bt xat gO6voug, xat Eniboy- 
Jg, vat ptoo;, val ouvxogavelas, al eperhs hp 
xw\vpara, babuplav, actiyerav, meovetizy, AN 
& xal rode EeubEpoug boblovg mnt xat apyupwvh- 
cv yeipoug, xat do, o avOpwnuv, EAA xa 
TY xa OIL Twy ta0by xat tTwyY voohpatuy Th; 
Guns. O totodtog noi Twy xat Oep xa: avipwnnts 
ph apeoxbviwy opt, blows wh ty avroy thy de- 
Nea apthntai tavtny, U Mp de boukeiag x 
dato Evvacrtlag ! toro yap pdkota niviov 
tort rd yakenwrtatoy d, Gti & IoIoUTOtG XaAtEyS EV 
xaxots h36:e0a, T] thy Gvory aonatopela, ixat 
T:opwrh prov olxouvres ax6roug nEnrhnpwptvoy Eig 
Og tfebety ol BGR, äh Entogtyyopsiy Eau- 
Tol; IX xax2, xat VNG Two vochuat;, 00e 
os & R Suvapelda, [350], AMA cd c nut- 
Takia tpyatoutvwy yalenwrepov Graxeiuela, ro 
uty t6v0ug xat thy talattwplav Lropdtvovteg, TWv 
dd xaprwy ox &n9)avevrss. Kat td ö yetpov nav- 
tv, dci xv &naMdGat Bovrndh ti; The mixpAs raving 
alxnalwolag hudg, ox avexopela, annaxatiuayepal- 
voſtev x &yavaxtodpey, od &pervov Twv patvope- 
vw Staxetlpeyor Tavty, 4G xal tmolkg mavtVy Exet- 
vwy ab pov, xa Tocoutoy, Gaoy 08 &naklayn vat 
Th; paviag tdthopev. Mü yap Gth toro naphx0ns 
sis Toy x65pov, © Av hits, tobtov ; ph Tap Gs 
rod c yEyavas EvBpwnog, Iva tT& A tavta Ep- 
yatn, xat oviifyns xpuatiov; OU 3:4 ravra EE 
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dispersi sunt (Act. 5. 56. 37); sive etiam ſuturos peen 

dochristos qui multos postea sedue: uri erant. Ne di- 
cerent enim, se quemdam ipsorum esse, longe se ab 
illis diversum ostendit. Primam differentiam aſlerr, 
doctrinam ex Scripturis $umptam, quarum ductu illos 
agebat : alii vero secus. Secunda diſſerentia erat 
ovium obedientia. Ipsi namque non viventi tantum, 
sed etiam mortuo crediderunt : illos vero statim re- 
liquerunt. Tertiam nec modicam adjicere possumus. 
lili ut tyranni ad defectionem omnia faciebant : ipse 
tantum a tali suspicione aberat, ut cum vellent ipsum 
regem facere, ſugerit ; et cum interrogarent an lice 

ret censum dare Czsaxi, solvere juberet, atque ipse 
eliam didrachma daret. Ad hzc ipse pro Salute ovium 
venit, ut vitam haberent, et abundantius haberent : 

illi vero preesenti etiam vita suos privarunt. Illi eos 
qui sibi crediti erant prodiderunt, et ſugerunt: 
Christus vero ita ſortiter steut, ut animam suam tra- 
deret. Illi inviti, coacti et ſugientes passi sunt: hie 
libens et volens omnia pertulit. 6. Hoc proverbium 
dixit eis Jesus. 11h; autem non cognoverunt quid loque- 
retur eis. Cur obscure loquebatur? Ut aitentiores 
redderet. Ubi autem illud eſſecit, obscuritatem tollit 
his verbis: 9. Ego zum ostium : per me si quis introie-- 
rit, ingredietur et egredietur, et pascua inveniet, Hoc 
est, In securitate ei libertate vivet (pascua autem hie 
vocat pabulum ovium, potestatemque et dominatum) ; 
hoe est, Intus manebit, et nemo inde expellet : quod 
etiam apostolis evenit, qui lihere intrabant et exi- 
bant, quasi universi orbis domini ; nemoque illos eji- 
cere potuit. 8. Omnes quotquot ante me venerunt, ſu- 
res sunt et latrones ; sed non audierunt eos oves. Non de 
prophetis hic loquitur, ut ajunt hæretiei (illos enim 
audierunt, et per illos erediderunt quotquot in 
Christum crediderunt) ; sed de Theuda et Juda aliis- 
que seditiosis agit. Præterea verbum illud, Non au- 
dierunt oves, in earum laudem dicit : nusquam vero 
laudat eos qui prophetas non audierunt; imo illos 
admodum improbat et reprehendit. Hine palam est il- 
lud, Non audierunt , de seditiosis illis dictum ſuisse. 
40. Fur non venit, nisi ut ſuretur et maciei et perdat : 
ut hic contigit; omnes enim mactati occisique sunt. 
Ego autem veni ut vitam habeant , et abundantius ha- 
beant. Quid, quæso, vita abundantius? Regnum e- 
lorum. Verum id nondum dicit, sed vitz nomen af- 
ſert , ut notum illis. 41. Ego sum pastor bonus. Hie 
demum de pass ione loquitur, ostendens illam pro 
mundi salute futuram esse, nec se invitum illam 
adire, Deinde exemplum rursus affert pastoris et 
mercenarii. Bonus enim pastor animam suam ponit. 
12. Mercenarius autem, qui non est pastor, cujus non 
sunt oves propria, videt lupum venientem , et dimittit 
oves , et ſugit, et venit lupus, et rapit eas. Hic se per- 
inde atque Patrem imperantem exhibet; siquidem 
pastor ipse est cujus propriæ sunt oves. Viden' quo- 
modo in parabolis sublimius loquatur, ubi obscurior 
281 sermo, neque auditoribus carpendi ansam prie- 
beat? Quid ergo ſacit mercenarius? Videt lupum ve- 
nientem, et dimiltit oves, et venit lupus, et rapit eas. 
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Hoe illi fecerunt, ipse contra. Etenim cum apprehen- 
sus ſuit, dixit : Sinite illos abire (Joan. 18. 8), ut im- 
pleretur sermo, quod nullus eorum perierit. Hie po 
test etiam 8piritualis lupus intelligi, quem non sivit 
oves abripere. Non lupus tantum hic est, sed etiam 
leo. Nam Adversarius noster diabolus tamquam leo ru- 
giens circuit (4. Pet. 5, 8). Nie serpens et draco est: 
Calcate super serpentes et scorpiones (Luc. 10. 19). 

4. Vox Christi audienda ipsique soli hrendum. Ava- 
ritia servitus omnium deterrima. Eleemosyna com- 
mendatur. — Quare rogo , maneamus sub pastoris 
cura: manebimus autem $i vocem ejus audiamus, si 
ipsi —— geramus, si alienum non sequamur. 
Eequa vox ejus est? Beati pauperes spiritu : beati mundo 
cords.: beati misericordes (Matth. 5. 3. 8. 7). Si hac 
servemus, sub pastore manebimus, et lupus in- 
gredi non polerit. Sed etiamsi irruat, id in per- 
niciem suam ſaciet. Pastorem enim ita nos aman- 
lem habemus, ut animam suam pro nobis tradi- 
derit. Cum ergo et potens sit et diligat, quid 
impedit quominus salutem consequamur? Nihil , nisi 
nos ipsi deſiciamus. Quomodo deſiciemus ? Illum au- 
di dicentem : Non potestis duobus dominis zervire , 
Deo et mamone (Matth. 6. 24). Si ergo huic servia- 
mus, illius tyrannidi subjecti non erimus. Nam ty- 
rannide quavis acerbior est pecuniarum concupiscen- 
tia. Nullam habet votaptatem , sed sollicitudines, in- 
vidiam, insidias, odium, sycophantias, et mille virtu- 
tis impedimenta, desidiam , lasciviam, avaritiam , 
ebrietatem, quz liberos * Servitutem, redigunt, e 
servis deteriores constituunt : servos, inquam, red- 
dunt, non hominum, sed gravissimi —— animi 


morborum. Hie multa audet quæ nee Deo nec ho- 


minibus placent, metuens ne quis se ab hae servitute- 


* liberet. O acerbam servitutem, et diabolicam pote- 


statem! Hæe quippe est omnium gravissima, quod tot 
detenti malis delectemur, et catenas amplectamur , 
et quod tenebrosum carcerem habitantes, lucem ſu- 
giamus, sed nos malis constringamus, et in morbo 
oblectemur. Quare nee liberari possumus, et pejore 
quam qui metalla fodiunt conditione sumus, dum la- 
bore et miseria obruti, nullum inde fructum perci- 
pimus. Quodque omnium deterrimum est, si quis nus 
ab acerba hujusmodi captivitate eruere velit, id nou 
patimur ; imo etiam gre ſerimus et indignamur ; 
nihil melius affecti quam qui insania capti sunt, imo 
lange miserabiliores illis, quod nolimus ab insania 
liberari. Numquid ea de causa in mundum venisti , 
o homo? an ideo homo factus es, ut hac metalla 
operareris ei aurum colligeres ? Non ideo certe ad 
imaginem suam ie formavit ; sed ut ipsi placeres, 
ut ſutura consequereris » ut cum angelis choreas 
ageres . Cur te ab hae nobilitate ejicis, et in exire- 
mam conjicis ignobilitatem et infamiam ? Qui eodem 
quo tu partu natus est, partu dico spirituali, fame ta- 
bescit : iu copia rerum dirumperis. Frater nudum 


1 Hæc, ut cum angelis chor eus ageres, deerant in uo 
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corpus eireumſert: iu vestes vesuibus addis, Uneis 
hunc amictum apparans. Quanto melius esset pau- 
perum corpora his oblegere? lia enim illa non con- 
tumerentur, te cura omni liberarent, et ſuturam tibi 
parerent vitam. Si nolis ea a tineis consumi , da pau- 
peribus : illi namque hc veslimenta probe sciunt 
excutere. Christi namque corpus qualibet arca pre- 
tiosius et tutius est; neque tantum ea custodit in- 
corrupla , sed etiam splendidiora reddit. Arca sæpe 
cum vestibus abrepla exiremo te affecit damno: hanc 
vero custodiam ne mors quidem potest la beſactare. 
Neque enim portis aut vectibus hie nobis est opus, 
non servis vigilantibus, nec alia qua vis cautione. Ab 
insidiis prorsus libera sunt, ut par est, que in cœ- 
lis sunt recondita. Locus enim ille a nequitia nulla 
adiri potest, Hec nos dicendi finem non ſacimus , 
vosque audientes non obtemperatis. Cujus rei causa 
est, quod pusilli simus animi, et terrenis inhiemus. 
imo absit ut omnes vos damnem, ac si omnes incu- 
rabiliter grotetis. Etiamsi enim ii qui divitiis ine- 
briantur , obstruant aures ne addiant; at ii qui in 
paupertate vitam agunt, dictis attendere poterunt. 
Et quid hæe ad pauperes, inquies, qui nec aurum, 
nec vestimenta hujusmodi habent? Verum illi panem 
habent et aquam ſrigidam ; habent duos obolos et 
pedes, queis ægros invisant ; habent linguam et ser- 
monem , ut consolentur male aſſecium; habent do- 
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mum et tecium, quo recipiant hospitem. Neque enim 


tot et tot talenta auri a pauperibus, sed a divitibus 


exigimus. Quod si ad pauperis ostium venerit Domi 
nus. non pudebit eum vel obolum accipere; sed se 
plura accepisse dicet, quam ab jis qui multa deposuc- 
runt. Quot nunc homines illo tempore ſuisse optarent, 
quo Christus jn carne terram obibat, ut colloquii et 
mens cum eo consortes essent ! Ecce jam licet, 
possumus illum ad prandium vocare , cum ipso con- 
vivari, et cum majori lucro. Eorum enim qui cum 
illo convivabantur multi perierunt, ut Judas et hujus- 
modi homines; quicumque vero illum jam domun 

vocabunt, ut mensz et tecti consortem eſſiciant, be 

nedictione magna fruentur. Venite, inquit, benedictr 
Patris mei, possidete preparatum vobis regnum a con- 
slitutione mundi. Esurivi enim, et dedistis mihi mandu- 
care : 8itivi, et dedistis mii bibere : hospes eram, et 
tuscepistis me: infirmus, et visitastis me: in carcere eram, 
el venistis ad me ( Maith. 25. 34-36). Ut ergo haze 
audiamus verba, nudum vestiamus, colligamus hospi- 
tem, nutriainus esurientem, sitienti potum demus , 
#grum et carcere detentum invisamus , ut ſiduciam 
et veniam peccalorum accipiamus, et illa bona que 
omnem sermonem et mentem superant consequamur: 
quz utinam omnes adipiscamur, gratia et benignitate 
Domini nostri Jesu Christi, cui gloria et imperium in 
sæcula seculorum. Amen. 


HOMILIA LX. 


Cay. 10. v. 14. Ego sum pastor bonus, et cognosco 
oves meas, et cognoscunt me mee. 15. Sicut novit me 
Pater, et ego cognosco Patrem , et animam meam 
pono pro ovibus meis. 

1. Pastor Ecclesia ſortis esse debet. Pastores mali 
qui. — Magnum quidpiam , magnum certe est Eccle- 
sia preſectura, que multa egeat philosophia et ſorti- 
tudine, ac quanta Christus dixit, ita ut animam ponat 
pro ovibus, numquam illas deserat, et contra lupum 
stet ſortiter. In hoc diſſert pastor a mercenario. Hic 
enim contemptis ovibus propriz saluti seinper advi- 
gilat : ille vero, sua demissa , salutem curat ovium. 
Post data ergo pastoris indicia , duos gregi pernicio- 
80s memorat : ſurem mactantem et rapientem oves ; 
et alterum qui non ipse perdit , sed ſurem non arcet 
nec impedit. Per illum autem Theudam signiſicat, 
per hune Judzzorum doctores traducit , qui de com- 
missis sibi ovibus nullam habebant curam ; qua de 
re jam olim Ezechiel illos incusabat his verbis : Ve 
pastoribus I srael ! Nonne paslores pascebant semelips0s ? 
nonne oves pascuntur a pastoribus (Ezech. 34. 2)? Sed 
illi contrarium faciebant , quod malitiz maximæ ge- 
nus est, aliorumque causa malorum. Ideo namque 
dicit : Neque errantes oves reducebant , neque quod 
perierat quzerebant (Ibid. v. 4), neque quod contritum 
erat alligabant, neque quod infirmum curabant, quia 
seipsas, non oves , pascebant. Idipsum Paulus alio 
verbo signiſicabat: Omnes quæ sua sunt quarunt, non 
que Jean Christi ( Philip. 2. 21); ei rursum, Nemo 


quæ sua sunt querat, sed proximi unusguisque (1. Cor. 
10. 24). Ab utroque genere se Christus segregat : ab 
illis qui ad perniciem veniunt, cum ait, Ideo veni ut 
vilam habeant , et abundantius habeant ; ab his vero 
qui nihil curant, si oves a lupis rapiantur; cum illas 
non relinquit, sed animam suam ponit ne illz pereant. 
Cum enim consultarent illum occidere , neque a do- 


clrina deslitit, neque credentes prodidit; sed stetit, 


ct mortem subiit. Ideo ubique dicebat, Ego sum pastor 
bonus. Deinde cum nullum adesse videretur rei testi- 
monium (nam illud, Animam meam pono, brevi postea 
accidit ; illud vero, ut vitam habeant, et abundantius 
habeant , post suum ex hae vita discessum futurum 
erat), quid facit? Alterum ab altero conſirmat; nem- 
pe ex eo quod det animam , quod det etiam vitam. 
Quod et Paulus dicebat : Si cum inimici essemus, re- 
conciliati sumnus Deo per mortem Filii ejus : multo ma- 
gis reconciliati 8alvi erimus (Rom. 5. 10). Et rursum 
alibi : Qui etiam Filiosuo non pepercit, (a) [8ed pro nobis 
omnibus tradidit illum ,] quomodo non etiam cum illo 
omnia nobis donabit (Rom. 8. 32) ? Sed cur non jam 
accusant illum ut prius, dicentes : Tu de teipso teati- 
monium perhibes , testimonium tuum non est verum 
(Joan. 8. 13)? Quia sœpe illos silere coegerat; et a 
signis major accesserat ſiducia, ut illis obsisteret. 
Deinde quia superius dixerat : Et oves vocem ejus au- 
diunt, et sequuntur eum; ne quis diceret, Quid ad non 


(a) Uucinis clausa desunt in quibusdam Mss. 
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Tvpeig rept oeauron * 1 paprupla cov ove ft 
d. non. oh yap EBelxvu dd Shua xn poviay, 
el ye Untp Toy kbagovrwy tGouketo Eauthy Exouvat. 

8. Ara touto xal ebxaipmg hy nep) TOY EOvay eige 
aye. AG. Kal rap xa d.. la rpctura &xw, griotv, 
d oox Forw tx The avlnc tavrnc* xdxeird ne 
&87 drareiy. Bob nv th, Aer, bhua xalnevov, 
obx avayxng Lr, aka tou naviw; Ecopevoy Gn- 
Nh baavel are © Ti bavudtere, el obrol por 
EAA Eneadat, xal T4 wpdbata th; pwvhg ja0u 
@xoverv ; Ora yap xat Ma nit por axohoubouv- 
ca. xa The gwvng. ov axovoura, Tore Exnhayhaceole 
petyovwg. EL & Myer, A oùx forw tx The avdnc 
ravrnc, ph 0opubn0f;. H yap Giayops nept thy 
v6pov jpdvov, cad o xat 6 Hass nov Obre 
Feprroph ri lo, obre dxpobvorlu. Kdxeird 
ue dei dyaxyeivy. Achxvucry &pportpoug toxoprious- 
voug xal - peuryptvoug xat notutvag. on Exovtag, 
xaxelvoug xat Tovroug , obnw to xakov napsyevc- 


* Hee a $pp@v N. *. bt, desunt in quibusdam 
mes. Þ Savil. putat legendum EerulOv. 


pEvoy Totutve. Etta xal thy pthovoay abtov p- 
avaguvel guvageayv, bt "Egortat ula xolurn.” Onep 
xl avtd u © 6 Habbos SHA elnwyv © "Iva 
Trove do xrion tr taut elc fra xawrdr GrOpw= 
Tor. Aid tours h druaũ d Narhp, dri sr thy 
Fux ij pou Tong, Ira xdlw Ad avriy. Kat 
ri To) bhuatog Toutou Tantivdtepoy yEvort' Rv, el ye 
& hdg & Aconorng ayandodai ACA 6 nutte og, 
tetön örep hpov anodvhaxer ; TI oby, eln po; 
Thy Eunpoatev xpdvoy obx tyandto , AA viv the 
@yann; Hekate 6 Narthp , xat huels yeydvapey the 
@&yarng abr atrio ; Oed nws x&xprra th ovy- 
xata6az; Ti oy tvraila xataoxeudant BU; 
Exeidj 4M.6tprov avtdy Eeyov tou Ila cp x 
vov, xa Ent Auun Hus, airhy Rv anwheig , Eyes * 
Kal el prov AM, touto youv pe Entibev ayandy 
vpi;, 7d obr Lui; ayandobat naph rob Harp ws 
duk xa 8 touro ayandabar nap' attod, Nei 
onde buoy &anodviaxw. Kat perk tobrou t xat 
dx xaracxiuacat Bouketar , Ort ce 00x E&xwv Ent 
Td np&ypa Epyetar (el yap Gxwv , nws Gyn hv 
T2 TIXdv Td yrv6pevoy ;), xa itt xa To Nartpt uad 
bnepbokh;  rovro Goxet, EI & ws S&vOpurog Tobro 
Sraktyertar d, ph bavudcns * nohhaxis yap thy Ontp. 
rob cu elphxapey aitiav , xat ney r abr Ae 
reputrdy xat tnay0t;. Erò rin thy yuyny pou, 
tra adv [354] . ada . xal obòelę alpei abe h 
da uod. Erò tlonui abr r da Enauron. E᷑ou- 
car Exw beivatthy wuynhy pov, xal tEovolay Eyw 
Aabeiv abrijv. Exe yap NoIAx tboulevovto ay- 
Tov dee, Met, Gre Mi Boukoptvor E£pod, &vovntog 
oͤuky tatty 6 ndvo; xa Rx Toy ntporipoy th evtepov 
xaTaIxeud;e:, à c tou Davatou thy avactacty. Toiro 
rap Tor d Davuactdy xal nape3ogov. Kal yap apys- 
xe p xatvog NE, xat dntp thy xorvhv cuvhOciav. 
[Ilpootywpey && pers axpibelag ty Meyopeve * 
"'EEovolar x Oeirai, prot, rhy yuxnhy you. Kat 
Tg ovx Eyer & SD,] Oefvai thy huyhv. thy tautoũ; 
"Exdaotw y&p Boukoptve Gbuvathy Eautdy avelcly. 
A ob ob,’ gnolv* αον nw ; Obrws tfouolay 
£yw Oefvai, we H SuvnOnvar Ax oe t Hhν cob co 
Tothoat * öep tn avipwnwy obx Evi. Here yap. 
ox Eyouey tEZouglav &diwg efvat, 4X" avatpouvreg 
taurovg. Ei & tynintouey lg Emibouleovrdg tivas 
xa xvploug &venety, ox Ert Exopey tfouolav rob. 
OzTvar xal wh, 44 xa axdviwy huwv txetvo. avthy. 
&vatpoiorv. EN abtou & oby obtws, AMA xat 
ErEpwy Emboukeubvrwy xUptog Hv abtds wh Oerivar 
avthv. Elnwy ov, iti Ovdelc abr alpei da d uoũõ, 
rie tnhyayev © 'EEovolay A&M Oeivat thy yu 
jou © Touteattyv, ETG Gg eln xvpios Tod dev 
avrthv dne p' buoy ox ort. Kal yap xal dot 
o xp, elt rob Aabely abthy &p' hub. AMMà 
roũõto nape thy apxhy obx elde obe yap Eee 
6 rg &5i6noTCG Elva ANN Gre thy and twv - 
Yudtwy Elabe papruplav, x at NN Enibouket- 
oavteg ox loyuoav abtdy xatacyety ( xa yep A- 
dev &x Toy yerpov aviwy puptaxis).* Tore Lorndv 
gnotrv, Obòele abt alpei da hh. El Bt touro 
&nbts , xaxitvo Nerat, th Exdvra Ent touto Epve- 
odac. Tovrov && bvro; aknboug, xdxeivo ouvectnxe, 
Th <v{xa &v Bau Labely abthv, SuvnOh Ku. 
EI yap td &nodavely EJ I x &vOpwnov Iv, 
unde rept txefvoy horny &ppibarie. To yap abr 
uV elvat xvprov tob thy h agpcivat, del 
xa 70d Xabety- avrhv xyptoy bvza and The abr 
e Alii x ard; nv. d Quid m Gv3pwna; tore Gio), 
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credentes? audi quid addat : Et cognosco oves meas , 
et cognoscunt me mem. Quod et Paulus significavit : 


Non repulit Deus populum 8uum quem precognovit . 


(Rom. 11. ); et Moyses : Cognovit Dominus qui aun 
ejus (2. Tim. 2. 19) : illos dico, inquit, quos prascivi. 
— ne parem cognitionis modum putares , audi 
quomodo illud per sequentia corrigat. Cognosco meas, 
inquit , et cognoscunt me mee. Sed non æqualis est 
eognitio : sed ubi æqualis est? In Patre et in me: 
nam Sicut cognoscit me Pater, et ego cognosco Patrem. 
Nisi enim hoe probare voluisset , cur id addidisset ? 
Quia enim se ſrequenter in czterorum ordine ponit , 
ne quis putaret se ita cognoscere Patrem ut homo 
cognoscit , subdidit : Sicut cognoscit me Pater, et ego 
cognosco Patrem. Ita perſecie ipsum cognosco, ut ipse 
me. Ideo dicebat, Nemo cognoscit Filium, nisi Pater, 
et Patrem, nisi Filius (Luc. 10. 22), peculiarem quam - 
dam eognitionem indicans, et qualem nemo alius po- 
lest attingere. Ego pono animam meam. Id frequenter 
dicit, se non deceptorem esse declarans. Quandoqui- 
dem apostolus ut se verum magistrum ostenderet , 


seque ſalsis apostolis opponeret, ex periculis et mor- 


tibus sese commendat dicens : In plagis 8upra modum, 
in mortibus ſrequenter (2. Cor. 11. 23). Cum enim di- 
ceret, Sum lug, Sum vita, ex ſastu loqui apud insipien- 
tes videbatur; cum vero dicebat , Mori volo, nullam 
sibi invidiam pariebat. Ideo bie non dicunt ei, Tu 
testimonium perhibes de teipso, lestimonium tuum verum 
non est. [loc verbo magnam exhibebat curam, si quidem 
pro lapidantibus volebat se tradere. 

2. Propterea de gentibus opportune sermonem 
inducit. 16. Etenim alias oves habeo, qu non sunt ex 
hoc ovili : et illas oportet me adducere. En rursus vo- 
cem Oportet adhibet, quæ non necessitatem indicat, 
sed rem prorsus esse ſuturam ; ac si diceret : Quid 
miramini, si hi me sequuturi sunt, et si oves vocem 
mean sint auditurz? Cum enim alias me sequentes 
videbitis, et vocem meam audientes, tune magis ob- 
stupescetis. Eisi vero dicat, Que non sunt ex hoc ovili, 
ne turberis. Diſſereniia enim in lege solum est, ut 
ait Paulus : Neque circumcisio aliquid oalet, neque pre- 
putium. Ei illas oportet me adducere (1. Cor. 7. 19). 
Declarat utrosque dispersos et commixtos esse, sine 
pastoribus, cum nondum pastor ille bonus venisset. 
einde ſuturam illorum conjunctionem prenuntiat : 
Et erit unum ovile. Quod ipsum Paulus signiſicavit : 
Ut duos condat in semetips0 in unum novum hominem 
( Ephes. 2. 15). 17. Propterea me diligit Pater, quia 
ego animam meam pono, ul iterum accipiam eam. Kcquid 
hoc verbo humilius ? siquidem propter nos Dominus 
amandus est, quoniam pro nobis moritur. Quid ergo, 


dic mihi? an superiori tempore non diligebatur, sed 


nunc diligere incepit Pater, et nos in causa amoris 
ipsi ſuimus? Viden' quantum nostræ se accommodet 
infirmitati? Quid hie ergo vult probare? Cum alie- 
num illum a Patre et decepiorem dicerent, ipsumque 
iu pestem ae perniciem  venisse, dicit ille : Si nov 
aliud, illud saltem me ad vos amandos induxit, quod 
vos, ui et ego, a Paire amemini, et ideo ab illo ame- 
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mini, quia ego pro vobis morior. Præterea illud vult 
demonstrare, se non invitvm mortem adire; (nam si 
invitus moreretur, quomodo id amoris vinculum fuis- 
set)? et quod ea maxime sit Patris voluntas. Si au- 
tem ui homo hoc loquatur, ne mireris : sœpe namque 
hujus rei causam diximus , superſluumque et onero- 
sum esset id repetere. Ego pono animam meam, ut ile- 
rum sgumam eam : 18. et nemo tollit eam a me. Ego 
pono eam a meipso. Potestatem habeo ponendi animum 
meam, et potestatem habeo sumendi eam. Quia enim 
spe consilium injerant ut illum interſicerent, dicit : 
Me nolente, inatilis labor vester erit; et a priori 
secundum eonfirmat , a morte resurrectionem. Hoc 
enim stupendum admirandumque est. Etenim utrum - 
que novum ſuit et prieter communem consuetudi- 
nem. 

Christus quomodo poteslatem habet ponendi et resu- 
mendi animam. — Dicto igitur diligenter attendamus. 
Potestatem habeo, inquit, ponendi animam meam. Ee- 
quis potestatem non habeat ponendi animam suam ? 
Quisque enim potest se interimere. Verum non hoc 
sensu loquitur. Quomodo ergo? Ita potestatem babeo 
ponendi eam, ut nemo possit me nolente id ſacere. 
Secus autem cœteri homines. Nos enim potestatem 
non habemus animam ponendi, nisi occidendo nos 
ips0s. Si autem in insidiatores incidamus, qui oeci- 
dere possint, non ultra potestatem habemus ponendi, 
neene; sed invitis nobis illi occidunt. In Christo se- 
cus: nam aliis insidiantibus, poterat ille non ponere 
animam. Cum dixisset ergo, Nemo tollit eam a me ; 
addidit, Potestatem habeo ponendi animam meam ; id 
est, Ego solus possum ponere illam : quod vobis non 
competit. Nam multi alii possunt animam nobis abri- 
pere. Sed hoe in prineipio non dixit ; neque enim id 
creditum ſuisset, sed cum ex rebus ipsis testimonium 
accepit, ac sœpe insidiantes non potuerunt eum com- 
prehendere (ſrequenter enim ex manibus eorum ela- 
psus est), tune demum ait: Nemo tollit eam a me. 
Si hoe verum est, hinc sequitur eum libenter ad hoe 
venisse ; indeque conſirmatur, illum posse eum vo- 
luerit eam resumere. Nam si ita mori plus quam hu- 
manum est, de reliquo ne dubites. Etenim cum solus 
Sit vilam ponendi dominus, cum eadem polestate illam 
cum voluerit resumet. Viden' quomodo a priori se- 
cundum probet, et a morte resurreetionem indubita- 
tam ostendat? Hoc praceptum accepi a Patre (Joan. 
12. 49). Quodnam ? Ut moriar pro mundo. Num ex- 
Spectavit donec audiret, et tune acquievit, et. an opus 
habuit discere? Ecquis sanus hoc dixerit? Verum ut 
supra cum dicit, Propterea me Pater diligit, liberam 
ostendit yoluntatem, et contrariam amovit suspicio- 
nem: sic et hoc loco cum dicit se præceptum acce- 
pisse a Patre, nihil aliud declarat, quam Patri placere 
quod ipse ſacit; ne occisum posten illum, a Patre pu- 
tarent derelictum et proditum, nec exprobrarent, ut 
revera exprobrarunt : Alios salvos ſecit , seipsum non 
poles! salvum ſacere ; et, Si Filius Dei es, dexcende de 
cruce (Matth. 27. 42. et 40). 1 id eo non n 
quia Filius Dei est. x 


— 
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5. Deinde ne audiens, Preceptum accepi a Patre, 
alienum. ab eo hoc opus esse pulares, jam prius 
dixerat, Bonus pastor animam zuam ponit pro ovibus, 
his ostendens oves esse Suas, et opus gestum lotum 
esse suum, nec se egere præcepio. Nam si præ- 
cepio opus habuisset, cur dixisget, A meipso po- 
no? Nam qui a seipso ponit, non eget præcepto. 
Causam quoque addit cur hoe faciat. Quaznam 


illa ? Quod pastor sit, et bonus pastor. Bonus vero 


pastor non eget alio qui ad rem illam se hortetur. 
Qued si id in hominibus, multo magis in Deo. Ideo 
Paulus dicebat, Semetipsum exinanirit ( Philip. 2. 7). 
Nihil ergo aliud hie sibi vult præceptum, quam con- 
cordiam cum Paire ostendere. Quod si tamen human 
et humili more dictum sit, id auditorum imbecillitati 
tribuendum. 19. Dissensio itaque ſacta est inter Ju 
deos. 20. Dicebant alii, Dæmonium habet et insanit. 
Quid eum auditis? 24. Alii dicebant : Hec verba non 
sun demonium habentis. Numquid demonium poles! 
cacorum oculos aperire? Cum enim plus quam hu- 
mana essent quz dicebantur, et præter communem 
consuetudinem, dæmoniacum illum dicebant, jamque 
quater (a) sie illum vocarunt. Nam antea dicebant : 
Demonium habes: quis te querit inter ficere? ac rursum, 
 Nonne bene dizimus quia Samarilanus es tu, et de- 
monium habes ? et hic. Demonium habet et insanit ; 
quid eum audurs (Joan. 7. 20. et 8. 48)? Imo non 
quater, sed sœpius id illum audi visse constat. Nam 
quod dicunt, Nonne bene diximus quia dæmonium ha- 
bes? non bis vel ter, sed sæpius illad dictum ſuisse 
conſirmant. Alii dicebant, inquit, Hec verba non 8unt 
demonium habentis. Numquid demonium potes! cœco- 
rum oculos aperire? Quia enim ex verbis non poterant 
illis silentium imponere, ex operibus id demonstrant. 
Certe verba non sunt dæmoniaci. Quod si verbis non 
obtemperalis, opera revereamini (Joan. 10. 38). Quod 
si non demoniaci, sed plus quam humana illa sunt, 
palam est a divina quadam virtute proſicisci. Viden' 
syllogis mum? Quod enim supra hominem essent, 
hinc palam erat quod dicerent, Demonium habe : 
quod vero dæmonium non haberet, ex iis quz fecit 
demonstravit. Quid ergo Christus? Nihil ad hæe re- 
spondit. Prius enim responderat, Ego demonium non 
habeo ; nune vero non item. Quia enim ex rebus ipsis 
demonstrationem concinnaverat, demum tacuit. Ne- 
que enim responsione digni erant ii qui demoniacum 
dicebant, ex operibus quæ admirari oportebat, et 
Deum ipsum esse pulare. Ecquid opus erat, ut illos 
conſutaret, cum jam ipsi inter se dissidirent et digla- 
diarentur ? ldev silebat et omnia æquo animo ſerebat. 
Non ea solum de causa, sed ut nos institueret ad 
mansuetudinem et patientiam. 

4. Discipuli Christi officia.— Hunc itaque imitemur. 
Neque solum enim tacuit, sed etiam iterum stat, et 
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interrogalus respondet, et providenliæ suæ signa dat: 
alque dæmoniacus appellatus et insanus, ab homini- 
bus qui mille ab se beneficiis affecti ſuerant, idque, 
non semel aut bis, sed pluries, non modo se non 
ultus est, sed etiam beneſicia conſerendi finem non 
ſecii. Ecquid dico beneſieia conſerendi? Pro ipsis 
animam ponit, et crucifixus pro ipsis Patrem alloqui- 
tur. Hæe et nos imitemur. Hoc enim est Christi esse 
discipulum, si mansueti simus et mites. Unde autem 
ad hane perveniemus mansuetudinem ? Si peccata 
nostra ſrequenter cogitemus, si lugeamus, si lacry- 
memur. Anima quippe in dolore hujusmodi versans, 
non indignatur. Ubi namque luctus est, ibi ira esse 
nequit; ubi dolor, ibi iracundia eliminatur; ubi con- 
tritio animi, nulla ibi indignatio. Luctu afﬀfectus ani- 
mus non spatium temporis habet ut excitetur; sed 
acerbe ingemiscet, amarius flebit. Scio multos hee 
audientes ridere; at ego non ſinem faciam illos de- 
plorandi qui rident. Luctus enim est præsens iempus, 
planctus et gemiiuum. Multa quippe et in verbis et in 
rebus peccamus. Talia vero perpetzantes excipient 
gehenna, fluvius ardens igneo alveo, regui cælorum 
amissio, quod est omnium gravissimum. Post hanc 
comminationem, dic mihi, rides, in deliciis vi- 
vis? ac Domino tuo irato et comminante, in lapsu 
perslas , nec times ne libi sie ardentem ſornacem 
compares? Non audis quid quotidie clamet ? Esu- 
rientem me vidis!s, et non dedistis mihi mandu- 
care; 8itientem, et non dedistis mihi bibere. Disce- 
dite in ignem paratum diabolo et angelis ejus (Matth. 
25. 42. et 41). Hæe quoudie comminatur. Sed cibum 
illi dedi, inquies. Quando et quot diebus? decem aut 
viginti? At non hoe satis habet ille; sed quanto tem- 
pore in terra versaris. Nam et virgines oleum habue- 
runt; sed non quantum ad salutem satis erat. Siqui- 
dem et ipsz lampades accenderunt; exclusz tamen 
sunt a thalamo, ac jure quidem : extinct quippe 
sunt ante Spousi adventum. Propterea multo nobis 
opus est oleo, et magna liberalitate. Audi quid dicat 


| propheta : Miserere mei, Deus, 8ecundum magnam 


misericordiam tuam (Paal. 50. 1). Naque nos ita pro- 
Ximi oportet misereri, quanta possumus misericordia. 
Quales enim erga conservos ſuerimus, talem experie- 
mur Dominum. Quænam magna est misericordia! 
Quando non ex superſluis dabimus, sed ex iis quibus 
egemus. Quod si ne ex superfluis quidem demus, qua 
nobis spes supererii ? unde a malis liberabimur ? quo 
fugiemus ut salutem consequamur ?-Si enim virgines 
post tot sudores nullam prorsus invenere conso- 
lationem , quis nobis patrocinabitur cum illa tre- 
menda verba Judicis exprobrantis audiemus : Esu- 
rientem nun me nutrivistis ; et, Quod non ſeeistis uni 
ex istis minimis, nec mihi ſecistis (Matth. 25. 42. 40). 
Non de discipulis, neque de monachis tantum hxc 
dicit, sed et de quovis ſideli. Nam qui talis est, etsi 
servus sit, etsi in ſoro mendicet, si modo credat in 
Deum, jure omni fruitur benevolentia. Si despiciamus 
illum nudum aut esurientem, hxe audiemus verba . 
et merito quidem. 
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t Soα⁴mᷓg. 'Opis - ind tov nportpou- Td d 
XaTETXEVAGE ©, xat amd tov Davatov xat thy avacta- 
orv Ede FeV avappiobhtntov ; Taru thy roi 
Elaboy naps rov Narp6g. Holav di tautnv ; Th 
&nodavetv dntp to x65pov.” Ap' ov àvAHHt̃ve y 4xov- 
oat Ne po, val tre ,, xa R avtd ha- 
dev; Kal tis &v tobrto vouy Eywyv e{rot; AN wonep 


vrt p elm], Ad rovro js d Narhp drang, 
r E£x0Ugtov EZhhwaey bpphy, xat thy Th; Evavtiotn- | 


To; aveliev bx6votav © obtw xat tvravda iviokhy gel- 
mt vat cad tov Natphy cl, ob A HD- 
vet, J öri 'Exetvy Sone touto, d & now * Iv d 
abrdy aviuat, ph voulawary dg Eyxatarlieippevoy 
al npo3:36pevov dd tov Hare avnproevat , prot 
6verdiowory &nep wvelbioav * "Allove ECwoer, Eauv- 
ror ov Sorarat T0OVa * xat, EL Noc el ror Geoõ, 
xard6n0: dæò rov oruvpor. Kal hv d toro ov 
xarabaiver, ti Yidg tart tou Ocov. 

1. {355] Etta Iva ph 4xovwv, ict 'Errodihy Ha 
zapa Tov Harpo , aidtpiov avtou 7d xaroplwya 
eclvat voulong, zporabuy Eeyey O jh d xe 
rhy Vr abroũ rionoti ù adp tor RpoCdtwr * 
St rovtwv Cerxvig abrov bvia t& npHbata , xat &. 
ab voõ Td xar6pdwpa Hv dy th yeyevnpevoy , xat ov 
ede vo adrdy Evrokh;. EI yap Eviolng Edefro, nw 
erev - Ax &puaurorv rin 0 yep à' tavtot 
Tide); o Cerar* Evrokhg. Kat thy atriav & tidnor, 
& fv tovro novel, Nola & abry tort; Th noutva 
abrdy clvat, xa xaky rotutva. O & xalds rothe 
ov detcat t ci po to) N Tout? abtdy bravacthaovrto;. 
Ei & zu &v0pwnwy Tovto, noklp ndl Ent Geb. 
Ar& toro xi 6 Navkog Ekeyev, it] 'Eauvror 8&x&rwoey. 
Obst obv AO th Evrokh Evrauda Bovketat xetuevn, 
an' f cho Nbg dd Ilatepa 6pdvoiav Belgat. EL & 
obr Tantva; e{pyrat xat avipwnivug, The Toy 
axoubviwy torlv &obevelag i altla. Zion obr 
&rtvero & toig Jouòaioig. Kat of ptr Heros, 
art Gaudviovr Fyert wal paiverat. Ti avrov 
dxovere; Ol 68, &6r: Ta prpara tavru ovx Fort 
8auuordouetrov. M Sayudriory Evrarar EpEaluote 
rvpdor droita; 'Eneidh yap peitova I xatt &v- 
Opto vd Xeyoueva, xa ob th; xowvng ouvibelag, 
Catuovovre a He v, tEeraprov h toutw ab- 
Tdv cpr (xal yap Eutpoobev Eeyov Au. 
udvtoy Exerc, rie oe Cnrei dxoxreirat; xal aht; 
Ov x. ld &l&roper , Gre Lapaeirnc e ov, xal 
Gatyovrior Exerc ; xal tvravta * Aayiorior Exe xal 
jralyera © th avrov dxovers ;)* pakov & ob ttrap- 
Tov, AA xat noldxtg abrdv bxnxotvat. Th yap l- 
yeiv, Ov xn. lg &l&roper Gre Eatuoriov Byeic ; ov 
To) d cure po xat tpitrov, Anke tou mokdxtic elpnxtvat 
Tovto, one tort. Ol 68 Heron ©, nal Tavrau 
rd ara ovx Feri Baytorifoptrov. Mh Baytd- 
vior Evrarac 6pbaluobg rvploy droitar; "Eneith 
Tap and. bnpatwy obx hbovavto Enotopitery , thv 
AEN lomdy an) Twv Epywv tnoobvto. Matera 
pv Tap oö sR 7& bhpara Fatuovwvrdg tory el & 
ov neideode and tov pnparov, and Tov ler 
Svawrh0nrs. EL & ph Saipovovrds tort, peitova 
& N Kar &v0pwnnv , iN Gt Oflag tte tavre 
tort Buvduews. Elseg avMoyiondy ; "Ort yap pei- 


Tova H xa &vOpwnov Hv, HA kx Tod Aeyerv, ö 


Aauyudvioy Exec Gre bt ba hab vo oôx elyev, dH 
oe àꝙ dy Env{nce. TI ov & Xptords ; Obitv np; 
Morel. et quidam napeoxevace. Savil. et alij xar- 
eoxevace. b Notat Boisivs forte legendum esse tpirov, hoc 
loco et mox. Certe tiraprov habent omnia exempplaria. 
© Alii 4.01 3 Rer. 


Tavra &noxplyzrai. Nedtepoy . ptv yep dnexęlva to, 
Erò Satyyucrioy o] Exw * vovl & od tobto. 'Encibh 
12p thy dd Toy npaypdruv naptaoyey  &ndbeify, 
:olyz Jr OUS yap anoxplazus t AS, - of 
batuovovie abt xalouvieg Ontp toirwy , ö ag bv 
davpdgev, xal Gedv hystobai abr pi. TI d xa 
set [3536] rov Rap abr oundy Dtyywy , abrov 
ar &\\juv toraptvwy x biekeyyoviww e; 
Aid touto Eolya xa npaw; navia Epepey. OU Bid 
TOUT? d u6vov, Add xat hui; ratbevwy e lee ta 
xal paxpcdupiav rdicav. 

&. Tovrtov tolvuy Cnkwowpev. Ob yap talynoes p6- 
vov, 4a xal cd tntoth, xat tpwrndelg anoxplve- 
rat, xa} cd rig npovolag avtroy Enibelxvurat x 
dathoο Kn nel xat pairvdpeveo;, napk avOpuruy 
pupla evnpyernutvuv, xat oby Anat ovdt Ng, anna 
xal w, o pdvov ox Hpvvarto, AMA xat cbep- 
yerov abrobg ob Tiehems. Kal if Ar ebepreroy ; 
Tat abrwy xat thy buyhv ab %, ie, a orav- 
povpevog brtp abrov To arp Siakfyerat. Tabr' 
oö xa) hel prpr,owpeda. Touro yep torr Xprorot 
eiva. habn, th tpdov elvat xat tmexh. ebe && 
revoir àv uv abe i tpadrng ; "Av ccc Gpapriag 
pov loyti;wpsda cuveyws; , &v reviwpey, tv Saxpu- 
pev. Oudt yap dvexerat oh rtogavry cuvourobaen 
SUV napotuveatizt xat bpyiteatar. EVA yap avi. 
nevOog , phy eva &phyavoy V iuvty, xdα txmo- 
8h 6pyh * kv cuvipibh bravolag , oberg napogu- 
ons. Tud yap ntvioug pactri;optvy ij Siavoa ot 
oxonhv Eyer See pH- ahlà otevdtet d Mp, xot 


a ᷓνο,jẽjM iN g, οεοe. Kal ola EV, Gre gold ye- 


oct Tabta axovovreg* ak tyw robe yerovras 9 
v ob Tavcopat. IVO yep 6 napowy xatphs xat 
Ophvev xat 65vppoty. Hoa yap xat iv Ha xat 


tv tpaypac apapravopev. Tobg & toravra nhnppe- 


Louviag yeevva ixityetat, xal noraphs (hwy TH g- 
Olep tov cupbg, xut Sactkelag Exwtwarg , Th naviws 


* xakenwratov. Tovzwy ouy Anetnpevev , ela por, 


e MAC ob wat tpupls; xat tov Acondtou cou mapogu- 
voptvou xa) &rEtouvtog , Eormyxa; avanenriwnung ; xat 
o $8480:xag pH rovrp cavie lapnpty tviyns thy 
Ny; Oö 4xoverg of ab txaotnv hptpav | Bod ; 
Hewworrd us el88re, xal oba e0peyare * &:yworra, 
xal ob £xorioare. HNopeveode ele rò aũp tò throw 


uach ro &tadc. lo xal roic drr. loi abroũ · 


al ravia ariel rat” txaotyv hatpav. AM Edpe- 
a, gnotv, avtdv. ore xal n6oag hptpas ; dixa aal 
eL; 'AM ob togobtoy oN ypdvov jpdvov, 
an' Geov Ent the e Gratpiberg. Exel xal al nap- 
Ever exo Ha-, àM' o &pxoby mph; ,a 
abralg. Kal rap xal abtrat &vabav cg lapnrabas, 
a anexnetabnoav mob vupyove; Kal pda gix6- 
c. "Eg0noav yep Gee npd The Tov vupploy 
Tapoudlag. Ata touts nohov hply Get tow Halen, xat 
babt)ovg The prravipwniag. "Axougoy youv tf pyorv 
6 rpoghtns © 'El&nooy we, 6 Gedc, xard rd pra 
ede oov. Obxovv xat Hue tobg nanoiov obtw; 
taecty set, xa Td ptya Dog 3d nap hpiv. Olo 
rp av yevwueda wept tovg bpobouovg, THoUtOU te- 
Seba toy Azondtov, Loco & Hg Era: "Orav 
ph x Tov nEpLooeLpatog Sbhev, an' ix rob òere- 
phparog. [357] EI & pnit ix rob neprocevpatocc, vie 
Ah Lt TAN; ndlev tov xaxwy txeiveewy Gnal- 
Layh ; nov Cuvno6cuelda purely xak cwrnpiay ebpety ; 
El yap al Ttap0tvo. perk tocourovg xat thluxobtoug 
iSpwra; obe HlaY ov3apddey Eoyov napepubiay* vis 
d Sic Morel. cum codd. 705, 709. Savil. et alii orevita. 


hpOv rpocthoerat, Grav axovowpey Exelva T po- 
Gepk gijuuta abrod Tod Bixdfovros, kfyovrog wat Ovet- 
$(Covrog hulls, ore le tv i pe oe EOptyare ; ER 
6oov y&p ob Exomthoare sl, nn, ror lag lr 
rovruwv, ov088 hον Exomhoars* ob wept TOY hab n- 
Tov Mywv Tadta jpdvoy, ob nept Tov avnprutvuy 
Thy TOv povaywy Hl, AA mEpt navrds avOpwrov 
ToTov. O yap Totobrog, xiv Sog H. xiv tov tv 
ayopt npozarrouvruv, Totetln Bt sig thy Geꝭv, l- 
zawov Tx&on; avtdy anoaverv elvolag. Kiv re- 
ev Thv Totoutov yupvay ff, metviovra, tabtra axovcd- 
ue 7% bhparta * xa pedo elxdtws. 

Ti Yap Baph, ij vl tnay0t; fende nap' hubv ; of 
& ov Tv op6dpa clxolutdtwy xat partwyv; Obe 
Tp ele - 'Aobevay hunv, xat obx aveothoart pe * 
au, Ob Ex80x6yacdt ps. Obs ele EY goraxh 
F uns, xal obx KEA I pe * d', Ovx hAbere npdc 
ie. Om tofvuy xodpa v Enttay para, tocobry u- 
cy ij x6)aoyG tols rapaxovourt, Ti yap xovgerepov, 
elt pot, Tod Badioar xa) ig 8eoporhprov etor)bely ; 
It d Ho; "Orav yap Ing vobg nv Sede nt vouę, 
vob dd abu) tag, coe & xopovras, xa) Paxta ne- 
prxetuevoug, odge & bad Amn gOerpoptvorg, xa 
g x, Tols nook TpoStptyoviIag * Eripoug. ths 
Thevpa; Ewpuyptvoug, Wkoug tx Th; ayopli; vov 
Enavidvrag Ede pivov;, xat pil" hutpav pity Enat- 
TouUvTas , xat o thy davayxaiay ouhityovrag To 
iv, tv t£antpg dd n2pk ch tc ot r u Thy novn pav 
dee t xat wphv antarouutvos Metroupytaye x 
Mibog Tre ig. navies Exp qrav0pwntep?s © zAv Thy 
by pdv xat $:aksupetvov Civ Siov , ndvius EN ro- 
oopwrepoy, cd avOpwriva tpaytpata Ent tails - 
Tplarg Emoxonwv covppopals. Kat yap Th; pobepds 
te lvne it pa Evvorav by naviw;, x Twv Totxt- 
awv wik&ctwv. Tavta & oTpeguy c hL vg, xx) 
Ovpdy, xat dsf. xat Thy Tov Prwtixwv tpay patwy 
Epwra txbalkels naviwy , xat navtds kjptvo; yahrvo- 
T&tou yalnvortpay tpyacy thy wwyhv © xat nept tou 
dual priooophs:ty ke o., tvvonry Gtt of naps 
av0pwnog Togatty npdvorn, xat rag. xat gobos, xa! 
anetlal, no\kG plkkov raps Op. Ov rap fort it ou- 
cia, el uh xapt B00. O tofvuy voie &pyouor tavta 
dodge brark oy, dom pakkov zvtd; abt Epyacetai. 

c. Kal rùp el ph obrog Hv 6 6605, n&via fv anole 
det ö w) YE ToGoUtwy KOAGGEwy Emtxetpueivey, v 
of pe Thy xaxiav abropokouvtts e,. Tavra [xa] 
prhovopey, xa) mpds thy thenpooyruny kon npobujud- 
TEpog, x. nolkhv xaptwon Thy $Soviy, xat c 
peitova Tov and Oedtpou xatabarvdvtuv. Ol EV yap 
ex£i0ev avactevieg, ptyoviat ond Th; Emnibuplag 
,h. Ora yap Iwo th; avertepwptvac [558] 
txefvag ul The oxnvig yuvalxas, xa pupla Mabwory 
trete rpatuata, 0alaogng xuvpatuobong obdty &pet- 
vov dtaxe ſooytat, toõ tnov Tov Ghtwv, Tov oynad- 
tv, c pr jaatwy, The Pabicews, Tov ENkwy RAVIWV 
pd tov &y0ak lov lotapevey, xt thy huxhv abrnolg 
T0oprtovvtiuy. Oi d& EvrevOey & SS O6vres, oV d N- 
othoovrat doi, MU ee xaprucovrat Thy 
rauH¹ N Kab ch atapatlav. H yap xatavuttc H N 
the blew Tov ðdede ¶/ο ] Etyyivortvn, Anav Exetvo 
o6tvvuct th typ. Kav anavirhon yuvh Topveuoptvur 
xa &x6\aoro; Efenddvii twv beopwrov, odd abr 
tpydcera: yakendv. c yap &nkagtog hothby feh- 
vog, obrws oN HO tols Sextvor; The Bhews 
ixeivnyg, avril Th; blaws Tho axoiactou, vo webou 
The xpiozwys nph epbakpwv avte tore xetutvor. Art 

70%70 xa 6 nv cl3og tpuphs tne). bay Ee fe © Apa- 
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bor Topev0nvra: elg olxov nbryOoue, 1 Xopev0nvar 
ele olxor d. lurog. Kat Evrai0a uty tooxttnv F- 
delde t thy prhocoglav, Exit && axobon v pupluy ha- 
Xxaptopwy Atta Shpata. Mh toivuv &pelopev Tf; 


' TotauTHs NpdGtws N mpaypateiag. Kiv yap ph 


Covr0wpey tpoghy elzeveyxety, nh apyyprov Bor- 
07a. E6vreg, AA napaxanktoat Jh., xat thy * 
pEvnv avacthoat luyby Buvnodueda, val k cep Ent- 
X0vpr oat nog, xa tols EuGakovo: Biakey6bpever, 
xa) rodg Epeorortag huepwrepous nooUvieg, xal N 
purxpdy f ptya naviwg Epyactueta xtp3og. El & M- 
yetg dt o ebbatuove; elo Exel, ob ebypnotot, 
ov Emierxel; Evipes, an avipoydvn xat tvpbupt- 
Not, xa Bakavreorouor, xat mworyol, xat ax6hactot, xa 
TOLAGOVv YEROVTEG . KAXOv, TA avayxaiay por x 
tyrepbe v dN, Th; Exel d arp hi thy npdparty. 
Ov yap d tobg ptv ayabobg e, voο & novnpobg 
xo\agerv Exekevo0nuey * dhe nept nhving Evietxvuu- 
o thy prav0pwriav tavtyv. Fireods yap, prov, 
q uotot Tor Narpde ouor tov &r roc obparote, Gre 
drarelle. ror ij. dior avron Ext xovnpobe wal da- 
00bg, wal Hp xei d Erxalove wat dòlxovc. Mh 
Tofvuv xatyydper Tov &)otpluy mxpO;, whit Ec0 
opo3pds Srxaoths, d Hue p xat piiav0ptorog. Kat 
Yap xa huels, el xa ph poryot, undd tvpbwp%yor, 
unsk Bakavrior6uort yeyrovapey, äh!“ Eyopey Erepa 
T\nprehuate pyplag AS xoldctwy. Kat yap xa) 
cdx & ptophy Exaltoauey g, d ce thy 
yEevvav hutv Ttpotevel * xat οανν,ñ Exokeotorg Ef- 
Bouey bgbakuols, ö rep potyelav annprieguevyy ouv- 


_(oryo: * xa v ndaviwy yakenwrepeoy, Twv puotnplay 


ov pertyopey a ELS, ö rep tviyous jeg motel tob 
owpato; xat Tod aluatog Tod Xprorod. Mh tofvuv 
T:xp0t yevioueha tov Ewy Eferactalt, dA Ta ud 
a tvvowpev, xat obrw navT6ueda the enavOpey- 
ria; taut xa The wpdthtoCG. Xeplts && toutwy R- 
xeTvo Eotty elnety, Gre xal Emencets Evipas nokoug 
cöphooev avt60t, xat th; ndewsg Tok axs avrattoug 
ng. Exel xat Td &:opwrhprov Exetvo, EV 6 I- 
oy Hv. woe elxe movnpotsg qu“ Buwy tiv 
drehe het 6 Slxah g Exetvos, xat Fw xat avrds perk 
vc ©Jov, xpurtbuevos dove Hv. Kat yap the Atyv- 
e nan; vidio; NV, xat Td beopwrhpiov [359] 
ouwe Ove, xat obe Fber v EvSov bvtwv. Kat vuv 
Tolvuv coe elvat eixog ypnotobg xat tmenets, el 
xal ph cd elev xateinior ' xa: th nepl robs Tote 
Tovg Entuteia, vg np) ndviag onov3hgG Cibwa cot 
Thy @por6hv. "Av & xal pn; f torovros, val tv- 
ada roll 1 4viidoorg. Es xat 6 Aeondtng 6 ode 
ooy) Srxatorg biektyeto pdvov, obs && axabaprovg 
Eneuyev* 4X4 xat thy Xavavaiay pert di ESE ate 
Th; ebvolag, xl thy Yapapetriv thy Evayh xat axa- 
daprov, xat Erfpav && mnopvnv Rau, intp ze xat 
e id iqoY of "Toudator, xat TA xat theparteuce, 
xa tovg N Bpeyoptvous ond Tay Caxpuwy The. 
tvayoug ive lxe co,. ce õ / had; cvyxatitvai vg d 
apapriatg cot. Touro yap pdahota giavOpwnla. Ti 
phe ; Lnorat xal Tuubwpyyot 7d 620 pwrh pov. olxout ; 
Thy & v, ent por, ölxatot cd eloty of. xat- 
01X0UvtES ; GM obyt rokkok xa tToltwy yelipous perk 
Tiovo; Lnotevovreg Gvatoyuviiac; Oi uv yap el 


xa). pv Erepov , Thy youv Epnplay xa id axotog 


r:p264)ovat, xat th Mav0avovres tavta noiety * of 
dd Th n7poownetov plpavieg, yuuvh Th xeparf T4 xa 
petEpyovaat, Biator ͤxal apraye; butt; al NT AL. 
Kal yap Byoxokov ebpety &vBpwnov u, xadapsv. 
S. El & ph youotov epriopey, uni tri0pa yh 


335 
Officia Christiana quam ſacilia. — Quid enim grave, 
quid onerosum a nobis exigit, quid non facillimum ? 


Neque enim dixit, Infirmus eram, et non sanastis me; 


sed, Non visitastis me. Non dixit, In carcere eram, et 
non eduxistis me; sed, Non venistis ad me. Quanto 
igitur faciliora sunt præceplia, tanto majus suppli- 
cium non Servantibus. Quid enim, quaeso, facilius, 
quam carcerem adire? quid suavius? Cum videris 
alios vinctos, alios squalidos, comatos, et gannis in- 
dutos, alios ſame tabescentes, et- ad pedes canum 
more accurrentes, alios discerptis lateribus, alios ex 
foro ligatos revertentes, qui tola die mendicantes, ne 
cibum quidem necessarium collegerunt ; vespere 
autem a custodibus ad laboriosum et immane mini- 
Slerium coactos ; etiamsi lapis esses, humanissimus 
hinc evades ; etiamsi vitam mollem dissolutamque du- 
cas, hinc plane philosophus evades, dum humane 
vitze conditionem in alienis calamilatibus intueberis. 
Tunc in mentem veniet tremendus ille dies, variaque 
Supplicia. Hzc animo versans, iram, voluptatem, sæ- 
cularium rerum amorem ahjicies, et tranquillo quo- 
vis portu tranquilliorem animam efficies. De judicio 
illo philosophaberis, iecum reputans, si apud homines 
tantus ordo rerum, tantus terror, tantæ comminatio- 


nes, multo magis apud Deum. Nulla enim potestas est, 


nisi a Deo (Rom. 13. 1). Qui principibus bac ordi- 
nanda commisit, multo magis ipse exsequetur. 

5. Majus ex officio caritatis quam e theatralibus spe- 
claculis gaudium perci pitur. Visendi aunt incarcerati. 
Nam nisi ille instaret timor, omnia sane perirent : 
quando tot imminentibus suppliciis multi ad nequitiam 
sese conſerunt. Hæc si philosopheris, ad eleemosynam 
eris promptior, magna ſrueris voluptate, et longe ma- 
jore, quam qui a theatro descendunt. Nam qui a thea- 
tro Surgunt, concupiscentia ardent. Cum vident enim 
illas in scena mulieres, ornatibus splendentes, mille 
aſſecti vulneribus, instar maris zstuantis erunt, dum 
earum aspectu, habitu, verbis, incessu, cxterisque 
omnibus animus obsidetur. Qui autem ab illo alio spe- 
etaculo egrediuntur, nihil tale patientur, imo magna 
ſrnentur tranquillitate. Compunctio enim ex vincto- 
rum aspectu parta hujusmodi ignem totum exstin- 
guit. Si exeunti ex carcere occurrat lasciva meretrix, 
nihil illi mali inferet. Nam ſuco nulli obnoxius, aspe- 
ctus hujusmodi retibus non capietur, cum contra ta- 
lem aspectum metus judicii ob oculos versetur. Ide 
ille qui omne voluptatis genus expertus erat, dicebat, 
Melius est ire in domum luctus, quam in domum risus 
(Eccle. 7. 3). Et hie talem sectatus philosophiam. 
jllic beatissima audiet verba. Ne ergo illud negligamus 
opus. Etiamsi enim non possimus eo cibum inferre, 
nec argentum, at poterimus verbis lapsum animum 
consolari, et in aliis multis juvare, sive eos qui in car- 
cerem truserunt alloquentes, sive custodes mansye- 
tiores reddentes, et vel quantulumeumque opis aſſe- 
remus. Si dixeris, nec ſrugi nec probos viros illic 
esse, sed homicidas, sepulcrorum eſſossores, fures, 
mœchos, lascivos, multisque sceleribus obnoxios, rur- 
Sus mihi necessarium hune aditum probas. Non enim 
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jubemur bonos miserari, et malos'punire ; sed hu- 
jusmodi humanitatem omnibus impertire. Nam ait, 
Extote similes Patri vestro, qui in cœlis est, qui oriri 
ſacil solem suum super malos et bonos, et pluit super 
Juslos et injustos (Matth. 5. 45). Ne ergo alios acrius 
insecteris, neve sis judex vehementior, sed milis et 
humanus. Nos etenim etsi non mœchi simus, non 
Sepulcrorum eſſossores, non ſures, sed aliis sumus 
obnoxii vitiis, quæ mille suppliciis digna sunt. Nam 
vel ſrairem ſatuum vocavimus, quod nos gehennæ ob- 
noxios reddit; vel mulieres impudicis oculis aspexi- 
mus, quod est consummatum adulterium : quodque 
omnium gravissimum est, indigne mysteria parlici- 
pavimus, quod reos ſacit corporis et sanguinis Christi. 
Ne ergo acerbi aliorum scrutatores simus; sed no- 
stra cogitemus, et sic inhumanitatem hanc et erude- 
litalem sedabimus. Ad hæe vero dicendum etiam. 
nos ibi probos viros multos reperturos esse, loti 
plerumque civitati exquaudos. Nam carcer ille, in 
quo Joseph erat, multos improbos continebat ; et 
tamen omnium curam gerebat justus ille, et cum aliis 
occultus erat. Nam cum toti Ægypto esset exzquan- 


dus, in carcere tamen erat nemini notus. Nunc 


quoque verisimile est ibi mulios esse probos et ſrugi 
viros, etsi non omnibus notos; et cura illis exhibita, 
olſicium alijs praslitum abunde tibi compengat. 
Etiamsi vero nullus ibi talis esset, magna lamen tibi 
reposiia est merces. Certe Dominus tuus non justus 
modo alloquebatur, nec impuros ſugiebat; sed ct 
Chananzam cum mulla benevolentia excepit, et Sa- 
mauritanam scelestam et impuram, aliamque meretri- 
cem, quod Judæi exprobrarunt, excepit et curavit, 
passusque est ut impuræ mulieris lacrymis pedes sui 
rigarentur, ut nos doceret humane peccatores exci- 
pere. Hzc enim maxima humanitas est. Quid dicis? 
ſures et sepulerorum effossores carcerem occupant? 
Num, quæso civitalis incolæ omnes justi sunt? aunon 
nie multi pejores sunt, qui impudentius ſuramur ? 
Alii enim solitudinem saltem et tenebras oblendunt, 
et hzc clam faciunt : alii, posita larva, nudo capite, 
mala perpetrant, violenti, raptores, avari. Diſlicile 
namque est virum reperire insontem. 

6. Quod si non aurum rapimus, si non tot et tot 
jugera terrz, at fraude et furto idipsum in minoribus 
pro virili ſacimus. Nam cum in commercio, vel 
in emendo et vendendo, minus quam oportet nu- 
merare contendimus, omnemque machinam move- 
mus, annon illud latrocinium est? annon furtum et 
rapina? Ne mihi dixeris, te nec domum nec servum 
abstulisse. Injustitia namque non raptz rei pretio, 
sed rapientis voluntate penditur. Justitia namque et 
injustitia in magnis et parvis rebus eamdem vim ha- 
bent: et ſurem appello tam eum qui exsecla crumena 
aurum abripit, quam ementem, qui aliquid defraudat 
de pretio; et parietis effossorem voco, non eum nwdo 
qui, ropto pariete, aliquid intus furatur ; sed etiam 
eum qui, jure violato, aliquid a proximo aufert. Ne 
ergo rebus nostris omissis, alienarum judices simus; 
neque dum humanitatis tempus est, nequitiam seru- 
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temur : sed cogitantes quomodo nos olim aſſeecii ſue- 
rimus, simus tandem mansneti et benigni. Quomodo 
ergo aſſeeti eramus? Audi Paulum dicentem : Era- 
mus enim aliquando et nos inobedientes, insipientes, 
errantes, servientes desideriis et voluptatibus variis, odi- 
biles, odientes invicem (Tit. 3. 3); et rursum, Eramus 
enim natura filii ire (Ephes. 2. 3). Sed Deus nos quasi 
in carcere detentos videns, et gravibus constrictos 
catenis, que ferreis longe graviores, non erubuit, 
sed venit in carcerem, et innumeris dignos suppli- 


- ciis eduxit inde, et in regnum induxit ; cæloque 


splendidiores effecit, ut et nos pro virili nostra hoc 


| ipsum faciamus. Nam cum discipulis dicit : Si ego 


lavi pedes vestros Dominus et Magister, et vos debetis 
alter alterius lavare pedes : exemplum enim dedi vobis, 
ut quemadmodum ego feci vobis, ita et vos ſaciatis (Joan. 
13. 44) : non de lavandis pedibus tantum hic legem 
dat, sed et de aliis omnibus, quæ ipse nobis contulit. 
Homicida est in carcere ? At nos bene facere ne de- 
sistamus. Sepulcrorum effossor est, aut mcechus ? 
Sed ne malitiæ, verum calamitatis misereamur. Spe 
autem, ut dixi, reperietur ibi quispiam innumeris 
viris exæquandus; et si spe vinctos adeas, hunc 
venatum assequeris. Sicut Abraham, qui quos vis ex- 
cipiebat, in angelos incidit : sie et nos in viros ma- 
gnos ineidemus, si id ſrequentemus. Si vero liceat 


qui magnum quempiam excipit , quam is qui mi- 


serum et infelicem. Ille namque non parvum argu- 


mentum affert sui recipiendi, nempe vitam suam; 
homo autem omnibus abjectus et miser unum ha- 
bet portum, nempe misericordiam ejus qui se bene 


excipit : itaque hæc humanitas pura est. Qui claro et 


— 


conspicuo officia exhibet, srpe ad. ostentationem id 
ſacit : qui vero abjectum excipit despectumque ho- 
minem, ob solum Dei praceptum id facit. Quare si 
convivium paremus, claudos et c:xcos excipere ju- 
bemur ; si eleemosynam erogemus, minimis et vilis- 
simis elargiri precipimur : nam ait, Quantum uni es 
his minimis ſecistis, mihi ſecistis (Matth. 25. 45). Cum 
ergo illic reconditum thesaurum sciamus, eo ſrequen- 
ter ingrediamur, et ibi negotiemur, ac theatrorum 
studium illo vertamus *. Si nihil aliud afferendum ha- 
beas, verborum consolationem adhibe. Non modo 
enim alentem, sed et intrantem Deus mercede donat. 
Nam si ingressus, trementem metuentemque animum 
conſirmaveris, horlando, juvando, opem promittendo, 
philosophiam docendo, non parvam hinc mercedem 
recipies. Extra positi multi, te ita loquente, ridebunt, 
mullis perfusi deliciis ; sed qui in calamitate versan- 
tur, animo compuncto cum modestia multa dictis 
altendent, te laudabunt, et meliores evadent. Nam 

et Paulum prædicantem Judzi spe deriserunt, vincti 
autem cum summo silentio audiebant. Nihil enim ita 
animum ad philosophiam preparat, ut calamitas, 
tentatio, rumnæ. Hæc itaque cogitantes, quot nempe 
in carcere posilis bona, quot nobis ipsis conſeremus, 
si spe cum illis versemur, ſorenses illas et intempe- 
stivas consnetudines eo vertamus, ut et illos lucre- 


quid admirandum dicere, non tanta laude dignus * mur, et nobis ipsis lztitiam pariamus, ac Dei gloriam 


curanles, æterna consequamur bona, gratia et beni- 
gnilate Domini nostri Jesu Christi, per quem et eum 
quo Patri gloria simulque Spiritui ee, in szcula 
sœculorum. Amen. 


1 worel legit, sepeliamus, pro, vertamus. 


— — 


— 


HOMILIA LXI. 


Car. 10. v. 22. Facta sunt autem encenia in Jerosoly- 


mis, et hiems erat. 23, Et ambulabat Jesus in templo, 
in porticu Salomonis. 24. Circumdederunt ergo eum 
Judei, e dicebant ei: Quousque animam nos tram 
tollis ? 


4. Christus mansuetudinem verbo et exemplo predica- 
vit. Malus Judeorum animus. — Omnis quidem virtus 
bona est, maxime autem mansuetudo et clementia. 
Hec nos homines esse demonstrat, et a feris dirimit : 
hec nos angelis exzquat. Ideo Christus frequenter de 
hac virwte verba ſacit, cum mites et mansuelos esse 
jubet. Neque verba tantum facit., sed et operibus ad 
jd nos inslituit , modo alapas perſerens, modo convi- 
cia et insidias, ac rursum cum insidiantibus versans. 


Nam qui dæmoniacum illum et Samaritanum appel- 


laverant, qui szpe occidere illum voluerant, qui la- 
pidibus impelierant, hi circumsistunt et interrogant, 
Si tu es Christus? Neque illos post tot talesque insi- 
dias repulit, sed mansuete admodum respondit. At 
necessarium est hunc sermonem altius repetere. Facta 
aunt, inquit, encenia_in Jerosolymis, et hiems erat. 


Magnus hie dies ſestus et solemnis erat. Qua enim die 


templum constructum ſuerat, ex longa et Persica (a) 
reversi captivitate, hanc celebritatem solemniter age- 
bant. Diei ſesto aderat Christus. Instante namque 
morte, ſrequenter in Judæam veniebat. Circumdede- 
runt ergo eum Judai et dicebant : Quonsque animam 
nos tram lollis? Si tu es Christus, dic nobis palam. Non 
dixit, Quid a me quzritis? dæmoniacum sæpe vo- 
castis, furiosum, Samaritanum : Deo adversarium et 
deceptorem me pulastis esse : et nuper dicebatis, 
Tu testimonium perhibes de teipso; lestimonium luum 
non est verum (Joan. 8. 15): cur ergo interrogatis et 
de me audire vultis, cujus testimonium rejicitis? Ni- 
hil horum dixit, etsi nosset malum interrogantium 
animum. Nam quod eum eireumdederint, ac dixerint, 
Quousque animam nostram lollis? id videbatur ex amore 
quodam et discendi studio proficisci. Mens autem in- 
lerrogantium corrupta et subdola erat. Quia enim 
opera calumniis non obvia erant, verbis capere quæ- 
rebant, aliter quam prius interrogantes, ac ſrequen- 


tler sciscitantes, ex ipsis verbis eum conſutare vole- 


bant; et cum opera carpere non possent, ex verbis 


(a) Spe Chrysostomus Persidem vocat 3 
Assyriam. 
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ansam quzrebant. Ideo dicebant, Dic nobis. Alqui 
Spe dixit. Nam sic Samaritanam alloquutus est: 
Ego sm qui loquor tecum (Joan. 4. 20) et caxco dixit: 
Et vidisti eum, et qui loquitur tecum, ille est (Ibid. 
9. 57). Illis quoque dixit, sed aliis verbis. Atqui si 
mente valuissent, et recte explorare voluissent, ver- 
bis ipsum conſiteri debuissent, qui operibus hoc 
ipsum 82pe comprobaverat. Nunc vero illorum per- 
versitatem considera. Cum concionatur et verbis do- 
cet, aiunt : Quod signum ostendis? Cum autem operi- 
bus demonstrationes profert , dicunt illi: Si tu es 
Christus, dic nobis palam. Dum opera clamant , verba 
quzrunt; et cum verba docent, ad opera confugiunt, 
contrariisque semper insistunt. Quod enim non di- 
scendi causa interrogarent, exitus demonstravit.Quem 
enim ita fide dignum putabant, ut de seipso lestifi- 
cantem admitierent, vel pauca loquentem, stalim la- 
pidibus impetunt. Iiaque quod circumdarent eum et 
instarent, id ex nequitia proſiciscebatur. Modus quo- 
que interrogandi multum pra se ſerebat odium. Dic 
nobis palam, si tu es Christus. Atqui palam ille loque- 
batur in solemnitatibus, quibus semper aderat, nihil- 
que clam dicebat ; ideoque adulantes dicunt. Quousque 
animam nostram {ollis? ut provocantes, aliquam cri- 
minandi ansam reperiant. Quod enim semper illo 
animo interrogarent, non ut discerent, sed ut dicta 
carperent, non hine solum, sed et aliunde spe pro- 
batur. Nam cum accesserunt dicentes : Licet censum 
dare Cœrsari, necne (Matth. 22. 17)? et cum de repu- 
dianda uxore agerent, cumque de illa sciscitarentur, 
quam dicebant septem habuisse viros, deprehensi 
sunt, non discendi studio, sed ex pravo animo scisci- 
tari. Sed tune illos coarguit his verbis, Quid me len- 
tatis, hypocrite? ostendens se illorum secretam men- 
tem cognoscere. Hie vero nihil loquitur simile, ut nos 
doceat, insidiatores non semper esse arguendos, sed 
multa modeste et mansuete esse ſerenda. Quia ergo 
slultum erat, ipsis operibus prædicantibus, verborum 
testimonia quæ rere, audi quomodo ipsis respondeat, 
simul subindicaus hæe illos ſrustra quzrere, non 
discendi causa, et signiſicans, se jam verbis ipsis cla- 
riorem emisisse vocem, per opera scilicet. Nam ait: 
25. Sœpe dixi vobis, et non creditis mihi: opera qua 
ego ſacio in nomine Patris mei, illa testimonium per- 
hibent de me. Quod ii, qui apud illos moderatiores 
crant, s:xpe mutuo dicebant : Neque enim potest homo 
peccator hœc signa ſacere (Joan. 9. 16); et rursum, 
Non polest demonium cœcorum oculos aperire; el, 
Nemo potesl talia signa ſacere , nisi git cum illo Deus. 
Et videntes signa quæ ſaciebat, dicebant : Numquid 
hic est Christus? Alii autem dicebant : Quando venerit 
Christus. num plura signa ſaciet, quam hic ſecit ( Ibid. 
7. 31)? lidem vero ipsi ex operibus volebant in illum 
credere dicentes : Quod signum ostendis nobis, ut vi- 
deamns et credamus tibi (Ibid. 2.418)? 

2. Quomodo Christus Judeos increpando simul alli- 
ciat ei invitet. Eadem potentia Patris et Filii, eadem 
manus. — Quia ergo tune simulabant se ex solo verbo 
eredituros, qui tot lantisque operibus non credide- 
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rant, illorum nequitiam arguit his verbis: Si operi- 
bus non creditis, quomodo verbis credetis ? Quare super- 
flua est interrogatio. 26. Sed diæi vobjs, inquit, et non 
creditis mihi, quia non estis de ovibus meis. Ego totum 
pastoris officium exhibui: si vero me non sequimini, 
non quod ego non pastor sim renuistis, sed quod vos 
oves me non sitis. Nam 27. Oves mee , inquit, vocem 
meam audiunt, et sequuntur me, 28. el vilam æternam 
do eis, et non peribunt in eternum : et nemo polest eus 
rapere de manu mea. 29. Quia Pater, qui dedit mihi, 
major est omnibus : et nemo potest eas rapere de manu 
Patris mei. 30. Ego et Pater unum sunus. Animad- 
verte quomodo illos rejiciendo, hortetur tamen ut se 


sequantur. Vos, inquit, non auditis me; neque enim 


eslis oves ; qui vero sequuntur, hi sunt ex ovili. Hzc 
porro dicebat, ut illi oves esse conarentur. Deinde ubi 
quid consequuturi sint exposuit, incitat illos , ut se- 
queudi desiderium inferat. Quid ergo? num ob Patris 
potentiam nemo rapit, tu vero nihil potes, et custo- 
dire non vales? Minime. Ut discas enim, illud, Pater, 


qui dedit mihi, ideo dictum ſuisse, ne illum denuo 


Deo adversarium dicerent; posiquam dixerat , Nemo 
rapit eas de manu mea, pergit ostendens suam et Patris 
manum unam esse. Nisi enim hoc ita esset, dicturus 
erat: Pater qui dedit mihi, major omnibus est, et 
nemo potest eas rapere de many mea. Verum non- 
ita dixit, sed, De manu Patris mei. Deinde ne pules 
ipsum esse inſſrmum, sed per Patris potentiam oves 
in tuto esse, subdidit: Ego et Pater unum sumus; ac 
si diceret, Non ideo dixi, ob Patris potentiam nemi- 
nem eas esse rapturum, quasi illas ego servare non 
valeam. Nam Ego et Pater unum sumus; id est, secun - 


dum potentiam : nam de illa hie sermo erat. Si autem 


eadem est potentia, palam est eamdem esse substan- 


* tiam. Cum enim multa facerent Judzi, insidias pa- 


rarent, extra synagogam ejicerent , dicit illos omnia 
incassum machinatos esse. Nam in manu Patris mei 
sunt oves, ut prophela dicit: In manu mea depinri 
muros tuos ( 1sai. 49. 16). Deinde unam esse manum 
oslendens, iſlam modo suam, modo Patris esse dicit. 
Cum manum audis, nihil sensile cogites, sed virtutem, 
potenliam. Si autem nemo rapuit, quia Pater sibi po- 
testalem indidisset, superfluum fuisset addere, Ego 
et Pater unum sumus. Nam si minor Filius esset, le- 
merarium esset dictum. Nihil eerte aliud declarat , 
quam potentiæ æqualitatem: quod cum Judzi intelli- 
gerent, lapidibus ipsum impetebant. Neque tamen ille 
hanc amovit opinionem. Atqui si id ſalso opinali ſuis- 
sent, illos emendare oportuit ac dicere : Cur hoc fa- 
ciltis ? non hc dixi, ut parem paternz meam poten- 
tiami indicarem. Nunc contra, illis ferocientibus, illam 
opinionem confirmat et probat. Non sese purgat , u- 
qui male et falso dixerit; imo illos inerepat, ut qu 
non cousentaneam de se habeant opinionem. Cum 
enim dicerent : 33. De bono opere non lapidamus te, 
sed de blasphemia, et quia homo cum is, ſacis teipsum- 
Deum; audi quid dicat ; 35. Si illos dicit Scriptura. 
deos, ad quos sermo Dei ſactus est, 36. quomodo vos db 
citis quia blasphemo, quia dixi, Filius Dei aum)? Id est, 
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Si ii qui per gratiam hoc acceperunt, non accusantur 
cum $6 deos vocant; qui ex natura sua hoc habet, quo 
jure increpetur? Verum non ita dixit, sed demum id 
probavit , posiquam demissius loquutus est his ver- 
bis: Quem Pater 8anctificavit et misit ; et posiquam il- 
lorum ſurorem sedavit, tune claram affert demonstra- 
tionem. Interim vero, ut admitteretur quod dicebat, 
humilius loquutus est, ac demum ad majora ipsos 
adducit , dicens : 37. Si non ſacio opera Patris mei, 
nolite credere miki ; 38. 8in autem ſacio, etsi mihi non 
creditis, operibus meis credite. Viden' quomodo probet, 
ut dixi, se Patre in nullo inſeriorem esse, sed æqua- 
lem omnino? Quia enim non poterat substantia ipsius 
videri, ab operum zqualitate et identitate æqualis 
potestatis demonstrationem affert. 

3. Ecquid, quæso, credemus ? Quod ego in Patre, 
« Pater in me sit. Nihil enim aliud ego sum, quam 
Pater, manens Filius; nihil aliad est ille, quam quod 
ego, manens Pater: et qui me novit, novit et Patrem, 
Filiumque didicit. Quod si potentia minor esset, etiam 
cognitio falsa esset. Neque enim alia per aliam vel sub- 
stantia vel potentia disci potest. 39. V oluerunt ergo eum 
apprehendere : et exiit de manibus eorum, 40. et abiil trans 
Jordanem , ubi erat Joannes baptizans primum. 41. Et 
multi venerunt ad eum ; et dicebant : Joannes quidem 
signum - ſecit nullum; omnia autem quecumque dixit 
Joannes de hoc, vera sunt. Postquam enim magnum 
quidpiam et sublime dixit, statim secedit, illorum ce- 
dens ſurori, ut per absentiam illius sedetur et sopia- 
tur. Quod etiam tune fecit. Sed cur evangelista locum 
indicat? Ut discas ipsum idea istuc abiisse, ut ipsis in 
memoriam illa revocaret, quæ Joannes illic ſecerat 
dixeraique, necnon testimonium ipsius. Istuc ergo 
cum venissent , statim Joannis recordati sunt; ideo 
dicunt, Joannes nullum ſecit signum ; nam alias quid 
ad rem ſecisset id addere ? sed quia locus Baptistæ 
memoriam revocavit, necnon ejus testimonii. Vide 
autem quam certos syllogismos concinnent. Joannes, 
inquiunt, nullum ſecit siguum ; hic signa ſacit: hine 
ergo ejus præcellentia ostenditur. Si ergo illi nullum 
signum edenti eredidimus, multo magis huic crede- 
mus. Deinde, quia Joannes erat qui teslimonium per- 
hibuerat, ne quia signum non ſecerat, indignus ſuisse 
putaretur qui testimonium ferret, adjiciunt , etiamsi 
signum non ſecerit, vera tamen omnia de Christo di- 
isse, ita ut non Christus ex illo, sed itle ex operi- 
bus Christi fide dignus haberetur. 42. Multi ergo cre- 
diderunt in eum. Mulia enim illos attrahebant. Nam 
recordati sunt verborum ejus , cum ipsum se ſortio- 
rem dicebat, lucem, vitam, veritatem cæteraque om- 
nia; vocis quoque desuper allatæ, Spiriiusque specie 
columbæ apparentis, ipsumque omnibus ostendentis. 
Ad hæc miraculorum demonstratio accedebat ; qua 
conlirmabantur. Nam si Joanni, inquiunt, credendum, 
multo magis huic. Si absque signis illi credidimus, 
multo magis huic, qui illius testimonio celebratus, et 
ex signis demonstratus est. 

Tranquillitas quantum anime prosit. Anima a nego- 
tlis vac ans, in porly sedet. Mulierum officium.— Viden 
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quantum illis locus proſuerit, quantum sequestratio 
a viris improbis ? ldeo illos frequenter ab istorum 
consortio abducit. Quod etiam in veteri lege ſecisse 
deprehenditur. Judzos procul ab Ægypiiis in deserio 
informans, et sie in omnibus inslituens. Id quod etiam 
nobis faciendum suadet, jubens forum vitare, tumul- 
tumque et turbam, atque in cubiculo tranquille orare. 
Navicula enim tempeslate non agitata, secundo vento 
navigat : animaque a negotiis vacans in portu sedet. 
Ideoque mulieres philosophizz magis deditas esse 
oporteret, quam viros, quz rei familiari ut plurimum 
incumbunt. Sic Jacob simplicior fuit, qui domi habi- 
taret, a tumultibus liber. Neque enim sine causa 
hee Scriptura dixit, Habitans domum (Gen. 25. 27). 
Atqui domi etiam, inquies, magnus tumultus. Siqui- 
dem tu vis, et multas tibi altrahis curas. Vir certe in 
medio foro, et pro tribunali, externis rebus quasi flu- 
clibus agitatur : mulier vero, seu in quodam philoso- 
phize gymnasio, domi sedens, mentem colligens, po- 
terit ei precibus et lectioni cœterisque philosophiæ 
exercitiis incumbere. Ac quemadmodum ii qui deser- 
tum incolunt, a nemine turbantur : sie mulier semper 
intus manens, perpetua poterit ſrui tranquillitate. Si 
quando autem doino sit exeundum, nulla inde pertur- 
bationis causa. Sive enim in ecclesiam veniant, sive 
ad balneum sit pergendum, sæpe coguntur quidem 

mulieres exire : ut plurimum autem domi sedet mu- 
lier, poteslque philosophari, adventantemque virum 

perturbatum sedare, compescere, superfluos ac mo- 

lestos ejus cogitatus eliminare, et sie rursus emiuiere 
curis in foro susceptis vacuum, et bona quæ domi 

didicit 8ecum ferentem. Nihil enim, nihil utique for- 

tius muliere pia et prudente, ut virum informet, 

ejusque animam, ut voluerit, instituat. Non amicos, 

non doctores, non principes perinde ſeret, ut vxorem 

monentem, et consilium dantem. Monitio quippe talis 
cum quadam voluptate conjuncta est, quod illa mul- 

tum ametur, Multos possem afferre viros asperos, 

immorigeros, ab uxoribus mitigatos. Uxor viri et 
mensz et lecti et liberorum procreationis consors, 
ipsa conscia dictorum et arcanorum, ingressus et exi- 

tus, plurimorumque aliorum, in omnibus marito de- 
dita, et sic illi juncta, ut par est eorpus capiti copu- 
lari, si prudens sit et diligens, plus quam omnes alii 
conjugem ſovebit et curabit. 

4. Uzoris christianæ agendi ratio qualis esse debeat ; 
quale sit ipsius verum decus, — Quamobrem hortor , 
ut operam illi rei dent, et quz decent suadeant. Ut 
enim ad virtutem uxor, sic et ad nequitiam inducen- 
dam multam vim habet. Mulier Absalonem, mulier 
Amnonem perdidit, mulier Jobum perdere conata 
est: uxor Nabalem a cæde eripuit, mulier totam gen- 
tem servavit. Nam Debora et Judith, et aliæ multze 
imperatorum probe functz sunt officio. Ideo Paulus 
ait: Quid enim sis, mulier, an virum zalvum ſacies 
(1. Cor. 7. 16)? Ilisque temporibus Persida, et Ma- 
riam et Priscillam, apostolicis certaminibus se dedi- 
disse scimus (Rom. 16). Quas et vos imitari debetis, 
acc verbis solum, sed etiam operibus eonjuges inſor- 
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Tovoa, Olxar olxlar. AMA xa ty oixig wolbg, 
pnotv, 6 06pubog. "Eneidh ob Soukert, xal nepuocrd;. 
oauth gpoviikwy GMO. O uV yap dhe tv near, 
or p GE Vog tails tyopals xat dtxactnplots, wonep. 
und Tivwy Xvp6twy =/ EgwOey mepraviketras Oo- 
pubwv * i 8 Yyuvh xadanep Ev mw eiiacxalety pe- 
Xoooglag th olxig xabr,uevn, xa thy vod ouviyouca 
els Eauthv, Kat ebyals npodtyety xat avayvwate, 
xa) Th dn Evvhorrat. prirocogtz. Kai xalinep of 
rde Eph jovg olxobvieg, oA Exouat thy Evoyhobvra * 
[366] ob R abrn Ganavtd; EVS obaa, d N- 
du vacai àο,u eu yalhvns. EL & tors xal EEA Oe 
avayxy yEvorr' àv, ov3t tore Exef o οοο U eg 
H yap ptxpt ths Eviaula napouclas, I hvixa àY th 
owpa LovTpy Vepaneubhvar btn, axayxalat tal; yur 
vatttv al Ezobot vd 8e Ne ypovov EvSov x&0r,- 
Tat, xa) byvardu abthy Te piiocogety, val thy &vipa 
Tzxopevny, Terapayptvoy xatactthiety, Pubptitery, 
repute avbtov , nEpirrh xat S&ypra tov koyt- 
TpOv, xal obj. ͤ Nd Exmtumery, con piv amd ti; 
& pd Egehxuanto xaxt, atoltpevov, Goa & and cv 
olxlag Ee x pet” Eautan geEpovra. Odd V yap, oc. 
dtv loyvpdrepov.yuvairds £blaboug xal auveths, mph; 
Td pu0 piterty &viga, xal Srankdtrey abroy thy huyhy 
tv ole àv O. Obre yap, piluv, ov Eiiacxdkuy, obre 
apyoviwy obrws aveterat, Wg.ThG.. uvolxou mEpPALVEL. 
once, xa. ovpboucuotang. "Eye: yap Twa al tbo. 
hn napalveors, & td opdipa piketolar thy cup; 
Govievoucay. Kal woe Av. Exouur Meyerv &vipag 


'axAnpobg R aneibel; xatapalaytvrag obtw;. Abtn 


Yap. xal.Tpant;ng avty xal ebvhg, xat-Taionouag. 
xa}, prov xat amopphrwyv, val clodiwy xat TCA] 
Kalt Tokkp Theiouwy xotvwvoban abt j, e , xak tv 
a nagt abrq; dee; 4, xl obtwe ar cn 

© Legendum videlur ti; ànò tov 9 wv dtodet 


£:wc, ut Suspicatur etiam Savilius. d Hee est { 
cod 703. Legeb- ur 24m. Fr, _ lectia. 
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pevn, g elxdg owpa xegarf ouviglai, Gv thyn 
ouveth Tt; v5 a tupecih;, dat vnepbyaetat 
xa) vixhoet elg Thy Tod auvorxouytog Emtuiletiay, 

&. At tobro traparve, Epyov tooto tIBeobat, xat ⁊d 
8c ov ovubouleverv. Meg yap p Gpethv, obtw 
ral npdg xaxlav nov Exe thy loyov. Abty thy 
'Abeooalop Enwkeoey, ar Thy Ahvòbv, abty t6v 
"166 EpeMev * abty Toby Nasa thhprace the oga- 
ths, aben 6)4xnpov EBvog GErtowre. Kat. y&p AcG- 
Gwpa xat love avipay otpatrywv xaroplwpata 
tee tfavro* xal Akai d puptar yuvalxe;. Att vo 
xa ab gnot es Ti rap olBac, vu, el ror drEpa 
Cwoec; Kat int Toy ypovwy Bt Exefvwy thy Nep- 
old xat thy Mapiap xat thy Hptoxihiav &noorobt- 


x &þaptva; oxapparuveltopey. Ace avayxaloy 


xa vul; F, xat ph Stuact pvov, dA xat 
npeaypas pubpliery thy ouvotxobvta. Nang & abr 
natdevoopey d tw tpayparuv; "Orav oft uh ro- 
vnpav oa iy, pri: nolutzhh xat gikdxoruov, 
p76 npo36Gou; xprpatoy tnattougav tEprotk;, 42) 
aprovutvny tols 053 ve yep, mere xat ovubou- 
agvovong avezerat, 'Eav d& gihocoph; ptv tolg phpa- 
ov, tv & tolg npaypac tavaviia toi g, xatayvy- 
oer. gov phvaplay nokhv. Or & pers tov bn- 
patwy xat Thy and tov Epywv Tapsyng abr dc 
oa, Tyres xa &nodtferat os xat niodhoetar 
pov of da xpuolov ph Chih, nn papyapl- 
Tag, pn lpariouwy nokuteletav © qu avi tobrwy 
x09|pUurnta, Swapavvnyy, e Vo, , xat naps cavths 
cabra tloayayh;, xat nap" Exefvou taita 4nair};. 
El yap yoh vi els @ptoxetav norety aviphg, wyhv 
Tk, o owpPa x07puety xat S.ag0ctpery. OLE yap obtw 
p neprxetiuevoy nohott £ntpaotoy xat no0ervhy 
[367] txefvep, bs cwppodtvy xa) cLvoia nept avrey, 
xa} 7d ux panodavely tou ouvorxouvtog, Tavrta HAD 
et poubtat tob; &vipa;. 'Exctvog utv yap 6 x6opo; R 
oo d abry, el; orevby v xyphpata avty xab- 
eI7&, xa) dandvnyy xat ppovrida mokhv naptywy © * 
da & elpnptva npocniuott Th yuvaixt Thy &vipa. 
Ebvota yap xal piula xat nog obre ppoviidag nap- 
Exxt, ore Sandvny tpyatctat, àAà tobvavitov &nav., 
Kaxeivog RV & x65pos ond The ouvnbelas npooxo- 
hs yiverat* 6 &@ the Joie vad“ Exaotny avbel thy 
fptpay, xa} peifova aventer thy gpidya. "Note cl 
Poe dvd aptaxety, x6oper thy puyhv owppoduvy, 
tua, nporracts oixla;. Tavra xat do Ne- 
pobtat, xal ovdtnore navetat. Uh yrpag xarahber thy 
x6Tpoy Tobtov, ob v630g anvuc.. Thy utv yup tob 
owpato; x65pov ypbvos mokbg , xat v6oog 
* Alii naptxer- 
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avakuce, xat Etepa rthftova t d& Th; Yung nAvIOY 
torty avwrepa Tobtwv, Kaxetvog EY 6 x63pog xat 
p06voy Eyer xal Cnroruniav avanter * obrog d xa 
p65; tort voohuatog, val ming Enhiiaxtat xevoro- 
Sia g. Obrtw xat t& zata thy olxfav elxolwrepe Ectat, 
xa i Tp639305 per” evuapeiag, dra Th ypuotov wh 
Ip cwOpaTt IH 0H mepixetuevoy ff. pn Ta; yelpag 
&opodv, ak ets evayxalag napaywph d ypetag * ofov, 
els & tar vixetov, xat naibwy Entuteiav avay- 
xa lav, xal Ertpa; pe d ig t. o αιi g. Av & ui cada 
ij. ce pix iv. & abrq th bet ©, xat ij xapdia orevoyu- 
pra. Tf Td xEpdog; nolov Th eO; Ohx apiner th 
Tavtng Vavpa dp Exeivy aunoupevnh. lots yap, 
fore dri, x&v avthv namwy elnpenertathy (on Tic yu- 
vaixa, ob 85varta: tEpre0ar tv eCuvwutvy Th buyh * 
Thy rp ptovrae tepreobat, yaipsry det mptrepoy Rv 
r. Tov ypuaiou & navids otowpevjevou ele 
Thy x65 pov To) owpatog To) yuvarxetou, xat orevoyw- 
plag obong zate thy olxlav, obꝭe pla c pi t od th avy- 
otxobvrt. ore el Bov6ueda aptoxery tol; avipacty, tv 
ino avrovg xatacothoouey* Ev tovf Gt xatacothe9- 
ue v, av cep thy x63 ov Xv XAAKWTLT[A9VG. 
Tabra yep &navia nap' avthy Th; vupyaywylas thy 
xatphy ET StV ct TEpthtvy Goxet* Untepoy d& IQ yoouw 
papalvztar. EI Tap by obpavdy obtw N b, x 
dx HAο obtw Laprphy, ob abjpa otdty av Et Loo 
einetv, oby 6polwg Oavudtopey & Thy cuvhOciay * 
c οWͤnͥ a XExakluwnopetvoy Pavudropey ; Tabra Me- 
0, Boul6uevog Gui 05 petodat thy x60 pov thy Uyrh, 
&v 6 Havkog & ct ra MY xpvoe N papraplitatc, } 
tuarioup rolvredei, d.. © j, porartly u- 
arte l. lot Vue OeootEerar Or Eprov dyruler. "'AM.4 
Tols ESwÜ dp go, vat Emativelobat nap' ab- 
Tov; Maota ty oby ob owypavns yuvarntdsy & N60 
obrog. Ih el Bouker, xat tovrovg obrws Epacrks 
kteig opo8polg xat Th; owypoduvng & ca . 'Exet- 
vn ptv yap ov3cl; Enativecerat Emeixhg xal pe- 
TPp:0G, & &x6.actor xat Mayver' pakov , over 
oO EnTratvEgoviat, AA xat xaxwy Epoyoty, avante- 
£09 pevot rg berg ind the cep Thy yuvalxa do] 
Tag © Taviny & xaxctvor xa obrot, xa) R, à N- 
dd Sovrat, dre pnity [368] xaxby nap" avtng e- 
vovteg, Mz xat Sidacoxakiav prrocogplay al robe 
pay EoTat naps avipwruy 6 Enarvos, noALG Ot Taps IH 
Os; 6 hg. Tourov tofvuv Cnhwawpey Thy x65 pov, 
va xat evrauda pert abela; Chowyev, xat wy E- 
ctv cc wuey ayabbv* Wy YEvoLtTo ravia; hudg EN 
yelv, xp. xat prrav0pwnig tov Kuptoy h wiv 'Incov 
X ptotoV, ꝙ ij 86 Sa ele coe albvas tov alwvwwy. Aut v. 
b Quidam mTpaxwph. © Savil. et cod. 705 avre © &41;. 


OMIAIA ZP. 


"By 84 Tic doberor Adtapor dæò Bndarlac, tx Thc 
xwpmc Maplac at Mdpoac thc dfedpric abrijc. 
"Hy d Mapla 1 dlelyacoa ror Koproy puopy. 
G. o Tov avSpwnuy brav (wot ta; Tov à pe- 

ox6vrwy Oe n&oyovids tt de, ofov ff &ppwortz 

ne pt c og. I nevig, f diy tw Torurw, oxavir- 

MOV, o eibdreg, ory Toy pdakeota 76 Vp pllwy 

ed rabra n&oyev torly N xa 6 AdGapog tov l- 

Awv i Tod Xptotov, wat habever: Tobto you xat of 

nipbavrec Eeyov Ide By gprileic dodbevel. AM" 

. Bwpev Avene thy neptxothv. Hy rige, pnotv, 

dodevory Adtapoc daò Bnbariac. Ob ano; over 

ws Etuyey eines cb tv 6 Adtapog, (ke Bid v 

alriav fv peta tavta tpet. Tig && Tod npoxetutvoy 

* © Norel., iy Yip dic. Savil. et alii v 744 


txwucda, Kal ta; dsehꝙàg Bt avrod hui; dT dAονα, 
xpnotuws * xat Ett & mov elxe Mapla, Endywy vat 
Mh] Hy 68 Mapa b 1 dlelyaca tor Kipor 
up. 'Evrav0s tives Sranoponvies, Nag, yyotv, hv- 
toe 6 Xprotds yuvaixds torabra noovong ; Npw- 
Tov py  obv Exetvo evayxatoy pally, ö oby abrn 
doc i n6pvn i & To Martbaly, ov3 h Ev To Aoux4* 
Aan yap abt. Exetvate uv yap n6pva: dH teves 
Hoav xat αονοανν yEhouont xaxbov * abty && xa cepvh 
xa) onoubala. Kai yap wept thy Lnodoyhy Eomoubate 
tod Xprotod. Acfxvucr && 6 evayyehoths, öri xal al 
ade tplhouv avtdy, xat Epwg ouvvexwpnoe Thy 
Adcapov &no0avelv. Tivog & Evexev O, t4520at Thy 

b Alii 2&ywv* Arty, yap Tv, grot, Mapiz. © Mor. Aovat 
a9 btipx tt; chm. Exaivas, 
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mare. Et quomodo maritum operibus erudiemus ? Cum 
te videbit nec improbam, nec curiosam, nec ornatus 


amantem, non superſluos sumptus expetentem, sed 


pr:esentibus contentam ; tune te consulentem feret. 
Si autem verbis philosopheris, rebus vero contraria 
ſeceris, tune loquacitatem tuam damnabit. Sin verbis 
simul et operibus doctrinam inſeras, tune te excipiet 
atque magis obtemperabit : ut cum aurum non quæ- 
res, neque margaritas , neque vestimentorum magnt- 
licentiam ; sed horum loco, modestiam, temperan- 
tiam, benevolentiam : utque ex teipsa hc aſſeres, 
sie ab illo eadem exiges. Nam si quid ad placendum 
viro sit agendum, animam- oportet, non corpus or- 
nare, imo corrumpere. Neque enim ita te illi amabi- 
lem aurum reddet, ut temperantia et benevolentia, 
atque animus ad vitam pro marito ponendam paratus. 
Hzc viros capiunt. Nam cultus ille superfluus displi- 
cet illi, rem familiarem coarctat , et sumptum et curas 
parit. At quz prius dicta sunt, virum uxori copulant. 
Benevolentia quippe, amicitia, desiderium, nec curas 
faciunt, nec impensam exigunt ; imo contrarium om- 
nino. Ornatus quidem ille a consuetudine fastidium 
ingenerat : anime vero ornatus quotidie floret , et 
majorem accendit flammam. Itaque si viro placere 
velis, orna animam caslitale , pietate, rei domestic 
cura. Hæc maxime alliciunt, et numquam desinunt. 
June ornatum non senectus solvit, non morbus au- 
ſert; sed corporis cultum diuturnum tempus alterit, 
morbus consumit, aliaque multa perdunt. At anime 
bona his omnibus sunt superiora. Ille ornatus invi- 
diam parit et zelotypiam ; hie vero a morbo quovis et 
a vana gloria liber est. Hoc pacto res domestica ſaci- 
lior erit, et proventus uberior, quando aurum nou 
corpori tuo circumpositum erit, nec manus ligabit ; 
sed pro necessariis expendetur usibus : ut in cibum 
servorum, ſiliorum curam necessariam, aliaque ra- 
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noni consentanea. Alioquin si hac.in luxum præpo- 
nantur, dum cor angilur, quod lucrum ? que ulilitas ? 
Tantum cultum non sinit dolor aspicere. Scitis enim, 
scitis utique, quod si quis mulierem omnium orna- 
tissimam videat, deleciari non polest, si animus sit 
in meerore : qui enim vult delectari, hilaris sit opor- 
tet. Si autem aurum totum ad ornandum uxoris 
corpus inswnptum est, in anguslia rei familiaris nulla 
potest esse heri voluptas. Quapropter si vultis placere 
viris, dabitis voluptati locum : dabitis porro, si talem 
cultum et ornatum tollatis. Hxc quippe omnia spon- 
salium tempore quamdam videntur habere volupta- 
tem; demumque tempore marcescunt. Si enim cælum 
lam pulehrum, solem tam splendidum, cui nullum 
par esse corpus dixeris, ob consueludinem non usque 
adeo miramur, quomodo ornatum corpus diu mirabi- 
mur? Hoc dico, quod velim vos ornari vero cultu, 
quem Paulus præcepii: Non auro et margaritis, aut 
veste pretiosa , sed quod decet. mulieres, promittentes 
pielatem per opera bona (1. Tim. 2. 9et 10). Sed vis ex- 
ternis placere, ab iisque laudari? Certe non caslz 
mulieris est desiderium. At si velis, etiam illos habe- 
bis et amalores et caslitalis laudatores. Illam enim 
lalem mulierem nemo æquus æstimator laudabit, sed 
lascivi tantum et molles homines; imo ne hi quidem 


laudabunt, sed maledicent , cum mulieris lasciviam 


intuebuntur : probam vero hanc mulierem et hi et 
ill omnesque laudabunt ; quippe qui nihil ab illa mali 
acceperint, sed philosophize doctrinam : magna apud 
homines laus aderit, magna apud Deum merces. Hunc 
ergo quæramus ornalun, ut et hie cum libertate viva 
mus, et ſutura consequamur bona : que nos omnes 
assequi contingat , gratia et benignitate Domini no- 
stri Jesu Christi , cui gloria in sœcula szculorum. 
Amen. | 


HOMILIA LXII (a). 


Car. 11. v. 1. Erat autem quidam languens Lazarus 
a Bethania, ex castello Mari et Marthe sororis 
ejus. 2. Maria autem erat ea que unzxit Dominum 


ungquento. 


1. AFrumne amicis Dei maaime competunt. De 
Maria sorore Lazari guestio. — Multi cum aliquos 
vident homines Deo acceplos, in zrumnam quam- 
piam, ut morbum, paupertatem, aut quid simile in- 
cidisse, perturbantur, nescii Deo amicis id maxime 
competere. Nam Lazarus ex Christi amicis erat, et 
inſirmabatur : id quod dicebant ii qui miserunt : 
Ecce quem amas infirmatur. Sed locum altius repe- 
lamus. Erat, inquit, quidam languens Lazarus a Be- 
thania. Non abs re dixit unde esset Lazarus, sed ea 
de causa, quam postea dicturus est. Interim vero 


(a) Hanc homiliam et duas $2quentes edidere olim pa- 
risienses typugraphi tomo secundo Bibliothecz Patrum, 
Editione Secunda, nomine sancti Basilii Seleuciæ episcopi, 
Latine versas per Theodorum Peltanum Societatis Jesu 
Theologum, 


przesentia tractemus. Sorores utiliter indicat, et Ma- 
riam que in aliquo preestabat, hoe adjiciens, Erat 
autem Maria que Dominum unxzerat unguento. Hic 
quidam quæstionem movent, cur Dominus hoc mu- 
lierem facere permiserit ? Primo itaque discas opor- 
tet, non hane esse meretricem de qua Mauhæus et 
Lucas, sed aliam honestam mulierem. Illæ namque 
nulieres erant peccatis onustæ : hiec vero et hone - 
sta et studiosa. Nam Christum excipere curavit. 
Narrat autem evangelista, sorores quoque ipsum 
amavisse; et tamen Lazarum mori permisit. Quare 
non, ut centurio et regulus, relicto fratre ægro- 
tante, Chrisium adeunt, sed mittunt? Admodum 
Christo ſidebant, ipsique familiares erant. Alioquin 
mulieres erant infirme, et-luctu delinebantur. Quod 
enim non ex contemplu sic ſecerint, postea demon- 
strarunt. Ouod igitur hc illa non esset palam est. 
Sed illam, inquies, cur admisit Christus! ut solveret 
nequitiam, ut humanitatem exhiberet, ut discas 
nullum esse morbum, qui ejus bonitatem superet. 
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Ne itaque hoc tantum respicias quod illam admi- 
serit, sed et illud considera, quomodo mutaverit. Et 
cur hane memorat historiam evangelista? imo vero 
quid nos vult docere, cum ait: 5. Amabat autem 
Jesus Martham et sororem ejus, et Lazarum? Ne um- 
quam indignemur vel ægre ſeramus, si viri virtute 
prediti et Dei amici, in morbum incidant. 3. Ecce 
quem amas, in ſirmatur. In commiserationem Chri- 
stum pertrahere volebant. Adhuc enim hominem 
esse putabant, quod ex dictis eorum arguitur, Si 
ſuisses hic , non ſuisset mortuus. Neque dixerunt, 
Eece Lazarus infirmatur ; sed, Ecce quem amas, in- 
firmatur. Quid ergo Christus? 4. Hac infirmitas non 
et ad mortem, sed pro gloria Dei, ut glorificetur 
Filius Dei per amm. Vide quomodo rursum eamdem 
dicat gloriam suam et Patris. Cum enim dixisset, 
Dei, subdidit, Ut glorificetur Filius Dei. Hœc infir- 
milas non est ad mortem. Cum enim illic biduo 
mansurus esset, remitiit illos ut hac nuntient. Qua 
in re mirandum est, quod sorores cum audissent 
non esse ad mortem, et postea mori vidissent, of- 
ſens non ſucrint, rem contra cessisse cernentes ; 
verum accesserunt , nec pularunt mentitum illum 
esse. Ila autem particula, Ut, non causalis est, sed 
eventum signiſicat. Alia namque fuit morbi causa; 
illo autem ad Dei gloriam usus est. 6. Et cum hee 


dixisset, mansit in eo loco duos dies. Cur mansit? 


Ut expiraret ille et sepeliretur : ne quis diceret, 
Nandum deſunctum suscitavit,  sopitus tantam erat; 
vel, Solutus defecerat, non mors erat. Ideo tanto 
tempore manet, ut illo jam corrupto, dicere possent, 
Jam ſeie: (Joan. 11. 39). 7. Deinde dicit discipulis : 
Eamus in Jud&am. Cur cum nusquam ita prædixerit, 
hie prædicit? Valde limebant: et quia sie affecti erant, 
predicit, ne staum turbentur. Quid vero discipuli? 
8. Nunc querebant te Judei lapidare, et rursus co 
vadis Timebant enim etiam ei, sed sibi magis ; non- 
dum enim perſecti eraut. Quapropter tlimore exagi- 
tatus Thomas dicit ei: Eamus, ut et nos moriamur (Ibid. 
46). Infirmior namque et magis incredulus * quam 
cxleri erat. Sed vide quomodo Christus dictis suis 
illos confirmet. 9. Nonne duodecim hore sunt diei! 
Vel hoe dixit, ut declararet, nihil timendum esse nul- 
lius sibi mali conscio ; sed eum qui male ſecerit pu- 
niendum ( quare nobis nihil timendum, cum nihil 
morte dignum ſecerimus ) : vel sic intelligas, Qui 
lucem hujus mundi videt, in tuto est; si autem ille 
in tuto est, mulio magis is qui mecum est, nisi a me 
discesserit. His verbis illos confirmavit, ei necessa- 
riam causam subdidit, cur illo migrandum esset : et 
postquam declarasset, non ituros Jerosolymam, sed 
Bethaniam, dixit : 11. Lazarus amicus dormit, et vado 
ul illum excrtem. Hoc est, Non iterum vado cum Ju- 
dis disputaturus et congressurus, sed amieum no- 
Strum excitaturus. 12. Dicunt discipuli : Domine, si 
dormit, salvus erit. Id vero non sine causa dixerunt, 
sed ut impedirent quominus iret. Dicis, inquiunt , 


* In Morel. legitur, tinndior, pro, magis incredulus. 
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illum dormire ? ergo nihil eogit illo abire. Atqui ille 
ideo dixerat, Amicus noster, ut ostenderet necessa- 
riam esse profectionem. 

2. Quia vero illi segniores erant, dixit tandem, 
14. Mortuus est. Primo itaque ut fastum tolleret, sie 
loquutus fuerat ; cum autem id illi non intelligerent, 
adjecit, Mortuus est, 45. et gaudeo propter vos. Cor, 
Propter vos? Quod absens prædixerim: ilaque cum 
resuscilavero, nulla remanebit suspicio. Viden' quo- 
modo adhue imperfectiores essent discipuli, nec ejus 
virtutem ut par erat cognoscerent? Quod ex metu 
illorum animos turbante proveniebat. Et cum di- 
xit, Dormit, addidit, Vado ut excitem eum; cum au- 
tem dixit, Mortuus est, non jam addidit, Vado, ut zu- 
scilem eum. Non enim volebat ex verbis prædicere, 
quæ opere confirmaturus erat, nos semper docens, 
vanam gloriam esse ſugiendam, neque temere esse 
promittendum. Quod si rogatus hoc centurioni ſecit 
(dixit enim, Ego veniam; et curabo eum [Malth. 8. 7] ); 
id dixit, ut ejus fidem ostenderet. Si quis vero dixe - 
rit, Cur somnum sus picabantur esse discipuli, neque 
noverunt mortuum esse, cum diceret, Vadam et eu- 
rabo eum? (stultum enim erat si putarent Jesum 
quindecim stadia confecturum esse, ut illum exper- 
geſacerei): respondebo, putasse illos hoc ænigwa 
esse, ut alia multa qu:e dicebat. 

Thomas omnium in firmissimus posten ſortissimns 
effectus esl. — Omnes itaque Judzorum impetmn 
formidabant : omnium maxime Thomas: ideo dixit, 
16. Eamus, ut et nos moriamur cum eo. Quidam vero 
dicunt, ipsum mori optasse; sed non ita res est: 
nam potius ex limore loquebatur. Sed non increpatus 
ſuit. Ejus enim infirmitatem adhuc tolerabat ; de- 
mum certe his omnium fortissimus effectus est et in- 
superabilis. Nam, quod admiratione dignum est, is 
quem ita inſirmum ante erucem vidimus, post crucem 
et post resurrectionis ſidem fer ventissimum omnium 
conspicimus. Tanta est Christi virtus. Nam qui cum 
Christo Bethaniam ire non audebat, hie Christo non 
presente orbem ſere percurrit, in mediis populis 
versabatur sanguinariis, qui illum interſicere quæ re- 
bant. Si autem stadiis quindecim distabat Bethania , 
quæ sunt milliaria duo, quomodo quatriduanus erat 
Lazarus? Mansit duobus diebus, et pridie venerat 
nuntius, eo ipso mortis die: deinde quarta die ad- 
venit. Ideo donec vocaretur exspectavit ; neque nm 
accersitus venit ne qua oriretur suspicio. Neque 
ipsæ, que amabantur, venerunt; sed alii mitiuntur. 
18. Erat autem Bethania quasi sladiis quindecim. Hinc 
signiſicatur multos ex Jerosolymis adſuisse; nam 
statim adjicit, multos ex Judzis adſuisse qui conso- 
larentur eas (Joan. 11. 19). Quomodo a Christo dile- 
etas Judzi consolabantur ? Atqui convenerant ut si 
quis Christum confiteretur, extra synagogam ſieret! 
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ae x4pvovra, Enep tnoinoev 6 Exatovrapyey xat 
& &pywv Bat, ASA mpd; abr, MA N- 
ob; L D tO4ppouy TH Xproty, xat nolnv Tp; 


abtdy elyov olxelwrrv.” Aku; &, xat yuvalxeg Hoav 


doe vet, xat To ct, xatetyovro t cel dci o xata- 
pprvodoat vst Enofouv, Larepoy EShkwaav." Ort ptv 
o ob AY abrn Exeivn, Sf. AMA xat txefvny vi- 
vog Evexev Ed Eαννỹõẽ Xprovhy, pnotv; "Iva AU ⁰ 
xaxiav * LV deity thy ptavOpwnlay * Lv adn, ot 
ox kott veonua vx avrod thy &ya06trnmra. Mh 
Tolvuv Toro judvov Lins, drt titfato, dA xx 
ox ne, mwg pertbake. Kat tivog Evexev @avapipvh- 
oe dc toroplag tavrns hui & barret; 
uA 88 Tl Stdägat Bovketar 76 Meyerv, Hydaa && 
6 'Imoove rhy Mdpoary, xal thy dds. lei avrnc, 
xal roy |369] Adtapoy ; MnStnorte &yavaxrtetv pn 
buoyepatvety, el tic &odEveia yEvorto ce co - 
balovg ävspag xal T6 Ge gg. Ide By prideig, 
d oberes. Eig olxtov Entondoacha ECouovro Thy 
Xptort6v.” Ext yap os avOpony npocetyov * xat Fhov 
EE Ov MEyovorty * EL The òòe, ox Av daebave* xa 
tx coũ ph elxetv, Ide d Adtapor &50evel, d, 188 Or 
weleic, dodevel. Ti ov 6 Xprotds; Abrn 1 dode- 
ven ob r apog Oavraror, d. i. vatp The done 
Tov 9eov, Iva doi & avrne d No Tov Beov. 
Opa mw; rd play thy SGSN S abrod xal tob 
Hatp6g. Einwv yap, O80D, Entyayev,"lIra Sotac0h 
6 Yidc roũ Be0v. Abrn ij dodereia bx fert pd 
0drarov. Enzidh yap © EAA Exe hptpa; Gvo n- 
vetv, TEwg abtoug ANOTERNETAL TOUTO ANAYYENROVIAG. 
E' © xat 0avudoar ort T3; &behpas abrob, nwg 
&xovoncat, ö Ob Fri xpor Oaratoy, val ldoboa: 
ab cd aro0avvia, oo toxavialtolnoav, anevavtia; 
To) Tpay [aaTto; YEVOptvou ]] mpoohhOov xat obtw, 


xa\ obe Ev6pioay avtdy Gayevoncdat. Th &&, Ty, 


tvrabba ox altiokoyiag, ar) Exbaczwy Eott. LuveGy 
pv ya4p EtEpwbey h appwarla * Exphrato Ot auth eig 
865av cov. Kal ravra lab, £uewer hugpar &vo., 
Tivo; Evsxev Epervey ; "Iva atonvevon, xa raf, iva 
pn xn MEyerv, ö obnw tekevtrhoavta abtdy av- 
£ot7 ov * ört xdpog hv, öri k iv, drt xataywyh 
Iv, xat ov O&vatog. Art Toto xat ypdvoy Toooutov 
pEver d, ws xat gOopay yeveclat, xat elnetv,” HOn 
Sc. Elra Are roig pabnraic * "Arwpuer tlc thr 
Jouòalur. Ti ij ore o098apod npoerroy AMayod, 
tviad0z npoltyet ; 'Ed:Sofxeroav oy63pa* xat Ent 
Tavrn dt tx, mpoAhtyet ©, Iva wh th abpdov tapatn 
a@vroug. Ti 88 of. pabyral; Nor fror os "Tou- 
daĩoi Aiddonat, xal xd. li ù dei Exel; "Ebeboixer- 
gav uty ouv Rv o rep avrov* v dE nhtov, d 
onde Eautwy © obnw yap Hoav &nnypricuevo. Ard xat 
Tp dc ei xaraceicueves A. Owpds * Arte, Ira 
«al npeic dxobdruyer."AodEveotepog yep Tov A- 
wv hv xat &mothtepoy ff. AM' sp Twg avtobg Br 
Ov G11; tapatappover 6 'Ihoodg. Obyl S8O88xa Opal 
slot rj Nuepac ; H vob ro tolvuy pnaolv, ri 6 nn 
tau auveiiwg novnphy, obdtv nefoetar de o & 


74 padia npacowy neicetar (re hulls ob yoh Se- 


orxEvar * ovdty yap ASO Davatov Enpataney ) * 1 
öri 6 vd p95 Tov x65pov Tovtou BhEnwy, ty Eopanety 
dor 5. El & 6 td 9&5 tov x69pou tovrov Bitnwv, 
mp jpakkov 6 her“! Epov, tav ph anoothon Eautdy 

a Alii broptpvhorst. Þ Alii xat ob ede Ide. © Sic 
Savil. recte pro eo quod legebatur, enzhnep. Evi. 
d Savil. Toooutov Eparvev. © Alli op63pa. Att touro mnpH- 
. Aeyet. f Morel. xt 816repo;. Deinde post th; hutra; 

Morel. robro & eines, dunn Boulopevo; ött 6 wnbey. 
6 Morel. Zora. 
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£1409, Touroy napabappovag, Endyet xa thy altiay 
avayxaiay The apitews The Exetae x Cerxvig, Gat 
o9x sic c "Iepooblupa jtrioucty &nttvat, & gig 
Brbaviav, Adtapor d pllog, pyot, xexolymrat, xal 
Topevoum Iva ttEvariow avror * tourtotiv, Obs 
Ent. rot avrols &netu ndhy rakeGbpeve; xat duce 
xwphawy ve [370] Iousalotc, aaa Thy giaoy t5- 


qu v huttepov. A&rouvoy of ualnral N- 


pte, el xexoluntai, ow0nhoerar. Tobro d oby anhang 
el ov, AM“ kNG Boul6uevor thy Exet napouclav. 
A&yets, pnolv,. 671 xadev3:i j; obxoby ob xatenetiye mh 
are\betv. Kal cot avtds dt vo elnev, rt O plloc 
par, tva tity avayxalav thy napouclav. 

8. Exe obv 6xvnperepov ditxervtn, core Myer, Ax 
Share. Th uV o np6refov, Td ax6practoy TNapd- 
othoar Boulduevog, Eeyev Fei && ob ouvhxav, 
Endyer* Antbare, xal yalpw d vuac, TI throw, 
Av dh; "Orr npotnov obx bv Exet, xal zt Emer- 
$av d avacthow, ov8epla Eotar Dnobia. 'Opi; nog 
kxi &retotepoy Bifxervto of palntat, val ox flecav 
avtov thy U,iuçt g txphv; Toro 88 Enolouy of 
erat G |, tapdtrovreg abrov Ta; Guyks xat 
dope. Kal 5re uV Here, Kexolpmrat, eye * 
Hopeuohai Iva 8Evavriow avror* bs & elnev, 'Aa- 
E0arey, obxt di rpocthnxe, Nopevona Iva dyacth- 
c avror. Oò yap hbovketo Tvis bhuas: npontyery, 
& 6:4 Tov Epyery Eee Bebatobabart, th axeviiofov 
raviayon &:84rxwy huds, vat th wh de anhang . 
ve,. EIL && Em vο Exatovrdpyou Tobto Emnolnace 
rapaxintets (cine yap, Ex 64007 Oeparevow 
avroy),tva de lEH thy txeivou nfo, toro elnev. El 
& JEyor Tits, IIGO eV Unvov Onehabov of pabnzati, xat 
ou82 amd tourouv auviyvwcay Odvarov eva, Mfyw It 
Tov einetv, Nopevoyuat Ira EEvariow avrtoy ; (xa yap 
&volag hv el ye npoos36xwy ordbta nevie xat Bxa at- 
Tdy Topeveadar, wore TEN,“ :) Exelvo Av afro 
Ev , 5a Ev6pitov tobto alvypa e, ofa noe 
dtex evo. 
Havrec ptv od tbedolxeroav. thy tov "Toubaloy Eæ- 
o3Zov, ö cp ðꝭ coe Anovg 6 Owpdge td xa ee A 
luer, Iva xal ij ue dxobdruueyr her avrov. Kai tives 
peEv ꝙa iv, dt & ccd xal ab te ano0avely * obx Eott 
de · Serkfag yap hdνν v ph. A' obx tnetiuh0n. 
Are6aorate yap avtod thy aodEveray Et · Bote pov pv 
rot na&viwy loyuperepeg yEyove xat Enntoy. Th youv 
0avuacrtdy j tors FOr. dci Thy ob cg d oe vñ p rob 
orapDον peri thy otavphy xat td nworevoar Th dv 
otdoer Oepubrepoy taviuy avthy bpapey * Tooatth ij 
Tov X Hot Eovapt;. O yap perk tob Xprotod elg 
Bnbaviav ph c &nebetv, oc Thy Xprothy oby 
6pOv, oyxeddv thy olxovptvny K 3:t3papes, xat tv Ahh 
dn oe EoTpegeto govmr xat Bouloptvor avtdy av- 
ectv. EI & and Texantvre oral I i Bybavia, 
d rep tort pla Bo, nw Terapraiog 6 Adtapos ; 
"Eperve 60, xal p rd d HO Trig anayythuv 
*ab fv x zrs\eutnhaey el xart' abthy thy terdp- 
Thy hutpay napeyevero. ATA Ttouto xat xLn0fvar 
avepeve, xat o’ abrendyyetog He, Iva uh Tg 
vrortevon 7d yeyovdg. Kat ob abr napeytvovro 
al ptXovpevat, anna Alt ntprovras. Hy &8 Bn- 
6aria wc 6x0 oradloy Sexanxtrre. Eyrebbev [371] 
d nao Gt moMobg md Tepocohbpmy elhxdg ap- 
eva. Eöοε youy EMH, G7; loviaiuy Hoav 
Too: Tapanlovusvor, ebe napepubouvto 1 ab- 

b Morel. ex, Gre üs. 1 Morel. p660v. 1 Savil. 
ro yap davp. K Alii ovy Gh weve; Thy oi. lOmnes fere 
mss. nostri post S&xanevrs sic habent, ut in serie legitur. 
Editi vero 8&xantvre. Oby à mög vobre tmon . 
A BOOT dtsdE brt Ve v, xa clxd end tobrov N 
patvat noMovg. Al va tobr% M Entyes Meywv* Henle 


£x Tov Toufaiwy Ahe fox napanvthowra adrd;, Kat 
nwe napeulouvto, etc. 
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rg orovutva; Ind co Xprotod ; xatror ouvelevto, 
dv dig 6pohoyhaon Xpiordv, iva anoovvdaywyos - 
rat; II && thy aveyxnv the ovppopdy, J ws eb - 
reveott pas aiovpever, I of ph movnpot, obror nap- 
Hoav moet ro xat £5 abtwy Enfoteuoay. Tad ca 
88 Meret 6 evayyehoth;s, nitro pevs Ort tEOvn ze 
Adgapog. Ti Ghnore && ob naparau6ave. thy dA ν,ꝭ 
ch ei &ndviyorv tpyoptvy tob NH; Bouketat 
xat ld lav avr@ ovvruyely, xat th yeroveg anayyel- 
nat. *Eneidh & abr els thnida; xpnotas Hare, 
7672 Antec. xa xaket Thy Mapiav, zat @&thviyoeyv 
abr, tov nmEvlougs axpatovre; Emi. 'Opi; nw; CEov 
th giitpov Hv ; Abry tort nept hg Heye © Mapia 08 
Thy dra puepita tEs18Earo. Nag ov © abty 
0:pportpa tyativero, Nö; O0 bepportpa abry * 


| od yap Henne Exeivy Exe abr aobevecttpa hv. 


H rap axovonca togavta, abty gn nar, "Hon 
Sc ret apt aĩoc rdp dtv. Exalvñ &, xalcot i 
a&z05u5625%, Toovtov obity Epttyfato, Ak evBug N- 
ore , * Kope, el ie Ode, q dds. ld pou 
obx ar dxtebarer. 

. Opie ton guocopia yuvaixav, el x achevig 
ad v i yvwpn ; Lsob eat yap thy Xptotdy, obx ev- 
bcug el; Ophvoug , ode els xwxurobg , oò Ghoku- 
bobs Exnmintouory * depp REL⏑,õm Me HE S, & c 
ctvag Yvwplpoug Eneiordviag [iwusy TH tEvOet * AM" 
cb Swe Thy 0:345xakov bavuatovory. 'Eniotevoy ptv 
o al &py6repat tis toy XH, d oby wg Tps- 
Hxev. Obnw yep axprbog tnictavto ©, o Gt Ofds 
Au, ob re drt oixelq dv Et xal avldevria tavta v 
are p AR ab rds Tsa bew. "Ort dd ob fòs cav. 
$7Xov xal £x tov elretv, El ije dòe, ob Ur dad 
ver d dEelpoc nhpor xa tx tou enayayely,"Ooa fr 
alrton 4 ror G, Gwe: Cot, , cep Evapetou 
Ti; xat evboxtuoy Trakeyopevart. Opa && wat i 
nav 6 Xprotds © *Avaorthoerar 6 deelgpor Tv. 
"Exetvo TEw; d vad pt cet cd, Ou ar airnoy. Oö yap 
etrev, Aito * dad Ti; 'Araothoerat d dò eO 
Cov. Th utv odv.£tnetv, N yova:, Et: xatw Bremer; ; 
ov 8:0part pondela; xs, an Epavtou ravia TW, 
ouUpa hv goprixz, xal mtpodtotny &v Th yuvarxt* 
vdy & einwv, 'Aracrhoera:, picov Enoinoty avay- 


xalwzs Thy Av, xal 0:4 twv E5ng && tavia rep 


elncy qviczto. Elnovong [372] yap, Olòa õri araorth- 
oerut e Th eoxdrn NuEpA, cayeotepoy Eftxvys 
adzod thy abdeviiav, kiye:, *Erw eljpu th drdotacic 
xal N G1 d mdο, 6: ob dert Erepoy Bonbouvtog, 
el ye abt6g eri i Ch. El && öerrat ErEpou, mnwg © 
av eln abrdg i avactacs xat h Cwh; A' obtw 
ꝓave pmg ob elnev, fvizato & abr. Ia & kxsi- 
vis Etnovons, "Ooa av alrhon, abr nay Meyer * 
V tete elg su, xiv daobdrn, thoerat  bet- 
xvb;, ött avrdg tomy 6 yopny bg Tov ayalov, xa. 
Tap* avtov de atretv. Kal xac d fr xul xtorevwr 
elc du., ov ph axobdry ele ror alora. Opa no; 
abrig Gveyer thy vouv. Oö yap todto hv Td Cyrov- 


2 Sie . pene omnes. Editi vero xc o ono, Oep- 
n Mapba gai LVETEþt ; ob 45 n reid o 
Hv txeivn- gp — Gobevectipa hv. Kat yap 
— 26 4a Toogura, Er tare pbeyyera Han et. Sed 
altera lectio omnium pene manuscriptorum auctoritate 
nititur, eamque secutus est Franciscus Arelinus. Estque 
perspicua si quis altenderit. b Alii 4)" eniorevos J- 
J. © Alii os yep yvwpitove:. d Morel. Eiakev. 
Ori 8 ox bocca, SFJov xat tx Tov eic, Ei... hpov, xai tx 
tod Enayayaty, "Oau &v airhoy. Savil. ex codd. 705, 709, 
£3idat:v. *Exeivo uV yap Fyvoouy to etw, El, etc. Clarior 
videtur Morelli ate.” © Savil. et Morel. el 3 Zito tcẽ- 
pa, nw; Alii eripors Borfovvto;. Alii tra; Benn siaz. 


{a£vov p6vov, Th. Acatapoy avacthoant, 4)" Fer Wo 
Tautnyv xal cob cap hr avth; thy avactacty 
pabciv. Arg touto tp) ths avactekoiwy iooopel did 
Twy frjdtwv. Ei bt h aviorazg abt; bert, xal h 
Ch, ob r TepixActerar, A naviayod nApHv 
olsen ldabat. El by ov elnav og 6 txarovrepyns, 
Elias Ady, al ladhoerar 6 aue pov, toro Av 
Erolnaev * Emeridh d& Exalecav avtdy np; Fabrag, 
xa), mapayeveobat h{lwanv, tobtou ve ouyxdtet- 
ov, Gore avtag. avacthoat and The tan v6rriog 
Tn Tp), avbrdy, xa napayivera. xatt thy v. 
"Opws xat ouyxatiov f Felxvuat * tg, Grt xat 
ac &vatar Gepantterv * 3:4 tobto di xal g 
vet. Oö yap av tpavn th ydpts ebVtws 800k, el wh 
xal ij Cv3wila ntpoeywpnes. Kat ccd fide ij yuvh 
Thy AHA οονν,&h evictacty; "Hxoucs nog tou Xpr- 
o Tept avactaciws MEYOVTOG, GM Gpw;s Exelvy 
Apr zneböhet Idelv * xal Gpa nwg x4tw aTpigerat 
Ert 6, *Axougnca yep, on. Ey eln i drdotacCic 
xal 1 Gh, ov8z obrwg elnev, 'Avectyaov avt6v * 
ane tt; Hiotevw Err ov et d Xprotog d Vide tov 
9800. Ti ovv6 Xprotds pe avthy; Hag d a rνẽ. 
elc Eye, xar daobdry, der, ( toutov Thy Oavatoy 
a&ywv)* xal rac 0 for t awrevur ee £418, oO) uh 
dxobdry * vd bevartov txztvoy bnawv. EN ov ty 
etut ; avactact;, wh Gopubn0h; el zat tE0vnxey 
Hon. uA rioreve. Oh yap tore toro Oavatog. Tiws 
avthv Ent Io ouvubebnxdortt napsprlh onto, xat Eint- 
das dnepn ve, val T6 elxetv, or: Araorhograt, xat 
Io ele, Ex elf drdotact * al itt avactas, 
x&v i arobavn, ovity nectar. "Qore ob yoh 
Pptrrterv toutrov Thy Oavatoy. O & Afyet, Torobtdv 
dorzv, Gt; Obre obrog tEOvnxev, oe ducts teOvi- 
Seo e. INioreverc rouro ; Age. Exelrn niere 
ori ovel 6 Mer Vide ton Ge00, d ele ror x6- 
opror EpyCuerog. Aoxet wor ph ouvetvat th yuvatoy 
dd MEV. "AM Got h u ueya tt hv, ouveldcy - 00 
pv xatevonos Td ndv. Az Toutro reo Epwrny- 
beta, Etepoy amoxpivetat. Tiwg ptivior Excivo 
ExEpoave, Td xaralboat Th nevlog. Toiautry yap 
.] Toy Xptotou M6ywv th Cuvaps. Att tobto xa 


Exetvn npoeplaces, xa abrn hxoov8ncey [373]. H 


Yap ele dv &t8a0%zakov ebvora tou napvio; ob oplEpa 
aiadaveadar guveywpet. "Qore pert ths yaptrog, xat 
ij yYvopT, Tov Yuvarxwv grilbr2ges fv. 

&. *AM& voy pete Toy &Akwv Xaxov xal toutrh tTwy 
yuvaixwy Td voonua xparet. *'EniG:ifrv yap tv tolg 
Ophvorgs mnotouvrat xal tolg xwxyTtoOts, yupvouoat i 
Bpayiovag, onapdtrouaat Tplxas, yapa3pas nooudar 
xarù Toy Tapewwy, Kat toito rotovory, al tv ond 
nEvOoug, ai d& ond Embeifewe xa) gthortuias, ai && 
o wo a&cwrtiag * xal cob Ppaxtiovas Yvpvovory, zv byeat 
xa) cada avipwy. Ti motels,  yovar ; yuuvols ceau- 
Thv &oxnpovw;, eld por, Ent peang ths ayopds, ob 
Xptorod pthog oven, avipey napdviuy xatt ⁊ i 
ayopdy; xl tpixa; Tikkers, xal biacyiter FHN. 
xat uA xwxuvuets, xa yopdvi nepuord;, xat nat - 
Sw» yuvaizey Eixdva tiacwyets, xat ob hy} To Ge 
7:p0Txpovery ; dong tata pavias ; &p* ob yeraonw-= 
Tat "EManves; &p' ov. pyboug ck huttepa slvat vout- 
go; Epobot Tap Oö Eomv avactacgs, 4nnk 


then 7& Twy Xpiottavwy, ankth , ovoxevh, Kabe- 


f Quidam cemetvõ rc ᷑xeivnc. napayvouevo; ele wv 
Torov, xal ouyzatiov. 5 Alii Gpa Et: & otpepuutvny. 
h Sie Savil. et codd. 705, 709. Montf. 8%v rt. Eper. 
i Savil. et Morel. yupvovoar. Ali aludoroovem. I Alli 
Tiers 1G Kal xtoxurobg Eyeiper; yahomous, Kai x apes. 


345 
vel ob calam\tatis magnitudinem, vel quia ut nobilio- 
res venerabantur; vel forte qui non improbi erant, 
venerunt : multi enim ex ipsis crediderunt. Hæe porro 
' dicit evangelista , Lazari mortem confirmans. Cur 
porro Christo obviam venit sine sorore comite ? Vult 
seorsim illum adire, et rem nuntiare. Postquam au- 
tem Christus spem bonam indiderat, tune abit, et 
Mariam vocat, et occurrit illi, luctu adhue vigente. 
Viden' amoris magnitudinem? Hæc est de qua dice- 
bat: Maria vero optimam partem elegit (Luc. 10. 42). 
Quomodo ergo, inquies, Martha nunc ferventior vi- 
detur ? Non erat hc ferventior; sed illa nihil didi- 
cerat : nam Martha imbecillior erat. Cum enim tot 
tantaque audisset, adhuc tamen dicit, Jam ſœiet; 
quatriduanus est enim. Illa vero, elsi nihildum audis- 
Set, nihil hujusmodi loquuta est; sed slatim credens 
dixit : 21. Domine, si ſuisses hic, ſrater meus non ſuis- 
tet moriuus. 

3. Videte quanla sit mulierum philosophia, etiamsi 
imbecilla mente essent? Viso namque Christo non 
Statim in luctum, in planctum, in gemitum erum- 
punt, ut nos solemus, quando notos quospiam ad 
luctum venientes conspicimus; sed statim ill ma- 


gistrum mirantur. Credebant utique amb in Chri- 


stum; sed non ut par erat. Nondum enim perſecie 
sciebant, nec Deum esse, neque sua poteslate et au- 
cloritate hæe ſacere: quod utrumque ipsas edocuit. 
Quod autem ignorarent, palet ex eo quod his ver- 
bis, Si ſuisses hic, ſrater noster non esset mortuus , 
addiderint, 22. Quœcumque petieris a Deo, dabit 
tibi; quasi de virtute priedito et conspicuo viro lo- 
quentes. Vide autem quid Christus respondeat : 23. 
Resurget ſrater tuus ; illud conſutans, Quæcumque 
petieris. Neque enim dixit, Petam, sed quid? Resur- 
get ſrater tuus. Si dixisset enim: O mulier, adhue 
terram respicis ? alieno non egeo auxilio, a meipso 
omnia facio ; hæe molesta ſuissent, ct mulierem of- 
ſendissent. Nunc vero dicens, Resurget, medium te- 
nuit modum, et per sequentia ea quz dixi subindi- 
cavit. Dicente enim illa, 24. Scio quia resurget in no- 
vissimo die, clarius suam ostendit auctoritatem, di- 
cens, 25. Ego sum resurrectio et vita; commonstrans 
se non allerius auxilio egere, siquidem ipse vita est. 
Quol si alterius egeret opera, quomodo ipse ſuerit 
resurrectio et vita? Sed non tam elare dixit, sub- 
indicavit tamen. Rursum illa dicente, Quecumque 
poposceris, ille reponit : Qui credit in me, etiamsi 
mortuns fierit, vivet ; ostendens se bonorum datorem 
esse, et à se petendum esse. 26. Et omnis qui vivit, 
et credit in me, non morietur in æternum. Vide quo- 
modo mentem ejus crigat. Non enim tantum quære- 
batur resurrectio Lazari, sed oportebat et banc, et 
qui præsentes cum illa erant, resurrectionem edi- 
scere. Propterea antequam suscitet cum, verbis phi- 
losophatur. Quod si resurrectio sit et vita, non loco 
circumscribitur, sed ubique sanare potest. Si vero 
dixissent ut centurio, Dic verbo et ganabitur puer 
meus (Matth. 8. 8), id proſecio ſecisset : quia vero 
itlum ad se vocabant, et ut veniret rogabant, ideo 
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ohtemperavit, ut illas a tam humili, quam de se 
habebant, opinione retraheret, et ad locum venit : 
et tamen dum sese aitemperat, ostendit posse se. 
eliam dum absens est, sanare; ideo tardat. Non enim 
vulgata ſuissei gratia repente collata, nisi ſotorem 
emisisset. Et unde sciebat inulier futuram resurre- 
ctionem ? Audierat Christum multa de resurrectione 
joquentem, sed nune videre cupieb2! ; et vide quo- 
modo adbuc humi versetur. Cum audisset enim, Ego 
zum resurrectio et vita, non respondit, Resuscita eum: 
sed quid? Credo quia tu es Christus Filius Dei. Quid 
ergo Christus illi? 28. Omnis qui credit in me, etiamsi 
mortuus ſuerit, vivet , si hac nempe morte mortuus 
ſuerit; 26. et omnis qui vivit et credit in me, non mo- 
rietur, illa videlicet morte. Cum igitur ego sim resur- 
rectio, ne lurberis si jam mortuus ſuerit, sed crede. 
Hæc enim non mors est. Interim illam de eventu 
consolatus est, spemque adjecit, tum dicens eum esse 
resurrecturum, tum hc proſerens, Ego sum resur- 
rectio ; lum etiam quia, si resurgat et iierum moria- 
tur, nihil mali passurus sit. Itaque non est hac mors 
ſormidanda ; hoe est, Neque ipse mortuus est, neque 
vos moriemini. Credis hoc? Ait illa : Credo quia tu es 
Christus Filius Dei, qui in mundum venisti. Videtur 
mulier Christi dictum non intellexisse. Novit certe 
magnum esse quidpiam, sed totum non intellexit. 
Ideo de alia re interrogata, de alia respondet. Id vero 
interim lucrata est, quod luetum poneret. llzxc quip- 
pe virtus est verborum Christi. Ideo illa pravenit, 
hc sequuta est. Nam benevolentia erga magi- 
Strum re præsenti non multum afſici permittebat. 


Haque cum gratia mens quoque mulierum philo- 


SOphabatur. | 
4. Mulierum planctus et lucius immodestus, — Ve- 


rum nune, præter alia mala, hie quoque mulierum 


morbus oblinet. Nam in luctu et planctu ostenta- 
tionem aſſectant, brachia nudant i, crines discerpunt, - 
genas laniant; ali ob dolorem ; aliæ ad osteniatio- 
nem; alize impudico animo brachia nudant , viris in- 


tuentibus. Quid ſacis, o mulier? Te in medio foro 


lurpiter nudas, que Christi membrum es, idque in 
ſoro viris præsentibus? Crines vellicas, vestem di- 
Scindis, magnos ejulatus emiilis, choream circum eſſi · 
cis, et mæenadum illarum imaginem servas, nee te 
putas Deum offendere? Quz illa insania ? Annon 
gentiles ridebunt ? Annon ſabulas nostra esse puta- 
bunt ? Nicent enim, Nulla est resurrectio ; sed Chri- 
stianorum dogmata ridicula sunt, ſraudes, ſallacia-. 


Ac si enim nihil post hanc vitam supersit, ita Ingent 


apud illos mulieres; nihil attendunt Scripturis suis. 
Figmenta sunt illa omnia, ut ips comprobant. Si 
enim crederent eum qui mortuus est, non vere mor- 
tum esse, sed ad meliorem vitam iranslatum; non 
illum quasi jam ultra non esset lugerent, non ita se 
macerarent, non illas emitierent voces incredulitatis 


1 Alii habent, cruentant, pro, nudant. More nempe 
tilium, qui præſieas in funera inducebant, quarum 
descripla sunt Tomo quinto Antiquitatis explanate sub 
initium. 
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pienas : Non te amplius videbo , non te recuperabo. 
Fabulæ apud illos omnia sunt. Quod $i id quod caput 
omnium bonorum est non credunt, multo minus ere - 
dent cztera. Non tam effeminati gentiles sunt: mul 
ti apud illos phiiosophantur. Audiens gentilis mulier 
filium in pugna cecidisse, statim sciscitata est, quomo- 
do se res publica haberet (a); aliusque philosophus co- 
ronatus, ut audivit filium pro patria cecidisse, sublata 
corona sciscitatus uter ex duobus , cum quis essel 
didicisset, coronam slatim reposuit. Multi in deorum 
suorum honorem filios filiasque mactandos tradidere. 
Lacznz autem mulieres filios hortantur , ut scutum 
ex przlio reſerant, vel super ipsum mortui reſeran- 
tur. Pudet me ita gentiles philosophari , dum nos 
turpiter agimus. Qui nihil de resurrectione norunt , 
perinde agunt ac si nossent : qui norunt resurre- 
elionem, ita se gerunt ac si illam ignorarent. Multi 
quod propter Deum non facerent ex humano pudore 
faciunt. Opulentiores enim mulieres capillos non 
vellunt , brachia non nudant ; quod quidem summo- 
pere improbandum , non quod non nudent, sed quia 
non pielatis causa, ac ne turpes videantur , hoc fa- 
ciunt. Pudor luctum cohibet, Dei metus non cohibet ? 
Et quomodo hzc non admodum improbanda? Opor- 


leret ergo quod opulentz faciunt quia opulentz sunt, 


id pauperes ob Dei timorem facere. Nunc omnia in- 
verso ordine fiunt : illz ob vanam gloriam philoso- 
phantor , haz ob pusillanimitatem turpiter agunt. 
Quid hac inzqualitate deterius ? Omnia hominum gra- 
tia ſacimus. Verba quoque s1ullitize plena et ridicula 
proſerunt. Dominus quidem dicit : Beati qui lugent , 
de iis loquens, qui peccata lugent : nemoque illo 
luget luctu , nec curat si pereat anima; hoc non jussi 
sumus facere, et ſacimus . Quid ergo, inquies , ho- 
minem deflere non licebit ? Hoc non velo , sed tun- 
siones , sed immoderatos fletus. Non sum ſerinus, 
non inhumanus : scio naturam flecti, et quotidianam 
requirere consuetudinem. Non possnmus non lugere, 
quod et Christus ostendit: lacrymatus enim est de 
Lazaro. Hoc et tu facito ! lacrymare, sed leniter, 
sed pudenter, sed cum timore Dei. Si sie lacrymeris, 
non lacrymaris quasi resurrectionem non credens , 
sed quasi separationem non ſerens. 

5. Nam illos etiam qui peregre proficiscuntur la- 
crymis prosequimur , sed non quasi desperantes. Sic 
ei tu lacrymas emiiie, ac si proſiciscentem premit- 
teres. Hæc non jubens, sed humanz me inſirmitati 
attemperans dico. Nam si peccator erat is qui de- 
lunetus est, qui spe Deum offenderit, deſlendus uli- 

- * ad T4 

TT ir or—_———_ 
noris apud Plutarchum p. 401 Edit. Paris, S. p. 241. Que 


cum filios quinque ad pugnam emisisset, et in suburbio pu- 
guæ exitum e aret, nuntianti filius Suos omnes in pu- 


cecidisse, Vile mancipium, respondit, non hoc quare- 


:8ed quo loco essent res puliie. R et ille victoriam 
penes Spartiatas esse. Nunc, inquit illa, filiorum cœdem 
non invita audio. Alius philosophus hic memoratus Xeno- 

est. Hane porro historiam refert Diog. Laertius in 
enophonte versus finem. Hic memoriter loquens Chryso- 
domus, rem paulo secus narrat. 


que est; imo non deflendus tantum , cum id nihil 
ipsi aſlerat ulilitatis, sed ea facienda sunt, quæ pos- 
sint iNum juvare, ut eleemosynz , oblationes. Hine 
eliam Iztandum est, quod omnis malitiæ occasio ipsi 
ablata sit. Si vero justus sit, exsultandum, quod in 
tuto sit collocatus , et liber ab incerto futuro statu: 
si juvenis sit, gaudendum quod cito ereptus sit hujus 
vitæ malis; si sener, quod eo diutius sit usus, quod 
maxime desiderabile videbatur. Tu vero his preter- 
missis omnibus, ancillas ad luctum incitas , quasi in 
defuncti honorem, quod extremum dedecus est. Ilo- 
nor enim deſuncto sunt, non fletus , non ejulatus , 
sed hymnorum psalmorumque cantus, optimaque 
vita. Ille namque digressus cum angelis versabitur, 
etiamsi ſuneri nemo adsit : qui porro improbus mo- 
ritur, etsi totam civitatem exsequiis præsentem ha- 
beat, nihil inde lucrabitur. 
Deſuncti quomodo sint honorandi.— Vis deſunetum 
cohonestare ? Alia adhibe, eleemosynas , beneficia, 
ministeria. Quid ex tot fletibus lueri? Ego aliud 
gravius audivi : multas nempe esse quæ per fletus 
amatores alliciunt , dum vehementia luctus inaritalis 
amoris ſamam sibi comparant. O diabolicum inven- 
tum ! O satanicum artiſicium ! Usquequo terra et ei- 
nis, usquequo Sangnis et caro erimus ? Respiciamus 
in cœlos, spiritualia cogitemus. Quomodo gentiles 
arguemus ? Quomodo de resurrectione cum illis age- 
mus, quomodo de virtutibus ? Qua securitate vive- 
mus? An ignoras ex mcerore provenire mortem! 
Dolor enim mentem obtenebrans, non modo nihil 
ut par esset videre sinit, sed multum infert damni. 
Illo itaque modo Deum offendimus, ac neque nobis, 
neque deſuncio prosumus: hac autem ratione Deo 
placemus, et ab hominibus celebramur. Nam si nos 
non concidamus , cito mceroris reliquias auſert : sin 
indignemur., nos dolori quasi dedititios reddit. Si 
gratias agamus, non dolebimus. Et quomodo potest, 
inquies, non lugere , qui filium, aut filiam , aut uxo- 
rem amisit ? Non dico non lugendum, sed non sine 
modo lugendum esse. Si enim cogitemus Deum abs- 
inlisse , nosque seu virum seu filium mortalem bx 
here, cito consolationem admiitemus. Indignari nam- 
que est eorum qui majus quidpiam requirunt , quam 
natura ferat. Homo et mortalis natus es, cur doles 
quod secundum naturam contigerit? An doles quod 
comedas ad vitam servandam? Num quzris sine cibo 
vivere ? Sic circa mortem facito, nec quæras immor- 


_ talitatem, mortalis cum sis. Hoc semel deſinitum est. 


Ne doleas , ne te maceres, sed fer ea que omnibus 
statuta sunt. Dole de peccatis. Hie optimus Juctus 
est, hæc maxima philosophia. Hæe ergo perpetuo 
deſleamus, ut illic gaudium consequamur, gratia et 
benignitate Domini nostri Jesu Christi, cui gloria in 
sxcula sxculorum. Amen. 
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GEoDOat nap * txeiveoy, et sic babent mss. multi. Verum, 


ut notat Savilius, Theophylactus et libellus Quzstionum in 
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IN JOANNEM Hou. LXIII. al. LXII. 


Car. 11. v. 30. Nondum aulem venerat Jesus in ca- 


tlellum, sed erat in loco, ubi occurrit ei Martha. 31. 

Judei autem , qui erant cum illa, etc. 

1. Divitiarum contemptus etiam in hac vita utilis.— 
Magnum bonum est philosophia: philosophiam di- 
co nostram , non externam. Gentilis enim philoso- 
phia verba et fabule sunt: ſabulæque ill nihil ad 
philosophiam pertinent. Omnia quippe apud illos glo- 
riæ causa fiunt. Magnum jtaque bonum philosophia 
est, quæ nobis vel in hac vita vicem suam reddit. 
Nam qui divitias contemnit, jam hie utilitatem decer- 
pit, superſluis inutilibusque curis vacuus. Qui gloriam 
calcat , jam hie mercedem suam recipit , cum nul- 
lius sit servus, sed vera libertate liber. Qui cælestia 
desiderat, hie premium accipit, cum przsentia omnia 
nihil esse existimet, et dolorem omnem facile supe- 


ret. En igitur mulierem philosophantem, quæ hic 


mercedem suam accepit. Cum enim lugenti et mœ- 
renti omnes assiderent, non exspectavit ad se ve- 
nientem Magistrum , neque dignitatem servavit, ne- 
que luctu detenta fuit. Nam præter hane miseriam , 
que lugent, hoc morbo laborant quod velint a præ- 
sentibus in honore haberi. Secus illa, statim atque 
andivit , cito venit ad illum. Jesus autem nondum in 
vicun advenerat. Lento enim gradu veniebat , ne ad 
signum edendum accurrere videretur , sed rogatus 
venire. Vel hoc subindicare vult evangelista cum ait, 
cito surrexisse illam ; vel declarat ita accurrisse, ut 
adventum ejus preverteret. Venit autem non sola, 
sed cum Judzis qui domi erant. Et perquam pruden- 
ter ei soror clam Magistri adventum signiſicavit, ne 
cetum turbaret : neque surgeudi causam dixit : alio- 
quin multi recessissent. Nune autem illam omnes 
quasi ad luctum proficiscentem sequuntur: et forte 
hine etiam mortuum ſuisse Lazarum confirmatur. 32. 
Kt procidit ad pedes ejus. Ferventior hæc erat, quam 
soror ejus. Non turbam reverita est, non suspieionem 
quam circa illum habebant (Multi enim ipsi erant ini- 
miei qui dicebant : Non poterat hic, qui aperuit oculos 
cœci nati, ſacere ut hic non moreretur (Joan. 11. 57) 
Sed presente Magistro humanam omnem rationem 
expulit, unumque curabat Magistri honorem. Et quid 
dicit? Domine, si ſuisses ic, ſrater meus non ſuisset 
mortuus (Ibid. v. 21). Quid vero Christus? Nihil adhuc 
cum illa loquitur, neque dixit eadem qu: sorori di- 
xerat ( turba quippe multa aderat, et non erat hac 
loquendi tempus ); sed se attemperal ac dimiltit, al- 
que humanam sibi naturam esse declarans, tantisper 
lacrymatur, et signum differt interim. Quia enim ma- 
gnum erat miraculum, et quale raro fecerat, mul- 
tique per illud credituri erant , ne si turba absente 
ſactum esset, nou crederetur , nibilque illis prodes- 
set, multos attrahit testes, in hoc illis se aulempe- 
rans, ne predam amilteret. Humanam autem exhi - 
bet naturam : lacrymatur enim et turbatur. Solet 


1 Alli habent, magnum erant lucrum consecutur i. 
PaTROL. Gu. LIX. 


—— — 


HOMILIA LXIII. 


quippe luctum humanus aſſectus ex citare. Deinde af- 
fectum corripieus (illud enim, Infremuit-spiritu , hoc 
significat ), turbationem pobibunit, et sic interrogat : 
34. Ubi posuistis eum? ne flendo interrogaret. Cur au- 
tem interrogat ?Quod nollet sese proſerre, sed omnia 
cuperet ab illis ediscere rogatus; ita ut omni suspi- 
cione liberum foret signum. Dicunt illi, Veni et vide. 
35. Lacrymatus est Jesus. Viden' ipsum nullum adhuc 
resurrectionis signum dedisse , atque accedere non 
ui suscitaturum, sed ut lacrymaturum? id quod si- 
gniſicant Judi, qui dicebant : 36. Ecce quomodo 
amabat eum. Ouidam autem ea iltis dicebant : 37. Non 


-polerat hic, qui aperuit oculos cœci, ſacere ut et kic non 


moreretur? Ne in calamitatibus quidem nequitiam re- 
presserant. Aiqui ſacturus est rem longe mirabilio- 
rem. Nam longe mirabilius est post mortem ad vitam 
revocare, quam instantem mortem depellere. Ex quo 
ergo ejus virtutem mirari par erat, illum calumnian- 
tur; confitentur tamen ipsum oculos cxci aperuisse : 
et cum oportuisset ideo mirari, illi contra criminan- 
tur , quod hoe etiam non ſecerit. Neque inde solum 
probatur illos perverso ſuisse animo; sed quod cum 
nondum advenisset, nee quidpiam prestitisset, cri- 
minationibus prævertant, non exspectato rei fine. 
Viden' quam corrupto essent judicio? 

2. Erungelisia humana de Christo zcribunt. — Venit 
ergo ad mouumemunm , et rursus afſectum corripit. 
Cur de industria identidem dicit evangelista lacryma- 
tum illum esse, et infremuisse? Ut discas illum vere 
natura nostra indutum ſuisse. Quia enim plura de se- 
ipso, majoraque quam quivis alius palam dixerat , 
rursum in corporeis humiliora dieit. Nihil de ipsius 
morle, ul — evangelistz, narrat lie; quod tristis , 
quod in agonia esse (Matth. 26. 38. Marc. 14. 30); 
sed contra quod supinos prostraverit (Joan. 18. 6). 
Quod illic omissum, hie supplevit, dum luetum ejus 
memorat. Nam de morte disserens dicebat : Pote- 
s!a/em hubeo ponendi animam meam (Joan. 10. 18): 
et nilul abjecium ibi laquitur. Ideo autem in passio - 
ne multa illi humana adscribuut, hine comproban- 
tes verum . incarnationem esse. Matthzus ab ago- 
nia, a  perturbatione, a sudore (Luc. 22. 43. 44); 
lic a luctu id suadet. Si enim nostræ non ſuisset na- 
lurz , non a luetu semel et iterum correptus ſuisset. 
Quid vero Jesus? A criminibus non se deſendit: quicd 
enim opus erat verbis confulare eos qui mor operibus 


erant conſutandi ? Id quod minus molestum erat, ei 


magis poterat iilos pudeſacere. 39. Ait autem : Tollite 
lapidem. Cur non absens vocavit et surgere jussit? imo, 
cur non adhuc superposito lapide suscitavit ? Nam 
qui poterat eurpus moriuum voce movere et animatum 
ostendere , muKo magis voce lapidem removisset ; 
qui vinctum ſasciis, et impeditum , voce ut ambula- 
ret eſſecit, longe ſaeilius lapidem removisset (Joan. 
11. 43. 44). Quid dico? Etiam absens hoe facere po- 
luit. Cur ergo non ſecit? Ut ipsos miraculi testes 
ſaceret, ne idipsum dicerent quod circa cxeum : Hi: 
- ab 22 
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est, non est hic. Ipsæ namque manus , et quod ve- 
nisset ad sepulcrum , testimonio erant eumdem ip- 
sum esse (Joan. 9. 8. 9). Quare si non eo advenissent, 
putaturi erant aut phantasma esse, aut alium et non 
illum esse quem videbant. Nunc autem cum ad se- 
pulerum venerint, lapidem removerint, jussique li- 
gatum a vinculis solverint, et amici qui ex sepulero 
reiulerant, ex pannis illum agnoverint, quod sorores 
non abscesserint, quod altera dixerit, Jam ſ@tet, 
 quatriduanus enim est; jam hec oninia abunde pote- 
rant improbos ipsi miraculi testes cohibere. Ideo præ- 
cipit illis ut lapidem a sepulcro amoverent, ostendens 
se ipsum 8uscitare : ideo etiam interrogat, Ubi posui- 
atis eum ? ut qui dixerant, Veni et vide, et qui duxe- 
rant illum, dicere non possint alium ſuisse suscitatum: 
ut et vox et manus testificarentur (vox dicendo, Ve- 
ni ct vide; manus lapidem tollendo , et ſascias solven- 
do); visus quoque et auditus (hic vocem audiendo , 
ille exeuntem videndo); olſactus quoque lestis, qui 
odorem excepit; Jam ſœiet, inquit ; quatriduanus 


enim est. Jure ergo dixi , non intellexisse mulierem 


hoe Christi dictum, Etiam si mortuus ſuerit , vivet. 
Vide ergo quid nunc dicat, quasi res ob diuturnitatem 
amplius fieri non possit. Res enim stupenda erat, 
quatriduanum et corruptum cadaver suscitare. Di- 
scipulis quidem dixit, Ut glorificetur Filius Dei, de 
seipso loquens ; mulieri vero ait: Videbis gloriam 
Dei, de Patre verba ſaciens. Viden' auditorum diffe- 


renliam diversi sermonis esse causam ? In mentem 


revocat ea que mulieri dixerat, ac si redarguat, 
. quod oblita sit; vel cum nollet adstantes percellere , 
placide dicit : 40. Nonne dixi tibi, ti credideris, vide- 
bis glorium Dei ? | 

5. Fidesquantumsitbonum.Apostoli quam prœstan- 
tiores philosophis. — Magnum ergo bonum est ſides, 
magnum uligque, et multorum causa bonorum *; 
ita ut homines Dei opera in nomine ipsius edere 
possint. Nam, Si habueritis fidem, inquit, dicetis 
monti kuic, Transi hinc, et transibit (Matth. 17. 19); 
ac rursum, Oui credit in me, opera, qua ego ſu- 
cio, et ipse ſaciet , et majora his ſaciet (Joan. 14. 12). 
Que majora? Ea que discipuli postea ſecere. Nam 
umbra Petri mortuum suscitavit (Act. 5. 15). Sic enim 
magis predicabatur Chrisi potestas. Siquidem non 
tam mirabile erat ipsum viventem miracula edere, 
quam post mortem ejus alios in nomine ipsius majo- 
ra præstare posse. Nam argumentum illud non du- 
bium erat resurrectionis ejus: que si ab omnibus 
visa ſuisset, non ita ſuisset credita ; potuissent enim 
dicere phantasma esse: quia autem videbat ex solo 
nomine ejus longe majora signa fieri , quam cum ipse 
inter homines versaretur, ſidem negare non polerat, 
nisi admodum desiperet. Maguum itaque bonum ſides 
est, cum ex ſerventi animo, amore magno, ardenti 
curde procedit. Hæc nos philosophos ostendit : hæc 
bumanam detegit viluatem, et missis ratiociniis, de 


' Editi est et 
gy. — ages 12s) fides , et magnos efficiens 


czleslibus philosophatur; imo potius ea quæ non potest 
humana sapientia reperire, ipsa capit et dirigit. Huic 
itaque hæreamus, neque ratiociniis nostra commiita- 
mus. Cur, quæso, gentiles nihil reperire potuerunt? 
annon lotam illam externam sapientiam noverant ? 
cur piscatores et tentoriorum opiſices superare non 
potuerunt ? nonne qui illi ratiociniis, hi ſidei totum 
commiserant? Ideo Platonem illi, Pythagoram et 
alios omnes errones longe superarunt; astrologos , 
mathewaticos , geometras, arichmeticos, quavis di- 
sciplina instruetos vicerunt *, iisque superiores effecti 
sunt; ita ut hi vere videantur philosophi, illi autem 
stulti ac deliri. Animadverte enim, hos dixisse ani- 
mam immortalem; nec dixisse modo, sed etiam id 


suasisse. Illi vero primo quid esset nesciebant; posi- 


quam aulem invenerunt, et distinxerunt eam a cor- 
pore, divisi sunt inter se, aliis incorpoream illam, 
aliis corpus esse, et cum corpore dissolvi dicentibus. 
Cælum item illi animatum et deum esse dixerunt : 
piscatores vero opiſicium esse Dei et dixerunt et sua- 
serunt. Sed quod gentiles ratiociniis utantur, nihil 
mirum : quod autem ii qui ſideles esse videntur, ani- 
males inveniantur, hoc luctu dignum est *. Ideo bi 
quoque erraverunt , et alii quidem dicunt se ita nosse 
Deum, ut Deus seipsum novit, quod ne gentilium 
quidem quisquam dicere ausus est : alii dicunt non 
posse Deum sine passione gignere, nec plus illi tri- 
buunt quam hominibus: alii dicunt nihil prodesse vi- 
tam probam, vel rectum institulum. Sed hc conſu- 
tare non licet per tempus. 

4. Fides nihil prodest improbo. Contra adul- 
teros. — Quod autem fides recta nihil prosit, si 
corrupla vita sit, et Christus et Paulus deelarant , 
qui hoc maxime curant : Christus, cum sie docet ? : 
Non omnis qui dicit mihi, Domine , Domine , intrabit 
in regnum celorum (Math. 7. 21); et rursum, Multi 
dicent mihi in illa die Domine, nonne in nomine tuo 
prophetarimus ? Et tunc confitebor illis , Quia nescio 
vos : discedite a me qui operamini iniquitatem (Ibid. v. 
22. 25). Qui enim non sibi altendunt, facile ad ne- 
quitiam sæpe declinant, etiamsi ſidem rectau ha- 
beant. Paulus autem Hebræis scribens, hac dicit et 
monet : Pacem cum omnibus persequimini, et sanctiſi 
calionem, sine qua nemo videbit Dominum ( Hebr. 12. 
14). Sanctiſicationem appellat castilatem , ut unus- 
quisque sua uxore contentus sit, neque aliam adeat. 
Nam qui sua contentus non est, salvus esse nequit ; 
sed pereat oportet, eisi mille bonis operibus sit in- 
struetus. Fornicantem enim impossibile est intrare in 
regnum czlorum ; imo id jam non fornicatio est, sed 
adulterium. Sicut enim alligata viro, si cum altero 
coeat, adulieratur : sic alligatus uxori, si aliam ha- 
beat, adulter est. Hie vero non heres erit regui cælo- 


1 Alii habent, quasi pulverem digsiparunt, loco, vicen unt. 
e e hes ridloatiing ooh. 
In aliis legitur, Christus plura de hoc loquitur di- 


Founulli hunc locum ic efferunt. ... u, nescie 


ros », et iterum: 4 Ferumtamen in hoc nolile gaudere 
qua $pirilus s&bjiciuntur vobis. » Qui ena, eic. 
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Nat vexphy th pwvh, xa tþvywptvov mkv Zdet᷑- 
Sat, 18M. pakkov kibovxivhoat Laue av th avrh 
pwvh © 6 Tdv [378] C8 ptvoy xetplats xat v, 
ova pevoy bid The pwvhg Pabiterv napacoxeuvd- 
gag, cp pakkov MBov Exivnoey &v. Ti ld r; Kat 
anwy toito Enpatev Gv. Tl Shnowte ov o Enoinaey; 
Iva ab robe peprupas noon Tod Oatuaroge Iva ph 
robro AC 0 0, 8 xat int v Tuphod, Gr: Obroe 
cri, ob kor obrog. Al yap yelpes, vat th napa- 
yeveolat ele Th pvnuelov, Epnaprupouv G&rt abr; 
tortv. Dore el ph napeytvovro, xat yaviacua av 
£v6ptoav, I Etepoy av0* tzEpou bpiv. Nov & th napa- 
yeveolat el; thy T6rov, xat Thy MOov &part, val th 
tonapyavwptvoy Thy telvnxita Emmparthvat boat 
cd T&5pov, xal rb Tobg plloug tog Efeveyxdvras 
To) xd. g avrd; t . amd TOY onapydvauv Ent- 
Y:vwoxety , xal td tag adehpag wh anokerplhvat, 
xa 7d tavinv elrety © "HOn & rerapratoc rap 
sort: ndvia tor tavra Ia tmotopiont & VE 
vouvtag paprupas YEvoretvougG v Oe lou. Ard tobto 
ace xehever Thy LiOov &part ant told T&pou, Serxvig 
dri aw Eyatiper © dt touro xat Epwri · Nov reOel- 
xare abrov ; va ol eindvteg, "Epyov wal lde, al 
&yayGvreg avtdv, ph Ewa: Meyerv Ott Evepoy Hei- 
pev * iva x ͥ U gwvh, val al yeipes paprupwry ij 
EY pwvh, Afyoucn, "Epyov xal lde al d yelpe;, 
Thy ibov &pacat, Tx ondpyava lvoacat) Kal i br; 
kal h &xoh (ixetvny , The pwvhg Exovoacn* abry , 
So Eehbdvra) * xat \ Baypnotg bt, the buowbiag 
avrikaubavopevn * ono) yep * "HOn Et rerapraiog 
rd Eotiw., Eix6tws &pa Eeyov, ö: oA od ole 
Th yovatov © wv elney 6 Xptotds, ire Kd dxoddry, 
ort,. "Opa youv Evravla tf prov, w; abuvdtou 
rod tpdy patog bytog howdy d ypevoy. Kal yap iv 
St vav, Td terapratov xat Siepbopbra tvacthont ve- 
xpdv. Kat toil; V HD elnev* "Iva Sotao0y 6 
Yiog Tov GS, RN Exutol i Th yuvarnt &&, 
"Oye: Thy &0Euv Tov Beov, ce voũ lar pe Mfywv. 
"Opis brt ; aobevein Toy axoudvruv, The. Etazopld; 
Tov Xyoptvuy aria torlv; "Avapiuvhoxz: & wv 
dre AA p ai, oe Emmttpay wt; Av àvn- 
povougy. H xat xs obx h6ovleto thws Exmhntat 
robe napdvras, hptua gnoivd Ob elady oo, rt 
&av TAUOTEVONC, & Thy d N roũ Beow; 

. Mera &pa not ayaldy, peya, xa rolov aya- 
0Gv attiov* wore I& rob Ozod Cuvachat tobg avOpw- 
Twvs Totety EV To 6v6patt To txefvou. *Ear yap 
Tiworevonre, gnstv, pere Tp Gpet Toure, Merd- 
6n0t, xal jerabnhoera * xai Nd, O aiworevwr 
ele £48, ra Epra, d sr row, romoet, xul ueltora 
ToUTwY Rome. Iota, h, us "A of paby- 
ral paivovrai peta Tavta Toouvteg. Kal yap h oxiz 
IIe c poον vexoty Hyetpev. Obtws Exnpurreto xalt h tob 
Xr pdkkov Cuvapt;. Kat yap oby obtrw ana- 
oTdy CwvtaA avtdy [379] bavuarmwpyety, ws favdvto;® 
ab roõ Ertpoug Ev Twp dvopartt Exeivou peifova abrot 
dun % 'Avappio6htnhtoc yap hv tolto th; ava- 
rds, Ear6detfi;* ob Av, ot el nfiow Opn, ob- 


* Alii 2onapyawapivoy ite)detv, xai cd bar A5. Zedehé- 
voy xa 76, b Alii ax6 cd entry. lii lr det 
T6 Wu. d Ita Morel. Savil. 2 Oùx t60vhero 
8 rt capd bal rob; detect nt. Mox mess. — 


omnes pfya xai noov &yadwv alriov, elc. ut supra 
hanc lectionem seeutus est jnterpres Arelinus. Edii 
vero sie habent : Mera, xa ove Eerxvuov Tobg perk 
Biov ygrophouviag avthy* td Tarn x Gvipwne r tow 
Oeov te Ev Tp dre Excivou, xat xe 6 Xptoto, He- 


yev* Ed Axe xl. In Sequentibus etiam alique varie- 
dates sunt. sed que seriei non officiant. 
vevtoc, alli variant. 


© Savil. dg d- 
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Twg tmotev0n, Exe NV V yap exo &v xal elxetv, 
ri pdvracua hv * 6 & dpwy 4nd ob bvopatog avtov 


. p6vou mop H yivoueva ona. I dre abe 


GUVAveotTptgerto peta avOpwrwy, od &v hilary, 
el uh opd3pa avaladyro; hv. Mera tolvuv ayabdv 
nlottg, draw and fepprs Tr Cravolag, and - 
Tpou noob xat Ceovong Yyxhe. Abe prinoecdpoug 
Aude 8e lvuctv, abty thy evrterav thy p 
&ToxpUratt, xat tobe hoytopobs de xatw, Nagl 
Tov tv od pavols pirocoget wpay pdtwy * jpdkkov Gt, 
dete p ij c a pαν oopla evbpety ob Guvartat, x 
ce pouclag f tout ab rn xaTaiaubave. l xatopbot. 
'Eyoueda tofvuv Tavtng, xat ph Loytopols d x 
tavrobg Emtperwuey. Arles yap "EMnves , ens 
ol, ob8zy evpety touvnOncay; ob coplay ndoav 
Thv ES Evvwaay ; NOE ouv AUα, V Na cxnvo- 
TotOv xat wv A, ,.] neptyeyicdat ox Layuoay; 
ap" oy t x HQ hoytopols, obrot 6 lotet td 
dv Sep νν 3 At cob co Warwves xal Hub ar- 
pou, xt naviwy arg Toy b Taw0viwy D 
Tepteyevovto* xal tobg kotpoloyig, val palnpatixh, 
xa) y=wuerple, xat apiripnzixf xatatpibevia;, xat 
d naiteuor Etxpabdviag bnepebnoav, xal vo- 
outTov EYEvOvTE pektioug „Sao of aln0og pir6oopeot 
xat Zvrwg Tov gut: pwpoy xal Ta 1 
"Opa rag 'Abavarov elnov thy buyhv ud 
de 00% elnav pdvov, 411d xat Ns. 'Exetvor SR 
cpp uV 008 ide ca 6 tf co tort quxij : c di 
dd edpav, xal 6:6t0rnaav and to) owparos abrhy, d- 
div Th aud Ea of hab. &50patov elndvrteg elvas 
abrhv. ol d ch . al avtp Tp cwpatt cuviialue- 
oa. Ile pi o ονDοο nd of ptv elmov, ö Euduyos 
xa Oe6g ol && ately, rt Epyuv Beod rat mExvwnpai, 
al ididatav xat Feta. AMA th ptv "EMnvag 
Zoytopol; x:yphobar Onvuacrby ob3tv* th & robe 
boxovvtas elvat TotOLG , cob co ebpioxzodar buyr- 
robe „ Tov76 Fart 7d Ophtvwy AS At robo xa 
ob ο rhavfbncav, drt of uV obtw;- e e ldtvat 
Ozdv g arg Eaurdy oldev, bnep o O teh 
£76kpnov clnty* of d Eeyov ph ̊ον]ai thy Ge 
anadwe yevviv, pn covyywpouvtes abty H, Ty 
r &vOpwrwuy Eyety © of & Xeyovreg Gt obre Th Blog 
6p0ds ovdty Geet, oor Rohr Gxpibhs k. Au 
09 xatphg e ονον EEyyetv voy. 

. Ort ptv yap ob wycket n{attg dp. Blov by- 
voc Cieplapptvor , xat 6 Xpiords xat 6 Habhos ôn- 
Abt, Td mhetov TOUTOV TOY lep Gpovrigavreg * 6 
uv Xprord;, Gray d ον O xag 1 d Aru you, 
Kvpis, Kvpe, eloelsvoerat fic Thy Saoileslar ror 
[380] o9paroy * xat , Ho. . lol Epovot por ar 
&xeirn T1 , * Kvpes, ov To 0p Eryuare xpo- 
epnrevouuer ; Kal tors &poloynow avroig , Gre 
Ov88&xo0rs Fry Opac* droxwperrs da £10, of 
t&pratueror thy droulay. Oi yap ph npoctyovies. 
tautoilg, ebx6kw; ele movnplay tfokiobatvouct, x&y m 
nity Exwary 6p0hv. O 8 Habhoc, rav "EEpalotg 
NU obtw G AU Kal naparvh* Epi nerà 
axdytum d icbærste, xal rc dia h, ob xwple ov- 
r d yerati roy Kvptor* &yqtacuby ] thy cow- 

uidam ov &vata, az ttohodaiveu, i 


6 Alil oh vb” berge Aick tf. R Alii txefvev 
r@v, - et infra an ovyyevoptvouy; x nt. aid eννj 
ov)dtavrag, bg xovy . Tum 2alii a ene — 
rioue, G rovrov; Aer dope Ng dere 

x8ivoug 3} pwpouc gvort xat Quam — 

nem expressit interpres. Nos lamen scriptore Savilii 
adherere prætulimus. Eprr. 1 Savil. v t&mnpa. Alii x 
texvireupa. Morel. xai j Quidam d N- 
Maotov. k Alii nobtsia 1 Alii Xproreg rd mneiova 
Cra)eyerar rept — 95 pnom, Ov Ade. Nonnuli 


2 xal xi, 
My xoipere, ore wh — Ot yap wh =. 


£.5. c. x. co eyrpenovem, 
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-ppoedvnv, Gore Exactov Epxttobai th ldi yuvarxt 
yoh, x, ph neprrimrery® trtpg. Thy yap ph tpxov- 
pevov, &phyxavov owbhvar * 4k avayzy naviuny ano- 
Ifodat, xd Up EN xatoplwpara. Meri yap nop- 
ve lag abvvartov elaehbety cle thy BνEEvs lav Tov oò- 
paviy * padkov & ob mopvela toirto, Xoundv, à dA 
poryelia. Done yap , Bebeptvn avipt, &v Ettpy 
ouveddy , Loundv pepolyzurat * obrwg & Cebeutves 
yuvarxt, &v Etrtpay Eyy, Euolyeucev. O && cotob ro- 
os zknpo-0phoe: Saciketfav, 4k elg yeevuay uns- 
gefrat. "Axovaov A nept touzwy pyotv 6 O Nie 
O int abr ov televryhoe:, xal to adp ov 
obeobihogra. Oe play yap Eye: ovyyvwuny 6 pete 
yuvalxa xt Ttapapvtiay tooauthv EfuGpituy ele 
tte pa * tToUro yap Uxpaclad ormdv. El && xat abi 
anEyovrar of Tool, Grav vnarteia; xatph; F, dra 
Tpozsvyh; * 6 h tavty Epx2Vpevc, dA xl & 
pryvopevos, tr6oov obtog owpeter nup taut; El thy 
&rokvcavra thy Eautoy xat txbaldvra, Etrtpa ur vu- 
obat obx EM poryela yap tobts tory © 6 EVS a- 
Thc trEpay Enziodywv, mndcov Epyateta: xaxdv; 
Mr; talvuv Tovro th veonpa cuvyywpelty peverv 
Ey Th buy} , aA np6ppriov evacndtw. Oy obe 
aduxet thy yuvalxa, wo; Faure. Obrw yap Td 4pap- 
nh. Touro yakemhy K Gobyyvaootov, 57, &v nb 
£ldwokd&tpou yoptodf}, wh Bouloptvoy ixefvou , x0- 
et thy yuvalxa 6 Ocd; - ndpvoy Bt Eav ywpiodfh; , 
oCxert. Vp; öο £57) touto xaxdv; EdY yap tic , 
gn, aworh dripa Exn dawror, wal avroc 
£b8oxn © olxeiv yer” avrnc, uh dpitre avrov. 
Nept 8 ndpwng oby obtws A tf; Ed Tic dæo- 
aon ri: ruraixa avrovd nxapexrdc Aoyouv R p- 
velag, x abrhy porxevOnvra, El yap ij ouy- 
ouola owpa ty noel, thy ouyyrv6pevoy t6pvy aviyxny 
Ev oda yivecOat. dc ob Ezra: AN xoopia toitov, 
X ptotob ptkoc oοο; I nog taurh ouviler th uthog 
hs dip ng; Kat Gpa thy bnepbolhv* H uv ⁊q; 
a] ovvorxovon, ox Eottv axabaprog ( Hriacora: 
Ab, pyotv, d drip d daoror r rh rural )* 
ent & The n6pvng oby obTw; à A of; Apa or 
@ b 

G | -\ gie quidam. — yap PBaxeia. 


r& . in roõ Xporor, xomhow nin xoprnc; "Ext 
uV yap 6 &yiacopd; pevet xdxetvou TUVOLXOUVECL, 
xa\ ox iEiorarar * tvianda N avaywpe. Acrviv dp 
h nopvela, öetvdv, [381] xat ab4vatov mpotevouon d 
x6\aow, Kat Evrauda & pupla tmonirar xaxd. 
Blov yap takainwpov xat poydnpty avayxatetat 
Iv 6 TotoV7toG, xa Twy xohatoptvuv obey E&pervov 
$:&xerrat, elg thy àMorplav obxlav bnetouwy pert * 
dtoug x Tp6pou mood, xat ndvrag f pou ö n- 
onrebuv, xal olxt rag, xal tevitpoug. Aid, rapaxaic, 
onoudacate annidybat rob vorhuatog toutou. EI 
& ph eld se, rov rpobyupwy ph 5 tnibatlvete Twy 
iepwv. Kat yap r 4wpa; tuntninoptva Tp4Gara, 
xal v6aov yEpovta, ob Get perk twy Vytatvoviwy 
&yeatcodat, ak anciatveiy the nolpvns , Lc &v 
Thv vd &rolwviat. Min yap Xprotod yeydvapey* 
ph & pen nopvng yevwpeda. Oh Eott rd Evrau0a 
Topvelov, äh!“ xc Uta. Ta & pin the mopvng Av 
Exms, ph oth; tv bxxanola, Iva ph EUGH Thy 
cao. Et yap ph Ts, Iv, el ràp ph xdacy Hy, 
pert Ta; ouvOhxa; e xat the yapnnloug Jah- 
nd&825, petx thy e thy Stxalav, pore thy Tatdo- 
motlav, peri Thy xorvuviayv, nwe avetn Ttpooxond- 
ot h Ertpa ; nw obx aloyovy ot Epubpiic; Ons 
oldag ört of pers thy tekeuthv ths Eautwy EtEpay 
Eneroay6pevo, maps ToAADV XATAYLVWTHOVIRL, xat- 
Tot ob x6\aorw Eye: th pda; 20 Ut xa) won 
ers V Emzuodyst;, Kal ndong oy? ravra Layveiag , 
Mabe tf! xa tov torobrwv efpnyrat  'O oxoldne, 
nov, avror ov rs leur joei, xal 70 æũp ov c- 
o0hoera:. E thy &nethv, pobhOnt: thy x6aov. 
Oö Eottv Evradha togatty i hlovh, Gon Exet truuw- 
pla. Ana ph yevort6 tiva brevOuvoy yeveodat wh; 
xo&Irw; teln? dh thy &, aoxouvras 
iet Thy Xptordy, xa) tov Enmyyehpevey rue 
arab: d yEvorro nevrac hull anoavoat, yep 
xa pithavOpwnis tob Kuplov hutv 'Incod Xprotov, 
peo” ob 76 INarp! , 8654 Aha to Gyip WNvevpart, 
zig tov; aiwvag tov alwvwv. 'Aphv. 


d Alii endyovon. © Nonnulli otxiay Exrurhv elodywy pert. 


ſ Alii-navrayoy. Savil. ndvra; 6poy. Morel. neavrac. 
5 Ali pa Be, rov aivirwy ph. Þ Quidam xpoti- 


OMIAIA Ex, 


'0 84 'Inoode joe robe d da. no e dr, xal elxs- 
Hare. dap. rt cot, dr: fxovode pv. E 
ds de Gre ædyvrot nov dxobete : d. i. la di mov 
dx lor ro æονẽmaᷣ t ινε elxor, wat c t5hg. 


a'. O nodxts einov, tobto xat viv Fp, ö 6 
X proths ob btw g thy Sa bpi thy Eautod, wy 
npd; thy wrnplay thy huettpay ob enw; tt HH 
ot rEnrat, 4M enws bvvapevov hui; Emondcaghat. 


Ark tovto ck uV UA xa peydla, Hrn. xat ar 


$8 xexpvpptva *- 74 dt tanziva xat ebrerh\, road 
neprbpet Ttolg abrod Aol. Exe yap tobrog 
tviyovro pidov , tourots xat tviiatpiber, val obre 
abe H6ov pbtyyerar, wore ph robe pert Tavra 
Bhathvai, [382] obre abr annouwni, bore ph vobg 
röhre oxaviakodhva:. Oi utv yap The taneverntog 
iEchb6vreg d, xa £5 dg ö mοο Ebypatog 76 nav 
Tuvhoovrat xartiZely * of & del tanevo eg, et pH 
Toldxtg Tabra Hxovov o98' &v Gwe RrpoochhBoy ©. 
'Aptet youv oN pert toaauta pevouory, dl A& xat 
acdatova. , Trwxouat, val avaipely Entyst poor, 
xt $a 4opnuov anoxakodet * K ay pty loo Eau- 
* Savil. . b p 1 5 
T6.ewy dE. ery vero et cod. -109, « ray” 4s 
— Tp0; Td teetov ak. i 


„ ol u. Y. The Taneivo- 


© Edili zpooF>tov alii txpaty- 


Thy Tor} 76 G, obrw Myouory* Obroc BAnoghtt- 
ust Gray & einn, 'Agtwrral oov al duapriat, tn 
xa $atpovwvra xakouaty © waTtEp , ttav Davatou 
xpeitrova cla thy &xovoyta avtod Twy prjpatov, i 
xa &rav An. EI & to HNarpt, xal d Har hp ir 
S ſtol, Eyxarahi pravovucy avtdy © xat oxaviaktiovrat 
T:aktv, etav AEN tx ro odpavod xatabe6bnxevar. El 
yoo rab ra o Epepoy anaviaxtc keyOueva, oN Y 
&v, el &:& dvr, u hv 6 A6 rg xat obrwg d pal- 


veto, zpoctoyov &v abty. "Orav youv Myn, Kube 


&verellars po. d Har hp, obru a. ld xa, dri AX 
&1uauvrov ovx ij. duda d. ci niotevouct, Kal 571 
rote, dq o d tov v evayyehathv touto Emionuh- 


vaohat xal eln:tv, ti Tavra avrov la lobr roc. 


xo44ot &xlorevoar ele abrov. Ei tolvuy td pty 
races pOtyyeodat N s niotry Egelixe, md && 


bn, än. nw; ob toydtn; avolz; wh fi- 
ceodat tv taneivaoy thy altiav t&oav Gti 8:4 Tos 


&xpoare; elprrat; Exel vat AAN ptya v clniv 
Lounbels, Eoiyno:, thy aitlav taviny npordel; al 
ch] "Iva 84 uh oxarEaliowuer avrove, gu. 


d Savil. et Morel. on #©42vu0z. Quidam mss. of 2als 


öde e Quidam pberregbat riot Enoict, 16 36. Pale 
post Morel. thy airiav ndcav 6. T &. ciphobar. 
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rum, sed in gehennam incidlet. Audi quze de bis di- 
cit Christus: Vermis eorum non morietur, et ignis non 
exstinguetur (Marc. 9.45). Nulla enim venia ei qui 
uxoris consolationem habeng, illam , altera admissa, 
contumelia afficit : hxc quippe intemperantia vere 
est. Quod si multi jejunandi et precandi causa ab 
uxore abstinent; qui sua non contentus alteram ad- 
mittit, quantum sibi ignem accumulat ? Si non licet 
ei qui uxorem repudiavit et ejecit, eum altera coire ; 
hoc quippe est adulterium; qui uxorem secum ha- 
bens, alteram inducit , quantum scelus perpetrat ? 
Nemo igitur hune morbum in anima insidere sinat, 
sed radicitus evellat. Neque enim tam uxorem , quam 
seipsum lædit. Adeo grave, adeo venia indignum est 
hoe peccatum, ut si uxor, invito conjuge etiam ido- 


lolatra, ab illo separetur, a Deo puniatur; si ab adul- 
loro, minime. Viden' quantum sit hoc malum? Nam 


Si qua fidelis, inquit , habeat virum in ſidelem, et ipse 
consentit habilare cum illa, ne dimittat ipsum (1. Cor. 7. 
13). De adultera secus; sed quid? Si quis dimiserit 
uxorem 8uam preter causam ſornicationis, facit eam 
mechari (Matth. 5. 32). Nam si conjugium unum cor- 
pus facit; si quis cum meretrice coeat, unum cum 
illa corpus efficitur. Quomodo ergo honesta mulier, 
que est membrum Christi, talem virum admiltat? 
aut quomodo sibi junget membrum mereltricis ? Et 
vide quam mira res sit. Quæ cum infideli habitat, non 
est impura (nam Sanctificatus est, inquit , vir infide- 
lis in muliere ( 1. Cor. 7. 14) : de meretrice non sic, 
sed quomodo ? Tollens igitur membra Christi, ſaciam 
membra meretricis (Ibid. 6. 15 )? Illic sanetitas manet, 
infideli cum illa habitante ; hine recedit. Grave nam- 
que malum est ſornicatio, grave utique, et immor- 
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tale aſſerens supplicium. Ei in hac vita innumera at- 
trahit mala, vitam miseram, nec metiorem , quam 
eorum qui supplicio affciuntur, dum in alienam do- 
mum furtim et cum tremore ingreditur , omnesque 
suspectos habet, tam servos quam libero. Quanob- 


rem obsecro, hoe vos expedire morb» curetis. Sin 


non obsequamini , ne in sacra limina ingrediamini *. 
Nam scabiosas et morbidas oves non oportet in bene 
valentium grege versari, sed ab ovili exigenda sunt, 
donec morbum deponant. Nam membra Chrisi su- 
mus: ne efficiamur membra meretricis. Non est lu- 
panar hic locus, sed ecclesia. Si membrum mere - 
tricis habeas, ne stes in ecelesia, ue locum contu- 
melia aſſicias. Etiamsi enim gehenna nulla, nullum 


- Supplicium esset, post pacta illa et nuptiales lucer- 


nas, post justum lectum et liberorum procreationem, 
post tale consortium, quomodo audes alteri copulari? 
cur non vereris , nec erubescis ? An ignoras eos qui 
post axoris mortem, aliam ducunt, a multis impro- 
bari, etiamsi pœnas non daturi sint? Tu vero, uxore 
superstite, aliam inducis. Ecqua est illa incontinen- 
tia ? Disce quz hac de re dicta sint: Vermis eorum 
non morietur, et ignis non exstinguetur (Marc. 9. 48). 
Minas perhorresce, time supplicium. Non est tanta 
hie voluptas, quantum i'lic supplicium. Verum absit 
ut quis tali sit obnoxius supplieio; sed utinam san- 
clitatem $ectantes> videamus Christum, et promissis 
ſruamur bonis : que nos omnes assequi contingat , 


gratia et benignitate Domini nostri Jesu Christi qui- 


cum Patri gloria unaque Spiritui sancto, in sœcula 
sxculorum. Amen. 


1 Alii habent, 55 non vullis, ne in adyia ingreduamini. - 
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Cap. 41. v. 41. Jesus autem , elevatis sursum oculis, 
dixit : Pater, gratias ago tibi, quoniam audisti me. 
42. Ego autem sciebam quia semper me audis ; sed 
propter turbum circumslantem dixi, eic. 


1. Christus humilia sœpe loquitur, quare. — Quod 
s:epe dixi, hoc et nunc dicam, Christus non tam 
suam dignitatem, quam salutem nostram respicit , 
nec quærit magnum quidpiam dicere, sed quod nos 
possit ad se trahere. Ideo pauca magna et sublimia, 
atque etiam subobscure dicit, humilia vero et abjecta 
ſrequenter sermonibus admiscet. Quia enim hac au- 
ditores magis alliciebant, his utitur frequentius. 
Neque semper sic loquitur, ne postea credituris no- 
ceat; neque illa tacet, ne præsentes offendat. Nam 
qui abjectam illam mentem deposuerunt, vel ex uno 
sublimi dogmate totum intelligere potuerunt : qui 
vero demissiore animo semper erant, nisi hc ſre- 
quenter audissent, non utique accessissent. Neque 
tamen manent, posStquam tot et tanta audierunt, sed 
lapidibus impetunt, persequuntur et occidere tentant, 
blasphemumque vocant : ac cum se Deo zqualem 
facit, dicunt , Hic blasphemat (Marc. 2. 7); cum 
autem dicit, Remittuntur libi peccata tua (Matth. 9. 2. 


Luc. 5. 20), dzmoniacum vocant; ut etiam cum dixit, 
qui verba sua audiret, morte superiorem esse: 
cum autem sie loquitur, Ego in Patre, et Pater in 
me (Joan. 14. 10), ipsum relinquunt ; rursusque 
oſfenduntur cum ait, se de clo descendisse. Si ergo 
hec, elsi rarius dicta, non ſerebant tamen, vix cerie 
attendissent, si sublimia semper loquutus fuisset. 
Quando igitur dicit : Sicut mandavit mihi Puter, sic 
loquor ( Ibid. v. 31); et, A meipso non veni (Id. 
7. 28), tunc credunt, ut palam significat evange- 
lista cum dicit, Hac illo loquente, multi crediderunt 
in eum (Id. v. 31). Si ergo humilia verba ad fiden 
trahebant, subliniia vero avertebant, annon extrenre 
dementiz fuerit non cogitare humilia verba ad audi- 
torum captum altemperata esse? Siquidem et alio 
loco, cum magnum quidpiam loqui vellet, tacuit, et 
causam silentii addidit : Ne scandalizemus eos, projice 
hamum in mare ( Maith. 17. 26). Quod etiam hie facit. 
Nam posiquam dixerat, Ego sciebym quia semper me 
audis ; addidit, Sed propter turbam circumstantem dizi, 
ut credant. An nostra hc sunt? an humana con- 
Jjectura ? Cum ergo quis ex seriptis se persuaderi non 
patitur, quod jpsi de sublimioribus offenderentur , is 


audiens Christum. dicentem se ideo-humilia loqui ue 
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scandalizentur, quomodo suspicari poterit* illum ex 
natura rei loqui, et non per indulgentiam quam- 
dam? Sic et alibi voce superne delata dicit : Non 
propter me hœc voz ſacta est, sed propter vos (Joan. 
42. 30). Atqui magno licet multa de se humiliter 
pra:dicare; vili autem et abjecto non licet magnum 
quidpiam et suhlime de se dicere. Illud ex attempe- 
ratione quadam fit, ut ad audientium imbecillitatem 
accommodetur , imo magis, ut humilitatem illi exer- 
ceant, et vere indutum carne esse sciant; ilemque 
ut doceat auditores, numquam magnum quidpiam de 
se loquendum esse; tum eo quod ipse putaretur Deo 
adversarius esse, et quod non crederetur a Deo ve- 
nire, quodque suspicarentur ipsum solvere legem , 
quod auditores ipsi inviderent, ipsumque odio habe- 
rent, quia se dicebat æqualem Deo *. Quod autem is 
qui vilis abjectusque est, sublimia de se loquatur, 
nulla potest esse consentanea causa, sed id solum 
arroganliz et impudentiæ adscribatur, audaciæque 
nulla venia dignæ. Cur ergo humilia loquitur, qui ineſ- 
ſabilis illius et magnz substantiæ est? Tum iis quas 
diximus de causis , tum ne pularetur ingenitus esse. 
Nam et Paulus tale quidpiam timuisse videtur. ldeo 
ait: Præter eum qui illi cuncla subjecit (1. Cor. 15. 27). 
Hoe enim vel cogitare impium esset. | 

Christus ejusdem subslantiq est ac Pater. — Si enim 
minor Patre et ex alia substantia ſuisset, annon om- 
nia ſecisset, ne talis putaretur esse? Nunc vero con- 
trarium eſſicit dicens : Si non ſacio opera ejus qui 
misit me, nolite mihi credere (Joan. 10. 37). Et cum 
dicit, Ego in Patre, et Pater in me est, qualiiatem 
nobis subindicat. Oportnisset enim cum vehementia 
illam opinionem avertere , si minor ſuisset, et nus- 
quam dicere : Ego in Patre, et Pater in me; et, 
Unum 8sumus ; aut, Oui videt me, videt et Patrem. Nam 
cum de virtute sermo erat, dicebat, Ego et Pater 
unum 8sumus (bid. 10. 38. et 50); et cum de pole- 
Slate, Sicut enim Pater suscitat mortuos et vivifical: sic et 
Filius quos vult vivi ſicat (Ibid. 12. 45. et B. 21). Quod 
non poterat ſacere, si alterius ſuisset substantiæ. 
Quod si eam potuisset, non id dicendum erat, ne 
SuSpicarentur unam eamdemque esse Subslantiam. 
Si enim, ne suspicentur ipsum esse Deo adversarium, 
cliain que sibi non conveniunt s:epe loquitur, mulio 
magis tune oportuit. Nunc vero cum dicit : Ut hono- 
rificent Filium, sicut honorificant Patrem (Ibid. 5. 23); 
cl, Opera qua ipse ſacit, et ego similiter ſacio ( Ibid. 
v. 36); et se esse resurrectivnem et vitam, lucem- 
que mundi, sese Patri exæquantis verba sunt, ac su- 
spicionem quam illi habebant conſirmantis. Viden' 
quomodo sese purgat accusatus quod legem solvai; 
qualitatis vero cum Patre opinionem non modo non 
tollit, sed ſirmat. Sic dicentibus illis , quia blasphe- 


1 Multi Mss. alben Cum enim ex ipsis rebus pateat 
il. os de sublimioribus , cumqne prœterea ipse dicat 


Christus, ego huanilia „ ne scandalizentur, quis jam 
suspicuri polerit. etc. 
1 In ihusdam dss. sic effertur hie locus 4 quod au- 


ditores ipsi inviderent, et quod sais in Velert Teslamensc 
legeretur, Dominus Deus tuns. Dominus unus Esl. » 
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mas et ſacis teipsum Deum (Joan. 10. 36), illud ipsum 
ab operum zqualitate statuit. 

2. Non 80lum Filius sed ipse etiam Pater ze indigna 
locutus est. Christus cur oravit. Non indigebat precibus. 
Verbis humilitatem, operibus potentiam oslendebat. — 
Ecquid dico Filium id fecisse, quando Patz: qui non 
carnem assumpsit, idipsum ſacit? Nm et ipse pas- 
sus est multa de se humilia dici ad audientium salu- 
tem. Illud enim, Adam, ubi es (Cen. 3. 9) ? et illud, 
Ut cognoscam si ſorte secundum clamorem eorum per- 
ficiant (Ibid. 18. 21); et, Nunc cognovi quod iu ti- 
meas Deum (Ibid. 22. 12); et, Si ſorte audiant (Ezech. 
3. 44) ; et, Si intelligant ; et, Quis det cor populi 
hujus sic esse (Deut. 5. 29)? et, Non est similis 
tui in dis, Domine ; et multa alia in veteri lege 
si quis colligat, indigna Dei majestate esse com- 
periet. Et de Achab dictum est, Quis decipiet mihi 
Achab (2. Paral. 18. 49) ? Et quod facta cum diis gen- 
tilium comparatione se Semper illis præponat, hxc 
omnia indigna sunt Deo; sed alia ratione digna sunt 
illo. Nam ita benignus est, ut propter salutem no- 
stram verba dignitati sum con venientia contemnat. 
Imo et quod homo factus sit, ſormamque servi ac- 
ceperit, quod humilia verba loquatur, quod viliter 
Sit amictus, indignum illo est, si quis majestatem 
ejus respiciat ; dignum vero, si quis. benignitatis ejus 
ineſſabiles divitias secum repuiet. Est et alia humili- 
talis verborum causa. Quznam hc ? Quia Patrem 
quidem et noverant et conſitebantur, ipsum vero non 
noverant. Ideo ſrequenter ad Patrem reſugit, quod ille 
in conſesso esset, quasi ipse nondum fide dignus es- 
set; non ex se, sed ex auditorum stultitia et imbe - 
cillitate. Ideo precatur et dicit : Pater, gratias ago 
tibi, quoniam audisti me. Nam $i quos vult viviſicat, 
et ita viviſicat ut Pater, cur precatur ? Sed jam tem- 
pus est ad locum venire. Tulerunt ergo lapidem, 
ubi erat mortuus jacens. Jesus autem, elevatis sursum 
oculis, dixit : Pater, gratias ago tibi, quoniam audisti 
me. Ego autem sciebam quod semper me audis ; sed 
propter turbam circunistantem dixi, ut credant quia tt 
me misisti. Interrogemus ergo hæreticum (a): num 
per preces gratiam consequutus mortuum suscitavit? 
quomodo ergo alia sine precibus operatus est, ut 
cum ait, Tibi dico demonium, Egredere ab eo (Marc. 
9. 24); et, Volo, mundare ( Ibid. 1. 41); et, Tolle 
grabbatum tuum (Joan. 5.9); et, Remiltuntur tibi 
peccata tua (Muth. 9. 2); et mari, Tace, obmutesce 
(Marc. 4.39) ? quid plus habet quam apostoli, si 
et ipse precibus operatur? imo ne ipsi quidem per 
preces omnia ſaciebant, sed spe sine precibus no- 
mine Jesu ulebantur. Si vero nomen ejus tantam 
virtulem habuit, quomodo ipse precibus opus habue- 
rit ? Si precibus eguisset, plane nomen ejus eam vim 
non habuisset. Cum autem howinem fecit , quibus 
est precibus usus ? nonne multa ibi æqualitas? Fa- 
ciamus, inquit, hominem (Cen. 1. 26). Quid antem 


(a) Hzretici quidan dicehant Christum precibus epus 
habere. 
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tvavtlov £uod pe os e. "Qonep ov td, ict "Hxov- 
ode prov, Oo) Tots tort Erhouvtog, Grt ab cd? obx 
loo · (al yap cob Hv, obx aduvapla pdvoy Ectat, 
am vat &yvora, ef ye pb rod ebGaodai 22x det, 
Fri peer Emrveterv 6 Oed el && ou fic, mw 
Exeyev, drt Hopevoua Iva vario abroy xa 
obe elnzy, Nopevopar Iva ebfwupar th Nartpt, Ia 
ttunvicn abtdy;) & oby tours obx dabevela;, 
a' 6poyvepoctvng © obvw xat td, Hdrrors pou 
dxobeic. H tobro ov Eotty eltetv, ij Gott cp thy 
bn6vouay thy 2xefvuv H, Ei & o HH, obrs 
hover, ebindov Gti S A tod ro c tantiva ꝙ tat 
Snpava, kv xiv? x th; dnepbokne neo fj; rat 
v Tae bpokoyhoat, Gti ob ths Gfias ab coũ 
torty, (AMA th; ouyxatabacewg. ITI ouy of the Gan- 
belag typo ; Ob cp thy bobVEverny Twv axoubvtuy 
eln, pnot, cd Hodge pou, Gn tva tity thy 
brepoyhv. Kat phv toute obx Hy de thy Lneporhy, 
a op63pa 'tantvocat Eauthy, xa irophvat oaty 
av0pwnov N Exovra. Td yap ebyectat, ob xati 
Oedv, ob xata ovvOpovov. 'Opi; boi obbapdbey d- 
pwbev Ent todto Hep, AA Std thy antotlay Exet- 
vov; "Opa vob xat td Epyov paprupoby avty thy 
Ge vriav. Exähece, xat FFA 6 teOvnxw; quvet- 
Mpptvos. ELT Iva ph 86H gavracta alva th x⁴ 
Tha (v yap dvacthvar th See Cade povov ovx 
Eattov t86xe: elvat mapdiogov), Ex. luce avtiy 
About, Iva xa) &{apever., xat nhnotov yevopevct, . 
[Bworv Gr; bytes Exaivd; tant. Kat gnorv * Agpers 
avrer vadre. Eideg md ax6uractov; Obx Enayetas 
ab dx, obs xeXever per” abrov neputvar b, wats ph 
$65at vo Emdaixvuchare obrws det perpriatet. 
Tevoutvou 8 tod onpeiov, of ptv tdavuatoy * of &t 
po e vert ®aproatog. Ti obv 
dxetvor ; Ado Exnhhtreo0at xa Oavuatcty, Bo- 
Tat adv avenetv, Thy &vacthoavia vezpdv. U the 
avolac! thy &v Tot; &\iwv οꝰπ¾.]¾ð g d Yavatou TrEp.yevd- 
hevov, bavity napaiucey Evopriov. Kal AC ro 
Ti xownyer, Gre d drophaog ovrog æo. . ld EE 
o .; "AvOpwrov abtdy Emt xakovaty, of tocautny 
AGS anddetfrv the avtov Gedtrntog. TI otouyper ; 
Ikoreboa Ede. xat bepantioa, val npogxuvny oat, 
xa} pnxtr71 vopitery vOpwnov. 'Ear d-wper avrov 
obrwc, Epyorru: ® of Pwpaict, x dpovow nor 
val 7d £0voc xat Thy . Ti tort d Boukevovrat 
notety; Thy adv imoetont Bf horny, Wy 
pEkovres xivSuvelcy Ent Wnoayiz tpavvitog. EA 
yap &aywyodvra, [387] one, pdbwaory A of 
e Morel. . "Apa Th Tidvrors pou Gxoverv, 
tobto dm, OvBty tvavriov tuod np; os. Tf Kiv accessit 
e Savil. Ever. 8 Alii Tz:pmarety, et mox yevouevov Ya 
totrov tod Baruatog, Þ A li 2evoovrat. Mox alit ri sœrty 
8 Bovhovrat einetv. 1 Alij id. Ibid. alii UnorTELGouGry 
fps; ni rupewis.. 
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ulirmlas, si illi precandum uit ? Sed videamus qua 
sit oratio : Pater, gratias ago tibi, quia audisti me. 


Quis umquam ita precatus est? Priusquam quid aliud 


loquatur, dicit, Gratias ago tibi, ostendens se preci- 
bus non egere. Ego autem sciebam quia semper me 
audis *. Hoc dixit, non quod ipse non posset , sed 
quod una esset voluntas. Cur precandi forma usus 
est? Non me, sed illum dicentem audi: Propter cir- 


cumstantem turbam , ut cognoscant quia tu me misisti. 


Non dixit, Ut cognoscant me minorem esse, me su- 
perna gratia egere, el sine precatione operari non 
posse ; sed, Quia tu me misisti. Hae quippe omnia 
precalio signiſicat, si simpliciter illam accipiamus. 
Non dixit, Misisti me infirmum, servitulis conscium, 
qui nibil ex me possum ; sed his missis omnibus, ne 
aliquid horum suspiceris, veram precandi causam 
aſſert, Ne me Deo adversarium putarent ; ne dice- 
rent, Non est ex Deo; ut ostendam rem factam esse 
sccundum voluntatem tuam ; ac si diceret , Si Deo 
coutrarius essem, res non processisset. Illud vero, 
Audisti me , etiam inter amicos dicitur et 2quales. 
Ego aulem sciebam quia semper me audis ; id est, Ut 
voluntas mea fiat , non egeo precibus; sed hoc dico 
ut illis suadeam tibi et mihi unam esse volunlatem. 
Cur ergo precaris ? Propter inſirmos el crassiores. 
13. Et cum hœc dixisset, clamavit voce magna. Cur 
non dixit, In nomine Patris mei veni foras ? cur non 
dixit, Suscita illum, Pater? sed his missis omnibus, 
assumpioque precantis habitu, rebus ipsis auctorita- 
tem demonstrat ? Quia hoe sapientiæ Suze est, verbis 


humititatem , operibus potentiam ostendere. Quia | 


enim nulla alia de re poterant illum accusare, quam 
quod non esset ex Deo, et sie mullitudinem decipie- 
hant; ideo ex abundauli illud verbis suis ostendit, 
ev quo inſirmitas illorum exigebat modo. Poterat 
enim alio modo concordiam ostendere una cum di- 
gnitate sua; sed eo turba pervenire non poterat. 
Dixit, 43. Lazare, veni ſoras. Hoe est, quod dixerat : 
Venit hora, quando mortui audient vocem Filii Dei, et 
qui audierint , vivent (Joan. 5. 28). Ne pules enim 
illum ab altero virtutem accepisse, jam superius ie 
docuit, et id operibus ostendit. Non dixit, Surge; sed, 
Veni ſoras, morwum tamquam viventem alloquens. 

3. Quid huic potestati par ſuerit ? Quod si non 
propria virtute hoc ſecit, quid plus habebit quam 
apostoli. qui dicunt : Quid nobis altenditis, lamquam 
propria virtute aut pietate fecerimus hunc ambulare 
(Act. 3.412) ? Nam si non propria virtute faciebat, 
cur non adjecit id quod apostoli de se dicebant ? lia 
certe illi majorem philosophiam et virtutem exer- 
cuerint, qui gloriam propulsarint. Et alibi, Viri, quid 
ha ſacitis ? Similes vobis homines sumus (Ibid. 14. 14). 
Num apostoli quia nihil per se laciebant, hac dixe- 


runt, ut hoc ipsum persuaderent ; ille vero si hanc 


1 Quatuor uss. habent : « Quecumque enim volo tu fir- 
cis v, inquit. Quz putat Savilius conjungi posse cum iis que 
in texiu habentur, sic, « £90 autem sciebam quia semper 
me audis : qn@cumque enim rolo tn facts. » Sed sine Manu 
:criptorum aucturilale nihil jungere audemus. 
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de se opinionem habuisset , anuon illorum existima- 
tionem amovissel, nisi sua auctoritate operatus esse 
ecquis hoc dixerit ? Atqui contra loquitur Christus 
dicens : Propter circums!antem turbam dixi, ut credant. 
aque si credidissent , non opus erat precibus. Si 
autem precari indignum ipso non erat, cur illis cau- 
sam imputet ? cur non dixit, Ut credant me non esse 


tibi zqualem ? oportebai enim ob illam opinionen 


ad hoc venire. Sed eum legem solvere existimabatur, 
illis nihil proſerentibus ipse dictum expressit : No- 
lite putare quia veni solvere legem (Matth. 5. 17); hie 
vero opinionem ſirmat. In summa, quid opus erat cir- 
cuitione et znigmatibus? Satis erat dixisse, Non sum 
æqualis, et rem solvere. Quid ergo? annon dixit, 
inquies, Non ſacio voluntatem meam ? Sed illud sub- 
obscure dixit, et propter eorum imbecillitatem, ea- 
dem de cansa, qua etiam precatus est. Quid autem 
sibi vult illud, Quoniam audis!i me ? Hoe est, Nihil 
inter me et te contrarium est. Quemadmodum igitur 
illud, Audisti me, non signiſicat ipsum non posse (nam 
si hoc essel, non impoteutia solum, sed et ignorantia 
eosel, siquidem ante precationem neseivisset Deum 
assensurum esse: si vero ignorabat, quomodo dixit, 
Vado ut auscitem eum ? nec dixit ; Vado precaturus 
Patrem, ut suscitet eum) : quemadmodum, inquam, 


hoc non imbecillitatis, sed concordiæ est; sie et il- 


lud, Semper me audis. Aut hoc dicendum, aut respon- 
dendum, hc propter illorum opinionem dieia ſuisse. 
Quod si nec ignorabat, nec imbecillus erat, palam 
est illum ideo humilia verba loquutum ſuisse, ut vel 
ex hyperbole credas et couſiteri cogaris , haze dixisse 
illum non secundum dignitatem suam, sed secundum 
imbeeilliiatem auditorum. Quid ergo aiunt veritatis 
hostes ? Non ad imbecillitatem auditorum dixit, Au- 
disti me; sed ut ostenderet præcellentiam. Verum 
hoc non erat pracellentiam demonstrare, sed ad- 
modum humiliter agere, ostendereque se nihil plus 
quam hominem habere. Nam precari non est Dei, 
nec ejus qui in eodem sedet solio. Viden' nulla alia de 
causa ad hoc venisse, nisi propter eorum increduli-. 
tatem? Animadverie ergo rem ipsam ejus auctorita- 
tem testificari. Vocavit, et prodiit mortuus ligatus,' 
Hine ne videretur res esse phantasma (nam prodire 
ligaium non minus admirandum videbatur, quam re- 
surgere), Jussit solvi illum, ut tangentes et acceden- 
tes videreni vere illum esse. Et dixit, 44. Sinite itlum 
abire. Viden' quam sit ahenus a fastu ? Non ducit eum 
Secum, neque sequi se jubet, ne videatur sese oslen- 
tare : tanta utebatur modestia. Signum tantum alii 
mirabantur, alii Phariszis nuntiaverunt. Quid igitur 
ili? Cum mirari et obstupescere oportuisset, consul- 
tant ut illum interſiciant, qui mortuum suscita vit. O 
insipientiam ! Kum qui in aliis corporibus mortem 
Superaverat , morli se tradituros esse putabant, et di- 
cunt, 47. Quid ſacimus, quia hic homo multa signa 
ſacit ? Hominem illum adhbuc vocant, qui illius di- 
vinitalis lantam acceperant demonsirationen. Quid 
ſacimus ? Credere oportebat, ipsum colere et adorare, 
neque amplius hominem existimare. 48. Si dimilti- 
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mus eum sic, venient Romani, el tollent gentem nostram 
et civitatem. Quid ſacere deliberant * ? Populum con- 
citare volunt, ut periclitaturum ob tyrannidis $uspi- 
cionem. Si discant Romani ipsum circumagere tur- 
bam, nos Suspectos habebunt, et venient tollentque 
nostram civitatem. Cur quæso ? num defectionem 
docebat ? nonne jubebat tributum dare Cæsari! an- 
non cum illum regem ſacere volebatis, auſugit? annon 
vilem et sine fastu vitam ducebat, sine domo et aliis 
hujusmodi ? Hzc dicebant, non metuentes, sed in vi- 
dentes. Verum id contigit, quod minime exspecla- 
bant, et gentem et urbem ceperunt , quia Christum 
ipsi occiderant. Erant gesla illius procul omni su- 
 S$picione. Nam qui ægros sanabat, qui optimum vitæ 
instiintum docebat, et principibus parere jubebat, is 
non affectabat, sed propulsabat tyrannidem. At, in- 
quiunt, id ex superioribus conjectamus. Verum ipsi 
deſectionem docebant, secus ille. Viden' illa dicta 
simulationem ſuisse ? Quid enim simile -exhibebat ? 
num $atellitibus stipabatur ? num currus trahebat? 
annon solitudines obibat ? Sed ne viderentur hæc ex 
animi sui morbo dicere, civitatem totam periclitari 
dicunt, et reipublicæ insidias parari, seque de extre- 
mis metuere. Non hac vobis captivilatis causa ſue- 
runt; sed his contraria, et hanc et Babylonicam, et 
illam que sub Antiocho contigit ' pepererunt : non 
quod apud vos Dei cultores essent, sed quod injusli 
et Deum irrilantes ; hoc vos prodidit. Verum hujus- 
modi res est invidia : nihil decorum sinit videre, ex- 
cxcato semel animo. Nonne miles esse Christus do- 
cuit? nonne alapis cx80s in dextera, alleram vertere ? 
nonne injuria affectos tolerare ? nonne majorem ad 
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super væ adjicimus. Ve mihi, quia periit pius de terra 
(Hick. 7. 2). Nostrum jam est lugere; imo jllud 
quotidie dicendum. Nihil precando proſicimus, nihil 
ex consiliis et monitis lueramur: restat ut lacrymas 
ſundamus. Illud et Christus fecit : cum multa Jero- 
solymis monita dedisset, cum id illis nihil prodesset, 
eorum deflevit cæcitatem. Hoe et prophetz faciunt : 
hoc et nos nunc ſaciamus. Lacrymarum, fletuum , 
ejulatus nunc tempus est. Opportune dicamus : Vo- 
cate lugentes mulieres, et ad 8apientes millite , et lo- 
quantur (Jer. 9. 17). Sic forte poterimus morbum 
abigere eorum qui ædes splendidas construunt , qui 
ex rapina agros sibi comparant. 

Quinam sint vere lugendi.—Lugendi tempus est: sed 
mecum vos Jugete qui nudati, qui læsi estis : vestro 
luctui lacrymas meas jungite. Verum non nos, sed 
illos lugeamus : non vos læserunt, sed sibi perniciem 
intulerunt. Vos enim pro injuria illata regnum cælo- 
rum habetis; illi pro luero gehennam. Ideo melius 
est lædi, quam lædere. Lugeamus eos, non humano 
luctu, sed ex divinis Scripturis desumpio, quo pro- 
phetz luxerunt. Acerbe-cum Isaia lugeamus, et dica- 
mus: Ve conjungentibus domum domui, et agrum 
agro adjicientibus, ut a vicino aliquid auſerant , num- 
quid habitabitis soli in terra Domus magne ei pulchre, 
et non erunt qui in eis habitent (Isai. 5. 8. et 9). Lu- 
geamus cum Nahumo, et cum illo dicamus, Ve qui 
edificat in altum domum zuam (Jer. 22. 13) : imo 
lugeamus illos, ut tune Christus Judzos, et dicamus : 
Ve vobis divitibus, quia habetis mercedem vesiram et 
consolationem (Luc. 6. 24). Sic, quæso, nos lugere 
non desistamus : et nisi turpe sit, plaugamus super 


mala patienda, quam alii ad mala facienda animum "/Trarum Segnitiem. Ne Jugeamus jam mortuum, sed 


exhibere ? Hwccine tyrannidem affectantis ? annon 
potius propulsantis ? 

4. Verum, ut dixi, gravis est invidia , et simula- 
tione plena. Hæc orbem innumeris implevit malis : 
hujus morbi causa, reis et noxiis tribunalia replen- 
tur * hine oritur gloriz et pecuniarum amor, hinc 
amor principatus , hinc superbia : hine viz scelestis 
latronibus, mare piratis inſestatur: hinc cxdes per 
orbem, hinc genus nostrum discerpitur. Quodcum- 
que malum vides, inde proficiscitur : hoc in Eccle- 
sias irrepsit : hoc jamdiu innumera peperit mala: 
amorem pecuniz ubique induxit : hic morbus cuncta 
subverlit, justitiam corrupit (Dona enim, inquit, sa- 
pientium oculos excacant, et tamquam ſrenum ori, 
avertunt correpliones [Eccli. 20. 34] ) : hoe servos pro 
liberis ſacit : de hoc quolidie disserimus, et nihil 
proficimus. Feris pejores eſſicimur. pupillorum bona 
rapimus, viduas nudamus , pauperes lædimus, va 


Am habent : Quid est quod volunt dicere ? 


rapiorem, avarum, pecuniarum amantem , insatiahi- 
lem. Cur mortuos lugemus, nullo ſructu? Hos lugea- 
mus, qui mutari possunt. Verum nobis lugentibus, 
ipsi ſortasse rident. At hoc quoque luctu dignum, 
quia rident de quibus lugere oporteret. Si fletu nostro 
moverentur, cessandum a luctu esset, cum illi jam 
ad emendationem pergerent : verum quia illi sine 
sensu Supini jacent, nos flendo persistamus, non di- 
vites tantum , sed etiam pecuniæ amantes, avaros. 
Non malz sunt divitiæ, quippe quibus ut par est uti 
possumus in egenorum usum; sed avaritia malum 
est, que æterna parit supplicia. Lugeamus ergo. 
Forte quzedam sequetur emendatio. Si qui in hoc in- 
cidere malum non eruantur, alii forte sibi ca vebunt 
ne in idipsum incidant. Faxit Deus ut et illi a morbo 
liberentur, et nemo nostrum in illum incidat, ut in 
communi omnes promissa consequamur bona, gratia 
et benignitate Domini nostri Jesu Christi, cui gloria 
in sæcula sæculorum. Amen. 


HOMILIA LXV. 


Cav. 11. v. 49. Unus autem ex illis Caiphas, cum 
esset pontiſex anni illius, dixit eis Vos nexcitis 


quidquam , 50. nec cogitatis quia expedit vobis, ut 


unus moriatur homo pro populo, eie. 


1. Infize sunt gentes in interitu , quem ſecerunt : in 


laqueo islo, quem absconderunt, comprehensus est pes 
eorum (Paal. 9. 16). Hoc Judzis contigit. Ipsi nam- 
que dicebant , occidendum esse Jesum, ne venirent 
Romani, et tollerent ipsorum gentem et civitatem. 
Poslquam aulem occiderunt eum, hac passi sunt: 


359 


"Pwpalot, Lnronrevoovuaty Hui; , xal Eevanvrat, xa 
xadeovary huov thy mtd)v. Tlvog Evexev; etns porr 
ph yap @noctadlav Eibagxey j; ob Enitpee 
dodvat Katicapr; ob Bacia avrdv oH be- 
Anares, xal Epuyev ; obyt thy ebe xat antotrov 
EneGelxvuto Biov ®, uhte olxiav Eywv, phre A0 
v voor o93tv ; Tavira uV ov Hey, ob Tpoc - 
do, AUA Backatvouteg. EEG AN xat wh RD 
Toxwvtwy avtwv, xat td EV xat thy tov E\abov, 
te aveilov autdv. Kat yap ndppw ndaong On- 
o lag hv T4 TSV. O yap lwpevos vocobvtag, xat 
&piotov b184oxwy Biο, xat &pyoucot nei0eodat E N- 
cr, Oy: Tupavviia guvictn, - Aha xatiiuev. 
A' and rh Tpotrtpwy ctoxatopela, pyaiv. A' 
txeivor anooragiav EBiiacoxoy * obtrog && toLvaviiov, 
Opde dc dndxp:ortg Hv v4 keyopeva; Ti yap tn- 
ede la co voi; Bopupdpous gobouvrag Enhyeto'; 
oN tneovpero; obyt vg Epnulag Eliwxey ; "AM 
iva ph 86 SWO amh naloug Tod tautrwy AN b, 
Thy T6) gas xivluvevers ndcav, xat Td xorvby 
tO, val ce Toy Eaydrtwy abtoly e 
Thy Go. UL rabra tie alxparwatag 'buiv airia 
yEyovev, Aud Te Evavtia, val tautng val ths el; 
Ba6viwva, val th; Ent 'Avitdyou The peri va * 
o Td elvat rap' dulv Oepanzvoviag, ane th eva 
zv vptv adtxouvras , xat thy Ge” napopyitoviag, 
cob ro Luig Exidtoug Emotnmev. AMA toroutuy 6 
p06v0g *  ob8tv Twy $:6vrwv pd apiels, Arat un- 
pwra; thy Huyhv. Oö Tpdovs Ebibaaoxey elvat; o 
pamyouevoug thy ds Sv, otpigety xat thy tx pa; ov 
t pe tv GBrxovuevouc; o =I Emn:3izvuctar cp - 
dohlav mph; Th xa ο nadelv, f Etepor Exouct tpdg 
Td xax6O5 nothoar; Tabr' ovv, eld por, Tupavvita 
GUVETTOVTO; , &' ob Typavvita xabatpouvtas ; 

&. An' Gnep Epny, Gerviv i Bacxavia xat Snroxpt- 
o3w5 YEhov. Touro thy olxoupuevny pupiuy Evethnoes 
X2X@Ov d Tov voohuartos Tourov T4 Stixacthpia 
Xptvopevwy NET pwrat* and toutou ef xat yon- 
p&twyv Epwg An toutou piAnpyia xat vnepolta © * 
tyra De 680 nota prapobs, xat GAA N t 
Eye * Evie EY of xat4 thy olxouꝑẽ viv ꝙd voi, dt Dev 
Td yevo; hpov Eieonaotat. "Onzp à Löns xaxdy, am) 
rab inc dy bye * touto xat el; tag Exxhnaiag eloex- 
45:3 * 10370 &vwhey v wupia cipyacato Geriva* tTouto 
Thy gthapyvpiay Etexey * abtny fþ vooog T4 &vw xatw 
Erolnoe, xal d Cixarov Tiepherpe (Awpa d yap, n- 
a. xt ug. loĩ Eplaluoug Togar, xal bc pipog 
oTdyart, dxvorpepe: Elerxoue) * Tor) Govkoug 
avs thev0Epuy moet * te tovrou xa)" £xactnyy da- 
Ae SHA thy hutpay, val nov obdty yivetat. On- 
piwy yrvoueda yeipour, bpyavors &pritopev, AH 


yupvoupsy, TEvnta; Adixovuey, oat Ent oval gu- 


@rtopev., Ol ! drt dæd. le eviabhe dad. rhe 
Tnc. [388] Kat huoaov Eo7t 7h Qpnvely Lotndyv * pakkov 
dẽ do do det xad' £xaornv A thy hutpav. Oö dx 
ty ebyals avvopey, ovity &y ovpboulal; xal napat- 


a Savil. xa ax6prxoTOV EtTEBiwNE Biov. b Savil. 8 td 
ci hoc cob tautov Leyerv. CAliixevocotia. Ibid. quidam 630} 
Toopxouvtr xat Nr. d Quidam Etexev, T6 voonua 
nd 4vw xai xatw rowouy, x t6Gixmov Crapteipov. Awpa. 
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vet * Mefnerart &pa th baxpterv. Tovro xat 6 Xpt- 
od Enofnas * not rote tv "lepogolupors vp 
ve gag. ws obdty txt p8avov Exeivor, Elaxpugey abu 
Thy TwpUWIV . Todt x of rpophtat motoUot · vod v 
al huet; npdrtwpey vb. Opyvoy. Lorndy 6 xatpds, 
xa) $azpyuv, xa: oipwyh;. EN etnetv x hpdg 
vdv. Ka. lc ie tac Opnrovoac, xal xpdc Tac o- 
gag dxoorellurs, xa plerEdodwoar. Taxa otw 
duvr,o6pe0a txbalety th vionpa toy dg olxlag ol- 
x0 pouvruv Tg Laprpt;, cov &ypoug Ne ph 
pEvwy £5 aprayhg. 

Opnvelv ebxarpoy A cviiabeade por xa) but; 
do Ophvoev, of yeyupvwutvo: tes xat Hen 
rote buoy Ophvorg xataydayett pou th Baxpua. AA 
Opn voovteg, ph tautobg, 4M" ixefvous Opnvhowpev® 


ovy dpi; tixnoav, Au taurovg anwheoav, Thats 


judy yap Eyerts thy Saceiav / obpaviry avil Thr 
a3rxtag * txeivor &, thy yeevvav &vit xtptoug. Aid 
rod ro Betiov A ανν,νEs bat xal ph abixety. Opnviowpev 
avtovg Ophvov, wh thy avOpwmrrivoy f, ankle thy and 
Tov Oefwy Dpayoy, Gy xa ct mpophrar pH. 
Opnvhowpey pert "Hoatou epd, xat elnwpey * 
Oval ol ovydaroyrec ola pe olxlay, xal 
drpdr &ryitorrec, Iva tov xlnolor dptturial 
r uh olbrhoere pudyor Al the Thc; Olx'ar ne- 
rd lai x xalat, xa oe Evorrat of &YOMODYTEC 
& avraic. Bprvhowpsv pert r Naobp, xat ef- 
NE ner Exefvoy* Ohat d olxoSopar ele d 
ri olxlar avrov! pakov & Opnvtowpev abtovs, 
xa xa 6 Xptarhg vob 167, Miywv * Oval ù a- 
roĩ x. louoioic !] brit dntyers ror puoboy ). 
xut Thy zapdx now vuwy. Obtw, rapaxaro, n- 
vouvtes xat het; pn navowpeda* el 8 ph Asxn- 
jaov, xa), xo pela bntp ve Twy E82hpov Pabuulas. 
Mn xMalwpey y Hen teOvnxdra, AA xhatuuey thy 
ap, thy n\eovextyv, tv piapyupoy, thy AN- 
Tov. Atatl vexporg Opnvobpey, tg" by ob Eatry 
av, otndv; Opnviowpey touroug, bp" wv tt x 
petabolh. AM; huby Opnvobvrwy, dN avro: e- 
Moot. AM xat toito Gpiwy &Gtov, Gre yehwory, 
to' ole kei nevOcty. El ptv yap Enaaydv tt and tov 
682 ppwv Twvy hpetEpwy, txphv tavaachar dGupops- 
vouvg Ws pEovrag brophototiare Eee Bt avarodhtwg 
Craxerviat, pevopey huts xhatovres, ph tobdg c- 
Touvtag Ame, AMA ro pirapy3pous, dog Ne- 
trag, Tod; à Ng. OW xaxtv 6 nhovto; (Eort yap 
abr xa eig tov yphoachat, dra ele robs Jeops- 
voug Gvakliozwpey)* anna xaxty i nheoveGia, Tas 
a0avatoug npogevouca xokdretg. Opnviowpsv tolvuv. 
"low; Yap Tt; erat EidpOwarg* f xiv of Euneadvitg 
ph &naklayborv, Etzpor youv ob Teprrecouviat 6 
Ip dc tvq;, & purdtovrat. IEvorto Bt xaxeivoug tiev- 
be pro0Tvar Tov voohuartog, xal huaov pnitva rept - 
neoty note, Iva xo:vi} ure Toy Ennyyelptvev 
TYxwpev ayabwv, yaprrt xa piavipwnis to) Kuptoy * 
huov 'Inoob Xprotol, ꝙ ij 865A eig robs aluva; toy 
alwvwv. *Aphyv. 
„Ali r t Ali k 

Cn ens 
trat, et mox G&nahaywory, “ Etepot ob nEprreTouvint. 


1389] OMIAIA ZE. 


Ele 88 tic i abr Katdęgac, dpxiepeVc Or rod 
sr tauroũ Exeiyov, elxer avroig* 'Yueic ob 
oldars ov88y, obò Eralofitzods Ort ovugeper 
vuir, Iva elc dropuæog daobdry dap tou 
Auov, xal r E5hgG. 


c. Erexadymour korn e Erapbopg ox Exoincay* 


er æariòi ravry 1 txpvyar, ovreliigen 6 æode 
avtor, Tovrto Ent "loudaluy yeyovev. Abc AV yap 
Elzyov &verety Thy In, fva wh Af of Pu- 
Nalot, xat &pworv avtav xat v EOvog xat thy . 
'Eneidh d dv, cad r Enaboy * xat Ancp wy Gran 
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pev5Susve. Enpatav, tavta Nei Enpatav, od &- 
Epuyov. Au 6 uv Gvatpebel;, Eotty &v obpavol; ol 
6: avedvres, thy ytevvav x\npovojprotct* xairo ov 
rad ta toxic e AMA tf; "Eboukovro, protv, aversty 
abc ànb the hptpas Exeivng. Elnov yap, ö E. lau 
covrat ol Potaĩot, æal aporow huwor r Eovoc. 
Ele 88 tric i abr Rad ug. dgiepebę dy ror 
s riavroũ Ex8irov, laser, avaioyuviorepes d TWV 
kounov © 'Yueic ob ol8ars ov88r. "ATmep ixetvor. 
AHV, xa) tv T&5:t Boulhg tpoertiOgoav, (He- 
yov Tap Ti xorovper;) toro obtog Gvatoyturms 
xa) yuuvh Th xa, xat pers trapdryto; ave6enoe. 
Tt yap gnorv; 'Yusic ovx olf8ars obòòr, obòd òta- 
doyiteode Er ovugtpes, Iru el dirOpwace dæo- 
0ary, xal yuh d. lc 76 Frog dxdlnrac. Tovro 68 
obx elxer dz tauvrov, d. l. ia xpoepttevosy dpx- 
tepebe bor. 


Opec ndon the &pyiepatixhg tfovuglas i Bivaps ; 
*Eneidh yap ws HElwro de Epyrepwaorvng, xal co 
avaiio; by tou tpay patog, NpEphtevoey, obx eld 
Ane Heye xal to ordpartt V Extxprao h dp, 
Ths dd pap; xapölag oby Hato. oM youy RK 
ot t& piovia elnov, av6;:or bvts;, 6 Nabouyodo- 
v6oop, 6 Þapat, 6 Balaan xat ndviwy h atria 
Than. *0 & Xtyet, towovrdv Earty © Taste xddnote, 
Et, Gxvnporepov IQ TNpaypatt NpAdEyetE, xl o 
kate Eve; &v3ph;g awrnpliag UN R tou xowoy - xata- 
ppovhont. Opa Nen tov INvevuaros d bvvaut; * 
and Stavola ? wzovnpi; layvas bhuata npotve rx α - 
gntelag yepovra οοα,C,j,mg. Texva 8 Ocov m4 EO 
xaket & ebayythorhs, and vod pehovrog Eaeodat * 
Gore o xal avr6; gy: Kat d. l. la xpdEara Exw, 
xa avtds and told peiovrog avrz xakwyv. Tt 86 
torev, Apxiepebe @r rov £riaurov Exelrov; Meta 
h i\wv xa} touro Eitplapro. OUx AN yap thy A- 
vov Art, The Cwh; lepateuov, A Eviautdy, &5 ob 
re wvntal at apyai. ID 4&4 xat obtw 
raphy Ert 7d [veoua. 'Enzidh & tix; yeipa; Hav 
xa74 709 Xptorod, th Tyvixaira avroug Eyxar- 
tune, xal perhibev Em co anootrdov;. Kal toro 
T6 xaranttacua thou gyt;6pevov, xa i tov Xpt- 
oro pwvh ij Myougn * TEob dpierat 6 olxoc vuwr 
[390] Epnyuoc. Kat 'Iwsnno; & perk Spayuy yevope - 
vos xpivov, Epr, tive; &yryihovg Tov; Ext mapaptvovtay, 
ei ph Beust Exeivor peracthvat, xatakmnity 
avtovg. "Ews ptv yep 6 aprikuvv elothxet, ndvia 
Eyivero © Eneidh && thy xknpovbpov dntxritvayv, ox 
Ert, A &nwhovts* xat xabantp ipdtov lahr 
ant c Xyphotov, tov 'lovdaiwy, Labwy 6 Ozds, 
Toi; ebyvwpot Golkors Elwxe tolg £5 EOvav, Exefvoug 
tphpoug 4pel; xat yupvous. Ob pixpty Bt todto v, vd 
xat Thy ENU pov rpophteioat Uma. Toro xat tolg 
WJovg tn:onacacdhar Un. Katt ptv yap thy 
aro Tpoaipecty, tvaviius Sten. 'Enzith yap * 
&nt0dave, &:a cob co Th; perroveang xoiaciwy dr 
Ara of niotoi, Ti Forty, "Iva ourayayy toug 
Erroc, xal tobe paxpdy ; KV owpa tnotnaey. O tv 
"Pwpy d xabhpevo; vob Ivo Hg elvas vopiter 


* Alii nein 36. b Nota Savilii: Boisius ex Theophy- 
laclo el Queslionibus in Joannem, quibus etiam adslipu- 
latur inlerpres, hunc locum ita u, omnino recte, ti 
dert, "Iva ovvayayy ee tv ; "Ort tov tre xat robe paxpey 
tv h tnoinot, xx 6 i&v Pwpy. Ita placet hæc restitutio, 
ut si vel unus codex adstipularetur, eam libenter in- 
du sem in seriem. interpres Aretinus hanc seentus 
leeiionem sie vertit : Sed quid siqnul. Ut congregaret in 
unam? Quod qui prope eron'. et qui longe, uu corpus 
reddidil, qui Roi est, etc. 


% 


tavrod. TI ravtng the mvvaywyhs Cory ; Kat nav- 


dv xepakh 6 Xprot6; © A txelync trije Nutpar 
E6ouvlevoarto ol TouGaia, Iva anroxtelvworr av- 


rd. Kal phv nperepov EChtrouv. Atyer Tap Aid 


rovro 8Ghrovr of Iovòdaĩoti avrov dxoxreira al, 
Ti ys reite dare AMA Tre ukw KC Hr, 
vbv & xa} dxvpwoany thy ywpny, xat g Epyw To 
pH pat. xty pra. Imoode 88 obx Bri nappnoig 
nzepexdre. &r ty Jovòalg. Nav avipwnivus ka- 
Tdv oe, xat ume toute © noel. 


8. Tu & alrlav elmo, &“ fv w, anhaibe ea 
aveywpnyoe. Kai viv Fröbe The Ephpou d pονẽ,ẽAv 
Eæpark, xal Exit Curve park Tov palntuoy abroõ. 
Ilog olet bopuBztoda: robs pabnri;, dpovra; abr 
avlpwnivug cwibpevoy; Oddels Lowndy txoroulr oc. 
Tie rap toprhs obang tyybg, ndvres Ent 24 lepo- 
o6kvua Etpeyov* avrtol &&, re navreg Eyxatpov xal 
Enavnyvpiiov, thre xpuntoveat, tore tv xiviuvors 
ci A Guws naptuevov. Kat yep kv Th Tal- 
aig, vo IAN UN). Kal the Exnvornytag, p- 
TTovto* xat raw perk tavra, the Eopths obong, 
q; ꝙꝓebystv xa To xpurrteoVat jdvor Toy EMwv peri 
Tod Atbaoxarov, thy ebvortav Emberxvopeyvo 4, *Ey- 
te dev pnyo:v 6 Aouxd; avrdy elpnxtvat, 'Erw xnp- 
6pewa vuir && roc neiwacuoig. Tavre && EHeys, 
de x vο Gre naph the abrov borthg EvSuvapouvrat. 
Ho. l. lol 868 &x thc xopac dvE6ncoar dyrioa: Sau- 
rob. Kal ESwxar xaparyeliac ol dpyiepeic xat 
o $apuoaia, Iva  idowow avror. OBavpacrds 
ayvouds, perk prawpvoy npuatptctiuy, pert avipe- 
o6vov Ftavolag, perk fpayptvoy yerpwy. Kal He- 
yor* Aoxetre Gre ov yl Hon „ th Gopry ; At 
Tov HGA tnebovnevov, xat thy xatpdv the Eopth; 
Eno:ovvTo j d opayng * Touttetty, 'Evraiba av- 
Thy Epnrzcely Tel, roũ xatpo) xatovvtog abt». "Q th; 
debe lag: de nflovo; Eder The elnabelag, val tobg 
[394] Ent Toi; Eoydro; elinuutvous Epidvar, thre Thy 
odd V h3:xnx6ra Onpevoat Emyeripotot. Kattor xa) hn 
rob oo Trothoavteg, ob pdvov obity bvnaav, & MA xat 
XaTayeracto. yeydvact. At touto guveyws Euniatwy 
Staad ret, xal Poukevoptvoug © abtby avelely xattyr. 
xa} &ropety motel, Th The Guvapew; anodil5ct xata- 
vöSat BovlGuevog* xa) Iva U ,w Mebwory aby. d- 
Ooty Gre ob the olxslag lay Av, & AA the Exefvou 
TVYywphoews td yivbpevov. Our yap tore lau 
abtdy aukabety, x ravra rhnoiov obong th; Buba- 
viag * x de && ouvtabov, Epprev abtoug bnafovs. 
Ilpd & 88 ip tov Ndoya ij de etc Bnbariar, 
6x0v ji Adtapoc * xat eloriaro nap aitoic , xa 
Mdp0a diaxoret, xat Adtlapor st. Toure & ths 
elkmxprvodg evactarews onpelov iv, td pert hutpas 
N, xat Thy xat todierv. f "Oey Ago, rt kv Th 
olxiz avbrhg vd &protov Hv Are yap pike x priod- 
pevot, EEyovrat thy "Inoodv. Tiveg bs pacry Grt ty 
aotpla otelg touto Eyeveto. H & Mapla ov Su 
v=t * pedhrpia yap Lv. au kvrabba abry nveuua- 
T:xWTEpov, OL Einxdver yap wes xexhnuevy, ot vcr- 
vhv motettai thy Unnpediay dq els avthy pdvov 
repriiornor thy Tiphy * xat oby Og avipwny np6oet- 
ov, AA! g Ozp. T6 yap pwopov 5:4 todo EZfyes, x 
rat; Opift ths xepakng antuatey, &riva o hv d- 
Andi txobans nept avrov toavtny, olav of not. 


e Alji ravra, d Savil.' et Boisius legendum censent 
tniBeixvuvro, et recle quidem; sed omnes mss. Ent- 
berewpever babent. © Quidam  Sovkopevous. f Arddit 
Savil. xai M Mappa &mxover, que seusus requirit. Evit. 
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et quod ut effugerent ſecerant, hoe quia ſecere, non 
effugerunt. Sed qui occisus ſuit, est in czelis ; qui au- 
tem occiderunt, gehennam sortiti sunt: eisi id non 
in voto haberent; sed quid? Volebant, inquit, a die 
ino occidere ipsum. Dicebant enim, Venient Romani, 
et tollent gentem nostram. Unus autem ex illis Caiphas, 
cum eszet ponliſex anni illins , dixit, cæteris impuden- 
tior : Vos nescitis quidquam. Illi nempe dubitabant, 
et deliberando proposuerant ( dicebant enim, Quid 
facimus ? ) hie impudenter, aperta fronte, et petulan- 
ter clamavit. Quit vero dicit? Vos nescitis quidquam, 
neque cogitatis quia expedit vobis, ut unus moriatur 
homo, et ne tota gens pereat. 51. Hoc autem a semet- 


ipso non dixit , sed cum esset pontiſez anni illius, pro- 


phelavit. | | 
Multi indigni ſulura predizerunt. — Vides quanta 
sit pontilicalis potestas? Quia enim pontiſicatum sor- 


titus erat, licet indignus, prophetavit, quid diceret 


ignorans : gralia ejus tantum ore usa est, impurum 
vero cor non tetigit. Multi quoque alii futura prædi- 
xerunt, indigni licet, Nabuchodonosor, Pharao, Ba- 
laam, omniumque causa maniſesta est. Hoc autem 
vult ille signiſicare: Vos sedetis, adhue segnius hoc 
negotium attenditis, nec scitis unius hominis salutem 
pro communi contemnendam esse. Vide quanta sit 
virtus Spiritus : ex improba mente mirabilis prophe- 


tiz: verba potuit elicere. Filios autem Dei gentes ap- 


pellat evangelista, ex eo quod futurum erat, sicut 
et ipse ait, Et alias oves habeo (Joan. 10. 16); ab eo 
quod ſuturum erat sic vocans. Quid sibi vult illud, 
Cum estet pontiſex anni illius ? Cum aliis hie quaque 
mos corruptus erat. Non enim ultra toto vitz tempo- 
re, sed anno uno sacerdotium gerebant, ex quo vena- 


les facti erant principatus. Auamen vel sie adhuc 


aderat Spiritus. Posiquam autem in Christum manus 
sustulerunt, tunc illos reliquit, et ad apostolos trans - 
latus est. Et hoc velum scissum ostendit, nec non 
Christi vox dicentis : Ecce dimiltetur domus vestra 
deserta (Mail. 23. 38). Et Josephus qui paulo post 
fait, dixit quosdam angelos, qui apud illos manebant, 
se inde migraturos esse signiſicavisse (a), nisi resi- 
piscerent. Quamdiu enim vinea perslitit, pro more 
omnia ſacta sunt; ubi autem heredem occiderunt, 
non item, sed perierunt: et quasi splendidam ve- 
stem ab ingrato ſilio, a Judzis scilicet, auſerens 
Deus, probis illam servis dedit, ex gentilibus con- 
versis, et desertos illos nudosque reliquit. Nec pa- 
rum ſuit quod inimicus hac prophetaret. Hoc enim 
alios quoque allicere poterat. Nam contra quan ille 
volebat.evenit. Quia enim mortuus est, ideo a ſu- 
turo supplicio liberati ſideles sunt. Quid sibi vult il- 
lud, 52. Ut congregaret eos qui prope, et eos qui pro- 
cul sunt? Unum corpus reddidit. Qui Romz est, Indos 
putat membrum suum esse. Quid huic congregationi 
par? Omniumque caput est Christus. 53. Abillo die co- 
gitaverunt Judi ut inter ficcrent eum. Antea quærebant; 
Err 
inam uudilam ſuisse dicentium, Hinc migremus : quem 
ocum hic puto respicere Chrysostomun. 
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dicit enim, Ideo querebant enm Judei interficere ; et, 
Quid me queritis interficere (Joan. 5. 18. et7. 20)! 
Sed tune quærebant, nune autem id statuerunt, et rei 
manum admoverunt. 54. Jesus autem jam non palam 
ambulabat in Judea. Rursus humano more salud suæ 
cavel, ac frequenter hoc facit. 

2. Christus humano more ſngit. — Jam causam dixi, 
cur ſrequenter abierit, et secesserit. Nune prope de- 


sertum habitat in Ephrata, et ibi manebat cum disci- 


pulis suis. Quantum putas turbatos ſuisse discipulos 
videntes ipsum humano more saluti sue providere : 
Nemo jam sequutus est. Nam cum prope esset dies 
festus, omnes Jerosolymam accurrebant; ipsi vero, 
cum gauderent omnes et ſestum agerent, tune late- 
bant, tune in periculis erant; atltamen perstabant. 
Certe cum Pascha et Scenopegia celebrarentur, illi 
in Galilzea latebant. Rursum postea in die ſesto, dum 
soli cum Magistro fugerent et laterent, suam erga il- 
lum benevolentiam ostendebant. Hine Lucas illum 
dixisse ait: Ego perseveravi vobiscum in tentationibus 
(Luc. 22. 28). Hæe porro dicebat ut ostenderet, illos 
gratia sua roborari. 55. Multi enim de regione ascen- 
derunt, ut sanctificarent 8cips0s. 57. Et dederant pon- 
tifices et Pharisœi mandata, ut apprehenderent eum. 
Mira sanctiſicatio cum sanguinaria voluntate, cum 
cruentatis manibus. 56. Et dicebant : Putatis quia 
non veniet ad diem ſestum? In Paschate insidiabantur 
illi, tempusque solemnitatis tempus cxdis redde- 
bant; id est: Huc illum incidere oportet, advocante 
ſesto. O impietatem ! Cum majore opus erat pietate, 
et cum extremis obnoxii sceleribus, liberi emitteban- 
tur, tunc innoxinm comprehendere conantur. Atqui 
eum jam illud tentassent, non modo nihil perſecerant, 
sed etiam ridiculi apparuerant. Ideo-frequenter inei- 
dit et evadit, et cupientes se interſicere retinet, et 
dubios relinquit, ut virtutem suam demonstrando il - 
los ad compunciionem deducat; et ut postquam ca- 
ptus fuerit, sciant, non vi sua, sed ipsius concessione 
id accidisse. Neque enim tune potuerunt illum com- 
prehendere, etsi propinqua Bethania esset : et cum 
comprehendissent, supinos illos prostravit. (Cap. 12) 
1. Ante 8ex dies Pasche venit Jesus in Bethaniam, ubi 
ſuerat Lazarus mortuus : 2. et manducabat apud-eos; et 
Martha ministrabat, Lazarusque manducabat. Hoc vo- 
re resurrectionis signum erat, quod post multos dies 
et viverei et manducaret. Unde palam est prandium 
in ejus domo ſuisse : nam ut amiei et dilecti Jesum 
excipiunt. Quidam tamen dicunt id in alia domo ge- 
Stam ſuisse. Maria autem non ministrabat : discipula 
enim erat. Rursus hie major adest illi Spiritus gra- 
tia, Non ministrabat enim tamquam vocata, nequ 

communi incumbebat ministerio; sed Christo soli 
honorem deſert : neque ut homini, sed ut Deo adstat. 
Unguentum enim ideo effadit, et capillis capitis abs- 
tersit, quod signum erat illam de Christo non eam - 
dem quam alii opinionem habere. Sed increpavit 
Judas pietatem simulans. Quid ergo Christus! 7. 
Bonum opus operata est in zepulturam meam. Cur d. 
Scipulum circa malierem non reprehendit, neque dixit 
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ut evangelista, ipsum furti ſaciendi causa mulierem 
tncrepasse ? Patientia sua voluit eum in pudorem de- 
ducere. Quod autem nosset illum esse proditorem 
patet, quod jam illum sæpe redarguerit, ut cum di- 
xit, Non omnes credunt (Joan. 6. 65); et, Unus ex vobis 
diabolus est (Ibid. v. 71). Indicavit ergo se nosse illum 
esse proditorem, non vero aperte redarguit, sed in- 


dulsit, quod vellet eum a proposito revocare. Cur 


ergo alius dixit, omnes discipulos sic loquutos esse 
(Matth. 26. 8)? Et omnes, et ille; sed reliqui non 
eodem animo. 

Cur Christus ſuri loculos commiserit. — Quod si quis 
queral, cur ſuri loculos pauperum commiserit, et 
avarum dispensatorem ſecerit, respondebimus, rem 
arcanam unum nosse Deum; quod si quidpiam sit 
conjectando dicendum : ut omnem auferret excusa- 
tionis causam. Non enim dicere poterat se ex pecu - 
niarum amore id ſecisse, cum posset cupiditati 812 
ex loculis ſacere satis, sed ex ingenti nequitia, quam 
volebat Christus cohibere , indulgentia erga illum 
multa usus. Quamobrem * illum furantem non argue- 
hat, etsi non nescins, ejus malam obstruens cupidi- 
lalem, et omnem auſerens excusationem. Sinite il- 
lam, inquit; in diem 8epulture mee hoc ſecit. Rursus 
proditorem adinonet, cum Sepultura meminit. Sed 
non incessit illum monitio, neque hoc verbum emol- 
. livit : etsi potuisset illum in commiserationem inji- 
cere; ac si diceret : Molestus sum et onerosus ; sed 
exspecta paulisper, et migrabo. Huc enim respexit 
cum diceret : 8. Me autem non semper habebitis. Sed 
nihil horum ſerum et ſuriosum hominem flexit , 
etiamsi multa alia dixerit et ſecerit, pedes ejus lave- 
rit illa nocte, ac mens consortem ſecerit, quod vel 
latronum animos mulcere potest; et alia verba lo- 
quutus sit, quz possent etiam lapidem emollire. 
Et hc non multo ante, sed in ipso die, ne tem- 
pus in oblivionem induceret. Sed adversus omnia 
persiitit. 8 | 

3. Avaritia quantum sit malum. Amor pecunice dæ- 
mone deterior. — Gravis namque est avaritia : gravis 
certe, quz oculos et aures obturet, et ſera s2viores 
reddit: non conscientiam, non amicitiam, non socie- 
tatem, non propriam salutem cogilare sinit; sed ab 
omnibus simul avertens, quos capit in servitutem re- 
digit, ut gravissima domina. Quodque in hac dura 
servitute deterius est, gratias sibi habendas esse 
ipsis suadet; et quanto magis illi servitur, tanto ma- 
gis augetur voluptas : hincque incurabilis morbus 
gignitur. Hine venatu difficilis he fera est; hæc 
Giesi ex discipulo et propheta leprosum fecit ; hac 
Ananiam perdidit; hæc Judam proditorem ſecit; 
hxc principes Judæorum corrupit, qui dona accipie- 
bant et ſurum socii efſiciebantur ; hæe plurima indu- 
xit bella, sanguine vias, lamentis et gemitibus urbes 
roplevit ; hæc cœnas impuras, mensasque exsecran- 


1 Tn Florilegio, ut animadvertit Savilius, hie locus melius 


haber — —— — i cohiber 
— ne ſuctorem. 3 vero — 
mulluque patientia usus , guſſe- 


voluisset , non tradidisset 
indulgentia 


das, cibos iniquos reddidit. Idcirco idolorum servi- 
tutem illam vocavit Paulus (Coloss. 3. 5). Sed neque 
ita deterruit. Cur autem idololatriam dicit? Habent 
multi divitias, illisque uti non audent, sed illas con- 
Secrant, et nepotibus intacias transmittunt, eorum- 
que successoribus, quasi Deo dicata munera contin- 
gere non audent. Si quando vero lis uti coganlur, 
ila affecti sunt ac si rem illicitam facerent, Alioquin 
autem ac si quis gentilis simulacrum ! coleret, sie tu 
aurum portis et vectibus munis, ac pro templo tibi 
arcam statuis, et in aureis vasis deponis. Sed non ado- 
ras simulacrum ut ille ? At omnem ipsi cultum exhi- 
bes. Hujusmodi homo prius oculos et animam tradat, 
quam idolum illud. Hoc ſaciunt auri amatores. At au- 
rum non adoro, inquies. Neque ille idolom adorat, sed 
inhabitantem dæmonem. Ita et iu, eisi aurum non ado- 
res, sed illum adores dæmonem qui ex auri intuitu et 
concupiscentia in iuam involat animam. Dzmone nam- 
que deterior est pecuniarum cupiditas, cui multi magis 
obsequuntur, quam idolis alii. Hi namque in multis 
non parent; illi vero in omnibus cedunt, et quidquid 
ſaciendum suggerat, obsequuntur. Quid dicit avaritia? 
Esto omnibus hoslis et inimicus, naturam obliviscere, 
Deum contemne, sacriſiea mihi teipsum : et in omni- 
bus illi obtemperant. Idolis quidem boves et oves im- 
molantur: avaritia autem dicit, Immola mihi animam 
tuam : et avarus moren gerit. Viden' quales aras ha- 
beat? qualia excipiat sacriſicia? Regnum Dei avari 
non possidebunt (1. Cor. 6. 10): ac nihil tamen ſor- 
midant. Atqui hee cupiditas omnium infirmissima est. 
Neque enim innala, neque naturalis est : alioquin enim 
nobis a principio adſuisset : at initio aurum non erat, 
nec aurum quispiam amabat. At si vultis, dicam unde 
malum irrepserit. Singuli eos qui priecesserant æmu- 
lati, morbum auxerunt, et vel invitum incitat is qui 
precessit. Cum vident enim splendidas ædes, agro- 
rum copiam, servorum greges, argentea vasa, et mul- 
tam vestium congeriem, nihil non agunt ut illos su- 
perent : ut primi secundis, hi sequentibus causa eu- 
piendi exsistant. Quod si voluissent moderate agere, 
non aliis doctores ſuissent; imo neque his ulla est 
excusatio. Sunt enim alii qui pecunias spernant. Et 
quis spernit, inquies? Quod enim gravius est, tanta 
hujus vitii vis est, ut videatur non posse superari, 
nec credatur quempiam esse qui contrariam virtutem 
sectetur. Multos tamen hujusmodi numerare possum 
el in urbibus ei in montibus. Et quid inde lueri? ne- 
que enim hinc meliores evadetis. Alioquin autem nou 
de his nobis sermo nunc est, nec dicimus divitias eſ- 
ſundi oportere : vellem ntique; sed quia majus esse 
onus videtur, non cogam, sed hortor ne aliena concu- 
piscatis, aique ex ſacultatibus largiamini. Multos au- 
tem inveniemus rebns suis contentos, sua curantes, 
et ex justis laboribus victum parantes. Cur non hos 
imitamur et æmulamur! Cogitemus eos qui ante nos 
ſuerunt : annon illorum prædia stant, dum ipsorum 
sola nomina circumſeruntur? En hujus balneum, il- 


1 Alii addunt, saxeum. 
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Au krerinngev 6 "Toudag, rpooyhpart Abe evia- 
Gelag. Ti ov 6 Xprotdg ; "Eprov xwuldr exolnoer 
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0 rg Eixdvag n LlπÜãůt̃e v Gvaxetiutva; iv tat; 
olxlatg, ob HA Opnvobpey; 'Alnfto; xalby; ele 
6 Ilpophting: Hi harm rapdooera nag drOpw- 
xoc Gar. Tapayh yap bviwg i ce v toravta onov- 
$h © r7apayh x 06pubog neptrt6;. A) obx z tals 
poval; tals alwving tourd kt, ods ty rats oxn- 
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OMIAIA EC. 


Ex ovy 6x nolve tx r "JovBalwy r. 
Exet dr. wal gAbor, ov dd rov "Imoooy ud- 
vor. d. l. Tva xal toy Adtapor Iwo, by Hrei- 
per Ex VExpaoy. 

a. "Qonep Mob tog tTobg O Tpoctyoviag Extpa- 
xe efwbev, obtw xat A &pyh. *Exeivos ptv yap 
els rmheove{{av, abi & eg &ndvoray dye. "Opa youv 
td &py6pevov thnbog twv lob, l bytatvov, cob g d 
&pyovra; Gteplapptroug. "Ort yap brot abrò; k xt- 
gtEvov, MAT ptv ouvey; of ebayyehotal, 57 
Do. l. lol &x tov 6x lov txiorevoay abr. Ex && 
TOv @pybvrov tnimtouy. Kat abrol Aeyouorty, o 
6 bytog, Mi tic roy dpyorruy tnalotevoey ele 
avroyv ; Ah ti pyot; To xAnvorc, ol uh el86- 
Tec ror Oecy, Exixardparol elot. Tobe note ov- 
"Tag Emxatapatoug Eeyov, tautobg & dvatpobv- 
Tag, ovvetoug. Kat tvrauta 88 th Oavpa Va- 
o&pevor, Enforzuov of mol * of & Epyovreg ob 
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tei pn CM Na, Th oabbatov. "Akkuws &, exctvo; 


* Florilegium yp 
dοανj e Iva _ 
aUtTov 


| "> vie weng . Aden nige 
—.— cor ru rs pronontiat Savilius, — 


lem 
— om nino et claram arbitror, modo ironice 
oqui iutelligatur. 


ty &onpog Hv, xat T SHG abrdy Ex voõ le po ob · 
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bavua tytvero, xat pert vi, the napaBotonotiag, 
Ark Ttobro, navteg Expeyov &6pevor. Toto oby ab- 
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avaywpOv, ny elgtpyetar perk napprolag ; E6E- 
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£76 pevov lxavdy Hy ele &ywvlav avtobg Epbaletv. Ob- 
Se V yap obrw; tneondoato abrovg onpelov, we Td 
Tod Aat&pou. Kat Gos && ebayyehorhs pnoty, 57. 
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INioan lie £oelo0n* pert Tοοάĩ ene eloher vii. 
'Enote: & tovto, rpopntelav thy ptv tuniv, thy d 
Trpaov * xat vd avrd ths ukw tytvero apyh, th; Bt 
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oor xpace, rpoprtelav mhrpouvrog Hv* th & [tn] 
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&x40aprov twv thvav ytvog Epeliev bnoyetprov Eyery, 
Ilwg && of @\o. pay, ore pabyra; uche xal el 
nev* Avoure thy brov xal roy ao * obrog Bt oLdty 
Totodtdv gr,otv, A' rt bvdprov evpwv Enexdbioev; 
"Ort &pporzpa yeverdar ehxbg tv, xat pert th A- 
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lius suburbanum et diversorium : annon statim atque 
hæc videmus, ingemiscimus, cogitantes quot labores 
sustinuerit, quot quaniaque rapuerit? et nusquam ille 
apparet; sed alii ejus facullatibus delectantur, quos 
ille numquam pulasset; et forte etiam inimici, dum 
extremas ille dat paenas. Eadem nos manent. Nam 
sine dubio moriemur, eumdemque finem Sortiemur. 
Quanta, quzeso, odia, quantos sumplus, quantas jni- 
micitias sustinuerunt? Ei quid inde lucri? Immortale 
supplicium, ei consolatio.nulla, criminationes ab om- 
nibus non viventi modo, sed etiam deſuncto oblatas. 
Quid porro? cum multorum imagines in ædibus po- 
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silas conspieimus, annon magis lugemus? Vere, plane 
dixit propheta : Verumiamen, vane conturbatur amnis 


Homo vivens (Paal. 38. 12). Perwrbatio enim vere est 


harumce rerum cura; perturbatio.et anxielas super - 


flua. Secus autem in ternis illis manslanibus et la- 
.bernacnlis. Hic alius laboravit, alius laborum ſruein 


potitur; ibi vero laborum suorum quisque dominus 
erit, et multiplicem accipiet mercedem. Ad illam ergo 


possessionem properemus: illic paremus nobis des, 


ut quiescamus in Christo Jesu Domino nostro, quicuin 
Patri et Spiritui sancto gloria in sæcula. Amen. 


a HOMILIA LXVI. 


Car. 12. v. 9. Cognovit ergo turba multia ex Judis 
quia illic esset : et venerunt, non propler Jesum tan- 
tum, sed ut et Lazarum viderent , quem suscitavit 4 
mortuis. 

1. Quemadmodum divitiæ incautos perdere con- 
sueverunt. ita et principatus : illæ enim in avaritiam 
deducunt, hie in arrogantiam. Vide ergo apudJudzos 
subdiiam quidem turbam sanam, principes autem cor- 
rupios. Quod enim plebs in illum crederet , tesliſi- 

.cantur passim evangelistz : Multi de turba crediderunt 

in eum (Joan. 7. 31). Ex principibus autem multi non 

eredebant. Ipsi verodiennt, non wrba, Numquid aliquts 
ex principibus credidit in eum (Ibid. 7. 48)? Sed quid 
dicunt ? Turba populi, qui non norunt Deum, maledicti 
zunt (Ibid. v. 49). Eos qui credebant, maledictos 
dicebant; se vero qui occiderunt Christum , pruden- 
tes. Hie quoque multi qui miraculum viderant, credi- 
derunt ; principes autem, non modo non contenu pro- 
priis malis erant, sed etiam Lazarum injerficere tenta- 
bant * (Joan. 12. 10). Esto, Christum, qui sabbatum sol- 
vebat, qui se æqualem Pairi faciebat, propter Roma- 
nos interſicere quzralis; in Lazaro quid sceleris de- 
prehendistis, ut cogitetis interſicere? An beneſicium 
aceipere crimini dandum ? 'Viden' sanguinarium illo- 
rum 'propositum ? 'Atqui multa signa ſecerat; sed 
nullum eos ita efferaverat, non paralyticus , non 
execus.' Hoc enim et natura mirabilius erat, et post 
alia multa factum ; resque stupenda erat videre mor- 
iuum quatriduanum ambulantem et loquentem. Pul- 
chra sane ſesti oſſieia. cxdibns celebritatem miscere “. 

Prieterea illic de violato sabbato accusabant eum, et 

hae ratione populum adducebant : hic vero quia 

nihil poterant criminis offerre, contra 8uscitatum 
machinantur. Neque poterant hie dicere , ipsum esse 

Patri adversarium ; precalio enim cohibebat illos. 
: Hzec sequuntur in Florilegio : Inierunt enim consilium 

Principes sacerdotum t 1azarum inter ficerent , quia multi 

propler eum ab eis desciverant et crediderant in Jesum. 

1 avi hunc locum male habere contendit, ipsumque e 

Florilegio sic restituere jubet : O Sacerdoatum ainentiwn, qus 

diem ſestum ila egregie agunt ut ca des celebrilati misce- 

ant. Quam corruptam seriem pronuntiat Savilius , ego per- 

—— omnino et claram arbiiror. Ironice hicdicitur : Pul- 

chra sane festi officia, cœdibus celebritutem miscere ; ac pe- 


rinde olare Graca exprimunt. Florilegus autem mula de 
Wis addidit, quæ in Chrysostomi commentariis non erant. 


PaTROL, Gr. LIX. 


_— Lad — 


Quoniam jgitur sublata erat assidua illa aceusandi 


materia, signumque conspicuum erat, ad cædem 
fernntur : idipsumque ſacturi erant erga cacum, nisi 


Sabbati crimen adfuisset.. Alioquin ignobilis ille erat, 
ejecerunique illum de templo: hie autem vir iusignis, 
ui liquet ex eo quod multi sorores ejus consolatum 
venerint; et miraculum videntibus omnibus ediium 
ſuerat, atque Slupendo modo. Ideo omnes visum 
accurrebant. Hoe illos mordebat , quod instante so- 
lemnilate , illa missa omnes Bethaniam advolarent. 
lum. ergo occidere.moliti sunt, et nihil audere sibi 
videbautur : ita sanguinarii erant. Ideo lex ab his 
verbis iacipit, Non occides (Eæod. 20. 43) ; et de hoe 
prophela accusat, Manus eorum sanguine plene. (Lsai. 
1. 15). Quomodo ergo eum non palam in Judza ambu- 
laret, et in deserium secessisset, iterum fidenter in- 
trat? Postquam. secessu iram illorum sedaverat, jam 
quietos adit. Alioquin plebs pracedens et subsequens 
polerat illis metum incutere :nibil enim eam ita allexe- 
rat, ut signum Lazari. Alius porro evangelista dicit, 
Slraverunt 8ub pedibus ejus vestimenta (Luc. 19. 36); 
el, Omnis civilas commola est (Matth. 21. 10); cum 
tanto scilicet hanore ingrediebatur. , Hoc porro ſa- 
ciebat ut prophetiam aliam ſiguraret, aliam jmple- 
ret : ei idem ſuit allerius, principium, alterius ſinis. 
Nam illud, Lætare quia Rex: tuus venit tibi mansuetus 
( Ibid. v. 5), prophetiam implet : quod autem 
asino insideat, rem ſuturam prsigniſicat, quia im- 
mundum gentilium genus subditum habiturus erat. 
Quomodo autem alii dicunt ipsum discipulos misisse 
et dixisse, Solvite asinam et pullum (Marc. 11. 12); 


hic vero nihil simile dicit, sed invento asello inse- 


disse? Utrumque factum esse credibile est, et post 
Solutam asinam, ducentibus discipulis, invealo.asello 
Chrisium insedisse. Ramos autem palmarum et ali- 
varum acceperunt , et vestimenta straverunt, osten- 
denles se majorem de illo , quam de propheta, opi- 
nionem habere; et dicebant : 43. Hosanna , benedi- 
clus qui venit in nomine Domini. Vides hoc .maxime 
illos dolore obruisse, quod omnes persuasum habe- 
rent ipsum non esse Deo adversarium? Et hoc 
maxime populum scindebat, quod se diceret a Patre 
venire. Quid sibi vult illud, 15. Letare mullum, filia 
Sion? Quia omnes ipsorum reges ut plurimum iniqui 
23 
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erant et cupidi, ipsosque hostibus tradebant, plebem 
$ubvertebant et hostibus subditos reddebant : Con- 
fide, inquit, hie non talis est, sed mansuetus et mitis; 
quod ex asina ostenditur. Neque enim exercitu sti- 
patus ingressus est, sed cum asina tantum. 16. Hoc 
autem nesciebant, inquit, discipuli. ejus, quod scriptum 
de illo esset. Viden' illos plurima ignorasse, quia ipse 
nondum eis revelaverat ? Nam cum dixit, Solvite 
templum hoc, et in tribus diebus excilabo illud (Joan. 
2. 49) : neque tunc intellexerunt discipuli ejus. Et 
alius evangelista (Marc. 9. 9) dicit, absconditum fuis- 
se Sermonem ab eis, nee scivisse resurrecturum il- 
lum esse a mortuis. Sed hoc jure absconditum illis 
erat. Ouapropier alius evangelista (Matth. 17. 22) nar- 
rat ipsos singula audientes doluisse et mcestos ſuis- 
se. Id autem contingebat quod resurrectionem non 
nossent. Et jure id occultabatur ipsis, quia illorum 
captum $uperabat : asinze vero historia cur illis oc- 
culta ſuit ? Quia hc quoque res magna erat. 

2. Vide autem evangelistz philosophiam, quomodo 
non erubescal pristinam illorum ignorantiam profiteri. 
Quod scriptum esset sciebant ; quod vero de illo scri- 
plum esset, id ignorabant. Nam certe hoc illis offendi- 
culo ſuturum erat, si rex cum esset, hæc esset passu- 
rus, atque ita tradendus. Alioquin autem non tam fa- 
eile quod regnum illud esset intellexissent. Nam alius 
_ evangelista dicit, de hnjus mundi regno dici putavisse 
( Ibid. 20. 25). 17. Testificabatur autem turba , quod 
Lazarum resuscitasse!t. Non enim tot repente mutali 
ſuissent, inquit, nisi signo credidissent, 19. Pharisei 
autem dixerunt illis, Videtis quia nihil proficitis ? Ecce 
mundus totus post illum abit. Hoc dictum mihi videtur 
ab iis qui sanæ mentis erant, nec audebant palam lo- 
qui; et ex eventu confutabant illos, ut qui inutilia 
tentarent. Mundum aulem hie turbam vocant. Solet 
enim Scriptura mundum dicere et creaturas , et eos 
qui in nequitia virunt : illud quidem cum ait, Eſſe- 
rens secundum numerum mundum suum (Isai. 40. 26) : 
hoc vero cum dicit, Mundus vos non odit, me autem 
odit (Joan. 7. 7). Hæe accurate scire par est, ne præ- 
ter nominum significationem heretici ansam arri- 
piant. 20. Erant autem quidam gentiles, qui ascende- 
rant adorare in solemnitate. Cum jam prope esset ut 
proselyti ſierent, venerant ad solemnitatem, et ſama 
commoti dicunt : 21. Volumus Jesum videre. Philip- 
pus autem Andream adit, utpote qui ipsum præcede- 
ret, et rem ei communicat. Verum non sine cautione 
nee palam id facit: audierat enim, In viam gentium 
ne abieritis (Matth. 10. 5). Ideo rem cum discipnlo 
communicatam Magistro-refert : ambo enim id re- 
inlerunt ei. Ille vero quid dicit? 25. Venit hora ut 
 (clarificetur Filius hominis. 24. Nisi granum ſrumenti 
cadens in terram mortiuum ſuerit, ipsum s0lum manet. 
Quid significat illud, Venit hora? Dixerat, In viam 
gentinum ne abieritis, omnem Jud:eis precindens per- 
vicaeiæ ansam; illos cohibuit. Cum autem illi immo- 
rigeri manerent, gentiles autem accedere vellent, 
Tempus demum, inquit, est ad passjionem accedendi, 
eum omnia impleta sint. Nam si contumacibus illis 


semper hæreremus, illosque accedere volentes non 
admitteremus, indignum hoc esset providentia nostra. 
Quia igitur discipulos suos post crucem ad gentes 
missurus erat, cum videt illas jam accedere, ait, 
Tempus est ut ad crucem veniam. Non antea sivit 
aceedere, ut id csset in testimoniun illis. Antequam 
enim illum repellerent, antequam in crucem agerent, 
non dixit , Euntes docete omnes gentes; sed, In viam 
gentium ne abieritis (Maith. 28. 19. et 10. 5); et, Non 
missus sum nisi ad oves que perierunt domus Israel; 
et, Non est bonum accipe re panem filiorum , et dare 
canibus (Ibid. 15. 24. 26 ). Cum autem odio haberent 
eum, et ita odio haberent, ut occiderent, superfluum 
erat persistere, renitentibus illis. Nam recusarunt 
illum dicentes, Non habemus regem nisi Cœsarem 
(Loan. 19. 15). Tune demum illos dimisit , quia ipsi 
priores dimiserant. Ideo dicit, Quoties volui congre- 
gare filios vestros, et noluistis ( Matth. 23. 57) Quid 
sibi vult, Granum ſrumenti, nisi cadens in lerram mor- 
tuum ſuerit? De cruce loquitur. Ne enim turbarentur, 
cogitantes tunc illum occisum ſuisse, cum gentes ac- 
ut, dicit : Hoc ipsos maxime ad accedendum 
inductt, hoc pradicationem meam augebit. Deinde 
quia sermonibus non ita persuadebatl, a rerum expe- 
rientia ipsos allicit dicens : In ſrumento hoe accidit, 
ut mortuus majorem ſructum aſſerat. Si hoc in semi- 
nibus, mult» magis in me. Verum discipuli dicta non 
intellexerunt. Quare ſrequenter hoc repetit evange- 
lista , ut excuset eos'quod postea ſugerint. Istius modi 
sermonem de resurrectione disputans Paulus attulit 
(1. Cor. 15. 36. 899. ). 

3. Quam ergo excusationem habebunt ii qui resur- 
rectionem non credunt, cum illam in seminibus quo- 


tidie contemplari possimus, in plantis quoque, et in f 


generatione nostra? Primo enim corrumpi semen 
oportet, et inde ſieri generationem. Universim vero 
cum Deus aliquid ſacit, nullis opus est rativciniis. 
Quomodo enim nos ex non exslantibus fecit ? Hac 
Christianis dico, qui se dicunt Scripturis credere : 
addam aliud ex humanis- ratiociniis. Ex hominibus 
alii improbi, alii probi sunt: ex improbis multi re 
prospera ad extremam senectulem devenerunt ; ex 
probis secus res cessit. Quandonam ergo et quo tem- 
pore singuli pro merito accipient? Sane, inquiunt, 
sed corporum resurrectio non est. Non audiunt Pau- 
lum dicentem, Oporlet corruplibile hoc induere incor- 
ruptionem (1. Cor. 45. 53) ? Non de anima (non enim 
anima corrumpitur) : el resurrectio dicitur de illo qui 
cecidit : cecidit vero corpus. Cur autem non vis esse 
corporis resurrectionem (a)? annon possibilis Deo est! 
Sed hoc negare extreme insipientiæ esset. At non 
decet? Cur non decet hoc corruptibile, quod et lab»- 
rem et mortem una subiit, coronas etiam partieipare! 
Nam si non deceret , non a principio ſfactum ſuisset, 
neque Christus carnem sumpsisset. Quod autem sum- 
pserit, illamque resnscitaverit, audi quid dicat : Inſer 
digitos tuos, et vide quia spiritus osta et nerros non ba- 


(a) Heretici erant qui dicerent carnem non resurre- 
eluram esse. : 
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JA, öti rot pdpets xp Eidaoxahog. Obre 
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2 Ali ovx &veorn, Ne dern. b i yevvrrovy non ſactum : 
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eivat bv, xal 6 per” xs Td N p. Ag thy Gtpa, 
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ov. ett hot, 0avpatery AH. tobg ob Evvoray ü- 
udv‚, Labdvrag Oeov, el Ghmnote xat Lorepov Ela- 
Gov. peta Td ouyyeveodat ty Alyuntyw tols huettpors; 
An va ph co bulv EnGywaey Odpubov, Eviaila 
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Lev ele ob $ov © & xat Navkog naparvet Tiuoly, 
alot ys nog coplas Epmenineptve, xat th an) 
IWy onupelwy Eyovr: ELvapy. Ieidwpcda rolvuv 
Exeive, xat rg phvaplas agtvies, cd Epywy' kx 
pebda, pass pas ktyw xat pikofeviag” Hat N 
nom Twpela Ths ©enpooyvng Wr, Tva rb N- 
YeApevwy TWywpney tyabov, yeprrt al pavlpuri; 
cod Kuptoy hpwv 'Ino03 Xprotod, þ i ta ele robe 
alwvas wwvy alwvwv. Au. 
e Savil. ört 0apvo; xl. 
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nada. Kat eig tobt hui; Evaywy 6 Xptords, Exou- 
av d now * '0 gilor rhy yoxhy abrob, dx- 
oA8o8 abr ix *al d hονοονν thy yoxhy avror tr 
rõ xd&o pup rohr, ec why alwrioy puldteratrhy. 

O Hua Siaxorar, tot dxolovleirw* nal ov 

Sl rc, Exel xal d Eidxovoc Eubc. Alviyuarr 

touxtvar Bonet t hey6peva, "AM ob Eorrv, © 

rok Entry otar ogg. Kat no; O pritor thy 
vox avrov, dxoatoes abriy ; O ta; tnthuplas 
abrhs rot ths 236rovg* 6 yapitopeve; avrh naps 
2d Tov. AA toro cap ci Meywv * MH Topevou 

& rtaic ' &xi0vulaic The yvxnc oo. Obtw yap 
abrhy mh (Ihe Yap 6669 The En) thy &perhy 

® Vox x24 accessSit e Savil. Evir. 
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tortv, O puoar avrihy ; O ph chxwv avty, r Ba- 
TTOVIC NSG ον. Kal obx ele, O ph ehxwy ab- 
Th, , O poor ubriy. Kabanrep yap Tov fi- 
ov ptvwuy ob3 pwyhv Exovont Gvexopeda, odd byrv 
ddt hots o’ xat Thy hwyhv, Grav Evaviia Ent 
ccc Tov i Oep Foxouviwy , perk cpodpernto; 
&rootptgecdat yoh. Emneith yap wept Oavatou Ef 
ket Lotndy abrotg State, Oavatov Tov Eaurol, 
xa), p,? xatngouvra; Þ xal xatanintoviag, ö cep- 
'Gokhv Enorhoato Mfywy Ti Aw, ä wh cd & 
0&vartov yevvalug EvEyxnyte; "Av yap butts abrol wh 
&no0d&vyre, ont Ectat xepiog oudtv. Kal Gpa tw; 
napapvlcirar thy M6yov. Lpcdpa hv poprixdy at 
tnay0t; 7d axovoat bt det anobavely qirobuyobvia 
Thy Ah pwnoy ©, Kal of Myw 7d takadv ; &nov ye x 
vv NU edphoopey Hbewse ndvia iabety o out- 

vovras, org vo Toy napdvia xaprucactar Blov, 
xa) ca Ng Toy peridvrwy TeNtotEvptvoug * ol 
tnetdav [Rwarv olxobophuara, val texvhaara, xat 
pnxavhpara, Taxpyovory Ematyovieg* don EvOpw- 
d pnxavirat, xa) yiverat x6vig ! [401] dr 
moi the rapovong Cue n Enibupla. Tavra tofvuy 
$:akvwv 6 Xprords ck Top, pyoly © ο poor rhy 
wvyir avrod &r r xdopy rovty, tlc why alw 


b Alii xarappavoryra;. Malm cum Savilio articulum 
omittere. Epi. 
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bet (Joan. 20. 27). Cur Lazarum snscitavit, si melius 
erat sine corpore resurgere! cur inter signa et bene- 
fjeia hoc posuit ? cur cibes prebujt ? Ne itaque, dile- 
eli, ab hzreticis decipiamini, Et resurrectio, et judi- 
cium est. Hac autem de medio tollunt quot quot no- 
junt operum suorum rauonem reddere, Oportet enim, 
resurrectionem talem esse, qualis ſuit regurreclio, 
Christi. Primitiz enim ille est, et primogenitus mor- 
tuorum. Quod si resvurrectio est anime purgalio, et, 
liberatio a peccalis ; Christus vero non, peccavii: cur 
resurrexit? quomodo nos a maledictione liberati su- 
mus, si ipse peccayit ?. quomodo. dicit, Vent princeps 
hujus mundi, et in me non habet quidquam (Joan. 14, 
30)? Nam hoe impeccabilitatem ejus signiſicat. Igitur 
secundum illos, aut non surrexit, vel ut regurgerel, . 
ante resurrectionem peccavit. Sed et resurrexit, et 
peccalum non fecit. Ergo resurrexit; et. lzec prava 
doctrina nihil aliud est quam inanis, gloria proles. 
unc ergo morbum fugiamus. Nam Corrumpunt, bonos 
mores colloquia prava (1. Cor. 15. 35). Non sunt hæc 
apostolorum dogmata. Marcion et Valentinus hæc in- 
novarunt. Fugiamus ergo, dilecti. Nihil prodest vita 
bona, cum prava doctrina : uf vicissim nihil sana do- 
elrina, cum vita corrupla. Hæc gentiles pepererunt: 
hec illi auxerunt ab externis accepla philosophis, et 
materiam non factam, et multa hujuscemodi statuen- 
tes. Ut ergo dixerunt non esse crealorem sine materia 
non ſacta : sie et regurrectionem negarunt. Verum ne 
iis attendamus , cum immensam Dei potestatem no- 
scamus: ne attendamus. Vobis hæc dico. Nos enim 
adversus illos pugnare non recusabimus. Sed inermis 
et nudus, etsi in inſirmiores inciderit, licet ſortior, 
facile eapietur. Nam si Scripturis altenderetis, et. vos 
quotidie ad pugnam appararelis, non aueior vobis es- 
sem ut pugnam adversus illos vitarelis , sed manum 
conserere suaderem: nam ſortis est veritas. Quia vero 
Scripturis uti nescitis, congressum timeo, ne inermes 
vos illi prosternant. Nihil enim, nihil ulique imbecil- 
lius iis qui Spiritus auxilio sunt destituti. 
Philosophorum mores. — Quod si exteriore utantur 


Deo, vel de creatura quid sanum illi invenire potue- 
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sapienſia, micandum, nov. est, sed potius ridendum; 
quod stultis utantur doetgribus. Neque eniin vel de 


runt.;, 86d; ea, dum apud nos vidua novit, Pythagoras-- 
prorsus ignorayit. Sed dicunt, ayimam fruticem., pi 
cem, canem ſieri, Hisne , quasq, allendas ? et qua, 
ratiqne? Magni zum ill in, weg, eiqcinnos pulchros, 
gung, palliis, induuptur, : pertipgt, egrum 
philosophia. Si inius respicias, cinis, pulvis, nihil sa- 

num est, sed Sepulcrum palena ext guttur egrum (Poal. 

3. 11) ; omnia immunditie et sanie ena, et corum, 

dogmata vermibus scalent. Primus eorum aquam - 

dixit esse deum; qui sequutus est, ignem; alius , 
acrem (a); et omnes ad corpora delati sun. Ene 
qua's9 , mireris, qui ne i . qui: F 
tiam attigere? Quod si posles quid noverunt, id eve- 
nit postquam in Aypio cum nostris eoſloquini nt, 
Sed ne vos nimium perturbemus . ie orandi t 
ſaciamus. Si enim illorum doctrinam proponere inei- 
piamus, quid de Deo, quid de materia, quid de uin 


et de corpore dixerint, r risus: 


neque nosira etzebunt confulatione ; pai Se 
mutuo conſodiuni. Qui contra nos de Fb 
seripsit (b), Seipsum confodit. Quare ne vos wc 
detineamus, nec sermonum labyrinthum te: 
his migsis, hoc dicemus : divinarum Se 
lectioni auendendum, neque verbis cet 
nullo ſruetu. Quod etiam Paulus Timo 
eisi multa instryctum sapienlia , el gig oru 
habentem (2. Tim. 2. 14). Ipsi ergo 0 oh ara 


abjectisque nugis, dperibus manum NAD» 
ſratrum aaori dico, a el magnam cleemo- 


synæ rationem habeamus ; ut promissa consequ 
bona , gralia et benignitate rb raj ae 


sui, cui gloria in sxcula 8culorum. Amen, | 
in Parænetico ad. Grecos, post 


—＋ rerum — pio 
esse omaium 7 um, Heraclitum 


% plant is quidaco fibrom de i ds matoria contra om 


HOMILIA 


Car. 12. v. 25. Qui amat animam suam, perdet eam: 
et qui odit animam zuam in hoc mundo, in vitam 
elernam cuslodit eam. 26. Si quis mihi ministrat, me 
sequatur. 

1. Præsens vita non dulcis videtur, nisi de ſulura non 
eogitantibus. Quomodo qui amat animam suam perdat 
eam. — Dulcis est præsens vita, et multæ plena vo- 
laptatis ; verum nan omnibus, sed iis qui ipsi næreni. 
Si quis vero czlum respiciat, et bona ibi reposita, 
cito-illam des piciet, et pro nihilo habebit. Nam et cor- 
porum pulchritudo , donec alia speciosior appareat, 


in admiratione habetur : cum vero ſormosius quid- 


piam conspicitur, primum contemnitur. Si velimus 
ergo illam intueri pulchriiudinem, et regni illius spe- 
ciem , cito præsentia vincula dissolvemus. Vinculum 
enim est rerum præseniium amor. Et hoc nobis sua- 


LXVII. 


dens Christus, audi quid dicat: Qui amat animam 
84am, perdet eam; et qui odit animam mam in hac 
mundo, in vitam ternam custodiet eam. Qui miſti mini- 
strat, me sequatur : el ubi ego, sum, illic et, minisler 
meus erit. Yarc enigmali. similia videnuux, neque ta- 
men sunt, sed multæ plena sapieniig. Kt quomodo 
Qui amat animam-8uan, perdet eum? Qui absurdis cjus - 
concupiscentiis oblemperat, qui plus quam par est ei 
indulget. Ideo admonet quispiam, oli ambulare in 
cupiditatibus animæ iuq ( Eccli. 18. 50). Sic enim il- 
lam perdes (nam a via ad virtutem agenle abdneit): 
ut contra, Qui odit eam in hoc mundo, servabit eam. 
Quid est, Qui odit eam ? Qui in pernicioas jubenti re. 
Sistit. Neque digit. Qui non credit ei; sed. Oui odit- 
eam. Quemadmzodum enim. odiosos nee qudire.liben- 
ter, nec videre plagide possumus: sic ei animanm.,. 
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cum contraria Del voluntati præcipit vehementer aver- 
sari oportet. Quia enim jam de morte loquuturus est 
jllis, de morte seilicet sua, previdetque illos in mœ- 
$litiam delapsuros esse, rem sublimiori modo tractat : 
Quid dico, si mortem meam non ſortiter feratis ? Nisi 
vos ipsi moriamini, nihil vobis lucri supererit. Et 
vide quomodo consolationem sermoni admiscet. Val- 
de durum et molestum erat audire, hominem anime 
sum amantissimum mori oportere. Ecquid vetera re- 
censeam , quando nunc etiam multos inveniemus qui 
libenter omnia tolerent, ut hac vita ſruantur, eliamsi 
ſutura credant? qui cum vident ædiſicia, opiſicia, 
machinas, lacrymantes talia dicunt : Quanta machi- 
natur homo, et pulvis efficitur? Ita magna est hujusce 
viue concupiscentia. Hzc iiaque vincula solvens Chri- 
stus alt: Oui odit animam suam in hoc mundo, in vi- 
tam @lernam custodiet eam. Quod autem ut illos mo- 
neret, et metum eorum solveret, hæe dixerit , audi 
ex sequentibus : 26. Qui mihi ministrat, me sequatur ; 
de morte loquens, et ut per opera ipsum sequantur 
exigens. Minister enim eum cui ministrat sequi om- 
nino debet. Et considera quandonam hæc loquatur : 
non cum persequutionem paliebantur, sed cum in 
ſiducia degebant , et in tuto esse pulabant , a multis 
honorati et culti; cum sese erigere polerant et audi- 
re: Et tollat crucem 8am, et sequatur me (Matth. 16. 
24) : id est, Paratus semper esto ad pericula, ad mor- 
tem, ad migrandum ex hac vita. Deinde cum gravia 
et molesta dixisset, premium addit. Quodnam illud? 
Quad ipsum sequatur, quod sit una secum: osten- 
dens fore ut resurrectio mortem sequatur. Nam Ubi 
aum ego, inquit, illic et minister meus. Ubi est Chri- 
sius? In clis. Ergo etiam ante resurrectionem illuc 
et anima et menle transſeramur. Si quis mihi ministru- 
rerit, diliget eum Pater, Cur non dixit, Ego? Quia 
nondum consentaneam de ipso opinionem habebanl, 
sed majorem de Palre. Qui enim nondum scicbant 
ipsum esse resurrecturum, quomodo magnam de illo 
opinionem concepissent? Quamobrem filiis Zebedæi 
ait: Non est meum dare, ed quibus paratum est a Pa- 
tre meo (Marc. 10. 40). Aiqui ipse est qui judical. Hic 
vero se genuinum Filium declarat. lilos enim ut ge- 
nuini et veri Filii ministros excipiet. 27. Nunc anima 
mea turbata est. Et quid dicam ? Pater, salvifica me ex 
hac hora. Atqui hæc non sunt mortem adire suaden- 
tis, imo bortantis utique. Ne dicerent enim eum, hu- 
wanis carentem doloribus, facile de morte philoso- 
phari, et sine suo periculo nos hortari ; ostendit se, 
licet eam ſormidaret, ipsam utpote utilem non recu- 
sare. Haze porro ad assumptam carnem, non ad 
divinitatem pertinent. Idcirco ait: Nunc anima mea 
turbata ext : (nisi enim hoc esset, qua Serie hæc con- 
equi possent, Pater, salvifica me ex hac hora ?) et ita 
perturbatus est ut liberari se postularet , si eTugers, 


2. Hzc humane naturz infirmitas est. Sed quid 
dicam non habeo, cum moriem deprecer. Propterea 
veni in horam hanc : ac $i diceret : Etiamsi turbemur, 
et consternemur, mortem ne fugiamus. Nam ita per- 


turhatus ego, non ſugiendum dico: ſerendum quippe 
illad est quod accidit. Non dico, Libera me ex hac 
horn; sed, 28. Pater, clarifica nomen tuum. Etiamsi 
perturbatio ad bc dicenda compellat , contrarium 
dico, Clarifica nomen tuum; id est, Duc in crucem : 
quod humanum aſſectum indicat, naturamque mori 
nolentem, sed viiam servare cupientem; ostenditque se 
non exira humanos affectus esse. Sicut enim neque esu - 
rire neque dormire crimini datur, sie neque præsen- 
lem vitam optare. Christus vero corpus habuit a pec 
catis liberum, non a naturalibus necessitatibus: : 
alioquin corpus non ſuisset, His etiam aliud docuit. 
Quodnam illud? Ut si umquam in mostitia et metu 
simus, ne ideo a proposito resiliamus. Pater, clarifica 
nomen tuum. Ostendit se pro veritate mori, rem illam 
gloriam Dei vocans. Et hoe post crucem contigit. Fu- 
turum erat ut orbis converteretur, ac nomen Dei co- 
gnosceret, ipsique serviret; non Patris nempe nomen 
dumtaxat, sed etiam Filii : attamen illud tacet. Venit 
ergo voz de cœlis : Et clarificavi, et iterum clarificabo. 
Ubi clarificavit? In præcedentibus. Et iterum elariſi- 
cabo post crucem. Quid ergo Christus? 30. Non pro- 
pier me voz hc ſacta est, sed propter vos. Illi autem 
tonitruum esse pularunt, vel angelum ipsi loquutum 
fuisse. Et unde hoc putarunt? annon clara et con- 
S$picua vox ſuit? Verum cito avolavit ab illis, utpote 
crassioribus, carnalibus, segnibus. Alii sonum tantum 
retinuerunt, alii articulatam ſuisse vocem noverant ; 
quid vero signiſicaret. non item. Quid ergo Christus? 
Non propter me hec voz venit, sed propter vos. Cur hoc 
dixit? Ad illud respiciens quod semper dicebant, illum 
ex Deo non esse. Qui enim a Deo clarificatur, quo- 
modo non est ex Deo, cujus nomen propter ipsum 
clarificatur? Ideo vox delata est. Propierea inquit ipse, 
Non propter me hc voz venit, sed propter vos : Non ut 
aliquid a me ignoratum ab illa audiam (omnia enim 
quze Patris sunt novi), sed propter vos. Quia enim 
dicebanLafigelum loquutum illi esse, vel factum esse 
tonitruum , et non advertebant , inquit, propter vos 
delatam esse vocem , ut hinc concitaremini ad inter- 
rogandum quid dictum fuisset. Illi vero stupefacti , 
neque Sic interrogarunt, cum audirent id ad se per- 
linere. Nescienti enim cujus gratia diceretur, jure 
non insignis vox videbatur esse. Propter vos vox dela- 
la est. Viden' quomodo res humiles eorum gratia ſiant, 
non quasi Filius auxilio egeat? 31. Nunc judicium est 
mundi, nunc princeps hujus mundi infra ejicietur. Hoc 
quomodo aptatur illi, Clarificavi, et clarificabo ? Opti- 
me et admodum consentanee. Quia enim dixit , Cla- 
rificabo, modum gloriz ostendit. Quis ilte modus? Ille. 
inquit, Ejicietur infra. Quid sibi vult illud: Judicium 
est mundi hujus ? Ac si diceret, Judicium erit et ultio. 
Quomodo? Occidit primum hominem, quem peccato 
obnoxium invenit (Per peccatum enim mors intravit 
Rom. 5. 12) : in me hoe non invenit. Cur ergo insi- 
liit, et morti tradidit? cur in Jude animam ingressus 
est, ut me occideret? Ne mihi enim jam dixeris , ita 
Deum dispensavisse : hoc enim non diaboli est, sed 
ipsius sapientiæ. Exploretur interim mens maligni ik 
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ror pu ld ei ab rij. Ort yap Exelvois naparviy 

„ral rb p660v avtwov drexhtwy, Exoucoy u 
EEG O &pot Braxoror, Euol dxolouOeltw ve 
tod Odavdrov MEywv, wat thy Stk tov Epywv &xokov- 
one &naitov. Act yap neving Thy Eraxovouvta I. 
Z.ax2vountvy TN. Kat oxime: note avtol; tavta 
Stat ye cat oby Gre Lhtwxovro , ak" bre tOappnoav, 
dre vd, &v &opatels awer, d k Thy TOv ονναπν/ 
rt xal d0Epanetiay * Gre xat αοαανννii vt hIovavto 
xat &xodoat Hal dpdrwu roy o raupò - abroð xal 


dxolovbelrw jor * touttotty , 'Acl napatetay evo; 


leo, pyotv, pb xrvSuvoug, cp Odvatov, mph; & N- 
dnulay thy Evreibev, Ela ꝭ e t& woprixt eine, 
xa\ v Ena0ov minor. Hotov 8 tobro hv; Th abr; 
&xoovubeltv, xat slvat Ev0a tort * Bzuxvic Grt avacta- 
gig Thy Oavatov Ctadt;erat. "Orov yep elf, protv, 
&r®, &x87 wal d 81&xovror 6 &pdc. od & 6 Xprortds ; 


Ev obpavolg. Kat npd th; avactaczwy tofvuy Exel. 


peraotopey Th , xat wh vp. Edy tic Ahõ Bra- 
or}, &raxnoe avrov 6 Harnp. Aarti o ele, 
'Eyw; Exe td obꝭt πο thy rpochxougay nept avtoy 
B6Zav elyov, IA peifova nept Tod Natpd;. Ol yap 
und dri &vacthvat abtdy ty phy eibdteg, mw Er 
rept a tpavieodnoav Av] a; At xa tools vlole 
Zebedalov pr otv · Oùbx Fr i n⁰ονο Booyat, d. l. ole 
njroi nac tai raps toũ Harp pour xatto ye abr 
tory 4 xpivwv. ETA 8 xa td yvhowv tapiorny- 
ov. "lt; yap yvnoiov natddg Sraxdvoug, obtws 6 Ha- 
The &nodt5erat. Nov N Vi pou Terdpaxrtar. Kal 
ri ela; Hdrep, owody ys &x The Opar Tavrnc. 
Kal phv touto obx E Þ tporpsroutvoy tn) Thy Oa- 
vatov tbefv. Makota zy ov tporperohuevou. "Iva 
ya4p ph Mywory, &i Abtde Ew twy wifvwy by TOY 
av0pwnivuev, elx6ug e Vavatou prirocoget , x 
Aux iE axrvSuvou taparvel, de lx u Gott xalcoi & - 
vuby abrhv, öhον Stk Td yphotuov ob naparrttrat. 
Tavrta & th; olxovopia; torlv, ov The Oe&rntog. Ark 
rob cd iat * Nov 11 VN pou rerdpaxrac (in) el 
pH Tovbrs tort, nolav axohoudiay Eyet Td leyOtv , ral 
rd el net᷑v · Ndrep, owody ps 8x The Opar Tavrnc ;) 
xa) obrw rerdpaxtat, g xl anailayhv CH, cf 
ye tviv Crapuyety. 

8. Tavra the ev0pwnivng puorws v dobeviuara. 
"AMA" ox Eyw tf efnw, gnotv, anaikayhyv alrovpe- 
vo;. Ai y&p rovro ij do eig thr par tavony * 
aav a Dee + Kiv Oapubwpeda, xiv taparrupeda, 
uh gevywpey Oavatev * tne Ra vd Tapatiopevcg, 
o ab&yw Gore puyetv* Tel yap peperv td Endv, OL 


Atyw, Ada gGV ps £&x the Wpas Tavtng* AMAA vi; 


at ep, 66Eaodr oov To Eroua. Kaitot the Tapayhs 
72070 davayxatoong Leyerv, Th Evavtioy AG, AdEa- 
oor oov T0 Erona * tTouteoTty, "Ayaye hotmhy IN 
Thy otavup6v* Þ nov f avOpwnivey Enibeixvurat, 
xa\ thy [402] quo:v ph Boulopevny arobavely , aka 
Th; tapouans aviexopevny Two * Gerxvis, Gre obx 
t Sm Tov &vOpwnivey nadwy hv. MN ep yap th 
nevi obx EyxAnpa, odd rd xa0eudiiv © obrwg 096% 


d thc napovong Cw; Epleodar. 0 & Xprords o 


; xadapdy apaprnudatwy ele v. obyt puorxwv avay- 


* 


© Alij epavratovto. 


x ] &rm\aay ptvov* Emnet Mu &v owpa hv. Aa Th 
205rwv val rap t Enaideus:. Hotov &i tours; 
; *Iva, cf wirs t&v &yww XATATTAN pev xa} bathe, 
"pn o,]. - &nonnShowpsy TOY TpIELpEvuv. 
udp, ddt and oov TO von. Azixvycty, 


b Savil. ox tort Morel. ob Ei, 
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dri Ontp @inbclag andvioxer, Bdfav elg why. 
Geb th npaypa xakav. Kai toro guvibarve fe- 
72 tTdv atravp6v. "Epeev Emotptpery e ij oixouptvn,.. 
xal yvwpl;etv td bvopa tob Beov xa Oepaneverv ab-. 


cov val rot ob 7d Tod arpde povov, AMA xal Td Tov. 


Tod * M' Gpwyg Toro oryf. Hader ob gwrh tx 
roy ovparaey Kal 886Eacg, xal xdlyr Sotdow. 
lob t86tacev ; Ey tolg p tobrwy yevoutvors. Kat 
du Sog perk Thy ozaupdv. TI oö & Xpraotds ;_ 
Ov di &u8 n gor abr rerover, d.. d di vuanc. 
Exe kvot 8: Bpovrhv tv6uioav elvar, I &yyehov abr 
Mehahnxetvat. Kal nhdev tobto EvGprony ; wh yap obyt- 
Tpavh x. ebonuog Y d pwvh ; AMA Taxtws avtov 
&ntnrty , Gate nayvripwy bvrwy xat capxixwy x 
þadvpwv. Kat of uV thy Hyov xartetyov ol &, Gre. 
uV EvapOpog Hv A gwvh , fecoav* tf & Eohuarvev, 
ob kxt. Ti ob 6 Xptords ; Ov & tut 1) pwrh adrn. 
rover, d. Ad & vpag. Att of toro ee; Hebe 


ExeTvo Eveordueves © 3 Eleyov Gel , ört obs korty k 


Tod Oeod. O yap Ind vd Ge botatdpeveg, N 
ox Fort Ex rob Oeod, od d byopa 8: abrdy 80A 
de rat; Ark yap toro , e gwvh ex. Ac N 
avt6g pyorv, Ov Or , 1 pwrh abrn 76e, 
d. i. id d var · oby Iva tyw A r &yvowv v 
ab rie ( ndvra yap ola t& ro Nartphy ) , MA 8. 
vpdg. 'Enzith yap Eheyov, 871 &yyehog AA, 
abr, f Ppovrh) rere, xat o npocetyov, g. 
671 At” vpdg tyEvero, Iva xiv obtrws Eviynade p e v 
t p i. tf dd deR. Of && Entronptvor, od obrws: 
tru0ovro, àxονNnM sg dr abrols avixer th rpdypa. 
To y&p ox eidftunphs & Elfyero, elxdtws obx EBSxes 
ebonpos ewt i gh. 4c Dpac q purh rererer. 
Ops dri cd traneive &' avrovg yiverat, oby wy v 
Yiov beoptvou porbeiag; Nov wplows tort / 
x60prov robrov, Nov d d dpa tor ad, 
rovrov xdt BAn0nhoerar. Towto nolay &xokoublay. 
Ee, pe Th, 'E86taoa, val fotdow; oa x 
op63pa cvvgioucuv. 'Eneih ràp elne, Aotdow, 
delxvuot xa, thy Tpenov f 693ng. Tis 8 6 Tp6n9;.. 
Eorlv ; Exetvog Banonoerat xdrw, gr,o!. Ti S tore, 
Koto torl tow x60pouy TOUTOL ; Qoavel Heye, 
Atxaathpiov. Zora xal Exdixt,ots5. No; xal v c- 
h; Ave De d Tpatov Av pro ro, UneU)uvoy Lab. 
mf apapriz (Aa map rñg duapriag elo de.. 6 
6draroc) * tv tot tod to oby ebpe. Tivo; o Evexzv. 
t ye cane, xai lavary Tapeduxe ; ;. Thvog Evexey eic_ 
Thy Job CURA EvEbaley Gote js &vikely ; (405]* 
Mn rap lor ei; vbv, 6t: 6 Gebe 8 cad xo 
y4p ov tov staben, ààA die avrov coplag * TEws. 
txefvou ij yvopn tferattolw rod on. Tag obv.. 
xplvetat 6 x60pog &v Epot; 'Qoavel brxaornplou xab- 
egopevov, AeyOhoerat p avtby, Er, ndvras 
aveiieg, Ora th apapriags Onevbuvous evpety* Thu. 
X protdy bravt avelieg ; o £bSnkov &rs &blxwy ; Obx-. 
o dtꝰ avrod txiixn0hoerat 6 x65pos Enag. "Iva && 
xa}, oaytorepoy , xa) Ent apa beh. avrd, 
Toth ow pavepdy* "Eoww Tt; Biatng Tpavves , d 
tobe Eprintoviag up dm xaxot;. OU 
zav ovupbalwy Bννν,⸗ i vic Sacihtws, dv avtbv- 
adizws, 6 txeivou 0avaro; xat tors Wikoug xb:xhoat 


| Covhorrat. "Eorw Ti; dgeiitrag anatrov, xat ty- 


rtr, xal cle ro pwrhpiov Hh r elta x the 
ab ede amavolag xat Thy obdty dpelhovra ind thy av- 
thy elpxthv e Obrog val Ov els tobg A , 


© Alii exeivo inrapeve;. d Putat Savilius legend 
@papriatc, Recte, sed reclamant codices. "IP 
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A nolnoe, Scheit len ädvatphoct yap abrby txet- 
vo; A. 

T. Obrw xa Ent Tl Aro. "Nv yap glg Lui; 
Enolyoey 6 du, 6” wv el; thy Xprardy trbhun- 
ev, A cartidijoe tat len. Kal rt touto aivirterat, 
@ovoov tt gyote Nov d dpywy Tod #60 pov TOUrOU 
84n0%oera: xdrw, Std To) bavitou told E£uoy, Kal 
Er & &av owe, adrrac 8lxvow xpdc £4au- 
for * tauteatt, xa tobg £5 OV”. Kat ive ph 216 
ety, lo; pln0hoerar dtm, el xa oo nepryfverar; 
atyet, Ob repryfvetar © mw yap 705 at cob A 
Exovrog ; Kat ob Iyer thy &vdotacty, d 8 the 
dvacTacug nov tot, drag £lxvow apc Au- 
avrov. El utv yap elnev, 6: 'Avacthoouat, oN 
AAo dt xat nt IrevoouNt * 7H & elmly, Gr Thiotey- 
covotv, apycrepa cuvandtttitxtai, Ort xal avacth- 
erat. El yap vexphg EA, xat C &vOpwnng Hv, 
obdet; av Enioteuce, Ndvrac Elxvow xpde tuav- 
roy, Nag oby gnorv, Grit 6 Nathp hte; bor Tioõ 
Exo e, Nathp ret. Enxvow dk, gnotv, &re Ond 
Tvpavvoy xateyoptvoug , xat &g* tautov pdvoy ob 
Tuvaptvoug mtpoaerhVely , xat cg Exslvou yelpag ov 
Tapuyety, Gre avieyoptvou. 'Alkaxoy d touto p- 
Tayhv xaket. Obeelc Evrarai TH oxeon tow loxu- 
pov Exapadoat, ddr u axpaoroy dien toy loxu- 
por, xal tore rd Oxeon avrov tapadon. Teva & 
h Blatov abtod napraray Eleyey. Oe wv Ext 
@prayhy, tveabla ENEiv xd SGS. Tabr' o eis,, 


a Morel. avro; dx. 


Stavacrdhav, 80 5ů92WO ie Thy Gebv, ph Std l r,,t 
ja6vov, AMA xa &:&4 flo ce ox à efn SH. AA 
BLacpnpla. Ob yap obrw Bhacgn peirar Gebe, Eün- 
vog bvtog piagol, w; Xprotiavoy: 6iepbapptvou. Aid 
Th C80pa: navra noelv, Oats boGatendar thy e. 
Oval. yap, not; Tp oö txeivy, &t ob cd bvopa 
rod Gcoõ Bhacynpetrar (S 8 O i, xdα cb0twg 
* xa} ctHοpο˙i EN paxipiog . & ob v 
byopa SogGC erat. My tolvuy bg V TH oxdtet EE 
nid navia gevywpev T& Gpaprhuara, 404] pe+ 
kata & c elg xowvhv Srabaivoura phdbny, tnabh 
pakota tv toutzoty 6 Ozdg Shacynpetrat. Tiva rag 
EZopey our ο uu. Gtav Ertoorg bouva: Npodtarts- 
pevot, c trEpwy epriywpey ; tic hulv Tor zune 
owrnplag; El ph nevwvie TPG, ACH of 88 
xa} anedugag tvs ptvov, nolag ev5y. covyywpns ; 
Tabra ouveywG Atyovieg ob ravabueda. "laws rap ol 
rij ie po ph &xovoavteg, abpiov dxoucovrat* of. & 
Thy abptov uh mpodtyovaeg, Thy pert” Exelvnv niio0h- 
oovrat., Ei 8 tive; xat anz:idog lev baxciuever, 
a hplv &vev0uvoy Toca th Stxaothprov. Th yap 
tuoOv tnhnpwoapey. Fevorro: Tt phre hui; aloxuv- 
07 vai int tolg Leyoudva, pare ö dE tyxaluyactat, 
n naviag CuvnOhvar pert cap No othvat Ent 
rod Bfpatog 703 Xpriotou, TV x avrot E 
xavxhcaodai tg" HH, xal Tov huetipwy XAxXWY 
Tapapvliay tw ACA, thy Luertpay evboxtunary, 
tv Xptoro 'In505 To Kopf hpov, pl ob wo 
Hartpt f 66a, apa 6 AT Nvevpart ele tolg al- 
vag. 'Aphyv. 


OMIAIA EF. 


'Amzenpl0n avry d bxlog Hane thxovoayper &x 
rob rYouov, Gre d XpiotOg peer elc r alva * 
xal xh e Aye ov, òti dei orwOnvart tor Yiow 
rob ayBpwonoy; Tile tot 6 Noe roũ drOporov ; 
. Edgwpartov'h Tn.dvry xat adevi;, xiv puplorg 

k SD akefprirat ypwpart. Kal xabanep of 7&4 c p 

Ov Tolywv xoviovres, obx ioyvouc: Tia the alowphs 

dopo * obtw R, of yeubdpevor patius taityyovrat 

& Th xa Evravda® nendv0acry of loubaior. Tov yap 

Xototoũ x abroug eindvto; * Orar oywbo dxd 

rij Thc, adriac £lxvow tpbe Euavror. 'Husic 

Nxobouher, prolv, dad tov YOuovu, Ott © Xprorog 

jievet ele ror alva xat oc ov ,es, Err u- 

Onvar der toy Nor Tov drOpaorov ; Tic tom 

ob roc d No rov drOporov ; Apa He &rr 6 

X pto7d; & ti; tori, xal Cwhy Eyer xd ob 

Eovony,00xouty xaxetver fSeoav Gnep Eeye. Kal yap 

ToMayxoy Tov Fpayov HE, xat th mad; xat ij àVA- 

ora, xetra:. Kat yap Hoatag Aua tavra tiOnorv, 

Oe apdCarovr tal ogayhy 1x 0n, kiywv, xat c £fhg 

Amara. Kali 6 Aavls &v ch Surtpy yalpy, xat 

Gaye? Tnohkayou Guvantet Tauta apyltepa. Kal 6 

narpiapyrs &t elnwv, 'Arazeror Exoyurion OC 

Lon, Ent yaye © Kal g oxoproc lt, tic se- 

ger abror ; Opod xa th n4bog xat thy &viotaary 

evicixvurat. An' rot vohlgovteg Ertatopliey 
avurhy xa) Sastx U obx Gta Kpriothy Ex toutov, 
6pokoyoucty 3rt 6 Xprorty fig thy aiwve ever. Kat 
dpa wwg xazovpyus. Oö yep £inov, Gti 'Huels xo 
oapey ö Rte obity nay, ov3t [405] orav- 
pobrat, dl“, Ori ptve. ele rev alva xa ο od 
cod d elpnuevoy Evaviiov hv. Th rùp abavacig td 
Tabog ob tytvero xwivpa. Exrebbev Eotty ldetv, 


® Kal &vrav% d est in quibusdam. 


de Nona Tov apybolwy cvviceav, xal kV 


Exaxovpyouv. 'Enetth yap EgOn Rep Gavatov da- 


X<y0s\; avwrtpw, axovcavtig 7d dwOhvat Eviauta, 
coco UnWwnRtEvGAv. ELN AU %, Tie bom ob to 


d Yidc Tov druphæov; Kal towro xaxovpyws. Mi 


yap 53h vopions, pnoiv, rt cel coy touto KEyopty, 
xa), einny; te: & antydeuay Evaviiobuela. 1800 rde 
obx oftapey cep tivog Meyer, Kal Gpwgs dmogarvd- 
peba, Ti o 6 Xprtotde; 'Emotopituy avrobg, x 
$erxvug , Gre Th nahog obdty xwhvua np; Th pevery 


abrdv elg vb alda, Ert, gnot, juxpor xpdror 6 


go ped” vuay £0Tr* db, Git 6 Oavatog abtoy 
pergoracly tort, Kat yap td pag Td haraxdy ox 
&vartpetrat, dhl poxphy Lnoywphoav N patve- 
cat. Nepurareire, c TO gò Are. Hotov t rab a 
Myer xatpbv ; apa thy rapoucav αινhνι)ᷓ Enaoav, ij vd 
pd to) o7avpss ypovov ; "Eywye olpar &pgortpous. 
Ak yap thy &pzTov avtov piravipwniay rolo xal 
peta Toy ,p tnigteucav. Atyet 0 tavta xat- 
e cs l abr ig thy nic, Gnep xat avuiipe 
nerolnxev, obtw kEywv, Ert puxpoy xpiror pes” 
duc elt. O eprraror tr Th Txorla, o olds 
X00 vadye.. Noa youv of loudatot vuv npattoury, 
xa o loa tf mpatrovery ! d' Og V axdte, odr 
SadiZovieg, Foxous: jptv thy dplhv every G, 
Thy 8 Evavriav paizous:, o&66ata ThpouvresÞ, 
xat v6pov guldtrovreg, xat ppwpdtuy TnaApath- 
phaztg xa © ox ioac: nov nepiratobot. Att rout® 
Heye · Nepirareire elg 76 gar, Ia viel puro 
rernods* touttotty, tuol viot. Karos &v po- 


b Editi o«66artov xatyyopouvreg. Savil. putat legendum 
rupobytec. Quatuor autem ex mss. nostris ox66ata Trpouy- 


re; habent, que est haud dubie vera lectiv. © Accessil 


Kal e Savil. et cod. 709. Ent. 
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57³ IN JOANNEM: HOMIL. 
lius. Quomodo ergo mundus: in me judicatur? Quasi 


constitato judicio, dicetur illi: Ego, omnes oceide- 
ris, sed quia peccato obnoxios: reperisti-; Christum 


vero cur oceidisu? nonne plane injuste? Per Christum 


ergo lotus mundus vindicabitur. Quod. ut clarius eva- 


dat, exempliy utar. Sit violentus tyrannus quispiam, 


qui in manus suas ineidentes omnes innumeris aſli- 
ciat malis. Hie si cum rege vel cum filio regis: con · 
gressus, oceidat iflum injuste, ejus mors etiam alios 
ulcisci poterit. Sit aliquis qui a debitoribus exigat, 
verberet, in carcerem conjiciat; deinde eadem arro- 
gantia nihit debentem perinde cogat. Eorum quæ in 
alios commisit tunc pœuas dabit : ile namque ipsuin 
occidet. 

3. Sic et in Filio factum est. Eorum enim qua 
contra vos fecerit diabolus, per ea que contra Chri- 
Slum ausus fuit, dabit pœnas. Quod autem id subin- 
dicetur, audi : Nunc princeps hujus mundi ejicietur in- 
ſra, per mortem meam. 32. Et ego si exaltatus ſuero , 
omnes traham ad meipsum; hoe est, etiam gentiles. 
Et ne quis dieerei, Quomodo ejicietur infra, si te vice- 
rit? Non vincet , inquit. Quomodo enim vincet eum 
qui alios trahit ? Nec loquitur de resurrectione; sed 


quod resurrectione majus est, Omnes traham ad me- 


ipsum. Nam si dizisset, Resurgam, nondum palam esset 
ipsos esse credituros : cum autem dicit , Credent, 
utrumque declarat, et resurrecturum se conſirmat. Si 
enim mortuus mansisset, et homo purus esset, nemo 
credidisset. Omnes traham ad meipsum. Cur ergo dicit 
Pairem trahere? Quia trahente Filio, trahit et Pater. 
Trabam , inquit, utpote a tyranno detentos, qui non 
possint per se accedere, et ejus obsistentis manus effu- 
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gere. Alibiautem itludrapinam.vocat. Nemo polestspalia 
ſortis rapere, nisi prius ſortem alliget, es lung nne ej 
rapiat (Matth. 12. 29);. His ejus violentiam, signidcat. 


Hze: cure eclmes,, 1 gloriſiceimus Deum. 
non per ſillum tantum, sed etiam per vitams. alioquin, 
non gloria, sed: blasphemia in Deum esset. Non ite: 
blasphematur Deus ab-exseorando genlili, ut a Chri- 
stiano corrupiot Iduireo omnia, obsecro, ſaciamus, ut 
Deus gloria aſſiciatur. Nam ait, Vas servo, illi, per 
quem nomen Dei blasphematur (quando autem V 
dieitur, omnis cruciatus sequitur atque supplicium) : 
beatus autem ille est, per quem nomen ejus honora- 
iur. Ne ĩtaque simus quasi in tenebris, sed omnia peo 
cata ſugiamus , maxime autem illa qum in publicam- 


poerniciem transeunt: in his enim præserum Deus 


blasphematup. Quam enim veniam. consequemur, $i. 
aliis dare jussi, aliena rapianus?: que nobis: erit spes 
Salutis ? $i egurientem non alas, punieris; si induium 
exuas , quam. consequeris veniam 2 Hac ſrequenter 
dicere non cessabimus. Forte qui hodie non audiunt, 
cras audient : qui cras non atlendent,. posiridie 
audient. Quod si qui immorigeri. sint, nos saltem 
innoxii judicium non snbibimus, qui qua nostra erank 
impleverimus. Utinam nec nos de dietis erubescamus, 
nee vos pudore aſſiciamini, sed omnes eum ſiducia 
Stare possimus ante tribunal Christi, ut et nos hossi- 
mus in vobis gloriari, deque malis nuatris aliquam 
cons0lationem-acripere; vesiram nempe probationem, 
in Chrisio Jesu Domino nostro, quirum Patri gloria. 
simulque Spiritui Sancto in secula. Amen. 


HOMILIA 


Cay. 12. v. 34. Respondit ei turba : Nos audivimus ex 
lege, quod Christus manet in æternum : et quomodo iu 


dicis, Oportet exaltari Filium hominis? Ouis est iste 


Filius hominis ? 

1. Mors Christi non obſuit quominus maneret in 
eternum. — Error deprehensu facilis et infirmus est, 
eliamsi ex terius mille depingatur coloribus. Et quem- 
admodum ii, qui ruinæ proximos parietes oblinunt , 
non illos tamen illitos firmant : sie qui mentiuntur, 
facile confulantur : id quod hie passi sunt Judzi. 
Nam Christo ipsis dicente, Cum exallatus ſuero , a 
terra omnes traham ad meipsum; Nos audivimus, in- 
quiunt, a lege, quia Christus manet in æternum. Quo- 
modo tu dicis , Oportet exaltari Filium hominis? Quis 
est isle Filius hominis? Norant igitur Christam esse 
immortalem , et vitam habere sine termino. Ergo 
quid diceret intelligebant. Etenim in Seripturis pas- 
sim et passio et resurrectio occurrunt. Nam Isaias 
hc simul ponit : Tamquam ovis ad occisionem ductus 
est (T8ai. 53. 7), et quiz sequuntur omnia. Et David 
in Secundo Psalmo, et alibi spe hac ambo copulat. 
Patriarcha quoque cum dicit, Decidens dormivit ut leo, 
addidiique, Et ut calulus leonis, quis 8uscitabil eum 
(Gen. 49. 9)? simulque passionem et resurrectionem 


LXVHL. 


signiſicat. Verum hi sperantes se illi sjlentium im- 
posituros ac demonstraturos ipsum non esse Chri- 
stum, hinc Christum in æternum manere conſitentur. 
Et vide quam maligne. Non dixerunt enim, Nos au- 
divimus quod Christus non passurus, non eruciſigen- 
dus sit, sed, Ouod manet in ternum. Atqui neque. 
hoe dictum contrarium erat. Passio namque immor - 
talitatis non fuit impedimentum. Hine videre licet 
multa eos seivisse que in dubium vocari polerant , 
atque sponte. sua malignatos esse. Quin enim ante de 
morte disseruerat, eum hic audirent illum exaltan- 
dum esse, hoc suspicati sunt. Deinde dieunt, Quis 
est iste Fitius hominis? Et hoe maligne. Ne putes, 
inquiunt, nos de ie hoe dicere, neu dicas, nos ini- 
micitiz causa tibi contradicere. Kcee nescimus, de 
quo loquaris, et tamen bzc proſerimus. Quid ergo 
Christus ? Ipsos conſutat , ostenditque passionem ni- 
hil obesse quominus ipse maneat in æternum. 35. Ad- 
huc, inquit, modicum lempus lumen in vobis est; Siguille 
cans mortem suam esse translationem. Nam lux 
solis non exstinguitur, sed par vo tempore secedens, 
rursum apparet. Ambulale dum lucem habetis, Quod 
hie tempus indicat? an totam banc vitam? an lem- 
pus ante crucem ? Utrumque arbitror. Oh ineſfahilem 
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enim ejus benignitatem , multi etiam post crucem 
erediderunt. Hzc porro dicit ut illos ad credendum 
concitet, ut etiam superius ſecit ita dicens, Adhuc mo- 
dicum tempus vobiscum sum. Oui ambulat in lenebris, 
nescit quo vadat (Joan. 7. 33). Quanta nunc Juda: i igno- 
rantes ſaciunt, ac si in tenebris ambularent l Viden- 
tur sibi recia incedere via, dum contraria procedunt, 
sabbatum servantes, et legem ciborumque observatio- 
nes; et nesciunt ubi ambulent. deo dicebat : 36. Ambu- 
late in luce, ut filii lucis 8itis;-id est, ſilii mei. Atqui 
in principio inquit evangelista: Non ex sanguinibus, 


neque ex voluntate carnis, sed ex Deo nati sunt (Joan. 1. 


13); id est, ex Patre : hie vero ipse illos gignere dici- 
tur, ut scias unam esse operationem Patris et Filii. Hœc 
loquutus Jesus, abiit, et abacondit se ab eis. Cur abscon- 
dit se nunc? Neque enim lapides contra eum tulerunt, 
neque blasphemarunt, ut ante ſecerant. Cur ergo se 
abscondit ? Cum in corda penetraret, sciebat eorum 
animos exasperar: , etiamsi nihil loquerentur : scie- 
bat ſervere illos et cœdem spirare; neque exspecta- 
vit donec in opus procederent , sed abscondit se, ut 
illorum invidiam sedaret. Vide quomodo id subindi · 
cet evangelista , qui staum addit : 37. Cum autem 
tanta signa ſecisset, non crediderunt in eum. Quz illa 
tanta gigna ? Ea qu pratermisit evangelista, ut ex 
Sequentibus palam est. Nam cum secessisset, et pos i- 
ea reversus esset, rursus placide illos alloquitur his 
verbis: Qui credit in me, non credit in me, sed in eum 
qui misit me (Ibid. 12. 40). Vide quid facit: ab hu- 
milibus ineipit, et conſugit ad Patrem, iterumque 
extollit sermonem. Et cum eos efferatos intelligit, 
discedit , et rursus comparet , et ab humilibus iterum 
incipit. Et ubinam hoc ſecit? Imo ubi non ſecit? 


Vide quid initio dicat : Sicut audio, judico ; deinde 


sublimius , Sicut enim Pater s8nuscitut mortuos et viviſi- 
cat, tic et Filius quos vult viviſicat ( Ibid. 5. 30. 21); 
iternmque , Ego non judico vos, alius est qui judicat 
( Ibid. 8. 50). Rursumque secedit: posteaque in Ga- 
lilea comparens , Operamini, inquit, non cibum qui 
perit (Ibid. 6. 27). Et cum magna de se dixisset, quod 
ex elo descenderit , quod vitam zternam det, rur- 
sum abscedit. Et in Scenopegia rursum adstans, id- 
ipsum facit. : 

2. Ac perpetuo videas illum doctrinam suam va- 
riantem, prasentia , absentia, humilibus, sublimibus 
verbis. Quod etiam hic ſecit. Cum autem tania 8igna 
ſecizset, non crediderunt in eum, inquit , 58. ut imple- 
retur sermo Izcie , quem dizit : Domine , quis credidit 
auditui nostro ? et brackium Domini cui revelatum est? 
Et rursum, Non potuerunt, inquit, credere, quia dizit 
Jacias : Auditu audietis, et non intelligetis. 44. Hec 
autem dixit quando vidit gloriam ejus , et loquutus est 
de eo. Ecce iterum hoc, Quia, et, Dixit, non causales 
sunt voces, sed eventum signiflicantes. Neque enim 
quia id dixit Isaias, ideo non crediderunt; sed quia 
credituri non erant, ideo hæc dixit Isaias. Cur ergo 
non ita loquitur evangelista, sed ineredulitatem a 
prophetia , non prophetiam ab incredulitate esse di- 
cit : imo in sequentibus illud signiſicantius ponit sic 


loquens , Propterea non poterant credere , quia dixie 


Tsaias ? Hic pluribus vult significare Scripture vera- 


citatem, et quod quz illa prædizit, non alio quam 
quo dixit modo evenerint. Ne quis enim diceret, Cur 
venit Christus? non sciebat non credituros illos? pro- 
phetas inducit, qui hoc præsciverunt. Venit autem , 
ne aliquam peccati sui excusationem haberent. Quz 
enim prædixit propheta , ut prorsus ſutura prædixit: 
nisi enim omnino ſutura essent, non prædixisset. 
Erant autem prorsus fuiura, eum illi incurabiles es- 
sent. 

Prophetic nullam imponunt necessitatem. — lllud 
autem, Non potuerunt, id est, Noluerunt. Nec mireris. 
Nam alibi quoque ait: Qui potest capere, capiat 
(Matth. 19. 12). Sic spe solet potestatem pro vo- 
luntate ponere. lierumque, Non potest mundus vos 
odio habere; me autem odio habet (Joan. 7. 7). Quod 
etiam in communi usu observatur : ut cum dicit 
quispiam, non possum illum talem amare, voluntatis 
vebementiam poteslalem vocans : ac rursum , Ille 
talis fieri non potest bonus. Et propheia quid ait? Si 
mulabit Æthiops pellem suam, et pardus maculas 8uas; 
et populus hic poterit bene ſacere , qui didicit mala 
(Jer. 13. 23). Non ideo hac dicit, quod non possint 
illi viriutem exercere; sed quod nollent, ideo non 
posse. Hoc autem hie sibi vult evangelista, non posse 
mentiri prophetam, neque tamen ideo impossibile 
erat illos credere. Polerat enim ſieri ut etiam illis 
credentibus verax esset propheta. Neque enim hec 
dixisset, si eredituri fuissent. Cur, inquies, non ita 
dixit? Quia tales quasdam proprietates habet Scriptu- 
ra, et id ejus legibus concedendum. Haec porro di- 
xit, cum vidit gloriam ejus. Cujus? Patris. Cur ergo 
Joannes de Filio loquitur, et Paulus de Spiritu ? Non 
ut confundentes hypostases , sed unam significantes 
dignitatem. Nam quz Patris sunt, Filii sunt, ei quz 
Filii , Patris . Atqui multa per angelos dixit, ei ne- 
mo tlamen ait, Sicut dixit angelus; sed quid? Deus 
dixit. Quz enim a Deo per angelos dicta sunt, Dei 
sunt; non item quz Dei sunt, angelorum sunt. Ilie 


vero ait verba Spiritus esse. Et loquutus est de eo. 


Quid loquntus est? Vidi Dominum sed entem auper 80- 
lium excelsum (Jani. 6. 1), etc. Gloriam ergo hic di- 
cit visionem illam, ſumum, arcana audisse mysleria;. 
Seraphim vidisse , ſulgur a throno exsiliens , in quoi 
respicere potestates illz nan valebant. Et loquutts 
est de eo. Quid loquutus est? Quod audierit vocem 
dicentem, Quem mitiam, et quis ibit? Et dizi, Ecce ego 
sum, mille me. Et digit, Auditu audietis, et non intei - 
ligetis; et videntes videbitis, et nescietis. Excecavit enim 
oculos eorum, ei induravit cor eorum, ne forte videant 
oculis , et corde intelligant (18ai. 6. 8-10). En rursus 
aliam quzstionem, quz nulla tamen est, si recte at- 
tendamus. Quemadmodum enim sol debiles oculos 
percellit, non per propriam naturam : sie quoque 
accidit iis, qui Dei verbis non attendunt. Ita et Pha- 
raonis cor indurasse dicitur, quod accidit illis etiam 


1 Savil. legit, ct que Fil, Spiritus, et sie omnes ſere Ma» 
nuscripii. * 
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otulorg pnyotv 5 evayyehoths, 8 Ob H aludrov, 
o088 8x 084hparoc oaprde , d. IA bx S809 &rev- 
ono, tourtort , c HNatpds * tvrabda ö ab- 
d JEyerat edidve revvadv, Iva pan, or: pla 
tvtpyeia Natphs xat Yiou, Tavra elawr d In- 
Cove, nat dæe. io / dæ avray, txpoEn. Nov ti 
pb re cat; OU yap MOoug Hpav xat' abtov, od 
iGaophpnotv tt Totobrov ofov Epmtpootev. Tives 
od Evexev Expubn ; Tas xapSiag tpbarevuwy fer v 
0vpdv abrol5 &ypratvovra, el xat pnyitv tphtyyovro* 
et Ftovra xai govavra, xat ob neptipevev Wore 
el; Epyov tfenbetv, àMà xpuntetat, napapylot utyoy 
avtov Toy g06vov. "Opa youv mws abrhy fvitaro 6 
edayyehothg. Ebftw; youv Enfyays* To d 
avrov onyusia xexommxoroc, oba txlotevoy ele 


avroy. Iota roravra ; O napthmev 6 ebayyeht- 


oth, Kal tx Tov perk tavta & toro fe. Kat 
y&p broywphoang xat tvioug, xal tnaverduv nd 
vperutves avrols é dias rern, obrw Mywv *.'O - 


orevwy ele tus, ob aoreve ge £18, d.. ele mor 


ard ps. Opa yep ti not” "Apyetat @nd 
ra cc ο xal ovvecoralptvuy, xat xatapevyet ele 
dy Hattpa* gia nay [406] avayes thy Mo. Kal 
trav lön tx0nprovutvorg, Lroxwpel, val nd Ep- 
lorarat, xal 4nd tanevwy tpoopidterat nd. Kat 
To) Touto Enrolnas ; Nov yap ob Enotncev; Op 
youv t apygh tt ono; Nash dx, xplry* tits 
L{mnctepev, DOA p rap d Narhp bree tobe 
vexpobe xal GworowmT, dür xa d Yide obe 96485 
GwoxowT* mdkv, 'Ex ov xplvw vaudc, dl. lo 
80Tly d xpivay. Ela avaywpet mv * eee En 
ara; th Taha, 'Epratecs, nel, uh Thy Spa* 
ow Thy daodllvuerny. Kat cinwv nept avrod pe- 
1a, 671 tx Tod obpavoy xarabibnxey, brt Cwhv 
alwviov ld et, nay avaxwpet. Kal Th EZxnvornytie 
Tay tniotag, Td ab ed touro noel. 


8. Kal 8&:nvexws Tor, rg &v obrw norxihiovia thy 
d da , , rapoucla, anouaiz, race, ö 
a6yortg. O xat tvrauda nenoinxe. Tooaura 08 ab- 


troũ Onueia XEROMXOTOC, ou Exlotevor ele ad- 


Tor, u, Iva xlnpw0n d Aro Hoatov Or 
eln8 * Kope, tie dalotevos rh axon} ij ub; wal d 
pal Kuplov tiyi daexalughh; Kal nd, 
ObxnEevrarto, nal, Aiotevey, Gre else 'Hoalac * 
Axon dxovoere, xal ov uh ,s. Tavra && e- 
ev, Ore elde thy dd am avrov xal &ldAlnos rept 
auvrov. Iso Nd 1d, "Ort, xat Elxer, ob al- 
Toylag, d' tx6dozwg. OL yap Emerdn elney 
"Hoatag, obx tniateuov © A di obx Epcliov Ni- 
ateverv, Sick zorro elnev 'Hoatag. Tf oö ovy ob- 
dg & ebayyehoths Meyer, ang thy antotiav and 
Inc Tpopntelag, ob thv tpopnyteinv and Th; Gre 
lag elval pro xat npoiwv, opo3p6repov Toiro 
ab rd tidnorv, obrw Meywv Ad TOUTO obæ thEUYAYTO 
xioreverr, ri laser Hoolac; 'Evtevdev rapacth- 
oat dick cos Souketat Th ths Tage dbevii; * 
xat dri &nep nrpoephrevcey, oby brtpws EAN, ann 
w; elnev, "Ive yap wh dic Arn. Kat tivog Evexev 
Habev 6 Xpeortdg ; obx fide. öri obe Epelhtov abr 
T:poatyerv ; xat tobg rpophras elde. route giddtag. 
Habe 8, fva rpSyacyv wh Exwor wept Th; Guzpriag 
avtwv. A Yap -Tpoelnev 6 TpophtThNs, We navius 
dase wpoetnev. EI yap ph ndving Euehlev kos- 
obat, obe av npoeine* nxviuwg Ot Euchiev Eozoda:, 
t ne1$h avidtw elyov txetvor. 

Ei 8 zeira: 2d, Ob h&Uyarro, dt v, Ox figs 


aov, xetrat. Kat ph 0aupaoys. Kat yap x 
ono. "0 Goydyeroc xZwpety, xwpelrw, Obrug 

v 85vapry Thy tpoaſpeory AAN. Kal nd · 
Ob 8vyara 6 x60por juoery vuic * aud 84 joe. 
Tovro & xa tv th xf ouvn0eig gularropevoy Bot 
ric &v g Fra f 7; * Oh Eovapar ayanhoar thy 
eva. 20 oyodpty the Poulhoews, Svapuy Mywv. 
Kal xduv 00 Bvarai 6 Elva yeviadar ypnords. 
Kat 6 npophtns & tf qyorv ; El Llldferc Al Aloloy 
rò 68ppa avrov, xal ædpòa. lig ra xomlluara ab- 
ric, æul 6 ladg obroc; dvi, 85 o ονννẽỹmnmus- 
14abnxog xaxd. Oh cob tꝭ prov, dvi aH vον˖ avroty 
h The &perhg tpyacia* 4M 871 ob Bolhovrat, 6 
ro ob Cvavrat. Kat © Meyer 6 ebayyehorhs, 
roc pyotv, Gre &3bvatov Y heooncdat [407] thy 
Tpophtnv. O0 phv 8:4 tobro aBbvatov Hv abvobg 
ctoceοεν 'Eviv yep, al motevodvrwy abtòv, 
e peverv. Ob yap av tabra wpoetnrev, el .- 
oteverv Eueiov, TE obv, nav, oby obtws elnev , 
"Ort I8iwpart ct A Tpayh torabvra Eye, xal bet 
rol; v6porg abrhg napaywpely. Turra 88 elxer, ore 
elde rim dd abr. Tivog ; Tod HNatpdg. Nog 
o 6 'Iwavvng Hg Tod Tl Meyer, 6 6& Habhog ce 
Toy Ivevpartog; Oö ws cuvaleigovreg ths Onootd- 
dete, àMà plav aflav Bnlobvies evt, not. Kat 
yap rd Tod Hatpds Tod Yiod, xal & ro Tlod tov 
Ilatp6g tort a. Kalrvot nk 8, &yyihov eines, xa 
ob debe Myer, xadwng elnev 6 &ryeog * ah vi; 0 
Gebe elnev. Ta py rap ö d roõ Geoõ & &yyOwy 
elpnptva, voõ Ge &v eln - obe Err dt val ca doũ 
Go, h &yythuv. 'Evraida & tob HNvevuardg 
pnyotv ev rd phpata. Kal &. id. ino rept avrod. 
Ti tidanoev; EY roy Kipiory xabtperor C 
Operov vyn lon, xai d ths. AdGav oy Evrable 
not, Thy bv kx, thy xanvdyv, Th axoIoar jpu- 
ornpluy &mopphruv, tm» el 7% Lepaylp, thy 
&oTpanhv thy &md to) Op6vou TrnSaborv, N dv AI- 
at al dvvapers ob elyov Exetvatr. Kat 84ddnoe 
xept avrov. TI J,; "Ort e) pwvhv A 
youcav Nya daoortellw, xal rig nopevoerat; 
Kal eIzov* 'I80d sr eint, dadorteulor ps. Kat 
ele Ax dxovoers, xal ov ph ovurnre, 
xal Sl&xovrec g. lere, wal ov wh Tents. 'Erv- 
gad rap abr ro Eplaluobe, val TETWPW- 
x&Y gbr Thy xap6lar, yur are I8w0: toic 
6&g0aluoir, xal rg xap8lg ovrecy. ld nav 
bre po Dehn 4k obx komm, Eav pling N pe- 
Exwpev. "Qanep yep 6 Fog TOv hobeviy mhfares 
73; berg ob napt thy olxelav pvorv, obrw xat int 
Tov ph Tpoosxoviwv tolg toy Ocob Mdynrg yiverat. 
Ob r xat Ent v Papa Thy xap8iav oxinpovat Me- 
yerat, obrw xat int tov PtACverxouvrwy Tt cot 799 
8cod M6yorg yiverat. "Ilupa && xa! toro The Ta- 
eie, Oc b xl vd, Laps dt ele d&dxytor vo, 
xal 7d, Ax&reys Tolg EOvEct, toutEaTtt, Luveywpr- 
dev, aphxev. Oö yap Evepyouvia abtdy Rt Ha 
elodyet, àM kx the EtEpwy Tovnplag tabta yivoueva 
&{xvvorv. "Orav y&p tyxatalerplmuey ind rod Ge. 
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0Evreg, pupla ndgyopey 8s. Pobiy tolvuv thy 
axpoathv, gnyolv, *Eoxdipurs, xat Hapsd nen. 
"Ort y&p abt; ob povov ob napa3itucy, GM" od 
tyxatakipravet, tav ph BoukndOpev, Axovcoy Tf 


a Savil. Kai ta rob Yiov, rob TIvebuzrs; tort, et sic 
omnes fere manuscripti. Þ Q; dedit Savil Savil. et pavlo a. u 
ex eodem accessit yivera post Wg. Eur. 
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gnov* Ovyxl al duapriai ouay EuotaeoYy drapt- 
Cor 6400. xal duc „ xat Tn4hy* Ol nanp 
$avrobe 4x0 c,, dxodovyra. U en gnow* 


"Exe Addov YOuov Be800 Tov, Exiuyhiigoual gov. 
xd&xw* xal ab rds & ty trols EvayyeMag* Hoedxic i 


not ina Exovrarayelry rd TExra ù hn, xal wx 
nos. 4hoars ! xal 6 *Hlodtag dt niyv* HAlor, xat 
ol ty GrOpwroc* Exdlegn, val ob Ty d va- 
axovogoperoc. Tara dt yer, berxvig huds aphέe 
voug The tyxataleibews, xa) atriovg Yevopevoug The 
anwelag. O yap Od; od, jpdvoy ob, xatahmety o 
nd nt Bovketat, 4M14 xat Gre Noläget, u wh OE ο 
ab vd rot, Oö Go ον,; yap, [408] pnat, ror 0d- 
varor Toy duaprulon, oe to Exiorpeyar xal tony 
abe dv. O & XD ral En Th xataotpogyh, 'lepou- 
oakiu daxpuer* & xal a hut; Ent pilkuwy nooupe. 
F. Tavr' ob eibdreg, vr npatrrwpey wats wh 
G&pioragdai tou cov, 4k. txwpcda the xats huyhv 
oO þ - 0 
dn * &no)uvas peo Thy Tepovaadiu. xa 
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Enruekeias xat. The dp dhihovg &yinnG, xa) ph 
TTApattuuey M & pen (tobto Yap patvoptvuyb 
xal tsornxotwytortty) - JN Gow av. xaxwy Staxs- 
[A5v0UG [wpey, dpanevowpsv, wahov, Kal yap xat 
ey Tots, owpacr mobs NQ © opmpsy dpd 
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Auhv. 
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O pereor xal — rar. ar dpporewr *. L. Aol A- 
| Grevoay ele abt Wa rove $aprowove. 
ob apo dfour, — ah dxoovydywro! FEYWITAL. 
* rap Thy od ar Tor drophaum ud. - 
Joy ij aep thy &dEar tov Beod ©, 


a', Iavia ptv geoyerv. polws huly: evayxaloy & 
Thy buxhv Stapbeipovra niln ποπ]⸗᷑⸗j ) & NR. 
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para * oidv Tr keyw, i gihapyugpla. Bort nV obv 
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 eirobg morsboat T6re, Gxovrov TE pratv*e 'O 2 
orevewy elc du, oh at oTevet elg bud, d. l. eg mor: 
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de' tpoy, Gonep oby xa 1 amotia, "Opa nw; Std 
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« Savil. Thy Botav Tov Otob, et sic legitur 
in 3 — ev Morel. paov bnetp thy tov 
YEvWvTAt. Kal 3nep ody bels. 


18⁰⁰ Alete miovaouey eic tov Hattpa , xat ci o 
ob r:oTEvopey. Kat yap aodevictepov Ett & HR,. 
Tots youy pabnyrat; brakeybueve; obtws einev * Hi- 
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Tat TÞ 6v6part. Att todzo xal Habhog dnavyacua 
avrdy xe, EviedOey pabouy. Kat nokihv Gefxvuorv 
evravda thv xpd; thy Hatepa cuyyeveiav, al ob 
Td ha, ef ye thv el; abt nor ph ele abb, 
a elg txeivov Siabatvery pnotv. Og d tau Exd- 
As, Sick Td the n\dvng anubdrtreww, xat mh vonthv 
aug ox6tog. Fd, tic pov ph dxovon, &rw ov 
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© Savil. &v&yz Gervi; t. d Putant Boisius et Savilins 
legendum esse c ,. Sed negalio ab owmbus 
ISS. abest. 
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qui Dei dictis repugnant. Proprietas autem bc Scri- 
pturz est, ut et illud, Tradidit eos in reprobum sen- 
zum (Rom. 1. 28); et illud, Distribuit gentibus ( Dent. 4. 
19); id est, concessit, dimisit. Non enim illum hic 
operantem inducit, sed ex aliorum nequitia hc ſacia 
esse signiſicat. Cum enim derelinquimur a Deo, tradi- 
mur diabolo; diabolo traditi, innumeris aflicimur ma- 
lis. Ut auditorem ergo lerreat, ait, [nduravil, ei, tradi- 
dit. Nam quod ille non modo non tradat, sed nec nos 
deserat, nisi nolimus, audi quid dieat :Nonne peccata 
vestra dividunt me a vobis (Isai. 59. 2)? ac rursum : 
ui elongant 8e a te, peribunt (Pal. 72. 27). Osee au- 
tem dicit : Oblita es legis Dei tui, et ego tui obliviscar 
(Osee 4. 6); et ipse in Evangeliis : Quoties volui con- 


gregare filios vestros, et noluistis (Luc. 13. 34)? et 


Isaias rursum : Veni, et non erat homo : vocavi, et 
non erat qui audiret(18ai. 50. 2). Hæc autem dicit ut 
ostendal nos priores in causa esse cur derelinquamur, 
ei cur pereamus. Deus enim non modo nec relin- 
quere, nec punire nos vult; sed etiam quando punit, 


non libens hoe ſacit. Nolo enim, inquit, mortem pec- 


catoris, sed ut converlatur et vivat ( Ezech. 18. 32 ). 
Christus autem de excidio Jerosolyme lacrymatur * : 


quod nos etiam erga amicos facimus. 


3. He cum sciamus, nihil „ 
paremus a Deo, sed anime nostra cure amorique 
ſraterno- operam demus , neque nostra discerpamus 
membra ( illud enim furentium et mente capiorum 
est); sed quanto pejus aſſectos videmus, tanto ma- 
jorem impendamus curam. Nam multos sæpe conspi- 
eimus diſſicilibus insanabilibusque corporis morbis 
laborare , nec ſinem facimus imponendi Pharmaca. 
Quid podagra, quid chiragra pejus ? num ideo mem- 
bra abscindimus ? Minime ; sed nihil non facimus ut 
Sallem leniamus, si sanare non possimus. Hoc et 
circa fratres nostros faciamus. Si incurabili mor bo 
laborent, curare'perseveremus, aliorumque onera mu- 
tuo feramus. Sic enim Christi legem implebimus, et 
promissa consequemur bona, gratia et benignilate 
Domini nostri Jesu Christi, quicum Patri gloria simul- 
que Spiritui sancto, in sæcula sæculorum. Amen. 


1 Alif habent: | | | 
: Christus Jerusalem n 
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Car. 12. v. 42. Verumiamen er prinaipibus multi 
erediderunt in eum; sed propter Phariscos non con- 
fitebantur, ut de aynagoga non ejicerentur. 43. Dile- 
rerunt aim gloriam hominum magis quam gloriam 
4. Avaritia gravissimus morbus. Subslantia Patris ei 


Filii aug hv, eadem ipsa.—Pravi omnes animi 


aſfectus omnino fugiendi nobis sunt; sed longe ma- 
gis ii qui plura parĩunt peccata: exempli causa, ava- 
ritia,'que ex se gravis est morbus, sed longe gravior 


eſſieitur, quia radix et mater est omnium malorum. 


Ejusmodi est inanis gloria. Ecce hi ob gloria cupidi- 
nem a fide sunt avulsi. Nam Multi, ait, ex principibus 
crediderunt in eum; sed propter Judœos non confile- 
bantur, ut de 8ynagoga non ejic erentur. Id quod illis 
supra dicebat : quomodo potestis credere, gloriam ab 
invicem-accipientes,” et gloriam, que a s0lo Deo est, non 
querentes (Joan. 5. 44) ? Non ergo. principes erant, 
ed servi, extrema servitute. Cæterum hie postea li- 
mor sublatus est. Nusquam enim sub apostolis hoc 
morbo captos videmus. Nam tunc et principes et sa- 
cerdotes crediderunt. Gratia enim Spiritus superve- 
niens illos omnes adamante firmiores reddidit. Cum 
igitur hoc ne tune erederent impediret, audi quid di- 
cat: 44. Qui credit in me, non credit in me, sed in eum 
qui misit me; ac si diceret, Cur timelis in me crede- 


re? ſides per me transit in Deum, ut etiam incredu- 


litas. Vide quo pacto per omnia substantiam eamdem 
declaret. Non dixit, Qui credit mibi, ne quis diceret, 
de verbis ejus tanlum hoc diei, quod de hominibus 
quoque diei poterat. Nam qui-apostolis credit, non 
ipsis-credit, sed Deo. Verum ut discas de fide in sub- 
stantiam suam hee agi, non dicit, Qui credit verbis 
meis, sed, Oui credit in me. El cur, inquies, nusquam 


vice versa dicit, Oui eredit in Patten, non eredit 
in'Pairem, sed in me? Quia dixissent illi, Eoce nos 
in Pairem credimus, in e non credimus. Nam inſir- 
miores adhac erant. Diseipulos enim alloquens sie 
dicebat, Creditis in Deum, et in me crediie (Joan. 14. 


1). Hos autem cum infirmiores-ad he audienda-vi- 
deret, aliter instituit. Ostendit ergo non posse in 


Patrem eredere eos, qui non in se eredant . Ei ne pu- 
tes id quasi de homine diet , subdit: 45. Oui videt 


me, videt eum qui misis me. Quid ergo ? an corpus est 


Deus? Minime. Visionem quippe mentalem hic signiſi- 
cat, et hinc consubstantialitatem demonstrat. Et 
quid sibi vult illud, Qui credit in me? Ac st quis di- 
ceret, Qui aquam de flumine tollit, non de flumine, 


sed de fonte accipit. Imo inſirmius hoc exemplum est 


ad rem propositam. 46. Ego lus in mundum veni. Cum 
enim Pater et in veteri et in nova lege sic appelletur, 


et hoc ipse utatur nomine; ideo Paulus bine edoctus 


splendorem vocat illum ( Hebr. 1. 3). Mullam certe 
cum Patre affinitatem-hic- ostendit, imo nullam diſſe- 
rentiam : nam fidem in se, non in se, sed in illum 
transire-dicit. Lucem porro se vocavit, quod ab er- 
rore liberei, et quad spirituales solvat tenebras. 47. 
Si quis me non audieril, ego non judico illum. Non 


enim veni ut judicem mundum,- sed ut salvificem mun- 


dum. Ne putarent enim se propler inſirmitatem con- 
temptores dimisisse, ideo dixit : Non veni ut judicem 


-mundum. 


2. Deinde ne hine segniores fiant, quod didicerint 
eum qui credit, salvam fieri, et qui non credit, puniri i, 
vide quam ſormidolosum illis tribunal minetur, cum 


Ceri i een mil 8 


379 
2djicit : 48. Qui me spernit, et non accipit verba mea, 
habet qui judicet eum. Si pater neminem judicat, et tu 
non venisli ut judices mundum, quis illum judicabit ? 
Sermo quem loquutus sum, ipse judicabit illum. Quia 
enim dicebant illum non ex Deo esse, sie loquutus 
est. ut declaret quod tune non poterunt hæe dicere ; 
sed, Verba qua nunc loquntus sum, accusatoris vi- 
cem agent, qui illos convincet, et omnem deſensionis 
modum adimet. Sermo quem loquutus sum. Quis ser- 
mo ? 49. Quod a me ipso non venerim, quia qui misit 
me Pater, ille dedit mihi mandatum quid dicam , et 
quid loquar : et alia hujusmodi omnia. Ergo hc ideo 
propter illos dicta sunt, ut nullam haberent deſensio- 
nis ansam. Nam nisi ita res se haberet, quid plus ha- 
bebit quam Isaias? Nam ille hoc ipsum dicit : Domi- 
nus dat mihi linguam eruditionis, ut sciam quando 8er- 
monem dicere oporteat ([sai. 50. 4). Quid plus quam 
Jeremias? Nam et ille cum mittebatur, tune inspira- 
tionem habebat. Quid plus quam Ezechiel? Hic enim, 
devoralo capitulo, ita loquutus est (Ezech. 3. 1). Alio- 
quin autem ji qui dicta ejus audituri erant, causa ipsi 
cognitionis fuisse reperirentur. Si enim cum mitte- 
batur, mandatum accepit quid esset dicturus, subinde 
dices ipsum, antequam mitteretur , nihil scivisse : 
quibus verbis quid magis impium ſuerit, si quis nempe 
hc ita accipiat, nec causam humilitatis verborum 
hujusmodi ediscat? Verum Paulus ipsos etiam disci- 
pulos intelligere dicit, Qua sit voluntas Dei bona, be- 
neplacita et perfecta (Rom. 12. 2); et Filius nescivit 
donec mandatum accepit? et qua ratione id consi- 
stere possit? Viden' eum isthzec admodum humiliter 
loqui, ut illos aurahat, et iis qui ſuturi erant, silentium 
imponat? Ideo igitur humana loquitur verba , ut vel 
sic Nos eo adigeret, ut vilitatem verborum fugerent, 
gnari non ex natura, sed ex auditorum imbecillitate 
he ita dici. 50. Scio quia mandatum ejus vita eterna 
est. (ua ergo loquor, sicut dixit mihi Pater, sic loquor. 
Viden' verborum humilitatem ? Qui enim mandatum 
accipit, non sui dominus est. Atqui ipse ait: Quem- 
ad mod um enim Pater guscilat mortuos et vivi ſicat : ua 
el Filius quos vult vivi ſicat. An ergo suscitandi quos 
vult potestatem habet, dicendi quod vult non habet: 
Hoc autem vult his verbis significare : Non Secundum 
naturam est, ut ille alia loquatur, alia ego. Et scio 
quia mandatum ejus vita terna est. Illos autem 
alloquitur, qui ipsum deceptorem, aique in perniciem 
venisse dicebant. Cum autem dicit , Ego non judico, 
ostendit se istorum perniciei non esse causam *. Per 
hee enim pene testificatur, cum discessurus essel, ne- 
que ultra cum eis versaturus, Quia nihil tamquam a 
meipso loquutus sum vobis, sed omnia quasi a Patre. 
Ideoque in humilia desinit et sermonem coneludit, 
ut diceret, Hane vobis usque in finem emisi vocem. 
Quam voce ? Sicut diæit mihi Pater, sic loquor. Quod 
si Deo contrarius essem, contrarinm certe dixissem, 
me nihil eorum quz Deo placent dicere, ut gloriam 


1 Ali legunt : Cum autem dicit, « non judico v, hoc est. 
non sum ulorum perniciei causa, sed ipsi causa cum 
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ad me referrem. Nunc autem adeo omnia in Patrem 
retuli , ut nihil meum loquar. Cur ergo non ereditis 
mihi dicenti , me mandatum accepisse, et ita vehe- 
menter amoventi malam illam vestram opinionem, 
quod Dei sim adversarius ? Sicut enim fieri nequit ut 
ii. qui mandatum acceperunt, aliud faciant aut dicant, 
quam pro mittentis voluntate, donec mandatum ac- 
curate impleverint : ita neque ego aliud facere aut 
dicere possum, quam quæ Pater voluerit. Nam Que 
ego ſacio, ille ſacit , quia mecum est (Joan. 8. 29), et 
non dimisit me solum Pater. Viden* quo pacto sem- 
per declaret se Genitori sine ullo intermedio junctum 
esse? Nam cum dixit, A meipso non veni, non sibi po- 
testatem adimit, sed se non Patri contrarium esse 
significat. Nam si homines sui domini sunt, mulio 
magis Filius. Quod autem hoe verum sit, audi Pau- 
lum dicentem, Ezinanivit semetipsum (Philipp. 2. 7), 
et tradidit pro nobis (Ephes. 5. 2). Sed, ut dixi, gravis 
res est inanis gloria, gravis utique. Ipsa enim id effe- 
cit, ut illi non crederent, et alii male crederent, et 
quæ ille benignitatis gratia dicebat ipsis, ad impieta- 
lem vertierent. 

5. Exhortatio moralis de luxu vitando. Sub finem 
hujus Numeri eleemosyna commendatur. — Hane iia- 
que ſeram omnino fugiamus ; varia quippe est et 
multiformis , virusque suum ubique disseminat , et 


in pecuniis, et in deliciis et in corporum pulchri- 


udine. Idcirco ubique necessitatem excedimus : inde 
veStium luxus, servorum greges. Ideo ubique neces- 
sitas contemnitur , in domibus, in vestibus, in men- 
sa; luxusque dominatur. Vis gloria frui ? Eleemosy- 
nam eroga : tunc te laudabunt angeli; tunc Deus 
approbabit. Nunc autem in aurifices tantum et tex- 
tores admiratio veriitur; tu vero, o mulier, inco- 
ronata recedis, teque sæpe vides maledictis exceptam. 
Si porro hæc non corpori tuo circumponeres , sed 
in pauperes effunderes , ubique plausus adesset , et 
laus magna. Tunc illa habebis, cum aliis dabis ; 
donec vero sola retinueris, non habes. Domi nam- 
que thesaurus non tutus est; tutus vero est in pau- 


perum manibus. Cur corpus ornas, dum animam 
impuritate correptam negligis ? cur non tantam ani- 


mæ quantam corpori curam impendis, cum majorem 
oporteret ? Aitamen oporteret, dilecti, parem $aliem 
adhibere. Die, quæso, si quis te interroget, quid 
malueris, an corpus tuum vegetum ſormosumque 
esse ac vilibus indutum vestibus ; an mutilum, mor- 
bosum et auro ornatum : annon optares potius in 
natura corporis pulchra gaudere ſorma , quam in 
restium ambitu ? an in corpore sic oplares, in anima 
secus? ac dum illam turpem, deformem , nigram 
habes, ex aureis ornamentis te ſruetum percipere 
putas ? Qnznam hee amentia ? Ornatum in interiora 
verle, et torquibus illis animam circumda. Nam quæ 
circum corpus ponuntur , neque ad valetudinem, ne- 
que ad ſormam juvant: non nigrum album reddunt, 
neque quod turpe est formosum efficiun, Hzc autem 
$1 animz circumponas, cito illam pro nigra alham 
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6X4 Kall d &v3pa obtw S:axeiptvn xakdy rothart;. 
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Tov Eovcr aN, An © ox Eyovies Be , 


m\ovefiag enoothoovint ndongG, xa) el dhe, 


Egoveat £0X0MwTEpO , xa butt; BY avrols duvſos obe 
nerd xaßgnolac ovpbouletery th Bovra. Nov ptv 
y4p ndcav raphpnobe thy torautny Efouglav. ol 
ràp ot76patt Tavra L Tolot; && egpdakpeot; 


f Morel. — Bamdic. Achrwer yap b Nano: 
3 d nov. 5 Alii el; Got6erav LN R Savil. et 
mes. &, Morel. et cod. 709 &yannr6v, lectio 
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Ti yap olBag, Yu, el roy ddp owoet ; Qonep 
od vby xat bp tavrhg xa U txt lvoo dhe ig Thy 
roy, org, tav thy gavrazfay tavrnv dnobyon 
xIoav, Sr v otepavoy Eg. pert ro) aviphg 
epavneoponon xat hẽ łe m) xatk vob g ixrpe- 
Tov; alavag txeivouc , xat tb atuviny d αοννανονEe̊n 
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xa piav0punis mob Kupfoy hpbv 'Inood Xptorod , 
© h Sg eig Tod; alovag Tov mu. *Awhv. 


— 


OMIAIA O. 


yd ò rñc bopring rod deu. elde 6 ioc 
ati q oer ubrob j Gpa, Iva ueraCy d Tov - 
"m4 rovrov ade roy Hartpa, dyaxnoag touc 
love robe & to xd6ope, elc r log tydanoer 
avrove. 
. Manta pov rlyecbe, prov 6 Nails, xadog 
ed Xpiotod. Att yap tobro xat odprxa tx Tod pu - 
p&patcs Habe to huittpoy, La dt avth; hui; mate 
v&vay thy &pethv. Er rag dh⁰ο,²aari capxdc, pn- 
o\v, duapriac, aal rept dpapriac xartxpie Thy 
duapriay &r Ty oapx! * xa avrd; 6 Xptords, Md- 
Gere da £400 òri rpade elju xal raxewoc mh xap- 
Sig. Kal rabra ob && pnpatwy wvov, àMà xat dd 
d Tpaypatuv Löldacts. Kal rap xat Tauapel tiv 
Na SatRO , abthy nA, xat RAV, a Li0ous 
holecav xat” abrod * xa) V ty dnnptrag A, 
Xov ol $apicator dete abr avhiabety , voy & M- 
dog xadleoav tniboukevoviag © xat auto) 8 nmollaxis 
[413] v6pliovreg bierthouy, xat tavra O EV 
| Eyxalety, aA xat evepyetrovueve. Bryvexing * xat 
Gwe d pert tooabra ox apioratai mb coe eb nowy 
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tivog panioaveog abtdy, pnoiv * EL uy xaxoc 61d- 
Anoa, puaproupnoor pl Tov xaxov * E168 xalac, 


el us OEpetc A Exetva tv pd; vο dA po x 


dobe tmibovietovras © lοεE¶ N xal pe v pabn- 
Ta; tt Toit Gw Ad d xal à vov Emtbelxvurar 
pe dd © Eniboukov. "Ov yap pakota ndviwuy txphv 
pcety, rt nahnre wy, xd! Tpane{ov xat alov 
xavwwhats, xat aha ls, xat tocoutwy Ad- 
dels, naviwy tnglyos xakenwrepa, Oo. HRV ob BAU- 
Awv ob LEpiong, dA mpobobg avtdy xat mapatobs, 
ToVrov Gpa nWg p:oppouys bfyetar, vit abtoõ 
robe nddag. Kal ràę tavty avrdv xatagysty tbovrcto 
Ths novnplag Exe NN. Kalrot ye Evihv, efnep fbeks, 
xa gu dai avbtdv-O; thy cuxhy, xa da,, - 
rep Ti; nErpa; Epos, val Siaoyfonr bomep Th xa- 
-  TARETRG LA d' ob EGouketo avayxny, (Mk x, 
pecer Th; Embovihg avrhy &nzyayety. AA Tobro xat 
vlxrei tobg n6a;. Kal ob toro hifobny 6 takainw- 
. pog ExeTvos xat AA. Npò && rhe toprne tou Had - 
xa, ny, eidac d 'Inoouc Ort uber avrov 1 
Gpa. Oò rote elduwy d Gt Enoiyoey meg Enviyacy, 
dat ei; d, gnatv. "Ira peruCg. Meyakogpovws ©. 
6 ebayyehorhs perabacy atrov thy Oavatov xaket 
Araxnoac robe love. ele ti lo tyrdanoer av - 

\ robe . Eldeg Two u Eyxataliurdve abtobg , 
opodportpay thy ayinnv tmbeixvurtar; Th yap, 'Ara- 

- #hoac, eig rt. loc ij rd ne abtobg , voõto mot · 
OA tvereney Ov thy opdipa Gyanwvia elbe Hv 
nochoat. Ti &hmwows && ox £5 &pyts tobto Enotnos ; 
Ta pe{fova botepov Epydtetat, Wore f abt ᷑ xicet᷑ · 
* Ali eee) dee, Þ Quidam Barf üg 220" Gans, | 
AH w Tocet npo; cöv. d Locus e Savil. et codd. 705, 709 
correctus. In Momf. l gebatur ct trotyoev, et aberat xAa¹. 


Evrr. * Quidam peyatopoves. Mox verba "Ayanhoa... 
tos dedit Savil. Evir, f Alij Gotepoy Enzriber, Gore. 


vat Thy oixelwary, xat v abrots mrpoartobtatiat 
napaxiyov np; & piovra Entvai de. Id tau 
de ab robe AC. xatek thy The Ne νονοẽ,eLt A % N 


* AMoug iBioug AG ret, xa Tb Th; Snpioupyias, 


ws d caY ACE © ON 18:0; avror ov rapslaboy. Ti d 
tat, Tobe &r-r@ x60p@p; 'Eneidh hoav avtov Lt 
xa) oi Tere\eurnxdrtes, of nept Thy 'AGpagy, x 
Joa, xat lane, al of xat' ixe{voug * d ovx 
tv xh -x65jpup Haun ixetvor. 'Opig Gti Hakalde xa 
Karvnhg abr; torrv 6 Ges; Ti 84 ters, Ele ro. 
1ydanoer avrove ; 'Avil cod, Ee, &yanwy Gmve- 


-XO;, xa) rexp.hprov The wie AN Tour A 
 xairo. ye Ai e po eue, th, thy nh Belvar 


vntp Tov pllwy-avrov. A' obmw Exelvo tyeyover. 
Tlvo 8 Evexzv Tovto voy Enolnaey; "On rokkp dau- 
p.aIT6T2pov dv, ice Lapnperepes raps ,o ipkvn* 
xal napapuliav && ov. pixpiav xatihns pealkov V- 
ywpetv. 'Enteidh yap ke U, opoipws , 
&vtiþporov aitols dt Tourwyv napdaxhnoiv Enetadyet. 
Kal 68{xvou revopetrov, Tov &1a60lov B. ind o 
slc rh #ap®lar 'Touda, Iva zapaby avrov. Touto 
dxnkytr6uevs elnev 6 ebayyehorhs s, Mh, Gt 
cob tov Tov don n:potouvar E£6pevov abthv Evie. [414] 
Ac (ev & avtod nokkhv Thy Trovnptav, vt ob twv 
ahwv avrdy i -xorvwvia xattayev, & pdrumra oldev 
Enyerv movnplav, ov Td ppt the! For huipas 
napapeivar thy Si3&oxakov -avrov Zrabaotatovra. 


Eid 68 d 'Ingove, ri dr, avry ele xeipa ò&- 


dh ie h G. Har hp. xal tt axd s0v id, xal 
ade ror G vadfyer. 'Eviauda xat baupdyuy - 
rei, br; O tooodrog, xal ThAxout2s, 6 'napa Beov 
tbdGv, xat tp; abr AN, 6 naviwy xpatowv, 
todo elpyaoato, xa) ods obrw; annjliucs xatadt- 
achat npiypa tocovutov. [lapdiocry Bt, wi E HO So- 
cet. ci; c]) ntotTwy awrthflay 'tviayvla xaket. Kat 
rap Trav yn, HIdvia por raps d0n raps tou Ha- 
td nov, Tavthyv Met Thy tmapdodty g xat da- 


-xod pyorv, Lot i ur, xal £u0t avrobe dd 


xa). , Ovdelc Eurarar He xpde u, ddr jth 
6 Nathp Arbon avror * xa tr, E ph 1} de o- 
ut vo abr; &x'rou ovparoy. H touto ovv.gnotv, 1 
bc ob 8arrovatai tpehhev 4th toutov, . and G 
dea, xat c adv. Ocdv bndywy, xal-mdvia ET. 
"Orav-& @xevan; napatoorv,.pnitv. av) pwrtvov v79- 
ahbe © Thy p cls dv Nattpa tvielxvutar truhv 
xa 6p6verav. "Qonep yap 6 Mathp aviy napaitu- 
ot, ot xat avrds to Harpl. Kal Snot HNavkog 
itywy* "Orar xapa®o tir Bacoidslar tp Bep xal 
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881 IN JOANNEM HOMIL. LXX. al. LXIX. 


reddes, pro turpi et deformi, pulehram et ſormosam. 
Non meus hie sermo est, sed Domini dicentis : Si 
ſuerint peccala veslra ut coccinum , ut nivem dealbabo 
(Jai. 1. 18); et, Date eleemosynam , et omnia vobis 
munda erunt (Luc. 11. 41). Si ita sis affecta , non te 
solam , sed virum quoque tuum formosum reddes. 
Nam si te luxum deponentem viderit, non magnis 
opus erit samplibus : hinc autem habendi cupidita- 
tem deponet, et pronior erit ad eleemosynam,, et iu 
fidenter poteris illi ea qum decent guadere. Nunc 
autem, o vos mulieres, non parem habelis potesta- 
tem. Quo ore, qua ſronte conjuges ad eleemosynam 
hortabimini , cum maximam opum pariem ad corpo- 


ris ornatum ingumatis? Tum poteris cum | en = 


totum implesti : imo Geri nequit ut ilum non fl Cl: 
eum per res ipsas loqueris. Quid enim _zcis, 
an virum tuum calvum ſactura 8is (I. Cor. 7, "of b. 
nune et pro te et pro illo rationem redditura es: eie 
si luxum hujusmodi deponas, duplicem coronam con- 


Sequeris, cum viro coronata et gloriosa per influlta 


illa secula, et æternis fruens bonis : que nos om - 
nes 228600 conlingat, gratia et benignitale Domini 
nostri Jesu Christi, cui h in scula seculorum. 
Amen, 


— 


HOMILIA LXX. 


Cay. 13. v. 1. Ante diem ſestum Pasche, Jesus 
sciens quia venit hora ejus, ut trunseat ex hoc mundo 
ad Patrem, cum dilexisset auos, qui erant in mundo, 
in finem dilexit eos. 


1. Christus nobis exemplar. 'Tpsius erga inimicos 


benignitas.— Intitatores mei estote, inquit Paulus, 'sic- 
ut et ego Christi (1. Cor. 11. 1). Ideo enim ex massa 
nostra carnem accepit, ut per eam nos virtutem 
doceret. In similitudinem ; inquit, carnis peccati, et 
de peccato pecratum in carne damnavit (Rom. 8. 3); 
ipseque Christus ait: Discite a me, quia mitis zum 
et humilis corde (Matth. 11. 20). ee non verbis 


tantum, sed et rebus docuit. Nam et Samaritanum 


ei demoniacum ipsum vocabant, et deceptorem , 
lapidesque in ipsum jaciebant : et nune quidem mi- 
nistros miserunt Phariszi , ut illum caperent; nune 
alios subjecerunt insidiatores : ipsi quoque spe 
contumelias inferebant , cum tamen nihil adesset in 
quo accusarent ipsum, sed beneſicia frequenter ac- 
ciperent. Verumiamen post hæe tanta, non cessat 
eos et verbis et operibus juvare : et cum à servo 
quodam cxderetur, ait: Si male loquutus zum, lesli- 
monium per hibe de malo; si autem bene, quid me c@- 
dis (Joan. 18. 25)? Verum hæe inimicis et insidiato- 
ribus dixit. Videamus autem, quid nune faciat erga 
discipulos; imo quæ nune exhibeat erga insidiatorem. 
Qui enim omnium maxime odio dignus erat, quia 


cum discipulus et mens consors essct , eum mira- 


cula vidisset , ct tot diguatus esset muneribus, de- 
terrima omnium ſecit : non lapidibus, non contume- 
lis impetiit, sed illum prodidit : hune vero vide 
quam benigne excipiat. Lavit ejus pedes, ut hoc 
officio ipsum cohiberet a tanta nequitia, Atqui po- 
terat ipsum sicut ſicum areſacere, si voluisset , vel 
discindere sicut petras discidit, ei sicnt item velum 


tzmpli discidit. Verum noluit vi, sed proposito vo- 


juntatis a proditione abducere: Ideo lavit ejus pedes. 
Neque hac de re erubuit inſelix et miser ille. Ante 
diem ſestum Pascha, inquit, sciens Jesus quia venit 
hora ejus. Non tune primum seivit, sed cum fecit 
ad quod ſecit, jam olim sciebal. Uz transeat. Magni- 
fice evangelista transitum ejus mortem vocat. Cum 
dilexisset aus, in finem dilexit eos. Videnꝰ quomodo 
Parnot. Gr. LIX. 


relicturus eos vehementiorem amorem exhibeat'?! 
Hud enim, Cum dilexiszet 20s, in finem dilexit eos , 4 
hoe significat : nihil pretermisit eorum quę urdenter 
amantem oportet ſacere. Car non a 
fecit ? Majora in extremo facit, ut ama 
augeat, ei magnum indat animum xd futdra'perfe- 
renda mala. Suos autem dicit seeundum famitiaritstis 
rationem ; nam et alios 81s vocat serundum crea- 
— ut eum dicit, Sui eum non rerc herum (Joan. 
1. 7). Quid sibi volt mud, Qui erat in unde 
Quia sui erant eiiam mortui, Abraham, Isaac, Jochb, 
ipsisque similes; sed hi non in mundo erant. Viden' 
eum esse Deum ei reteris et pov legis'? Quid signi- 
ſicat illud, In finem-dilexit eos? Id est, amare perse- 
veravit, ac ſerventis amoris signum hoe esse dieit. 
Atqui aliud alibi dixerat , animam suam 8e ponere 
pro amicis suis. Sed nondum hoe acciderat. Cur 
autem hoe nune feen? Quiz id longe mirabilius erat, 
quando tam conspienus apud omnes esse videbatar , 
nec parvam consolationem abseessurus reliquit. Quia 
enim in mœrore vehement ſuturi erant, parem iis 
consolationem indueit. 2. Et'cona facta , cum diabo- 
lus jam 'misiszet in cor, eum Judas. Hoc 
dicit pereulsus evantzelista, narrans quomodo pedes 
ejus, qui ipsum prodere jristituerat, n 
porro ejus nequitiam ostendit, quod nec mens con- 
sortium ipsum cohibuerit, que res mazime solet 
malitiam continere , nec suaserit illi ut usque ad 
ultimum diem cum Magistro se superante manerei. 
5. Sciens autem Jesus, quia ommia tradidit ei Pater in 
mamus, et quia a Deo exivit, et ad Deum vadit. Ilie 
ellam mirabundus dicit : Cum tantus et talis esset. 
qui a Deo exierat, et ad Deum ibat, qui omnibus 
iiaperabat , hoe tamen fecit, nee dedignatus est rem 
talem aggredi. Cum 1radidisse ait, ut puto, fidelmn 
salutem respicit. Nam cmn dicit, Omnia nethi tradita 


sunt'a Patre meo (Matth. 11. 27), de live tradeudi 


genere loquitur, ut et alibi ait: Tui erant , et mihi 

eos dedisli (Joan. 17. 6); et rursum, Nemo potent be- 

nire ad me, nisi Pater trazerit eum; et; Nis! datum 

tit ei de cœlo (Ibid. 6. 44; e 3. 27). vel hoe dieit, 

vel ce nihil ex hoe minuendum esse, qui . Deo exie- 

rit, ad Deum vadat et omnia contineat. Cum vero 
24 
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illud tradere audis, nihil humanum suspiceris: ho- 
norem enim Patri redditum et concordiam significat. 
Sicut enim Pater ipsi tradi , sie ipse Patri; quod 
declarat Paulus dicens, Cum tradiderit regnum Deo 
& Patri (1. Cor. 15. 24). Hie autem humaniori more 
loquitur , ineffabilem erga illos exhibens caritatem , 
quorum curam ut suorum gerebat, docens illos hu- 
militatem matrem bonorum , quam et initium et 
finem virtutis esse dicit. Nec temere jacet illud, A 
Deo exivit, et ad Deum vadit ; sed ut discamus ipsum 
digna fecisse ejus qui illinc exiisset et illuc ivisset, 
omnemque ſastum conculcavisse. 4. Et cum 8urrexis- 
tet a cena, pozitis vestibus. 

2. Vide quomodo non lavando solum, sed et alio 
quoque modo humilitatem exhibeat. Non enim ante- 
quam recumberet, sed postquam omnes recubuissent, 
tune Surrexit. Deinde non solum lavat , sed positis 
vestibus. Neque his contentus , linteo se pracinxit. 
Neque id satis habuit, sed ipse pelvim implevit, ue- 
que altert implendam tradidit , sed hc omnia ipse 
facit : his omnibus ostendens hc non perſunciorie 
nobis esse ſacienda, cum recte facimus , sed cum 
omni diligentia et alacritate. Videtur porro mihi il- 
lum proditoris primum lavisse pedes, quod dixerit , 
5. Cepit lavare pedes discipulorum : et addiderit, 6. 
Venit ad Simonem Petrum, qui dicit ei: Tu mihi lavas 
pedes ? His manibus, inquit, quibus oculos aperuisti, 
leprosos mundasli , mortuos suseitasti? lc quippe 
magnam habent emphasim : quare non alio opus ha- 
buit, quam illa voce, Tu, quz per se lotum siguiſi- 
cat. Jure autem quzras : Cur nullus alius ipsum 
cohibuit, nisi Petrus, quod non parvi amoris reve- 
rentizque signum ſuit ? Qua ergo de causa? Videtur 
mihi primo proditoris pedes abluisse ; deinde ad 
Petrum venisse , aliosque deinceps admonitos ſuisse. 
Quod enim alium. quempiam ante illum Javerit , pa- 
lam est cx his verbis, Cum autem venit ad Petrum. 
Sed non est vehemens accusator erangelisia. Illud 
enim, Cepit , hoc Subindicat. Etiamsi vero Petrus 
primus esset , verisimile est proditorem, utpote pe- 
tulantem, ante coryphæum accubuisse. Aliunde nam- 
que eius petulanua dignoscebatur , quando intinxit 
cum Magistro, et quando reprehensus non compun- 
eius est. Petrus autem jam semel antea increpatus , 
qui illa ex amoris vehementia dixerat, ita repressus 
est, ul anxius et tremens allero opus haberet ad in- 
terrogandum ; hie vero spe reprehensus ne sensit 
quidem. Cum ergo venisset ad Petrum , Dicit ei Pe- 
irus : Domine , iu mihi lavas pedes ? 7. Respondit ei: 
Quod ego ſucio tu nescis modo, scies autem posten: id 
est, quantum line lueri, quantam doctrinz ulilita- 
tem, et quaniam hoc ad humilitatem nos ducere pos- 
sit. Quid ergo Petrus ? Adbuc cohibet et dicit : 8. 

Non lavabis mihi pedes in ternum. Quid facis, Petre ? 
non recordaris eorum que prius dicta sunt? Annon 
cum dixisti, Propitius esto tibi, audisti, Vade pos! me, 
zatana ? neque resipiseis, sed adbuc vehemens es! 
Etiam, inquit : res enim magna et stupore plena agi- 
tur, Quia igitur id ex vi amoris ſaciebat, hinc quoque 
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capitur a Christo. Ut ergo tune vehementer incre- 
pavit , dixitque, Scandalum es miki (Matth. 16. 23) : 
sic et hoc loco dicit, Nisi lavero te, non habebis par- 
tem mecum. Quid ergo ſervens ille ardensque vir? 9. 
Domine, non tantum pedes meos, sed et manus et capul. 
Recusando vehemens, concedendo vehementior efli- 
citur. Utrumque autem ex amore prodibat. Sed cur 
non dixit Jesus, qua de causa id faceret , sed minas 
addidit ? Quia ille non alio modo morem gessissel. 
Nam si Christus dixisset, Sine; hoc enim modo vos 
docebo humilitatem: millies se humilem fore pro- 
misisset, ne Dominus hoc faceret. At nunc quid dicit 
Christus ? Quad Petrus maxime timebat , ne separa- 
retur a Domino. Ille enim erat qui ſrequenter , quo 
iret, interrogabat. Ideo dicebat, Animam meam dabo 
pro te. Nam si cum audivit, Quod ego ſacio tn nescis 
modo, scies autem posten, ne sie quidem abstitit, mu!- 
to minus si seivisset. Ideo dixit, Scies autem posten, 
gnarus eum, $i scivisset, adhuc repugnaturum ſuisse. 
Neque dixit Petrus, Doce nunc me, ut sinam; sed 
quod longe vehementius erat, ne seire quidem susti- 
nuit, sed instat rursns : Non lavabis mihi pedes. Ubi 
autem comminatus est, statim cessit. Quid autem 
signilicat, Scies postea ? quandonam ? Quando in no- 
mine meo dzmonia cjicies, cum me videris in cxlum 
assumi, cum a Spiritu didiceris me a dextris sedere, 
tune cognosces quid nunc ſactum sit. Quid ergo 
Christus? Quia Petrus dixerat, Non tantum pedes , 
sed et manus et caput , 10. Qui lotus est, inquit, nou 
indiget , nisi ut pedes lavet , sed est mundus lotus. El 
vos mundi ezlis *, ted non omnes. 11. Sciebat enim 
quis traditurus esset eum. Si mundi sunt, cur lavas 
pedes eorum ? Ut nos modes iam discamus . Iden quod 
vilissimum membrorum videtar esse, solum lavit. 
Quid signiſicat illud, Qui lotus est? Id est, qui purus 
est. Num illi puri erant, qui nondum a peccalis liberi 
erant, nec Spiritu dignati, cum adhne peccatum da- 
minaretur , et maledictionis chirographum maneret, 
necdum victima esset oblata ? Quomodo igitur illos 
esse puros dicit? Verum ne putcs, quia puros illos 
dicit, esse prorsus a peccatis liberas, addidit : Jam 
vos mundi estis, propler sermonem quem loquutus aum 
vobis ; hoc est, Hac tantum ratione mundi estis. Jam 
lucem accepistis , jam a2 Judaico errore liberi estis. 
Nam propheta dicit : Lavamini, mundi estote, abjicite 
malitiam ab animabus vestris (Jani. 1. 16). liaque qui 
talis est, lotus est, et purus. Quia ergo omnem mali- 
tiam ab anima respuerant , et pura mente cum ill 
versabantur: ideo secundum propheticum sermonen 
dicit, Qui lotus est, jam mundus est. Non lavacrum 
illud per aquam et Judaicum dicit , sed conscientie 
purgationem. 

5. Viduarum et pupillorum. habenda cura eat, — Si- 
mus ergo et nos mundi; discamus bene ſacere. Quid 
est bene facere ? Judicale pupillo, deſendite viduam : 
et venite, disceptemus, dicit Dominus (Ibid. 1. 17. 18). 


ost hc quidam Mss. alia addunt, quz habentur juſra, 
et consulio hic omittuntur. 
* Alias legitur, ut vos. . ., discatis. | 
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Frequemter: in Seripiura viduarum et pupillorum fit 
mentio: at nobis illerum nulla ratio est. Atqui co - 
gun qunnta sit reposita merces. Si ſuerint, inquit, 
peccata vestra sicut puniceum, ut nivem dealbabo; i 
ut cocrinum, ut lanam denlbabo (Iaai. 4. 18). Defen- 
sore namque caret vidua; ideo magnam illius curam 
habet. Vidua enim cum possit seeundas adire nu ; 
ptias ,- ob Dei  timorem viduitatis xrumaas tolerat. 
Manum- ergo-ipsis porrigamus omnes et viri ei mu- 
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culo et in futuro. Non enim le tuntum; ssd et Ine 
nobis opem ſerent, dum maximam peceatorum nw. 
strorum partem ob beneſicia ipsis presti absein- 
dent, et id nobis conciliabunt, ut possimus ante trie 
bunal Christi —— — 


lieres; ne quando vidumatis molestias subeamus. Sin assequi conlingat, gratin et 
subeamus, magna nobis experiundwe benignitatis siri Jesu Christi, - cu gloria" in — | 
1 — vis eee 8 — 
HOMILIA LX XI. 


Cav. 13. v. 12. Et acoepit veatimenta sua, et cum 
recudniszet iterum , dirit eis: Scitis quid ſecerim vo- 
bis ? eic. | 

1. Post lapaum rezurgere difficillimum est. Jude 

pervicacia. — Perniciosum est, dilecti , perniciosum 

utique , in proſundum malorum incidere. Ex. hine 
enim difficile couvertitur animus. Ideoque nihil non 
agendum est, ut ne a principio capiamur. Facilius 
quippe est non cadere , quam lapsum resipiscere. 
vide ergo, quando semel lapsus est Judas, quot obla- 
tis sibi auxiliis , non tamen resurgat. Dixit Jesus, 

Unus vesirum diabolus est; dixit, Non omnes credunt ; 

dixit, Non de omnibus dico; ei, Scio quos elegi 

(Joan. 6. 74. 15. el 15. 18): et nihii horum sensit. 

Pos1quam autem lavit pedes, et accepil vestimenta 8ua, 

cum recubuisset, ait: Scitis quid ſecerim vobis. Non 

ultra Peirum solum , sed omnes alloquitur. 13. Vos 
vocatis me Magistrum et Dominum ; et bene dicilis ; 
zum etenim. Vos vocatis- me. Illorunr judieium acce- 


plum: habet: Deinde ne ad iHorum:graliam h. vc dicta 


esse videantur, subdit, Sum elenim. Cum ergo ser- 
monem eorum indueit, jam onerosus non est; quod 


illum confirmet , nulli suspicioni obnoxium reddit. 


Sum etenim, inquit. Viden' quo pacto, quando disci- 


pulos alloquitur , de se apertius loquatur. Ut ergo 


«licit : Nolite vocare magistrum 8uper terram : unus 
enim praceptor rester est (Matih. B. 8. 9); ita an, 
Et nolite vocure patrem 8uper lerram. Illud autem , 
unus et unus, non de Patre tantum dicitur, sed etiam 
de ipso Filio; sin de se non loqueretur, quomodo 
dixisset, Ut flu lucis sitis (Joon. 12. 36)? Ac rursus, 
si magistrum solum Patrem diceret, quomodo sic lo- 
queretur, Sum ctenim ? et, Unus est prœcepior vester, 
Christus ? 

Discipulorum pedes lavit Christus ut nos kumilita- 
tem doceret.— 4. Si ergo, inquit, ego Dominus et Ma- 


gislcr lavi- pedes vestros, & vos debetis alter allerius 


lavare pedes. 15. Exemplum dedi vobis, ut quemadmo- 
duns ego ſeci vobis, ita et vos ſaciatis,/ Atqui non est 
idipsum. liie namque Magister est ot Dominus, et vos 
mutuo conservi. Quid ergo sibi vult illud, Jia? Eo- 
dem studio. Ideo ex majoribus rebus exempla sumil, 


a —— Oe TIN” 
ore legit, Christus, pro, Dominus. 


MERTON CACE nt. 
pulcherrimas scribunt, ut, licet imperſectius, imiten- 
tur. Ubi nunc sunt qui conservos nibili pendunt!? 
ubi qui honores expetunt? Proditoris pedes Christus 
lavit, saerilegi et ſuris, etiamque proditionis tem- 
pore, et cum nulla resipiscentize spes esset, mens: 
coreortem effecit ; et in; Ah +7 en 
„ inquit, 


e Ao — 
neque 22 
tores constiluit Deus, ipse prius exorsus, et in minori 
pare debitores. Ipse namque Dominus erat; et nos- 
vero si id ſaciamus, erga conservos facimus. Quod 
ipsum subindicavit cum diceret, Si ergo cho Dominus 
et Magister; ac rurtum, Ita et vos. Con enim 
T... 
ditorum conscientiaæ Cur autem hoc. 
ſecit? —— — ara 
minorem. 

2. Ne igitur sese „ 
rentque ut anlea, Quis major et? neque alii adrersus 
alios indignareniur, omnem ab ipsis tollit elatiovem 
dicens : Quantumeumque magaus sis, non debes erga 
ſrairem - alum sapere. Neque dixit: id quod majus 
erat: Si ego proditoris pedes lavi, quid magnum, 35 
vos sociorum pedes lavelis? sed cum hoe reipsa-ex- 
hibuisset , id spectatorum judicio reliquit. Ideo dice- 
bat, Qui ſecerit ei docueril, lie magnus vocabitur ( Aab. 
5. 19). Hoc enim vere-docere est, cum per: opera. 
docetur. Quem enim fastum: hoe non tollat? quam 
nou arrogantiam et superbiam deprimat? Oui sedet 
auper Cherubim, proditoris pedes lavit; iu vero, ini 
homo, qui cinis, terra et pulvis es, teipsum extullis 
ei alta sapis? ecqua gehenna dignus non ſueris? 
Quod si altas sensus capias, ego tibi monstrabo viam: 
quid enim eit ignoras. Qui rebus prmsentibus quasi. 
magnis hzret, hie vilis et ahjeeti est animi. ltague 
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non es! humilitas sine magnitudine animi; neque 
aliam habet causam superbia nisi pusillanimitatem. 
 Quemadmadunm enim pueruli vilibus inhiant, sphæris, 
trochis, talis, magna vero ne cogitatione quidem ca 
pere pussunt: sic et nunc qui philosophatur, pre - 
sentia nihil existimabit (non ergo illa habere vel ab 
alio assequi oplabit) ; qui vero non philosophatur , 
contra afſectus, araneis, umbra:, gomniis et vilioribus 
rebus harebit. 16. Amen, amen dico vobis : non est 
gervus major domino 8u0,; neque aposlolus major est eo 
qui misit nm. 17. Si hc 8citis, beati eritis si ſeceritis 
ea. 18. Non de omnibus vobis dico, ted ut in. pleatur 
Scriptura ; Oui manducat panem mecum, levavit cal- 
caneum swnm contra me. Id quod superius dixit, hic 
quoque repelit, ut redarguat. Nam si non est servus 
major domino suo, neque apostolus major eo qui mi- 
sit ipsmn ;; et si hoe a me factum est: multo magis 
a vobis flat oportet. Deinde, ne quis diceret : Cur 
hoe dieis ? nunc enim nescimus : hoe ipsum adjecit : 
Non ut ignorantibus hæe dico : sed yt per opera, qua 
dicta"sunt exhibeatis. Nam scire quidem, omnium ; 
ſacere vero, non omnium. Ideo enim hoc dicit, Beati 
estis 8i hc feceritis. Ideo frequenlissime hoc repeto , 
eisi vos sciatis , ut vos ad agendum inducam, Nam 
etiam Judi norunt, sed non ideo sunt beau, cum 
hne nou faciant. Non de omnibus vobis dico. Papa, 
quanta / patientia! Nondum proditorem arguit, sed 
rem oblegit, bine illi penitentie locum concedens. 
Et arguit et non arguit, hæc dicens : (ui manducat 
mecum, levavit calcaneum zuum contra me. Vi- 
detur mihi illud, Non est servus major domino suo, ad 
lice dictum esse, ut si quipiam a servis, vel aliis vi- 
lioribus personis quidquam mali patiantur, ne tur- 
bentur, ad Judz exemplum respicientes, qui innu- 
mera consequutus bona , contraria rependit. Ideo 
gubdidit , Qui manducat mecum panem ; missisque 
aliis omnibus, hoc ®quod ipsum poterat cohibere et 
pudore afſicere, protulit. Qui a me alebatur, qui mihi 
mens consors erat, inquit. Hzc porro dicebat, ut 
illos institweret ad beneficia iis præstanda, qui sibi 
malunf inſerrent, etiamsi insanabiles essent. Cum 
dicit autem, Non de vobis omnibus dico , ne omnibus 
thmorem incuteret, illum tandem segregat his verbis, 
Oui manducat mecum panem. Illud enim, Non de om- 
nibus, non omnino unum quempiam desigi-abat : pro- 
pierea Subdidit, Qui manducat mecum panem, misero 
declarans, se non ignorantem sed probe seientem 
comprehendi, id quod illum maxime cohibere pote- 
rat. Neque dixit, Tradit me; sed, Levavit super me 
calcaneum, ut dolum et occultas insidias declararet. 
3. Mizer es, non qui patitur, 8ed qui inſert injuriam. 
—Hzc porro scripta sunt, ut ne injuriam inferentibus 
guccenseamus, sed illos arguamus et deploremus. 
Lacrymis enim digni sunt. non patientes, sed inferen- 
tes injuriam. Nam se maxime ledunt raptor, syco- 
phanta, et si qui aliud mali jnferant; nobis autem 
valde prosunt, nisi nos ipsi ulciscamur. Exempli 
causa, rapuit quispiam, et tu pro injuria gratias Deo 
egivti, ipsique gloriam retulisti? Per gratiarum actjo- 
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nem innumera præmia consequutus es t quemadmo- 
dum ille immensum sibi ignem apparavit. Si quis 
vero dixerit : Quid, si inferior eum essem, injuriam 
non petui propulsare? responderim ego, Potuisti 
indignari et succensere: hæc enim in nostra sunt 
potestate, imprecari lædenti, ipsumque mille male- 
dictis prosequi et infamare. Qui hoe non ſacit, omiss# 
vindiete mercedem recipiet. Constatl enim eum, cum 
hoe posset ſacere, non ſecisse tamen. Nam qui leus 
est, obviis quibusque armis utitur , si injuriam non 
ſerat, maledietis, con viciis, insidiis lædentem ulci- 
seitur. Ab his ergo tu si non modo abslineas, sed etiam 


pro illo preceris, hoc pacto Deo similis eſſecius es. 


Orate, inquit, pro persequentibus vos, ut 8itis similes 
Patri vestro, qui est in cœlis (Matth. B. 44. 45). Viden' 
quaata lueremur ex illatis injuriis? Nihil ita Deum 
delectat, ui non reddere malum pro malu, imo bonum 
pro malo reddere. Contraria ergo reddere jubemur, 
officia, preces. Ideo Christus cum qui se proditurus 
erat beneſiciis afficiebat, pedes ejus  lavabat, clam 
arguebat, parce reprehendebat, officiis, mensa, osculo 
dignabatur. Neque tamen ille resipuit, sed Christus 
sua agens perslitit. Verum age, servorum exemplo te 
erudiamus, atque, quod validius est, ex ipso Veteri 
Testamento, ui videas nos nullam excusationem ha- 
bere, si injuriarum recordemur. Vultis Moysen aſſe- 


ram, vel altius repetam? Quanto enim vetustiora sunt 


exempla, tanto ad persuadendum aptiora. Quare? 
Quia tunc diſficilior erat virtus. Neque enim tune illi 
leges scriptas habebant, non veterum exempla; sed 
nuda per se natura pugnabat, et sine portu vel ora 
ubique nare cogebatur. Quapropter Noe laudans 
Scriptura, non modo perſectum vocat, sed addit, In 
generatione sua (Genes. 6. 9). Ostendens illo tempore, 
cum multa essent impedimenta : nam alii post illum 
claruerunt, non tamen illum inferiorem fuisse. Tem- 
poribus enim suis perſectus erat. 

Jozeph exemplum patientia.— Yuis ergo ante Moysem 
patiens ſuit? Beatus ac strenuus ille Joseph, qui ca- 


stiiate ſulgens, non minus patientia resplenduit. Ven- 


ditus est cum nullum læsisset, imo officia etiam ser- 
vilia omnino pr:s$titisset. Ipsi convicium intulerunt, 
nec se ultus est, licet patrem secum haberet : sed 
abiit cibum afferens illis in desertum; et cum non 
inveniret eos, non maledixit, neque reversns est, 
eliamsi ansam arripere posset, si voluisset; sed erga 
illas feras, erga illos immanes, ſfratris semper af 
ſectum servavit. Rursus in carcere conslitutus , el 
causam rogatus, nihil mali de fratribus loquutus est. 
sed tantum, Nihil ſeci; et, Furto sublatus sum de terra 
Hebræorum (Gen. 40. 15). Ac postea rursus ubi po 
testatem accepit, illos aluit et a malis innumeris 
eripuit. Nam si vigilemus, non potest proximi nequitia 
nos a virtute dejicere. At fratres ejus contra. Nam 


- veste illum exverunt, et occidere tentarunt, $0- 


mniumque exprobrarunt, etiamsi cibum ab illo acce- 
perant, atque vita et libertate illum spoliare nite- 
bantur. Illi comedebant, ei nudum ſratrem in cisterna 
demissum contemnebant. Quid bac ſeritate deterius ? 
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quot illi homicidis non immaniores erant? Eductum 
postea. illum mille mortibus tradiderunt, dum vendi- 
derunt barbaris et feris hominibus, qui ad barbaros 
proſiciscebaniur. Verum ille quando rex eſſecius est, 
non modo non ulius illos est, sed eliam a peccato il- 
los, quantum in ipso erat, liberavit, dum rem gesiam 
Dei providenliam vocavit, non illorum nequitiam. 
Quz vero contra illos ſecit, non ulciscendæ injuriæ 
animo, sed pro ſratre illa simulavit. Postea vero ubi 
vidit illos fratrem suum deſendere, posita larva, sta- 


tim lamentatus est, amplexatusque est illos, ac si ab 


eis magna beneſicia accepiss et, qui pene ab illis olim 
interemptus ſuerat: atque illos omnes in Egyptum 
deduxit, 1 beneſiciis cumulavit. Quam ergo 


deſensionem habebimus, qui post legem et gratiain, 
post lanium philosophie augmentum, ne ilum qui- 


dem qui ante legem et gratiam ſuis jmtamur 7 :quia 


nos 4 supplieio eximet? Nihil est enim, ulique nibil 
deterius injuriarum memoria.. Et boc- maniſestum 
reddidit is qui decem millia talenta debebat (Matth. 
18. 24), qui prius debito absolutus, posten ad 80 
vendum coneius est; absolutus, per Dei misericor - 
diam; coactus vero per propria nequitiam, quod cuu- 
servo suo debilum non. remiserit. Quibus perspeetis, 
prox imo peccala dimiuamus, imo beneſieiis llos pro- 
sequamur, ut misericordiam Dei consequa mur, gralia: 


et benignitate Domini nostri 3 | 


et neee Amen. 


244. 
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Cie. 13. v. 20. Amen, amen dico vobis, qui accipit 
4i quem neizero , me accipit? qui autem me accipit , 
accipit eum qui me misit. - 


1. Magna Dei merces collala jis qui Servos suos 


ſovent ei beneſicio afficiunt , indeque ſructus nobis 
proveniunt. Nam*Qui recipit vos, inquit , me recipit; 
et qui recipit me, recipit eum qui misit me. Christum 
et ejus Patrem recipere , quid huic officio æquipa- 
randum ? Et quæ consequenlia ad dicta superius ? 
quid hæe commune habent cum iis quæ supra dixit, 

Beati eritis, ai fe ſeceritis: (ui recipit vos? Optime 
hize consonant : vide autem quomodo. Quia exituri 
erant , et gravia multa passuri , duobus illos modis 
consolatur : et a se, et ab aliis. Si philosophali ſueri- 
lis, inquit , meique memoriam servaveritis , et quæ 
passus sum et que ſeci omnia versantes, facilius 
arruinnas ſeretis. Neque hoe solum modo, sed quod 
etiam ab omnibus multa officia sitis accepturi. Pri- 
mum vero significa vit cum dixit , Si hec ſeceritis , 
beat eritis ; alterum vero cum dicit , (ui vos recipit , 
me recipit. Omnium quippe domos ipsis aperuit ; ita 
ut ex morum probitate, et ex sibi operam ſerentium 
caritate duplicem haberent consolationem. Deinde 
postquam hee illis precepit, uipote lolum orbem per- 
vasuris, cogitans proditorem his ulrisque privari, 
nihilque horum consequuturum esse, neque ex pa- 
tientia in laboribus, neque ex suseipienuium officiis, 
lurhatns est rursum. Quod signiſicans evangelista, et 
illum ideo turbatum declarans, adjicit : 21. Er cum c 


dirisset Jesus, turbatus et spiritu, et prolestatus est, et 


dixit : Unus er vobis me tradet. Iterum omnibus timo- 
rem ineutit, quod non illum nominatim eſferat. Illi ve- 
ro anxii sunt (Joan. 15. 22), licet nullius sibi mali con- 
scii, quia Christi sententiam tuljorem quam suas 
ipsas cogitationes ducebant. Quare se muino re- 
spiciebant. Qirod in unum proditionem resiringe- 
ret, timorem winuebat; quod adderet, Unus ex vobis, 
omnes conturbabat. - Quid ergo? Alii quidem omnes 
se muluo respiciunt; Petrus vero semper ſervens, 
Joanni annuit (Ibid; 24). Quia enim pridem correptus 
ſnerat, et lavare volentem cohibuerat, et ubique com- 


parel amore ardens, sed increpalur, ideo limens, ne- 


que quievit , neque N est, sed * opera 
vuli ediscere. 

Cur, ceteris timentibus, Fr 
bat. — Illud porro quæsiiu dignum est, cur omnibus 
anxiis, timenibus, coryphæo meinente, Joennes 
quasi [ztus in sinu Jesu recubat ; nec recubat solum;., 


sed in pectus incidit : neque hoe solum qussiin, di- 


gnum est, sed et aliud consequens. Quid illud ? Ouad- 
de se dicit, Quem.diligebat Jeans. Cur nemo aus id 
de se dixit, quamyjs alii quoque amarentur? Verum 
hie magis quam alii. Quod si nullus alius hoe de 8 
dixit, sed ipse salus, nihil mirum. Hoc ipsum oppors - 
tuno tempore ſacit Paulus his verbis: Scio hominem.. 
ante annos quatuordecim (2. Cor. 12. 2). Alqvi non 
paucas alias sui laudes . est. An putas id - 
parum esse, quod ut audivit, Sequere me (Matth. 4. 
20), statim relietis retibus ei patre sequuius sit, et 
quod cum Petro solus assumptus sit in montem (Id. 
17. 4), et rursus cum in domum ingressus est (Luc. 8. 
51)? Ipse vero quantum Petri encomium narrayit,. 
nec tacuit dixisse Christum illi: Petre. amas me plus 
kis (Joan. 21. 15)? Et ubique illum ſerveniem. et 8in- 
cere ipsi aſſectum exhibet.. Quando aulem dicebat. 


Hic autem quid (Ibid. v. 24)? ex amore wagno sic lo- 


quebatur. Ideo nemo alius hoe de illo dixit. sed ne- 


que ipse Joannes dixisset, nisi in hune incidisset lo- 


cum. Nam si postquam dixit Peirum annuisse Joanui 
ut interrogaret, nihil addidisset, nos certe in dubium 
conjecisset, et causam inquirere coegisset : ideo ipse 
affert ; Recubuit super pectus Jesu. An parum ie di- 


dicisse putas, cum recubuisse audis, et quod tanta 
apud Magistrum frueretur tiducia? Si vero causam 


quæris, id ex amore proveniebat: ide ait, Quem di- 
ligebat Jesrs. Ego vero puio illum ob aliam causam id 
ſecisse , ut ostenderet se a erimine alienum. Ideo fi- 


deuler agit, Nam cur non alio in loco. id dicit, sed 


innuente coryphzzo ? Ne putes enim ipsi innuisse ut 


majori, ait ex amore multo id profectum esse. Cur 
in pectus Christi ineidit! Quod nihil adhuc maguum 


de illo opinarentur : præterea mœrorem ita leniebat, 
Verisimile namque est illos vuliu mœstos ſuisse, Nam 
si avimo lurbali erant, mulio magis vultu. Illos leun 
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et verbis et interrogatione, hinc invitat concediique 
ut in pectus suum recidat. Vide autem quam sit alie- 
nus a ſastu. Non dicit quippe nomen, sed, Quem dili- 
gebat : Quemadmodum et Paulus cum diceret, Scio 
hominem ante annos quatuordecim. Tunc autem pri- 
mum ipsum conſutat Jesus, neque tamen nominatim; 
sed quumodo? 26. Cui ego intinctum panem porrexero. 
Modus quoque reprehensionem afferebat : neque 
enim meusam reveritus est. cum eodem vesceretur 
pane. Esto, non cohibuerit mensæ consortium; ab 
eo buceellam panis accipere quem non flexisset? Non 
illum certe. Quapropter 27. Tunc setanas in illum in- 
travit, ejus deridens impudentiam. Donec in choro 
ſuit, non ausus est ingredi, sed extrinsecus oppugna- 
hat: postquam vero ipsum Christus palam fecit et se- 
grega vit, libere demum in illum insiluit. Neque enim 
talis cum esset sine spe emendationis, decebat illum 
adhue intus manere. Ideo ejecit illum , et separatum 
illum $alanas abripit, dimissisque illis noctu * prodi- 
tor recessit. 27. Dicit ei Jesus, Amice, quod ſacis, ſac 
citius. 28. Foc antem nemo scivit discumbentium. 

2. Papz, quantum sensu omni carebat ! quomodo 
non flexus est. nec erubuit, sed impudentior factus 
exivit? ud autem, Fac citius,non imperantis , nec 
cansulentis est; sed exprobrantis, et demoustrantis 
se optare ut resipiscat. Sed cum obduratus esset, di- 
misit eum. Et nemo, inquit, discumbentium novit. Hic 
magna quæstio moveri possit, quo pacto interrogau- 
tibus discipulis, quis esset, dieit, Cui intinctum pa- 
nem porrezero, neque sic intellexerunt ; nisi forte 
clam dixerit, ita ut nemo audiret. Nam ideo Joannes 
supra pectus recumbens, ad aurem fere interrogavat, 
ita ut proditor non palam fieret : et Christus sic re- 
spondit, ut non maniſestum illum faceret. Et quamvis 
cum emphasi Jesus dixerit : Amice, quod ſacis, ſac 
citins : illi neque sie intellexerunt. Hoc autem dicebai, 
ut ostenderet ea quz Judzis ille de morte dixerat, 
vera esse; nempe : Potestatem habeo ponendi animam 
meam , et poleslatem habeo iterum sumendi eam; et, 
Nemo tollit eam a me (Joan. 10. 18). Quamdiu ergo 
retinere voluit, nemo contra potuit ; cum permisit au- 
tem, tune facile ſuit. Hzc igitur omnia subindicans 
dixit, Quod facis, fac citius ; neque lune illum no- 
tum ſecit. Forte namque illum discerpsissent , ſurte 
Petrus occidisset. Ideo id nemo discumbentium 
novit. Quid, neque Joannes! Ne ille quidem : non 
putavit enim discipulum in tantam proruplurum ini- 


quitatem. Quia enim procul erant a tanto scelere, de 


aliis nihil hujusmodi suspicari poterant. Ut ergo 
prius dix erat illis, Non de omnibus dico, et nihil ape- 
ruerat: sic et nunc de alio dici putarunt. 30. Erat 
autem noæ quando exivit, inquit. Cur mihi tempus dicis? 
Vi discas ejus petulantiam, cujus impetum ne tem- 
pus quidem cohibuit. Sed neque hoe illum palam ſe- 
cit. Illi igitur metu detenti et formidine multa, turba- 
bantur, et veram dictorum causam non norant : suapi- 
cabantur autem, Ut egenis aliquid daret (Joan. 13. 29), 
ista dixisse. Multam enim gerebat pauperum curam, 
4 Alli babeut, foras, looo, noctu. 


ut nos ad idipsum naviter agendum institueret. Ne- 
que sine causa id putabant; ille namque loculos ha- 
bebat (Joan. 12. 6). Atqui nemo pecuniam ipsi dedisse 
narratur: verum quod discipulz ex bonis suis ad vi- 
clum necessaria ipsi Suppeditabant; hoc ille nusquam 
vel subindicavit. | 

Cur Christus loculos habuerit. Peccata aliorum non 
revelanda. — Cur porro is qui jubet, nec peram , ne- 
que æs, neque baculum ſerri, loculos ſerebat ad pau- 
perum ministerium? Ut discas vel eum qui nihil ha- 
beat et crucem poriet, hane maxime rem curare 
oportere. Multa enim faciebat, ut nos iustitueret. loc 
igitur Jesum dixisse putarunt discipuli , ut quidpiam 
pauperibus daretur. Neque tamen hoe proditorem 
flexit, quod ad ultimam usque diem illum traducere 
el notum facere noluerit. Hoc et nobis quoque ſacien- 
dum est: conlubernalium peccala non revelanda sunt, 
eliamsi incurabilia sint. Etenim postea ipsi ad pro- 
dendum accedenti osculum dedit, ac rem suscepit 
tantam, cum ad longe ſormidabiliorem pergeret, ad 


crucem nempe, et mortem ignominiosissimam : ac 


rursum jllic benignitatem suam ostendebat. Hic vero 
rem illam gloriam vocat, docens nihil adeo turpe, 
adeo ignominiosum esse, quod non clariorem reddat, 
quando secundum Deum efficitur. Postquam igitur 
exierat Judas ad prodendum , dicit : 31. Nunc clari- 
ficatus est Filius hominis : hinc lapsos discipulorum 
animos erigens, suadensque ut non modo non tri- 


_ slentur, sed etiam gaudeant. Ideo Petrum a principio 


increpavit. Nam quod morte quis mortem vincat, 
gloria est magna. Et hoc est quod ille de seipso di- 


cit : Cum exallatus ſuero, tunc cognoscetis quia ego um 


(Joan. 8. 28. 12. 33); et rursum, Solvite templum 
hoc (Joan. 2. 19); iterumque, Signum non dabitur , 
nisi signum Jone (Luc. 11.29). Quomodo enim non 
gloria sii maxima, post mortem majora posse quam 
ante mortem ? Ut enim resurrectio crederetur , ma- 
jora ſecere discipuli. Si enim non vizisset, et Deus 
non ſuisset , quomodo hi in nomine ejus tanta fecis- 
sent? 32. Et Deus clarificabit eum. Quid est, Deus cla- 
rificabit eum in 8eips0? Hoc est, per seipsum, non per 
alium. Et statim clarificabit eum; id est. simul cum 
cruce. Nou post longum tempus, inquit, nec diu post 
resurreclionem illum reddet splendidum; sed stalim 
in ipsa cruce conspicuz res apparebunt. Sol namque 
obscuratus est, petræ sciss sunt, velum quoque 
scissum est, multa corpora sanctorum qui dormierant 
suscitata sunt: sepulerum signacula habebat, custu- 
des assidebant, et cum lapis corpori superpositus es- 
set, corpus surrexit: post quadragint» dies Spiritus 
datus est, et staum omnes illum predicarunt (Malt h. 
27. 51. 899. Luc. 23. 45). Hoc est illud, Glorifi- 
cabil illum in zeipso , et slatim glorificabit illum : non 
per angelos et archangelos , non per aliam quamdamn 
potestatem, sed per 

3. Quomodo clarilicavit per seipsum ? Omnia ſa- 
ciendo ad gloriam Filii. Atqui omnia Filius ſecit. Vi- 
den' ipsum opera Filii ad Patrem reſerre d 33. Filivli, 

1 Alii legunt, radios arertil, loco, obscuratus es. 
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adbuc modicum vobiscum sum. Queretis-me,:cet,non.in- 
venietis : et sicut diæi Judœis, Ub, ego sum, vos non 
polesiia venire; ei vobis dico modo. Jam tristia orditur 
post ccenam. Nam cum Judas exivit, non vespera eral, 


sed nok. Cum enim paulo post ad venturi essent qui 


jllum eaperent, oportebat oinnia illis commendare, ut 
memoria retinerent : imo, polius Spiritus omnia ipsis 
guggerebat; multaque tunc, ut verisimile est. abjece- 
ruut, uipote qui tunc primum audirent , et (ot tenia- 
liones passuri essent. Nam qui in somnum pre tristi- 
tia lapsi sunt, ut ait alius evangelista (Luc. 22. 45); et 
ipse quoque Christus ait: Sed quia her loquutus sum 
vobis, tristitia implevit- cor vestrum (Joan. 16. 6) 7 quo- 
modo hæe omnia accurate retinere potuissent? Sed 


cur illis dieebantur? Non modicum ipsis lucrum ad 


Christi gloriam obveniebat , quod he clare scirent 
postea, dum recordarentur se hæe a Christo audivisse. 
Cuir autem illorum animum prius dejicit, dicens, Ad- 
huc modicum tempus vobiscum tum? Judæis namque 
jure diccbatur , nos vero quare cum ingralis illis lo- 
cas? Minime ſacio. Et eur ait, Sicut diæi Judœis? Re- 
duxit in memoriam, quia non nunc ob malorum præ- 
sentliam bac prædizit, sed jam olim previderat, 
ipsique iestes erant, qui audierant ipsum hae Ju- 
dis dicentem. Ouare addidit Alud, Fihioh; ut cum 
audirent illud, Sicut dixi Judeis, ne pularent si- 
mili modo sibi dictum ſuisse. Non ergo ut defi- 
eeret illorum animos hoe dixit, sed ut consolare- 
tur, ne inexspectate ærumnæ ipsos lurbarent. Quo 
ego vado, vos non polestis venire. Ostendit mortem 
suam esse translationem et transitum ad meliora et 
ad locum corruptibilia corpora non recipienlem. Hac 
porro dicit etiam ut eorum erga se amorem excitet 
et ſervenliorem efliciat. Scitis enim cum aliquos nobis 
amicissimos videmus abscedentes, nos magis incendi,; 
maxime cum videmus eos in loeum concedere quo 
nos ire non possumus. Ut ergo Judzos terreret , hæe 
dixit, uique discipulorum amorem incenderet. Talis est 
inne locus, quo non illi modo, sed nec vos quoque 
amicissimi possitis venire. Hie quoque dignitialem 
suam ostendit. Kt vobis dico modo. Cur, modo? Aliter 
illis, aliter vobis; id est, non cum illis. Ubinam illum 
quzsierunt Juda:j? abi discipuli ? Diseipuli, cum ſuge- 
rent; Judzi vero, quando in calamitates ingentes et 
inauditas inciderunt, urbe capta, et ira Dei undique 
illos circumsidente. Discipulis ergo tune propler in- 
eredulitatem ita loquutus est: vobis nunc ego, ne in- 
exspectatam-subeatis calamitatem. 34. Mandatum no- 
vum do vobis. Cum enim verisimile esset jllos, jis 
auditis, ac si deserii prorsus essent, in perturbatio- 
nem delapsuros esse: consolalur ipsos, omnium bo- 
norum radice ad seeuritatem muniens eos, nempe 
caritate; ac si diceret : Me abeunte doletis? verum $i 
vos mutuo diligatis, ſortiores eritis. Cur ergo non ita 
dixit? Quia quod longe utilius erat prolulit : 35. In 


hoc cognoscent omnes quod discipuli mei extis. His enim 


$ignificavit, chorum suum numquam esse solvendum, 
'postquam hoc indicium illis dederat. Hoe vero dixit, 
quando proditor ab illis separatus est. Cur autem hoc 


mandatum dicit novum esse, quod In Veteri quoque 
Testamento posilum eral? Ipse illud novum ſecit ipso 


præcipiendi modo; iutulit enim. Sicut dilexi nos. Non 


enim vestris præcedenlibus merilis debitum persolvi, 
sed ipse cœpi, inquit, Sic et vos oportet amieis ve- 
stris beneſicia præstare, nullo debito obstrictos. Kl 
omissis miraculis que edituri erant , ex caritate. illus 
distinguit. Quare? Quia hoc maxime sanetorum indi- 
cium et argumenium est: omuem quippe indicat sau- 


ctitatew. Per hoc maxime omnes salutem consequi- 


mur. Hoc est, inquit, esse discipulum.. Sic ves 
laudabunt omnes, cum vos viderint meam imilari di- 
lectionem. 

4. Quid ergo? annon polius hoe miracula osten 
dunt? Minime. Multi enim dicent : Domine , noune in 
nomine tuo demonia ejicimus (Matth. 7. 22)? ei ite- 
rum, gaudentibus ipsis, quod dæmonia sibi parerent, 
dicit: Ne gaudeatis quia demonia vobis aubjiciuntur ; 
sed quia nomina vestra scripla aunt in cœlis (Luc. 10. 
20).. Alqui hoc orbem adduxit, quia illud jam aderat : 
si illud non adſuisset, hoc non mansisset. Caritas 
enim illos statim bonos probosque reddidit, 
ut omnes unum cor et anima essent. Nam 8i diggensio 
ſuisset, omnia peritura erant. Neque jllis lantum hoc 
Joquutus est, sed et omnibus in ipsum potea credi- 
turis : siquidem ei nune nihil aliud gentilibus oſſondi- 
culo, est, quam quod caritas non adsit. At, ingujes , 
nos quoque arguunt quod signa non ant. Verum non 
usque adeo. In quo autem dilectionem oslenderunt 
apostoli? Viden' Peirum et Joannem qui numguam 
Separantur, in templum ascendeutes? vide Pagkan, 
quo, nempe sit erga illos aſſeciu; et tamen dubitas ? 
Nam si aliis ſuerunt virtutibus justrueti, multo 
banorum matrem possederuut. Hae quippe ab anima 


virtute prædita germinat; at ubi nequitia est. exare- 


seit. Cum abundaverit injquitas, inquit. reſrigescet car - 
las multorum (Matth. 24. 12). Gentiles cerie non ita 
movent signa, ui vita: vitam nikul ita insiitoit, ut di- 
lectio. Nam signorum editores deceptores spe voca- 
runt; vitam vero puram numquam carpere posgunt. 
Quamdiu ergo przdicatio non tantum profecerat, jure 
signa in admiratione.erant : nunc autem ex vita mi- 


rabiles esse oportet. Nihil enim gentiles ita aflieſt, ut 


virtus : nihil ita illis offendiculo est, ut improbitas ; 
et jure quidem. Cum enim viderit avarum et rapto- 


rem contraria præeipieniem, eumque qui inimicos 


diligere jubetur, in contribules suos, tainquam in ſe- 
ras, sævientlem, nugas precepts illa vocabit. Cum vi- 
derit quempiam mortis formidine caplum , quo pacio 
immortalitatis doctrinam accipiet? Cum ambitiosos 
viderit, aliisque animi morbis capios , , potius in sua 
manebit senlentia , nihilque de nobis magnum 
bit. Nos enim, nos utique in causa gas Kean} 
suo errore persislant. Nam doctrinam illam olim 
suam repudiarunt, et nostra admirantur; sed ex vita 
nostra arcentur. Nam verbis philosophari heile ext : : 
multi enim apud illos id ſecerunt : adhuc vero 


runt opera bona. Veteres Dios qui apud' nos foerent 


recogitent. At illi non eredunt, et nos præsentes ob- 
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Servant. Ostende nobis, inquiunt, fidem per opera. 
Hzc nusquam sunt. Sed cum nos vident plus quam 
ſeras proximos nostros discerpere , nos orbis perni- 
ciem vocant. Hæe gentiles retinent, ne ad nos trans- 
cant. Itaque nos horum pcenas dabimus , non solum 
quod mala perpetremus , sed etiam quod nomen Dei 
blasphemetur. Quousque pecuniis, deliciis aliisque 
vitiis dediti * erimus? Abstineamus denique. Audi 
quid de quibusdam insensatis dicat propheta : Come- 

1 putat Boisius legendum, vincti, verum sine ulla Manu- 

auctoritate. ö 


damus et bibamus : cras enim moriemur ( I8ai. 22. 13). 
De præsentibus hoc dicere non possumus : ita multi 
omnium bona absorbent. Quod illis ex probrans dice- 
bat propheta : Numquid soli habitabitis terram (Isai. 
5. 8) ? Quamobrem timeo ne quid mali accidat, et in- 
gentem nobis attrahamas Dei ultionem. Quod ne fiat, 
virtutem exerceamus omnem, ut ſutura consequamur 
bona, gralia et benignitate Domini nostri Jesu Christi, 
per quem et cum quo Patri gloria, unaque Spiritui 
sancto, nune et semper et in sæcula s:rculorum. 
Amen. 


_ 7 


HOMILIA LXXIII. 


Car. 13. v. 36. Dicit Simon Petrus : Domine, quo 
vadis? Respondit ei J eau: Quo ego vado, non po- 
tes zequi me modo; sequeris autem posten. i 

1. Petri ſervens animus. Dilectio sine superna gratia 
nikil ext. — Magnum quidpiam dilectio, et igne ve- 
hementius, quod ad ipsum czlum sustollit : nullus 
potest obex impetum ejus cohibere. Ferventissimus 
igitur Petrus, cum audisset dicentem, Quo ego vado, 
vos non potestis venire, quid dicit? Domine, quo va- 
dis? Hoc autem dicebat, non tam discendi, quam se- 
quendi illum desiderio. Non ausus certe est dicere , 
Venia; sed ait, Quo vadis? Christus non verbis. sed 
anima ejus respondet, ut ex ipsis ejus verbis palam 
est? Quid enim ait? Quo ego vado, non potes modo me 
equi. Viden' illum sequi optavisse, ideoque interro- 
gasse ? Ut audivit autem, Sequeris postea, neque sie 
desiderium cohibuit, etsi sperandum audiret ; sed eo 
venit ut diceret : 37. Quare non possum te sequi mo- 
do ? Animam meam pro te ponam. Quia enim proditio- 
nis metum deposuerat , et inter probos censebatur, 
cum ſidneia demum, aliis silentibus, sciscitatur. Quid 
ais, Petre? dicit ille, Non poles; et tu dicis, Possum : 
Experimemto itaque dices dilectionem tuam sine su- 
perua gratia nihil esse. Unde palam est, eum iapsum 
illum ad ulilitatem Petri permisisse. Volebat quidem 
Christus his prolatis verbis ipsum instituere : quia 
vero ille in vehementia sua perseverabat, non inje- 
cit quidem, neque impulit ad negationem, sed dese- 
ruit, ut suam edisceret infirmilatem. Dixit Jesus se 
tradendum fore ; respoudit ille : Propitius esto tibi: 
non eril tibi hoc ( Matth. 16. 22). Correptus, non 
emendatus est: sed cum vellet ipsj Jesus pedes lava- 
re, dixit, Non -lavabis mihi pedes in eternum . Au- 


diens rursum, Non potes me sequi modo, dicit : Eisi 


omnes le negaverint, ego non negabo. Quia igitur vi- 
dere erat illum in arrogantiam prolabi , contradicere 


meditantem, monet demum ne repugnet. Id porro 


subindicans Lucas, dixisse illum ait: Et ego pro te 
rogavi, ut non deficeret fides tua (Luc. 22. 32); id 
est, Ne prorsus et usque in ſinem pereas : in omni- 
bus humilitatem docens, et arguens humanam natd - 
ram per $e nihil esse. Quia enim dilectionis vis id 
ellieiebat, ut ad contradicendum paratus esset, illum 
ad resipiscendum monet, ne postea in idipsum inci- 


Ali legunt, non hoc facies in ternum. 


deret, cum orbis totius adwinistrationem susciperet ; 
sed ut memor eorum quæ sibi acciderant, seipsum 
cognosceret. Ei vide quantus sit lapsus. Non enim 
$emel aut bis, sed eousque processit, ut breviter ne- 
garet ; ut disceret se non ita dilexisse, ut dilectus 
fuerat. Aitamen ei qui ita lapsus fuerat, rursum di- 
cit : Diligis me plus kis? Itaque non quod ſrigidus es- 
set, sed quod superna nudatus eget ope, cecidit. 
Dilectionem ergo Petri amplectitur, eontradietionem 
vero inde partam succidit. Si diligis, debes dilecto 
ebtemperare. Dixit ille et tibi et sociis, Non potes : 
quid contendis ? Non intelligis quid sit Dei negatio ? 
(Quia vero hac in re non vis discere, non posse quod 
ego dico non ſieri; in negatione tua id dices, etsi 
hoe tibi incredibile visum sit. Hoc quidem nesciebas; 
hujus vero cognitionem * in animo habebas; sed tamen 
contra quam exspectabas accidit. Animam meam pro 
te ponam. (Juia enim audierat majorem hae carita- 
tem neminem habere, insiluit statim, insatiabilis cum 
esset et suprema altingere vellet. - At Christus ut 
ostendat, ad se tanium perlinere ha:c cum auctoritate 
loqui, dicit : 39. Antequam gallus cantet ; hoc est, 
nunc. Neque enim longe aberat : intempesta quippe 
nocte loquebatur, et jam prima et secunda vigilia 
præterierat. (Cap. 14.) 1. Non turbetur cor vestrum. 
Hoe dicit, quia verisimile erat ipsos ista audientes 
turbatos ſuisse. Si enim coriphæus ita ſervens audi - 
vit negaturum se esse antequam gallus ter cantaret ; 
credibile erat ipsas magnam calamitatem passuros 
esse, quæ posset vel adamantinos animos evertere. 
Quia igitur par erat illos hac cogitantes terreri, vide 
quomodo ipsos consoletur, Non turbetur cor vestrum : 
hoe primo divinitatis sue virtutem demonstrans , 
quod ea quz illi in mente habebant, ipse seiret et 
palam faceret. Creditis in Deum, et in me credite ; 
id est, omnes zxrumnz pertransibunt. Nam ſides in 


me et in Patrem ſortior est ærumnis omnibus, nee 


sinet vos malis obrui. Deinde $ubdit : 2. In domo 


Patris mei mansiones multæ sun. Ut mœrentem be- 


trum consolatur dicens, Sequeris autem poztea-: 8ic 
eamdem illis spem suggerit. Ne pularent enim ad il - 
lum solum promissionem pertinere, ait: In domo Patrie 
mei mansiones mult sunt: si quo minus, dixizsem 
robis, quia vado parare vobis locum : id est, Quud 


' Ali haben, conscientiam, I ro, cognitionem. 
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Abye: Ziuam Nerpoc * Köpis, xod vadrerc; Axs- 


xpl0n avre d 2 "0xo0v vadyw bv, ov 


85raoal por voy d xo. loud ju * Dorepor &t 
eig ut. 


d'. Mira ayany xaddv* rup6s tort ogo3petepov, xa 
Tpþ0; abrdy &veror thy obpavdy* xat / Fort xw- 
una, dne abths thy paybatov bpphv tntoyely 
Syvhozrar. O youv Oeppdrato; Werpop, hxovoang, Grt 
Oæou &r@ ùò adm, v se ob Evracde &108iy, v A- 
vet; Kupis, æoðõ b dei: Toure Ut elnev, oby obrw 
pabety Souk6bpevo;, ws axoovihont Embupav, Y 
vepig uV oby eimwetv, 8 "Epyopat, ob ks 
Ti * py) d. lov vadrec ; O Xe & ob wpds 
Iz Phpara, aA Tpds Thv d d votaY &Ttexpivaro. "Ort 
rap vob Hs, & wv 6 Xprovds ele AM. Ti ra 
gnotv; "Oxou &rw vxdyw, ob Boracal hot vor 
dxo. loud ij uu. 'Opi itt 7d axnhoudhont tnend0et, 
xal 8:4 toõ co Epwrt ; 'Axovong Gt, ori 'Axolov0t- 
oe Vorepor, ob obtw tov nodov xatetye * xatroc 
xonoTig thnidag labav, A obrws Ne, wg 
eirelv, Atar / ob Svrapal oor yur do. loud ijoui; 
Thy yuxiy pov vxtp cov Ohow. 'Enetbh yap 
re ot loa co thy gdbov Th; tpobodiag ,. al tov yvn- 
ol tpavny xa} abtòg bv, pers nappnala; d Exutod 
Loundy tpwrd tTwy EMwy ctywviwy. Tf Ave, Ii vpe: 
elnev, ri Ov &vracar xa ob Myers, rt Avaya; 
Oö rob slang dick the nelpags abths, Gr: obey any 
tarty n d@yann, ph The de napovong porn. 
"Obey dhAov, 6tt xat td mrwpa revo, abvtov xm66pe- 
vog T:v2/wpnoev. 'Ebouketo AV yap xat 8d tov 
T4 wv Tateyoat * tneidh bt Entyeve th ogpoBpd- 
ent, abtdg hy ox RAG abt, obre & Ent 
Thy &pvnorv, lace && Epnpov, bots pabety thy bau- 
Tov aobeviiay, Elxav, ci det᷑ capadobiñ̃ vat, xal At yet · 
Lehe co oh ui Bora oor rovro. Ener iin, xat 
ox ĩ cν,jẽ/ * dA du, Soukoptvoy Tod X protov 
vl hai a to tovg E.: pnolve Ob ph rifgnc uo 
rove xddac b ele ror al n. Ax odge ü, Err 
Ov Grau por roy dxolov0nom, Myer · Kar 
xdrrec dpriowrra, s ob dprtioouat. "Em 
o ele Hv able xal ig andvoay &pthvar pere- 
cya Avr, abt, catdauei Ai abrdy wh àv- 
rinl re. Toro youv xat 6 Aouxd; alvitrdueves, 
avrz6v pnotv Elprxtvai, Kal &rw 888h0nvr Xepl cob, 
Ira uh &xle/xn 11 xloric Cov” tourtony, va wh 
el; t6og andy * 31a naviwy tantrvoppootvny abr 
$:840xwv, x thy avi0pwnivny Lifyywy pLuory obBty 
abc xad' tauthy o3gav. ERH yaph monk &ydny 
awoyuty avrthy Enofyoe, cwppoviter howdy abrdy, 
va ph xa tv tol; pert ravra toro ndhy , Grav the 
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o i &nodtyerat ve Netpov, thy Bt BE abth; 
teh &veoyiav De. EI yap ayand;, 
dpeldet; 76 hyannptvy aeideodar. Klus kal col xat 
Tols herd cov, Ov Goraca * tf giovernets; obx 
ol8ag tf nor? torey &naydpeucr; Brod ENI Ut bv 
route ae. ob 8Qerg Fre ob y ol de ph yeviadar & 
Mr, tv th apvhor: abrd palhon 4 + xafro; nods 
dot ToUTo v &mototEpOV tpalvero, Touro ptv yp 
ob eg * xelvoy & thy yv@ory * avrds. alxeg tv 
mf orf A bps Eyivero 1d nt rpoaoxny ev. 
Thy Voir pou Dxdp ob Gow. "Exath f yhp 
$xovoev, dri peitova tavrng A, obbel; Eyet, 
dec cb, Exipectog; bv xat tov Expws 
toprxvetadar Souldpeves. A' 6 Xprords, Cerevis 
di abc pdvou tort tavra perd abdevria; tnay- 
E ꝓnol : Holy dl&xropa gwrnoa: tourtott, 
O08 yap Hv nokb Td Stern dp yap tv 
vuxtiy Credtyeto, xa pn xa 3evripa fv ulaxh 
dre do. Mh rapaooto0w vuay 1 xap8ia. Toro 
Mret, reste cledg tv abrobg dxoboaviag tapdt- 
dot. El yap 6 xopugatog xal od Std νε⁰ο npd 
gwvhg altxtopog vpe Enapvhazatar fxouce * poyd- 
An c npooboxty abrovg neplotacry Lnoothazadar 
eixdg hv, lap. xa) 74; abapavrivoug neprrphhar 
uyds. Exel ob tabra loyi,optvou; lebe hv abzobg 
xa txorhvar, spa no; abo mapapicirart, MH 
rapaootoÞ0w vuar ij xup®la, Mywv* toitw wpwrg 6 
Thc 0e4tnyro; avtod thy Svapry Evifurvluevcs , rt 
& xar& <uyhv el, rar ode xat els ptoov Aer. 
Ileotevers 8ic roy Ge, xal elc ud ire 
cob rd, cd napehestorrat th Beivd. H yep ele 
tut now xat thy yeyevvnxdra Cuvatwrips /) 


En6vrwv tort, val on Eaort xparhoat /ꝶ]wm S 


pd. Elxa Endyer* Ey ty olæig tov Narpde prov 
uoral xollal low. "Qanep thy Hirpov dibovia 
rapauuletra: Mywv * 'Axodov0thoug 88 Dorepor * 
odr xat rouro ravtiny thy E vroativer. Iva 
ràp ph vpiaworv ixefve wovp thy tnayyehlav de- 
36odat, pnyatv* *'Ev ty olxig rov Narpde prov no- 
ral x. l. la elow. El d uh, elxov as vuir, No- 
pevoua b Eroyudoat T6ROv Oyiy* Towrtety, rt x 
Onde ixelvog 6 ywpey 8fera 6 Kal Thy Härpov. 
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*Agbovia yp kat wohl xataywyltoy , val ove bu 
ckxatv drt brotwaclas detrac. 'Eneidh yep ele, Ov 
Ovraod-puo. roy dxoloudhoa, Iva ph voulowsrv 
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elju, nal vyeete de fire. Tooatrny ödp mod npd-. 
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Tovrov Eyev6pny, © ph NA [451] bly Tapeoxet- 
art, bemxvbs dt optipa avrobg yph Vappety xa 
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rapdrreods* obtrw xal tvraida. elnwv, ir. Oldare, 
hv tri0vplay i3hhov thy ty th Gavols abrwy, xal 
adds .abrolg Ewa, nplpacry tov tpwrhoat. Th 88, 
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Vnoorokhg. Ob yap elnev, ELN huty thy T6Toy* , 
Ob ol8aper o òadyeig. Toro yup N mhvie; 
_pabety GItvoy. Elyap Toubator bryndpouy axovovres, 
Ralro: ye &nabayhvai abtol Bovldpevor, roALG d- 
"nv ol pnbtnore abrod ywpiodf var Boulbpevor paberv 
Hoe. 'Ebebolxergav pv ov avrdv tpwrhoar , 
FpwrGbot Ot Cp, ans te do noo) 4 ndQou xa) 
re &ywvlag.. Ti obv 6 Xprordg; "Exe ele tf Beg 
"xal d. xal 1 Th. ObSelc Ebvarac Ae 
apdc rby Nartpa, el ph 80 bpor. Tt od ox e- 
Ow Epwrnbel; napa vo Nerpov, Nov Oxdreic; 
elne, Exc Tpd; td Hard wopcbohat vpet; 8 
ob Swe eV viv AMA togottwy EvEGbakey A6 
r Tneplotov, tpwrhazs xa anoxpliants auviidels ; 
"loubalorg ptv yap elxbrw; tobro obx Heye * cob rote 
8 Str; Einz aby xa) tobroyy xat "Joubalorg, rr 
ix cob Geo Ende, xat pts Thy Geb dnrdyer* xa 
vb & avrd Aye gat N de pov. "Aw; , 
xa "loudalog V capig obrws ox elnev. El yap 
einev, 8c. 0d Tyvacte pc dy Hartpa Ab eky, el ph 
t“ nod e, ebbiw;s àv togov wh tpdypa tv6utoay* 
võy & &noxpuas, el; aywviay abrobs tvibakev. Kat 
rol; pabnrals & rlvog Evexev obrws elne, nel, xat 
IO Netpy; "Hb: abrod nokhv tpoduplay, xat Gr 

ivreddev xtc lot cat tvoyhav. "ore ov ab- 
hv anayayelv, xportet. Katophwong It dN i6ou- 
z Sick the Goapelag xat Tod xpbbar thy Myov, 
aht ab td bxxanlunre. 
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bay, Hr Ne Ex th olxly rod Harp pou o- 
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voce Ait. And dp the Emteuhormy Tov expo td 
ob Th; &0vplag GuV f, cle dove Lpready- 
Te5 phnore th abrh 4axovawst, xatsotrtilovro palk- 
ov. EY elju t 686g. Touro andbcift; nov, Vidal 
Epxerat 8 i d $poD* +» 8, Kal dAijbeia xal 1 
d, Tod, dci navrug ware Eorat. Obity totvuy rap 
£pod heudos, cl Ahe + 6 Bt x C. obre avtds 
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&. el f* EN 8lju th e, 09 dH e oe tov yerpayw- 
rod VN g & xa h ahbein, ob yedbog wh keybpevar 
el & xal Cwh, AV &robdvnyre, tevgeode ch clpnye- 
vuv. Td pty od die 68 xat ouvixay xat bjpokd- 
ynoav v & Zone tyvdouy * ob phv tr6\ pw el 
Are tyvdouv. AM Gpwg Noahs arb The 6300 Thy 
Tapapulay Eabov. EI tofvuv FY xUptd; eipr 8, 
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opwwle dad rije rho, adytag Elxvow xpdp E) - 
roy * xa v nay, Oele Epyera: xpdc ror Ha- 
ripa, el uh &' &por, Bbelxvuary (aov tavidy To ye- 
yevvnx6re. Na; & cl, "Oxov Oxdrw olòars, xal 
hy 080y ol8are, NH fte · EI A ep, val 
coy Hartpa pou &rroxenes ar, al dadprt y- 
oeods avror, xal twpdxars avrovr ; OUN tvavtio- 
a0 dee ¹] yep avrhv, oby o Gt bg Exp. 
Oed ptv yap Feoav, Nattpa dt oviinw* Yorepoy 
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thy Yvbo;v. O 8K Afyet, roroUrdv torty El ferns 
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etre. Kal dxdpr: yrwoeo 0s avror, xal $wpdxars 
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Ti” Ko. "Orv 8 Iyer Thy xard” bifvoray N. 
Tobe ptv Yap bpwptvoug Buvipeda xal dpfv xa 
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abror* 'Gonep protv, On xat- ayyitorg. Katror 
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an dabh wg Exefvotg iefy Buvardv. Obtw bt efprrat, 
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punaplav. 'Anoophye: && npwroy > lovtpty * Dote- 
pov && x Erepat 680) NAL xat ravrodanal. - 
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vos ille locus excepturus sit qui et Petrum. Nam ma- 
gna ibi est mansionum copia, nee potest diei Me ap- 
paratu opus habere. Quia enim dixit. Non potestis mo 
8equi modo ; ne putarent exelusos se esse, addit : 5. 
Ut ubi ego zum, et vos Sitis. Tantam hujusee rei eu- 
ram habeo, ut id jam ſecissem, wist jam olim vo- 
bis præparatum esset: ostendens multum ipsls 0896 
fidendum. 

2. Deinde ne videretur id dicere adulandi 3 
sed crederent rem ita se habere, subdit: 4. EI quo 
ego vado scitis, et viam scitis. Viden* quomodo osten- 
dat eis h:ec non frustra dicta fuisse. Hlud vero dicit, 
quod sciret illos hane cupere notitiam. Nam Petrus 
non discendi causa, sed ut sequeretur eum, supe- 
riora loquutus est. Quia vero increpatas ille ſuerat, 
et interim Christus quod impossibile videbatur, pos- 
sibile esse monstravit; et cum impossibile videretur, 
cupiditatem injecit quid iffud esset cognoscendi : ideo 
ait iſlis : Ft viam xcitis. Sicut enim ubi dixit, Me ne- 
gabis, cum nemo quidquam prezfatus esset, nt que in 
cordibus erant scrutaretur, addidit, Ne turbemini : 
ita et hoc loco, ubi dixit, Scitis, cupiditatem animi 
eorum declaravit, et ipse dat illis interrogandi ocea - 
sionem. IIlud vero, Quo radis ? Petrus ex vi amoris, 
Thomas vero prz timore dicit. 5. Domine, nescimus 
quo vadis. Locum nescimas, inquit, Et quomodo pos- 
sumus viam scire } Vide quam reverenter. Non enim 
dixit, Die nobis locum; sed, Nescimus quo vadis. Hoc 
enim jam olim omnes discere cupiebant. Nam sl Ju- 
dei id audientes animi pendebant, tametsi cupiebant 
illum abscedere; multo magis ii qui numquam vo- 
lebant ab illo separari, id discere cupiebant. Revere- 
bantur autem illum interrogare ; interrogant tamen 
et amore et anxietate ducti. Quid ergo Christus? 6. 
Ego eum via, veritas, et vita. Nemo venit ad Patrem , 
nisi per me. Cur ergo interrogatus a Petro quo iret, 
non $(atim respondit, Ego ad Patrem vado, vos vero 
non poteslis nune venire; sed tantum verborum cir- 
cuitum intulit, tot interrogationes et responsiones ? 
Judzis namque merito non hoe dixit ; bis vero qua- 
re? Dixerat quidem et his et Judeis, se ex Deo exi- 
visse, et ad Deum ire : et nunc id clarius dicit, quam 
prius. At Judzis non ita clare dixit. Nam si dixisset, 
Non potestis ad Patrem venire nisi per me, id ex ſa - 
Stu dici pulavissent : cum celat vero, dubios reddit. 
At, inquies, cur discipulis et Petro ita dixit ? Fervi- 
dum noverat Petri animum, et ad instandum inqui- 
rendumque pronum. Ut ergo illum avertat, obscure 
loquitur. Postquam autem id quod volebat per ser- 
monis obscuritatem effecit, iterum id revelat. 

Christus multa cautione in instituendis discipulis ule- 
batur. Se Patri equalem ostendit. Visio pro cognitione 
accipitur. — Cum dixisset enim, Ubi aum, nemo potes! 
venire, addii: In domo Patris mei mansjones mull 
sunt; et rursus: Nemo renit ad Patrem, nisi per me. 
lloe iiaque nolebat illis initio dicere, ne in mœrorem 
majorem induceret: postquam autem illos consolatus 
est, hoc dicit. Etenim ab increpatione Petri mulium 
mororis abstulit, metuentesque ne ea ipsa audirent, 

PaTrOL. Gr. LIX. 


hine magis reprimebantur. Ego um via. Hæc est ex- 


pheatio ius dietl, Nemo venit, wid per me © iu 


vero, Et veritas et vita, Signifieat hc prorsus ſuturs 
esse. Si veritas, nihil a me ſalsum exibit : si etiam 
vita, ne mors quidem vos inipedire potern, quin in- 
grediamini. Alioquin vero, si Ego sum via, duce non 
egebilis : si veritas sum, non loquor falsa : si vii, 

eliamsi moriamini, promissa consequemini. Quad de 
via dicebat, intelleterunt et confessi sunt: reliqua 
vero ignorabant : non amen de illis audebant sei- 
Scitari. Attamen multum ex via consolationis acce- 
perunt. Si ergo in mea patestate est, inquit, ad PS 
trem adducere, istue omnino venietis. Neque enim 
alia venire potestis via. Cum autem dixisset anten, 
Nemo potest venire ad me, ni Pater trurerii eum 
(Joan. 6. 44); ac rursum, Si ego exaltatus ſuero & 
terra, omnes traham ad meipram ( Ibid. 12. 52); et 
nune iterum, Nemo venit ad Patrem, nisi per me; 1 
Patri zqualem ostendit. Quomodo autem cum dixe- 
rit, Quo vadan scitis, et tiam scitis, subdit : 7. Sf c- 
gnovissetis me, et Patrem meum utique cognoviszetis * 
et amodo cognosretis eum, et vidistis eum ? Non sib# 


contradicit : noverant enim illum, non famen ur 


oportebat. Deum enim noverant, Patrem vero nun- 
dum : nam Spiritus postea veniens totam illis cogni- 
tionem intulit. Hoc autem vult dicere : Si meam 
nosselis substantiam - et dignitaten, Patris quoque 
nossetis. Et modo cognoscetis eum, et vidistis eum 


(alterum ſuturi, alterum præsentis); hoc est, per me. 
Visionem vero dicit, mentis cognitionem. Eos enim 


qui videntur, possumus videre et ignorare : eos vero 
qui cognoscuntur, non possumus cognoscere et igno- 
rare. Ideo ait, Et vidistis eum; ut visus est, inquit, et 


angelis (1. Tim. 3. 16). Atqui non ipsa $ubslantia vi- 


sa est; sed tamen visam esse dicit , ut vdelicet vi- 
dere poteranl. Sie vero loquutus est, ut discas « eum 
qui ipsum novit, Genitorem quoque ejus nosse. 
bant porro illum non nuda substantia, sed carne in- 
dutum. Alibi quoque visionem cognitionem appellat ; 
ui cum dicit: Beati mundo corde, quoniam ipsi Deun 
ridebunt (Matth. 5. 8). Mundos autem dieit, not an- 
tum a ſornicatione, sed a peccatis omnibus: : nam 
omne peccalum maculam indit anime. | 
5. Nihil itaque non agamus, ut sordes 
Abstergit auiem primo lavacrum ; deinde aliz 4. 
ei variæ viæ. Nam clemens cum sit Deus, alias nobis 
variasque vias, quibus purgemur, aperuit, quarum 
prima est eleemosyna. Eleemosynis enim et fide pur- 


gantur peccata ( Eccli. 5. 35), inquit. Eleemosynis , | 


inquam , non ex inique paris : illud enim non elee- 
mosyna , sed inbumanitas et crudelitas est. Quz enim 


utilitas alterum spoliare, alierum induere? A miseri- 


cordia incipiendum est: alioquin nitas exset. 
Eisi enim omnia aliena demus, nihil hine lueri nobis, 
ut ostendit Zacch:eus, qui se Deum placare dicit dando 
quadruplum eorum quæ rapuerat (Luc, 19. 8). Nos 
vero qui innumera rapimus, et pauca damus, 

Deum pulamus, ignorantes nos illum irritare. 
Die, quæso, mili, si asinum e e 
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riviis ad aram tractum offerres in sacrilleium, nonne 
te omnes lapidarent ut impium et exsecrandum ? Quid 
vero, si probem, sacrificium ex rapina magis exse- 
crandum esse, quam deſensionem habebimus? Pona- 
mus enim cimelium ex rapina partum : annon magis 
Telet, quam asinus mortuus? Vis discere quantus 
sit peccati ſcetor ? Audi prophetam dicentem : Putru- 
erunt ei corrupi sunt cicatrices mem ( Paal. 37. 6). 
Tu vero Deum verbis precaris, ut scelerum tuorum 
»bliviscatur ; dum per rapinas et ſraudes tuas illud 
agis, ut eorum semper recordetur, dum peccatum 
luum aræ imponitur. Jam vero non hoc solum pecca- 
lum est, sed, quod est gravius, sanetorum animas in- 
quinas. Hoc enim lapis est (a), et sanctificatur : illa 
autem semper Christum ferunt : et audes tam im- 
munda offerre? Minime, inquies; non eas pecunias 
oſſero, sed alias. Ridicula hc et nugacia sunt. Nescis 
quod si in multam pecuniam vel stilla injustitiæ inci- 
derit, tola inquinatur? Ut enim si quis in purum 
ſontem mum injiciat, totam aquam reddit immun- 
dam: ita si in divitias rapina ingrediatur, omnia ſc- 
tore implet. Quid ergo! manus lavamus cum in 
ecclesiam ingredimur, cor vero non item? num 
manus vocem emittunt? Anima verba proſert ; in il- 
lam Deus-respicit : illa ſœdata, nihil prodest cor- 
poris puritas. Quæ ulilitas si manus exteriores ab- 
slergas, interiores vero impuras relinquas? Illud 
grave est, illud omnia subverüt, quod parva cum 


(a) Altare lapis erat. 


metu curantes, magna conlemnamus. Illotis certe 
manibus orare indifferens est; illota vero conscientia, 


ilud est omnium malorum deterrimum. Audi quid 


dictum sit Judzis, de tali immunditia sollicitis: Lava 
a malitia cor tuum (Jer. 4. 14). Quousque erunt in 
te cogilationes laborum tuorum? Lavemus et nos, 
non Iuto, sed aqua pura, eleemosyna, non avaritia. 
Prius a rapina abstine, et tunc eleemosynam largire. 
Declinemus a malo, et ſaciamus bonum (Pal. 36. 27). 

Eleemosyna ex rapina scelus est. — Manus coerce a 
rapina , et sic eas ad eleemosynam porrige. Si vero 
iisdem manibus alios * spoliemus, etiamsi non ex 
ablatis alios induamus, neque sic supplicium effugie- 
mus. Sie enim propitiationis materia sceleris quoque 
materia est. Melius certe est non misereri , quam sic 
misereri. Siquidem Caino melius ſuisset nihil prorsus 
oſſerre. Si vero qui minora obtulit, Deum irritavit ; 
qui aliena dat, quomodo non provocabit? Ego tibi 
dixi, inquit, Ne rapias; et iu me ex raptis honoras ? 
quid existimas? an me his delectari ? Dicet igitur tibi : 
Existimasti inique, quod ero tui similis. Arguam de. 


et slaluam- contra faciem tnam_ peccata tua ( Paal. 


49. 21). Sed absit ut quis talem audiat vocem ; ve- 
rum utinam post puras erogatas eleemosynas , cum 
splendidis lampadibus, in thalamum ingrediamur, 
gratia-et benignitate Domini nostri Jesu Christi, cui 
gloria in sæcula sæculorum. Amen. 


1 In uss. multis legitur, pauperes, loco, alios. 


HOMILIA LXXIV. 


Car. 14. v. 8. Dicit ei Philippus: Domine, ostende 
nobis Patrem, et suſſicit nobis. 9. Dicit ei Jesus : 
Tanto tempore vobiscum sum, et non cognovisti me, 
Philippe? Oui videt me, videt et Putrem. 

1. Dicebat propheta Judzis : Facies meretricis ſacia 
ext tibi (Jer. 3. 3), qui impudenter cum omnibus agis. 
Ut autem videtur, non illi civitati tantum hoe jure 
dicatur, sed etiam iis qui veritati impudenter obsi- 
stunt. Dicenle enim Philippo, Ostende nobis Patrem, 
respondit Christus: Tano tempore vobiscum zum. et 
non cognovisti me , Philippe ? Et tamen quidam sunt, 
qui post hæc verba Filium a Patre abscindunt. Atqui 
quam majorem quzris propinquilatem? Quidain enim 
ex hoc dicto in Sabellii morbum inciderunt. Verum 
et his et illis relictis, ut ex diametro et impie opposi- 
tis, accuratum verborum sensum exploremus. Tanto 
tempore vobiscum tum, et non cognovisti me, Philippe. 
Quid enim? tune Pater es quem inquiro? Non, inquit. 
deo non dixit, Non coguovisti eum; sed, Non cogno- 
visti me ; nihil aliud declarans , quam non aliud esse 
Filium , quam quod est Pater, manens tamen ipse 
Filius. Cur Philippus ad interrogandum accessil ? 
Dixerat Christus, Si cognovissetis me, et Patrem meum 
utique cognovissetis (Joan. 14. 7); Judzisque spe 
hoc ipsum dixerat. Quia ergo eum ſrequenter et 
Petrus ei Judzi interrogaverant,quis esset Pater, inter- 
rogaverat item Thomas, et nullus quid clarum acce- 


perat, sed adhnc res ignorabatur; ne molestus vide- 
retur esse Philippus, et cum Judzis tentando eum 
faslidiosus, ut dixit, Ostende nobis Patrem tuum , ad- 
j-cit, Et $ufficit nobis; nihil ulira querimus. Atqui 
Christus dixerat : Si cognovissetis me, ei Patrem meum 
utique cognovissetis, et per se Pairem ostendebat: ille 
vero mutavit ordinem dicens, Ostende Patrem, ac si 
Christum accurate cognosceret. Verum non illi morem 
gessit Christus, sed ad viam direxit, suadens illi ut 
per se Patrem cognosceret. Ipse vero carneis oculis 
ipsum videre volebat. ſorte quia audierat Deum vi- 
disse prophetas. Verum illa humiliore modo dicta 
sunt, o Philippe. Ideo dicebat Christus: Deum nemo 
vidit umquam (Joan. 1. 18); et rursum, Omnis qui 
audivit a Deo, et didicit , venit ad me. Neque vocem ejus 
audistis, neque ſaciem ejus vidistis (1bid. 6. 45. et 5. 37). 
Et in Veieri Testamento, Nemo videbit ſaciem meam, 
et vivet (Exod. 33. 20). Quid ergo Christus? Admodum 
increpat : Tanto tempore vobiscum sum, et non cogno- 
visti me, Philippe? Non dixit, Non vidisti me; sed. 
Non cognovisti me. Numquid te nosse volo? inquit. 
Patrem tuum videre nunc quzro; tu vero mihi dicis, 
Non cognovisti me? quznam hac consequentia ? Multa 
sane. Quia enim Filius idipsum est quod Pater, ma- 
nens tamen Filius, jure in se Patrem ostendit. Deinde 
hypostases distinguens ait: Qui videt me, videt et Pa- 
trem, ne quis diceret eumdem esse Patrem et Filium. 
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Mayor Here O Bede Cotdoe. db &r bavro 


tvravda &, Aördg Jogos cb ati e. Ora yep 6 
Yids palvyzai ne r SVEN, bogagdhoerar 6 ye- 
yevvnxus. Ti dé kr. Er to rduarl pou ; "Onep 
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Si enim idem ipse Pater esset, non diceret, Qui videt 
me, illum videt. Quomods autem non dixit ei, Im- 
possibilia petis, quæ non sint puri hominis? mihi enim 
tantum hoc possibile est. Quia di erat, Suſſirit nobis, 
quasi ipsum vidisset, ostendii eum neque se vidisse : 
alioquin itum' vidisset, si se videre potuisset. Ideo 
dicebat: Qui videt me, videt et Patrem, Si quis me 
vian, et inum videbit; hoc est: Neque me, neque illum 
potest quis videre. Philippus enim visus cognitionem 
quzrebat : et quia se illum vidisse putabat, volebatque 
sie Parem videre, 0stendit ipsum neque se vidisse. 

Consbstantialitas Christi declaratur. Amor pecunice 
unde. Quod si quis hie visionem pro cognitione' in- 
telligi velit, non contradicam. Nam qui me novit, 
inquit, novit et Patrem. At non hoc dicit, sed nt 
consuhstantialitatem ostendat dicit : Qui novit sub- 
stantiam meam, novit et Patris. Et quid hoc, inquies? 
Nam qui novit ereaturam, novit et Deum. Atqui 
creaturam omnes norunt et vident; Deum vero non 
omnes norunt. Ad hæc, videamus quid Philippus 
videre quærat: num sapientiam Patris? num ejus 
bonitatem? Minime; sed, quid, sit Deus, ipsam 
substantiam. Ad hoc respondet Christus: Oui videt 
me. Qui autem creaturam videt, non Dei substantiam 
videt. Qui videt me, videt et Patrem, inquit. Si alte- 
rius esset substantiæ, non hoe dixisset. Ut autem 
crassjore utar sermone : nemo qui aurum ignoret, 
in argento auri substantiam videre potest: non enim 
alia natura per aliam dignoscitur. Ideo jure inerepavit 
dicens : Tants tempore vobiscum sum. Tania dignatus 
es doctrina, vidisti signa cum avuctorilate facta, et om- 
nia quæ divinitatis erant propria, et quod Pater solus 
ſacit , peccata remissa , arcana in medium adducta, 
ſugatam mortem, creationem ex terra ſactam, Et non 
cognovis li me ? 

2. Quia enim carne circamdatus erat, ideo dixit, 
Non cognovisli me. Vidisti Patrem ? Ne quæras amplius 
videre : in me enim illum vidisti. Si vidist me, ne 
euriose inquiras : etenim in me ipsum nosti. 10. Non 
credis quia ego in Patre? Hoc est, In illa substantia ap- 
pareo. Verba que ego loquor, a meipso non loquor. Vi- 
den propinquitatis excessum, et unius Substantize argu- 
mentum ? Pater autem in me manens, ipse ſacit opera. 
Quomodo a verbis orsus, transit ad opera? Ex con- 
sequenti enim dicere debuit, Ipse loquitar verba; sed 
duo hic ponit, doctrinam et signa; vel quod etiam 
verba essent opera. Quomodo ergo facit ille? Etenim 
alibi dicit : Si non facio opera Patris mei, nolite mihi 
credere (Joan. 10. 37): quomodo ergo hie Patrem 
ſacere dicit ? Hoc ipsum indicans, nihil medium esse 
inter Patrem- et Filium; hoc est, Non aliter ſecit 
Pater, aliter ego facio : siquidem alibi et ipse et Pater 
operari dicitur : Pater meus usque modo operatur , et 
ego operor (Joan. 5. 17). Ilie nullam esse operum 
differentiam, hie idipsum indicat. Quod si prima 
ſronte verba aliquam exhibent humilitatem, ne mi- 
reris. Nam cum prius dixisset, Non credis, lune sie 
loquutus est; ostendens se ideo ita verba lemperasse, 
ut illum ad fidem adduceret. In cordibus namque 
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eorum versabatur. 1. Creifitis quia ego in Patre, el 
Pater in me? Oportebat certe vos autfentes Patrem 
ef Filium, non alind' quærere ad declarandum sub- 
stantiam esse eamdem. Quod si hoe non 8atis est vo- 
bis ad demonstrandam honoris zqualitatem et con- 
substantialiiatem, ab operibas quoque discite. Mud. 


que, Oui videt me, videt et Patrem meum, si de operi- 


bas dictum esset, non dixisset postaa: Sin minus pro- 
pier opera credite mihi. Deinde ostendens se non hae 
tantum posse, sed et alia his multi major, cum 
hyperbole illa ponit. Neque enim dicit, His majora 
possum facere ; sed, quod longe mirabilius, Et alits, 

inquit, possum ſaculuatem dare majora' his faciendi. 

12. Amen, amen dico vobis, qu credit in wie, opera que 


ego facio, et ipse ſaciet, et majora his ſaciet,” quia ad 


Patrem vado. Hoe est, Vestrunt erit deinceps mira- 
cula edere; ego enim abeo. Deinde cum perſe- 
cisset ea qua germs indicabat, dieit: 13. Quod- 
cumque petieritis in nomine meo, accipietis, et ego 
hoc ſaciam, ut in me gloriſiretur Pater. Viden' quo- 
modo rursum hoe ipse ſaciat? Ego ſaciam, inquit, 
et non dixit, Rogabo Patrem ; sed, Ut in me glorifice- 
tur Pater. (a) I Atqui dicebat alibi : Deus glorificabit. 
eum in seipso; hie vero, Ipse glorificabit Patrem.] Cum 
enim Filius magna posse deprehendetur, Genitor 
glorificabitor. Quid sibi vult iſlud, In nomine meo?- 
Quod apostoli dicebant, In nomine Jesu Christi aurge 
ef ambula. Omnia quippe signa quiz illi edebant, ipso | 
operabatur, Et manus Domini erat cum illis (Act. 11. 
21). 14. Ego faciam', inquit. Viden' auctoritatem ? 
que per alios fiunt, ipse facit ; et que per se, non po- 
terit, nisi Patre vim dante? Eequis hec dixerit? Cur 
hoe secundum ponit? Ut suum confirmet sermonem, 
et östendat priora per attemperationem quamdam 
dieia faisse. Illud autem, Ad Patrem vado, id est, Non 
pereo, sed in propria dignitate maneo, et in exlis: 
sum. Hæc porro omnia illis ad conso/alionem dice- 
bat. Quia enim credibile erat eos, qui nondum resur- 
rectionis rationem probe noverant, triste aliquid in 
animo versare, aliis ipsos hæe daturos esse promiltit, 
ubique curans illos, et ostendens se semper manere; 
nec manere modo, sed etiam majorem exhibiturum 
se virtutem. 

3. Moralis exkortatid. Sacrificium norm quam præ- 
stet sacriſicio veteris legis. — Sequamur ergo illum, et 
crucem tollamus. Etiamsi enim nulla sit persequutio, 
alterius tamen mortis tempus adest. Mortificate, in- 
quit, membra vestra , que sunt super terram ( Col. 3. 
5). Exstinguamus ergo coneupiscentiam, opprimamus 
iram, tollamus invidiam. Hoe est vivum sacrificium : 
quod sacrificium non desinit in cinerem; non in fumum 
diffunditur, non eget lignis' et igne, vel gladio. 
Ignem quippe habet et gladium, Spiritum sanctumn. 
Hoc usus gladio, circumeidecordis superſlua et aliena, 
aperi obturatas anres. Morbi namque et malz conen- 
piscentiz solent verbo aditum obstruere. Pecuniarum: 
concupiscentia non sinit audire verbum de eleemo- 


(a) In quibusdam desunt quæ uncinis clauduutur. | 
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syna; invidia accedens arcet doctrinam de caritate; 
aliusque rursum ingruens morbus animam reddit ad 
omnia segniorem. Tollamus ergo malas concupiscen- 
tias. Nam suſſicit velle, et omnia exstinguuntur. Ne, 
quæso, illud attendamus, pecuniarum amorem esse 
tyrannidem, sed vere tyrannidem esse Seguitiem 


nostram. Multi certe sunt qui argentum quid sit se 


nescire dicunt. Neque enim naturalis est illa cupidi- 
tas. Naturales quippe affectus ab initio infusi sunt: 
aurum vero et argentum an esset, multo tempore 
ignatum ſuit. Unde ergo crevit hæc cupiditas? Ex vana 
gloria, et summa desidia. Ex cupiditatibus enim aliæ 
sunt necessariz, aliz naturales, aliz neutrum. Exem- 

pli causa: quæ si non expleantur animal perimunt, 
he sunt naturales et necessariz ; ut cibi , potus , so- 
mui cupiditas : amor vero corporum, naturalis qui- 
dem est, sed non necessarius. Multi enim ipsum supe- 
rarunt, nee perierunt. Pecuniarum vero cupiditas, nec 
naturalis nec necessaria est, sed superſlua. Si volue- 
rimus, ejus dominium non recipiemus. Cerie de vir- 
ginitale loquens Christus ait, Qui potest capere, capiat 


( Matth. 19. 12) : de divitiis vero non item, sed quid? 
Nisi quis renuntiaverit omnibus que possidet (Luc. 14. 
35). non est me dignus. Ad id quod facile est horia- 
tur; ad id vero quod multos exsuperat, arbitrio rem 
permiltit. Cur ergo nos omni privamus deſensione ? 
Nam qui a violentivre morbo captus erit, non magnas 
dabit pcenas : qui vero ab inſirmiore affectu capitur, 
omni privatur deſensione. Quid enim respondebimus 
quando dicet : Esurientem me vidistis, et non nutri- 
vistis (Matth. 25. 42)? quam excusationem habebi- 
mus? paupertaiem objiciemus? At non sumus vidua 
illa pauperiores, quæ duobus depositis obolis, omnes 


Superavit. Neque enim doni magnitudinem requirit 


Deus, sed voluntiatis modum : et hoe ad illius provi- 
dentiam pertinet. Illius itaque benignitatem mirati, 
quæ possumus offeramus ; ut ei in przsenti vila et in 


ſutura multam consequuti Dei clementiam, promissis 
ſrui bonis possimus , gratia et benignitate Domini 


nostri Jesu Chris, cui gloria in szcula sæculorum. 
Amen. 
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Cap. 14. v. 45. Si diligitis me, mandala mea 8ervate : 
16. et ego rogabo Patrem, et alium Paracletum dabil 
vobis, ut maneat vobiscum in ternum, 417. Spiritum 
rerilatis, quem mundus non polest accipere, quia non 
videt eum, nec scit eum. 

1. Deus vult per opera diligi. Contra Sabellianos et 
Pueumatomachos. — Operibus semper egemus, non 
verborum oslenlatione. Loqui enim et promittere cui - 
vis facile est; operari non item. Cur hac dixi? Quia 
multi nune sunt qui dicunt se Deum timere et amare; 
sed operibus contraria exhibent : Deus autem per 
opera diligi quzrit. Ideo discipulis dicebat : Si diligi- 
tis me, mandata mea servabitis. Cum enim dixisset , 
Quodcumque petieritis, ego ſaciam ; ne pularent solam 
pelitionem esse satis, subdidit: Si diligitis me; lune, 
inquit, ſaciam. Quia autem verisimile erat eos, cum 
dicentem audissent, Ad Patrem vado, turbatos esse, 
dicit : Non est hoc diligere, nune turbari, sed dictis 
obtemperare. Dedi vobis mandatum, ut diligatis invi- 
cem, ut sie invicem facialis, ut ego ſeci vobis. Hzc 
est dileclio, his obtemperare, et dilecto concedere. Et 
rogabo Patrem, et alium Paracletum dabit vobis. Sese 
demittentis verba sunt. Quia enim cum nondum illum 
probe cognoscerent, verisimile erat, eos illius ab- 
sentis consortium, verba, carnalemque prasentiam 
admodum exquisituros esse, et nullam, ipso absente, 
accepturos. consolationem ; quid ait? Rogabo Patrem, 
et alium Paracletum dabit pobis ; id est, Alium qualis 
ego sum. Erubescant qui Sabellii morbo laborant, et 
qui de Spiritu non recte sentiunt. Nam in hoc ser- 
mone mirum illud est, quod hareses ex diametro op- 
positas uno ictu prosternat. Nam cum dicit, Alium, 
hypostasis illius differentiam indicat ; cum vero dicit, 
Paracletum , substantiam eamdem. Quare dicit, Ro- 
gabo Patrem ? Quia si dixisset, Ego mittam, non ita 


credidissent : nunc enim id curat, ut Spiritus creda- 
tur: nam poslea se missurum illum esse dicit : Acci- 
pile Spiritum sanctum (Joan. 20. 22) : hie vero se 
rogaturum esse Patrem dicit, ut fide dignus sermo 


. Ipsis esset. Joannes quippe de illo dicit : De plenitu- 


dine ejus nos omnes accepimus ( Ibid. 1.416) : quod 


autem habebat, quomodo ab aliero acciperet? Et ite- 


rum: Ipse vos baptizabit in Spiritu sancto et igni 
(Luc. 3. 46). Quid vero plus habuisset quam apostoli, 
si Patrem rogaturus erat ut aliis daret, quando illi 
spe sine precatione operari videntur ? quomodo 
autem si per preces Spiritus a Paire millitur, ipse a 
seipso involat ? quomodo ab alio mitiatur, qui ubique 
præsens est, qui dividit unicuique sua sicut vult, qui 
cum auctoriiate dicit : Segregate mihi Paulum et Bar- 
nabam (Act. 13. 2)? Atqui Deo ministrabant illi mi- 
nistri ; atiamen cum auctoritale eos ad proprium sibi 
opus vocavit, non quod ad aliud opus evocaret, sed ut 
potegtatem suam ostenderet. Quid ergo sibi vult, in- 
quies, illud, Rogabo Patrem? Ut ostendat tempus 
adventus ejus esse. - 

Cur Spiritus sanctus non advenit præsente Christo. 
Cum enim illos per sacriſicium mundasset, tune ad- 
volavit Spiritus sanctus. Cur non supervenit quando 
erat cum illis Jesus? Quia nondum oblatum fuerat sa- 
criſicium. Cum autem jam peceatum deletum esset, 
et ipsi ad pericula missi, ad pugnam se appararent, 
hortatorem mitti oportuit. Cur vero non slatim post 
resurrectionem Spiritus venit? Ut ejus majore capti 
desiderio, cum majori gratia illum acciperent. Donec 
enim cum illis Christus erat, non aſſlictabantur; post 
quam autem discessit, nudati et in timore magno 
versantes, cum magno illum desiderio excepturi erant. 
Vobiscum manet, hoc est, ne post mortem quidem 
abscedit. Ne vero Paracletum audientes, aliam rursus 
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incarnationem suspiearentur, Sperareulque se oculis 
ipsum essc visuros, hanc amovens suspicionem ait: 
Ouem mundus non polest accipere, quia non videt eum. 
Non enim ita vobiscum deget, ut ego; sed in anima- 
bus vestris habitabit ; hoe enim sibi vult illud, In vo- 
bis manet. Spiritum autem veritatis eum appellat, hine 
liguras veteris leg's denotans. Ut vobiscum sit. Quid 
sibi vult illud, Vobiscum 8it? Id quod ipse ait, Ego vo- 
biscum sum (Matth. 28. 20). Præterea aliud quoque 
Subindicat : Non eadem patietur quæ ego passus sum, 
neque abscedet. Quem mundus non polest accipere, 
quia non videt eum. Quid ergo? an ex numero visibi- 
lium erat? Minime. Sed hic cognitionem intelligit ; 
addit enim, Negue cognoscit eum : s0let enim accu- 


raum eognitionem visionem appellare. Quia enim 


sensuum clarissimus visus est, per hunc sensum 
semper accuratam cognitionem denolat. Mundum au- 
tem hie vocat improbos, hincque discipulos consola - 
tur, quod illis eximium afferal donum. Vide quanto- 
pere doni magnitudinem extollat. Dieit atium esse, 
quam ipse sit; addit, Non relinquet vos; subdit, Ad 
ipsos lantum venturum esse, ut et ego veni; dixit, In 
vobis manet; sed neque sie illorum mœrorem expu- 


lit. Hum enim consortiumque ejus adhue quærebant. 


Cui rei ut medeatur, ait: 48. Neque ego vos relinquam 
orphanos : venio ad vos. Ne timeatis, inquit ; non ideo 
dixi me alium Paracletum missurum esse vobis, quod 
vos ad finem usque relicturus sim: non ideo dixi, 


Apud vos manet, quasi non ultra vos visurus sim. Certe 


ipse quoque venio ad vos. Non relinguam vos orpha- 
nas. Quia enim a prineipio dixerat, Filioli: ideo lic 
ait: Non relinquam vos orphanos. 


2. Initio itaque dixit : Ubi ego vado, venietis; et, In 


domo Patris mei mansiones multe sunt; bie vero quia 
diuturnum erat tempus, dat Spiritum. Sed cum, quid 
diceret non intelligentes, non sat inde consolationis 
haberent, Non relinquam vos orphanos, inquit. Hoc 
enim maxime requirebant. Sed quia flud , Venio ad 
vos, præsentiam signifieabat : ne rursus eamdem ipsam 
presentiam requirerent, quam prius, vide quomody 
hoe ipsum non elare quidem dixerit, sed subindicave- 
rit. Cum dixisset enim, 19. Adhuc modicum , et mun- 
dus me non videt; subdidit, Vos autem videtis me; ac 
si diceret : Venio quidem ad vos, sed non ut prius 
quotidie vobiscum versaturus. Et ne dicerent, Cur 
ergo Judzis dixisti, Jam non videbitis me (Joan. 16. 
10) f objectionem 80Ivit dicendo, Ad vos tantum. Nam 
Spiritus quoque talis est. Quia ego vivo, et vos vivetis. 
Crux enim non usque ad ſinem nos separabit, sed ad 
brevissimum tempus me abscondet. Vitam autem, ut 
videtur mihi, pon presentem tantum, sed et futuram 


dicit. 20. In illa die cognoscetis, quia ego in Patre, et 


vos in me, et ego in vobis. In Patre secundum substan- 
tiam, in vobis secundum concordiam et auxilium di- 
vinitus præstitum. Et qua, quaso, ratione? qua ra- 
tione he contraria quadrare possunt? multa enim, 
imo infinita est distantia inter Christum et discipulos. 
Etiamsi eadem ipsa verba jaceant, ne mireris. Solet 
enim Seriptura jisdem verbis de Deo et de hominibus 


IN JOANNEM HOMIL. 


LXXV. al. LXXIV. 406 


dietis, diverso modo uti. Nam et dii dicimur (1. Cor. 
8. 5), et filii Dei (Gal. 3. 26) : nec eamdem vim habet 


cum de nobis dicitur, quam cum de Deo. Imago item 


dieitur Filius (Coloss. 1. 15) et gloria (1. Cor. 11. 7), 
nt et nos; sed multa est differentia. Rursum, Vos 
autem Christi, Christus vero Dei (1. Cor. 3. 23); non 
ita tamen est Dei Christus, ut nos sumus Christi. 
Quid porro sibi vult? Cum resurrexero, inquit, scie- 
tis me non a Patre separari, sed eamdem habere vir- 
tutem , et me vobiseum perpetuo esse, rebus ipsis 
prædicantibus auxilium a me vobis præstitum, inimi- 
cis repressis, vobis fidenter agentibus, molestis de 
medio sublatis, prædicatione quotidie florente, omni- 
bus piz doctrine cedentibus. Sicut misit me Pater, et 
ego misi vos (Joan. 20. 21). Vides hie quoque idem 
dictum non eamdem vim habere? Nam si eodem ac- 
cipiamus modo, nihil different apostoli a Christo. Cur 
porro ait, Tunc cognoscetis? Quia tune viderunt eum 
resurrexisse et secum versari. Tune veram ſidem di- 
dicerunt. Magna quippe Spiritus virtus erat, quæ 
omnia docebat iffos. 21. Qui habet mandata mea, et 
servat ea, ile est qui diligit me. Non enim suſficit ha- 
bere solum, sed nobis accurata opus est custodia. Cur 
autem hoe ipsum illis spe dicit ? ut, Si diligitis me, 
mandata mea servate; et, Qui habet precepta mea, et zer- 
vat ea; et, Si quis audierit termonem meum, el servaverit 
eum, ille ett qui diligit me: qui non audit sermones meos, 
non diligit me (Joan. 14. 23. 24). Puio illum subin- 
dicare illorum mœrorem. Quia enim de morte multa 
philosophatns erat, dicens : Qui odit animam sua in 
hoc mundo, in vitam ternam custodiet eam (Joan. 12. 
25); et, Nisi quis acceperit cracem suam, et sequatur 
me, non est me dignus (Matth. 10. 38); pluraque ad- 
huc dieturus erat, exprobrans eis dicit : Putatis vos ex 
amore tristes esse? Non tristari potius dilectionis es- 
set indicium. Quia autem illud vult efficere, in se- 


quentibus id repetit. Si enim diligerelis me, gauderetis 


utique, quia ad Patrem vado. Nune autem pre metu 
id patimini. Quod vero circa mortem sie afficiamini, 


non est eorum qui mandatorum meorum recerdantur: 


oporteret enim vos cruciſigi, si vere diligeretis me. 
Vos enim hortatus sum, ut non limeatis ab jis, qui 
occidunt corpus. Tales Pater amat, et ego amo. E. 
mani ſestabo eis meipsum. Tum Judas, 22. Et quid, in- 
quit, quia maniſestaturus es nobis teipsum? 

5. Viden" animam eorum a timore obrutam ? Com- 
motus turbatusque est, ac putabat, sicut in somnis 
mortuos videmus, sie illum se visurum esse. Ne igi- 


ur hoe suspicarentur, audi quid dieat: 23. Ego et 


Pater veniemus ad eum, et mansionem apud eum facie- 
mus : ae si diceret, Sicut Pater maniſestat seipsum , 
sie et ego. Neque hoc tantummodo, sed etiam quod 
adjecerit, Mansionem apud eum ſuciemus, omnem tollit 
suspicionem: id quippe non ad somnia pertinet. Tu 
vero mihi perpendas discipulum et turbatum et non 
audentem clare dicere quod cupiebat. Neque enim 
dixit : Væ nobis, quod moriaris, et ita nobis appari- 
turus es ut mortui apparent. Non sie ille; sed, Quid 
es! quia maniſestaturus es nobis leiptum, et non mundo? 
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Dieit ergo, Vos acceptos habeo, quia vos mandatum 
meum servatis. Ne enim postea videntes ipsum, phau- 
tasma se videre putarent, ideo hc pradicit. Et ne 
eo, quo dixi, modo ipsum appariturum esse opina- 
rentur, causam apponit, quod nempe mandata ejus 
$ervarent, dicit etiam Spiritum sanctum.sic illis ap- 
pariturum esse. Quod si tanto tempore cum illo versati, 
illam substantiam non ſerunt, imo ne intelligunt qui- 
dem ; quid ſuturum erat si ab initio sic illis apparuis- 
set? Ideo cum illis comedit, ne phantasma esse pute- 
tur. Nam si super aquas ambulantem videntes, id 


e existimarunt, licet idem vultus ac species viderentur, 


nec multum distaret ille ; quid non suspicati fuissent, 
si statim vidissent illum resurgentem , quem captum 
viderant et involutum? Propterea ſrequenter dicit il- 
lis se appariturum esse, cur, et quomodo appariturus 
sit, ne illum esse phantasma putent. 24. Qui non di- 
ligit me, sermones meos non serrat. Et sermo quem au- 
distis, non est mens, zcd ejus qui misit me. Iiaque qui 
hee verba non audit, nec me, nec Patrem diligit. Nam 
si hoc dilectionis signum est, audire mandata, ipsaque 
Patris sunt; qui audit, non Filium modo, sed etiam Pa- 
trem amat. Quomodo sermo tuus est,. ei non tuus? Id est, 
Nihil extra Patrem loquor, neque proprium quidpiam 
prezler placitum ejus. 25. Hec loquutzs sum vobis , 
apud vos manens. Quia hæe obscura erant, et alia 
non intelligebant, in pluribusque dubitabant ; ne rur- 
sus turbarentur, neve dicerent, Quz præcepia? omni 
anxietate eripuit illos, dicens : 26. Paracletus aulem, 
quem millet Pater in nomine meo, ille vos docebit. Ob- 
scura forie nunc vobis dicuntur; sed doctor ille clare 
vos docebit. Illud autem, Apud vos manebit, subindi- 
cat se abiturum esse. Deinde ne tristentur, ait: Donec 
apud il!os ipse manserit, nec Spiritus venerit, nihil 
magnum vel sublime poterunt intelligere. Hzc porro 
dicit illos præparans ut secessum suum generose ſe- 
rant, uipote qui magna ipsis bona conciliaturus esset. 


Frequenter vero Paracletum vocat, ob ærumnas, qui - 


bus tune aſſligebantur. Quia igitur his auditis turba- 
bantur, cogitantes molestias, bella et secessum ejus , 
vide quomodo illos soletur iterum dicens : 27. Pacem 
relinquo vobis : ac si diceret, Quid damni vobis erit a 
perturbationibus mundi, si pacem mecum habealis? 
Neque enim lalis hac pax est. Externa pax enim 
perniciosa sæpe est et inulilis, nibilque prodest : ego 
vero talem vobis do pacem, ut illam mutuo servetis, 
quod vos ſortiores efficiet. Sed quia rursum dixerat, 
Relinquo, quod recedentis erat, illosque turbare pole- 
rat, ideo rursum ait: Non turbetur cor vestrum, neque 
ſormidet. Viden' eos partim amore, partim metu tur- 
hatos esse? 28. Audistis quia ego dixi vobis, Vado ad 
Patren, et venio ad vos. Si diligeretis me, gauderetis 
ul1que, quia vado ad Patrem : quia Pater major me est. 
Et quod gaudium hoc ipsis allaturum erat? quam con- 
solationem ? * 

4. Quomodo Christus de ze loquens, discipulorum 
imbecillitati sermonem allemperet- Qua ratione Pater 
vit major Filio, — Quid sibi vult hoe dictum ? Nibildum 
noverant de resurrectione , neque de Christo eam, 


quam par erat, opinionem habebant : (quomodo 
enim habuissent, qui ne sciebant quidem ipsum esse 
resurreclurum ?) Patrem vero magnum esse putabant. 
Dicit ergo: Si mihi limetis, quasi non valeam me 
iueri, neque conſiditis me post crucem a vobis posse 
videri; tamen audientes me ad Pairem ire, gaudere 
tandem oportuit, quia ad majorem vado, omniaque 
mala solvi possunt. Vos audistis , quia ego diæi vobis 

Cur hoc adjecit ? lia gestis rebus conſido, inquit , ut 
predicere non verear. 29. Hoc ergo, et quæ ſutura 
sunt, Dixi vobis priusquam fiant, ut cum ſacta- ſuerint, 
credatis , quia ego sum: ac si diceret : Num sciretis, 
nisi ego dicerem ? neque dicerem, nisi confiderem, 
Viden' sermonem auditorum captui attemperatum ? 
Nam cum dicit , Putatis, quia non postum rogare Pa- 
lrem, et exhibebit mihi duodecim legiones angelorum 
(Matth. 26. 53)? secundum auditorum opinionem 
loquutus est. Nemo enim, etsi insaniat , dixerit eun 
non potuisse sibi opem ſerre, sed angelis opus ha- 
buisse : verum quia illum esse hominem putabant, 
ideo dixit, Duodecim legiones angelorum. Atqui cum 
interrogasset lantum, supinos prostravit. Si quis vero 
dixerit majorem esse Patrem, ut Filii principium (a) ; 
non huic contradicemus. At hoc non facit Filium al- 
terius esse substanliæ. Hoc autem vult dicere : Donec 
hie ſuero, par est vos pulare quod nos perielitemur: 
si porro jlluc abeam, conlidite nos in 4uto esse; illum 
enim nemo vincere potest. Hzc porro omnia ad 
discipulorum inſirmiiatem se demiltens dicebat. Ipse 
namque confido, nec mortem curo. Ideo aii: Hec 
dixi vobis priusquam fiant, Quia enim vos nondum 
potestis hac de re sermonem capere, a Patre, quein 
magnum appellatis, consolationem adduco. Consola- 
tus ergo illos, tristia rursum affert : 30. Jam non 
ultra loquar vobiscum. Quare? Venit enim princeps 
hujus mundi, et in me non habet quidquam. Principem 
mundi diabolum dicit,. et improbos homines. Non 
enim czlo et terra imperat ; nam omnia evertissei et 
prostravisset; sed illis dominatur, qui se illi dedide- 
runt. Ideo vocat illum principem ienebrarum hujus 
sculi : tenebras autem hie dicit mala opera. Quid 
ergo? diabolusne te perdit? Minime : nihil enim in 
me habet. Cur ergo te illi interficiunt? Quia ita volo, 
et ut cognoscat mundus, quod Patrem diligam. Non 
enim quod sim morti obnoxius, neque quod illi quid- 
piam debeam , sed ob amorem erga Patrem hc su- 
beo. Hoc autem ait, ut iterum illorum animum exci- 
tet, ut discant, ipsum non invitum, sed lubentem, et 
diabolum despicientem ad hoc venire. Non enim satis 
erat dixisse, Adhuc modicum tempus vobiscum sum 
(Joan. 7. 35); sed illud, triste licet, ſrequenter ver- 
sat, et jure quidem ; donec autem sermonem illis 


acceptum reddat, lætiora admiscet. Ideo aliquando. 


dicit : Vado et venio; et, Ut ubi ego sum, et vos sitis; 
et, Non poteslis me nunc sequi, sequemini autem post- 


| (a) Ea solum ratione potest Paten major dici ; imo non 
proprie major, sed prior: ut quivis pater non est natura. 
major filio suo, sed prior umum. Ea est meus Chrysv- 
imols. 
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peer; huly tploracdat d ob elnev obtws, dM, 
Ti Fri ri hui ne Eugparitty osauroy, xa 
obxl cõ xdope ; Ayer ov, br "Cui; anobtyopat, t 
duet; thy Evrokhv pou Tnpetre. "Iva yap ph peta rad ca 
6pavtes avtdv pavracua vojulower , d Tovro abr 
po . Kal Iva ph obtwg, c elnov, voulowsty av- 
rol; patveoda:, Are xal thv altlav * Sick th che Evronkds 
pov Tnpetv, Meyer Gtt xa Th Nvebua obtw peer gal- 
veobat. El & Ttooourov abc auvyyYevopevor *, obe 
pEpovery Exetvny thy obolav, pAov t ob voodory ab- 
Thv* tf àv Enaboy, el napa thy Gpyhv obrwg avrot; 
Ep&vn ; At tobro xat ouvecdict, Iva uh pavracua vd 
Tpdypa vouch. Ei yap Ent Tov didtwv IBdvieg v 
tv6proav, xalro Th; abi bews parvoptvng, xl ov 


Tpd Tolov SEraotkvios, tf av OnwOnrevGav, el ye eO 


aurdy cb, dvactivia, ö eL xatey6buevov xat 
£orapyavuptvoy; Att toiro ouveyig ab ve Meyer, Ort 
pavetrat, xat Tart gavetrai, xat mos, va ph pavracupa 
vol 0. V. O uh draaò ne, robe Aorouc pou OV 
rupeĩ. Kal 6 A16yoc, &r txovoare, ob r. tude, 
d.. la rod abuyarroe ps. "Qors ob kuk pdvov, 4X 
od vy Ilattpa ayani 6 wh tovrwy axovuwy tov AU. 
Ei ya&p Touto texphpiov &yarnhs, Th axoberv Tov Evto- 
ov, abrat & Tod Hartpds elotv, 6 axotuwy, obyt thy Tl 
jaGvov, & MA xat thy ate hyenmae. Nag & og, xat 
vb 56g ; Tout, ö O Ew tot Natphds droht, 
out Ltd Ti A rape td boxobv abt *. Tuvra Ad- 
Anoa vyir, xap' vuir puerur. Exe tavta acagn 
v, xal 7& y ob ovvleony, T d& slow xat An- 
sanlov, Iva ph bopubovra: ney, uns XGT οt, Nolas 
trag; AEN abrobg Th; &ywvlag dndorg, elt 
0 68 NapdxAanroc, by xtuyer , Nathp d ro-6r6- 
giti you, txeivoc Ouac OwdEts:. Thya dai r 
£:onpeva vov duly * àꝰ tort * robrwy cagphs Eibaoxalog 
exelvog. Td &. ap vuir pervert, alvirroptvou tory, 
dci avtds &neior., Ela Iva ph kunovrat, pnotv, ot 
kg &v nap' abrolg ptvny, wat 7d INvedua ph Epyr,cat, 
ovdty ptya ot d{nadv bCvvtaoovrat ouvitelv. Tavra & 
AE ret neapacxeudiuv abrovg yewalws Eveyxety [443] 


ab ro Thy avayxwpnItv, os her altlay Ecoptvny 


abrolg ayabov. Luveyws & HNapaxiytov xaket, t ths 
ouveyouong avbroug de Offers. Exel ob xat rabra 
axovovitg ttapdtrovro Evvoobvieg Ta; RAe, cob 
Toltpoug, Thy &vaxwpnotv Thy abtov, Spa mnwe avtobg 
xatactihE. nay keywv* Elpyyny doin outy no- 
vovouyt Mywv, Ti Barts and The Tov x65pou 
Tapayr,s, Ew; av elprveoyte wpd; pt; Os yap torauty 
abrty i elphvn. H uk yap Efwhev, xat kx xaxy Yive- 
rat woIAX AC at avovnzog, xat tobg Exovrag obity wys- 
Ae ty h & Cup: rotavrnv, wore ner G 
eiprveverv, d uep ui; loyuportpoug noel. *AM" kN, 
Nd elnev, 'Agpinyu, ö cep hv avaywpobvtog, xl lxaviy 
Iv abrobg ouvyyelv, 3a tobro ndhv prot Mh rapac- 
to vuar 1 xap6la, unde Sei lidrw. 'Opi br th 
u ond praootTopyiag d, rc && ind Geihlag Enacyov ; 
Hxoboars 6ri i elxov vuir, Gr. 'Yadyw ap ror 
Harspa, xa £pyxopas zpdc vpac. EL thyaxars us. 
&xdpnre dy dri xopevoua apde Tor Narttpa, Gr d 
at io peltur pou tot. Kal voa touro avrtols - 
pav gps keV; nolav napapyblay; 

F. Ti obv tore th elpnutvoy ; Obdinw Se mp) The 
avactacew;, odd olav typhv nept zbtob E6Fav elyov* 


* Alii Sone dee, * Legendum videtur G2" Fora. 
d Quidam ànò pQooropying. 
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(* vp, of u dr. 4vacthoctas eibdreg ;) vb Ot Ha- 
rep ptyav elvai EVGHVHov. Atyet oby, ört El xal wept 


Tod Febolxats dg obx dpxotviog Epavtod © npogthvat, 


od Oappetre Gre pert dd oravphy ndv dud; boar * 
dM &xoboavreg ört npd; thy Nattpa antpyopar, Eder 
yalperv Lowndv, öct mpdc Thy peifova Eneiui, xat Guva- 
Thy n&vra Mooat T4 Bervd. Tue hxovoars, Or: s 
elxoy vuiy. Aar toro ente v; "Ort obrw opd3pa 
0appo, not, rol; yivoptvor;, bs xat wrpoernety * obtws 
od 8$8o:xa. Toro ro xat pert rabra Elxor oyir 
xply rev&o0ati, Iv, 6rav yernrat, Aiotevontes ot 
tyw elt dave! Eleye, Mh fferre, el ph tyw cinov; 
oôx &v 86 einov, el ph tdappouv. Eldzg ouyxatabacews 
Thy X6yov BV,; Kat yap Grav Meyn, Aoxeire Gre ov 
6vraua xapaxaltoa roy Nartpa, nal xapaotrhoer 
pot dd erer dyyeluwr ; pe Thy drdvoray 2wy 


axou6vrwv pbtyyerat. Ob yap Av kxetvo elnor ti &v, 


xd op68pa i wepnws br: ox tvvaro tavry pondhont, 
a &yythwy EtSetro * dh Emeibh nept abroy bg avOgw- 
rov Ca elyov, Stk tours nt, Ader 

drr dur. Kairo ye anhog abrobg hpwrnoe, xat I- 
vv el; rd 6niow. EI & 
Hattpa xab' & atriog rob Yio, o tovro avrepouuev. 
Au' ov phv tobro Erfpas (e,, thy Viv ovaſag noel. 
O & Met, rotoIr6v tory * Eg pty d tviaila &, 


elxdg vonlgetv dui; drt xevSuveopey * av & Exel aw - 


tab, bapgetre ört zy &oyatcla touty* txelvey yap 
ob sel nepryevida. buvhoerar. Tabra & cd npd; 
[444] thy &obveiav c patnroy ttyero. Kat abrds 
lt y4%p bapdo a, xa\ ob ppoviigu rod Had. Alk yap 
tobvo elne, Tavra' elxor vyuir xply rerto0as. EN) 
de, ona}, ö et ob86nw Fdvacds thy wept tovrwy dig 
oha Adv, xal and vo Harph;, &y bvopdtere peyav 
elvat, elodyw thy rapdxino. Napapulnocauevcs tolvuy 
abrobg, nd Are T& Lunnpe * Obxere dalnow ped? 
u Aar; "Epyerat rap d ror xdopou tovrou 
dpx, wal &r àh⁰õ Exe ov8tr. Keopou d Epyovra 
Thy 8:460\6v not , xat vo novnpoug Evipwrovg obrw 
xakwy. OL y&p obpaved Epyer xat Hs, net &v Everpeyſe 
TAvea xa xartsba\ke * &pyer & tov Exutobg mapabibdy- 
cy auto. Ak toro xa &pyovra tob axdtoug tToU ald 
cob vou xe, eee dvradba nay Tag novnpay npd- 
Ferg xakwv. TI ov; 6 Erabokdg os &vatpet ; Ou8api * 

od yap Kei tv tuck ob8tv. IIe oy cs ava 
Exeiöh Solkopat , xat tva yv@'6 x6apo;, &ri &yanw 
Thy art pa. 0% yap bnevOuveg bv Davdty, pyotv, ob3t 
6pelwy avrp, 3:4 8d thy ayanny thy ci; toy Hart 
droptvw. Torre 8 grow, Iva ndkv avrov avacthon 
thy bvyhv, xa! pabwory t oe Axutñ 6M" Exwy Ent 
Todro kent, xa Gt xatappovany Tod biabdhov. OL 
Tap Hpxer Td elmety, Gre Mixpdy xpdroy pes vpar 
eint, and ouveyws avro otpeyer tobro Th Aunnpby, 
c lc che, Ee av ab nap' abr evnapdberxtov nothoy, 
Trapugalvuy abty T4 yprord. Acta touro wort piy Met, 
"Yxdrw xalt E£pyopat* xat, ö, "Oxou ell &ra, Ira 
xd ue rs; xat, Ud sU,!l por v axokouthoar, 
axonovthats N Gorepoy * xat, pg ror Huttpu o- 
pevoua * xat, O Narhp ne pou tort * xat, pl 
rery&o0a eln ù un vat, ir; Ob n aviyzns tabra 
dow, 414 & aydrnv To Natpdg dre tyvohoans 
ab cob, xi o tO prov th mpdypa ot Baby Eyov, 
& ye 6 te ogp66pa arty &yanay, val & ayanGREvEs 


© Quidam avrov. 4 Alii ub bath. 


Mrot die pel,ova elvat thy 
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de abtob obrw Bovietat. Aik Th vobro t& ypnort 
Tavra dvapiyvl;, ouvexay Heye xa t& lunnpd, tyyu- 
pvdtwy avrav Thy Sdvetav. Kal yap th, Nap" vuir 
j48vet, xal, dt Lungpeper dus. h avaxwpnor, Napa 
pubouptvoy Hv. At& rap tot toro N pypla gn 
rep) Toy Nvevuartos, td ©, Ey dur dor, al, O xd- 
opoc ob Evrarac 4abeir, val, Abròg draprioe 
adrra, xa\, Hreũna dinbelag, xal, Hreoua dytov, 
xa\, Hapdxtnror , xa\, Gt, Zvppeper du * Iva ph 
abupbay os; odevdy bring Tod npootrmooptveor x Bon- 
0hoovrog. Lupytpery d Adyes, dd 641 w 
ab vo, tpydaetat. 
©. Tod vo rody xal dun yeyevnudvey. Ol yap tptpov- 
Teg val Ceboucdreg, perk td Label dd Nvedpa, elg _ 
oovg Haovts tobg xiv3yvoug, val np; olinpov, xal np, 
xa) dnpla, xal neadyn, xa pb ndoav anedioavro 
citplav . xa ol aredhha ret xal [Iota pert rooat- 
Ing Cektyovro nappnalag, ws bxnhhtrerv tobg dx 
ptvoug. Ard yap nnhivuy artnpoig avrobg , v 
Ivedpa, xal tryvob; eipyaoato, xat np; [445] o 
Tov av0gwnivuv xartenecetly Gghxev. Totaben yap 1 
x&@pic Fuel * xiv abvpylay eben. Srakber, xiv kxtbv- 
play novnpay, Sanavy, xiv Feillav, tx6aMket, xal ox 
apina: Lornhy &vOpwnoy elvai mv peraoydvra avtod, 
aM Gorep ele abtdy peraotdvia thy obpavdy, c 
7& dxel parse napaoxeudtet. Add tobe oddelg v 
dd dnrapxiviwy avg Þ HQ [Rtov elvat A114 x- 
exagripouv tals evyal; tv draus xat desert: 
zapdlag. Todo yap pdkorta Geirai td vebna th à xt 
V rap. zapxoc rev Nvevuarog xape, epi en, alorig, 
Xpadrnc. Kal phv xal &hyoda: molidxig of nveupatt- 
xo, gnalv* 424 j Lunn xapis torw Tlwy. EN xat 
6 Katv Qunth0n, anna thy.tob x6cpou nny* xat 6 
Iadkog thurh0n, 4X14 thy x, Ocdv, Ildv yap dre av 
1} nvevparuzy, xip3o; Axe peyrotove banep v th 
xoopuxdy &nav Cnulay taydtnv. 'Emonacowpeda tofvuy 
thy &paxov Tod Hvebparog SohVeiav th; Evrokds tTh- 
god g, x obity Tov ayyihuy tadpeda idttroug. 
Obre yap ixelvo;, es Gowparol lot, rotodrol glory 
(«i rag todro dv, obst Av tov dowpdtwy Nec 


« Morel. dt net adrod, 76. b Alli avrod. 


Tovnpd;)* Au 1 npoaipeorg navieyxo? nkviwy atria. 
Ad Toute xal V tols aowpdroyg avOpwruy yelpoug xat 
akbywv evpetnoav, xa\ tv Ttolg owpata Lyovory, d- 
pdtwv xpeittoug. Ilavieg youv of Sindtor thy yhv of- 
X0UvtEg, xa awpara Exovieg, xatwphwadvantp xatwp- 
dwanv. c yap napenidnuor bvreg xat Hvor, thv yhv 
GxyJav* TN & ovpavdy, we noatrat. Mh toivuy undd 
ov Aye, Lapxa neplxetpat, of bivapar Re HHH oD dt, 
od Twv de pee ISpwrwy Mabtabar. Mu xatyyo- 
phons e Tod Anjrovpyod. Ei yap th chpra gopety àdd- 
vatzov noel thy apethv, oby huGov Th Eyxinuar tri & 
o noeT advvatov, Eeifev 6 Tov dyfwv vpe. Thy youv 
Iabzov obe txwaucs The Gapxdy I gd og yevecdar Th 
od cou, olog tyEveto* ob Hero habety dg erg Ov 
obpavav. Kai 6 'Evwy & cdpxa yoptoag, perett0ny, 
xal oby ebplaxero. Obtw xat H, hpnayy pert th; 
oaprxds, val 6 *ACpaip herd cod 'louax xa tov tyydvoy 
Gap Exoveeg Eauyave N,] '"Kwohy pers ravrn; d- 
Ates pe Th axdlactoy Exelvo yovatov. Kat vi Mfyw 
o&pxa ; Kiv yap Wvorv th gan nepibf};, ovity t- 
Gn. El Yap xa) kr Cedepat, prov 6 Hablog, A. l. 1 d 
Aro rod Geot ov Eederwm. Kat tf A Seenò x 
Mut; Ilpdade; xat Seopwrhpioy 4 xat xhctOpa, x 
o obre xwaivua yiverat ravia th} perf. Ob rm youv 
tuvuorayoynoey 6 Natdkog. Acouts yep huyh; ob ofdn- 
gos, anna & xa) ypnueruwy tni0vpia, xat r4 fla 
nan. Tabra sche, xiv keXvptvoy ij, dd owpa. Au 
and Tov awpatrog Tavta tixterat, SH. Leiον ava 
xal rnp6pacg heudhg. Ei yap and to owparo; drit- 
do, n4vre; &v abr dntuevoy. Dre yep" x6nov xt 
Unrvoy xal Nei xat , o Eve Grapuyety, eto; 
gvaewy et obrw x ravra, (| [446] rouatra Hv, 
ob av aphxav Efw The avtaov elvar tvpavvitog. Ei 
8 c Gaygeuyoucty, ae Gre pqbupouong tort 
Guyns d Taravie tlatrwpara, Tavtny tolvuy N- 
ev, zal ph xatnyopmputy Tod awpatog, Ah drowaw- 
pev ad th. vwyfy Iva evhviov Exovieg, Tov alwviuy 
drohe ayaboy, yaprrt xat iravipwnig to Ku- 
plov hpav 'Inood Xptorod, þ , 86ta eig tobe aiwvas 
Twy alwwwy. 'Aphy. 

c Alii r '& l. NN. 4 Quidam 

— bmp Mn xatny 


OMIAIA 0G. 


„Arat errevoey. E b. lo 
by devil uus ra x. 4Ahuara, 16 hu du 6 
rear voti. 


. Ae A &vavSpov thy vyhv i &pabia wotet 
done po peydhnyv xat dmlhv ij c ob paviwy Soy pdtwy 
naldev3t;* odbleuid; yap knokatoucn Ellas. Sch 
«*{; torry, o za74 p60, M xart cpo . Ora 
yp bw wdv avipelov ork ptvrokuythy, voy & 8c, 
odxtri pvonty elval pnpr v nabog* ra rap The uocwe 
dperddera. Nav, ötav le tobg viv del aOpoov 
anne yrvoptvoug, d avtd: ndiy fapitopa, th 

rd nd va vide lc. Exe xat of padnrati - 


dea Hoav Sethe mptv f pabely ancp MHV, xal Th; Tov 


Ilvevuarog a&iuvdhvai bEwpeiig: Larepov pmevror AeoviWY 
tytvovre Opactte pot, Kat Netpog xopaniou obx Eveyxwv 
anzhy, Nat xapakng ixptparo x tyacti yours, xa 
- wtvSuveuwy obx tolya* 4k wonep bvap raf 
& Enaogev, obrws tnappnoridtero * A ov wpd vod 
oraupel, Att toro 6 Xprords He 'Ere/peods, drw- 
Sie bene cod. 709. Montf., Savil. et cod. 705 tov &v3petov 
py not, vis T6 Epi. 


luer Erteubey. Tivog * eins hot; obe fiber Thy 


pa xa fv EE emorhocobat $ "loudag; ann ibe- 


Solxet ph Exel AU xar&oyy avtobg, xat nply A Nh 
oda thv aplatyy S:ilacxanlav, tnotwary of Eniboulet- 
ovres ; "Anaye* m6ppw Tavra avrob the agias. El vol- 
vuv. ph Tsssolxst, ri Shore a raven ab robe, xa 
herd vd An pant, rote el; thy x\nzov Are thy To 
"loudg YY@ptpoy; El 8 xal napeytvero 6 'loudag, 09% 
HESLvarto autwy angdoa Tag bers, 8 xat ph rap vc 
trolyos a; pvog oy Evexev AplOra rat; Muxphv ava- 

ve dat tset rol; fab rg. Kal rap clxbg hv ab- 
robe, &. R xatadhp xwply bvrag, TpEpery N det 
x£vat, &n6 Te vc xaipod,. and- te Tod t6rov. Kal yap 
vb hv Saburary, xat fv wrybt nrpogyety Þ trols Acro: 
vag, d' del neprarptycedat rat pavidicoda robe 
SN oopdvourt xat- paeore Nn xx) A © Tov 
Acaoxdhov tpoaorxfy Enoler th d. ETI yap juxpoys 
oytv, xat- obs eli ped dud, wat "Epyerat 6d rov 
x60 pou rovrouv dpyur. Enel ov Txbta xa Ta Tot 


* Alii & xai napobory Enoinos. Þ Quidain apoctyery. 
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ea (Joan. 43. 56); ei, Ad Patrem vado; et, Pa- 
ter major mg est; et, Aniequam fierent dixi vobis ; et, 
Non ex necessitate hc patior, sed ob Patris amorem ; 
ut cognascant illi, non peruiciosam nec damnosam 
rem esse; siquidem admodum diligebat illum, et di- 
lectus ita volehat. Ideo hæc letiora admiseens, tristia 
quoque ſrequenter memorabat, ut illorum aninos 


exercerel. Jam illud, Apud vos manebit (Joan. 14. 17), 


et, Expedit vobis (1d, 16. 7), ut recedam, consolantis 
erant. Idee prius iunumera de Spirilu dizerat, ut, 
In vobis est, et, Mundus nou poles! capere, et, Inse 
vobis suggeret omni, et, Spiritus veritatis , Spiri- 
tus sanctus , et, Paracletus, ot, Expedit vobis : ne 
animo deſicereni quasi omni ape el auxilio desdiiuti. 


Expedire autem dicit, ostendens se illos spirituales 


redditurum, 

5. Gratie vis magna. Hoc utique ſactum videwus. 
Nam illi tremeules et metuentes, accepio poslea Spi 
ritu sancto, in perienla insiliehant, et ſerrum, bestias, 
maria, supplicia omnia adibaut; et illiterati idiote- 
que cum tanta fiducia loquebantur, ut auditores per- 
cellerent. Ex luteis enim Spiritus illos ſerreos reddi- 
dit, volucres eſſecit, nec Sivit eos ab humana ulla re 
prosterni. Talis est hujusmodi gratia : si maerorem 
inveniat , illum solvit, concupiscentiam malam ahsu- 
mit, timorem exigit, nec sinit sui participem ultra 
hominem esse; sed quasi in cælos translatum omnia 
quæ illic sunt contemplari jubet. Ideo nemo sibi ali- 
quid proprium esse dicebat, sed perseverabant in 
orationibus , in letitia et in simplicitate cordis (Act. 
2. 46). Hoc enim maxime requirit Spiritus sanctus : 
Fructus enim Spiritus est gaudium, pax, fides, mansue- 
tudo (Gal. 5. 22. 23). Atqui sæpe, inquies, tristantur 
spirituales homines. At hæe tristitia gaudio dulcior 
est. Nam Cain contristatus est, sed tristitia hujus 
mundi: Paulus quoque contristatus est, sed secun- 
dum Deum. Quidquid enim spirituale est, luerum 
habet maximum ; quidquid sæculare, extremum da- 
mnum. Allrabamus igitur nobis inexpugnabilem Spiri- 
tus opem, per przeceptorum observationem, et nihilo 


inſeriores angelis erimus. Neque enim illi, etsi incor 
porei, tales sunt (si enim hoe ita esset, nullus incor- 


poreus malus fuisset) : sed voluntas arbitrij ubique 
in causa est. Ideoque etiam inter incorporeos repert - 
sunt hominibus, etiamque brutis, pejores; et in eor- 
poreis multi incorporeis meliores. Omnes quippe jus 


lerram inhabitantes, corporei licet , bona opera edi - 
derunt. Nam ut peregrini, terram incoluerunt; ut 
cives, cum. Ne ergo dicas, Carne circumdatus sum, 
vincere non possum, neque pro virtute labores susei- 
pere. Ne accuses Creatorcm. Nam si caro virtutem 
111po0ssibilem reddit, non in culpa sumus : quod au 
tem impossibilem non reddat , ostendit sanctorum 
chorus. Paulum quippe natura carnis non impedivit 
quominus talis evaderet, nec Petrum, quominus claves 
czelorum acciperet. Enoch carnem gestans translatus 
est, et non ultra visus. Sic et Elias cum carne raptus 
est; Abraham, Isaac et Jacob in carne resplendue 
runt; Joseph carne opertus impudicam mulierem 
Superavit. Ecquid dieo carnem que etiamsi catena 
constringatur , non kediwr? Etsi ego vinctus sum, 
inquit Paulus , At verbum Dei non est alligatum (2. 
Tim. 2. 9). Ecquid dico vincula et catenam? Adde 


carcerem et elaustra, et neque sie illa virtutis impe- 


dimenta erunt. Ha ergo docet Paulus. Nam vineulum 
anime, non ferrum , sed timor et cupiditas pecunia- 
rum, inumerique morbi. Hee vinciunt corpus, etsi 
solutum sit. At hæe a corpore pariuntur, inquies. 
lee obtentus sunt et vanz cavillationes. Nam $i a 
corpore parerentur, omnes sic essent affecti. Ut enim 
lassitudibem, somnum, ſamem, sitim non possumus 
vitare, quia hæc naturalia sunt: sie et he, si quidem 
lalia essent, neminein sinereni sua tyrannide liberum. 
Quod si multi hc eſſugiunt, palam est hae vitia ex 
deside anima proficisci. Hao igitur abscindamus , 
neque corpus incusemus; sed ipsum avime Subjicia- 
mus, ut illo ad parendum inducto, æterua consequa - 
mur bona, gratia et benignitate Domini nostri Jesu 
Christi, cui gloria in sæeula sxculorum. Amen. 


HOMILIA 


Cap. 14. v. 37. Surgita, cams hinc. Cap. 15. v. 
1. Ego sum vitis vera : vos palmites, et Pater mens 
agricola est. 

4. Ignoruntia imbecilluatem parit. Discipuli quam 
meliculosi ante Christi mortem. — Timidam et imbecil- 
lem animam ignorantia efficit; ut maguam et Subli- 
mem ezleslis doctrine institulio: : nam si nom insti- 
tuatur , ſormidolosa est, non natura, sed voluntatis 
proposito. Cum enim quempiam video strenuum modo 
audacem , modo ſormidolosum, non jam nature vi- 
tium esse dico: naturalia enim immutabilia sunt. 
Rursum, emma video nunc meticulosos quuspiam, sta- 
timque audaces, idipsum ſacio: arbitrio towm ad- 
scribo. Nam discipuli admodum timidi erant antequam 
id quod par erat ediscerent, et dono Spiritus Sancti di- 
gnareniur: posumodum vero leonibus audaciores ſue- 


LXXVI. 


runt. Et Petrus, qui puelle minas non tulerat, in- | 


verso eapite appensus, et verberatns, milleque peri- 
culis expositus, non tacebat, sed quasi hae per 
somnium pateretur, sie libere loquebatur; sed non 
ante crucem. leleo Christus dicebat : Surgite, eas 
hinc. Qua de causa, quieso ? an ignorabat horam qua 


Superventurus erat Judas? an timebat ne adve- - 


niens , suos apprehenderet, et antequam doctrinam 
iſlam optimam compleret, insidiatores irrumperent ? 
Absit : hc procul ab ipsius dignitate sunt. Si non 
timebat , cur isfinc abyueit eos, et completo sermone, 
tune ad hortum Judz notum adducit ? Etiamsi vero 
Judas advenisset, annon poterat ipsorum oculos ex- 
cæcare; id quod ipso non prtesente ſecit? cur ergo 


discedit ?- Ut modicum respirandi tempus diseipulis 


det. Verisimile quippe erat eos, uipote in patenti loco, 
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iremuisse et ſormidasse, et a tempore. et a loco. Nox 
quippe erat proſunda, nec poterant dictis altendere , 
cum semper animo versarent eos, qui se invasuri 
essent, cum maxime Magistri sermo mala exspectanda 
esse doceret. Ad hu, modicum, inquit, et non ero vo- 
hiscum; et, Venit princeps hujus mundi (Joan. 14. 
19. 50). Cum talia ergo audientes turbarentur, ac si 
mox eapiendi essent , in alium illos ducit locum; ut 
putantes se jam in tuto esse, libere demum audirent : 
magna quippe dogmata audituri erant. Ideo ait: 
Surgite,camvs hinc : deinde adjicit : (Cap. 18.) 1. Ego 
zum vitis, vos palmiles. Quid vult per hanc parabolam 
Subindicare ? Eum qui non dictis attendat vivere non 
passe, et ſutura signa a Christi virtute proventura 
esse. Pater meus agricola est. Quid igitur? auxilio eget 
Filius? Absit : hoc exemplum id non indicat. Vide 
quam diligenter hanc- parabolam exsequatur. Non 
enim dicit, radicem agricole cura ſrui, sed palmites. 
Radix enim non hie memoratur, sed docet nihil posse 
illos operari sine sum virtutis auxilio, et ita ipsos sibi 
ſide conjungi oportere, ut palmes viti jungitur. 2. 
Omnem palmitem in me non ſerentem ſructum, tollet 
eum Pater. Hie vitam snbindicat , declarans, non 
posse quempiam sine operibus in ipso esse. Et om- 
nem qui ſer! ſructum, purgabit eum ; id est, Mulio 
ſrui cultu curabit. Atqui radix prius quam palmites 
cura opus habet; eireumſodi et nudari debet : sed 

nihil hie de radice dicit, verum omnia de palmiti- 
bus, ostendens se quidem sibi suſficere ; discipulos 
autem multa egere agricole cura, quantumvis sint 
virtute præditi. Ideo ait : Palmitem qui ſructum ſert. 
purgat. Eum qui nullum ſert, non relinquit in vite, 
neque potest ibi manere : eum vero qui ſert ſructum, 
ſructuosiorem eflicit. Hoc de ærumnis mox inducen- 
dis intelligi dixeris. lilud enim, Purgabit eum, id est, 
incidet , unde palmes fructuosior efficitur. Hine os- 
lenditur, tentationes illos ſortiores elficere. Deinde ne 
interrogarent de quibusnam hc diceret, neve illos 
iterum sollicitos redderet, ait: 3. Jam vos mundi estis 
propter sermonem, quem loquutus sum vobis. Viden' 
quomodo se ut palmitum curatorem eſſerat? Ego 
vos purgavi, inquit, licet superius hoc Patrem ſecisse 
declaret : sed nulla est inter Patrem et Filium diſſe- 
rentia. Vestra quoque afferatis oportet. Deinde ut os- 
lendat se eorum ministerio non opus habentem id ſe- 
cisse, sed ut ipsi proficeren!, subdit: 4. Sicut palmes 
non poles! ſerre ſructum a semetipso : 8ic nec qui in me 
nou mane!. Ne pra metu abscinderentur, emollitam 
ſormidine ipsorum animam roborat, et sibi conglu- 
tinat, bonamque spem aſſert. Radix enim manet ; 
auſerri aut relinqui , palmitum est. Deinde utrinque 
procedens, a bonis et a tristibus, priora a nobis exi- 
git. 5. Oui manet in me, et ego in eo. Viden' Filium 
non minus quam Patrem ad discipulorum curam con- 
ſerre? Pater purgat , ipse in se continet. Manere au- 
tem in radice, id efficit, ut palmites ſructum ſerant. 
Nam quod non purgatum manet in radice , ſruetum 
ſert , licet non quantum oporteret; quod non manet , 
nihil. Altamen purgare etiam Filii esse ostensum est, 


et in radice manere, Patris, qui radicem genuit. 


2. Fructum non ferre quantum malum. Christus 
discipulos hortatur consolaturque, in multis se imbecil- 
litati eorum ailtemperans. — Viden' quomodo omnia 
communia sint, et purgare , et radicis virtute frui? 
Magnum certe detrimentum , nihil posse facere ; ve- 


rum non hie sistitur pcena, sed ulterius procedit. 6. 


Mituetur, inquit, ſoras, non amplius excoletur, et 
arescet ; id est, Si quid habuit ex radiee, id deponit ; 
si quam gratiam , illa nudatur, et omni inde auxilio 


et vita spoliatur. Ecquis finis ? In ignem injicietur. 


Sed non lalis est qui manet in vite. Deinde ostendit 
quid sit manere, et ait: 7. Si verba mea in vobis 
manserint. Viden' me jure superius dixisse, ipsum 
operum demonstrationem quzrere? Cum dixisset 
enim, Quodcumque pelieritis, ſaciam, addidit, Si di- 
ligitis me, mandata mea 8ervate ; et hie, Si manseri- 
tis in me, ei verba mea in vobis manserint, auodcumque 
volueritis, petite, et fiet vobis (Joan. 14. 14. 15). 
Hzc autem dicebat , ostendens illos qui insidiaban- 
tur ei, combustum iri ; ipsos autem fructum laturos 


esse. Metu itaque ex his in illos translato, posiquam 


ostendit ipsos inexpugnabiles fore, ait: 8. In koc 
clarificatus est Pater meus, ut efficiamini mei discipuli, et 
ſructum plurimum afferatis. Hine fide dignum sermo- 
nem - profert. Nam si ad gloriam Patris vergit quod 
ſructus afferatur, non negliget gloriam suam. Et eſ- 
ficiemini mei discipuli. Viden' quomodo ille qui ſert 
ſructum discipulus sit? Quid significat illud , In hoc 
clarificatus est Pater ? Id est, Gaudet, cum vos in 
me manetis, cum ſructum ſertis. 9. Sicut dilexit me 
Pater, et ego dilexi vos. Hie demum humanius loqui- 
tur : nam illud, ut ad homines dictum *, propriam 
vim habet. Nam qui mori voluit , qui servos, inimi- 
cos et hostes tanto dignatus est honore, qui ad cx- 
lum duxit, quantum amoris modum exhibuit ? Si ergo 
vos diligo, conſidite. Si Patris est gloria quod fructum 
ſeratis, nihil malum suspicemini. Deinde ne supinos 
redderet, vide quomodo rursus devinciat. Manete in 
dilectione mea. Hoc in vestra est poteslate. Quomodo 
autem hoc erit? 10. Si precepta mea 8ervaveritis, sic - 
ut et ego precepla Patris mei 8ervavi. Rursus hu- 
mano more sermo procedit.. Neque enim legislator 
przeceplis subditus esse debebat. Viden' id quod sem- 
per dico, hic etiam exhiberi propter auditorum imbe- 
cillitatem ? Nam secundum illorum opinionem multa 
dicit, ac per omnia ostendit, illos in tuto esse, et 
inimicos illorum pessum ire, atque omnia que ha- 
bent, a Filio habere, et si vitam puram agant, a 
nullis umquam superatum iri. Animadverte autem 
cum quanta loquatur ipsis auctoritate. Non dixit enim. 
Manete in dilectione Patris; sed, In dilectione mes. 
Deinde ne dicerent, Postquam nos omnibus inimicos 
ſecisti, tune nos relinquis et recedis ; ostendit se il- 
los non relinquere , sed ita ipsis copulari, si quidem 
velint , ut palmitem viti. Rursumque ne nimium fi- 
dentes supini evaderent , non immotum fore bonuin 


dicit. si desides ſuerint. Hine ne sibi totum reſerret , 


1 Morel. legit, ut ab homine dictum. 
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et ad lapsum majorem deduceret, ait : In hoc clarifi- 


} 


catus est Pater. Ubique enim et suum et Patris erga 
illos amorem demonstrat. Non ergo res Judzorum 
gloria Patris erant, sed ea quæ ipsi erant accepturi. 
Tum ne dicerent, Ex pateruis excidimus, omnibus 
nudati desertique sumus: In me, inquit, respicite : 
diligor a Patre, et tamen hac qua nunc adsunt, pa- 
nor. Non ergo vos relinquo nune, quod vos non dili- 
gain. Nam si ego interſicior, nec tamen hoc pro indi- 
cio habeo me non amari a Paire, neque vos turbari 
par est. Nam si in dilectione mea maneatis, nihil hzc 
vobis nocere mala poterunt, quantum ad dilectionem. 

3. Christus per opera diligendus. Contra rapinam et 
avaritiam. Sub finem Numeri laudatur pauperlas. — 


Quia igitur magna inexpugnabilisque res est dilectio, 


nec ea in verbis solum cousistit, illam per opera 
exhibeamus. lpse nos inimicos sibi reconciliavit; nos 
amici ſacti, tales maneamus : ipse ccepit, nos saltem 
Sequamur : ipse non ad proprium sibi lucrum diligit 
(nullo enim indiget), nos saltem ad utilitatem nos- 
tram: ipse nos inimicos dilexit , nos saltem amicum 
diligamus. At nunc contraria facimus. Quotidie nam- 


que propter nos blasphematur Deus, ob rapinas, ob 


avaritiam. Forlasse vero quispiam vestrum dixerit, 
Quotidie de avaritia disseris. Utinam singulis quoque 
noctibus id liceret : utinam et in foro sequi, et ad 
mensam possem: utinam mulieres, amici , ſilii, servi, 
agricolz, vicini , ipsumque pavimentum et parietes , 
in hanc possent erumpere Yocem , ut paulum remit- 
teremus. Orbem namque totum invasit hie morbus. 
omuiumque delinet animos, magna certe mamon:e 
tyrannis. A Christo redempti sumus, et auro servi- 
mus. Alium dominum prædieamus, et alii ob equi - 
mur; et quidquid jusserit diligenter audimus: ge- 
nus, amicitiam , naturam , leges, et omnia pro illo 
obliviscimur. Nemo respicit in czlum , nemo ſutura 
cogitat. Sed tempus erit, eum nullum erit horum ver- 
borum lucrum. Nam In inferno, inquit , quis confite- 
bitur tibi (Pal. 6. 6) ? Desiderabile est aurum, mul- 
lasque nobis profert delicias, et nobis honorem 
conciliat ; sed non tantum quantum cælum. Divitem 
namque multi oderunt et aversantur; virtute prædi- 
tum aulem reverentur et honorant. At, inquies, pau- 
per deridetur, etiamsi virtute praditus sit. Verum 
non apud homines, sed apud eos qui ratione præditi 
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sunt: quare nihil curandum. Neque enim s1 
asin{ contra hos ruderent, graculique acclamarent , 


$apientes vero laudarent omnes, hoc miss0 consessu, 


ad brutorum clamores nos verteremus. Sunt enim 
graculis similes et asinis pejores ii qui præsentia 
almirantur. Certe si terrenus rex te laudet , vulgi 


multitudinem nihil curabis, etiamsi te omnes deri- 


deant : ei cum universorum Dominus te laudet, 

adhuc cantharorum et culicum laudes quæris ! Tales 
enim sunt isti, si cum Deo comparentur ; imo his 
quoque viliores sunt. Quousque in cœno versabimur ? 
quousque parasitos et gulz deditos spectatores nobis 


statluemus? Illi aleatores probare possunt, ebriosos, 
lurcones : virtutem autem et viuum ne in somniis 


quidem imaginari valent. Certe si quis te derideat 
quod terr:e sulcos ducere nescias, non ægre ſeres, 
imo vicissim deridebis eum, qui tibi hujusmodi impe- 
ritiam exprobret : cum aulem virtutem vis exercere, 
eos qui illam prorsus ignorant, spectatores tibi consti- 
tuis ? Eapropter numquam pervenimus ad illam ar- 
lem. Non enim peritis , sed ignaris nostra commilti- 
mus. Illi vero non secundum artis regulas, sed 
secundum ignorantiam suam illa explorant. Quapro- 
pier. obsecro, multitudinem despiciamus, imo nee lau- 
des desideremus, non pecunias, non divitias : nec ma- 
lum quid existimemus paupertaiem. Nam prudentiz, 
patientiz, omnisque philosophiæ magistra pauperias 
est. 2 Latarus in paupertate vixit, et coronatus 

: Jacob panem solum ex peiebat: Joseph in ex- 
Mu pauperiate non modo servus, sed etiam capti- 
vus erat, ideoque illum magis laudamus; neque ita 
miramur cum ſrumentum dispensaret, ut cum in 
carcere degeret, non ita cum diademate ut —__ 
tena cingebatur ; non quando in solio sedebat , 
quando insidiis impetebatur et vendebatur. Hase 2 
que omnia cogitantes , necnon coronas his certami- 
nibus paratas, ne divitias, honorem, delicias, poten- 
tiam , sed pauperlalem, catenas, vincula, patientian 
pro virtute suscepiam laudemus. Illorum enim fivis 
tumultu ac perturbationibus plenus est, et in hac 
vita hee desinunt : horum vero fructus, czlum et 
cax:lestia bona, quæ nec oculus vidit, nec auris audi- 
vii: quæ nos omnes assequi contingat, gratia et be- 
nignitate Domini nostri Jesu Christi, nn in 
sæcula sculorum. Amen. 


HOMILIA LXXVI. 


Car. 15. v. 11. Hec loquutus aun vobis, ut gatdiune 
meum in vobis maneat, et gaudium vesirum git ple- 
num. 12. Hoc est preceptum meum, ut 2 in- 
vicem, sicut dilexi vos. 

4. Omnia bona tune mercedem habent, cum debi- 
tum ſinem consequuntur : si intercipiantur, tune nau- 
ſragium est. Et sicut na vis, innumeris onusta merei- 
bus, nisi ad portam appulerit, sed in medio pelago 
submergatur, nihil ex longa navigatione lucri reſert, 
sed eo majorem patitur calamitatem, quo plures sus- 
Unnit labores : sie anime que ante ſinem decidunt, 
si iu inediis certaminibns ruant. Ideo Paulus gloriam, 


PaTROL. Gr. LIX. 


honorem ei pacem consequi eos dicit, qui secundum 
bonorun operum patientiam currunt (Rom. 2. 7). 
Quod etiam nunc Christus discipulis innuit. Quia enim 
illos acceperal, et ea de re illi gavisi erant, deinde- 
que passio, tristiaque verba gaudium interceptura 
erant; postquam illos pluribus alloquutus consolatus- 
que ſuerat, dieit : Hœc loquutus sunt vobis, ut gaudium 
meum in vobis maneat, et gaudium vesiram impleatur ; 
hoe est, Ne discedatis a me, neve a cursu desistatis. 
Gavisi estis in me, et admodum gavisi, sed incidit 
tristitia, Hanc ejicio, ut in fine gaudium veniat ; asten- 
dens præsentia non esse luciu digna, sed patius las- 
26 
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udia. Vos vidi perturbatos; non contempsi, nec dixi, 
Cur strenui non manetis? sed loquutus sum ea, quæ 
vos consolari possent. Sic vos volo semper in hac di- 
lectione servare. Audistis de regno; gavisi estis. Ut 
ilaque gaudium vestrum impleatur, hc dixi vohis. 

Non potest esse dilectio Dei tine dilectione proximi,— 
Hoc est aulem prœceptum, ut diligatis invicem, sicul dilexi 
vos. Viden' Dei dilectionem cum nostra complicatam, et 
quasi catena annexam. Ideo aliquando duo dicit præce- 
pta, aliquando nnum : neque enim polest qui alteram 
accepit, alteram non habere. Aliquando dicit : In hoc 
lex et prophete pendent (Matth. 22. 40); aliquando, Que 
cumque vultis ut ſaciant vobis homines, el vos eis ſacite 
(Ibid. 7. 12) .Hzcest enim lex et prophetz. Et, Plenitudo 
legis est dilectio (Rom. 13. 10). Quod etiam hie dicit. 
Nam si manere ex dilectione pendet, dilectio autem ex 
praceptorum observatione, præceptum vero est, ut 
diligamus invicem; manere in Deo ex dilectione mu- 
tua datur. Neque dilectionem solum dicit, sed etiam 
modum significat : Sicut dilexi vos. Rursus ostendit, 
secessum suum non ex odio, sed ex dilectione oriri. 
ltaque me magis mirari eam ob causam oportebat. 
Pro vobis enim animam meam pono. Verum nusquam 
ita loquitur ; sed supra cum optimura pastorem de- 
scribit; hie vero, cum admonet illos, et dilectionis 
magnitudinem ovtendit, seipsum quis sit declarat. Cur 
autem ubique dilectionem extollit? Quia hoc est di- 
scipulorum indicium, hoc virtutem ſovel. Ideo Pau- 
lus de illa hae dicit, utpote verus Christi discipulus, 
qui illam experiretur. 14. Vos amici mei estis. Jam 
non dicam vos servos : 15. quia servus nescit quid ſa- 
ciat dominus ejus. Vos amici mei estis ; quia omnia que 
audivi a Patre meo, nota ſeci vobis. Cur ergo ait, Mulla 
habeo vobis dicere, ted non potestis portare modo (Joan. 
16. 12)? Cum dicit, Omnia que audivi, nihil aliud vult 
significari, quam quod nibil alienum loquatur; sed 
quæ a Patre audivit. Quia vero illud maxime amicitize 
esse videtur, cum arcana dicuntur; hac quoque, in- 
quit, dignati estis gratia. Cum vero dicit Omnia, intel- 
ligas ea, quz audire illos oportebat. Deinde aliud ef- 
ſert non vulgare amicitize signum. Quodnam illud? 16. 
Non ros me elegistis, inquit, sed ego elegi vos. Ego ve- 
stram amicitiam ardens quzsivi. Neque hoc satis ha- 
bait, sed, Posui vos, inquit, id est, Plantavi, ut eatis 
(adhuc in metaphora vitis persistit), id est, Ut exten- 
damini, et ſructum afferatis, et fructus vesler maneat. 
Quod si fructus maneat. multo magis vos. Non enim 
vos amavi tantum, inquit, sed magnis quoque be- 
neſiciis affeci, ubique terrarum palmites vestros pro- 
Pagans. > 

2. Viden' quot modis dilectionem suam ostendat ? 
cum secreta aperit, cum prior ad amicitiam accurrit, 
cum magna ipsis conſert beneficia, et illa quz passus 
est pro illis sustinuit. Hine ostendit se perpetuo man- 
surum cum illis ſruetum emissuris. Ipsius enim auxi- 
lio ad fructum ſerendum opus habent. Ut quodeumque 
petieritis Patrem in nomine meo, det vobis. Alqui ejus 
a quo petitur est, facere : si vero a Paire pelitur, cur 
Filiue id facit? Ut discas non minorem esse Filium. 
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17. Hec loquutus sum vobis, ut diligatis invicem; id est, 
Non exprobrans hæc dico, me animam meam ponere, 
me priorem ad vos accurrisse, sed ut ad amicitiam 
vos inducam. Deinde quia persequutionem a multis 
pati, et exprobrari durum erat et intolerabile, quod 
posset etiam sublimem animum dejicere; ideo innu- 
meris præmissis ad hoc venit, postquam animum il- 
lorum demulseral, et ex abundanti monstraverat hæc 
pro illis facta esse, ut et alia quz jam ostenderat. 
Christus discipulos multis modis consolatur. — Sicut 
enim dixit non modo non dolendum, sed etiam gau- 
dendum, quod iret ad Patrem; non enim ut relinque- 
ret illvs hoe se ſacere dicit, sed quod illos valde ama- 
ret: ita et hie ostendit lætandum, non dolendum esse. 
Et animadverte quo pacto probet illud. Non enim 
dixit : Scio rem esse molestam, sed propter me illud 
sus inete, quia propter me patimini. Nondum enim 
he suſuciens consolationis causa ſuisset: quapropter 
miss illa, aliam proponit. Quam? Quod prioris vir - 
tutis hoc esset argumentum, et contra dolendum es- 
set, non quod nunc odiosi sitis, sed si diligeremini. 
Hoc enim subindicat, cum ait: 19. Si de mundo esse- 
tis, mun dus quod suum esset diligeret. Itaque si dilige- 
remini, improbitatis indicium præberetis. Deinde quia 
his dictis nihil profecerat, iierum prosequitur : 20. 
Non est servus major domino suo. Si me persequuti 
sunt, et vos persequentur. llinc maxime ostendit ipsos 
imitatores fore. Donec enim Christus in carne ſuit, 
contra ipsum certabatur; postquam autem assumptus 
est, adversus illos pugnatum est. Hine quia pauci 
contra tanutum populum concertaturi turbabantur, 
ipsorum animos erigit dicens, hanc esse maxime le- 
laudi causam, quod ab illis odio haberentur : Ita enim, 
inquit, mihi passionum consortes eritis. Non ergo vos 
turbari oportet; non enim me potiores estis; siquidem, 
ut dixi, Non est servus major domino uo. Inde tertia 
sequitur consolatio : quod Pater una cum ipsis con- 
tumelia afficiatur. 21. Hec omnia ſacient vobis, inquit, 
propter nomen meum, quia nesciunt eum qui misit me; 
hoc est, Illum quoque contumelia afficiunt. Ad hc 
illos omui venia indignos pronuntians, aliam affert 
consolationem his verbis: 22. Si non venissem, et lo- 
quutus ſuissem eis, peccatum non haberent; ostendens 
ipsos inique in se et in discipulos esse acturos. Cur 
ergo nos in hæc induxisti mala? annon prævidebus 
bella et odia? Ideo addit : 23. Qui me odit, et Patrem 
meum odit. Non parvum hinc illis supplicium præuun- 
tiat. Quia enim ubique obtendebant, se propter Pa- 
trem Christum persequi, illis omnem auſerens defen- 
Sionem, hc dixit. Nullam enim habent excusationem : 
verborum doctrinam ipsis prabui, operibus verba 
confirmavi secundum Moysis legem, qui htc facienti 
et dicenti obtemperare jubet omnes, quando dicta et 
ad pietatem ducunt, et magnis sunt ſulta miraculis. 
Nee simplieiter miracula dixit, sed qualia nemo alius 
palravit : cujus rei ipsi testes erant cum dicerent * 
Numquam homo sic apparuit in Israel (Matth. 9. 33); 
et, A sculo non est auditum, quod quis aperuerit oculos 
cœci nati (Joan. 9. 32) : item de Lazaro, atque similia 
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multa proferri posseni, necnon miraculorum modus: 
omnia certe nova, et stupenda. Cur ergo, inquit, et 
te et nos persequuntur ? Quia de mundo non estis. Si 


de mundo exzetis, mundus quod suum ext diligeret. Prius 


in memoriam illis revocat verba, quz ſratribus suis 


dixerat : sed illic quidem cautius, ne ipsos offenderet; 


hic vero contra totum revelavit. Et unde liquet nos 
. propterea odio haberi? Ex iis quz in me facta sunt. 
Nam quod dictorum gestorumve meorum coarguere 
potuerunt, ut me non reciperent? Deinde cum res 
stupenda nobis esset, causam quoque dixit; nempe 
jpsorum nequitiam. Neque hoe satis habuit, sed etiam 
prophetam addncit, ostendens illum hc jam olim 
prænuntiasse ac dixisse: 25. Quia odio habuerunt me 
gratis (Pal. 68. 5). Quod et Paulus facit. Multis enim 
mirantibus quod Judzi non erediderint, prophetas 
aſſert id olim pranuntiantes, et causam proſerentes 
incredulitatis, nempe malitiam et arrogantiam eorum. 
Quid ergo? si sermonem tuum non servarunt, neque 
nostrum servabunt: si te persequuti sunt, et nos per- 
sequentur: si viderunt signa qualia nullus alins ſecit; 
si verba audierunt non hactenus audita, et nihil pro- 
fecerunt; si Patrem tuum et le oderunt : cur nos in 
medios injecisti? quomodo nos fide digni erimus ? 
quis ex contribulibus nos audiet? 

3. Ne itaque hc cogitantes turbarentur, vide quam 
afferat consolationem. 26. Cum venerit Paracletus , 
quem ego mitiam, Spiritum verilatis, qui a Patre proce- 
dit, ille testimonium perhibebit de me. 27. Et vos lesti- 
monium perhibebitis, quia ab initio mecum estis. Ille ſide 
dignus erit : nam Spiritus veritatis est. Ideo non Spi- 
ritum sanctum, sed Spiritum veritatis ipsum voca vit. 
Hlud vero, Qui a Patre procedit, ostendit ipsum omnia 
accurate nosse, quod etiam de seipso dicit Christus: 
Scio unde venio, et quo vado, et hic de veritate loquens. 
Quem ego mittam. Ecce non Pater solus, sed etiam 
Filius mittit. Et vos quoque fide digni eritis , qui me- 
eum fuistis , neque ab aliis audistis. Ipsique apostoli 
hine asseverantes loquuntur : Qui cum eo comedimus 
et bibimus (Act. 10. 41 ). Quod autem hæc non ad 
gratiam dicta sint, testiſicatur ipse Spiritus. (Cap. 16.) 
1. Hec loquutus sum vobis, ut non scandalizemini; cum 
nempe videbitis multos non credentes, et vos gravia 
patientes. 2. Extra synagogam ſacient vos. Jam enim 
decreverant, ut si quis Christum conſiteretur, extra 
synagogam ejiceretur. Sed venit hora, ut omnis qui 
inler ficit vos, arbitretur se obsequium prestare Deo. Ita 
vestram moliuntur * necem, ac $i rem piam et Deo 
gratam agerent. Deinde consolationem rursus affert : 
3. Et hec ſacient, quia non noverunt Patrem , neque 
me. Vobis ad consolationem satis est, quod propter 
me et propter Patrem hc patiamini. Hic illis in me- 
moriam revocat beatitudinem illam, quam in princi- 
pio protulerat : Beati estis cum vobis exprobraverint , 
et persequuti vos ſuerint , et diæerint omne malum ver- 
bum adversum vos mentientes , propier me. Gaudete et 
exsullate, quia merces vesira mulla est in cœlis (Math, 


1 Quidam babent, reputabunti, pro, moliuntur. 
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5. 11. 12). 4. Nec loquntus sum vobis , ut cum venerit 
hora eorum , reminiscamini horum, et cetera fide di- 
gna habeatis. Neque enim dicere poleritis me adulandi 
aut grad ineundz causa hæe dixisse, neque fallac a 
esse verba mea. Nam si quis vos deeipere vellet, non 
hæc prædiceret quæ vos deterrere possent. Ideo ergo 
prædixi, ne istec jnexspectala vos lurbarent: et alia 
quoque de causa, ne diceretis me bec ſutura esse 
non præscivisse. Reminiscumini igitur., quia ego diæi 
vobis. Nam semper Judzi oblentum malum afferebant, 
cur illos persequerentur, ipsos pellentes quasi perni- 
cios0s. Verum hc discipulos non turbabant , qiva 
hæe futura audierant, et sciebant cur patereutur : 
quz causa erat ad erigendos ipsorum animos idonea : 
illamque ideo ubique versat dicens, Non noverunt me: 
et, Propter me facient, et propter nomen meum, et 
propter Patrem (Joan. 16. 3. et 15. 21); et, Ego primus 
passus sum; et, Non ex jusla causa bac audent. 

4. In lenlationibus unde consolatio sumenda. — Hwc 
nos quoque in tentationibus animo versemus, eum ab 
improbis aliquid patimur ; ducem nostrum et fidei 
perſeciorem respiciamus ; et quod ab improbis , quod 
propter virtutem, et propier Christum patimur. Nam 
si hc cogitemus , facilia omnia et tolerabilia erunt. 
Nan si pro dilectis aliquid passus quispiam gloriatur ; 
si quis propter Deum passns fuerit , quem malofum 
gensum habebit ? Si enim Christus rem probrosam , 
crucem nempe, gloriam propter nos vocabat : multo 
magis nos hoc affectu esse debemus. Et gi cruciatus 
sie contemnere possumus , multo magis pecunias et 


avaritiam. Oportet ergo, quando quid grave passuri 
sumus, non labores solum , sed etiam coronas respi- 


cere. Ut enim mercatores nog maria solum, sed et 
tucra eogitant : sie et nos cœlum, et eam que gecun- 
dum Deum est fidaciam cogitare oportet. Quod si tibi 
dulces videantur opes, cogita Christum non id velle , 
et statim ingratz tibi videbuntur. Rursum si mole- 
stum est pauperibus dare, ne impensam tantum co- 
gites , sed a semente ad messem statim animum 
transſeras. Et si durum 1ibi videtur abstinere ab 
amore alien® uxoris, tecum reputa coronam ex hoc 
labore pariam , et ſacite laborem ſeres. Nam si timor 
bominum à malis ſacinoribus avertit, quanto magis 
Christi amor? 

commendatur. — Dura virtus est; sed ipst circumpo- 
namus magnas futurorum promiss ones. Probi enim 
ipsam per se virlulem, missis ceteris, speeiosam ba- 
bent, ideoque ipsam colunt, ac propter Dei placi- 
tum, non propter mercedem recte agunt : magnamque 
rem continentiam putant , non ut supplicium vitent , 
sed quia id Deus præcepit. Si quis vero infirmior sit, 
is præmia cogitet. Sic circa eleemosynam faciamus , 
et contribulium nostrorum misereamur : ne fame 
enectos despiciamus. Quomodo evim non absurdum 
fuerit, nos ad mensam sedere in risu, in deliciis, dum 
alios in trivio audimus ejulantes, neque ad ejulantem 
nos couvertere, sed eum moleste ſerre, et decepiorem 
vocare. Quid dieis, o homo? an pro pane uno quis 
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«19 
deeipit? Etiam, dices. Ideo ergo magis debet ad com- 
miserationem movere, ideo maxime ex necessitate 
eruendus est. Si vero dare nolis, saltem ne contume- 
liam inferas : si nolis ex nauſragio eripere, ne impel- 
las in barathrum. Tecum reputa , cum accedentem 
repellis , quid Deum rogando impetraturus sis. Qua 
enim mensura , inquit , mensi ſueritis , remetietur vobis 
{ Malth..7. 2). Cogita quomodo ille repulsus abeat , 
prono capite , lugens , paupertatis simul et contume- 
liz vulnus reſerens. Nam si mendicare maledictum 
putatis , petentem non accipere , et cum contumeliis 
discedere, cogitla quantam excitet tempestatem. Quo- 
usque feris similes erimus , et naturam ipsam per 
avaritiam ignorabimus ? Multi de his ingemiscunt : at 
volo non nunc tantum, sed semper hanc misericor- 
diam obtinere. Cogita mihi diem illam, qua stabimus 
ante tribunal Christi: quando misericordiam petemus, 
et in medium adductos Christus sic alloquetur : Pro- 
pter panem unum , aut unum obolum , tantam in ho- 
rum animis excitatis tempeslatem ; quid dicemus ? 
quam deſensionem afferemus? Quod enim ips9s in 
medium adducturus sit, audi ex ejus verbis: In quan- 
tum non ſecistis uni ex his, neque mihi ſecistis (Matti. 
W. 45). Neque enim illi tunc dicent aliquid ad nos, 
sed Deus pro illis nos coarguet. Nam Lazarum qui- 
dem dives vidit, Lazarusque nihil ei dicit, sed Abra- 
ham pro eo loquutus est. Sic et pauperibus eveniet, 
qui nune a nobis spernuntur. Non enim manum ex- 
tendentes videbimus , misero habitu , sed in requie 
conslitutos. Nos autem illorum speciem et habitum 
induemus : atque utinam solum habitum , nec, quod 
multo gravius erit , supplicium. Neque enim dives 
inne de micis saturari cupiebat ibi, sed torrebatur et 
graviter eruciabatur; et audivit : Recepisti bona in 
vita tua, et Lazarus mala (Luc. 16. 25). Ne igitur ma- 
gnum quidpiam esse divitias existimemus. Hz nam - 
que viaticum ad supplicium nobis erunt, nisi atten- 
damus:; ut contra, si altendamus , paupertas addita- 
mentum nobis erit deliciarum et quietis. Nam peccata 
abstergimus $i hane cum gratiarum actione toleremus, 
et magnam apud Deum acquirimus fiduciam. 

5. Ne ergo semper requiem quzramus , ut illic 
requie fruamur: sed pro virtute labores suscipiamus, 
superſlua resecemus, et nihil amplius quæramus, sed 
in pauperes omnia nostra eſſundamus. Quznai nol-is 
erit excusatio , quando ipse nobis cælum promiltit , 
nos autem neque panem ipsi prebemus? cum ipse 
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lihi solem oriri curet (Maith. 3. 45) , ei omne tibj 
crealurarum ministerium præbeati; tu vero ne vestem 
quidem des ipsi, neque ipsum tecti consortem facias ? 
Et quid dico solem et creaturam ? Corpus tibi sun 
dedit , et sanguinem pretiosun ; in vero ne pot 
quidem illi przbes ? At semel dedisti? Verum non «5: 
hoc misericordia : donec enim habens non dederie, 
nondum totum implevisti. Nam virgines quæ lampa- 
des habebant, oleum quoque habebant, sed non suſk- 
ciens. Oportebat , si tua dares, non ita parcum esse: 
nunc vero cum ea qua Domini sunt largiris, cur tam 
tenax es? Vultisne dicam tante causam inhumanita- 
tis? Hi qui per avaritiam colligunt, ad eleemosynam 
sunt pigri : nam qui ita Jucrari didicit, expendere ne- 
scit. Quomodo enim sie ad rapinam paratus, ad con- 
trarium se converterit? qui aliena rapit, quomodo sua 
alii dabit ? Etenim canis qui carnibus vesci assuerit , 
non ultra potest gregem custodire : ideo eos qui hu- 
jusmodi sunt pastores mac tant. Quod ne nos etiam 
patiamur, a tali cibo abstineamus. Nam hi carnibus ve- 
Scuntur, qui per ſamem mortem inducunt. Non vides 
quomodo omnia communia nobis Deus permisit ? Nam 
si pauperes esse permisit, id in divitum gratiam ſecit, 
ut possent per eleemosynam peccata deponere. Tu 
vero hac in re crudelis et inhumanus es. Unde liquet 
te, si in majoribus hanc haberes potestatem, innume- 
ras admissurum cædes, et lucem vitamque omnibus 
interclusurum ſuisse. Quod ne fieret , insatiabilitati 
tali viam præcidit. Quod si hzc audientes ægre ſertis, 
multo magis ego, qui hæc videam. Quousque tu dives, 
ille pauper erit? Usque ad vesperam : ulterius non 
licet. Adeo enim brevis est vita, et omnia jam in ja- 
nuis sunt, ut brevis hora omnia existimanda sint. 
Quid tibi opus est redundante penu, quid servorum 
et dispensatorum grege? cur non potius tibi mille 
eleemosynz præcones comparas ? Penus nullam emit- 
tit yocem , sed ſures multos allicit : penus vero pau- 
perum ad Deum ipsum ascendit , præsentem vitam 
reddit suavem, omniaque $olvet peccata, ac gloriam 
apud Deum, honorem apud bomines aſſeret. Cur ergo 
libi tot bona invides? Tibi enim longe magis quam 
pauperibus beneſicium præstas: illis namque pre- 
sentia largiris ; tibi vero ſuturam gloriam et ſiduciam 
apparas : quam nos omnes utinam assequamur, gra- 
tia ei benignitate Domini nostri Jesu Cliristi, cui glo- 
ria et imperium in sæcula. Amen. 


HOMILIA 


> 
Cay. 16. v. 5. Hec autem ab initio vobis non dixzi , 
quia vobiscum eram. Nunc autem vado ad eum qui 
misit me, et nemo ex vobis interrogat me, Quo vadis 

6. Sed quia hec loquutus zum vobis, trislitia imple- 

vit cor vestrum. 

1. Tristitia que bona 8it. — Magna tristitiæ vis, et 
multa nobis opus est fortitudine, ut buic animi morbo 
generose resistamus ; et hinc- parta utilitate, quod 
superſluum in illa est, relinquamus : aliquid enim 
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utilitatis habet. Nam cum peccamus vel nos vel alii, 
tunc solum tristitia bonum est: cum autem in huma- 
nas incidimus calamitates, inutilis tristitia est. Quia 
ergo discipulos nondum perſecios hæc oppugnabat, 
vide quomodo Christus illos etiam increpatione ad- 
hibita corrigat. Nam qui millies illum antea interroga- 
verant. ut eum Petrus diceret, Quo vadis? et Thomas, 
Nescimus quo vadis : et quomodo possumus viam scire 
(Joan. 13. 36. et 14. 5) ? ct Philippus, Ostende nobis 
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Patrem tuum (Joan. 14. 8): hi nune audientes, Extra 
aynagogan ſacient vos; et, Odio habebunt; et, Qui in- 


ler ficiet vos, arbitrabitur ze obgequium preztare Deo 


(Ibid. 15. 19. et 16. 2); ita animo coneiderunt, ut 
ne mutire quidem possent vel loqui. Quod exprobraus 
eis dicebat : Hec ab initio non dixi vobis, quis vobis- 


cum eram. Nunc autem vado ad eum, qui me misit ; et 


nemo eæ vobis interrogat me, uo vadis ? Sed quis hr 
loquutus sum vobis, tristitia implevit cor vestrum. Ni- 
mia quippe 1ristitia gravis est; gravis, inguam, et ad 
mortem viam parat. Ideo Paulus dicebat : Ne abun- 
dantiore tristitia absorbeatur ille. Haec autem ab initio 
vobis non dixi (2. Cor. 2. 7), inquit. Cur ab initio non 


dixit? Ne quis diceret eum a spe contipgentibus 


coujecturam ſecisse. Et cur rem aggreditur tam diſſi- 
cilem? He, inquit, ab initio sciebam, nec ideo lace- 
bam quod nescirem; sed Quia vobiscum eram. Hoc 
rursum humano more dicitur; id est: Quia in tuio 
eralis, ct poteralis pro lubito sciscitari , atque in me 
| lotumy bellum veriebatur ; superfluumque fuisset bec 
ab initio dicere. An ergo non dixit ? nonne convoca- 
tis duodecim dicebat, Ad prœsides et reges ducemini, 
el flagellabunt vos in synagogis (Matth. 10. 18. 17)? 
cur ergo ait, Ab initio non dizi? Quia verbera et ab- 
ductioues prædixerat; non tamen signiſicaverat c- 
dem eorum jta cordi ſore hostibus ut rem divinum 
cultum esse putarent. Hoc enim maxime illos deter- 
rere poterat, si 1tamquam impii et perniciosi erant 
judicagdi. Ad hæc vero, iuue ea quæ a gentilibus pas- 
suri erant prænuntiabat; hic vero Judaica addidit, 
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ſllum facta ſuerint, perfectiorque docirina et majora 
miracula fuerint, multo mais damuabuntur, 104 lan- 
taque videntes in nomine meo fieri; quod elariorem 
reddit resurreclionis demoygtrationem. Nunc enim 
dicere possunt, fabri ſilium esse, cujus nos patrem et 
matrem novimus : cum viderint autem solutam mor- 
tem, pulsam malitjam, claudicantem naturam recie 
incedentem, fugatos dæmonas, immensam Spiritus 
largitionem, et hæc nominis mei invocatione fieri : 
quid dicent? Testimonium perhibuit de me Pater, 
perhibebit et Spiritus, Atqui a prineipio hoc ſecit ; 
sed eliam nunc faciet. | 

2. Quid est, Arguet de peccato. Quid, De justit ia. 
Quid, De judicio.—lllud autem, 9. Arguet de peccato, id 
est, Omnem excusalionem eis auſerei, ostendeique illo- 


rum scelera sine venia esse. 10. Et de juatitia, quia ad 


Patrem vado, et jam non videbitis me; id est, Quia ir- 
reprehensibilem vitam duxi: cujus rei indicium est, 
quod ad Patrem vadam. Quia enim semper illum ac- 
cusabant, quod ex Deo non esset, et ideo illum pec- 
eatorem ei iniquum dicebant, se bane jllis criminandi 
ansam sublaturum esse dixit. Nam si putare me non 
ex Deo esse, id me transgressorem exhbibet : cum 
Spiriius me illo abeuntem, non ad horam, sed ut ibi 
maneam, ostenderit ( illud enim, Jam non videbitis 
me, hoc indicat), quid postea dicent? Vide pravam 
opinionem per hæc duo sublatam. Nam signa ſacere 
non est peccatoris, neque enim id potest peccator , 


neque a Deo esse peccatoris est. Ergo non ultra po- 


teslis dicere ipsum peccatorem, nec ex Deo non esse. 
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et cum majore vehementia, docuiique in januis illa 41. De judicio autem, quia princeps hujus mundi jam is f 
esse. Nunc autem vado ad eum qui me misit, et nemo judicatus est. Ilie rursum de justitia sermonem habet, "4 
ex vobis interrogat me, Quo vadis? Sed quia hne lo- quia adversarium superavit, quod peccator non po- in 
quutus zum vobis, {ristitia implevit cor vestrum. Non tuit, neque justus quivis hominum. Quod enim pro- 4 
parva hc congolatio erat, quod ipsi scirent nosse Pter me condemnatus sit, scient ii qui in posterum 1690 
illum calcabunt, et resurrectionem meam maniſeste . 


videbunt, id quod condemnantis est. Neque enim me 


1 
— 
. , 


ſerre possent ignorabant, alloniti eraut. Gur non 
dixit illis posjea, cum acceperunt Spiritum sanctum ? 
Ut discas illos jam in virtute firmalos fuisge, Si enim 
nondum Spiritu dignati non resilierunt, licei tristilia 
obruti, cogita quales ſuturi erant gratia repleti. Nam 
$i zune bis auditis rem tulissent, iolum Spiritui repu- 
laremus : nunc vero lotus anime eorum fruetus est, 
et clara ex nuda anima profecti amoris erga Christum 
demonstratio. 7. Sed ego veritatzem dico vobis. Vide 
quomodo rursum consolatur illos. Non ad gratiam 
loquor, inquit; sed eliamsi admodum contriste- 
mini, quod expedit audiendum est. Vos ut adsim 
optatis, usus aliud postulat. Curatoris aylem est, non 
parere amicis, si quando rem sibi utilem amoveri 
velint. Si ego non abiero, Paracletus non veniet. Quid 
hic dicunt illi, qui de Spiritu non recte sentiunt? 
expeditne Dominum abire, et gervum venire? Viden' 
quanta sit Spiritus dignitas? Si autem abiero, mitlam 
illum ad vos. Fequa hinc ulilitas ? 8. Cum venerit ille, 
arguet mundum; id est, Non impune bac facient, si 
ille venerit. Que jam ſacta sui enim, erant ad si- 
lentium ipsis inponendum satis: cum autem hæe per 


potuit detinere. Quia ergo dicebant, me dæmonium 
habere et deceptorem esse: hac omnia ſulilia esse 
deprebendentur. Non enim illum cepissem, si pee- 
cato essem obnoxius: nunc ve o condemnatus et eje- 
ctus est. 12. Adhuc mul ia habeo vobis dicere, sed nou 
poteslis portare modo. Expedit erg» ut ego vadam, si- 


quidem tune portaturi estjs, cum abiero, Ei quid ſa- | 


ctum est? an Spiritus te major est, quando nune non 
portamus, et ille nos ad portandum idoneos reddet ? 
num major et perfectior est ejus efficacia ? Minime ; 
nam ille quæ mea sunt dicet. Ideo ait: 13. Nihil lo- 
quelur a semetipso, sed qumcumque audiet, loguetur, et 
que ventura sunt annuniiabil. 14. Ille me clarificabit, 
quia de meo accipiet, et annuntiabit vobis. 15. Omnia 
quœcumque habet Paier, mea sunt. Cum dixisset, Ille 
vos docebit et vobis suggeret, aique in @rumuis vos 
consolabitur, quod ipse non ſecit; ei, Expedit ut ego 
vadam, el ut ille veniat; et, Nunc quidem non pote- 
stis portare, tunc vero poteritis; et, Vos deducet in 
omnem veritatem: ne his auditis, majorem esse Spi- 
ritum putarent, et in extremam inciderent impietatern, 
ideo ait: De meo acciviet; id est, Quæ ego dixi, et 
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ille dicet. Cum vero dicet, Nihil a 8e loquetur, nihil 
contrarium, nihil proprium aut alienum, sed mea 
loquetur. Ut igitur de seipso loquens ait, A meipso 
non loquor (Joan. 14. 10), id est. Nihil nisi quæ Pa- 
tris, nihilque proprium vel ab illo alienum : ita et de 
Spiritu intelligendum. Illud vero, De meo, id est, De 
jis que novi, de mea cognitione. Una quippe est mea 
et Spiritus scientia. Et que veniura sunt annuntiabil 
vobis, Illorum erigit animos: nullius enim tam cupi- 
dum est humanum genus, quam futura discendi. Hoc 
enim ſrequenter interrogabant eum, Quo vadis? que 
est via? Hac igitur cura eximens illos, dicit : Omnia 
vobis prædicet, ne incauti ruatis. Ilie me clarificabit. 
Quomodo? In nomine meo opera efliciet. Quia enim 
post adventum Spiritus majora edituri signa erant , 
ideo qualitatem indicans ait: Ille me clarificabil. 
Quam vero dicit omnem veritatem ? Nam testiſicatur, 
quod nos deducturus sit ad omnem veritatem. Ipse 
namque quia carne indutus eral, et ne-videretur de 
seipso magnilice loqui, quia item discipuli resurrectio- 
nem non noverant, et adhue imperfectiores erant, 
ium propter Judzos, ne tamquam legis transgress0- 
rem punire viderentur, non spe magnum quidpiam de 
se loquebatur, neque aperte a lege «lissentiebat. Quia 
vero discipuli ab illis discissi eranl, ci Judzi extra j.0- 
siti, multique credituri et peccata abstersuri erant, 
aliique erant qui de ipso loquerentur, jure ille non 
magna ulterius de se dicebat. Itaque non est ignoran- 
liz mem adscribendum, quod non dicam, quæ dicere 
oporteret, sed auditorum imbecillitati. Ideo cum dixis- 
set, Deducet vos in omnem veritatem, addidit : Non lo- 
quetur a temetipso. Quod enim Spiritus doctrina non 
egeat, audi Paulum dicentem : Ita et que Dei sunt 
nemo novit, nisi Spiritus Dei (1. Cor. 2. 11). Quem- 
adinodum ergo spiritus hominis non ab alio doctus 
novit : ita Spiritus sanctus De meo accipiet ; id est, 
Verbis meis consona dicet. Omnia quecumque Pa- 
ler habet, mea sunt. Quia ergo mea sunt illa, Spiri- 
tus aulem ex iis quæ Patris sunt loquetur, ex meis 
loquetur. 

5. Quare Spiritus non ante advenerit quam recess8isset 
Christus. Hyposlasium distinctio. Xqualitas Persona 
rum. — Cur autem non venit Spiritus antequam ille 
discederet ? Quia cum nondum maledicium sublatum 
erat, nondum peccatum erat solutum, sed adbuc om- 
nes supplicio obnoxii erant , non venerat ille. Opor- 
tet ergo, inquit, inimicitiam solvi, et nos Deo reconci- 
liari, iuneque donum illud accipere. Sed cur dicit , 
Mittam eum Id est, Vos preparabo ad illum reci- 
piendum. Quomodo enim qui ubique est, millatur ? 
Alioquin autem hypostasium distinctionem ostendit. 
leo hc ita loquitur : et cum vix possent illi sepa- 
rari, ut Spiritui hæreant, ipsumque colant, suadet. 
Poterat enim et ipse hxc operari; sed ideo ipsum mi- 
racula patrare sinit, ut ejus dignitatem ediscant. Si- 
cut enim Pater quz sunt producere polwit, Filius 
autem idipsum facit , ut ejus discamus potentiam : 
nie et Spiritus. Ideo ipse incarnatus est, Spiritui 
uperationcm reservans , ut corum obstrueret ora, 
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qui ineffabilis benignitatis argumentum in occasionetn 
impietalis arriperent. Cum enim dicunt, Ideo incar- 
natus est Filius, quia inferior Patre erat, ipsis re- 
spondebimus: Quid ergo dicelis de Spiritu sancto! 
Non enim carnem accepit, neque tamen ideo majo- 
rem Filio dicetis, neque Filium illo inferiorem. Ideo 
ab haptismum Trinitas assumitur. Nam Pater totum 
perficere potest, et Filius, et Spiritus sanctus: ve- 
rum quia de Patre nemo dubitat, sed dubium circa 
Filium et Spiritum sanctum versatur, in initiatione 
assumitur, ut in communi largitione incffabilium bo- 
norum , dignitatis communionem ediscamus. Nam 
quod Filius per seipsum ea possit, quæ in baptisma- 
te cum Patre potest, atque etiam Spiritus sanctus , 
clare dictum audi. Nam Judzis dicebat : Ut sciatis 
quia poteslatem habet Filius hominis in terra dimitten- 
di peccata (Marc. 2. 10); et rursum, Ut filii lucis 
silis ; el, Ego vitam @ternam do eis; et postea, Ut 
vitam habeant, et abundantius habeant (Joan. 12. 36. 
et10. 28. 10). Videamus quoque Spiritum hoc ipsum 
facientem. Ubinam ? Unicuique, alt, maniſestatio Spi- 


. ritus datur ad ulilitatem ( 1. Cor. 12. 7). Qui ergo 


h:ec exhibet, mulio magis peccata dimiltit. Ei ite- 
rum, Spiritus est qui vivificat (Joan. 6. 61); et, 
Virificabit per inhabilantem Spiritum in vobis ( Rom. 8. 
11); et, Spiritus vila per justitiam ( Ibid. v. 10); 
et rursum, Si Spiritu ducimini. non estis 8ub lege (Gal, 
5. 18). Non enim accepistis spiritum servitulis ilerum 
in timore; sed accepislis Spiritum adoptionis filiorum 
(Rom. 8. 15). Tunc vero qua: faciebant miracula, per 
Spiritum qui supervenerat edebant. Et Corinthiis scri- 
bens dicebat Paulus: Sed abluti estis, ed sanciificati 
estis in nomine Domini nostri Jesu Christi, et in Spiri- 
tu Dei nostri ( 1. Cor. 6. 11). Cum igitur multa de 
Patre audissent , et Filium vidissent multa operan- 
tem, de Spiritu autem nihildum maniſeste scirent : 
ipse miracula edit, et perſectan inducit cognitionem. 
Sed ne hine major esse putaretur , ut dixi, ideo ait: 
Quecumque audiet, loquetur , et que ventura sunt, 
annuntiabit. Nam nisi hoc esset, quomodo non absur- 
dum ſoret, si tunc auditurus esset, et propler disci- 
pulos ? Neque enim secundum vos tunc notitiam ac- 
cepturus eral, nisi propter audituros. Quo dicto quid 
iniquius ſuerit ? Alioquin, quid auditurus eral? noune 
hc omnia dixerat per prophetas? Nam sive de legis 
solutione loquuturus erat, sive de Christo, de divini- 
tate, et de incarnatione, hc jam dicta fuerant. Quid 
enim apertivs postea dicturus erat? Et que ventura 
zunt, annunt iabit. Ilie maxime ostendit ejus dignita- 


tem: nam Dei maxime proprium est, futura prædi- 


cere. Quod si hoc discat ab aliis, nihil plus quam 
prophetzz habebit : sed hie accuratissimam in Deo 
cognitionem ostendit, quod nibil aliud loqui possit. 
Illud vero, De meo accipiet ; nempe de gratia que in 
carnem meam advenit, sive de illa ipsa, quam ego 
habeo cognitione ; non quasi egeat, vel ab aliodiscat, 
sed quod una eademque sit cognitio. Cur vero sie, 
neque 3liter dixit? Quia nondum Spiritus notitiam 
habebant. Quare unum tantum curat, ut credatur et 
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2ecipiatur ab cis, nec scandalizentur. Quia enim di- 
xerat: Unus es! Magister vester Christus (Matth. 23. 
8); ne putarent Christo non habere ſidem, si illi 
crederent, Una est, inquii, et mea et illius doctrina; 
ex iis quæ ego dicturus eram, ex iisdem et ipse dicei. 
Ne putet is alia ab illo dici; nam illa mea sunt, meam- 
que gloriam celebraut. Una enim est voluntas Patris, 
Filii, et Spiritus saneti. Ita et nos esse vult dicens : 
Ut eint unum , sicut ego et iu unum gumus (Joan. 
17. 41). 

4. Concordia bonum. — Nihil enim par concordiæ 
et consensui : unus enim ita multiplex est. Si enim 
concordes sint duo vel decem, non amplius quisque 
unus est; sed unusquisque eorum decuplex erit, et 
invenies in decem illis unum, et in uno decem illos. 
Si inimicum habeant, non quasi unum aggrederetur, 
sed quasi decem aggressurus, vincitur. Non enim ab 
uno lantum, sed a decem impetitur. Indiget unus ? 
Sed non in egestate est; nam majore parte , nempe 
novem aliorum abundat, et pars illa deſiciens tegilur, 
minor abampliore. Singuli eorum viginti manus ha- 
bent, viginti oculos, pedes totidem. Non suis enim 
modo oculis respicit, sed et aliorum, nec suis tan- 
tum gestat pedibus, nec suis solum manibus operatur, 
sed et alienis. Animas decem habet: non enim ipse 
solum sua curat, sed et alii quoque. Si vero cen- 
tum essent, idem contingeret , et virtus auge- 
retur. | 

Carilatis excellentia. — Vidistin' caritatis excellen- 
tian, quomodo unum reddat inexpugnabilem et mul- 
liplicem ? quomodo unus possit simul esse et in Per- 
side et Rome ? Quod non polest natura, id dilectio 
potest. Pars quippe ejus hic erit, pars illie; imo to- 
tus hic, totus illic. Si vero mille sive bis mille amicos 
habeat, considera in quantam sit perventurus pole- 
statem. Viden' quantum dilectio augmentum efliciat. 
Iud enim mirabile est, quod unus mille eſſiciatur. 
Cur ergo non lantam nobis potestatem conferimus , 
nee nos in securitate constituimus? Hoc potentia et 
divitiis quibuslibet pr:eslautius est; hoe valetudine , 
hoc ipsa luce melius est; hoc lætitiæ argumentum. 
Usquequo in uno elduobus dilectionem circumscribe- 
mus! Ex contrario rem edisce. Sit quispiam qui 
nullum habeat amicum, quod extreme est amentiz 
( fatuus enim dicet, Non est mihi amicus) ; 
hujusmodi homo quam ducet vitam? Quamvis enim 
ditissimus sit, quamvis in rerum copia et deli- 
eiis, quamvis innumera bona possidens, nudus pror- 


sus deserwsque est. In amicis non sie; ets enim 
pauperes sint, divitibus sunt oputentiores : et qua 


ipse pro seipso dicere now andet, amieus dicet : qua 
sibi præstare nequit, per alium poterit, imo Tongs 
plura, atque sie et volnptatis et securitatis nobis eau- 
sa erit. Nee potest ipsi quidpiam mali accidere qui 
tot 8atellitibus cingitur. Neque enim regii satellites 
ita vigiles et diligentes sunt, ut isti. Ji namque ne- 
cessilate et metu ducti eustodiunt, al — 
et dilectione : amoris autem lunge 


quam timoris. ile eustodes suvs metuit, hic illis ma- 


gis quam sibi ſidit, ei his ſultus neminem insidiato- 


rem ſormidat. Has ergo merces nobis comparemus : 
pauper, ut in paupertale consolationem habeat ; di- 


ves, nt divitias in two habeat; princeps , ut eum 


Securilale imperet ; subditus, ut benevolos habeat 
prineipes. Haze benevolemie, hee mansuetndinis 
occasio est. Nam inter feras ille maxime 8xv# et 
intractabiles sunt, que nom in gregem coeunt. [leo 
urbes incolimus, fora habemus, ui una versemur. Id 


Paulus jubet dicens, Non deserentes collectionem no- 
stram (Hebr. 40. 25). Nihit enim pejus solitudine, ac 


societatis et aditus privatione. Quid ergo monachi , 
inquies, et jj qui eacumina montium occupant ? Ne- 
que illi vacant amicis; sed dum ſori tumultus ſugiunt, 
multos habent soeios, et amoris vinculo conjunctos: 
quod ut assequerentur, secesserunt. Quia enim ne- 
gotiorum eontentiones multas pariunt rixas : ideo 
secedentes , dilectionem accnratissime colunt. Et 
quid, inquies, si quis solus sit, num innumeros ha- 
bebit amicos? Ego cerle vellem, si fieri posset, ut 
eliam simul versari liceret : interim vero firma ma- 
neat amicitia. Non enim locus amicos facit. Mui:os illi 

habent laudatores, qui non laudarent , nisi amarent. 
Et ipsi rursum pro toto orbe precantur, quod maxi- 
mum est amiciliz argumentum. Ideo in mysteriis nos 
mutuo amplectimur (a), ui multi unum efliciamur : 
ei pro non initistis communes eſſundimus preces, 
pro infirmis, pro orbis ſruetibus, pro terra et mari. 

Viden' totam dilectionis vim, in orationibus, in my- 

steriis, in admonitionibus? Her. ommium est cansa 
bonorum. Si huie diligenter inhæreamus, præsentia 
recte administrabimus, et regnum conseque mur: 
quod uunam omnes adipiscamur , gratis et benigni- 


tate Domini nostri Jesu Christi, per quem et cum 


quo Patri gloria, unaque saneto Spiritui , in axvcubs 
seculorum. Amen. 


(a) In mysteriis Christiani se mutuo amplectebantur. 


— — — 


Cay. 16. v. 16. Vodicum, et non videbitis me : et 
iterum modicum, et videbitis me, quia vado ad Pa- 
trem. 17. Diæerunt ergo ex discipulis ejus ad invicem : 
Quid est hoc quod dicit, Modicum ? etc. 

4. Dolentem et tristitia aſſeeium animum nihil ita de- 
jicere solei, ut ſrequenter repetita verba mœrorem aſſe- 
rentia. Cur ergo Chris tus eum dixisset, Vado, et, Nonul- 
tra [oquar vobiscum, frequenter hee repetit dicens: Mo- 
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dicum, et jam non videditis me ; et, Vado ad eum qui 
misit me? Cum enim illus per verba de Spiritu sancto 
recreasset, rursum illorum animos dejicit. Cur ergo 
id facit? Eorum animum explorat, et probatiorem ef- 
ſicit, et probe illos assueſacit ad tristia audienda, ut 


discessum suum generoce et fortiter ſerant. Nam qui | 


ex verbis hæe meditati fuerant, reipsa ſacilius postea 
laturi erant. Quod si quis accurate examinaverit, hoe 
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ipsum consolatio est. quod dicat se ad Patrem ire. 
Significat enim se non periturum , sed mortem ejus 
esse [ranslationem. Aliam quoque consolationen ipsis 
indidit. Non enim tantum dixit, Modicum , et non vi- 
debitis me ; sed et addidit, Modicum, et videbitis me; 
indicaus se rediturum esse, et brevem fore separa - 
tionem, perpetuumque cum illis consortium. Hoc cer- 
te illi non intellexerunt. Unde jure miretur quispiam, 
quomodo cum hec ſrequenter audissent, ita dubita- 
rent quasi nihil audissent. Quare ergo non intellexe- 
runt? Aut propter trislitiam, ut arbitror; ipsa enim 
dictorum omuium memoriam eliminahat ; vel ob di- 
clorum obscuritalem , ut contraria prolulisse videre- 
tur, quæ vere contraria non erant. Si te videbimus, 
aiunt , quo vadis ! si vadis, quomodo te videbimus ? 
Ideo dicunt, Nescimus quid loquitur. Quod enim abi- 
lurus esset, id noverant : ignorabant autem ipsum 
paulo post esse rediturum. Ideo increpat illos quod 
dictum non nossent. Nam cum vellet de morie doctri- 
nam illis rehementer inculcare, quid ait? 20. Amen, 
amen dico vobis , quia plorabitis ei flebitis vos; in morte 
8c:licet et cruce ; mundus auiem gaudebit. Quia enim 
cum id nollent, facile inducebantur ut crederent , 
ipsum non moriturum esse, dubiique erant , igno- 
rantes quid signiſicaret illud, Modicum ; ait ille : Plo- 
rabitis et flebitis; ed trislitia vestra verietur in guudium. 

Nesurrectio partui compuratur, — Deinde posiquam 
ostendit post trislitiam sequuturum gaudium esse, 
mœroremque letitiam pariturum , ipsumque brevem 
esse ſulurum, letitiamque perpetuam, ad vulgare 
decurrit exemplum : et quid ait? 21. Mulier cum pa- 
rit, tristitiam habet. Qua parabola prophetz ſrequen- 
ler usi sunt, mœroremque partus doloribus compa- 
rantes. Hoc autem vult significare : Vos ceu partus 
dolores invadent at partus dolor est lætitiæ causa: 
Sic et ſuluram resurrectionem conſirmans, ostendens- 
que hinc abire perinde esse atque ex utero in splen- 


didam egredi lucem ; ac si diceret, Ne miremini quod 


per hunc dolorem vos ad utilia ducam : nam mater 
sie per dolorem mater efficitur. Hic etiam mysticum 
quidpiam subindicat, quod ipse quoque mortis dolo- 
res solverit, et novum hominem regenerari curaverit. 
Non dixit autem solum tristitiam transituram, sed ne 
memorat illam quidem ; tantum. erat adventurum 
gaudium. Sic sanctis eveniet. Atqui non ideo gaudet 
mulier , quia venit homo in mundum, sed quia sibi 
natus est infans. Nam si ideo gauderet, nihil imp2- 
diret quominus illæ quze non pariunt , de aliis paren- 
tibus gauderent. Cur ergo sic loquutus est? Quia ad 
hoc solum usus est exemplo, ut ostenderet tempora- 
neum esse dolorem, gaudium vero perpeluum ; mortem 
esse translationem ad vitam , magnumque partus do- 
lorum lucrum. Nec dixit, Natus est inſans, sed, Homo. 
lie enim resurreclionem suam subindicare videtur, 
ot quod non mori illi parienti , sed regno nascerelur. 
Ideo non dixit, Natus est ei inſans, sed, Homo na- 
tus est in mundo. 22. Et vos nunc quidem tristiliam hu 
bebilis ; ilerum autem videbo vos, el tristilia vestra ver- 
letur in gaudium. Deinde quad non ultra moriturus sit, 


inquit: Et nemo illud tollet a robis. 23. In illa die me 
non rogabitis quidquam. Iterum autem nibil aliud his 
confirmat , quam quod a Deo sit. Tune scietis omnia. 
Quid sibi vult autem, Me non rogabitis? Mediatore 
opus non habebitis, sed sufficiei solum nomen pro- 
ferre ut totum accipiatis ; Amen, amen dico vobis : 81 
quid petieritis Putrem in nomine meo (a). Ostendit no- 
minis poteslatem ,, siquidem nee visus nec rogatus , 
sed nominatus tantum, apud Patrem mirabiles reddit. 
Ubi autem hoe factum est? Ubi dicunt : Respice ad 
minas eorum , et da servis tuis cum fiducia loqui sermo- 
nem tuum, et facere in nomine tuo signa. Et concussus 
est locus ubi erant (Act. 4. 29. 50. 31). 24. Uzsque 
modo non petistis quidquam (b). Hine ostendit rursum, 
expedire ut abeat, siquidem usque ad illud tempus 
nihil petierunt; tunc accipient omnia quæcumquo 
petierint. Neque enim, licet vobiscum deinceps non 
versaturus sim, putelis vos derelictos fuisse : nomen 
meum majorem dabit vobis fidaciam. 

2. Cum ergo dicta illa obscuriora essent, ait: 25. 


 Hac in proverbiis loquutus aum vobis. Venit hora cum 


jam non in proverbiis loquar vobis. Erit tempus , cum 
omnes clare intelligetis ; hoc est, resurrectionis tem- 
pus. Tune palam de Patre annuntiabo vobis. Nam qua- 
draginta diebus versabatur loquebaturque cum illis, 
convescens et exponens ea quæ ad reguum Dei perii- 
nebant (Act. 1. 3. 4). Nunc enim metu correpii, di- 
etis non atteuditis : tunc resuscitatum videntes et 
una versantes, poleritis ſidenter omnia discere; quia 
Pater vos amabit, cum vestra de me ſides firmior 
erit. 26. Et non rogabo Patrem. Sufficit vestra in me 
dilectio ad patrocinium. 27. (Juia vos me amaztis , et 
credidistis quia a Deo exivi. Exivi a Patre, et veni in 
mundum. 1terum relinquo mundum, et vado ad Patrem. 
Cum enim resurrectionis verbum non parum eos con- 
solatum esset, necnon quod andirent illum a Patre 
exivisse , et eodem redire, frequenter illa versat. Al- 
terum enim pollicebatur , quod recte in ipsum crede- 
rent; alterum , quod in tuto esse deherent. Quando 
igitur dicebat, Modicum, et non videbitis me; et mo- 
dicum, et videbitis me, jure quid sibi vellet ignorabant : 
nunc vero non jtem. Quid autem significat, Me non 
interrogabitis? Non dicetis, Ostende nobis Patrem 
tuum, et, Quo vadis (Joan. 14.8. et 13. 36)? quia om- 
ni cognitione pleni eritis, et erga vos aſficietur Pater 
sicut et ego. Hoc maxime illis bonam spem indidit , 
quod discerent ſuturos se Patri amicos. Iden dicunt : 
28. Nunc scimus quia nosti omnia. Viden* quomodo 
Secundum affectum animi ipsorum responderet? E. 


(a) He Evangelii clausula non legitur apud BB., illam 
vero Sequentia postulare videutur, posuitque Savilius. 
0 Hæc suo marte adjecit Savilius ; et quidem hoc loco 
desiderantur, et a librariis sunt omissa. Qua de re sic ille 
loquitur in notis: His verbis preposrimus verba contexts, 
que tamen Codices nostri non exhibebant. Hoc autem in 
 hrysoslom e, — —_ 0 n lem 
nasci, qua appos ilo ſuci , premo- 
nin ends —— lectorem. xrit enum hoc — m 
ad plurima Chrysostomi nostri loca corrigenda et illustran- 
da diligenti lectori perutile. Ejus ex einplum $equuti, hac 
que WoL explicantur , Mus. 1 
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abrd toro napapvlla tort a, td elnety, Gr: Uebe adv 
Ila ct pa antpyopat. Toõ co y&p Bnnobvtog Hv. dri ob d o- 
Jekrat, 4X4 nec νοντονẽðZua-g dle totiv avrod ij tekevrh. Kal 
tet pay napspvliay avtot; tvednxev. Ob yap elne, Ma- 
xpor, xal o br. bewpetrs e. povov* GMea xat npos- 
£0nxe* Mixpor, xal 6yeo0t ne, d d xat travizet, 
xa). cp 6Xtyov Lora 6 ywpropds, xat Cimvexhs i per? 
avtwv ouvoucla. Touto pevrtor ob gvveidov. "Obev xal el- 
x6rws &v rig Davpacett, mug noAdxic radta hxovovres, 
be pr,otv &xnxoteg obrws 4poprfiannouct. Ide oy ov 
ouvle c; H Sid thy Lvrnv, bc Eywys olpat (abry yap 
StS th; Stavolag abrov tt Leybueva), N dtù thy aod- 
geav Toy Meyoptvuy. Aud xat ESoGev avtoly Bvo Evavilz 
rie vat, obx br tvaviia. El yap 646pebs oe, pyol, nov 
brayetg; el & dre, nw; 66pede or; Ark toro - 
rouotv, Obx ol8aper ri Aa. le. Ori uV yap @nievar 
kueMlev, fs tyvbouy Bt ö perks pixpdy He p 
abroùbg. At Th toro xat Emmipd abrot;, dt ob auvelboy 
d Xey6pevov. Bouldpevog yup abrol; Eunnzar Þ th 
cep rob dave E6ypa, tf pnow; Aphy, d ui. 
Ar vpry, Gre xlavoere wal Opnrhoere ù ne 
dete p Hy co Davitou xat Tod otravpor* O d xdopor 


zaphoerac. "Enzidh yap & dd ph Boden taxtws 


tnttpeyoy TO mioteberv , Gre obx &arobaveirat, elra 
&055avrec brit &nodaveltat, &pptbariov obx gibereg tf 
wort tort vo, Mixpdy* gnot © Klavoers xal Opnrioere* 
44.1 j lun ùnò ele xapar yerhoerat. 

Etta Setevbg, dci perk thy Lunnv yapt yiverat, xat 
det j nn Tlret thy xapdy, val rt abry py Ppayeta, 
[466] h 82 Mo &ntpavrog, Ent napd3crypa Me x0- 
chi x ti gnow; H rurh Gray tlxry, Jvany 
ys. Kal xt&xpria: napabory, I xat of npophrat, ouv- 
yo; Th bnepborf tov wifvwy Tag Gbuplag napaban- 
kovreg. 0 & Myer, towoutdy Lor Dae, Ahfovrat 
dudg- d i og vod T6xov yiverat xapds atria" apa 
xal 7dy cc p &vactactiwy T7705 v n6yov, xal GSO 
det 7d &yred0ev &anchbety shot tort Io and phrpas 
Arehbetv ele Maptphy pag * Gboavel Here; Mu Gavpd- 
ante 61, $14 Je Totab rene Ent. rd Tvppepovra e 
&yw* zl xa) h uürup Ent td revo. phtnp obtws 
Epyerar & Ag. Atvirterar d Evrav0a α v puort- 
x6v* drt Hucev abr Tod Bavatou The witvag, xt veov 
&vOpwrov GnoyevvrOhvai , N. Kal obx einev, dt 
Rupee O ij Ot; pevov, A ob pepvnrat avrhg* 
docaben i Sasson xape. Obrw xat voc aylorg 
kerdt. Kal phv ob diä tobto yaiper ij yuvh, br due 
av pro; ele thy :67poy, d d abrh Neu erexn. 
Exel el $14 tobto Eyatpev, ovdty Exwhuve xal ty" trfpg 
V Trxtobon 7a; ph Trxroboag yailperv. Tlvog oby 
Evexey obtw; elnev; Ort eig touto pwdvoy rapeiabe td 
br68zrypa, el; md dela nploxatpov tv thy Autny, dt - 
ne & thy xapev* xat els Th perdotacry elvas p 
Corhv, xa). ele Th ptya Tov whivey To xtp3og. Kal o 


:inev, 'Ertx8n naiblov, 4X" drt "ArOpwrce. 'Evrauba 


rap pot ri avactacy alvittera: thy abv%˙ο, xl ov 
ob txelve 7 , Deb. AMA th paces the 
xreo0a; kues. Ark cobto obx elnev, 'EyevvhOn avrh 
raibtov, ad", *Ererri0n arOpwnoe el TOY Oh,. 
Kal vyete oby ror ptr duæno joe due 68 byro- 
pau Dua, val N An vuaor alc xapùr rernoerar. 
Elta ött ob Ext &mobavettat ], Ne Kat obòele 
abr alpei ig" vuaor. Ex txelyn Hr THEPEA £118 Oον 

« \lji rapahbbltac tori. b Sic recte Sa il. et codd. Legeba- 
ur int. Lot. | 


Epwrijoers ovEtr. diy od £&)o xatacxevater Std 
vod cu, J öri ànd Tod Ocov tore. Tore yap closed 
Tavra lormdv, Ti 84 toriv, Eu ob tpwrijoers; Ob 
de ij oc ohe her, M apret th Evopa pdvov elndvtag 
navia HE. 'Apty, dphy Ar duty, Gre, boa dd 


alrijonte roy Huripa tr 26 6rouarl pov d. Aefxvvuor 


Tov 6v6parog thy 'S6vapty, aT ye ph dpwpavey Ni 
T.APAXanG he vo, M bvoratopeves jdvov, xat rapk to 
arp rout bavpacrovy. Nov &h tobro yEyovey ; EVG 
A. "Ends dA the dnxelic avror, xal 86g 
ro dot. loi oov herd nappnolug Aale roy Aro 
co. xal æον,.! &r T6 dydnari oov Ongeia. Kal 
Eoelo0n d rdnog byda . "Ewe dri oba thethoars 
obõtr. Eyvredhev de lv, br: ovpptper xd abrby 
arenbelv, el ye Ze t6re o frnoav, thre Bt AH 
Ta e ndvra Goa Av althowar., Mh y&p, Eneidh hot x 
ob gvvecopat bptv, vopulonte tyxatateletpOare th 6 vo- 
ha pov peitova duly Ee; napdnolav. | 
[467] Þ. Exel ov auveoxtaoptva dv th elpnptva, on- 
al Tavra ty c iii ls. id. in ute, xal Epyeras 
Opa re ob br. dr xaporularc lalhow du. Eo 
xatpds, ire ndvieg eloeods oayw;. Ayer bt thy the 
ava xpdvov. Tore napproig mp" rod Natphy 
ava d dptv. Kal yap E teooapdxovra ih pa cuviy 
xal d Mον aν⁰νε, ovvali{6peve;, xat M th wept 
Ts Bactelag v Ocod. Nov ptv yap tv pdby Eves, 
ov Ttpodtyere tolg Meyoutvog* t6re d avactavra i86v- 
dee, xal ouvdvieg, buviaccole napSnalz ndvia pavld- 


vety, &i avrds 6 Narhp dpi; poor, the el; tut u- 


orews Bebalas yeyevnptung. Kal obx Epwrtjow thy 
Narzegpa. 'Apxel ij; elg kuk &y4rz7 npoorhvar dui. Ort 
byte an, xepilixare, nal nextorevxars, Err dad 
ro 0809 ñ o A rod Harpòę Ai oN, a 
Epxopat ele rd x6opor. Id. i dpingu roy x6opor, 
xat zZopevouur xpdc ror HNartpa. "Enzth yup 6 the 
var, UH oby Og Evuyey abrobs napepubctro, 
xa) e tourwy v &xovety, Gr ap cod EHU, xat 
txet on, ouvvexa; abrd neprorpiiper. Th ptv yap 
Arrudro, rt 6p0wg niorebovery el; avriy* d , 871 
pEovory ty Gopalelg elvat. "Ore ty obv Heye, Me- 
xpor, xal ob Ozwpeirs ps* wal pwixpdy, al byeo0s 
us, elx6tw; hyveouy* vd dd ovx Ez. TI 8 tory, Ens 
ox Epwrihoers; Ox pee, Astfor Huy roy Nartpa 
Tov, xat, Nov vadrec; dri ædoav efoode thy /- 
otv, xa Saxe, npds dui; 6 Nathp, Gonep v 
tyw. Tobro pakora abrobg avanveioa: tnofnoe, th pa- 
betv dt 7 Harp Ecoviat pilot. Alb Mfyouert Now ol- 
daher òti ol8ac ædyta. Opde dri pe v dpoppoby 
th Sravolg & rep’; Kal ov ypelar Exerc Ira tic 
ce &pwrg* touttott, Npiv I 4x2doat oldbac cd oxavia- 
Mygovra hpi, xat dvinzavcn;, Nein eines, O Har ho 
vpuac gi. let, Err Aue xeptdhifuare. Meth Tooabra xa 
TnAtxavta, i6re Leyouct, Nov ol8aper. 'Opig Tos &te- 
bg elyov; Elira kei OInep d yapv abr nap- 
£xoviegs Myouot, Nov ol8aper, Myer oö Stobbe 
ErEpwy, Gore Ent cb tE).gtoy E)Betv* obity obStmw Duty 
xaTOptwrat. Nby oby Tpodwoert pes rol; tyxOpots, xat 
roooꝰ t U xpatheer pdbog, Gre unit ner (M4 -- 


kuv duvnbhvar avaxwptoat. AM“ oV and toitwy 


neloopar dervbv. OPA nos ndkv cuyxarabarixtg & 


© Quatuor mss. ov ZSnftiocods. d Verha, *Apyv.... chere 
pov , ad seriem necessaria, e Savilio recepimus. Err. 
* Uurdain Tore Mt. ; 
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abyog; Tobro youv abrot; x Eyxakct, bre ouyxataba- 
hg $hovrat Eimvercty. ENG yap EDeyov, Ide ror 
xafbfnoig dladleig, xal xapouular obECeular A,; 
xal dd toto XWOTEVOKEY Tor Gelxvuoty Gat vöv, ots 
TLGTEVOUGLY, OUNWw TGtrevoudty, ot Npodtetat abtwy 
T& þhpara. Tavra Myzi, cle Eripov abroug N 
N xaip6v. To &, O Hur hp ner &poD drt, & ab- 
tobg n rüde xs to yap Give xat xitw C © 
pabetv. Elta de. di ov thy dee yvworv Ne- 
Tov avrol; t7avra ywv, d' wore Thy [468] Loytopdv 
abrolg ph rate (elxòg yap abr oyizealdat av- 
deb rtv miva, xal its obleprd; anhavocous: nap' av- 
vod pon be lag), ꝓnol · Tavra Ae. id inæa vir, Iva er 
d nol elpiiyny Exnts* Touttoty, "Iva ph GUN pe 
Die Gravolag bpoyv, äh napabttnode. Mü vo Y elg 
$5ypa TH AAG αο T4 key6peva ele yap huartpay e 
Tat rapaxinory N ayannv. Ot yap pixps Tour, 
pn ot, Totavra n4dyouc:* ctrhogtar ü b ⁊& twy std 
an' kg &v Hire tv T6 x6py, Alt Eger, ob voy Gre 
 napadidopat, Galt xa nerd rtavra. Aua avactnhis 
I Mh obdty yap nefaeole de. vov. Tub yap Aa- 
oxdov TnEptysvoptvoy Twy N pwv, od xph tous pabn- 
Tag dev. Kal nw vevixyxas, elns por, ty x60pov; 
Elnov ptv hen ö vb &pyovra abtou xatt6akiov xdtw * 
tlas obe 8 xal bote p, ndviwv elxoviwy buly xal napa- 


Ywpouviwy. 


Y. "Egors & xa iu © vv, tv Souwpeba, cls v 
axnrðv se nlorews hpwv agopwrag, val tavtny ga- 
${Covrag thy Dy, fv avtds hutv Etzpev * Obrwg ob 
ddavatos hp mnepitorat. Ti ob; ob teOvhiopey, q- 
olv; And rap Tovrov dg dt o nepitorar. Kal phv 
ddt 6 aviaywvioths Eorat Laptgph;, oby Grav ph ovp- 
Rauf 76 ix9py, du da covpraxil; ph xartyyrai. 
Ob tofvuy d& c ovurhoxhv Ovntot, AM &td thy vizr,» 
ad4varo. Tre rap &v Hpev Ovnrol, el tptvopey nap" 
are dmvixe;. DO ov obx Av elnup th paxpo- 
Guprata Toy Cwwy abavata, xaito ye mohuvy pevavia 
Ypdvoy I bavitou® obrwg od ON, Sc Th AU 
bavdry, thy peovia pers thy Oavatov &victachat. 
Eint rap pot, el dig pe dA EpuBpracete, Touroy 
obtw xaktowpey di, tpubpdy 4; OA, ob yap 
tore vd npaypa fig. EL ty wp yevorro, toutov lxxc · 
privta tpoepoupey ; Oblapany* tpSoxaipoy yap td ne- 
dog. Obxovy obvdt Orb xaktoets thy & Gly xpovy 
yev6peov ty Gavdty % xat vo xabeubovrag obtws 
toe teOvixacn yep, g elxetv, xa cl avevepyr- 
Tot. AM ꝙbeiget cd owpera; Kal vl robvo; ob yap 
[va zy opt pelvg, ä Iva feht ytvrrat. Nexhow- 
pv tolvuv thy x65pov, tps dbavaciav bpapwpsy, d- 
nou0hawpey 76 Sacthel, orhowpey abty tTporatov, xata- 
ppovhowpey abtov Twy hlovwy. Kai ob bet mdvwy* e ca- 
dhe thy CR p Thy obpavdy e, xat vevixntar 6 
x65pog Gnas. "Av ph tmbuphons abrov, vevixyta: © av 
xarayti.aong avrtdv, Y. Eevor oh xal pe- 
8n por” pybevi rolvuy Tay Luntnpoy alywpey. 098 rap, 
el natpitog yevopevos aprpd; xa npoylvwy Rep ⁰l 
voy, ale paxpdv tive yhv @thibes, ue yvwpipo; 
dv, py naidag Exwv, pit nkovtov, ltd tt; DGprorv, 
Mruoag &v g old rabra nabdwy. Td [469] yap cles 
dad, Gr tv EAV xat AMorelg il, nevra gtpery uns- 


a Savil t606)ovro. b Morel. orhow bpb. e Ali unt tus. 
4 Ali post tpubgpiv adduut civar. * Quidam elc thy ovpavev. 


ws Enters, xal th xatappoveiotar xat th neivfy xa 
Gufv, xa vd btiouy cet. Too MN, xat vov, 5. 
Sevoc el xa) napeniinuo;, xat Us os tov v th 
Sen rauen dope w. Kol yap nd Eyatg, HG reyvl- 
Ts xat CTnprovpyde 6 Oedg* h Ot f napolxnar; abry 
pe Ppayy yivetar xa Av O pouldpevog TurtEtu, 
db pot d, Loubopeitw, 'Ev SGN topty, xal crekwng CO- 
pev. Th yep ds, Emt The natpiiog touto madly, int 
rb ToALTOV* T6re i peyiorh aoynpootvy Re. %. 
Eàv && f vic Ev0a pritva yvwptpov EAN. m&via e- 
kug Uαι,ννντννjνẽj.n 'H yap VEprs amd The ywpng Tov 
vEprtoviwy E curti pd Ye. Ofov, tav tig eld v 
Unapyov bvra Lnapyov LEplan, rice ij VGprs mixpa A 
& i&wryv voploag dEpion, obi Wpacha: Tovarat to) 
cada nagyoviog. Obtw Gn xat hL hoyiowpeda. Ove 
yap lag de £5pty of vEproral, olov itt noktrat rd 
oUpavewy, xal els thy dv anoyeypapptvo 6 matpito, 
xa} TOv Xepoubip topey ovyyopeutai. M tofvuv ada - 
ev. juno UG hywpeba thy Dh. EI tyvwpriov, oö 
ay UGpNU⁰,⁊n. AMA mTwyob; xat cb re,ẽ, vouitzoucr ; MH 
Tolvuv pn hues ravtyv LEpry voultwpsv. Elxk räp 
hot, Ef Tig bdborropoy taitag e avrov wOacang, AL 
C&:45T7 pa bv navioyeliy txali;ero neptptvuy ab rg * 
cba 6 navioysdg, N tov dborndpuy Tg, ayvory Stig 
dv eln, Svayepavers pe Exetvoy xat lodopnicih* A 
ob yeagrat thy &yvoray Exeivou; ov TEpyet pAkkov 
abr i 7).avny ; 092% Evrpuphas:, ws Ae vg DEpt- 
Copevou; Obrw xat hpels npdrrwpev. Kat yap tv 
navdoyeiy xabhuela nepiptvovres tobe huertpou; b 
rode GGevovrag thy 63dv tautnv. "Orav 6pod ndvii; 
revue. tte efoovrat tivag dEpitovaty. Obror tore 
vdr vevouot, cite tpoberw Obrdg Lory By Exyopey 
nhetg of &ypproveg elg yehwra. 


&. Ado tolvuv toutorg napapulnowucla tavtols, Grt 
de ful; oy WEpitepeba (ob yap Foacty o, tauey), 
xal irt. xav Boukwpeba dN Ah, dh /]iÜhU Late pov 
yakcnotdtrmyv. AMA ph yEvorts dw obtwg why v 
ar:av0 pwrov Ne puyhv. Th obv, &v taps tov 6poy?- 
au vEpryupela ; vob yap tort th goptixdv. Toro 
uV voy tart Y xodpov. TI öh nete; Ort oby ée 
tobe &yanwptvous Gpltovrag yEpopev, xat obg or 
{opev, Tabra youv, napaxatouvtes vw DEproptvcu;, 
MEyopey T& Shuata Nox Abchpdg Eoniv 6 ö Gp. 
xing, Spe yevuaiwug* nathp' tort, Geldg tot. Et G 
Tod abipon xa) natphs Td bvopa Bucwnel, co hdl - 
ov 1 av efnw Tourwy yYvnawnepey. O0 yap abeigot 
pSvov He ank, RAAG xa pen xat cwpa Ev. El 
& ro abzhgpod bvopa. Svawnel, nohlkp pakllov td tov 
peo. Obx Hxovon; The ES naporpla; keyovong, Grt 
be? code pihoug perk toy thatrwpdruv Eyerv; ob 
Hxovong Naviou LEyovtog, [470] ori 'Alliduy ra Bdpn 
Buordtere; wy pi; robs Eparin;; 'Avayx4topat 
rap. Enetdh ag" dpov Td napateity pa Ne ox Exope, 
en” Fes N thy nh thy M yay. IItet 8 
ard Kal 6 Hab hog obrw Mywv* Era robe peer tie 
oapxdc nur xartpac ee ον. αιαi οναν,, xal r- 
erpexGyeda i. Md & Exetvo ebxatpertpov einclv, 
pnotv, önep Pwpaing* Qoxep, ynot, xapeotijoars 


t Morel. et 3. 5 Alii &neypdonper, b Verba robe $pert- 

, ut que optime sensum perticiant, e Saviljo recepimus. 
Fon. Verba x u&3ov idem dedit Savil. Mox pro m 
Xerc nonnulli habent 43)4}wv. Foit. i Alii xa ob, evipenopeta, 
et sie legit interpres Lalinus. 


—_ Po a A Tv, jo 3s oo £m ww 


* 


% re wu = ww a 


429 IN JOANNEM HOMIL. LXXIX. al. LXXVIIL 430 


on est opus libi, ut quis te interroget. Id est. Antequam 
audias, vides quid nos perturbet, et recreasti nos 
dicendo, Pater vos amat, quia vos me amastis. Post tot 
et tanta, tunc tandem dicunt, Nunc scimus (Joan. 16. 
30). Viden' quam rudes adhuc essent ?-Deinde quia , 
ceu gratias agentes, dicunt, Nunc scimus, ait ille, Multis 
aliis opus habelis , ut perſectionem allingalis : nihil 
adhuc a vobis perfectum est. Nunc igitur me inimicis 
tradelis, et tanta vos invadet ſormido, ut neque si- 
mul abscedere possitis. Sed nihil hine ego damni pa- 
tiar. Viden' quomodo rursum attemperatus sermo Sit? 
Hac ergo de re illos accusat, quod perpetuo indul- 
gentia opus haberent. Cum enim dicerent , 29. Ecce 
nunc palam loqueris , et proverbium uullum dicis , 30. 
et ideo credimus tibi ; ostendit etiam nunc cum cre- 
dunt, nondum credere, nec se illorum dicta admittere. 
lzc vero dicit ad aliud illos tempus remittens. Illud 
autem, 32. Pater mecum est, propter eos iterum po- 
suit: hoc enim illos discere semper voluit. Deinde 
ut ostendat se hc dicendo nondum illis perſectam tra- 
didisse notitiam; sed ne ratiociniis exagitarentur 
(verisimile enim erat eos humana quzdam Ccogitasse, 
meluisseque se nullum ab eo .auxilium habituros 
esse), ait: 33. Hœc loquutus sum vobis, ul in me pacem 
habeatis ; id est, Ut non excidam ex auimo vestro, 
sed me recipialis. Ne quis ergo hæe dicta in dogma 
lrahat: nam hc ad nostram consolationem dilectio- 
nemque dicla sunt. Neque enim hec tantum patiemini : 
erumnz vestre tandem sedabuntur; sed donec in 
mundo eritis, in ęrumnis versabimini, non solum 
nunc cum trador, sed etiam postea. Sed animum eri- 
gite : nihil enim grave patiemini. Postquam enim 
Magister inimicos vicerit, non oportet discipulos con- 
tristari. Et quomodo, quaso, mundum vicisti ? Jam 
dixi, me principem ejus ejecisse ſoras ; scietis autem 
postea, cum omnes cedent vobis, et oblempera- 
buat. 

3. Homines quomodo sint immortales. — Licet enim 
nobis quoque vincere, si voluerimus ducem ſidei no- 
sir respicere, et illa via, quam ille aperuĩt, incedere. 
lia neque mors nos superabit. Quid ergo? inquies ; 
an non moriemar ? hinc enim constaret mortem non 
vicisse. Alqui unc ceriator clarus est, non quando 
cum hoste non confligit, sed quando congressus non 
vincitur. Non ergo propter congressum mortales , 
sed propler vicioriam immortales. Tunc enim morta- 
les essemus, si perpetuo in morte maneremus. Ut 
enim longissimæ vite animalia non immortalia dixe- 
rim, eisi diuturno ante mortem vivant tempore: sic 
nec mortalem dixerim eum, qui post mortem resur- 
recturus est. Dic, quæso, $i quis ad breve tempus 


erubesceret, illumne perpetuo rubrum diceremus ? 


Minime : non enim id habitus est. Si quis pallidus 
lieret, an bunc regio morbo capium diceremus ? Mi- 
nime : temporaneus quippe morbus est. Ne ergo mor- 
tzlem dicas eum, qui modico tempore in morte ſuit. 
Nam sic dormientes posseinus mortuos appellare : 
sunt enim, ul ita dicam, mortui, nibilque operantes. 
Sed mors corpora corrumpit ? Et quid hoc? non enim 
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moriuntur ut in corruptione maneant, sed ut meliora 
evadant. Vincamus ergo mundum ; ad immortalita- 
tem curramus, sequamur regem, ipsi tropæum eriga- 
mus, voluptates despiciamus. Non opus est laboribus ; 
animam transſeramns ad exlum, et totus mundus 
vielus est. Si illum non concupiscas, victus est; si 
derideas illum, superatus est. Hospites sumus et pe- 
regrini : de nulla ergo re tristi doleamus. Neque enim 
si ex florente patria et claris majoribus ortus, in 
longinquain migrares terram, nemini notus, sine 
liberis, sine opibus, deinde a quopiam contumeliam 
acciperes, perinde zgre ſerres ac si domi id passus 
esses. Cum scires enim te in peregrina et ahena re- 
gione esse, id tibi omnia facile ferenda et conte- 
mnenda esse suaderet, et ſamem et sitim et si qua alia. 
Hoc etiam nunc cogita : te nempe advenam et pere- 
grinum esse, et uipote in aliena regione a nulla re 
turberis. Civitatem enim habes, cujus opiſex et crea- 
tor est Deus; hæe vero peregrinatio ad breve lempus 
est. Qui vult verberet, contumeliis et conviciis one- 
ret. In peregrina terra sumus, et misere vivimus. 
Grave quippe esset id in patria pati, inter concives ; 
tunc maxima esset inſamia et jactura. Si autem ibi 
quis esset, ubi neminem sibi notum habet, omnia 
ſacile toleraret; Contumelia enim ex inſerentis volua · 
tate gravior judicatur. Ut, exempli causa, si quis præ - 
lorem sibi notum contumelia afficeret, iune contume- 
lia esset acerba ; si autem privatum esse ratus offen- 
deret, ne auingere quidem videretur eum cui inſertur. 
Sic nobiscum reputemus. Neque enim contumeliosi 
illi quinam simus sciunt; nempe celorum eives, in 
Supernam adscripli patriam, et inter Cherubinorum 
choreas. Ne ilaque doleamus, neque contumeliam 
pulemus esse contumeliam. Nos si cognoscerent, non 
utique læderent. Sed nos pauperes miserosque pu- 
tant? Ne ergo id pro contumelia habeamus. Die enim 


mihi, si quis iter agens servos suos aliquandiu in 
diversorio exspeclaret, caupo aulem vel viator, seu 


alius quispiam ignarus, illi malediceret ei convicia- 
retur, nonne illius ignorantiam rideret, illiusque er- 
rore delectaretur? nonne lelaretur ac si alius, non 
ipse, aſſiceretur contumelia? lia et nos ſaciamus. 
Nam in diversorio sedemus, viz socios exspectantes. 
Cum omnes conveniemus, tum quos leserint, intolli- 
gent. Tunc, demisso capite , dicent: Hie est quem 
nos stulti habuimns in derisum (Sap. 5.3). 


4. His ergo duobus consolationem accipiamus, et 


quod non nos injuriam accipiamus ( non enim sciunt 
quinam simus ), tum quod, si ulcisci velimus, pœnas 
illi gravissimas demum sint daturi. Verum absit ut 
quispiam tam crudelis et inhumauus sit. Quid $i a 
coutribulibus nostris injuriam accipiamus ? illud eniin 
molestum esset. Imo levissimum. Quare ? Quia non 
pari modo dilectos atque ignotos conviciantes tolera - 
mus. Hec contumelia afﬀectis hortandi causa spe 
dicimus : Frater est qui lzsit, ſoriiter feras : pater 
est, vel patruus. Quod si ſratris vel patris nomina ro- 
vereris, dicam quid propinquius. Non solum enim 
fratres mutuo sumus, sed ei membra et corpus unun. 
| 27 
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Ouod si fratris nomen reveremur, mulio magis mem- 
bri) Non audisti ex ternum illud proverbium, amicos 
cum vitiis esse ſerendos ? non audisti Paulum dicen- 
tem, Alter alterius onera poriate ( Gal. 6. 2) P annon 
amatores vides ? Cogor enim, quia vobis tale exem- 
plum mutnari non possum, ad illud recurrere : quod 
ipsum facit Paulus sie dicens : Deinde patres quidem 
carnis nostire habuimus eruditores , et reverebamur 
( Hebr. 42. 9). Imo illud opportunius dicatur, Quod 
Romanis dicit : Sicut exhibuistis membra vestra servire 
immunditie et iniquitati ad iniquilatem : ita exhibete 
membra vestra 8ervire justitie (Rom. 6. 19). Ideo 
et nos ſidenter exemplum referre pergimus. Non vi- 
des igitur amatores, qui meretrices depereunt, quanta 
perſerunt mala, alapis ceduntur, verberantur, irri- 
dentur, lascivum scortum perferunt, dum se adver- 
satur et mille contumelias inſert ? Et tamen si semel 
blandum quidpiam et suave videant, omnia sibi ſeli- 
cia putant, priora avolant, prospera cuncta sunt; sive 
paupertas accidat, sive morbus, sive quidpiam hujus- 


modi. Vitam sibi vel miseram vel ſelicem existimant, - 


prout aſſectam sibi amasiam - habent. Non gloriam 
humanam , non ignominiam norunt ; sed si injuria 
inferatur, ex hujusmodi voluptate et rebus apud il- 
lam prosperis omnia facile ſerunt. Si illa convicietur, 


si in ſaciem conspuat, illi se rosis aspergi putant. Et 


quid mirum si tali erga illam affectu sunt? Illius 
quippe domum omnium splendidissimam esse putant, 
etsi lutea illa sit, eisi in ruinam vergat. Ecquid de 
parietibus loquor ? Nam visis iis in queis versari so- 
lent locis, excitantur. Hic vero concedite mihi ut 
apostolicum illud proſeram : Sicut exhibuistis mem- 
bra vestra 8ervire immunditie , ita exhibete membra 
vestra 8ervire juslitie. Idipsum ego dico: ut illas di- 
leximos, sie nos mutuo diliganus, nec nos grave quid- 
piam pati existimabimus. Et quid dico nos mutuo ? 
Sic Deum diligamus. | 
Discrimen inler amorem Dei, et amorem meretricis. 
— Inhorruistis audientes me tantum - exigere erga 
Deum amorem, quantum erga mereiricem exhibe- 
mus ? At ego exhorresco quod ne parem quidem ex- 
hibeamus. El, si placet, illud expendamus, etsi admo- 
dum molesta res sit. Amasia amantibus nihil boni 
promittit, sed ignominiam, turpitudinem, contame- 
liam ; hoc enim affert meretricis consueludo, ridicu- 
lum reddit, turpem, infamem. Deus vero cælum et 


cxlestia bona pollicetur ; filios suos et Unigeniti fra- 


wes reddit, viventi tibi innumera largitur, mortuo 
resurrectionem , et tot tantaque bona, ut ne cogitare 
quidem ea possis, nosque honorabiles venerandosque 
efficit., Ila iterum expendere cogit omnia in voragi- 
nem et perniciem ; Deus jubet czlum ipsum serere, 
et centuplum dat, atque vitam zternam. Illa amatore 
ut mancipio utitur, quovis tyranno acerbior ; Deus 
vero dicit : Jam non dicam vos servos , sed amicos 
(Joan. 15. 15). 

5. Vidistisne magnitudinem hie malorum, illie bo- 
noram ? Quid ad hc ? Illius gratia multi vigilant, et 
mmperanti toto animo morem gerunt, domum relin- 
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quunt, patrem, matrem, amicos, pecunias, patrocinia, 
omnia sua deserunt ei labeſactari sinunt; Dei vero 
causa, imo potius nostri causa, spe ne tertiam qui- 


dem facultatum partem expendere volumus, sed ſa- 
melicum despicimus, nudum videntes prætereurrimus 


neque alloqui dignamur. Illius vero si ancillulam vi- 
deriut amatores, barbaram licet, in medio foro stantes, 
blande et hilari vultu alloquuntur, longioreque utuntur 
sermone. Propter iilam nihil esse vitam arbitrantur, 
nibil principes, nibil regnum { id scinnt certe quot- 
quot hunc experti sunt morbum ) ; et majorem habent 
imperanti gratiam, quam $ervientibus cxteris. Nonne 
merito gehenna, nonne innumera nos manent suppli - 
cia ? Evigilemus itaque, et Dei- mimsterio exhibea - 
mus aut tantumdem aut dimidiam certe partem eorum 
qua meretrici cteri præbent, aut tertiam, ut mini- 
mum, partem. Forte iterum horretis? Et ego quoque. 
At vellem vos non de verbis tantum, sed et de rehus 
ipsis horrere. Nunc autem hic cor movetur , egressi 
vero omnia abjicimus. Quid hine ergo lucri ? 

Ad eleemosynam pro more hortatur. — Si illic con- 
Sumendz essent pecuniæ, nemo defleret paupertatem, 
sed ſcenerarelur eisi sæpe captus fuisset : hie vero si 
eleemosyna nominetur, statim ſilios, uxorem, domum, 
curam rei ſamiliaris, et millia obtendimus. Sed mul- 


ta, inquies, illic voluptas est. Hoc est quod doleo, 


de quo excrucior. Quid vero si ostendero hic majo- 
rem esse voluptatem ? Illic enim non parum volupta- 
tem minuit pudor, contumelia , sumptus ; itemque 
bellum et inimicitiz : hie vero nihil hujusmodi. Quid 
enim, quæso, huic voluptati par esse possit, s8edere 
regnum cælorum exspectantem , sanctorum splendo- 
rem, vitam perpetuam ? At, inquies, hac exspectan- 
tur, illa experimur. Quomodo experiris ? Visne tibi 
ostendam hic quoque experimentum haberi ? Cogita 
quanta ſruaris libertate, quod nullum timeas vel tre- 
mas dum virtutem sectaris, non inimicum , non in- 
Sidiatorem , non 8ycophantam , non æmulum, non 
rivalem, non zelotypum, non paupertatem, non ægri- 
tudinem, non aliud quidpiam humanum. Iilie vero, etsi 
innumera ex voto succedant, et divitiæ quasi ex fonte 
manent, rivalium bellum, insidize, omnium miserri- 
mam illorum vitam efficiunt, qui in his volutantur. 
Ad voluptatem enim illius respuendæ et effeminat:e 
necesse est moveri bella ; quod mille mortibus gra- 
vins et omni supplicio intolerabilius est. Hic autem 
nihil hujusmodi. Fructus, enim, inquit, Spiritus, ca- 
ritas, gaudium, paz (Cal. B. 22J. Nusquam bellum, 
non intempestivi pecuniarum sumptus, non post ex- 
pensam opprobria : si obolum des, si panem, si cali- 
cem aquæ ſrigidæ, mulla tibi gratia habebitur, nihil- 
que te merore doloreve aſſieiet; sed omnia te liberum 
gloriosumque reddent, et ab omni te turpitudine 
liberabunt. Quam ergo excusationem habebimus , 
quam veniam, qui hæe relinquimus, contrariis nos 
damus, et in caminum ignis ardentis nos sponte con- 
jicimus ? Quare hortor eos qui hoe morbo laborant, 
ut resipiscant, et ad sanitatem redeant, nec in despe- 
rationem incidant. Nam et ille filius his longe graviora 


451 IN JOANNEM HOMIL. L XXX. al. LXXYNL. 152 


rd n vuor òͤoũ. la rn dxabapoig æal rh Giropig 
se zhy dvoulay* obru TapaCThoars r u. in var 
god da rñ Sixaroooyn, Al T0V70 xal hues dappouvres 
&n6peda Tod napatelyparoc. Oö Lede col vuv ro‘ 
Ep@vtag, n6ca oro, Nopvaoyv Yuvatxay TEpLXAtGpevor 
T&Iyovt vA, panitopever, TuRt6pevot, YEhwpsvor, 
Opurtopevng aveyopever. nopvng, Enootpegoptvng , ho- 
pla v6picobong A Epws xiv Anat 185 vt Kal Hpe- 
pov LπwẽꝗƷ , ndvia avrolg tv ebnpayia, ai nevi 
olyetai T ntprepa, xa! c £5 ob a peperat, xiv 
ev, xav v650, xav briobv Toirors Erapoy. Thy yap 
go d Eautov vibe vrt AAG Te xat paxkpiov, wy 
av thy Epwptvny Exwor: wpds abrodg Fraxetptvny. Kal 
ob 86txv Toa av0pwnivyy, ox etiyiay Want, xiv 


VGpity vis, ö nd ths voie hSovng xat the nap' “u 


£bnuepla; inavra ptpouct pabiug* txelvn 8 xiv how 
$ophanrat, xàv ele vd mpbownov t., 6o; RA 
vouitouct tabra n&oyovieg. Kal vi dauhgacrbv, ei ce. 
abr obrw 8:&xervrat; Kat yap thy olxlav thy dH 
7acdv eva. Laprportpay voplCouct , d Nn . 
d xaranirrovoa. Kat if Myw tobg tolxovs ; Kai yap 
Tous co abrog, Ev0a Batpiboyuarv &v Eontpg , 
6pavte; d ,t. 'Eviauda 84 por 86e A Loundv Th 
@nootokaxdy elnetv. Kabanep ixetvis pnoiv* "Qoxep 
xapsorhoare td hi vuor c. ia rñ dæabapœig, 
odrw xapacrhoars rd nt. in vuaor th EmaworLyn* 
Tdv avrdy Tp6rov xayw Myw bs tyranhoapey TavtAL, 
ayathowpesy fοεe, xat oity Bervdy tynodpeda 
T&oysv. Kat ti Myw &\\hnoug* obrws dyanhowpev 
Thy GV. 


Eplare &x9vcavteg, rt TooobtoOv anatrt® petpoy 
&y&nm; Ent Ocod, Boov rept thy ndpvny Enedeifapeda; 
A rb ppirrw, drt ob Togobrov e Neffe. 
Kal, el Boblsobe, & ce SA OHhE T6 A , el xat oyd3pa 
op td \ey6pevov. H tpwptvy tolg Epacty obty 
d ctoxvettat yonordv, &' attulay, xat aloyovny, xat 
bspw. Toro yap elvar moet th npoce8peverv ndpvy 
yovarxt, xaraythactov , aloyphv, &tipov. 0 88 Gebe 
odpavty, val 74 tv ovpavols TN let & rab, xai 
vioug hug Enotyoe, xat adehpoug Tod Mavoyevoug, xal 
Covi cot pupla napsoye, xat tileutraoOvrt G&vactacty, 
xa Tooauta Enayyehetat dhe ayada, 80 jpny3t tv- 
vohoat Suvardy, xa) NH xat aidsctuoug hui c,. 
Kal ndv, Exeivn Sanaviv avayxdiet ndvia v avtwy 
el; papabpov N &nbeiav* 6 & Gebe onefpery xenever 
Tdy op, val Exatovranhaciova Bilwat, Na [471] 
Twhv alwviov. au, kei tos Gvipandiy xtxprrat 
IQ gthouvtt , Tupavveyv navids xarlenwtepov Enttat- 
rouaa : ô 8 9:6; pnyorv, Ovxere Ar nc &. lou, 
d.. id i. tou. 


8. Eidete thv drepboknv wat twy Eviet)a xaxov, xat 
Tov ayaboy Tov Exetbev; TE ob rd perk xa; Tav- 
Ing uE Evexey xat &ypurvouct noAkot, xat Arg av 
d rühn, pert rpo0upuiag vnaxovourt, xat olxiav apifor, 
xa) navtpa, val pntepa, xa piloug, xat xphpara, xa 
Tpootariav, xa K, iv anopiz xa k N vd ab- 


cd toõ d& Beov nokkdxty Evexev, . ud && hub ab- | 


Tov Evexev, ob tpirnv hie j” aipotuecha 
Tov bvrwv, Gaz met wvta opavtt; Neptopopey, xat 


* Quidam zvrabba Cre. Morel. svrabba 3 rs. Savil. ut 
nos. 


Taparptyopey edv, val ob M6you jperadibouev.' 
*Exeivng & xiv 0epanrarvida [wor of tpactat, xa\' 


Papbapov, tv h th & H, borwres, Gonep krxahle- 


_ mi{6pevor, xa — 55 Sahtrovrat, paxpwy Mbywv. 


@venittovreg bravkoug* xat oö elvai thy Blov tdvra 
voplCoucr 8 atthv, un Gpyovea;, ov Sacieiav n 
foacty Goo Tod vochpartos eAHν,ẽο nelpay)* xa xa 
Exovat nefova Enttatrovoy, I $oulebouory ip. as I 
ox elx6rwy yeevva ; Ap obx ehxirug puplar xokarrg 
'Avavihwpev Tofvuv, xa napdoywyey th Tod. _ | 
$raxovig xiv tooodrov, xàY Td Hue pepog, ob Th wp 
capi xoοον Etepot, xàv Td tpitov. Taya pl re RuμhjL 
xa yap xal abt6g. AM obx hbouldpnv Ent tov Jr 
ja6vov, dM xal k tov npaypdtov ppirrety duds. 
Nuv & Evrad0da ptv hutv r zap8ia ovorf\lerat, Efch- 
06vre5 & cd pinropev. Ti ody vd xtptog; 


"Av uv yap Exel Zé yphpara dvalloxerv, obbelg c- 
viav 68upetat, ahi xat daverotkpevo; ESU ToMaxty 


an, txet. Toro Hp o & Opnvao xat dipapar. Tt 
oV, Lav belgw peifova tvraida thy hloviy; Exakt ptv 
ap ob puxpdy norduverat The Mi Nj aloxivn, val f 
VGprs, xat i Gandvn, beurepov 6 ano xat 
xder tvravda © ovitv vοhοẽm to. TI Tap The Sowie 
Tautng lonv, el por, xathodar npooboxwvra v o- 
pavdy aud why dxel facthelav, xa rhy Lapmpbrnra vv 
&yiwv, xal thy Cwhv Thy &re)evtmrov AM rabra ty 
Tpoodoxiaug, pnolv, Ls & tv nelpg. Nolg nelpy; 
Bouvet xal Eviau0a t& tv nelpg al“ 'Evv6noov — 
teubeplag àdrobaüeig, xat nog odbiva $8bowcag Oe 
rptper; &perh ouddw, ox ty0pdv, obx Eniboukoy, ob | 
avxogdvinv, ob Thy xapaboxtuotvta , ob @vrepacthy, 
ob dH ο, od neviav, ob vd, obx dio tov AY p 
nivwy o08ev* Exel &. xd pvupla xart geg revmtat, 
xa d x nhywv 6 Thoutog Emippty, 6 ch d. 
oTOy T6Azpoc, val al Eniboukat, xat of Adyor raviwy 
@bAwtepoy nothat: tou per” exefvey. nhyvoptvou thy 
Blov. The yap xatantuotov Opuntoutvng txefvng xat 
Tpupwang, avayxn tv n6epov avapperiteatai lg thy 
[472] Exeivng &peoxetav. Tobro od puphuv bavitwy ya- 
qe pov xal t4cng dpopytotepoyv Tipwplag. AM obx 
tvravba towurov obitv. O yap xapade, gal, row 
Ivevuaroc, dydxn, xape, sip. Oldapod nds og, 
o xpnparwy Exairpoy bandvy, ot bveiiy perk band. 
vns* x&v 660)dv Bip, x3v Eprov, xiv rorh pov Cx 
r Got thy xp elo, xa} ob Ent 76 os b da- 
xeTv, xa aunhoa ret, A114 nivie tore nohoal os be, 
doo, xat cd ana) dat ala e, Tiva od 790 
ue «nooylav, nolav Tuyyvwpyv, Tabta jty api, | 
Tot; d Evavrio tautobg Exiiidvreg, val elg thy v mv- 
pdg x4pivov Thy xatoutvny Exdvteg Eautoig A- 
reg; Ad rapaxalt tobg c totabta vocoUviag Gvaxth- | 
gaht tautobg, xal nphg Thy byelay imavayayely, a 
apievat cl; andyvoory iH ,. Exel xat 6 vids ker 
vos Tokup yarentotepa Totwy Enaley* 4M," i mp5 
Thy oixov Enaviade thy natpov, val txt The nporipag 
te vero ci. xal rod d a c ebloxtuhonviog fpdvn 
Laprpotepe;. Tourov yap hake Cniwowpev, xat cp 


d Savil. putat legendum ini cc oe. © est lectio Savil 
quam — vulgates : rs navta 2 An αννναν 14 


rothoa Ev3otov. Evit. 


— 


Nattpa traverboviis, pan roy note The alxuaw- 
c anoorwpey Exefvng, val wphs Thy , y tav- 


. JOANNIS CARYSOSTOMI ARCHIEP, CONSTANTINOP. 


peraydywypey, tva val the Backelag Twy obpavoy © 


* 


434 
&xoavowpev, yeprre wat _peavipurly rod 5 


h "Inood Xprturtod, jpeb' ob 2 Natpt ij 8654. äh to 


ü Nvev pat, eig vobg alnva; tov alwvwwy, 'Aptv. 


bra &46&.tnoer 6 'Incove, xa exnpe robe dplal- 
or, xal tlas: Ildrep, 


avrov elc roy 4 ovpar 
vber N , ©OEaodr vov tor No, Iva xal d 
OE. 


Na co 

c. O aoujoac xul &:8dEac, nov, ovroc uc xAn- 

erat &r th Saoilelg ror obparor* xa pa eix6- 

. Td py yap & bnpdrwy piiocogety, ebxonove j Bt 

Tov Tpywy Enideifig, yevvaiou tvs xat He Ao. 

dd val 4 Xprards wept Gvetixaxia; hrakeybpevog, picov 

ey port, NA ixetdev Lap6avery th ö o- 

{ypara. At vobro xl pert thy napalveory tavtny 

tn), evxhv rpeEretar, mardetwy hui, iv Tol; metparuols 

Teva  agtvia; tnt thy Oedv xatagetyery. Eee yap 

elnsv, EY r xdopE G. lie BEers, val xartonioy 

bra cg fuxke, Tia the ebyhs tviorna ndkv. U 

Yap Gav0puny tiw; nponetyov. Kal Bt Exefvoug tavra 

Tots], ep od N Ent Aa{dpou, xa Myer thy attlay, 

dt Ard ror dx. lo ror rapeotora elror, Ira iotev - 

cc. ore ov we datoreidag. Nat, profv* ak EN 

ptv Tov "loudatuv eixirwyg tavra tyfvero: k & tov 

pabntwy tivog Evexev ; Kat Ent c hq] elx cg. 

Oi yap pert rooauta kyovreg, Nov ol8apeyr, dri ædyra 
oldag, Aae nhvruv Sebatbhvar GA. Alles 
z. 0632 evyhv 6 ebayyehiorhs Th npaypa Nνẽ MBA xl 
gr,uv ; *Hps robe Ep0atluode avrod ele rer ovparer, 

1473] xa &:4\e5iv avrd npd; Thy Nattpz nd elval 
gy, EI & dMaxoũò Abet evyhv, xat Selxvucry abr 
work uv Ent yovara xapmrbouevoy, wort & vobg d- 
poug el; Thy obpavy atpovra, wh bepubnOfg. Art yap 
Tourwv tated peda vd txtiviq v tv tat; Een oor, Iva 
xa) $orGOTe5 avabktnwuey, ph tols 6pbalunlg the cap- 
be pdvoy, 4kkk xat the Eravolac* xal va xtprTwury Th 
Y6varta, Thy t aut xapdiay cuvtptbovreg. "Habe yap 6 
X pro7dg, oby Eaurtdy belfzr pbvov, AMA xat Eperhy mat - 
de ]. &patov. Thy & natdetovra od did prouatwy H- 
vov, AAA xal St rpaypdtwv radeverv yph. *Axovou- 
eV totvuy tf pyorv Evrander Ndrep, &lhlvber 1 òpa, 
©0Eaobr Cov toy Nr, Ira xal d Yide oov dot don 
cs. au &lxyvorv H drt o E&xwv Ent thy otavupy 
Epyzrat. Nw; yp, 6 xal evy6pevo; tobro evo, x 
T4Zav 7d npIypa ., ox abtov jabvou Tob Gzaupou- 
ptvou, dM xa vob Nlatpds ; Exel xal obtrwg t yt ve vo- 
o yap 6 Yid; pdvov, AAA xat 6 Hach οαοον. IId 
u rp tod GtTaupey ovdt "Toubaor abt flecave Jop 
rap pee, pnotv, ob Fry perk & thy otaupdy i oixο- 
ptvn &naca npoct3papev. Elta Meyer: xat thy Tpotov 
The 665ng, xal no abrdy Tofaoet. Nag EBSwxac av- 
rp #fovolay xdone capxde, Iva xav, & EbSwxac 
avro, wh dxd4nrac. Th yap ebepretety at, to Oct 
$6Za. TI 8 tort, Rabe tiwxanc avre tfovoiar d- 
one capxec; Tews beixvuory, rt o el; Toubatovg p6- 
vous cd Tod xnpoypat; £ort ovveotabptva, & xat el; 
Thy olxouutvyy Exrefvera nioav, xat mporatrabaectar 
Tpooiuca TOY tOvav. 'Enztth yap elnev Ele 68ov 
60r@v uh dne pier & perk tara Meyery, o- 
* Alij 6s9a)pob; ei; r6v. 


OMIAIA IF. 


pevOtrrec ualnrevoare advra rd torn, Geixvuc: xat 
Thy lac pa t5to Soul6pevov. Lydipa yap Toto Eoxave 
8h 'Joudaloug, xal ro pabyrig 8A. Ov yap herd 
Tavra b cCöNπνεε Hvelyovro wv tOvay Anteodat, Ewy Thy 
Tod Hvevuaro; Exabov E:5aaxakave vat yp ob h 
axaviakov tvievbev "loudalorg tyfveto. Mera obv thy 
Togautnv tob Iveruartos Eniderifrv, ale c Iepoodhupa 
TapaysvGueve; 6 Ilex pos, pg loyuory & E“ 
Stapurelv, einwy r xatt Thy crvidva. Ti 8d tory, 
"E8wxac abt tfovolar , , Capxor ; 

Ildte 4pa thv tfouoiav tavtyy Ha, Ephoopar tolg 
alperuovg ; c rob nh4om avrobg, i; pert td KIA; 
Abrdg uk yep engt, perk td oravpwihvat N v 
ovthvat. Türe youv Myer don por Goa t οο- 
ola. Nopevbtrrec puatnrevoars advra Te orn. Ti 
o o elyev & Sον,ẽL] Tov Epywy Thy Eauzod* dh 
tnofnos ptv avrobg, Efouglay & avtov obx ele herd 
rd Tot oat ; Kal uh paiverar ndvira avrds nowy, xat 
tv Tot; àvto ypovotg, xat tobg pty X0\dtwy Os Epapea- 
vovrag, dobg && Stop E ο Enaotpiyovrag 4 (Ov ih 
xpoyru yp, n, da rod xawdc prov 'ACpadp, 8 
[474] er p&414w rowtr)* tobe d xat Tipwy e XAat- 
op0odvtag. Eltz t6re RV elye, vov d &nwieae, xal cd 
uv Eabe; Kal cotoc &v Tavia Sahm tpltyGarto; EI Ot 
ij auth S Sοοjẽ, xai tre xal dv (Doe d ar ip ꝭ rei- 
pst, gnot, robe rexpobe xal dοαοννðe obtw wal 6 Vide 
obe 0848: Gworxowe), tt tort th elpnutvoy ; EAA 
avtobg ndpneiy el; m4 t tv? oy ph voulows: xatvo» 
Topiay elvai 814 th Are. OU daeordany. el u ele 
td apdbara ra dxolwidre olxov 'Topand, Seixvuar 
x To Ila pl tovro Soxovy. Ei & perk Noli abrò The 
evrcheiag gOtyyetai, Oavpactdy o obtw yap xaxct- 
vous Gxodd er t6re, xa tobg pers tabrar xa dc el- 
Tov, as) Th The cbrehslas vnapborf opdipa Nee d 
ouyxara6iow; tv ta eln vad e. 

8'. Tl 8 tort, donc cup; Ob yap Th navreg i- 
otevcav. Kal phv, td avrov pepog, dg tnloteuoav® gt 
dd ph Tpocetyov tolg Leyoutvorg, ob tou d ν]]- Td 
Exxr ua, dA Tov ph Sexoptvur. "Iva tar, & 080w- 
xac uvro, dq avroic do aiarior. El & xat ivrauda 
avdpwrivwrtepoy ,, ph auh. Twv me yep 
eipnptvwy alrwwy Evexey Tobto Totel, xal pulatroueves 
del Th avr6; tt wept taurod Meyerv peya, de tours 
TpogtIrato Tel; axpowjtvorg, Tix md NY peya Ne 
avtoy gavriitcodat tewg. O T0 "Iwdvvns, Sc £5 ol- 
elo S, nrpoownov, oby obtw motel, GX" Ent v 
dnadrepov aviyer thy Moyov, obrw MEywve TTdvra Gr 
abroũ byerero, xal ywple avrov trtvero ob8e ir 
K It Zwh iy, xat drt She iy, xat &, Ele rd 1616 
Naber oby det ob elyev thouclav, el ph Dab 6A 

di xal Ext poię d e 'Efovolar tow rerco rt 
8:00. Kal 6 Habhog bpniw; Loo atv kfys: TH Oc. 


© Ita Sai. 
4 Hee, robe & 
e Savil. c 16 


b Savil. xa of nab, 3 ot pers TIAUIC9. 
Morel. vero et quidam pers v vat. 
dopbobh Vc Enotptopovraes abgunt in Savil. 
EVE. 


435 IN JOANNEM fIOMIL. 
passus est (Luc. 15); sed quia ad paternam domum 
reversus est, et ad pristinum restitutus honorem est, 
et illo qui semper probe se gesserat. clarior apparuit. 
Hunc et nos imilemur ; et ad Patrem reversi vel sero 
tandem, ab illa captivitate resiliamus, et in 12 
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nos transſeramus, ut regno cxrlorum ſruamur, gratia- 
et benignitate Domini nostri Jesu Christi, quicum Pa- 


tri gloria, unaque Spiritui sancto, in scula seculo- 


rum. Amen. | | 


HOMILIA LXXX. 


Car. 17. v. 1. Me loquutus est Jesus, el gublevalis 
oculis in cœlum, dixit : Pater, venit hora, clarifica 
Filium tuum, ut et Filius tuus clarificel te. 

1. Oui ſecerit et docuerit, inquit, hic magnus voca- 
bitur in regno celorum (Matth. 5. 19); ei merito 
san. Verbis enim philosophari facile est, opera au- 
tem exhibere, ſortis et magni animi. Quare Christus 
de patientia verba ſaciens, seipsum in medio propouit, 
jubens inde exempla sumere. Ideo post hanc admo- 
nitionem in preces convertitur, doceique nos, in tenta- 
tionibus omnia relinquenda et ad Deum conſugiendum 
esse. Postquam enim dixit , In mundo tribulationem 
habebitis, illorumque animos concitavit, per oralionem 
rursum erigit. Illum enim adhuc pro homine habe- 
bant. Et propter illos hoc agit, ut in Lazaro, causam- 
que aperit, Propter turbam circumslantem dizi, ut cre- 
dant quia tu me misisti (Joan. 11. 42). Etiam, inquies, 
sed coram Judæis hc jure sie disposita sunt; coram 
discipulis autem quare? Etiam jure coram discipulis. 
Qui enim post tot tantaque dicebant, Nunc scimus 
quia scis omnia, plusquam omnes indigebant conſir- 
matione. Alioquin vero id evangelista non orationem 
vocat ; sed quid ait? Sublevatis oculis in celum, et 
magis illud colloquium cum Patre ſuisse insinuat. Quod 
si alibi orationem vocet, et illum exhibeat nunc ge- 
nua flectentem, nunc vero oculos ad cælum levantem, 
ne turberis. His enim instituimur quantum sit in ora- 
tione perseverandum; ut stantes suspiciamus, non 
earnis tautum, sed etiam mentis oculis; et ut flecta- 
mus genua, corda nostra conterentes. Venit enim 
Christus non modo ut sese exhiberet; sed etiam ut 
virtuiem nos doceret ineffabilem. Magister autem non 
verbis tanium, sed re etiam erudiat oportet. Audia - 
mus ergo quid hie dicat. Pater, venit hora, clarifica 
Filium tuum, ut et Filius tuus clarificet te. lierum 
ostendit nobis se non invitum ad crucem venire. Quo- 
modo invitus veniret, qui hoc et ſieri rogat, et rem 
appellat gloriam, non cruciſixi modo, sed etiam Pa- 
iris ? Nam ita ſactum est: non enim Filius tantum, 
sed etiam Pater clarificatus est. Ante crucem enim 
nee Judæi ipsum noverant (Israel, inquit, me non 
cognovit ¶ Iaai. 1. 3): post erucem autem universus 
orbis accurrit. Deinde modum etiam gloriz addit, et 
quo pacto ipsum gloriſicabit. 2. Sicut dedisti ei pote- 
slatem omnis carnis, ut omne quod dedisti ei non pereat. 
Semper enim benefacere, id gloria Dei est. Quid sibi 
vult ilud, Sicut dedisti ei polestatem omnis carnis ? 
Interim ostendit pradicationem non ad Judzos tau- 
tum circumscriptam, sed orbem totum pervasuram 
esse, ei gentium vocationis primordia statuit. Quia 
enim dixcrat, In viam gentium ne abieritis (Malth. 


10. 5); dicturusque postea erat, Euntes docete onnes 
gentes (Watth. 28. 19), ostendit Patrem etiam id velle. 
Nam id Judzos admodum offendebat, etiamque disci- 
pulos. Neque enim postea æquo animo ferebant quod 
gentes adjungerentur, donec Spiritus doctrinam ae- 
ceperunt; illud quippe Judzis non parum displicebat; 
Post lantam igitur advenientis Spiritus celebritatem, 
Jerosolymam veniens Petrus, vix potuit eriminationem 
eſſugere, cum de sindone loqueretur (Act. 11). Quid 
vero signiſieat illud, Dedisti ei polesiatens onuis carnis? 

Herelici conſutantur. — Interrogabo hæreticos, 
Quandonam potestatem illam accepit? ante vel post- 
quan illos efſormasset? Ipse namque ait, postquam 
eruciſixus est * et yesurrexit, Data est mihi onnis po · 
teslas. Euntes docele omnes gentes (Matth. 28. 18. 19). 
Quid ergo? non habebat potestatem operum suorum: 
sed ſecit quidem eos, potestatem vero in eos non ha- 
buit postquam fecit? Atqui omnia facere exhibetur- 
eliam priscis lemporibus, et ilivs quidem ut peceato- 
res punit, alios vero qui convertuntur, emendat * 
(Non -abscondam, inquit, a puero mes Abraham, quod: 
facturus zum Cen. 18. 47]); alios vero qui recie ſa- 
ciunt, honorat. lane tunc quidem habebat, nunc per- 
didit, et rursum recepit? Ecquis demon hac. loquu- 
tus est? Quod si eadem et tune et in praesenti- ipsi 
polestas inerat (ait enim, Sicut Pater sucitat mortuos 
et vivi ſicat, sic et Filius quos vult vivificat) ; quid gigni-- 
ficat dictum illud ? Missurus illos erat ad gentes; ne 
itaque pularent quid innovari, quod dixisset, Non um 
1mis8us nisi ad oves que perierunt domus lerael, osten · 
dit hane esse quoque Patris voluniatem. Quad si illud- 
perquam humiliter loquatur, nibil mirum : sie enim 
illos tune instituebat, neenon eos qui post ſuturi- 
erant; atque, ut dizi, ex tanta verborum humilitate, 
Suadebat se auditorum imbecillitati sermonem altem 
perare. 

2. Quid vero sibi vult illud, Omnis carnis? Neque- 
enim onines erediderunt. Verum, quod ad ipsum atti- 
net, omnes. Quod si non dictis attendebant, non erat 
hee culpa doctoris, sed non accipientium. Ut omne- 
quod dedizsti ei, det eis vitum aternam. Quod si hie 
etiam humanius loquitur, ne mireris. Jam memoratis- 
enim de causis id agit, aique cavens Semper ne ma- 
gniſice ex se loquatur: illud enim auditores offendis- 
set, qui nihildum. magnum de ipso opinabantur. Joan- 
nes lamen cum ex se loquitur, non ita facit, sed 
Sublimiore ulitur sermone -hujusmedi : Omnia per 
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passus est (Luc. 15); sed quia ad paternam domum 
reversus est. et ad pristinum restitutus honorem est. 
et illo qui semper probe se gesserat. clarior apparuit- 
Hunc et nos imitemur; et ad Patrem reversi vel sero 
tandem, ab illa captivitate resiliamus, et in libertatem 


LXXX. al. LXXIX. 44% 
nos transſeramus, ut regno cxlorum ſruamur, gratia- 
et benignitate Domini nostri Jesu Christi, quicum Pa- 
tri gloria, unaque Spiritui sancto, in 8xcula s-culo- 
rum. Amen. | 


HOMILIA LX XX. 


Car. 17. v. 1. Hec loquutus est Jesus, et gublevatis 
oculis in cœlum, dixit : Pater, venit hora, clarifica 
Filium tuum, ut et Filius tuus clarificel te. 

1. Qui fecerit el docuerit, inquit, hic magnus voca- 
bitur in regno celorum (Matth. 5. 19); et merito 
sane. Verbis enim philosophari facile est, opera au- 
tem exhibere, ſortis et magni animj. Quare Christus 
de patientia verba ſaciens, seipsum in medio proponit, 
jubens inde exempla sumere. Ideo post hanc admo- 
nitionem in preces convertitur, docetque nos, in tenta- 
tionibus omnia relinquenda et ad Deum conſugiendum 
esse. Postquam enim dixit, In mundo tribulationem 
habebitis, illorumque animos concitavit, per oralionem 
rursum erigit. Illum enim adhuc pro homine habe- 
bant. Et propter illos hoc agit, ut in Lazaro, causam- 
que aperit, Propter turbam circumslantem diæi, ut cre- 
dant quia tu me misisti (Joan. 11. 42). Etiam, inquies, 
sed coram Judzis hc jure sie disposita sunt; coram 
discipulis autem quare? Etiam jure coram discipulis. 
Qui enim post tot tantaque dicebant, Nunc scimus 
quia scis omnia, plusquam omnes indigebant conſir- 
matione. Alioquin vero id evangelista non orationem 
vocat;; sed quid ait? Sublevatis oculis in celum, et 
magis illud colloquium cum Patre ſuisse insinuat. Quod 
si alibi orationem vocet, et illum exhibeat nunc ge- 


nua flectentem, nune vero oculos ad cxlum levantem, 


ne Lurberis. His enim instituimur quantum sit in ora- 
tione perseverandum; ut stantes Suspiciamus, non 
earnis tautum, sed etiam mentis oculis; et ut flecta- 
mus genua, corda nostra conterentes. Venit enim 
Christus non modo ut sese exhiberet; sed etiam ut 
virtntem nos doceret ineffabilem. Magister autem non 
verbis tantum, sed re etiam erudiat oportet. Audia - 
mus ergo quid hie dicat. Pater, venit hora,  clarifica 
Filium tuum, ut et Filius tuus clarificet te. lierum 
oslendit nobis se non invitum ad crucem venire. Quo- 
modo invitus veniret, qui hoc et ſieri rogat, et rem 
appellat gloriam, non crucilixi modo, sed etiam Pa- 
iris ? Nam ita ſactum est: non enim Filius tantum, 
sed etiam Pater clarificatus est. Ante crucem enim 
nec Judæi ipsum noverant (Israel, inquit, me non 
cognovit ¶ Iaai. 1. 3]) : post crucem autem universus 
orbis accurrit. Deinde modum etiam gloriz addit, et 
quo pacto ipsum gloriſicabit. 2. Sicut dedisti ei pote- 
slatem omnis carnis, ut omne quod dedisti ei non pereat. 
Semper enim benefacere, id gloria Dei est. Quid sibi 
vult illud, Sicut dedisti ei polestatem omnis carnis ? 
Interim ostendit pradicationem non ad Judzos tan- 
tum circumscriptam, sed orbem totum per vasuram 
esse, ei gentium vocationis primordia staluit. Quia 
enim dixcrat, In viam gentium ne abieritis (Mali. 


10. 5); dicturusque postea erat, Euntes docete onmes 
gentes (Watth. 28. 19), ostendit Pairem etiam id velle. 
Nam id Judæos admodum offendebat, etiamque disci- 
pulos. Neque enim postea æquo animo ferebant quod 
gentes adjungerentur, donec Spiritus doctrinam ae- 
ceperunt; illud quippe Judzis non parum displicebat; 
Post lantam igitur advenientis Spiritus celebritatem, 
Jerosolymam veviens Petrus, vix poluiteriminationem 
eſſugere. cum de sindone loqueretur (Aci. 11). Quid: 
vero $igniſieat illud, Dedisti ei poleslatens oninis carnis ? 

Heretici conſutantur. — Interrogabo bæreticos, 
Quandonam potestatem illam accepit? ante vel post- 
quam illos efformasset ? Ipse namque ait, postquam 
crucilixus est et yesurrexit, Data est mihi onnis 50 · 
testas. Euntes docele omnes gentes (Matth. 28. 18. 19). 
Quid ergo? non habebat potestatem operum suorum : 
sed ſecit quidem eos, potestalem vero in eos non ha- 
buit postquam fecit? Atqui omnia facere exhibetur- 
eliam priscis lemporibus, et illus quidem ut peccato» 
res punit, alios vero qui convertuntur, emendat * 
(Non abscondam, inquit, a puero mes Abrahem, quod 
facturus aum [Gen. 18. 17]); alios vero qui recie ſa- 
ciunt, honorat. lane tunc quidem habebat, nunc per- 
didit, et rursum recepit? Ecquis demon hec loquu- 
tus est? Quod si eadem et tunc et in præsenti ipsi 
potestas inerat (ait enim, Sicut Pater 8uscitat mortuos 
et vivi ſicat, sic et Filius quos vult viviſicat) ; quid signi- 
ficat dictum illud ? Missurus illos erat ad gentes ; ne 
itaque putarent quid innovari, quod dixisset, Non um 
mis8us nisi ad oves que perierunt domus lsracl, osten · 
dit hane esse quoque Patris voluntatem. Quad si illud- 
perquam humiliter loquatur, nibil mirum : sie enim 
illos tune instituebat, necnon eos qui post ſuturi- 
erant; atque, ut dixi, ex tanta verborum bumilitate, 
suadebat se auditorum imbeciltitati sermonem allem- 
perare. 

2. Quid vero sibi vult illud, Omnis carnis? Neque- 
enim onines erediderunt. Verum, quod ad ipsum atti- 
net, omnes. Quod si non dictis attendebant, non erat 
hee culpa doctoris, sed non accipientium. Ut omne- 
quod dedisti ei, det eis vitam cternam. Quod ei hie- 
etiam humanius loquitur, ne mireris. Jam memoratis- 
enim de causis id agit, aique cavens semper ne ma- 
gniſice ex se loquatur: illud enim auditores offendis- 
set, qui nihildum magnum de ipso opinabantur. Joan- 
nes lamen cum ex se loquitur, non ita facit, sed 
Sublimiore ulitur sermone - hujusmodi : Omnia per 


Ita Sayil., Morel vero et quidam , post, mcarnatus- 


est. 
„ alios vero qui convertuntur enendat , desunt in. 
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ipaum ſacta 8unt, et sine ipso ſactum est nihil ; et, Vita 
erat; et, Lux erat; et, In propria venit (Joan. 1. 3. 


4.9. 11); non quod non haberet potestatem, nisi 


accepisset ; sed quod aliis quoque daret Polestatem 
filios Dei fieri (Ibid. v. 12). Paulus similiter ipsum 
 equalem Deo dieit (Philipp. 2. 6). Ipse vero huma- 
viore modo petit sic: Ut omne quod dedisti ei, det eis 
vitam cternam. 3. Hac est autem vita eterna, ut co- 
gnoscunt te solum verum Deum, et quem misisti Jesum 
Christum. Solum verum Deum, ad differentiam eorum, 
qui di non sunt, sie loquitur. Ad gentes namque mii- 
tendi apostoli erant. Quod si id non admittant, sed 
propter hoc solum negent esse vere Dei Filium ; sie 
progressi Deum esse negant. Nam ait: Gloriam, que 
a 80lo Deo est, non queritis (Joan. 5. 44). Quid ergo ? 
non erit Deus Filius? Si vero Deus Filius, et solius 
Patris, palam est et verum esse, et ejus qui solus ve- 
rus dicitur Filium. Quid ergo cum dicit Paulus, An 
s0lus et ego Barnabas (2. Cor. 9. 6)? an Barnabam 
tollit? Minime; illud enim, Solus, ad aliorum diffe- 
rentiam ponitur. Quod si Filins non verus sit Deus, 
quomodo veritas est? non multum enim differt a vero 
veritas. Eum qui verus homo non sit, quid esse di- 
cemns, quzso? annon hominem esse negabimus? Sic 
si Filius non est verus Deus, quomodo Deus est? Quo- 
modo nos deos facit et ſilios, eum verus non sit? Sed 
de his accuratius alibi loquuti sumus: quare c:rtera 
persequamur. Ego te clarificavi super terram. Recte 
dixit, Super terram; nam in elo glorificatns erat, 
cum naturalem haberet gloriam, et ab angelis adora- 
retur. Non ergo de gloria substantiæ ejus propria di- 
cit (illam enim gloriam, quamvis nemo ipsum gloriſi- 
cet, semper plenam habet); sed hanc quz humano 
cultu exhibetur. Itaque illud, Clarifica me, sic intel- 
ligendum. Ut autem discas illum de hujusmodi glo- 
ria loqui, audi sequentia. 4. Opus consummavi, quod 
dedisti miki ut faciam. Atqui res adhuc in principio 
erat; imo ne in principio quidem. Quomodo ergo di- 
cit, Consummaui 2 Vel se quod in se erat totum effe- 
cisse ; vel quod futurum est ut factum dicit ; vel po- 
uus dicatur, totum jam factum ſuisse, quia jam radix 
bonorum posita erat, ex qua necessario producendi 
ſruetus erant, seque iis qui post ſuturi erant adfutu - 
rum esse, cum ipsis conjungendum. Ideo rursum hu- 
mili modo dicit, Quod dedisti mihi. Nam si audiendo 
et discendo perseveravit, hzc gloria ejus longe mi- 
nora essent. Quod enim ad hoc ex propria voluntate 
venerit, ex multis perspicuum est, ut cum dicit Pau- 
lus : Sic dilexit nos, ut traderet seipsum pro nobis 


(Ephes. B. 2); et, Semetipsum exinanivit, ſormam servi 


uccipiens (Philip. 2. 7); et iterum, Sicut dilexit me 
Pater, et ego dilexi vos (Joan. 15. 9). 5. Clarifica me 
tu, Pater, apud teipsum claritate, quam habui prius- 
quam mundus fieret apud te. Et ubi claritas illa ? esto 
apud homines inglorius ſuerit, ob carnem qua indue- 
batur ; sed cur apud Deum gloriſicari quærit? Quid 
ergo hie dicit? De incarnatione hie sermo est, quod 
carnis natura nondum gloriſicata esset, nec incorru- 
plionem consequuta, neque esset solii regii parti- 


ceps. Ideo non dixit, Super terram; sed, Apud te. 

5. Incitantur desides. Amor pecunie damnatur. Fa- 
sus redarguitur. Vera libertas est nullo egere. — Hac 
nos quoque ſruemur gloria secundum mensuram no- 


stram, si vigilemus. Ideo Paulus ait, Si tamen com- 


patimur, ut et conglorificemur (Rom. 8. 17). Innume- 
ris ergo lacrymis digni sunt ii qui, tanta sibi proposita 
gloria, ob desidiam et somnolentiam sibi ipsis insi- 
diantur, atque etiamsi gehenna non esset, omnium 
tamen essent miserrimi, qui cum possent cum Filio 
Dei regnare et gloria frui, ipsi tantis se bonis deſra: - 
dant. Nam si concidi oporteret, si mille subire mor- 
tes, si mille animas et totidem corpora quolidie tra- 
dere: nonne hæc omnia pro tanta gloria pati debe- 
remus? Nunc vero ne quidem pecunias contemnimus, 
quas demum vel inviti relinquemus. Non contemni- 
mus pecnnias, quæ nos innumeris circumplicant ma- 
lis, quz hic remanebunt, et nostræ non sunt. Ila 
enim administramus, quae nostra non sunt, licet pa- 
terna. Cum autem aderit gehenna, vermis ille non 
moriens, ignis inexstinguibilis, stridorque dentium, 
quomodo illa ſeremus? Usquequo non videbimus, sed 
in quotidianas rixas et bella et inania verba omnia 
consumimus, terram alimus, corpus impinguamus, 
animam negligimus, necessaria nihil curamus, de su- 
perſluis et inutilibus solliciti sumus ? Magnifica con- 
struimus scpulcra, splendidas emimus ædes, servorum 
greges varios nobiscum trahimus, dispensatores varios 
excogitamus, agrorum, ædium, pecuniarum principes 
statuimus, imo principum principes; desertz vero 
animæ nulla nobis cura est. Ecquis horum finis erit? 
nonne unum implemus ventrem? nonne uno corpore 
eireumdamur ? quis tantus rerum tumultus? cur eam 
quam sortiii sumus animam dividimus, discerpimus- 
que in talia ministeria, duram nobis excogitantes ser- 
vitutem ? Nam qui multis eget, multorum est servus, 
licet illis imperare videatur. Eienim ſamulorum ser- 
vus est hcrus, et servitutis aliud gravius genus indu- 
cit. Et alio modo servus est, cum non audeat sine 
servis vel in forum, vel ad balneum, vel in agrum 
ire: illi vero sæpe sine hero cireumquaque incedunt. 
Sed qui videtur esse dominus, nisi adsint servi, non 
audet exire domo; sed si extra domum vel compa- 
reat, se pulat esse ridiculum, Quidam forte nos irri- 
dent hzc dicentes; sed ideo multis illi lacrymis sunt 
digni. Quod enim hæc servitus sit, ut ostendam, liben- 
ter interrogaverim : an velles egere aliquo, qui ori 


tuo cibum vel poculum admoveret? annon lacrymis 


dignum putares tale ministerium? Quid, si semper 
geslantibus egeres, ut incederes, nonne te ideo on- 
nium miserrimum putares ? Sic nune te affectum esse 
oporteret. Nihil enim refert, an homines, an jumenta 
gestent. Annon, quæso, hinc angeli a nobis differun!, 
quod non tot egeant rebus, quot nos egemus ? ltaque 
quanto paucioribus indigemus, tanto propinquiores 
illis sumus: quanto pluribus. tanto magis ad haue 
caducam vitam deflectimus. Atque ut rem ita esse 
discas, senes interroga, quam vitam beatam existi- 
ment, an illam quando his rebus stulte vincebautur, 
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an hanc quando illis sunt superiores? Ideo enim illos 
advocavimus, quia illi qui in juventute ebriosi sunt, 
servitutis pondus non sentiunt. Quid febricitantes ? an 
cum Sitientes multum bibunt, et multis egent, an eum 
in valetudinem reslituti, sitim deponunt, se beatos 
existimant ? Viden' ubique miserum esse multis egere, 
et procul a philosophia esse miseram servitutem, et 
vim cupiditatis ? Cur ergo sponte nobis miseriam au- 
gemus ! Dic, quæso, si sine tecto et parietibus com- 
mode degere posses, anion id potius eligeres ? cur 
ergo infirmitatis symbola auges ? annon ideo Adamuin 
beatum prædicamus, quia nullo egebat, non ædibus, 
non vestibus ? Sane quidem, inquies ; sed nunc in 
necessitate conslituimur. Cur ergo necessitalem au- 
gemus ? Nam si multi etiam de rebus necessariis 
mula sibi subtrahunt (servos nimirum, a:des, pecn- 
nias), quam nos excvsationem habebimus, qui neces- 
sitatem excedimus ? Quanto pluribus stiparis, tanto 
magis servituti addietus es. Quanto enim pluribus 
egebis, tanto magis libertatem minuisti. Vera quippe 
libertas est nullo egere ; quæ post illam sequitur, est 
paucis egere, quam libertalem habent et angeli et 


illorum imilatores. In mortali autem corpore id ener- 


cere, cogita quantum laudi sit. Hoc Paulus Corinthiis 
scripsit : Ego autem vobis parco (1. Cor. 7. 28), et, 
Ne tribulationem carnis habeaui hujusmodi. Ideo opes 
dicuntur, ut illarum ope ad necessaria ulamur, non 
ut cuslodiamus deſodiamusque: hoe enim non est 
possidere, sed possideri. Si enim considerare volue- 


rimus, quomodo illas accumulemus, non ut iis ad ne- 


cessaria utamur ; certe inversus ordo est, et illaz nos 
possident, non nos illas. Ab hac ergo gravi servitute 
liberemur, et aliquando liberi evadamus. Quid innu- 
mera et diversa nobis vincula excogitamus ? Non suf- 
ſicit tibi nature vinculum, et vitz necessitas, innu- 
merarumque rerum turba ; sed alia tibi ipsi nectis 
retia, ei iis pedes constringis ? Et quando cxtum ap- 
prehendes, et in tanta sublimitate stare poteris ? 
Optandum certe, optandum utique esset, his succisis 
ſunibus, supernam adire posse civitatem, Tot alia re- 
slant impedimenta ; quz omnia ut superemus, pau- 
perlatem amplectamur. Sie enim mteruam congeque- 
mur vitam, gratia et benignitate Domini nostri Jesu 
Christi, cui gloria in sæcula se ,̈ͥm. Amen. 


HOMILIA LXXXI. 


Cay. 17. v. 6. Maniſestavi nomen tunm hominidus , 
quos dedisti mihi de mundo. 7. Tui erant, et miki 
eos dedisti, et zermonem tuum servaverunt. 

1. Magni consilii Angelus dicitur Filius Dei, et 
aliorum quz docuit gratia , et præcipue quia Patrem 
hominibus annuatiavit : quod et nunc dicit, Mani- 
ſestavi nomen tuum hominibus. Nam cum dixisset se 
perſecisse opus illius, narrat deinde quid illud opus 
sit. Atqui maniſestum erat nomen. Nam Isaias ait: 
Jurastis Deum verum (Jaai. 65. 16). verum, ut spe 
dizi, et nunc dicam , manifestum fuit, sed Judzis ; 
neque illis omnibus; nunc autem de gentilibus lo- 
quitur. Neque hoc tantum signiſicat, sed quod Patrem 
illum esse nossent. Non idem vero est scire ipsum 
esse Creatorem, et, Filium habere. Maniſestavit au- 
tem nomen ejus et verbis, et rebus. Quos dedisti miki 
de mxxdo. Quemadmodum supra dixit, Nemo venit ad 
me, nisi ei datum ſuerit (Joan. 6. 66); et, Nisi traze- 
rit eum Pater meus ( Ibid. v. 44) : sic et hoc loco, 
Quos dedisti mihi. Atqui se viam esse dixit. Unde pa- 
lam est eum duo his siguiſicare, quod nempe non sit 
Patri contrarius, et quod voluntas ejus sit ut Filio 
credant. Tui erant, et mihi eos dedisti. Ilie vult docere 
se multum a Patre amari. Quod enim illos accipere non 
opus habuerit, hine liquidum est: ipse ſecit illos, et 
illis perpetuo providet. Quomodo accepit illos? Sed, 
ut dixi, concordiam cum Patre signiſicat. Quod si 


quis velit humano more illud explorare, ut dictum 


est, non ultra Patris erunt. Nam si cum Pater illos 


habuit, Filius non habuit, palam est eum, cum Filio 


dedit illos, dominium deposuisse : hincque absurdius 
quidpiam sequitur. Nam cum apud Patrem erant, 
imperſecti ſuisse deprebendentur ; et cum ad Filium 
venerunt, lunc perſecti evaserint. Sed hc vel dictu 


ridicula sunt. Quid ergo his significat? Quod ips} vi- 
sum ſuerit ut Filio crederent. Et sermonem tuum ger 
vaverunt. 7. Et nunc cognoverunt, quia omnia que de- 
disti mihi abs te erant. Quomodo sermonem tuum 
servaverunt ? Cum mihi crediderunt, non Judzis. 
Nam Qui credit ei, inquit, Obsignavit quia Deus ve- 
raz est (Joan. 3. 33). Quidam enim sie dicunt, Nune 


cognovi omnia quæcumque dedisti mihi, abs te esse. 


At illud præter rationem dicitur. Quomodo enim igno- 


-raturus eral Filius ea quæ Patris erant? Sed hc de 
discipulis dicta sunt. Ex quo enim ea dixi, inquit, 


omuia que dedisti mihi, abs te esse didicerunt. Ni- 
hil alienum, nihil proprium mihi a te est. Quod enim 
proprium est, multa quasi aliena indicat. Cogno- 
verunt ergo omnia quæ docuerim, iuam esse dociri- 
nam et disciplinam. Et undenam hoe didicerunt? A 
verbis meis : sie enim docebam. Neque hoe lantum, 
sed quod le exierim (Joan. 17. 8): hoe enim per totum 
curavit evangelium. 9. Ego pro eis rogo. Quid dicis ? 
ut ignorantem Patrem doces? ut nescium hominem 


allogueris? Quid ergo sibi vult hc divisio? Viden“ 
non alia de causa emitti preces, quam ut discant suum 


erga ipsos amorem ? Qui enim non modo id quod in 


se est præbet, sed ad idipsum alium advocat, is sane 


majorem ostendit amorem. Quid ergo signiſicat illud, 
Pro eis rogo ? Non pro toto mundo, inquit, ad pro iis, 


quos dedisti mihi. Illud, Dedisti, persæpe ponit, ut 


idipsum Patri visum esse intelligant. Deinde quia 
sepe dixerat, Tui sunt, et tu miki illos dedisti, ut pra- 
vam suspicionem tollat, ne quis putaret imperium 
suum esse recens, ei se nunc illos accepisse; quid 
ait? 10. Omnia mea tua sunt, ei tua mea 8unt, et cla - 
riſicatus tum in eis. | 
Aqualitas Patris et Filü. — Viden' zqualitatem? 


CES = | 
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Ne enim audiens, Dedisti mihi, putares eos alienari a 
Patris potestate, aut antea a potestate Filii, hzc 
ambo sustulit per ea quz dixit, ac si ita loqueretur : 
Ne dum audis, Miki eos dedisti, putes illos esse a Pa- 
tre alienos ( nam quz mea sunt, illius sunt); nec au- 
diendo, Tui erant, existimes a me ſuisse alienos : nam 
quz illius sunt, mea sunt. Itaque illud , Dedisti, ac- 
commodate solum dictum est. Nam quæ Pater habet, 
Filii sunt; et que Filius habet, Patris. Illud autem 
non de Filio sccundum hominem dici potest, sed 
quatenus major est. Nam quod minoris est, majoris 
etiam esse nemini non notum est; contrarium vero, 
minime. Hic autem conversio est, qua conversio æ - 
qualitatem indicat (a). Hoc alibi quoque declarabat , 
Omnia qua Patris sunt, mea sunt (Joan. 16. 15), de 
cognitione loquens. Illud porro, Dedisti mihi, et simi- 
lia, declarant ipsum non ut alienum illos abripuisse, 
sed proprios accepisse. Deinde causam et demonstra- 
tionem affert, dicens, Et clarificatus aum in eis; id 
est, Vel potestatem in eos habeo, vel glorificabunt 
me, cum et tibi credent et mihi, similiterque gloriſi- 
cabunt. Quod si non similiter gloriſicatus est in eis, 
non jam sua sunt que illius sunt. Nemo enim glori- 
lieatur in quibus potestatem non habet. 

2. Quomodo autem similiter gloriſicatus est? Om- 
nes pro eo, ut pro Patre moriuntur , et perinde al- 
que Patrem illum praedicant : et ut omnia in ejus 
nomine fieri dicunt, sie et in nomine Filii. 11. Et jam 
non sum in mundo, et hi in mundo sunt. Hoc est, 
Quamvis in carne non videar, per hos glorificor. Cur 
frequenter dicit , In mundo nou sum; et, Relinquo 
illos, eos tibi commend; et, Cum essem in mundo, ego 
servavi eos (Joan. 17. 12)? Nam si quis illa simpliciter 
accipiat , multa sequentur absurda? Qua enim ratione 
ipse in mundo non sit, et cum hinc migrat, alteri 
ipsos commendet? Hzc enim verba sunt hominis 
simplicis , qui perpetuo ab illis separaretur. Viden' 
eum plurima humano more loqui, ac secundum illo- 
rum captum , qui putabant se ex illius presentia ma- 
gis in tuto esse? Quapropter ait, Quando eram cum 
eis, zervabam illos ( 1bid.). Atqui dicit, Venio ad vos; 
et, Vobiscum sum usque ad consummationem (Matth. 
28. 20). Quomodo ergo, tamquam ab illis separan- 
dus, hac loquitur ? Ut dixi , secundum illorum opi- 
nionem, ut paulum respirarent audientes illum ita 
joquentem, et illos Patri commendantem. Quia enim 
multis ab eo auditis consolatoriis verbis, non obtem- 
perabant, demum Patrem alloquitur, suam erga illos 
dilectionem exhibens ; ac si diceret , Quia me ad te 


a) Hzc porro omnia referuntur ad superius allata Evan- 
gelii verba : Omnia mea tua sunt. et tua mea sunt, qua 2- 
lem Patri Filium confirmant. Illud vero de Filio secun- 


a Deus dici- 
tur homo esse, cruciligi Christus homo non dicitur 


adbue difficultas remaneat. Hunc locum restau- 
rare uititur Boisius in Editione Savil., verum novam condit 
scriem, non genuinam restituit. 


evocas, illos in tuto constitue. Ego enim ad te ve- 
nio. Quid dieis? nonne iu potes illos servare? Eliam. 
possum. Cur ergo hæe dieis ? Ut habeant gaudium meum 
plenum (Joan. 17. 13); id est, Ut ne perturbentue,. 
imperſectiores cum sint. His verbis ostendit se ad il- 
lorum quietem et gaudium hæc omnia sie loquutum 
esse: nam aliter contrarius esse sermo videtur. Nunc 
aulem non sum in mundo, et hi in mundo sunt. la 
enim opinabantur illi; interim vero illorum inſirmi- 
tali se attemperat. Si enim dixisset, Ego servo illos, 

non credidissent : quapropter ait: Pater aancie, serva 
illos in nomine tuo; hoc est, Per auxilium tuum. 12. Cum 
essem in mundo , ego servabam illos in nomine tuo. 
Rursus ut homo et ut propheta loquitur : nusquam 

enim apparet in nomine Dei quid ſecisse. Quos dedisti 
mihi, cuslodiri, et nemo ex eis periit, nisi filius perdi- 

lionis, ut Scriptura impleatur. At alibi ait: Omne quod. 
dedisti mihi, non perdam ex eo.(Joan. 6. 39 ). Atqui. 
non ille tantum periit; sed et alii multi postea. Quo- 
modo ergo ait, Non perdam? Quantum in me erit, 

non perdam; quod et alibi clarius dicebat: Non eji- 

ciam eum ſoras (Ibid. v. 37) : non mei causa, non me 
impellente vel relinquente. Quod si sponte resiliant, 

non ex necessitate traham:;/12. Nunc autem ad te ve- 

nio. Viden' humaniore modo concinnatam orationem?- 
Itaque si quis velit ex his Filium minuere, minuet; 
Patrem. Animadverte enim a principio: aliud quasi 

docens et explicans dicit , aliud ut precipiens : modo 

docet, ut cum dicit, Non pro mundo rogo; modo pra- 

cipit : Ego custodivi eos usque modo, Et nemo periit ; 

et, Tu serva eos; et rursus, Tui erant, et mihi illos de- 

disti , et, Cum essem in mundo, servabam illos. Sed 

hæc omnia solvuntur dicendo ipsum eorum imbecil- 

litati se altemperantem hæc dixisse. Cum ait autem, 

Nemo ex illis periit, nisi filius perditionis, addidit : Ut 

Scriptura impleretur. Quam dicit scripturam ? Eain 

que de se multa predixerat. Neque tamen ideo periit, 

ut Scriptura impleretur. Hac de re multa supra dis- 

seruimus , quia hie proprius est Scripture modus, 

quæ dicta ponere videtur quasi eventuum causam. 

Oportet autem omnia accurate explorare, et dicentis 

modum, et argumentum, et Scripturz leges, nisi ve- 

limus absurda colligere : Fratres, nolite pueri fieri 

mentibus (1. Cor. 14. 0). 

5. Hoc porro non ad solam Scripturarum intelli- 
gentiam legendum est, sed ad vitam probe instituen - 3 
dam. Nam pueruli magna non quærunt, sed qua 
nullius sunt pretii mirari solent. Nam currus, equos, 
aurigam, rotas ex luio factas, cum gaudio respieiunt; 
si autem regem videant currui aureo insidentem , 
alborum mulorum jugum , multumque ornatum , ne 
respiciunt quidem. Puellas quoque fictiles exornant ; 
veras autem puellas conspicuas ne videre quidem vo- 
lunt: in multisque aliis sie affecti sunt. Hoe mulii. 
homines eliam nunc patiuntur : quando cælestia au- 
diunt, ne auendunt quidem ; ad lutea vero omnia. 
perinde atque pueri inhiant, terrenas divitias miran- 
tur, iisque harent, et gloriam et delicias hujus vita 
in pretio habent. Atqui hac puerilia sunt ut et jlla. : 
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T6v ps ouyxalel;, xat&otrnoov avtoug V dopaleig. *Eyw 
rap cp o Epyopar. Ti MSS; xa ob ELvacat typety 
avtovg ; Nat, 8vvapar. Tivog obv Evexev tabra Myets ; 
"Iva Fx Thy xapar Thy Euhv Hex npwuptrny * 
TovtETwLY, "Iva ph lopubwvrar &ttheotepor Evteg. Tadra 
d& einwv, £Chkwaty Gtt 6:4 ch Extivwy avanaucty xal 
Thy Jap navia t obrws Eleyey © Enel Goxet © 
zvavtiog 6 :.6yog eV. Nov 08 ovx elul & To x60pup, 
xi oro & To xd0pup elol. TO yap dnwnievy 


a Alii habent 4)" tj peilovog d Loorruiac. To n rip. 
Alii &).A *Eme1GH peiloveg ttt ravri nov Gfov. Savil. So t] 
pity el ior. Morel. Ane he dtv. Vox illa loort- 

ia; hic omnia turbat. Que cum in tribus manuscriptis non 
2 hie omissa fuit. Hunc locum sie restaurare nititur 
Roisius in editione Savil. tobte 3 ob Ent roũ Yiou xar * d- 
8pwrotnta Iovara: Te a“ Enetsn xtr Beotyra Doyey 
{oortpuia;. Verum illud non est seriem dictorum restituere, sed 
novam condere seriem. b Morel, ©; avipwry Woe xxpito- 
pevou evtoi;, © Alli net £39xet.. 
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£xetvor * TEwg ouv abrots ovyxarabaives. EI yap clnev, 
67: 'Eyw Tynp® atrobg, o Av obrw; Enioteuoay* d dN 
ꝓnol Hdrep dy, rnonc or avrobe e 7 GrOpart cov - 
Tovteort, A The oh; Bonbelac. "Ore fn sr rd x6- 


cu, Ard abrobe brripouy &r 26 drdnari cov. Haley 


doe Ev0pwno; Sah Terat xal OG mpophtNG t obbapon 
palverai o tv Tp dsh ti co Ocod menoanmzu;. Obe 
ES wx ot. a. lata. xal obòel c & abr dachlero, 
el uh d vide thc dawdelac, Iva ij Tpagh zlnpuly. 
Kai akayov ghar © Har 6 Edwxde prot, ov jth dxoktow 
s avrov. Kalxot obx Exelvog Enzweto uw, AA xa 
oo Lozepov. Tay ov gnorv , OU yh daodtow; Th 
dbx peEpog, 0b ph antokdow * d cep˙ xl ahiayxoy caytote- 
pov d ον Ekeysy O pult d. i avroy EEw* ob nap 
— tphv alclav, obi tjo3 w0odvros, obäk tyxataliu- 
T.avovtog. El & ay' tauzwy aronnowet, pe hvieyxnv 
oby Ehxw. Noy 68 p 08 Epxopas. 'Opig avipwryuw- 
T<pov ovyxetptvry thy AE; "Qore of Tig Solos 
zatroby thy Yidv Nd tourwy, Barret xat thy Ha- 
t6pa. Opa youv £5 4 aps, md ptv g Siiaaxwy tort 
xa), oapnviguy avtp, Td d ws rapayyenuy d u WG 
$:840xwv, bg dra u O xepl rod xdopov Epwre * 
7&4 & wg napayytiuy' 'Eyw ithpnoa abtoig Ews Atti, 
Kal obòelę dxwdero : xat, Zv tolyur tion avrovg, 
onot * xa) xu Lot car, xal pot avrobe EBEwnar * 
xat, "Ore fun dr © x6opy, &riipour avrove. u 
r&wuv N vo, Th S thy aobtveiav abroy He 
74 elpnptva. Einwy &, drt Ovdele i abr dadlexo. 
el uh d vide rnc 4xwlelac, enhyayey* "Ira i Dpagh 
TXAnpw0n. Nolav ypaghv gnort ; Thy u mept abrov 
Tpoktyougav, Ob phv 8:4 tovro Gnwkero, va h Tpagh 
rt\npw8y. Kal wept tobrou noe xat Eunpoatey [481] 
$:etx0npev, ri ldia;wv obrog the Tai tovy d- 
Tug, g altooyiav tideptvn; dd kx the t ο,,en a un- 
Gaivovra. Kal be? ndvra pert axptbelac tferdtev, val 
Dy Tp6Tov . Tob AMEyovtoG, xa: thy Onddeaty, xl vo 
v6poug vo The Tpagns, eL ye wh pevtouey rapatoyt- 
Ceodar * AG. Ago yap, ph aabla plrecde tu gpect. 
y. Toro & ob de the v Fpagay xatavehoruy 
avayrvwoxety yh HAN, M xat bntp de wept vd 
Blov onoudhg. Kat yap of raieg of prxpot Ov hv he- 
y&)wv o tylevrat, c & H da lavpdtiy e- 
0act. Kal yap 6hpara, xat Inaovg, xal thy Gpewnxdpov, 
xal ro Tp0y0u5, navia £5 dorpdxoy menomutva xat- 
pouor Bhtnovieg A B& Banks xabhpevoy in” dyhparcs 
ds ot ypucob, val hpibvwy Febyo; hevxav, xat rokby 
76v x60pov, o Emnuarptgovrat. Kai voupag ney and 
ukv The abrhg dung Mabvreg nenompevas, xakwnt- 
Tov * ccc Ot bvtwg nete xa Laprovong, odd lot · 
xa\ Ent Dh / ErEpwy th ard ααj⁰i˙ν,. Tolro rokok 
xat 7ov av8pwnuy Wroptvoust viv. Te tv yap mov 
09 paviOy Exovovte;, odd npoatyount * nds it v mhIwva 
ravia 6polw; tolg naroly glow Entonpevor, xa thy amd 
77,6 Ie Thobrov ce xat G6av xal Tpuphy v TH 
rapdvit gl Ton: xatro. abri pty Eort i G- 
ce p ixelva * bxetva bt wh; xa) d xa avecewy ut. 
m Gonep of waldeg tourwv ptv &nootepoupevcr 
xatouorv, txelvwy d o yeveolar bv embupia Laa 
or 3h at T&v &vipay elvar boxobvrwy moknol. Att 
vob cd ono: M nadla ire raic geol. Xpnmpd- 
ry Epic, eit por, xa ovx tpic mhovtou tob pevovros, 
A a0vpuiruy ανEEee ; eld ity ptv t ligg dau- 


d Morel 3px ht; vp dk. 
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pd4tovre —— vopiopa „ xal xaraxunrovra Wwate 
avetabai, val xatayvwoy c avtob thy neviay od 
& td rovrwv cb re U,õS e p cvviywy, tv tolg nhoutova; 
oavutdy © &prbpets ; val nw; à Eyor Touto LGyov; 
INovotov yap txelvoy elvat gphoopev, thy bnepopwmnta 
td Tapdvrwy anaviwy. Oubzt; rp, obdele tov pioxpwy 
covrwv, apyopoy xat xpugrd . xat The Wing pavracias 
alpijot cat xarayehdoa, av ph Tov per{dvwy thy t60ov 
xn. G3nep obv obe vo polu6itvoy Þ voulopartog, av 
ph xoved wpiopata zextnhpuptvog i. Kal ob tofvuv, Grav 
tn; &v0 prov ndvta thy x60 pov tapatptyxovra, N- 
pddev Ae v6urte toiro notetv, f and rob nptg pel- 
Tova GN x67pov. Ubtw xat yewpyds TOv Edfywy - 
pd zatagpovel, brav pelfova rpocdoxhoy thy Aανẽ s. 
El & &dhhov The ELn{Sog obong, Tov Evrwy xatappouot- 
pev* Top HA Ent thc Bebalag npooboxiag Touto 
Ser wotekv. Ald Th Stohat xat napaxaio, wh fnuiody 
Eaurobg, nit pdpbopov xattyovra; &noortepaty Eautobg 
Ov &wwbev_Onoavpoy, perk xakdung xat &yvpou th 
Kloten elg code Mybvas Eyovrag. 0 odheral tic eye 
TW wept id, Suoxeparverw p Th auvveyts Th; xap- 
arveczwy , phudpoug xaketrw, npooxopels , Enaybel; · 
obx anon odpeda ouvveyis N avrov naparvouvres, 
xa) ouvexo; Exetvo td tou mrpoghtou [482] xd Oropw- 
vouvreg vuly* Tac duapriac cov && 8lenpuooorat 
Avrpwoa, xal tag droulac cov tr olxtippoic nevh- 
tur, xal dgaya. avrac d og rpaxrilp. Mh he- 
pov HY Tothons, abprov &t &noothg. Kat yap td owpa 
Toro xabnuepivi; Sera tpophs. Obrw xat h yh, xat 
nome hν/-· Exelvn * xiv ph xatabaiy ©, aobeveottpa 


Morel. avr6v. b Morel. no e. Plumbei veterum num- 
mi — in museis * — © oy edili — uno 
- habet xa traque vero lectio rare 

xv ρεrαενι‘νν, nisi On nisi eroget ele 5 


— un narada6y, nisi cibum accipiat; nam de eibo supra 


lverat xal aloyportpa. Mh &n neptitwpey d- 
nv, &yyoptvnyv. Honda lap6dver xd Exaotny t pa 
Tpavpara, tniduuodra, bpyicoutvn, PAO, rowo- 
pouptvny, &pvuvoptvny, Bacxalvouca. Act totvuv auth xa 
papparxa xatacxevdicry, Ob prxpdy de vd re Den- 
vnc pdpparov, dat tolg Tpavpacy inttedhvac buvaps- 
vov. Acre yap Elenuoovynyy, gnot, xal ædyra but 
Eorai xadupd ten uootyny, wh weovetiaye th yap bx 
T)eovetiag ov pevert, xiv vote Ceopevor; &, be. *Ekenuo- 
abvn yp, i Küng ennblayptvy adixlag For · abr 
ravia moet xabaps. Toro xat vnorela; BAU ,οe x 
xapevviag. Kalvot ye txetva poy0nporepa xa Exrovw- 

Tepa, d ary xeptakewrtpe * guriGes buyhv, tal - 

vet, xakhv zat wpaiav fowl. Oö obrw Ttovg ani; 6 
Th; talag xap e aveyer, 5 tobe &ywvioras The evoe- 
be lac tour Td Elatov &vaxtitat. 'Abkelgpwtpev toivuv wh; 
Yeipag, Iva pe thy dr IN &viepwasy Na,. U 
peretov Eeety thy dhe vo, Tayxtw; xat α⁰οντν meovextely 
&rooth eta. O Crarehov ty To dt nevnor, Tax? 
xa 6pyhs &noothaetar , xat 0232 peya ppovhort note. 
Ka04nep yap tobg terpaypatioptvoug ovveyw; Ofpa- 
abu lav pe, ovorthetar bg g, tv tals Ertpwyv cup- 
popals thy avipwnivny xabopatv gvorv * obtw xat hui; 
tv tal; 4 rov nEvhtwy ouverot hw pev Emrxovplats, pt- 
koGophoopey Exdlug , xat ob Oavpacpeda Tmhoutov, 
ob ptya ci 74 napdvia hynodueda, dA xatappovi- 
oopev Taviwy, xa E. yev6uevort npd; Tv op 
dy, ebxdheg Enreutdueda tov alwwfoy eyabwy, yaprt 
x, o1\avOpwnig mod Kuplov hpov 'Incod Xprotov, pal” 
ob to lNarpt h 8654, Aha 6 Arth Uvelpart, cl; robs 
alovag mov alwvwv. 'Aphv. 


agitur; cibus autem anime, de quo agitur, est e.eemosyna. 
Boisius legendum suspicatus est x&v pt heran. Nos nibil 
mutandum censuimus. 

d Alii av &v tai. 


nnn. 
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2 — avroig roy Ad cov, aal d xdopoc 
avrobe, ùri ob eloli 22 TOU X0TPOU, 


xa0Gc r ox glut tx row xdCprov. 

. "Orav tvapero yevopevo. Euxwpida tape TW 
novnpoy, xat Th; &petns E9:5peveo: yicvatwpela nap? 
dxelvwv, ph dvwpey, wn bwoyepaluwuey. Toaurnv 
rap d npdypa thy ploy Eyert, xat naviayo) picog 
elende tihxrterv A aperh nxpi cg novnpol;. Gbovouvteg 
rap tote Emieix®;g Brody Boukopvors, xa oidpevor [483] 
napacxevdicy tautol; atohoy fav, tav thy t p B&fav 
xata64\wot, tobe Ts ws T4 Evaviia petidvras , xa 
d npetrourry ü de tov xataioyuverv thy Blov thy 
axefvev. AMà wh ilyopey © Tout) yap dpeth; onpelov. 
Ark towro xat 6 Xprotdg pnorv · El &x tov #60 pou ite, 
6 x60 pic iv tò Ido de · xat dMανöñ̈ nv, Oval 
vu, Grar . ld vudc ela xdrtec of ArOpwnrot. 
Aid tobte xat tvra30a gnote Tor 4dyovr Gov OEEwnxa 
abroie, aul 6 x6opuor $wlonoer avrovg. av Myer 
thy airiav, 81“ fv &f:of clot modkng naps vo Natpds 
Emipedefag tuyety. At yap ot tuiahbnanyv, not, xal 
du X6yov Thv adv © Gore Elxate dn Av elev d&? - 
cat tpovolag. Ox tpwra Iva dpne uvrove £x roũ æd- 
opov, d. l. i Tra rnprione avrove tx rov xovynpou. Na- 
Atv aapnvitcr tov k6yov, Td Tpavotepov Epyatctatr- 
de p obity A tortv Ev3zrzvuptvoy, I drt co avtwy 
mats ltr xr uoylay, ⁊q; perk dxpibeing Nοε,-,ỹ,ãat c 


d de ab ν rapdxnory. Kal phv abrdg Eleyev, dcr navro 


wochest 6 Nathp, 8 &v alrhawst a. Nag o Vv a0 
ab rds dntp avrwy napaxanel;. Obbtv AM, Enep Egny, 4 
Thy ay@nnv Evberxvyuevng. Ex roõ x60pou o0x 8101, 
xa0@og Sr ove u £x Tub x60 pov. Tag oc akkayo? 
ꝓnotv, Obe ESwads t t X60 pr0v, Col cui; "Exit 
uE Thy gyaty Mr, Evrai0a & nept npdtewv no- 
vnpov., Kat paxphv abtwy ouviibinary Eyxwpioy p- 
Tov, drt ox eloty £x tou x65pou * elra, itt ad rg avrovg 
Edwxs, xl bt; Thy M6yov avtod Erhpnoav, xa &i Git 
TouTo ju.couUviat. EL & Mey: Kade sr obx elul ex 
Tov x#60yov, ph dope. Th yep, Kabor, tviaiva 
oe Eomrv &napalidxtou &xpibelag. "Qonep yap, Grav 
t ab ro x, Tob IHatpds eynra: d. Kad, o i 
lob rng did r The puozwg ouyyEverav * obtws Grav by 
ij u xa abrod MEyntat, nol Td pecov dd td zat nokd 
elvat Td ptcov x &ne:pov ixattpag The puorws, Ei 
yap 'Apapriar oùx txolnoer avrdc, ov8s àduog TIC 
evpton &r ro orduart avrov, nw; Svarvr* Av of 4n6- 
oTokot napioouolat abty ; TI ov toniy & nov, 'Ex 
Tov x60 pov ob 8101 ; Id ie p bpwory, odd v. 
rt pe Thy Ny totty abrols, (M4 tov obpavoy, Te- 
vac: NTonktat. Kal kx tourwy Ot thy aydnny abrov de- 
xv, Sr tpd; Y Nattpa atrobg Eyxwpidty, Na 
apa ciiñ vai to ver. Einwy , Thpyooy av- 
Ali 6 Harte &ncp altih aud. 
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alia autem vere sunt vile, glorim et quielis causa. 
Verum sicut pueri his privati flent, illa vero ne desi- 
derare quidem sciunt: ita se habent multi qui viden- 
tur esse viri. Ideo ait: Nolite pueri esse mentibus. 
Pecunias , quæso te, amas, nec manentes, sed illa 
puerilia crepundia? hinc si videris quempiam num- 
mum plumbeum mirantem, ei sese ad illum colligen- 
dum inclinantem, pauperrimum illum esse judicas: iu 
autem cum etiam his viliora colligis , te inter divites 
annumeras? annon hæc cum ratione pugnant ? 

Vere divitie que. Eleemosyna magnum pharmacum. 
— Illum divitem dicemus, qui prezsentia omnia con- 
temnit. Nemo enim, nemo sane hc vilia, argentum, 
aurum, c#teraque imaginaria deridere voluerit, nisi 
majorum amore tenealur ; sicut nec plumbeum num- 
mum quis spernet, nisi aureos habeat. Et tu itaque 
eum videris hominem totum orbem prztercurrentem, 
ne putes alia de causa illum id ſacere, nisi ut majo- 
rem videat mundum. Sic et agricola paulum frumenti 
despicit , cum majorem sperat messem. Si vero cum 
adhuc incerta spes est, quz habemus contemnimus : 


multo magis id agendum, cum $ecura est exspectalio.. 


Quamobrem, quæso et obsecro, ne nos ipsos mulcle- 
mus, neve cœnum possidentes, supernis nos thesau- 
ris privemus , dum culmis et paleis onustam navim 
in portum agimus. Carpat si quis velit monitionum 
ſrequentiam , nugaces nos appellet, ſastidiosos, one- 
ros0s : non cessabimus hæc ſrequenter monere, et 
prophetz dictum illud vobis omnibus repetere : Pec- 
cata tua eleemosynis redime , et iniquitates tuas misera- 
tionibus pauperum, et suspende illas in collo tuo (Dan. 
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4. 24). Ne hodie ſacias, et cras desistas. Nam ut hoe 
corpus quolidiano eget ciho , ita quoque anima; imo 
longe magis anima; et nisi eroget, et infirmior evadit 
et iurpior. Ne despiciamus pereuntem , præſocatum. 
Multa quotidie exciptt vulnera ex cupiditate, ira, de- 
sidia, ex conviciis, vindicta , invidia, Ipsi ergo phar- 
maca sunt apponenda. Neque par vum est eleemosyna 
pharmacum, quod omnibus apponi potest vulneribus. 
Date eleemosynam, inquit, et omnia vobis munda erunt 
(Luc. 11. 44) : eleemosynam, non rapinam: que ex 
rapina dantur, non manent, etsi illa egenis largiaris. 
Eleemosyna enim est, que omni caret iniquitate : 


hæc omnia pura efficit : hæc melior est jejunio et 


humi cubatione. Etsi illa molestiora sint et laborio- 
Siora , hee tamen lucri majoris est: animam illumi- 


nat, ſovet, ſormosam reddit. Non sic athletas oleum 


roborat, ut pietatis certatores hoc oleum recreat. Un- 
gamus ergo manus, ut strenue illas contra inimicura 
altollamus. Qui egenorum misereri cogilat, cito ab 
avaritia absistet. Qui pauperibus erogare perseverat, 
stalim iram deponet , et numquam altum sapiet. 
Quemadmodum enim vulneratos 8xpe curans medi- 
cus, facilius reprimitur, dum. in alienis calamitatibus 
humanam conspieit naturam: sie et nos si ad pauperes 
juvandos nos contulerimus, facilius philosophabimur, 
neque divitias admirabimur, neque magnum quid- 
piam presentia bona ducemus, sed omnia despicie- 
mus, et sublimes ad cælum evecti, facile bona conse- 
quemur æterna, gratia et benignitate Domini nostri 
Jesu Christi, quicum Patri gloria, simulque Spiritui 


Sancto, in sæcula sæeulorum. Amen. 


0 


HOMILIA LXXXII. 


Car. 17. v. 14. Ego dedi eis sermonem tuum, et 
nundus eos odio habuit , quia non sunt de mundo, 
sicut ego non sum de mundo. 

4. Cum virtute praditi a scelestis vexamur, et vir- 

_ wiis studiosi ab illis deridemur, ne id zgre vel mo- 

leste ſeramus. Hæc quippe natura virtutis est, que 

ubique apud improbos odium parere solei. Cum enim 
probe viventibus invideant , et putantes id in suam 

cedere deſensionem, si aliorum gloriam dejiciant , 

oderunt illos, utpote contraria sectantes, et nihil non 

agunt, ut illorum vitam traducant. Verum ne dolea- 
mus: illud enim virtutis indicium est. Ideo ait Chri- 
$lus : Si de mundo essetis, mundus quod 8nnm est ama- 
ret (Joan. 15. 19); et alibi rursum, Ve vobis cum 
benedixerint omnes homines (Luc. 6. 26). Propterea 
hic quoque dicit : Sermonem tuum dedi eis, et mundus 
eos odio habuit. Rursumque causam affert cur tanta 
Patris cura digni sint. Nam propter te, inquit, et ser- 
monem 4tuum odio habiti sunt, itaque digni prorsus 
sunt providentia tua. 45. Non rogo ut tollas eos de 
mundo, sed ut serves eos a malo. Rursus sermonem 
explicat et clariorem reddit : quo nihil aliud declarat, 
quam se multam illorum curam habere, quod illos 
tam diligenter commendet. Atqui ipse dicebat , Pa- 
rem omnia quz ipsi petierint facturum esse; quo“ 
modo ergo hic pro illis rogat? Nulla alia, ut dixi , de 


causa, quam ut dilectionem suam demonstret. 46. De. 
mundo non zunt, sicut ego non sum de mundo. Cur er- 
go alibi dixit , Quos dedisti mihi de mundo, tui erant 
(Joan. 17. 6)? Illie de natura loquebatur; hie de ope- 
ribus malis. Et longo iNos encomio eelebrat: primo, 
quod non sint de mundo; deinde, quad ipse illes de- 
derit , et quod sermonem servaverint, ideoque odio 
habeantur. Quod si dicat, Sicut ego non um de mun- 
do, ne turberis. Illud enim, Sicut, hie non accuratam 
denotat æqualiiatem. Ut enim cum de ipso et de Pa- 
tre illud, Sicut, dicitur, multa ob nature cognationem 
indicatur zqualitas : sic eum de ipso et de nobis di- 
citur, magnum signiſicatur discrimen , quia magnum 
inter utramque naturam intercedit intervallum. Nam 
si Peccatum non ſecit, neque dolus inventus est in ore 
ejus ( 18ai. 53. 9; 1. Petr. 2. 22). quomodo possint 
apostoli illi comparari? Quid ergo sibi vult, De 
mundo non sunt? Ad aliud respiciunt, nihil cum terra 
commune habent, sed cxlorum ſacti sunt cives. His 
vero amorem suum ostendit, cum apud Patrem laudat 
illos, et Genitori commendat. Cum dixit autem, Serve 
eos, non solum rogat ut a periculis illos eruat ; sed 
eliam ut in fide permaneant: ideo addidit , 17. San- 
clifica eos in veritate tua; sanctos redde per donum 
Spiritus et per recta dogmata ; ut cum dicit, Hundi 
eslis propier sermonem, quem loquutus zum vobis (Joan. 
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45. 3) ; idipsum nune ait: Institue illos, doce veri- 


 latem. Atqui hoc Spiritum facere dicit. Cur autem 


inud a Patre nunc postulat? Ut rursum æqualitatem 
discas. Recta quippe de Deo dogmata animam san- 
ctificant. Si autem verbo sancliſicari dicit, ne mireris. 
Quod vero de doctrina loquatur, his verbis innuit : 
Sermo tuus veritas est; hoc est. Nihil mendacii in ipso: 
omnino quippe oportet omnia dicta ejus evenire ; et 
quod nihil ſiguratum vel corporeum, sie rursum osten- 
dit, ut et Paulus de Ecclesia ait: Sanctificavit eam in 
verbis (Ephes. 5. 26). Solet enim verbum Dei purga- 
re. Videtur autem mihi illud, Sanctifica eos, aliud 
quoque signiſicare; nempe, Segrega eos verbo et 
prædicationi; quod ipsum ex $equentibus liquet. 18. 
Sicut enim me, inquit, misisti in mundum , et ego mist 
eos. Quod et Paulus dicit, Ponens in nobis verbum re - 
conciliationis (2. Cor. 5. 19). Pro quo enim Christus 
abiit, pro hoc hi orbem comprehenderunt. Illud vero, 
Sicut, non similiindinis est inter ipsum et apostolos : 
( quomodo enim aliter homines milti poterant )? sed 
mos est ei de ſuturo ut de præterito loqui. 19. Et pro 
eis sancliſico meipsum , ut sint ganctiſicati in veritate. 
Quid est, Sanctifico meipsum ? Offero tibi sacriflcium. 
Sacrilicia vero omnia, sancla dicuntur, et proprie 
8ancla qu Deo consecrata sunt. Cum enim olim in 
figura sanclificatio esset in ove ; nunc autem non in 
ſigura, sed in ipsa verilate sit: ideo ait: Ut sint gan- 
clificati in veritate tua. Elenim illos tibi consecro et 
oblationem facio. Sive propter caput hoc ſieri dicit, 
give quia ips| immolabantur. Constituite , inquit, 
membra vesira Hostiam viventem, zanctam (Rom. 12. 
4); et, Xstimati sumus 8icut oves occisionis (Paal. 43. 
22) ; et, Sine morle bostiam eos facit et oblationem. 
Quod enim suam immolationem subindicaret dicens, 
Sanctifico, ex sequentibus palam est. 20. Non pro eis 
autem rogo lantum, sed et pro eis, qui credituri sunt per 
verbum eorum in me (a). Quia enim pro ipsis moriebatur 
(dixit vero, Pro eis sanctifico meipsum ) ; ne quis pu- 
taret, ipsum id pro apostolis lantum facere, addidit : 
Non pro his rogo solum, sed pro credentibus per ser- 
monem eorum in me. 

2. Hinciterum illorum erigit animos, indicans mul- 
tos ſuturos discipulos. Cum enim id, quod priecipuum 
habebant, commune ſecerit, rursum illos consolatur, 
ostendens illos aliorum salutis causam fuisse. Cum 
autem de illorum salute loquutus esset, indicasset- 
que ipsos sanctiſicari fide et immolatione, de concor- 
dia demum loquitur, et in hoc sermonem claudit ; 
hine exorsus eodemque desinens. Principio dixerat , 
Mandatum novum do vobis (Joan. 13. 54); et nunc, 21. 


It eint unum, sicut tu, Pater, in me, et ego in ie. lie- 


rum illud , Sicut, non exactam æqualitatem hic ex- 


primit-, neque enim ita unum esse - polerant ; sed 


quantum hominibus fas est: ut cum dicit , Eztote 
misericordes , sicut Pater. vester (Luc. 6. 36). Quid 
Sibi vult illud , In nobis? In fide in nos. Quia enim 
(a) Tots vigesimus versiculus deest in Montef. Hunc addi- 


dimus e Cod. 705 et Savil., qui tamen in illud , credituri 
aunt, desinit. 


nihil ita omnes perturbat ut dissensio, id agit, ut 
vnum fiant. Quid ergo? an hoc effecit ? inquies. Sane 


quidem; omnes enim qui per apostolos crediderunt, 


unum sunt: etiamsi quidam ex illis disjuneti fuerint. 
Neque enim hoe illum latuit, imo id ille prædixit, et 
8ignificavit hoc ex hominum desidia provenire.z Ut 
mundus credat quia tu me misisti. Quod etiam in prin- 
cipio dixit : In hoc cognoscent omnes, quia disciputi 
met. estis , 8i invicem diligatis (Joan. 13. 35), Et quo- 
modo hine erant credituri ? Quia pacis est Deus, in- 
quit. Si ergo que ex lis didicerunt servaverint, a 
discipulis Magistrum auditores cognoscent ; sin dis- 


sideant, non dicent Dei pacifici discipulos esse: si 


paciſicus non sim, non conſitebuntur me abs te 
missum ſuisse. Videnꝰ quomodo ad ſinem usque suam 
cum Patrem concordiam probet ? 22. Et ego clarita- 
tem, quam dedisti mihi, dedi eis: id est, per signa, 
per doctrinam , et ut concordes sint. Hzc enim cla- 
ritas est, ut sint unum, quæ etiam signis major est. 
Quemadmodum enim Deum miramur , quod in na- 
tura illa nulla sit dissensio, nulla pugna; et hac 
maxima gloria est: Sie et hi, inquit, hinc clari eſ- 
ſiciantur. Et cur, inquies , Patrem rogat , hzc det 
illis, cum seipsum id dare dicat ? Nam sive de signis, 
sive de concordia , sive de pace sermo ipsi sit, hac 
eum ipsis præbere dignoscitur. Unde palam erat, 
consolandi eos gralia petitionem esse factam. 25. 
Ego in eis, et tu in me. Quomodo claritatem dedit ? 
In eos adveniens, et Patrem secum habens, ut 
illos una copulet. Alibi vero non ita loquitur ; non 
enim elaritatem acceperunt quod Pater advenerit, 
sed quod ipse cum Patre venerit, et mansionem 
apud eum ſecerit (Id. 14. 23 ); illic Sabellii , hie 


Arii opinionem conſutans. Ut sint consummati in unum, 


ut cognoscat mundus quia tu me misisti. Hoc frequen- 
ter dicit, ut ostendat pacem plus quam signa attra- 
here. Sicut enim conlentio dissolvit, ita concordia 
copulat. Et dilexi eos, 8icut me dilexisti. Hie rursum 
Sicut hoc signiſicat, Sicut homines amari possunt : 
signum autem amoris est, quod se pro illis tradide- 
rit. Cum dixisset ergo illos in tuto ſore, nec ever- 
tendos esse, sancios futuros , multosque per ipsos 
credituros esse, illos item magna fruituros gloria 
esse, non se solum ipsos dilexisse , sed etiam Pa- 
trem: loquitur demum de iis qu post excessum ex 
hac vita ſutura sunt, de premiis et coronis, que 
ipsis repositæ sunt. Nam ait: 24. Pater, quos dedisti 
mihi , volo ut ubi sum ego, et illi sint mecum. Quod 
ergo semper quzrebant dicentes, Quo vadis? quid 
dicis? id petendo accipis, et nondum habes ? cur 
ergo dicebas eis, Sedebitis super 8edes duodecim 
(Mauth. 19. 28)? quomodo alia pollicitas es et plura 
et majora ? viden', ipsum omnia sese altemperando 
dicere ? Nam quomodo dicebat, Sequeris autem post- 
ea (Joan. 13. 36)? Verum id ait ad majorem amoris 
conſirmationem. Ut videant claritatem meam , quam 
dedisti mihi. lierum hoc sue cum Patre concordiæ 
argumentum est; sublimius quidem prioribus (Ante 
constitulionem mundi, inquit), sed eum quadam ta- 
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robe, ov cel Thc Tov x:vSuvwy &nakiayhg pho movoy, 
a xal cep Th; Ev mover napapovhg * Sth xat tnhya- 
rev” Arlagor abrobe & ty dAnbelg cov: tyioug 


Totyoov 6:4 Th; tou Ivevuatog E6orws xat thy bptay - 


Toy patov. Ne dr yn, Kabapol bots dd tor 
Aoyor, br leddanxa vyuir, xat viv th abr not al- 
G&ugov avrobs, CiBatov thy ahberav. Kat phv tobro 
Meyer Td Hvedna cott. Nog ov abtd naps vο Ila vp 
alcet vuv ; "Iva habe nay thy loortulav, Ta yap 6p0 
66y pata np), Geod Aeydueva & AC thy huyhv. El & 
Wh gpnolv dyiageadar, wh Gabon. Kal Err mept 
Coy patwy pnotv, Exhyayey O Ado d ods ddrhberd 
zor © Toureant, Obity yeddog tv abr, ndviws [484] 
dd £x6nvar Se xd vd elprutva x br: ob ture 
xdv ö td), obi owparixby * xa0bg xat HabhGg 
ono: wept T1; Exx Hag ö Hylacev abrhy tv ph- 
part. Olte yap xa! pia Oeob xabalpetv. Aoxet 8“ jor 
xal Etepov S&nhowv td, *Arlacor avrove, olovel td, 
"Ap6ptoov abrolg tp dN xat TH xnplypart. Kal tours 
au x Tov EEG dq. Kade yup 8418, nal, da- 
gore lac ele roy x60por, dy dora ubrobę · 
8 Meyer xal Ilabàos, O&pueroc &r Hur ror Adror Thc 
xaratllarnc. 'Yaitp ob yap 6 Xptords dagtxrat, öde 
dobvoο xat 0btor Thy olxouutvnv xatthaboy. Th &, Ka- 
og, 4) tvianda oby cpouatwy En abtod a xa tov 
anootohwy xettat * (vw yap Ew hv tygwpoby dvb p 
wog &noatahnvat; Eos && abr xat td uA og 
re ro A,. Kul vxtp avrav dyridiw tuavror, Tra 
do hriaoptro & rñ dandelg. Ti ton, Ar 
£pautor ; oc f co Oualav. Al & dat ndcat 
@ytat Tot xa xvplug Ayia mito Beg dvaxciueva. 
'Eneidh yap 7d nakatdy tv tmp 6 &yiaoudy Hv ty c 
Tpobaty * vuvt d obx kotty b V run, du“ abeß th 
ahne Sid ꝙοιν Ira bow treaoutro &r th d an- 
eig cov. Kat yap xal abroug oor avariimu. xat now 
Tpoogopav. Hot && td thy x<pakhv tovro yiveodal © 
@n0t, ff Sd Td x avrovg Oveobar. Napacrhaoare yap, 
ont, 74 ht duov Gvolar focuy, dyiar xal, E. lo- 


rio0nper Oc axpdbaru ogaync al, Xwpts Davitov 


o abrovg Epydterar xat npooyopdy. "Ore yap thy 
H fvitato thy avtod elnwv, Ard, öh tx Tov 
85h5. Ov ep rovrwr 884 &pwra gporor, d. d. dd xa 
rept ray xi ut. Ota rod Abou abr ele bus. 
"Erzzt&h yap ödp avtwv antdvnoxev (elne & d, rt 
Tæep avrov dyidiw tpavror)* Iva wh ty vohlon. tr 
onde rd &nootdhuy Toro: pbvov Enter, Enhyaye* 
Ov rept rovrur &8 tpwre uoroy, d. lad wat rept ror 
XioTeuorrwy did ron Adrov abr elc ut. 

8. Eytedbev div &viotmaoey avtav the Codg, Beltas 
£50ptvoug noobs H. 'Eneih yap, Emep elxov 


| Ebalperov, xorvhy Emolnos, ndky avrobg mapaprltrat, 


dM xat The Tov d\Awv owrtnplag yivoudvoug abrobg 
altinug. Einwy & xat ce The owrnypiag abtov xat rob 
&ytac0hvar th nfoter xat Th Ouola, Meret howndy Tepl 
6povolas, xa! elg tobro Xoundv xataxieter thy M6yov, 
tvrevdev &ptauevo;, xat ele abrd xarakboag . Kat yap 
Gapybpevds pnyorv, 'Evrolhy xawhy EEwy uu xa) 
tvravda, "Iva cow , xabog ob, Ndrep, er hol, 
xat r br ool. ay th, Nabe, dx &xpreoug te-. 
ozw; N avrov · o yap buvathy abtot; fv voοοοóſ to, 


« Morel. ovy öh forty tn” avrov. b Quidam mss. 
ovine Eri. © Ali yiveras, nel. d Alii en 3. Hie aliquate- 
nus variat Savil., sed sine ullo in re discrimine. © Alli eie 
ao cc. 
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au s dvb öö, buvativ · Gee brav yn, Fireods 


olxtipuorec, g 6 Harp nd. Ti 8 tory, Ey hui; 
Ev th wloret th ele hunde. 'Eneibh yap obity obrws 
oxavia\lge, &naviac, wy Th Stena, toro x 
oxeudte bore yeveadar Ev. TI ov ; hvuasy adrd, pnet; 
Kal op68pa hvucev. "Anavreg rp of d bv anoordwy 
torte, Ev elorw, al xal tives iE abrwv di ανπτπ 


oav. O08 yap tovre avtdy [485] napAhatey, dM xat , 


abrd tpoetne, xal Leg The Thy avBpwruy Nhl 
bv. "Iva d x6opor xiorevon, Ort ov u dxtoreidac. 
"Onzp ov x, apyopevog eres, Ort Er route 
TYOooyra, advrec, Ort buot bore palnral, tar 
dyaxars ddlhlove. Kal nog tte, moteberv 
Euenov ; Ort the elptvng el Ozdg, pyolv. "Av tol- 
vuv, &nep if wv Epalov, Hiarnphawory,  efoovras 
cd $&:8&oxaJov &7d (F] padnrov of axovovreg d 
8 udywvrat, obx Epoioty elpyvixed O,, avant ha- 
Ont4;* ph bvra 8&6 pe elpyvixdv, o dpokoyhouucry 
&rsI7a)bat naps cov. 'Opig nw pypt THoug toUro 
xaraoxcudie; 7h mph; vy Nattpa bpovonrixdv; Kdyw 
Thr dd ar, fir ESwade por, Ewa avroig* thy di c 
onpelwv, thy $14 tov boypdruy f, xa fva dadbuxor 
Gov. Aben yap 865A. Iva & tv, xa Toy onpeluy hel · 
dv. "Qonep yap xa) thy Geby Oavpdtovary 5, rt ob 
kor ordolg, ods nN raph th poor Lxefvy, xat he- 
yiorn abrny 86a Ob xat ob, pyolv, Evrevbev ye- 
ve5s0wonv Maprpol. Kat nw thy Harttpa, gnolv, alret 
cod co Zo vai ab g, ard; a atywy diE Efre yap 
rep onpelwy, ere rept 6povoiag, ere nept clic 6 
X6yog abr, ꝓalve cat ab ts avroly Tavra napeoynxuy. 
Ode Ho Hv, rt rapapybliag Evexey the abriy i al- 
rnoic le.. Er && abrotc, xal ob ν &pol, Nas 
Edwxs thy 86S; Ey abvolg Te YGHρtveg, xat thy Nattpa 
xy pe0 tautod, bore abrolg Þ ouyxporety. Ah 
dd oN obrw pnofv o yap it avrod Thy Nattpa ca- 
paylveodat, a) abrby xat thy Nattpa napaytveoda. 
at povhv nap* abt noety * Exel n v Tod Zabel, 
tyrabba i & 'Apelov thy dndvoray avatpav. "Ira Got 
rereletwwpbror ele r ty, Ira rworxy d xdopoc Ort 
ov ue dxtoredac. Luveyo; a Myer, See onpeiou 
ud thy elpyvny buvaptvny Emandonchai. "Qonep 
Yap h Epig i Stativ, obrws i ovpgwvla ouyxpory- 
Tux6v. Kat trdanoa abrobc, xabie , hydxnoac. 
Il4v kvrabba th, Kadoc, bo; Evipwnov K & vat 
pet - xal texphpiov The A, v6 tavtdy Une 
abtov Sobvar. Einwy tofvuv, 57 Ecovrat &v &ogalely, 
&71 ob neprrparhoovaat, 571 Eoovras Artot, rt moot 
nuoreboouct d abròv, dt cone 4nohatoovrat Boeng, 
&71 obx ab ede abr HAN pdvog, AMA xai 6 Harhp, 
Ae JZoendv x rept Tov he Thy tvred ev 1 aro- 
ulav, cep cd Ppabeitwy xa ry oT2pavuwy Toy UROXxEt- 
ut vu avtots. Ndrep rp, ynolv, obe E8wnde por, ie 
Iva 6xov eu er, xu avrol Gow. O ody d ijtouv 
del Myovies, od vadrec ; wi Me; tobro EV axe 
apbaver, xat ob8tmw Exe; nog o abrols Eleyes, 
Kabnhosode &xl &wEexa Oporovg ; mw; E xe pa tmmyyeu 
elo vat peltw; pig br navea ouvyxataCaorwus; 
Evexcy Myer m; Exel x- r Eeyev, 'Aﬀolouttiozic 08 


t Alii &aypdruv. 5 Aliqui davudtopey. Þ Morel. oc ad- 
Tovg. Alii ouy«paraty pro . Mox ubi legebatur ov 
dp did rob. e Savil. et cod. 709 
bir. i Alii cc cb SLabe)iwy EmoToptitov 
quidam *Apziov Thy dvorav. Alu 1 0 & Legebatnr 
&wpworo;. Savilianam ſeeuonem uli 
cecle Savil. Vulg. d. Evit. 
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Gorepoy ; AM [486] op niefloveg nhnpogopiag x 


thy &uty, fr ESwnxde por. Wi tobro Tod npd; why 
Hattpa 6povodly onpeiov, ble pov ptv ed mportpy 
(pd zarabolii yap x60pov, pnotv), Exov Bt x xat 
ard ovyxardbacty* "ESwrxac yep por Meyer. EI & ph 
Tours dort, Ums Av tpolpny robs Evrdtyoveas 6.6 
dedods, dee tri dl do © A p' ob mpOTov abthy 
Tevvſſong, borepoy Thy do av Edwne, c pov dee elvar 


"Ertvwnaty tort; Atari dd ph elnev, Iva pirfywor The 
SEN, A, "Ira bewpact thy dH 

. 'Evraita alvitrerai, &rt ij ædoa dvanavorg abr 
tort, vd Ozcopetv el; thy Tl V rod Ozod. Tobto youu val do- 
Sade oha moet · Brat TMa3kdg eh Avarexaluuptro 
apooary thr dd Kuplov æaroætpic nero. Nonep 
rap ol npd; &xriva; Oewpobvreg x u. pοα axmhatovreg 
Lentor&tov, Ad th; dh Eyovary thy &nd)auoty © obrw 
xa). dare, xat w et ® tooto i Epyacerat thy 
Hbovhv. "Apa Bt at 8e lv, ö: ob tours tort 2d 
6p@pevov, AAA pptxth vg obo b. Ndrep Elxars, wal 
0 x60puoc O08 obx Fru. Ti obe rat toro; mnotav Eyet 
Thy &xoLoubfav; Actrvuocry Evraiba prbtva cite Ocdy, 
A' I pdvoy Tobg by Yidv Eneyvexdrag. O dd Meyer, 
cotob tv tory EGO &navrag toro elvar. ä 
oox Eyvewody oe, xa{ro. ovity Eyovrec tyxxaletv. Todo 
rap tort, Ndrep dla. Exrabbä por Sone xa Zug- 
pala tab, Aüyetyv, Gt thy obtws &yabdbv xat ,u½tu0o 
ox HMC Enyvovar. 'Eneith yap Toubator EA 
<dv Heby cidtvar, abe dd ph elbtvai ©, wp; robto N- 
rtelyverar Mywv, Git *Hydanode ue ap xarabolng 
x6opor, kxokoylav cuvridils mph; mh; xatnyoplas ths 
Joubaixi;. 0 yap SGS abwv, 6 ayannbel; p xa- 
rabokhg x6gpov, 6 pdprupa; Bouldpeve; Eyerv ab 
The SEN kN. mw tvaviiog hv 76 Natpt; Of tofvuy 
Tours torty ep pal of "TJoubator, drt abr ptv oz 
yrvwaoxoucty, T It ayvor aA tobvaviiov, E uf 
ot ola, Mot 84 os obx Eyvwoav. Kal obro. 64 Exyw- 
car, rt ov ps dato tei. lag. Opas iti abtobę atvirre- 
Ta robg Myovrag ph elvat abe £x vo Geod, xa! p 
Tourov d thy Ldyov avaxegalatoutat ndvia ; Kal r- 
pica abt oc rd broud cov, xal 1rwplow. Kal h v 
Nveupato; oh; thy m5)efav yvoory* q v4 tod Tves- 
ha vos tus tory, "Tran drdan, fir trdxnodc ps, i 
abroig ptry, add tr avroic. 'Eav yap hät, wi; 
ob, rote elaovrat, Gt o &neoyioptve; td, IA TwY 
op hyartnpevuv, xa yvhoiog Vi; xa ouvnpptveg. 
Tovrto & nerodEvreg ws Ap. xat thy Nr thy el; ꝭ u 
xal ch &y&rznv d.atnphoovory dxpribh, 'Ayanwvruv & 
'- abrwv e Ach. Er he tv abrtotg, 'Oplis nw; eig xa- 
adv c &rhviyoey e, cle &ydnnv, thy nkvruv priipa 
c Grab, &napricag thy %; ᷑ 
Ilorevwpev [487] Ttofvuy, xa! &yanwpey thy edv, 
va ph xat wept H Mynrai Bedr Gpoloyoroy gl- 
 #brai, roic 88 Eprouc dprovyrat * xa) xdliv, Thr al- 
ori fprnreac, xal for dxlotov yelpwr. Orav yap 
bxelvog pty xal olxtratg xat ovyyevtc: xat Ap 
E7:x0vgh * ob 8 pdt vo N pe yivos mpochrovrag be- 
panevns, ti; Eotai cot houndv anooyla, rob Brod R- 
pnpouptvoy xat WEprcoptvou dd ot; Lö yap t6oagG 


« Alii — — b Alii Tic on. © Verba avrby 8 
wh «Sic lan S. — 
— 7 — eon 
— jec reser us pro 


tvicitews d rde vo por. "Iva Oewpart t i dd ar 


Aso; Kal g &v Eo X6yov ; "Opis Git th, "ESwxer, 
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Ewxev hpulv apopps ebrotias 6 Beb;. Thy ptv g ouy- 
evi, d & g ov, thy & cg yeirova, why & oc 
AI, thy & ©; d&vOpwnov tet, nov. "Av & uns 
os Toutwv tj, anna ndvia U BHE mh Seon, 
@xovon tob Naviou, ri aniorou el yelpwy* dri Exetvog 
uV obdtv rept Eenpoobvung axoboag., ot tov ty o0- 
pave, Wnepnxdviece ee Th pihavOpwnig * ob & avrob; 
tobe zx po Aran xeevabets, tobgs ohxefoug, wg 
xp bpdis, rat ypnudrwv pelly plakkov I cwparwv. 
Kairo: r N avaitoxdpeva o ve loc cat de vd · obrog 
dd c piopαπνενονOolNανν,,Ez. Tis obv ij pavia ypnuetwv 
ꝙe lde oa, xat ays:dety ouyyevov ; Re obrog 6 nog 
elozxwunee ; ce i; anavOpwnia xat ⁰ i wpdrns ; El 
Yep rie g En Oedatpou xopuyhs xabiang, thy x65 pov 
X@TORTEUTE(E NAvia, fd & el BD MZ, piav tw; 
peraye:prowpebda nv. 

&. Ef Ti; rolvuy t ' d Mo rab long dv xatitely 


Suvnbeln c &vOpwntva, &VVGNοο Gonv xatayvyartat 


@.oyxiav, do Eaxpua oft, ö yerdoerat 8e ,. d 
hi ploog. Toravra yap rpdttopey, wg xat yEhwrog, 
xal avolag, xa) dap , wat puloovg elva. AF. 0 
del va Tptger , d Onpla &ypra caynvevon, ab rde 
ele Onpusbiav tunintwy f + repog Bvoug xat tatpoug, 
Iva petaxopiin Midoug + avOpwrovg e mepropi, Mpp 
Tnyxopevoug. Kat ypuoiov ptv &nerpoy Fanavs, dvd Ju- 
Ofvoug avOpwnovg Epyaonrat v & bvrwy avIpwroug 
ardivoug evo V bnd the xaxovytiag, brepopd. Ex- 
pog Cn xpuods oviitywy perk wo, rakarmuplas 
Tepi6anket tobg tolyoug * ths Ot yaottpas Tov mevhioy 
yupvas 6pov, obx tnixapnittat, Kal of pty tolg la- 
Tlow avrov lpdtia nd Emvooyory * Etepog & oc 
avrd dd owpa yuuwy Napf e Eye. EV 8xacty- 
plot dd cm) A¼ο A xatentev * Hog eig n6pvas 
vA xat ele napaciroug* Etepos el; pious x 
6pxhozpas * els olxodsonùc Etepog Lapmpds, cls ayopa- 
olag aypoy xat ox. Hav 6 f T6xoug &prbper, 6 
de 76x0v5 I6xwv, 6 && ypappareia couvridner. 5 nokov 
yEpovra p6vwv, xa\ ob thy and Th; vue ce avanavary 
xaproviat, Ent tolg tttpwv xaxot; &ypurvev. 'Hutpag 
& yevoutvn;, 6 uV tn) x6plog Euxov, 6 && Em Sand- 
vnv doe yñ, ol dt Ent x)onthv E687, poorev pevyy Tpeyouat. 
Kal cd kV teprrrov xal xxxwhuptvwy noArkh X onouTh* 
Tov d avayxaiwy ove; 6 Jog. [488] Ol & xp e, 
7d uk bvopa Exaorwy Eovuot, th & Epyov Anotrov xal 
&vipoygtvuv, Kiv ta; Stag vic SFA vn th; brabh- 
xag, pupla nv ebphart xat tyravla xaxt, doug, 
«ona, Emnibould;. Kat nept rabra Ginaca i oh, 
Tov d Tvevpatixov kGyo; oudelg * IA thy Exxinociav 
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men attemperatione : nam ait, Dedisti mihi. Quod si 
res non ifa sit, adversarios libenter interrogaverim : 
Oui dat $ubsistenti certe dat: ergo cum prius ipsum 
genuisset , postea ipsi gloriam dedit, cum ante eum 
sine gloria reliquisset ? Quod qua ratione stare pos- 
sit? Viden' hie, Dedisti, intelligendum esse, genuisti? 
Sed cur non dixit , Ut participent , sed, Ut videant 
claritatem ? | 
3. Hie subindicat omnimodam hane esse requiem , 
ad Filium Dei spectare. Hoc enim claros reddit: 
quod et Paulus inquit : Revelata facie gloriam specu- 
lantes (2. Cor. 3. 18). Ut enim qui radios aspiciunt , 
et aere lenuissimo fruuntur, ex visu voluptatem 
percipiunt : sic et tune erit, imo id longe majorem 
nobis pariet voluptatem. Ostendit etiam, id non esse 


quod videtur, sed tremendam quamdam substantiam. - 


25. Pater juste, et mundus te non cognovit. Quid hoc 
sibi vult? quænam hic consequentia ? Hic declarat 
neminem nosse Deum, nisi eos qui Filium cogno- 
seunt; hoc est, Vellem omnes hoc in statu esse; sed 
te non noverunt, elsi nihil possint arguere. Illud 
enim signiſicat, Pater juste. Hic videtur illa dicere, 
xgre lerens, quod tam bonum, tam justum cogno- 
scere noluerint. Cum enim Judæi dicerent se Deum 
nosse, non autem ipsum nosse, eo respicit ille dicens: 
Dilexisti me ante mundi constitulionem, a Judaicis 
accusationibus sese purgans. Nam qui gloriam acce - 
pit, qui dilectus fuit ante mundi conslitutionem , qui 
illos voluit hujus gloria testes habere, quomodo 
contrarius Patri fuisset ? Noa igitur hoc verum est 
quod dicunt Judzi., quod ipsi te cognoscant, ego 
autem te ignorem; sed contrarium prorsus : Ego te 
novi, alii te non noverunt. Et hi cognoverunt, quia 
tu me misisti. Viden" illum hie eos subindicare , qui 
dicebant ipsum non ex Deo esse, et ad hoc omnia 
reduccre ? 26. Et notum ſeci eis nomen tuum, et no- 
tum ſaciam. Aiqui dixisti perſectam cog niiionem esse 
Spiritus: verum ea quæ sunt Spiritus, mea sunt. Ut 
dilectio qua dilexisti me, in ipsis maneat , et ego in 
ipsis. Nam si didicerint quis iu sis, tune scient me 
abs te non esse sejunctum, sed maxime dilectum , 
verum Filium et conjunctum tibi, Qui hoc ut par est 
credent, et fidem in me et dilectionem lirmam ser- 
vabunt. Si ipsi ut oportet diligant, ego in illis ma- 
nebo. Videu' quomodo in optimum ſinem desiit , in 
dilectionem nempe , omnium matrem bonorum ? 


Deus credendus et diligendus. Charitas in prozimum 


commendatur. — Credainus ergo, et diligamus Deum, 
ne de nobis dicatur : Confitentur se nosse Deum, ſactis 
autem negant (Tit. 1. 16); et iterum, Fidem negavit, 
et ext infideli deterior (1. Tim. 5. 8). Cum enim ille 
ser vis, cognatis et alienis opituletur, tu vero ne con- 
generes quidem cures, quz demum erit tibi defensio, 
cum Deus propter te blasphemetur, et contumeliis 
impelatur ? Perpende enim quot nobis Deus bene 
faciendi occasiones dederit. Hunc, inquit, ut sangui- 
neum, hunc ut amicum, illum ut vicinum, illum ut 
concivem, alium ut hominem miserare. Quod si ho- 
rum nilul te retineat, sed omnia vincula dissol vas, 
Paru ot. Gr, LIX. 
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audi Paulum dicentem, ie esse inſideli deteriorem : 
quia ille cum nihil audisset de eleemosyna, vel de 
clestibus, te tamen humanitate s8uperavit : tu vero 


jussus inimicos diligere, propinquos ut inimieos re- 


Spicis, et pecuniis magis parcis, quam corporibus. 
Atqui divitie absumpte nihil damni patientur; hie 
vero contempins peribit. Quis ergo furor pecuniis 
parcere, et cognatos  despicere? undenam hie amor 
sie invaluit? unde tanta inhumanitas atque crudelitas ? 
Si quis enim, quasi in summo theatro sedens, totum 
spectet mundum ; imo si placet, civitatem unam in- 
terim spectemus. 

4. Vitia quania apud Christianos. — Si quis ergo 
in sublimi sedens humana omnia videre posset, co- 
gita quantam reprebenderet stultitiam, quantas ſun- 
deret lacrymas, quam eſſuse riderel, quantum odium 
conciperet, Ea enim ſacimus, qua risu, furore, la- 
crymis et odio digna sint. Ille canes alit, ut ſeras ca- 
piat, qui ipse in ſeritatem incidit : ille asinos et lau- 
ros. ut lapides transſerat, dum homines despicit ſame 
pereuntes. Aurum immensum impendit, ut lapideos 
homines ſaciat; illos autem qui vere bomines sunt. 
lapidei tamen per calamitatem effecti, contemnit. 
Alius laminas aureas colligens, muros circum misere 
exornat, pauperum autem pectora nuda cernens, 
nihil Nlectitur. Alii vestibus novas excogitatas vestes 
addunt; dum alius nihil habet quo corpus nudum 


1egat. In judiciis iterum alius alium devorat. Alius in 


meretrices et parasitos sua profundit, alius in mimos 
et 8altatores, ille in splendida zdificia, alius impen- 
dit in emendis prædiis et domibus. Ille usuras com- 
patat, alius usurarum usuras: ille syngraphas edit 
cædibus plenas, neque noeturna ſruitur quiete, in 
aliorum mala vigilans. Illucescente die, 9lius ad ini- 
quum luerum, alius ad lascivam impensam, alins ad 
peculatum pergit. In superſluis et vetitis magnum 
studium: in necessariis nibil curarum. Qui judicant, 
judicum nomen habent ; re autem ſures et homicide 


sunt. Si quis lites, si quis testamenta in hjs 
quoque mille scelera reperiet, ta, insidias 


In his otium omne versatur : spiri 
nulla: sed ecclesiam videndi solum 
ſrequentant. At non est hoc quod 
operibus nobis et puro animo est opus. Sin autem 


in avaritiæ studio lotam transigas diem, posteaque 


hie ingressus pauca verba dixeris, non modo Deum 


non placasti, sed multum irritasti. Si enim tibi Da- 
minum conciliare volueris, opera exhibe : disce ea - 
lamitatum molem, respice nudos, ſamelicos, in juria 
læsos: multas libi exhibendæ humanitatis vias aperuit. 
Ne itaque nos ipsos decipiamus, frustra et incassum 
vivendo, neque, quia nunc bene valemus, despicia- 
mus; sed cogitantes nos spe in morbum delapsos, 
et in extremis positas, terrore et ſuturorum exspe- 
ctatione pene mortuos ſuisse, vereamur ne in eadem 
jpsa et in parem metum incidamus, ei hine meliores 
evadamus : cum nune simus mille criminibus ob- 
noxii. Qui judices sedent, leonibus canibusque sunt 
Similes; qui in ſore, vulpibus. Qui in otio degunt, 
| 28 
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non ut deceret, otio ſruuntur, tempus omne in thea- 
iris et hujusmodi malis consumentes. Ac qui hac 
emendet nullus est ; qui his invident et mordentur, 
quod non paria illis præstare possint, multi: ita ut 
hi quoque puniendi sint, eliamsi mala non agant. 
Non colum enim hac ſaciunt, sed et cum ſacientibus 
consentiunt (Rom. 1. 52). Animus enim. illis perinde 
cCorrupius est: unde liquet, ex voluntate sola pœnas 
dari. Hzc quotidie dico, neque dicendi ſinem ſaciam. 


> — 


Cay. 18. v. 1. Hec cum diæisset Jesus, egressus est 
cum discipulis suis trans torrentem Cedron, ubi erat 
Hortus, in quem introivit ipse et discipuli ejus. 

1. Horrendum quid mors est et terrore plenum, 
sed non iis qui superna sunt imbuti philosophia. Qui 
enim de Tnturis nihil clare cognovit, sed dissolutio- 
nem quamdam et ſinem esse vitæ putat, jure horret 
et formidat, ut qui non ultra ſuturus sit. Nos vero 
qui per Dei gratiam occulta et abscondita sapientize 
cjus didicimus, et mortem peregrinationem esse pu- 
tamus, non jure ſormidemus; imo gaudeamus et 
bono animo simus oportet, quia ex hac fluxa vita ad 
_ aliam meliorem ac splendidiorem venimus, quz ſinem 

non habeat. Quod Christus operibus docens, non vi 
et necessitate, sed libens ad passionem venit. Hec, 
inquit, loguntus est Jesus, et egrestus est trans torren- 
lem Cedron, ubi- erat hortus, in quem introivit ipse et 
discipuli ejus. 2. Sciebat autem et Judas, qui tradidit 
eum, locum; quia ſrequenter Jesus convenerat illuc 
cum discipulis suis. Media nocte iter facit, torrentem 
transit, et festinat ad locum proditori notum, insi- 
diatoribus laborem adimens et sudorem omnem, 
ostenditque discipulis se eo lubentem venire : quod 
ipsum mazime consolari eos poterat; seseque in 
horto quasi in carcere locat. Hœc loquutus est eis. 

Quaid ais? Patrem oraverat, Patrem precatus erat. 

Cur ergo non dicis ipsum, finita oratione, illo venisse? 

Quia non precatio erat, sed alloquutio propier disci- 

pulos facts. Et introierunt discipuli in hortum. Ita 

metu liberavit eos, ut non abnuerent, sed in hortum 
ingrederentur. Quo permotns Judas illo venit? vel 
unde didicit Illo veniendum esse! Hinc liquet Jesum 
spe ſoris pernoctavisse. Neque enim si domi egisset, 
Me in desertum locum venisset, sed domum, ut dor- 
mientem illic caperet. Ne vero hortum audiens, in 
latibulum venisse putares, addit : Sciebat Judas lo- 
cum; neque id tantum, sed, Quia ſrequenter conve- 
nerat illuc cum discipulis suis. Sepe namque cum illis 
conveniebat, ut seorsim de necessariis illos alloque- 
retur, que non par erat alios audire. Illud vero ſacit 
in montibns et hortis, iumuliu vacuum locum semper 
quzrens, ne auditores a doctrina interpellarentur. 

J. Judas autem cum accepiszet cohortem, et a pontifi- 
cibus et Pharistis ministros, venit illuc. Hi sœpe alias 
miserant qui apprehenderent eum; sed non potuerant. 

Unde palim est, tune illum se sponte tradidisse. Et quo- 

modo id cohorti suaserunt? Milites erant qui pecuniæ 
causa nihil non agere parati erant. 4. Jesus autem 
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Nam si quipiam audiant, id lueri obveniet; sin nullus 
altendat, tunc sane audietis, cum nihil esse lueri 
poterit, vosque ipsos damnabitis, nosque culpa liberi 
erimus. Verum absit ut hanc solum defensionem re- 
ſeramus ; sed utinam vos nobis gloria sitis ante tri- 
bunal Christi, ut illis simul ſruamur bonis, gratia et 
benignitate Domini nostri Jesu Christi, quicum Patri 
gloria, unaque sancto Spiritui, in sxcula sæculorum. 
Amen. 


sciens omnia, qua ventura erant auper eum, processit, 
et dixit eis: Quem queritis? Id est, non ex illorum 
adventu he primo didicit, sed imperturbsto animo, 
ut omnia seiens, hc sic dixit et ſecit. Cur cum ar- 
mis illum capturi veniunt? Timebant ejus sequaces, 
et ideo, intempesla nocte, id aggressi sunt. Egressus 
dixit eis: Quem quæritis? 5. Responderunt ei, Jesum 
Nazarenum. Viden' insuperabilem potentiam, quo- 
modo in medio consistens ipsos excæcaverit? Quod 
enim id non ex tenebris noctis proveniret, indicavit 
evangelista, cum dixit, illos faces habuisse. Etiamsi 
vero faces non adſuissent, ex voce cognosci poterat : 
quod si illi ignorabant, quomodo ignorare potuit Ju- 
das, qui ſrequenter cum ipso erat? Nam et ipse stabat 
cum eis, nec plus quam illi agnoscebat, imo etiam 
cum illis supinus lapsus est. Id vero fecit Jesus, ut 
ostenderet, eos se in medio stantem non modo non 
capere, sed ne videre quidem posse, nisi ipse vellet. 
7. Iterum dicit illis : Quem queritis ? O $tuliitiam! 
Verbo illos supinos prostravit, neque ita resipiscunt 
tantam experti potestatem, sed eadem rursus aggre- 


diuntur. Cum autem quod suum erat implesset, tune 


demum seipsum tradit, aitque illis : 8. Dixi vobis, 
quia ego um. Stabat autem et Judas qui tradebat eum. 
Animadverie evangelistz moderationem , quomodo 
non maledicat proditori, sed rem gestam narret, 
unum oslendere studens, totum, illo permitiente, ſa- 
ctum esse. Inde ne quis diceret, ipsum Christum sese 
prodentem et monstrantem illos ad id impulisse ; 
postquam exhibuit omnia, quz illos absterrere pote- 
rant, quia in nequitia perseverabant, nullamque ha- 
bebant excusationis ansam, tunc seipsum tradidit, 
dicens : Si ergo me queritis, sinite hos abire, usque ad 
ultimam horam suam erga illos benignitatem exhi- 
bens. Si me opus habetis, inquit, nihil cum istis sit 
vobis commune. Ecce meipsum trado. 9. Ut imple- 
retur sermo quem dixit, quia non perdidi ex illis quem- 
quam. Perditionem autem hie dicit, non mortem haue, 
sed illam æternam. Evangelista autem et in præsenti 
hoc accepit. Miretur autem quis quomodo non cos 
eliam ceperint et conciderint, cum maxime- Petrus 


Hos concitaret, cum mulctavit servum. Quis illos 


detinuit? Non aliud, quam ipsa vis qua illos supinos 


, prostravit. Quod signiſicat evangelista, cum declarans 


id non ex iHorum voluntate proſectum esse. sed ex 
comprehensi virtute aique sententia, addit : Ut sermo 
impleretur quem dixit, Nullus ex eis periit. 

2. Quomodo Petrus gladium habuerit illoque ſucrit 


r 
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pevo;. El yap t hοο dato, not, pnitv vulv lo p 
cod coο X0tvdy. "Ion yap Epaurty napaSicwpt. "Iva 
. np 6 Ado, ov elxer, ori Obæ dawleoa bt ab- 
rv obͥ u. AπM i d Eyrabla ob taitny pyot thy 
ro Oavatov , 4. kx thy alwviov. O 3t ebayyeh- 
oth; xai int tov. napvrog abrd naptiabe. Davudoe 
8˙ d rig, ww; xal avrovg ob ouvvelabov per” abrod xat 
XaTEXOYAEV, Xal pakota tot Iltrpou napatovaviy av- 
robe dt. wy ele Thy do Enoinos.. Tis obv. abrobg xt 
exe v; Aug pv © obst, ij && pibacn avrovg bovaps 
brrlovg. "Onzp ov xa 6 evayyehoths dM, Gre os 
Ths Exeivewv yvwpng Av, ang The Tod oviingOtvro; 
buvapeu; de xa anopdrtu;, trhyayey* "Iva d Aro 
x tnpwoh, ov elzev, ri Obòslę it avrav dach lero. 
B'. 4910 yoov eros bapahang tatty th Sf x 


* "Ao; utv decst in quibusdam. 
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Tots en yeyevnptvos , bniterat xati tov N- 
zwv. Kal nog, ona, 6 xekevobels wh hp Eyerv, ph 
doo xtr. pdxarpay Eye: ; 'Exrol do touto a de- 
borxi5 napeoxcudodar naar. ELSE Eyerg, Tie 6 xe- 
Xevadel; ph Pale, avipoyoveo; yiveror ; nν,.e pty 
ph & npoceray0n * tvravda && oy taux Hho- 
vev, AM 76 Atdaoxddep. Exerta &, obi tHerof mw; 
xa) &rnpreoutvor Hoav. Lb &, el Bo Ttrpoy prhooo- 
goovra lbetv, bye. perk rabra Ttpavpariibpevoyv, xat 
rpg ptpovra, val popla nhoyovra Fervi, xat ob nap- 
otuv6pevoy. 0 & 'Inoodg xa tvrav0a Oavparovpyel, 
6pod ts rabevwy Gt: coe noouvIag xaxwy evepyetety 
yoh, xat ch S&vapry kxxalü Nr Thy Eaurod. Tour 
pty od md di &ntiwnxe, Ile cp 3 grow, or artec 
of Aaborrec lud ywpar & yazalps dc. lob yr. 
"Qanep xat ku tov verrhpe; Enolyat, & anziinhg dd 
T6vov avtoy yaraoag © oitw xa tvranda. Th 8 6vopa 
coy bolhov npoarifnorv 6 evayyeiorhs , te nol 
ut ra td yrv6pevoy H., oby Gr Eepartuce povov, d 
Gre xal Thy £7: abrG t3.06vrn, xat prxpdv Latepov e- 
Xovra parlferv avrdv, x2) Gt Thy Evrebibey peovra 
avappnigzeada: noeuov xatt twy palriov Ei. Ata 
Todr0 xa} 7d bvopa rEdeixv 6 ebayyehoths, wats roc 
dive &vayrvwaorovcty t evν,, ien xat nepiepyaoa- 
obat, ef ye bvrw; yeyove dd yeyevnutva. Oö ankn; R 
xa vd &&idy Griov Au, A Epuot Soxet, thy pH 
einetv v 'Anoordov Othwy, ö oyeddv En' authv òp- 
pros thy xeparhv. A' 6 Ing vox ane} o 
abt xareye., 41% xa Ertpor; ® napapvlerrat, Ac 
To norripeor, & ESwrs prot 6 Narhp, ov hij x abr: 
Zetxvbg drt ob the Exeivey Buvapew; Td yrvouevov, d 
Th; avto3 auvyywphaiws* xa dMαν& d obx k àvrl- 
0:6; rig, a) bnrhxoo; piypr Ovννοννοð d Ila pl · Tore 
Lot ovilaubdrera: 6 '[moove, xat 5ncu avror: 
a axr1rayor xpoc "Array. Aarti mph; "Avvay; mb 
Th; hSovig Evendprevey tolg yivoptvors, ws; d tponatov 
othoavtes. Hy 6+ obroc xevOepdc rov Kultdgar d d 
Nurd ec obrog fr d ovaboulevoag roig Iovòuioiq, 
ore ovugtper Era drop dxobavreiv. Ti ray vn- 
Epvnyaey hpi; the po Ne ag 6 ebayyehiorhs ; Ankwy 
ört önde awrnplag tavra Eyivero. Kai tooauty th; di- 
0slag i ö neben, ws xat vobg ExOporg abr npoava- 
et,. Iva yap ph de ahbe axouaag 6 axpoath; OopU- 
Gira, Gvapipvhoxtt The c e lac tx eV, dri ij ow- 
Tnpia Th olxovutvy 6 bavato; abrod HV Hxolovonoe 
ds Itrpor, xal d d. l. loc padnrnhc. Tis tory 6 g 
padnrhs ; Abrd; 5 tavra ypaya;. Kal tive; Evexev Eau- 
dv ob Met; "Ore ptv rp Ent td ori avenecs tol 
Ind, elxbrw; Eaurdy xpyrrrtt* vav Ot tive; Evexey 
code not; The avth; Evexev aitlag., Kal yap xat & 
cada ptya xar6plwpa Fmyeirat, rt, niviwy anor- 
$n7&viwyÞ, abrds Enmxokoyler., Ark tTobro xpurtet 
taurdy x wporidnyory tavrov Thy Netpov: [492] x 
tavrod & hvayx4odn En:uunaclhvar voy, va pabny;, 6rt 
axpibto te pov dtiret᷑ tai Tov Ewv TX xat73 Thy avkhy, 
ate EVG . Kat Gpz Tws bHhõ,auve vai Th Frov EyxWw- 
prov. Iva yap ph Tis Aen. os neaviuy ivaxwpnodv- 
ctov, dog xa vort vod Ahamoe elohk0e ; Meyer," Or. 
xal rod dpꝝiepug Tropyroc ij Ws EAV bavuatey, 
6:1 $x2kov0nae, und Ent avipeiz avtby avaxnpurrey. 
Th & baba Exetvo tv Th cob II it pov, iti wrw epi- 


- k > 
dens d xat ptypr The avihs habe, Toy Ewy avayw- 


« Pulal Sayilius legendum Ertpov;. U Aliidvaywpnodvwy. 


. pnodvrwv, Th RV ob inbety Exet, mnd0ov v & ph ela- 


cab EVS, a&ywvias xat pdGov, Al tobroyap xat cad 
aveypayev 6 evayyehoths, npoolonowby th &nooyia 
The apvhorws. 09 yap wy ptya vi wept abrod e tina, 
drt pf Hv TH Epyrepet* GM" Enetbh elnev, Gr: 
guete to 'Inood pdvos, Iva ph voutong 5c. öde 
ywprs hv Td pd h. tins: rat thy alttav. Or: BY xa 
6 Nertpog clonen av, efrep Enetpary, Sid twy E575 
t3hwoev. 'Enerdh youv EA de, xat thy Oupwpdy Extieu- 


coe ab rd eloayayety, cb beg ene & Ttrpo;. Atart 


d abr avrdy odx elohyayev; Tod Xprotod efyero, at 
Enmxonoudet. Ara tours thy yuvalxa txtieucey d ilonya- 
yelv abt6v. TI od ij yuvt; Mh xat ov &x ror han- 
Tor e rov drOporov rovrov ; U 86 gn, Ov elul. 
Tt Myers, ö Iltrpe ; ob mpwny elnzg, Gre, "Av by pe 
xa Thy Huyhv nde cou Octvar, dhe; tf tofvuy yiyo- 
vev, dci ovdt Oupwpoy gepers tpwrnorv; Mh yep orpa- 
iure Hv 6 ᷑ p i, ph Twy xataoydviwy Tis; Ovpw- 
pdg Hv ebrekhg xat &nEþprupptvny, xa odd ij Epurna; 
Opaceia. Ob yap elne, Tov ndvov xat rob Avpemvo; 
padyths el. au, Top drdpwxov tobtov · dg Eeov- 
one udo al xataxaprroptvng Hv. Au' ob GAY tou- 
Twy Hveyxev 6 Herpog. Th &, Mh xal ob, 6:4 tovto 
efpyrat , Ene:dh 6 Tove EVS Hy * obrw nphMIT,va; 
Stekeyeto ij yuvh. AM! obSevis toutwy ebe vo, ot ig 
Thy vouv EA, ob Gre Th tpwtov, od Gre Td de- 
pov, d' ovdt Th tptrov, dA! gv A,. igwvya: * 
xa oi Toure avtdy ele Evveray Hrarev k Gre ECE 
els abrdy 6 'Inoov5 nnxpdv. Kat avrds ptv elorhne. 
0epparv6pevo; pert tov Tod Gpyiepiwg Cobkwy * 6 88 
X ptotds EvSov xatetyerto Ec8epevo;. Tadra & yopev, 
ob doõ Ilerpoy xatnyopouvres, A rov ond to Xpr- 
oTov elpnptvwy thy &fbetay ride revdhe ot. O oor 
doxiepebe epd ne Tor Xpeoroy xept tor abn. 
avrov xal tne d td uc xalag. 

F. U Th; novnplag ! ouveywy axovuwy tv TH lap ꝭnu- 
nYopouvtog xal napprotig d, ]m os, viv go . Ha- 
betv. Exetöh yap Eyxinpa oity elyov npoceveyxety, 
ce pl Tov pabntov tpwruwy Taws, Toy etarv, xat tive; 
Evexev abtolg ouvecte, xat tf Soulbpeve;, val tt tot. 
Tovrto & Eyev, Ooavel otraciacthy xat vcurce pom 
ks rEat Ofwv, dg obe g Extpoy npodtxovrogs abta, 
A A povev nabe, bg [493] Epyactyplov ν % Bvto; 
Tovnpon. Ti oov 6 Xprotdg; Toro dvatptrwv, gnotv * 
Ey xappnoig £ldlnoa T6 x60pp , oy) coe nah- 
Tat; isla · Sr xappnoig tdifata tr to lep. Ti ov; 
o8ty DAL tv Th xzpugph; Hahne tv, d' oy, 
bg ob Ev6prtov, Ceborzwy xat cuordotts moto peve;, 
aM et mov The cu T9LAov Axpodctiws avwrepe Ti As- 
y6peva hv. TI pe Exepwrde ; "Epornoor robe dxnxod- 
rac. Oòbx avdadiacoptvoy tort r phpata, as Bap- 
pobvtog Th Tov eipnptvwy anbeig. "Onep o apyops- 
vog Ekeyev* Ed er pjaprups xepl £uavron, ij pap- 
rupia pov ob ir dAndhe, doõ co xa} vov alvle tcetat, 
tx Tneprovdlag Bouibuevos atrmiotov Nννα]νxftꝗ oat thy 
papruplay. 'Eneidh yap Tov palytov, ©; h]“ 
Euvnpdveuce, tf yo; 'Ept nept Tov Epov Epwrds *; 
tpwrn oo c ExOpobg, ro Emibothoug, vo Shaavrag * 


ob keytrwoav. Abrty yeo tort ths aknbeing avapges- 


6hThToGg ij de,, Grav Toby Exipouy try u OV 
Mrei anf paprupag. TI ov 6 &pytepety ; AA obtor 
© Suspicatur Savilius legendum Ts *pl tur. Sed ci avroy 


dici potest, quia non in prima, sed in tertia persoua dicit, 


Erut notus pon — Paulo post aln vopion; dme vowpn; 
vai T6 no. d Morel. enerpehev. © Savil. enepwrgs 
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ws. Etiam lædentibus beneficiendum docet Christus, 
dum Malchum sanat,—Petrus ergo hac voce ct iis que 
gesta ſuerant ſretus , contra irruentes. armatur. Et 
quomodo, inquies , qui jussus erat non peram habere, 
non duas tunicas, gladium habuit ( Matth. 10. 10 )? 
Ut videtur mihi, hoc metuens, se jam olim præmu- 
nierat. Quod si dicas : Quomodo qui jussus est non 
alapam infligere, homicidam agit ? maxime an- 
tem non se ulcisci jussus ſuerat ; hie vero non se, sed 
Magistrum ultus est. Ad hc, nondum perſeeli et con- 
summati erant. Tu vero si vis Petrum philosophantem 
videre, videbis postea cxsum et mille aſſectum malis, 
nec exasperatum. Jesus autem hic etiam miraculum 
edit, ut una te doceat, etiam lædentibus beneſicia im- 
pendi oportere, et ut virtutem suam revelet. Servo igi- 
tur autem reslituit, Petroque dicit : Omnes qui gladium 
accipient, gladio peribunt (Matth. 26. 52). Ut in lotione 
pedum fecit, cum minis contentionem ejus sedavil, sic 
eliam hoc loco. Nomen autem servi addit evangelista, 
quia magnum facinus erat, non tantum quod curaverit, 
sed etiam quod eum curaverit , qui sibi paulo post 
erat alapam inflicturus , et quod hinc concitandum 
contra discipulos bellum compescuerit. Ideo nomen 
ejus posuit evangelista , ut possent ji qui tunc lege- 
rent, perquirere et rei verilalem explorare. Nec sine 
causa auriculam dexteram dieit; sed, ut quidem 
puto, quo apostoli impetum declararet , quod ipsum 
ſere caput impeteret. Verum Jesus non minis tantum 
illum cohibet , sed aliis illum verbis consolatur : 11. 
Calicem, quem dedit miki Pater, non bibam ? ostendens 
non illorum potentize , sed permissioni suæ id esse 
adscribendum , declaransque se non esse Deo contra- 
rium, sed Patri obedire usque ad mortem. 12. Tunc 
comprehenderunt Jesum, et ligaverunt eum; 13. et ad- 
duxerunt eum ad Annam. Cur ad Annam ? Læu rem 
ostentabant, ac si tropxum erigerent. Erat autem 80- 
cer Caiphe. 14. Hic autem Caiphas erat qui consilium 
dederat Judeis, quod expedit unum hominem mori. 
Cur iterum prophetiam nobis in mentem revocal 
evangelista ? Ut pro salute hoc ſactum esse significel. 
Et tanta erat hujus verilatis excellentia , ut etiam 
inimici illam prædicerent. Ne enim vincula quis au- 
diens turbaretur , hanc commemorat prophetiam , 
quia mors illius, salus orbis erat. 15. Sequebatur au- 
tem Petrus, et atius discipulus. Quis est alius discipu- 
Ins ? Ipse qui hac scripsit. Et cur se non nominat ? 
Nam cum supra pectus Jesu recubuit , jure nomen 
oceuliat; nune autem cur idipsum facit ? Eadem certe 
de causa. Nam hie quoque rem præclaram narrat , 
quod nempe, omnibus auſugientibus, ipse sequeretur. 
Ideo nomen lacet suum et Petrum priorem ponit , 
suique lamen meminisse coactus est, ut ediscas, eum 
accuratius quam alios ea quæ in ama gesta sunt 
enarrasse , utpote qui intus esset. Et vide quomodo 
laudem pracidat suam. Ne quis enim diceret , Quo- 
modo, omnibus ſuga semotis , ipse etiam ulterius 
uam Simon ingressus est? addit, 16. Quia notus erat 
pont1fici , ut nemo miretur , si sequutus sit, nec ejus 
ſortitudiuem celebret. 


Petrus in limorem et metum distrahitur. Ipsius ne- 
gatio. — Illud vero mirandum , quod Petrus, formi- 


dolosus cum esset, aliis recedentibus , usque ad 


atrium sit ingressus. Quod illuc se contulerit, amoris 
ſuit ; quod non ultra intus progressus sit, timoris 
pavorisque. Ideo namque hc scripsit evangelisla , 
ut viam pararet ad excusandam negationem. Neque 
enim ut rem magnam de se dicit , quod notus esset 
pontiſici ; sed quia dixit , solum se cum Jesu intra- 
visse, ne putares magni rem esse animi, causam ad- 
dit. Quod vero Petrus quoque intraturus ſuisset, si id 
illi permissum ſuisset, ex sequentibus siguiſicat. 
Cum enim exiisset, et ostiariam jussissct illum intro- 
miltere, statim intravit Petrus. Cur non illum ipse 
introduxit ? Christo harebat , et sequebatur eum; 
ideoque mulieri manda vit ut introduceret eum. Quid 
ergo mulier? 17. Numquid es tu ex discipulis es homi- 
nis hujus ? Dicit ille, Non zum. Quid dicis , Peire? 
nonne dicebas nuper, si oporteret pro illo animam 
ponere, ie positurum eam ? qui igitur factum est, ut 
ne quidem ostiariz interrogationem ſerre possis ? 


num miles erat qui sciscitabatur? num quis ex iis. 


qui Jesum apprehenderant? Vilis erat ostiaria, ne- 
que aspera interrogatio. Non enim dixit, Deceptorisne 
et scelesti illius discipulus es? sed, Hominis kujus , 
quod miserantis potjus erat. Verum nihil horum per- 
tulit Petrus. Illud autem, Numquid et tu, ideo dicit , 
quia Joannes intus erat; adoo mansuete mulier lo- 
quebatur. Sed nihil horum sentiebat, vel intelligebat, 
nee primo, nec secundo, nec tertio ; sed quando gal- 
lus canlavit : neque hoe adveriit, donec Christus ip - 
Sum acerbe respexit. Et ipse quidem stabat se cale- 
faciens cum servis pontiſicis ; Christus vero vinctus 
detinebatur intus. He porro dicimus , non Petrum 
accusantes , sed ut dictorum Christi veritatem exhi- 
beamus. 19. Princeps autem 8acerdotum interrogavit 
Christum de discipulis et de doctrina. 

5. O malitiam ! Cum sæpe audisset in templo con- 
cionantem et palam docentem , nunc id vult discere. 
Quia enim nihil habcbant, de quo accusarent, de dis- 
cipulis interrogabant : forte ubinam essent, et qua 
de causa collegissct illos, quid vellet , de quibus age- 
retur, Hoc autem dicebat , quod vellet illum ut sedi- 
tiosum el novatorem arguere , quasi nemo alius ipsi 
crederet præter illos , quasi scilicet mala quzdam 
esset officina. Quid ergo Christus? Hae confutans 
ait: 20. Ego palam loquutus aum mundo, non privatim 
discipulis ; Ego palam docui in templo, Quid ergo ? 
nihilne secrelo dixit ? Dixit quidem : at non, ut illi 
putabant , timens et seditiones movens; sed cum ca 
quz dicebat , supra mullitudinis captum erant. 24. 
Quid me interrogas ? Interroga eos qui audierunt. Non 
arrogantis haec sunt, sed ſidentis dictorum veritati. 
Quod igitur in principio dicebat : Si ego testimonium 
perhibeo de meipso, tes!imonium meum verum non es 


(Joan. 5. 31) : hoc et nune subindicat, fide dignius 


volens testimonium statuere. Cum enim de discipulis 
ut discipulis percontaretur , quid ait? Mene de meis 
nterrogas ? interroga inimicos, insidiatores, cos qui 
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me vineulis constrinxerunt: hi loquantur. H quip- 
pe est non dubia veritatis demonstratio , cum quis 
inimicos dictorum testes advocat. Quid ergo summus 
sacerdos ? Cum sie oportuisset perquisitionem facere, 
hoe ille nou ſecit. 22. Unus autem ex adstantibus mi- 
nis!ris dedit ei alapam , hc dicenti. Quid' hoc petu- 
lantius fuerit? Exhorresce cælum, contremisce terra 
de Domini patientia, et de servorum scelere. Sed quid 
dixerat? Non enim tanquam respondere nolens dixc- 
rat, Quid me interrogas ? sed ut omnem improbitalis 
ansam sucrideret. Ac cum hae de re cxsus , posset 
omnia movere , perdere, subvertere, nihil ho- 
rum ſecit ; sed ea loquutus est, qu:e possent omnem 
lenire ſeritatem. 23. Si male loquutus sum, lestimonium 
perkibe de malo; hoc est, Si verba mea reprehendere 
potes , id ostende; si non potes , cur me cedis ? Vi- 
den judicium tumultu, ira et perturbatione plenum ? 
Interrogavit subdole princeps sacerdotum : respondit 
Christus recte et ut decebat. Quid ergo consequens 
erat? Conſutare , vel acquiescere. Al secus agitur ; 
nam servus cdit illum. Sic non judicium hoc erat, 
sed tumultus ac violentia. Deinde cum nihil am- 
plius invenirent, 24. Mittunt illum ligatum ad Cai- 
phani. | 
Nature quanta infirmitas , cum nos Deus deserit. 
Cur evangelistæ omnes Petri negationem narrent. Judœ- 
orum vana religio.— 25. Erat autem Petrus slans, el ca- 
leſaciens te. Pape l quanto torpore detinebatur ſervens 
ille et turiosus, cum Jesus abduceretur ! Neque post- 
ea movetur, sed se caleſacit, ut discas quanta sit 
natur infirmitas, cum nos Deus deserit. Et interro- 
galus, iterum negat. Deinde 26. Cognatus 8ervi illius, 
cujus Petrus auriculam absciderat, ea de re indignatus 
dixit , Nonne ego te vidi in horto ? Neque hortus illi 
facthrum memoriam revocavit, neque amor quem ibi 
verbis ostenderat, sed hæc omnia ex formidine missa 
ſecit. Cur autem evangeliste in hac re scribenda 
concordes sunt? Non ut discipulum accusent, sed ut 
nos doceant quantum malum sit, non totum Deo 
committere , sed sibi conſidere. Tu autem mirare 
Magistri providentiam , quod etiam detentus ac vin- 
ctus, discipulum multum curaret, cum intuitu suo la- 
psum excitavit, et ad lacrymas deduxit. Ducunt ergo 
eum a Caipha ad Pilatum (Joan. 18. 28). Hoc autem 
factum est, ut judicum multitudo vel invita veritalem 
exploratam ſuisse demonstraret. Erat autem mane. An- 
- 16quam gallus cantaret , ad Caipham dueitur, mane 
ad Pilatum. Queis ostendit evangelista, a media nocie, 
semper a Caipha interrogatum , in nullo convictum 
ſuisse : ideoque misit illum ad Pilatum. Sed illa aliis 
niiltens , ipse sequenlia narrat. Animadverte autem 
quam ridiculi sint Judzi. Innocente capto, armati in 
prætorium non intrant, Ut non contaminarentur, Atqui 
qua contaminatio, ingredi in prztorium, in quo pœ- 
nas dani scelesti? Qui decimabant mentham et anethum 
( Watth. 23. 25. Luc. 11. 42), injuste occidentes se 
contaminari non putabant; contra vero in preto- 
rium intrantes. Sed cur ipsi eum non occiderunt, sed 
ad Pilatum duxerunt ? Jam multum ipsis de potentia 


et de imperio decisum erat, cum Romanis omnia sub- 
jecta essent. Alioquin vero timebant ne pœnas ipsi 


darent ab illo accusati. Quid sibi vult illud, Ut man- 


ducarent Pascha ? Atqui illud jam Christus celebra - 
verat una die azymorum. Vel Pascha vocat totam 
solemnitatem; vel ipsi tum Pascha faciebant ; Chri- 
stus vero pridie ſecerat, cœdem suam in parasceven 
reservans, quo die olim Pascha celebrabatur. Ipsi 
vero dum arma gestant, quod non licebat , et dum 
sanguinem effundunt , de loco accurate caveut , ei 
Pilatum ad se evocant : qui egressus ait: 29. Quam 
accusationem aſſertis adversus hominem hunc ? 

4. Viden' eum longe ab illorum ambitione et invi- 
dia remotum? Videns enim illum vinctum, et ab illis 
adductum , non existimavit indubitatam esse accu- 


sandi causam; sed interrogat , absurdum esse dicens 


quod illi, præmisso judicio, supplicium ab se sine ju- 
dicio sumendum postularent. Quid ergo illi? 30. Si 
non esse hic male ſactor, non tibi tradidissemus eum. 
O stultitiam! Cur facinus illud non dicitis, sed obie- 
gitis? quid non malum aperitis? Viden' illos semper 
recusare reclam accusandi viam, nec quidpiam dicen- 
dum habere? Anna de doctrina percontatus est, et 
illum auditum misit ad Caipham. Hie interrogatum, 
cum nihil invenisset, misit ad Pilatum. Pilatus dicit, 
Quam accusationem aſſertis contra eum? Neque hic ha- 
bent quid respondeant, sed conjecturis quibusdam 
rursus utuntur. Hine anceps Pilatus ait: Accipite eum 
vos, el secundum legem vestram judicate illum. Diæerunt 
ergo illi: Nobis non licet inter ficere quemquam. 32. Hoc 
autem dicebant, Ut impleretur sermo Domini, quem 
dixit, significans qua morle esset morilurus. Et quo- 
modo hoc signiſicabat, Non licet inter ficere quemquam ? 
Aut hoe dicit evangelista , quia non pro ipsis solum, 
sed etiam pro gentibus occidendus erat; vel quia ipsis 
cruciligere illum non licebat. Si vero dicunt, Non li- 
cet nobis inlerficere quemguam , illo tempore signiſi - 
cant. Nam occiderunt, et etiam alio modo occidefunt, 
id quod probat lapidatus Stephanus: sed illum eru- 
ciligere cupiebant, ut mortis modum jactare possent. 
Pilatus vero ut ab hac moleslia liberaretur, non ad 
diuturnum miuit judicium. Ingressus autem Jesum in- 
terrogat : 33. Tu es rex Judœorum? 34. Respondit 
ille : A temetipso hoc dicis, an alii tibi hoc dizerunt.? 
Cur hoc Christus interrogat? Ut pravum Judzorum 
animum detegat. Hoc enim jam Pilatus a multis au- 
dierat; quia vero illi nihil quod dicerent habebant, ne 
longa fieret discussio, quod semper illi opponebant, 
in medium adducit. Quia vero dixerat illis, Secun- 
dum legem vestram judicais eum; ut ostendant pecca- 
tum illud non esse Judaicum, dicunt, Non licet nobis. 
Non enim in legem nostram peccavit, sed commune 
crimen est. Hoc perspecto Pilatus, ac si ipse pericli- 
taretur, aii: Tu es rex Judeorum? Non ignoraus ergo 
Christus interrogal, sed cum vellet Judzos ab eo ac- 
cugari ait, Alii tibi dizerunt? Quod declarans Pilatus 


ait: 35. Numquid ego Judeus sum! Gens tua et ponti- 


fices tradiderunt te mihi : quid ſecisti? hie se excusare 
volens. Deinde quia dixit, Tu es Rex? ipsum arguens 
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— — rv & t rονν, touro ty ob tnolyoey Exet- 

Ele 64 roy aupeoTnxorwr vanperor dun 
abr þdopa tavta elndvt. Ti toutou yevort' &v N- 
fte po Þpitov, obpavt, Exotryl0t yh th Tod Aeonotou 
paxpodupla, xa Th Tov Soukuy ayvwpoctvny. Kalrot tf 
Tore hv th Mey0ev; ov yap ws naparrovusyo; Eelmnety 
£eyev* Ti us Epwrge; àA nicav Exxdpat Bouldus- 
vos &yvwpocuvns dN. Kat int touror pamodels, 
ravta celoat xat apavicat xat peraxivhoat duvauevey, 
routrwy u ovdty rot GTS. && phpara nicav 
Suvapevs Onptwkiav Exhboat. Kat gnyov* EL xaxaoc 
Adina, naprupnoo Kept TOU KAXOU * TOWTERTLY, 
Ei ptv &yetg Entabeobat toy glpnptvev, anderfovy * af 
de ob Eyes, Tl ue rare ; 'Opiic 7d Eixaothprov ho- 
pubou yepov xat Tapayhs xat Ohh Na ovyyvores ; 
"Hpwrnoev 6 Gpyrepebg Druvims xat okepmwy * anexpl- 
vato 6 Xprotds £5 ev0elag xat g Ap. Tt tolwy th 
xd Y; Ate Aera: If anobtCaodat td elpnutvoy. 
A' ob yivetart* 4M" 6 80b⁰οgꝗ⁰ avtdy panite:. Obrws 
oy) Srxacthprov, ang cbotadt xat typavvlis v - 
peva, Eita punt obrws evpioxovitg tt nov, Nepuaou- 
ow avror Sebeutror xpoc Kaldgav. 

"Hy 88 Herpog toroc, xal Geppardueroc. Babal, 
n6aw. x&py xarelyeto pn xat pepnveg, anayo- 
p&vou Tov *Imoob; Kat pert tooavuta od xivetrar Not- 
dv, A' Ex: Oeppalvetat, Iva paddy Gon the poorus h 
aodevera, Grav Bed; Eyxaraliny N Epwrndet; d 
apvet cat. Elta Myer: O ovyrerhc row Govdov, ob da- 
&xoyer 6. Horpoc rò wrloy, ard iH cd; yerevnpivy 
Ovx &r© o elboy & to x1xp; Kat bbs 6 xhno; ad- 
cdx els pvhpnv Tov yeyevnpevuy* Hav, obd8t h ch. 
Opa, fv kxet Sia twy pnpdrtuy Entdetfato Exet- 
vov, àhà dvr tavre ond the & .ag Eftbake. Ti 
dt rote && of evayyeotal Cpopwyws fept avron avey pa- 
vav; Obyt vob padnrod xatnyopouvies , 4k hui; 
Taievoa: [494] pouidpeve, ndcov xaxdy Td ph , Hd v 
d RN pe, 4M tavryp Oappetv. Bb Bt baba 
Tov. Aidaaxatov thy xn uoviay, öct xat xarexdpevos, 
l 8&8ptvo; rokihv Enoetro Tod pabnrov npdvoay, 
Sick Tod Ptpuaros ad; xefpevov àùU,d ge, xat eg 
Eaxpua xabtixwv. "Ayouorv ebv avrdy , Hiidrov 
ard. co Kaiaga. 'Eytveto d tovrto, Iva v Etxactoy 
TH FHs xa axoviwy avtwoy Emibeitn Td Bebagavicue- 
vov Th; &nOclag. Hy 68 xpwla. I A ptv &\txtopa 
guvrñqat, pes Kaiayav &yerat* npwt nts ud rov. 
At Gv 8elxvutai 6 ebayyeroths, bt th Hprou The vuxtd; 
anav bn) Kaiaya tpwrwpevos , oV tfnityyero * td 
xal raptnepyey avtdv To Iikdty. AM Exe vate A- 
ve ù ele denyhoaclati, avrd; r Efng Meyer, Kal axtne; 
c 'loudaiuy td xataytactov. Tov abwov gouklabbvres, 
xa, 67a Bpactacavies, lg vd tpartrwp:ov ox elt pxov- 
Tat, "Iva uh. jar0oo., Kaito: noiog pokvuopd;, elns 
Hot, EmiGfvar Erxacthply, KV dl of abrxobvre; d 
o; Ol &nobexatobvreg tov hovoopov xat td &vnOov, 
GOvavte; h abixws obx Ev6prov pinivealat * &tx- 
ornply 8 xat Enbaivovrs; pratverv Eautobg i ro. 
Kal tfvog Evexev-abthy oUx de, A' Ent thy AAN 
fyayov; Maktara V Td nokb th; pH abrwy xat the 
zfouclag vnertrpyro Þ lot, bond 'Pwpalovg Twy TpA- 
{patwy x{s:ptvwv. Kat dg &&, idcbolxeroav whiixnv 
barepoy dhe © xatnyopnityreg nap' abtov. Ti be tory, 
"Ira drt r Ddoya; Kai phy ard; hv avid de- 


® Alii co giprptvoy, Þ Alii 2nererunto, Quidam Gwows:t. 
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TOmxu; Th wil Tov AN⁰ο. Hot oby 3h Haya thy 
topthv-tdoav Meyer i dri vod Enoiouy Th Lidoya, ab the 


Pt p hidg ab naptwxe, typiov Thy tavrob 


7h napacxevy, bre xa Td nakadv tyfvero > 
Ab vol $& 5nJa paortdoavres, 6nep obx kee, et an 
txxtovreg, Untp tor T6rov „ Aal g- 
&yo:0; npds tavrodg vd IAA ro Y. Kal KSH pyot- 
Tiru xzarnropiay Exere xarù rov dydphæov ToVtou; 
N. 'Opi; &nnMayptvoy the prapylag abroyt xat Sa. 
oxaviag ; Is yap avtdv SeSeputvoy xat U togobrwv 
&y6pevov, oe tv6p.ory Eleyyov Exerv dvapptobhtytov 
xaTnyopiag * 4M" Epwri, &ronov alva Meywv thy py 
xplory avrobg Gprdoat, Thv 8& x0.aorv xwpls xplozws 
d pi hai Lxelvp. TI ob Exelvor EI ply fr odr * 
X00 , ob dy con eee abrov. U The 
avolag ! uf yap od Meyers thy xaxorotlay, MA ovoxtid- 
dete; dl obe EEyyere th xaxdv; 'Opis navrayod Na- 
pattov utvoug Thy &5 ebbelag xatnynplav, xat obity do- 
vaptyoug einetv; "Avvag kxstvog e hpwrnee nept th; 
8:820xakia;, val axovoag Eneuibe' mpd; Kaidypay * xa 
avrds tpwrhoas uv, xa} undd edpov, antoretiey 
abrdy Tp HAN ꝙpα. 0 Nindtog yet, Tiva xarnroplar 
gepete xat avrod ; Kat o tvravda EN vt elnety, 
aka oroyaopot; two xtxprota: [495] rHuv t. Eviedbev 
ab rde &noph ang = hq Adder avroy, nec, xal xars 
ror Yopor vuay xplrarts abrdr. Elxor où txeivro * 
Hur ovx EZeoriy dxoxteirat oo . Towro dE He- 
yov,"Iva ædnpoñ 6 oro roũ Kuplov, by ele, on- 
ualywy xolp bardty u.. le daxoOrnhoxer. Kat mw; 
robo t8hov, O EEeorw daoxreivat. out; H 
roũ cd nov 6 evayyeloths, dc oby nth abtov pdvoy, 
a xat dntp tov tfvav Es UV &vatpetaViat - ff irs 
oravpocat abtrolg obx Ev. El d Leyouorv, Oö BE- 
eorw Nuĩr daoxreirar ot, xath thy xatphy e- 
v6v gao:y. Exel dt e avhpouy xa Ep v @viipouy, 
Ze lxvuoty 6 Lrtpavog νινονναινE ND © AMS oravpiant at- 
ddy tne05pouy, Iva xat' thy Tpenov the Televrh; Exe 
Topnrevowsry, O & HNidro; anaklayhvar Nax belag 
Bouk6pevos, cle Kp pty ox aptnot paxpdv + gtork- 
oh & tpwrt thy 'Imoodv, xat py Z e d Baordrbe 
ror ou, O 68 See. Aa oavron toaro 
A&reic, N dl. io oor tobro elnor ; Tivo Evexey tobto. 
tpwri 6 Xprot6g; Thy novn pav tov "TouBaluy Exxalitar 
yvoORny EA. "Hxnxder HV ov napt mohov Toto 6 
Il:karog * Nei & oddity Loo elnely Exelvor Ontp ve 
wh nov yiveodat thy EfEraov, Enzp det mepreptpers, 
zoIto els ptoov &yayelv Boe. ENS & elnev at- 
Tots, dri Kara ror rouor Ouar xplyere abr d, dea: 
Boukdpevor ri obx Zorn "Toudatxdy Th &pdprnua, Je- 
rouoiv, drt Obæ EEeoriy j,]. 09 yap Th xath thy v6- 
uoy cy ij ui ce po Hhaprev, A xowdv font T6 Eyxinua. 
Tod ro o5v ouvidov 6 Adros, ws plkuv xivSuvetery, 
Mei · Lb e d gase rwr Tou8aluwy ; O0 tolvuy 
&yvowy 6 Xprortds Epwrf, AMA xat On" abrob xatnyo- 
pn0Fvat codes "louBaloug Bouldpevos, pnotv,” Allo: oor 
elo; "Onzsp oy Epgpatlvuy 6 Nifrog ere MI r. 
zr Jovdaĩcę elju; To Foro oov wal of dpyepeie 
xaps8wxdy o8 &pol * tl Exolnoac; Evraila Bouldpevos 
tau rd àNaAEAt. Elza t cc id el xe, Lb el 6 Saoileve . 
de abtdy 6 "InT00G gyor © Tour yap Hxovong naph 
Tov "lov8aiwy. Tivo; Evexey ob Apt, norf thy EEfr2- 
d Avrov habent editi. Putat Savil. legendum abt, et 


sie habent omnes pene mss. * Suspicatur Savil. hie legen- 
dum xcivos 1 Kexgmras Tn524v deest in quihusdam. 
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| o; Elnov, 87. xaxorord; elt tpwrnoov, tt xaxdy 
tnolnoa. AA Toure ptv ov Notetc, &nlwg & atriag 
auvridel;. Ad cavror rovro 4Ereic, I Ertpwbey ; 


S. JOANNIS CHRYSOSTOMI? ARC!HIIEP. CONSTANTINOP. 


Elea txelvog, ö ptv hxovas, mapayxpruaa ox ei M6 


yeiv, ani; dd ker TH dHwG. HapsCwadr C8 Epol, 
Mruv. Act ob os tpwrhoat vi d. Ti ov 6 Xpr- 
ord; ; H Bauoilela ij th our Eorw 8x toũõ x60 pou 
Tovrovu. Aveys. thy Iliiitov ov op63pa bvia novnpov, 
o08t xar* ixelvoug, xa) Bovierat deigat, rs ox Eatty 
&v0 pronto; e, MA cds, val Geol Tig. Kal tt pn 
o; El i roũ x6opou rovrov nv ij Baoidela j ap, 
ol H2Inpetrat of tuol hywricarro br, Ira juh xapa- 
&600@ roc Tou8atlore.” Or i5:boixert tw; 6 ud ros, 
Saua, thy The Tupavvidag bnoblav. Elta obx Lot ix 
To) ® x50pou toirov , Bm; avrod ; Navy kv obv. 
Ing ob gnyorv, Ovx tomy ; Oö Gt od xparet xa) kv- 
abba. a' ört xat &vwbev Eye: Thy G&pyhy, xat obe 
lottv avOpwrivn, AA np peiiuy taving xal lan- 
nportpa. EI ov peifuv, [496] rb; ö d tavtn; d; 
"Exwv xat taurhy napabo;.* AU! obx &noxakurret Þ 


T6ws Tobro, (M4 tf pnow ; EL &x rod x60 pou Tourov - 
' Taviy pdora avrhy xataythacoy, xal tvipipnaoy tH 


une, ol vxnperac of Euol hyrwrioarro br, Ira wh 
xapadolboe. Azixvuarv tvraida the Baonkeiag the tap! 
hplv 7d dase, ori iv tolg Lnnptrats Eyes: thy iayvy · 
ij & &vw avtapxns torty aur, n uο &.. 'Ev- 
rc of alpecixd Aab Ao. a ον gabrèv 
elval past tod Anpuupyod. Tt obv, ray Min. Ele 76 
18:a j aus; tt &. dr AN- Ob eloly &x Tov æd- 
Cpou, xabwe &rw obx elul'&x Tov xd pou tobtov; 
Obrw val thy Bacuelav ob gyotv vrebbevY ava, ob thy 
x6apov &n9otepoy avtod The npavoiag xat the Emota- 
olag, AMA Bmvb;, sap knv, obx ovoav avOpwnlvyy 
obst Enizxrypoy. Ti ov 6 Iikdtog ; Obxobr Baotlebe 
& ov ; 'Anexpi0n d Inode ZU Abyeic Gre xal Ba- 
Hebe el. Erb etc rovro rererynyuas. Et tofvuy 
gactlebe yertvvnyrat, val 74 Aa navia yeyevvriat, 
xa). ov32v npoakabov Exe. Qore Grav axovan;, ot Ku- 
a 6 Narip bye: cor &r bavrp, obruc B&wxe wal 
t Yip dhe $yew, un AMO f thy yevuyory vhs 
Kal Lt 7O6y ©Awv bpoiug. Kal & rovro ij oo, Ira 
naptupij c th d. ind eig vo, Iva towto auth l- 
N, xl 6:3atw, xal xeiow Tdvias. 

c. Todt ravra axovwv, &v0 pn, xa: Gpwy thy Aeotzdtnv 
oo dede ptvoy xat we prayopevey, unity LV & tapdvia 
pH vepte. Nog yap obe Arn, el 6 ptv Xpt- 
ord; docadra öde Tia of ob It ovdt phpara N- 
Jig piper; ; An' abtdy ptv Eprtverar, ob Bt x- 
_ nity lpatiag xa baxtuvilag, xiv ph The Taps waviwy 
ebopnulag THxns, Wbiwrov eva vopiters thy Biov, Kal 
ovrog phy bverditerar, oxwppara pepet, rhnyas xata- 
yeraorovy xatk The Giayoveg © oh & naviaxou tidobar 
Bovket, xa\ ov piper; thy bveibiopdy Tod Xprotov. Obx 
&@xo%1; Nathov U ,n, * Miyrmral pou yirecOes, xal- 
ag ad Xpioror ; "Orav av os Ty xwpyhan, wvh- 
dn gov Tov Azandtov, Ott peri Ne abty -. 
exivouy, xat Stk prpatwy, xat Tix npayparwy Giecv- 
pov, at, eipwvelay v Enedeixvuvro * ard; Ot ov 
pdvoy obx HD,. AMA xal tolg Evavitog eo. 
Tpadryt. ve Fetus. Toirov Th xat hut; Cnlwow- 
pev* obrw yap SuvnodpeIa xat VEpews antahayhvar 
g. Oö yap 6 WGpituv, AM 6 pixpopuyny xat 4lywv 
tate L6peary, Fx, tt 6 xataoxevdiuy ta; DBptt;, 


Ly Morel. d ov xa) onitt. 
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xa 6axvsry nov. "Av yep wh alyions, oy VGpiobn;. 
O09 yap xapù tovg notwobviag, GAME napt Toi ndoyov- 
Ta; ve ai td d Terva rare. Ti yap dg àAretg; 
Et ptv adixws b pios, tavty pdoza eyavartety ov 

Loh, 4M" Exetvoy iegty* el && Erxaniws, v hd 
havyd;ev Ieh. "Qonep yap el nivyra 3, nhovorov 
TpoJeine vie, o ν npd; ot tov elpnutvwy 6 Enatvos, 
ane yrevadia pakov th Eyxwpioy * obtws Av DGpituvy 
7& ph SY einy, ovitv wpd;_ of [497] nav th bverdog. 
Ei & Er1ap6averat th ouverBg Tov elpnptvuv, wh A- 
one tols bhuacty, 6X4 Eidophwanry tols tpeaypact. 
Kal tavrta Myw tr Twv dn0og WEpewy. Exel, àv c- 
viay 6veidigny xat Cuoyeveiav, xataythactov hu. O0 
ràp dveidog cab 79) axovoviog, AMNL4 Tod Myovrog, 
drs ob el867og priocopety, A' dra tn nollov tavta 
atyntat, pnoiv, ayvoouviwy thy dhbetav, apbpnyrov A.- 
ve cat Td Zx2g. Tovro V HAN, tort pophrdv, Trav 
dot Oeatpov raph paprupwy tnatvouvrwy, &nodeyopt- 
vu, TXWNTOvIWY Exetvoy, xwpybobvrwy, Ob yap 6 àpv- 
v6puev;, an" 6 un elnwy, obrog 0avuacrds raph voc 
vouy ETO. Av $: undel; þ vobv Exwy Tov tapbviwy, 


0s &4Tpt 70) obpavo. "Exit yap os d, Enatvegoviat 
xa. xporhoouct xa} anobifovrar. 'Apxet & ol; Arrelog 
&vti, Th; olxovptvrg &ndong, Kal tf Myw mobs Ayr. 
67678 avt6; os 6 Azondtng avaxnptter® ; Tovroy toi; 


Dorthe yupvdyupey tautoys, Oö yap Eony Ehdttwun 


v6prodevrta oryhoat, aka tobvaviiov, ö GHH aps- 
vaolat. EI yap thatwwun hv th pe ory} vc Leys- 
peva, obx av etnev 6 Xprotdg* 'Edv tic o8 paxioy eic 
ri det id iarou. orptyor avry xal thy d. l. in-. 
"Av ptv obv t& ph bvra Meyn, xat d tooto avrby E£cw- 
pev, dc Thy Tov xatnyopouvinwd Emonitat x6hacw 

x2) Truwplay , o Dpayds evaywwarery yivbpovo; = 
&0g. To Yap draprule gnow 6 Bede, 'Irari ot 
8x0imry rd 6ixaropard ou, xut dra. laude thy 
Cca0rxny prov 01a rde oov; Kalnhueror xard 
rod doe. cov xaredddeig.” Av dt ta ba ein, xa\ 
obTwe ASVG. Exel xal 6 Gaptoato; cc bvia Ezyey ; 
aA vat obrog Thy V axoboyra EGlabev oo8ty, AUA 
xa @peAnaev * Eautdy , aneortpros pupluy dra, 
vauay:ov and the xatnyoplag o rohe tavrng.” Qore 
apgportpwbey txetv©g tote 6 abixobpev;, ob ov. Lb , 
av vions, 6nd xepbavels, 76 te IE e thy Ge 
Th orf. xal ⁊ petpidterv pertoves, xa apopphy iap- 
Gaverv Ex td Elpnuevwy d ˙²Dνο”%,¶Zuc tk nenpayptva, 
xal Td ths 665ns ths &v0pwnivng dnepopgv. Kat yap 


\Evredbev huly cd &iyos tyEvero, ö. moot npdgs thy Tov 


* 
; 


— 


D .ναο ,, xextvacty. OU Vg tav Oslfowpey 
prnecogely, elodueda xakng Orr obiev T4 àvE UN. 
Madwpev tofvuv, xal r tatropata Eautwy avalcytod- 
pevo., Sravuowpsvy To ypovep thy Tobtwy S:6phworv, To 
pTy rap6vri pyvt tours, TH Tt Enti6vri 7d Erepoy, xat 
IQ er txetvoy do ral bplowpey Eautolg xatopbovv. 
Kal obrw, xadanep Sabpols trory avabaivovieg, A- 
owpey mp>; thy obpavey dia The xMpaxog Tob "Jaxwb. 
Kal yap h Mat txeivy xat tour por 8k th; bhews 
tee lvnc alvirreadar boxet, thy pers pixphy td the Gpe- 
Th; avabaorv, 8. de amd the yhs eig d ovpavdy ava- 
Ghvai Evi, ob gab hoe aiodntois xpwptvors *, an" R- 
$65z: tTp6rwy xat Sophwart. Enrabwasda tolvuy th; 
[498] anrodnulag taving xal the &vabacews, Iva Ent- 


© Eciti &vaxnpvty, mss. 8 melius. 
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Jesus ait: Hoc audisti a Judzis. Cur non accuratam 
facis perquisitionem? Dixerunt me maleſactorem 
esse : interroga quid mali fecerim. Verum id non fa- 
eis, sed simpliciter causam exponis. A temetipso hoc 
dicis, an aliunde? Deinde ille quia audilis non poterat 
Statim respondere, simpliciter turbam allegat; Tradi- 
« erunt te mihi, inquit. Oportet ergo ie interrogare 
q uid ſeceris. Quid ergo Christus? 36. Regnum meum 
non es! de hoc mundo. Pilati 4nentem erigit , qui non 
ita malus erat, neque illis similis, vultque ostendere 
se non esse simplicem hominem, sed Deum, et Dei 
Filium. Et quid ait? Si de hoc mundo esset regnum 
meum, ministri mei utique decerilarent, ut non traderer 
Judeis. Quod hactenus 1timnerat Pilatus, nempe iy- 
rannidis suspieionem, ita solvit. Annon regnum Chri- 
sti de hoc mundo est? Sane quidem est. Quomodo, 
inquies, Non est? Non quod hie non imperet, sed quod 
etiam in cxlo imperium obtineat, sed illud non est 
humanum, verum longe majus ac splendidius. Si ma- 
jus, quomodo captus est ab illo? Sponte et seipsum 


tradens. Verum hoc lum non tacet, sed quid ait? Si ex 


hoc mundo essem, ministri mei utique decertarent, ut 
non traderer. Hic ostendit regni terre imbecillita- 
tem, quod in ministris potestatem habeat : supernum 
autem regnum sibi suſſicit, nulloque opus habet. Hinc 


ansam arripientes hæretiei, alienum ipsum dicunt a 


Creatore. Quid ergo cum dicit, In propria venit (Joan. 
4. 41)? quid cum: Non sunt de mundo, sicut ego non 
zum de mundo (Id. 17.14)? Sic et regnum suum 
dicit non hinc esse, non mundum privans providentia 
sua et imperio suo, sed ostendens, ut dixi, non hu- 
manum vel fluxum esse. Quid ergo Pilatus? 37. Ergo 
Rex es tu ? Respondit Jesus, Tu dicis, quia Rex sum. 
Ego in hoc natus sum. Si ergo Rex nalus est, secun- 
dum alia omnia natus est: nihilque habet quod acce- 
perit. liaque cum audis, Sicut Pater habet vitam in 
semetipso : ita dedit et Filio vitam habere (Id. 5. 26), 
nihil aliud quam generationem intelligas. In aliis quo- 
que similiter. Et ad hoc veni, ut iestimonium perhi- 
beam veritlati ; hoc est, Ut hoc ipsum doceam omnes, 
et ipsis suadeam. 

5. Exemplum Christi sequamur oportet. — Tu vero 
hac audiens, ac Dominum videns vinctum et circum- 
actum, præsentia nihil esse existimes. Quomodo enim 
non absurdum fuerit, cum Christus tot tantaque pro- 
pier te sit passus, ne verba quidem sæpe ferre posse ? 
Sed ille conspuitur, tu te ornas vestibus et annulis, 
ei si non bona ſama apud omnes ſruaris, non vitalem 
vitam putas. Ille opprcbriis impetitur , dicteria tole- 
rat, turpes in maxilla plagas; tu semper in honore 
vis esse, nec fers vituperium Christi. Non audis Pau- 
lum dicentem : Imitatores mei estole, sicut et ego Chri- 
ati (1. Cor. 11. 4)? Cum ergo te quispiam traduxerit, 
recordare Domini ui, quem ridenles adorabant, 
verbis et rebus dehonestabaut, magnamque exhibe- 
bant ironiam; ille vero non modo vicem non redde- 
bat, sed contraria , mansuetudinem , clementiam 
exhibebat. llunc et nos imitemur : sic enim poteri- 
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mus omni ignominia liberari. Non enim qui convi- 
ciatur, sed qui dejecto est animo et dolet, injuriis dat 
locum, ut ilke mordeant et pungant. Si enim non 
xgre ſerres , non injuriam acciperes. Non enim ab 
inſerentibus, sed a patientibus, hæc mala gra via fiuat. 
Quid doles? Si injuste tibi injuriam intulit, non indi- 
gnari, sed illum migerari oporteret : si jure, mul to 
magis quiescendum. Quemadmodum enim si quis te 
pauperem divitem appellaret, nihil ad te laudes ill, 
sed id potius risum putares : ita si is, qui conviciatur, 
ſalsa dixerit, nihil id ad te. Quod si te conscicntia 
reprebendat, ne ie verba conturbent , sed re ipsa vi- 
tam corrigas. Et hae circa veras contumelias loquor. 
Nam si paupertatem aut ignobilitatem exprobraverit, 
ha: e irrideas. Hoc quippe non audieutis opprobrium 
est, sed dicentis qui philosophari nesciat. At, inquies, 
quando hae coram mullis rei veritatem ignorantibus 
dicuntur, intolerabile ulcus eſſieitur. Imo tuuc maxime 
tolerabile est, cum theatrum adest testium laudantium 
le atque probantium, illum autem improbantium «t 
deridentium. Neque enim is qui se ulciscitur, sed is. 
qui nihil dicit , mirabilis est apud eos qui mente va- 
lent; si vero nallus ex przsentibus mente valeat, idea 
maxime illos rideas, et coram eælesti theatro gau- 
deas. Illic enim te omnes laudabunt, tibi plaudent, le 
probabunt. Unus autem angelus est toto orbi zequi- 
parandus. Ecquid de angelis loquor, quando ipse Do- 
minus te laudaturus est? Hisce nos cogilationibus 
exerceamus. Neque enim damnum est ei, qui contu- 
melia aflicitur, si iaceat; secus, si se ulciscatur. Nam 
si damnum esset dicteria silentio excipere, non dixis- 


set Christus: Si quis te percusserit in derteram mazil- 


lam, prœbe illi et alteram (Matth. 5. 39). Si ergo falsa 


. dixerit, ideo illius misereamur, quia sibi couvician- 


tium $upplicium altrahit, nec Scripiuras legere dignns 
est. Peccatori namque dixit Deus. Quare tu enarras 
juslilias meas per os luurn? Sedens contra ſratrem tuun: 
loquebaris (Paal. 49. 16. 20). Sin vera dixerit, sie 
eliam commiseratione dignus est. Nam et Phari- 
sæus vera dicebal; sed is audientem certe nihil kesit, 
imo juvit illum; se vero mille privavit bonis, ct ex 
tali accusatione nauſragium passus est. Iiaque ille 
ulrinque mulctatur, non tu. Tu certe 8 vigilaveris, 
dupliciter lucraris, et quod silentio Deum tibi propi- 
tium reddas, et quod moderatior sis, quodque ex di- 
ctis oceasionem captes ad emendanda gesta tua, quod 
eliam humanam gloriam despicias. Etenim bine no- 
bis dolor exoritur, quod multi hominum fame inbient. 
Sic si philosophari voluerimus, probe intelligemus 
res humanas nihil esse. Discamns igitur : et ritia no- 
stra repulantes, paulatim ea corrigamus; hoe mense 
istud, sequenti aliud, tertio similiter aliud nobis cor 
rigendum deſiniamus. Ita cen gradibus ascendentes , 
ad cxlam per scalam Jacobi perveniamus. Etenim 
scala in visione illa mihi illum per virwutem ascen- 
sum $ubindicare videtur, per quem Aa terra ad ezvlum 
ascendere possumus, non gradibus sub sensum ca- 
dentibus, sed morum emendatione et augmento llane 
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ergo peregriuationem, hune ascensum aggrediamur ; 
ut exlos consequuti, omnibus illic fruamur bonis, gra- 


tia et benignitate Domini nostri Jesu Christi, cui 
gloria in scula sæculorum. Amen. 


HOMILIA 


Car. 18. v. 37. Ego in hoc natus gum, et ad hoc 
veni in mundum , ut lestimonium perhibeam veritati. 
Omnis qui est ex rerilate, audit vocem meam. 

1. Patientiam Christus quomodo doceat. — Mirabilis 
res est patientia, quæ animam a fluctibus spiritibusque 
malignis liberatam , quasi in tranquillo portu consti- 
tuit. Hane nos ubique Christus docuit; nunc vero 
maxime, cum ad judicium trabitur et circumagitur. 
Etenim ad Annam adductus, cum mansuetudine ma- 
gna respondit , et cxdenti servo ea respondit , quæ 
faxtum omnem coercere possent. Hinc ad Caipbam , 
deinde ad Pilatum ductus, totaque consumpta nocte, 
in his ubique magnam præ se tulit mansuetudinem. 
Cum dicerent ipsum facinorosum esse, quod probare 
non poterant , silens tamen ille stetit : cum autem 
de regno interrogatus est, tunc loquutus est Pilato, 
erndiens eum et ad sublimiora ducens. Sed cur Pi- 
latus ipsis praesentibus non rem examinat, sed in 
pretorium ingreditur ? Magnam de illo habebat opi- 
nionem, et extra Judzorum tumultum. omnia volebat 
accurate discere. Deinde cum dixit, Quid ſecisti ? hac 
quidem de re nihil respondit, sed de qua re magis 
Pilatus audire cupiebat, nempe de regno ipsius , de 
illa respondit his verbis: Regnum meum non est de 
hoc mundo; id est, Rex quidem sum, sed non qualis 
tw suspicaris, verum longe splendidior. Ilinc et ex 
sequentibus declarat se nihil mali ſecisse. Nam qui 
dicit , In hoc natus sum, et ad hoc veni ut testimonium 
perkibeam veritati , se nihil mali ſecisse declarat. 
Deinde cum dicit , Omnis qui est ex veritate , audit 
vocem meam, allicit eum, et suadet ut dicta illa audiat. 
Si quis, inquit, verax est, et hc desiderat, me plane 
audiet. Hoc pacto illum paucis verbis allicit, ita ut 
dicat, 38. Quid est veritas? Sed interim urgenti rei 
instat. Vidit enim talem interrogationem tempore 
egere: volehat autem illum ex Judzorum furore eri- 
pere. ldeo exivit. Et quid ait? Ego nullam in eo in- 
venio cansam. Et animadverte quam prudenter. Non 
dixit enim, Quoniam peccavit, et dignus est morte, 
solemnitati illum concedite : sed prius illum ab omni 
crimine liberat, tunc ex abundanti rogat : si nolint 
ut innocentem dimittere, saltem ut noxium solemni- 
tui tribnant : quare adjecit : 59. Est autem consue- 
tudo vobis, ut unum dimitiam in Pascha; deinde 
supplicantis more, Vultis ergo dimittam vobis Regem 
Judeorum? Clamaverunt omnes, 40. Non hunc , sed 
Barabbam. O exsecrandam mentem ! Moribus sibi 
similes et noxios dimitiunt, innoxium vero plecti 
jubent : hic enim jam olim mos illorum erat. Tu autem 
in omnibus considera Domini benignitatem. Flagel- 
lavit eum Pilatus, forte ut, sedato Judzorum ſurore, 
jllum erueret. Quia enim per priora non potuerat 
illum eruere, ut malum his sisteret, flagellavit, et 
cztera permisit, ut chlamydem et coronam ipsi 
unponerent, quo illorum frangeret iram. Ideo coro- 
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natum ad eos adduxit, ut illam videntes ipsl illatam 
coutumeliam , furorem compescerent et virus totum 
evomerent. Et quomodo milites hac faciebant , 
non mandante prætore? In Judzorum gratiam : 
Siquidem initio non ab illo jussi noetu proſecti sunt, 
sed in gratiam Judzorum et peecuniz causa omnia 
audebant. Attamen cum tot tantaque fierent , stabat 
ille silens, ut etiam ſecit cum examinaretur, nihilque 
respondit. Tu vero non solum hæe audias, sed etiam 
in mente semper retineas , cum orbis et angelorum 
Regem vides a militibus irrisum, et verbis et rebus , 
omniaque cum silentio ſerentem, illum reipsa imitare. 
Cum enim dixisset Pilatus, Regem Judeorum, habitum 


illi vestemque deridendam circumponunt. Deinde 


educens illum dixit : (Cap. 19.) 4. Nullam causam in- 
venio adversus eum. Exiit ergo habens coronam, nequo 
ita sedala est ira, sed clamabant, 6. Crucifige, cruci- 
fige eum. Videns ergo Pilatus omnia frustra tentari , 
dicit : Accipite eum vos, et crucifigite. Unde palam est 
eum priora illorum ſurori concessisse. Ego nullam , 
inquit, causam inveniv adversus eum. 

2. Animadverle quot modis judex illum purget, ct 
quam ſrequenter crimina propulset : sed canes illos 
nĩihil avertere potuit. Nam illud, Accipite, et cruciſigite,, 
fastidientis est, et ad rem illicitam impellentis. Ipsi 
itaque duxerunt illum, ut post pretoris judicium hoc 
ſieret : contra autem accidit, ut senlentia judicis magis 
absolveretur. Deinde ignominia affecti dixerunt : 7. 
Nos legem habemus, ei secundum legem nostram debet 
mori, quia Filium Dei ze ſecit. Cur ergo cum judex 
dixit vobis, Accipite illum, et secundum legem vestrant 
judicate, dixistis, Non licet nobis inter ficere quemquam; 
hie vero ad legem conſugilis? Et considera accusa- 
tionem. Filium Dei ze ſecit. An hoc criminandum , 
dic mihi, quod is, qui Filii Dei opera facit, se Filium 
Dei dicat? Quid ergo Christus? Illis hxc mutuo lo- 
quentlibus tacebal, illud implens propheticum dictum, 
Non aperiet os suum : in humilitate sua de judicio sub- 
latus est ( Fsai. 53. 7. 8). Deinde Pilatus Emet, cuin 


ab iſlis audisset quod Fil ium Dei se fecerit, ſormidaus 


ne id quod dicebatur verum esset, et ipse videretur 
inique agere Illi vero cum hoc et ex verbis ei ex 
operibus didicissent , non exhorrescunt, sed illis eum 
de causis occidunt , quibus adorare debuerait. Ideo 
non ultra illum interrogat, Quid ſecisti? sed timore 
permotus a sublimioribus interrogationem parat di- 
cens : Si tu es Christus? Sed nihil respondit. Nam 
qui audierat, In hoc natus sum, et ad hoc veni; el, 
Regnum meum non est hinc, cum debuissct obsistere, 
ipsumque eruere; id non fecerat, sed Judaicum im- 
petum sequutus ſuerat. Deiuceps illi undique confutati, 
ad pubticum crimen conſugiunt , et dicunt : Qui se 
regem facit, contradicit Cœsari (v. 12). Oportebat 
ergo hoc diligenter explorare, an tyrannidem af - 


ſectaret, ei C:esarem e regno depellere tentarct. Sed 
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Hud non examinat; ideo ipse non respondit , cum 


sciret ipsum ſrusira interrogare. Alioquin, rebus ipsis 


testificantibus, nolebat verbo vincere, et deſensionem 
parare , ostendens se sponte ad hoc venisse. Cum si- 
leret ergo, 10. Ait Pilatus : Nescis quia potestatem 
habeo crucifigere te? Viden' quomodo seipsum dam- 
nare præoceupet? Nam si in te iolum situm est, cur 
cum nullam causam invenias, non liberum dimittis ? 
Cum ergo sententiam adversum se protulisset, tunc 
dicit : 11. Qui me tradidit tibi, majus peccatum habet, 
ostendens ipsum quoque peccato obnoxium esse; 
deinde illius ſastum arrogantiamque deprimens ait: 
Non haberes poleslatem, nisi tibi datum eszet, declarans 
non lemere, neque secundum communem usum, sed 
mystice id completum ſuisse. Ne vero audiens, Nisi tibi 
datum esset, se onini crimine liberum putaret, dicit: Qui 
me tradidit tibi, majus peccatum habet. Atqui si datum 
erat, neque hie neque illi obnoxii erant. Frustra sic 
loqueris : hie enim Datum pro concessum dicitur ; ac 
si diceret, lc ſieri permisit : nec ideo tamen culpa 
liberi vos estis. Verbis illum perierruit, claramque 
praebuit sui purgationem : quapropter ille ipsum ab- 
solvere quærebat. ili vero rursum clamabant : 12. 
Si hunc dimiltis, non es amicus Cesaris. Quia enim ex 
lege crimina proſerentes, nihil perſecerant, vaſre ad 
exieruas vertuntur leges, dicentes : Omnis qui ze regem 
ſacit, contradicit Cesari. Et ubinam hie tyrannus ap- 
paruit? unde id comprobare potcritis ? ex purpura ? 
ex diademate ? ex habitu? ex militibus ? annon solus 
semper cum duodecim discipulis ibat, omnibus vilio- 
ribus utebatur, cibo, veste, habitaculo ? Sed, o impu- 
dentiam et intempestivam formidinem! Pilatus enim 
cum periculum ſormidaret, si hac negligeret , exit 
quidem quasi rem examinaturus (id enim sibi vult, 
cum sedisse dicit ); sed nullo ſacto examine, tradidit 
eum, pulans se illos inflexurum esse. Quod enim illo 
esset animo, ex dietis audi: 14. Ecce Rez vester. Cum 
dix issent illi, Crucifige , rursum addidit : 45. Regem 
vestrum crucifigam ? Illi vero clamabant, Non habemus 
regem nisi Cœsarem. Sponte se ultioni subjeceruni. 
leo Deus illos tradidit, quando se ipsi priores ex ejus 
providentia et prolectione subtraxerant: et cum uno 
cousensu regnum ejus abnegassent, permisit eos suis 
caleulis subruere. Aiqui quæ dieia ſuerant, iotam 
illorum iram sedare debuissent. Sed timuerunt ne 
dimissus denuo populum congregaret , quod ne eve- 
viret omnia movebant. Grave enim quidpiam est 
anbitio, grave, et quod animam perdere possit. Ideo 
numquam illum audierunt. At Pilatus verbis iantum 
vult illum dimilti : illi vero instant dicentes, Crucifige, 
Et cur tantopere illum interficere satagebant? Iguo - 
miniosa mors illa erat. Timentes ergo ne qua in po- 
sterum ejus memoria servaretur, hoc probrosum 
supplicium ipsi inſerre student, nescii impedimentis 
veritatem extolli. Nam quod hoc suspicarentur, audi 
quid dicant : Nos audivimus , quia seduc lor ille dixit , 
Post tres dies resurgam (Matth. 27. 63). Ideo omnia 
sus deque vertentes miscebant, ut haue in posterum 
slaluerent perniciosam opinionem; et frequenter ela- 
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mabant , Crucifige , incondita nempe turba a princi- 
pibus corrupia. 

3. Passio Christi semper in mente ſerenda. — Nos 
aulem hæc non solum legamus, sed in mente fera- 
mus, coronam spineam, vestimentum, calamum, 
alapas, plagas oculis inflictas, sputa, irrisiones. Ilæc 
quippe in mente frequenter versata omnem iram se- 
dare possunt. Eliamsi irrideamur, etiamsi quid in- 
juste patiamur, ſrequenter dicamus : Non est servus 
major domino a0 (Joan. 13. 16) : et qum a Judzis 
dicuntur, adducamus in medium, cum rabidi dice- 
rent: Demonium habes ; et, Samaritanus es tu (Id. 
7. 20. et 8. 48) ; el, In Beelzebub ejicit demonia (Luc. 
11. 45). Ideo enim hæc omnia passus est, ut ejus 
vesligia Sequamur, et dicteria ſeramus, quz maxime 
concitare solent. Attamen ille non solum hae per- 
tulit; sed etiam omnia fecit, ut eos qui hae moliti 
ſuerant a destinato supplicio liberaret. Nam apostolos 
ad illorum salutem misit. Audis enim dicentes illos, 
Scimus quia ignoranter ſecistis (Act. 3. 17); et sie ii - 
los ad ponitentiam attrahunt. H:ec et nos imitemur. 
Nihil enim ita Deum placat, ut inimicos diligere, et 
beneſacere ledentibus. Cum quis tibi molestiam 
creaverit, ne illum respieias. sed dæmonem qui mo- 
vet illum, et contra dæmonem totam iram eſſunde: 
illum vero a diabolo motum miserare. Nam si men- 
dacium a diabolo est, sine causa irasci mulio magis 
ab illo procedit. Cum ie irridentem videbis, cogita 
illum a diabolo concitari; non enim Christianorum 
dicteria hujusmodi. Nam qui jussus est lugere et au- 
diens illud, Ve qui ridetis (Luc. 6. 25), certe cum 


exprobrat, irridet, exardescit, non opprobriis, sed 


lacrymis dignus est: nam et Christus turbatus est, 


. Judam recogitans. H. ve itaque omnia operihus exse- 


qui meditemur. Nisi enim hæe fecerimus, ſrustra et 


incassum in hune mundum venimus; imo potius in 


malum. Non enim potest ſides sola in cxlum intro- 
ducere ; sed etiam magis eos, qui malam vitam exhi- 
bent, condemnare potest. Oui enim novit roluntatem 
domini sui, et non ſecit, vapulabit multis (Id. 12. 47) ; 
et rursum, Si non venissem, et loquutus ſuizzem eis, 
peccutum non haberent (Joan. 15. 22). 

E gentilium in vana studio, nogligentian Chrigtions- 
rum in sancia redarguit. — Quam ergo excusationem 
habebimus, qui intra regiam conslituli, in adyta pe- 
netrare dignati, ei consortes facti mysteriorum a 
peccatis eximentium, gentilibus , qui horum nulle 
ſruuntur, deteriores $umus ? Si enim illi ob vanam 
gloriam tantam exhibuere philosophiam ; mulio ma- 
gis nos, quia ita Deo placet, par est omnem adire 
virtutem. At ne pecuniam quidem despieimus; illi 
vero suam sæpe contempserunt animam, in bellis fi- 
lios devorerunt dzmonum insaniz, et propter da- 
monas naturam ipsam spreverunt : nos vero ne are 
gentum quidem pro Christo spernimus, neque, ut 
Deo placeamus , iram deponimus; $ed incendi- 
mur, et a ſebricitantibus nibil differimus. Ut enim 
illi morbo laborantes, ardentes sunt: sic et nos, 
quasi igne quopiam suſſocaii, cupiditalem nusquam 
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sistere possumus, iram atque avaritiam angemus. 
ldeo pudet me et obstupesco, dum apud gentiles video 
qui pecunias despiciunt, apud nos vero omnes illa 
cupiditate insaniunt. Nam etiamsi aliquos apud vos 
respiciamus, qui illas spernant, ii aliis capli vitiis 
sunt, ira et invidia : resque difficilis admodum est 
puram invenire philosophiam. In causa vero est, 
quod non studeamus pharmaca ex Scripturis capere, 
neque cum compunctione illis attendamus, cum do- 
Jore et gemitibus; sed perſunctorie, si quando otium 


suppetat. Ideo quia mulla rerum sæcularium collu- . 


vices ingressa est, omnia inundat, et si quid lueri 
obveneral, disperdit. Neque enim si quis vulnere af- 
ſectus, pharmacum apponat, nec accurate alliget, sed 
decidere permiltat, et aquz, pulveri, æstui, innume- 
risque aliis, quz possint ulcus labefactare, exponat, 
aliquid ille proficiet : id vero non ex remedii imbe- 
cillitate, sed ex ægri desidia evenit. Hoc nobis quo- 
que contingere solet, cum divinis oraculis lantillum 
quidem altendimus ; sæcularibus vero rebus nos per- 
petuo damus. lia namque semen suffocatur, et omnia 


ſructu carent. Ne ergo id eveniat, tantillum inspi- 
ciamus. Intueamur cæ lum, et oculos inde flectamus 
in sepulera et mortuorum tumulos. Nos enim eadem 
mors exspectat, et ipsa migrandi necessitas, sæpe 
ante vesperam, nos invadet. Apparemus ergo nos ad 
hane profectionem ; multis namque viaticis opus ha- 
bemus. Ibi enim multus calor, æstus multus, magna 
solitudo. Non licet tune ad pandocheum divertere; 
non in foro emere ; omnia hinc asportanda sunt. 
Audi quid dicant virgines : Ite ad vendentes (Matth. 
28. 9), at illz euntes non invenerunt. Audi quid dicat 
Abraham: Chaos es! inter nos et vos (Luc. 16. 26). 
Audi quid Ezechiel de illa die proferat : Noe, Job, 
et Daniel filios 8n0s non liberabunt (Ezech. 14. 14). 
Verum absit ut nos talia audiamus verba, sed acce- 
ptis hinc quæ ad zternam vitam suſſiciant viaticis, 
utinam videamus Dominum nostrum Jesum Christum, 


quicum Patri, unaque Spiritui sancto, gloria, impe- 


rium, honor,nunc et semper, et in sæcula sæculorum. 
Amen. 


HOMILIA LXxxxv. 


Car. 10. v. 46. Tunc ergo tradidit eis illum Pila- 

tus, ut crucifigeretur. Susceperunt autem Jesum, 
et eduzerunt illum. 17. Et bajulans sibi crucem, exi- 
vit in eum qui dicitur Calvaria: locus, Hebraice Gol- 
gotha, 18. ubi il lum cruci ſiæerunt. 

4. Res prosperæ ſacile possunt dejicere ac proster- 
nere eos qui non aitendunt. Ita Judzi a principio 
Dei gratia ſruentes, morem regni gentilium postea 
quzrebant, et in deserto past manna cœparum recor- 
dabantur. Eodem modo hie, Christi recusato regno, 


regnum Czsaris sibi acclamarunt. Ideo secundum il- 


lorum sententiam constituit eis regem. Cum ergo 
hoe Pilatus audisset, tradidit eum ut erueiſigeretur: 
admodum injuste. Erat enim interrogandum an re- 
gnum affectassel : sed timore tantum motus, senten- 
iam tulit, quod ne ille admitteret, Christus jam mo- 
nuerat dicens : Regnum meum non est de hoc mundo. 
Sed prasentibus se totum dedens, nibil magni phi- 
losophari voluit. Atqui uxoris somnium ipsum per- 
terreſacere debuisset. Sed nullo horum melior est 
effectus : non respexit ad cælum, sed ipsum tradidit. 
Ii ut jam damnato crucem imposuerunt. Lignum 
quippe illud abominabantur , nec contingere quidem 
volebant. Sic et in ſigura factum est: nam Isaac li- 
gna portavit. Sed tune in patris tantum voluntate res 
conslitit (ſügura quippe erat): nunc vero res conse - 
quuta est, quia veritas erat. Et venit in Calvariæ lo - 
cum. Quidam dicunt Adamum ibi mortuum esse et 
jacere : et Jesum ubi mors regnaverat, ibi tropyum 
erexisse. Nam tropzum gestabat crucem contra mor- 
tis tyrannidem : et sicut victores, sic ei ipse victoria 
 symbolum humeris gestabat. Quid enim, si hc alio 
animo pr.eceperunt Judzi? Crucifigunt eum cum la- 
tronibus, inviti prophetiam implentes. Quz enim illi 
ud contumeliam faciebant, bzc veritali inserviebant : 


ut discas quanta sii ejus virtus. Nam et illud jam olim 
propheta pradixit : Cum iniquis reputatus est (180i. 
55. 12). Voluit ergo demon rem gestam obscurare ; 
sed non potuit. Tres enim sunt crueifixi ; solus 
resplenduit Jesus: ut discas ejus viriutem omnia esse 
operatam. Atqui tribus cruciſixis, miracula facta 
sunt; nemo tamen aliquod ex il'is alii quam Jesu 
tribuit; ita inſirmæ erant diaboli insidie, que in 
ipsins caput iotæ sunt conversæ. Nam ex his duobus 
unus salutem est consequutus. Non modo igitur cru- 
cilixi * glorize non nocuit, sed non parum ipsi contu- 
lit : non minus enim erat latronem in eruce conver- 
tere, et in paradisum inducere, quam petras com- 
movere. 19. Scripsit autem titulum Pilatus; tum ut 
Judzeos uleisceretur, tum ut Christum purgaret. Quia 
enim ut scelestum tradiderant, et id ex latronum 
consortio conſirmare studebant; ne quis deinde illum 
incusare posset, et ut scelestum improbumque tradu- 
cere, illorum ora obstruit, omniumque qui ipsum 
vellent accusare : ostendensque illos in proprium Re- 
gem insurrexisse, sic descripla verba posuit, ut in 
tropæo: quæ verba claram vocem emitterent, ac vi- 
cloriam regnumque ejus prædicarent. etiamsi non 
regnum totum. Hoe autem non una lingua sed tri- 
plici declaravit. Quia enim credibile erat multo. 
Judzis commixtos ſuisse propter solemnitatem, ut 
nemo ejus apologiam ignoraret, omnibus linguis Ju- 
d:zeorum ſurorem denotavit. Nam vel crucifixo invide- 
bant. Atqui quid hoc vobis nocebat? Nihil. Si enim 
morlalis erat, imbecillus, et exstinguendus, eur li- 
melis scriptas literas dicentes illum esse Regem Ju- 
dæorum ? Et quid dicunt ? Die quod ille dixerit (Joan. 
49.21). Nam nune sententia est et communis calculus: 


+ Alias legitur, crucis, pro, cruciſiæi. 
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sed enerpebev, ut in omnibus exemplaribus legitur, hic 
quadrare pulo. e Alii cod otavpey. 
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si vero adjiciatur, Jpse dixit, illius petulantize et ar- 


rogantize id adscribitur. Neque tamen sententiam 


mutavit Pilatus, sed perstitit. Hine autem non parva 


quzpiam res, sed totum dispensatur. Cum enim cru-. 


cis lignum defossum fuigset , nec illud quispiam 
eruere auderet, instante metu, et ſideles, aliis rebus 
urgentibus, incumberent; et tamen ſuturum erat, ut 
insequenti tempore crux perquireretur, et tres eruces 
una jacerent : ne ignoraretur quznam Domini ſuisset, 
primo quod in medio esset, deinde ex titulo agnita 
ſuit; latronum quippe cruces litulos non habebant. 
Milites autem diviserunt vestimenta, sed non tuni- 
cam. Vide rursum per prava illorum gesta prophe- 
tias ubique impleri. Nam illud quoque jam olim præ- 
dictum ſuerat. Atqui tres erant crucifixi; sed pro- 
phetiz in illo implebantur. . Cur enim non in aliis 
idem ſecerunt, sed in hoc tantum ? Tu vero mihi con- 
Sideres velim prophetiæ accurationem. Non modo 
enim divisisse dicit propheta, $ed etiam non divi- 
Sisse : alia diviserunt, twnicam non diviserunt, sed 
sorti rem commiserunt. Hlud vero, 25. Desuper con- 
texla, non sine causa ponitur ; sed alii dicunt allego- 
riam esse, quia non 8impliciter homo erat cruciſixus 
ille, sed prius divinitatem kabuit. 

2. Vestium ritus in Palestina. Tunica inconeutilis. — 
Alii dieunt illud vestis genus describere evangelistam. 
Quia enim in Palæstina duos consuentes pannos, sie 
. vestimenia texunt, ut significet Joannes, talem ſuisse 
tunicam, dicit, Desuper contexta. Id vero dicere mihi 
videtur, ut vestium vilitatem subindicet : et sicut in 
aliis omnibus, sic in veste eum vilitati studuisse. Et 
hxc quidem milites (Joan. 19. 24). Ipse vero crucifixus 
matrem suam discipulo commendat, ut nos doceat ad 
extremum usque halitum , parentum curam preci- 
puam esse gerendam. Quando igitur Mater intem- 
pestive accessit, dicit : Quid mihi et tibi est, mulier 
(Joan. 2. 4)? et, Que ext mater mea (Matth. 12. 48)? 
hie vero magnum exhibet amorem, et discipulo quem 
diligebat ipsam commendat. Nursus nomen suum 
Joannes modeste tacet: nam si gloriari voluisset, 
causam etiam dixisset cur diligeretur , quam verisi- 
mile est ſuisse magnam mirabilemque. Cur nihil aliud 
Joanni dicit, neque illum mœstum consolatur ? Quia 
tempus consolandi non erat. Alioquin non parva res 
erat quod ille tali dignaretur honore, et perseverantize 
sum premium acciperet. Tu vero mihi considera 
quomodo cruciſixus omnia sine perturbatione faciat, 
discipulum de matre alloquatur, prophetias impleat, 
latroni bonam spem indat; etiamsi antequam cruci- 
ligeretur visus ſuerit sudare, in agonia esse, timere. 
Quid igitur hoc est? Nihil dubii, nihil incerti. Hlic 
enim nature infirmilas ostensa est, hie potestatis 


magnitudo. Ad hee, his duobus nos admonet, etiamsi 


antequam mala ingruant perturbemur, non ideo absi- 

Siendum esse a malis; sed cum in ipsa certamina in- 

gressi sumus, lunc omnia f2cilia et levia existimanda 

esse. Ne iiaque mortem formidemus-; nature quippe 

inest vitze amor; sed in nostra potestale est aut vin- 

enlum solvere, et cupiditatem illam minuere; vel 
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alligare, et vebementiorem reddere. Sicut enim coitus 
cupidiiatem habemus, sed si philosophemur illam 
cohibemus tyrannidem : sie et in vita aceidit. Nam 
sieut concupiscentia carnalis servandæ prolis causa 
indita est; quod Deus successionem generis stabilie- 
rit, neque tamen impedierit ut superiorem oonlinentiæ 
viam ieneamus: sic et vitæ amorem indidit, vetans 
ne quis sese interſiciat, nee tamen velans ne presen- 
tem vitam spernamus. Horum gnaros oporiet modum 
Servare; nec sponte ad mortem ruere, etsi quis mille 
prematur malis ; neque abreptos ob. causas Deo ac- 
ceptas, formidare et renuere , sed fidenter adire, ſu- 
turamque vitam præsenti amteponere. 

Matrem our discipulo Christus commendat. — 28. 
Stabant autem mulieres juæta crucem. Iuſirmior sexus, 
fortior tunc apparuit: ita omnia tunc invertebantur. 
Ipse vero Matrem commendans dicit : 26. Ecce filius 
tuns. Pape, quantum honorem discipulo collatum! 
Cum enim ipse jam abiret, ipsam discipulo curandam 
tradit. Quia enim credibile erat ipsam, utpote matrem, 
dolere et patrocinium quzrere, jure illam discipulo 
tradit dicens : 27. Ecce mater tua. Hzc porro dicebat, 
ipsos mutuo conjungens amore: quod cum intel 
ligeret discipulus, ipsam in sua accepit. Cur autem 
nullam aliam memoravit mulierem, licet alia quoque 
adstaret? Ut nos doceret plus tribuendum malribus. 
esse. Ut enim parentes, cum $piritualia impedium, - 
ne cognoscendi quidem sunt: Sic cum non ea cohi- 
bent, omne debitum est ipsis præstandum, et aliis _ 
sunt anteponendi , quia nos genuerunt, educarunt. 
milleque mala subierunt. Sic Marcionis impudentiam 
reprimit (a). Si enim secundum carnem natus non 
esset , nec matrem haberet, cur lantam de Hla sola 
gerit curam? 28. Posten sciens Jesus, quoniam jam. 
omnia consummals 8unt ; id est, quod aihil cconomie 
desit. Ubique enim satagebat ostendere hanc novam 
esse mortem: Siquidem in poteslate morientis sita 
omnia erant, neque prius mors corpori advenit, quam 
ipse vellet : volebat autem cum omnia implesset. Ideo 
dicebat : Potestatem habeo ponendi animam meam , et 
poteslatem habeo iterum sumendi eam (Joan. 10. 18). 
Sciens ergo omnia consummata, ait, Sitio. Ilie rur- 
sum prophetiam implet. Tu vero mihi perpende sce- 
leratum adstantium animum. Etiamsi enim innumeros 
habeamus inimicos, et intolerabilia ab eis perpessi 
simus, quando videmus eos interfici, plangimus : hi 
vero non flexi sunt erga lum, neque his conspectis 
mitiores ſacti sunt; sed magis efferabantur, et irri- 
sionem augebant, in spongia offerentes illi acetum: 
Sic illi potum dederunt, ut damnatis porrigitur:; nam 
hyssopus ideo offertur. 30. Cum accepisset autem 
diæit, Consummatum est. Vidislin' eum imperturbatum 
cum potestate hæc facere? quod ex sequenlibus osten- 
ditur. Cum enim omnia consummata essent, Inclinate 
capite (non enim Hllud clavis erat aſſixum), tradidie 
spiritum, hoc est, exspiravit. Atqui non post ipclina- 


(a) Marcion dicebat christum non vere ex Maria natuy 
esse. | 
29 
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tum - caput exspirat ; hie vero contrarium eflicitur. 
Non postquam exspiraverat caput inclinavit, ut apud 
nos ſieri solet; sed postquam inclinaverat, exspiravit. 
Quibus ommbus declaravit evangelista, ipsum uni- 
versorum esse Dominum. 

3. At Judæi rursum, qui camelum deglutiebant et 
eulicem excolabant (Matthi. 23. 24), tantum neſas ausi, 
de die consultant. 31. Quia Parasceve erat, ut non re- 
manerent in crute corpora, rogarerunt Pilatum, ut ſran- 
gerentur eorum crura. Viden' quam ſortis sit veritas! 
Per studia eorum prophetia impletur. Alia quoque 
predictio finem accipit. Venientes enim milites alio- 
rum ſregerunt erura (Joan. 19. 32), Christi non item. 
Auamen hi in gratiam Judæorum ejus latus lancea 
perſorarunt, et mortuo corpori contumeliam inſerunt. 

O scelestum et exsecrandum facinus ! Sed ne turbe- 
ris, ne dejiciaris, dilecte. Nam quæ mala illi roluntate 
faciebant, veritatem propugnabant. Propnetia namque 
eral, Videbunt in quem transfixerunt (Ibid. 37). Neque 
hoe tantum; sed etiam iis qui inſideles futuri erant, 
hoe facinus demonstrationi ſuit, ut Thomz et ipsi 
similibus. Ad hec etiam mysterium ineffabile con- 
Summabatur. Exivit enim sanguis et aqua. Non sine 
causa vel casu hi ſontes manarunt; sed quia ex hoc 
utroque Ecclesia constituta est. Hoc sciunt initiati, 
qui per aquam regenerantur, ac per sanguinem et 
carnem nutriuntur. Hine initium mysteria sumunt , 
ut cum ad tremendum poculum accesseris, sic venias 
ac si ex hoc latere polaturus esses, 35. Et qui vidit, 
lestimonium perhibuit , ct rerum est testimonium ejus. 
Hoe est. Non ab aliis audivi, sed ipse præsens vidi, 
et verum est testimonium. Merito sane. Contumeliam 
narrat; non magnum quid et mirabile, ut possis 
contra suspicari; verum ille hæreticorum ora com- 
primens, ei ſutura pra; nuntians mysteria, alque con- 
tentum in ipsis thesaurum considerans, minutatim 
recenset ea que gesta sunt. Impleta est autem pro- 
hetia illa, 36. Os ejus non comminuent. Eliamsi enim 
noc de Judæorum agno dictum sit, tamen propier veri- 
atem fignra præeessit, et in hoc magis completum est. 
deo prophetam in medium adduxit. Cum sese testem 
aſſcrens ubique non videretur fide dignus haberi, 
adducit Moysen, ut innnat hoc non casu factum esse, 
ud jam olim scripto fuisse praenuntiatum. Hoc illud 
dietum est: Os jus non comminuetur (Exod. 12. 46. 
Num. 9. 12). Rursumque ex seipso prophete- ſidem 
facit. NHæe dixi, inquit, ut discatis magnam esse aſſini- 
(atem inter tiguram et veritatem. Viden' quantam curam 
adhibeat, ut credatur illud quod turpe ignominiosum- 
que videtur ? Nam corpus a milite contumelia affici, 
longe pejus erat quam cruciſigi. Attamen et hzec dixi, 
inquit, et cum diligentia magna dixi, 35. Ut credatis. 
Nemo itaque fidem neget, neque præ pudore nostris 
noceat. Nam quz maxime contumeliosa videntur, he 
sunt bonorum nostrorum honestissima. 38. Post hec 
autem veniens Joseph ab Arimathia , cum esel discipu- 
lus : non ex duodecim, sed fortassis ex septuaginta. 
Jam enim putantes sedatam iram esse per crucem , 
eum libertate accesserunt, et funus curaverumt Ac- 


cedens igitur, a Pilato graliam petit, ille concedit. 
Cur enim non ſeeisset? Tum ipsi operi manum adhi- 
buit etiam Nicodemus : et magniſice sepeliunt. Adhue 
enim illum pro puro homine habebant. Et aromata 
ferunt hujusmodi, que maxime possint corpus diu- 
turno tempore conservare, ne Citius in corruptionem 
vergat : quo indicabatur illos non magnum quidpiam 
de ipso sentire ; attamen multum amorem pr:e se 
ſerebant. Cur autem nemo ex duodecim accessit, non 
Joannes, non Peltrus, non alius quispiam ex insi- 
gnioribus? Neque hoc occultat discipulus. Nam si quis 
dixerit, ob metum Judzzorum , hi quoque timebant : 
nam hic erat, inquit, Absconditus ob metum Judeorum. 
Nee dixeris, sie fecisse quod contemnerent; sed ipse 
quoque metuens accessit. Joannes autem qui adſuerat 
et exspirantem viderat, nihil hujusmodi ſecit. Quid 
ergo dicendum? Mihi videtur eum ex insignioribus 
viris ſuisse, ut ex ſuneris sumptu liquet, et Pilato 
notum fuisse : quapropter id impetravit, ipsumque 
Sepelivit , non ut damnatum , sed ut mos erat Judzis 
sepelire virum magnum et admirandum. 

4. Cum autem tempore urgerentur ( illo enim hora 
nona mortuo, deinde iis Pilatum adeuntibus, et cor- 
pus auſerentibus, credibile erat vesperam adventuram 
esse, qua non licebat operari), in proximo monu- 
mento corpus deponunt. Dispensatum est ipsum de- 
poni in novo monumento, in quo nemo depositus 
ante fuerat : ut non crederetur alterum resurrexisse, 
qui cum illo depositus fuisset ; et ut discipuli facile 
possent eo venire , et quæ evenerant speciare, eum 
vicinus esset locus; utque testes resurrectionis ſo- 
rent, non illi tantum, sed etiam inimiei. Nam quod 
signacula in sepulcro posita ſuerint, quodque eusto- 
des milites assederint, id certe testimonium sepu'- 
turz erat: illam enim non minus quam resurrectio- 
nem in conſesso esse Christus curavit. Ideo disciputi 
admodum student comprobari mortem. Nam resur- 
rectionem totum sequens tempus conſirmaturum erat; 
mors vero si obscura nec prorsus manifesta ſuisset , 
1eSurrectionis rationem vbscurasset. Neque his Solmn 
de causis in vicino loco sepultus est, sed ut ſalsus 
oslenderetur corporis ſurto sublati rumor. (Cap. 20.) 
1. Una autem sabbatorum , hoe est, Dominica, prime 
diluculo , Maria Magdalene venit mane, et videt lapi- 
dem revolutum a monumento. Surrexerat enim, ei la- 
pide et Signis impositis. Cum autem oporteret etiam 


alios certiores fieri, sepulerum post resurrectionem 


aperitur, et sic quod factum erat confirmatur. 

Marie Magdalene ſervens amor. — [Ive etiam Ma- 
riam movit. Que cum Magistrum tantopere amaret , 
quia sabbatum trausierat, non ces$avit ; sed primo 
diluculo venit , ut ex loco aliquid acciperet cons0ia- 
tionis. Et viso loco, lapideque sublato , non intravit, 
nec introspexit, sed ad discipulos cucurrit, desiderio 
ardens. Hoe enim maxime curabat, ut quamprimum 
scirei quid de corpore ſactum esset. Hoc enim cursus 
Significabat , et verba declarabant. 2. Tulerunt Domi- 


num meum, et nescio ubi poxnerunt eum. Yiden' quo- 


modo de resurrectione nondum quid elare cogno- 
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lov. 098 * E77e:3h tZEnvevucev, EU thy xepally, 
dre p d ui ive c * (M1 Enzedh Ae thy xepally, 
co te & &i nvevuce. At bv c αtπν tdi ννν0 & ebayyehoths, 
ri 709 navids Kyupiog abrbg Hv. 

T. Aol "Ioudatot dtv, of Thy xapnnov 8 
reg, xal tv xwvwra divilfovres, Tyhlxoutoy Enyacd- 
1evor T6Apnpa, tp) the ij ui pe ixpiboloyouvrat. Exel 
Yap Hapaoxevi 1» 4ounoy, Ira ph pelvn &x1 tou 
oravpor ra oouara, Tporncar ror Nilaror, ira 
XAATEATBOY abror ra . Nn. '0pi; no; tory taupe 
h akhbeca; At Ov Exetvor onoubatouat, ith toutwyv Hh 
Tpopr,teia amporms, Ard yap Tourwy © Ettpa avrot; 
ade Tpoavaguvnty LauGCaver TG. 'Enddvres Yap ol 
orpatianat, c ptv A xatiatav T& oxiin, tou 62 
Xi o Eri. Au Gpwy obt2, xapitopever tolg lou- 
Saloig Lvutav abrod thy mevpav vf MN. xa vexphv 
7d owpa romdy Evu6piyov, u Th; prapds coat pi o 
Kal tvayoug! AA uh Oops, pr xarnptons, 
&yanyit. A yap and trovnpa; Enpattov yvwang txzivor, 
tabra Th dne guvnruvlce xo. Ipopnyrtela yap Iv xa 
yrs hey AC ονν "Oyforrar gig Oy ,x n α,“. Kal 
o vo pdvov, AAA xat tolg peouary A, El- 
veto r:lotews anddeiftg v rohhnbö kv, oloY To O h¹αA xa 
rolg xuτ txetvov. Mera &, tovrou xat puotrhpiov AN - 
pnrov ł S,. Fembe yap ödp xa alha. Oby ano; 
3 0952 5 Eryey abrat KES at myyai u (MN Eneidh 
EE G&pyortipwy Tourwyv H 'Exxanala ouvtotyxe. Kat 
coat of puoraywyoupeve, &'. Watog piv avayevvu- 
nue vt, &i alparog d x oapxds Tpeg6pever. 'Eviev- 
Yev d ax dapbaver Ia puorhpia, iv' &rav Tpocing 
c Spi nornply, g an abe nivuy the mevpds, 
obtw Tnpooing. Kal rovro d &wpaxac pepaprophxe, 
x &ln0hc dr 1 paprupla avrov * tourEatty, Oö 
nap” trtpwy fxovca, [508] A avtd; rapwy eldov, xa 
&n0h; torrv n paprupla * el’. TG yap r- 
peEvny & Exer rat ob ptya Tt xat lavuactdy EEnyetrar, 
Iva bnontevang Thy M6yov * GA. abthg T& v m.] aipstt- 
x@v &a3pari{6puivo; ct6pata, xa d perrovra Tpoava- 
gwvov pucrhpia, xat Thy Evatoxeiuevoy abtols xat- 
ortevwy Onoauphy, axpibonoyetrat nept tou oupbavrog. 
INnpovrar & xal xs i nwpopnrsla, fre 'Oorouy ab- 
Tov ov ovrrplyovory. El yap xal rep) tov nap' 'Tou- 
Zalorg uv touro eſpriat, ABA Sick thy dev 6 
ru T:pottpaps, val tint tourouv pdkov Efz6n, Ak 
cod co xat Thy wpopr,tnv els peoov Hra rev. 'Eneidh yap 
dv xt x4=w Eautdv elg peoov pepwy, obx ildxer 45i6- 
Toto; Elvat, Tnapaye. thy Mwbata , ywv, Gott anhwg 
od toute tyfveto, ann &wbev rpoeypayn. Kal twrd 
torty Exetvo v elonuvoy, ors Oorony avrod o ur- 
rpiGh ogra, Kai ndhv T6 npophry nap" Exutob thy 
mtlory raptye.. Tavra & elnov, pyotv, va hab nve Got 
T9 , cure To2 Tytou Tpdg Thy ahBetav. 'Opis 
76Tnv notetrar anouShv Gare cr. td Joxoby 
t cov ld toy elvat, xa aigquovny pEpor; Th yap xat gig 
vexpdy öS pl owpa tov ctpatwrnyv, To GTauptu 
Ovat o xetpov Uv. AM Gpws xat tavta, nav, 
el ov, xat usr nohkng onovihg el., vs te, ,ßs. 
Mudeis tolvuv &miorelrw, AN aloyuvopevo RA 
rA ον 74 ui cep. Ta yap pdaiora tnoveldtata doxouvia 
elvat, abt tort cc czpvoloyhuata Toy Hue cc pο 
&yadov. Mer caπ⁹⁸m thay 'Iwchy 6 and 'Aptuablag, 
padnrng d o 4wv Gwlexa , A tw £650phxovie 


[ow;g. Aorndy Tap voploavreg tobzodar thy bpyhv T6 
® Morel. rovrov. b Ita Savil. Aberat &vrsvvev Eovrr. 
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oTavpe, peri dsa npoohecav, val the na, än- 
£paouvto. Ilpocch0wy tofvuv,' Rap tob INadtov th 
x6pry alret, al 8{8warv Exelvo;, Ti yap cb Euehev; 
Luvavtiaubaverat ab xal Nuxddnuos, xat wor, i 
Tor thy Taghy. "Ez: rd e Tp) avOpwnov Ciixervro 
. Kat rabra © pepouctry apwpata, & palate 2d 
owpa ntpuxey nl mlb bratnpely, xal ph cvyywpely 
rax#ws Vit, th} pbopi · d ep obity ut a npt avrod 
pavratoptvuwy u- TA A nolthv giootopylay Ex» 
ede (xvuvro. Io; & ofcl; tov Swiixa mnpochabey, obx 
Iw4vvns, 09 ler pog, ox Alg Tig Tov Emohpwy; Kat 
o toro xpunret, 6 palyrh;. EI yap thy gd6ov AvD 
It; Tov lou, xat obror tp abt xatelyovro ib *. 
xal rap xal obrog v, nat, Kexpuuptroc Gut ror 
#p660r rar loudalw. Kat ox Kron die elxetv, ci ⁊ꝙ; 
o pd abtwy xataypovely tobtro Emoinoev, G4 xa 
abrde Feborxwy Ih⁰D.6 xpochnbev. O & "Iwdvyng xa 
Trapwy xat ity avrby anovtavia., obst ⁊otoõ cov 
Eroinoe. TI ouy torty ; 'Epol Joxet cπ¾ã.] opd3pa imoch- 
hv elvat (xa) x Tov Evtagluy Ghaov), xn T6 IAA 
870g Oy ** de xa thy xapty ase. Kat Evragidtc 
Loumdv, oby WG xatdiixov, M f Blog tolg Toubaiog, 
Tolureag oO; ptyav d xat davuactdv. 

S. Exc id & r tov x ouvelyovro (carne 500 
rap pas yevopevne vhs cc eure. elæa neraꝶᷣ to u 
Tpoatdviwy x radar 7d owpa, elxd; y karü- 
pay xatarabely, kv ñ Hh bx hy Epyicacdat), rrOfacry 
aurdy eig 7d n\nalov pvrpetov. Olxovouctra: & elg 
xatvdy abt teOf vat wvnpeloy EV Ne T. bore 
ph trbpoy r voptodhvai thy &vdotaoy yeysvialat, 
Tod e abtov xetutvoy * xat bore tobg patnrig Guvy- 
07vac per” ebxorlag rape, xat Oeatas c 


ovpubevruv yeveodat, nhnolov bvtog Ton T6nov © x The 


Taphs dt pdprupas elvai obx abrobg pdvov, Wnt xat 
To; Ex0poug. Th yap chpavipa Nut th iT6Egw, xat 
pb laxagC kx napaxatnolar TTpATWTA;, papTupobyruy 
Av 25 raph * The Tap Evaotdoew; oby roy h- 
oV tovro Exnnubaxey 6 Xprotd;. Ad xat of palyral 
Tokhv rept tTovrou nowhvrat TRrOvChv, wats belZat 8d 
W Thv ptv yap &vdotacty 6 perk tada &nag 
Euehks Bc6atouy ypdvos © Exefvn Bt, & tire auvearid- 
ohn, xa ph op6pa xarinlog A ro, eue Anal- 
veadat TH The &vactactuc Adyw, OU tTobzwy d povov 
Evexev md iyyus cer val yEyovev, u Gates xat peuth 
Cery0Hvar thy ep) The Monis A6. Tñ 88 44g rd 
oabbdirwy (rourtort, th Kupraxh) &plpou Habe, 
Mapla. 1 May6alnrh  Epyeras put, xal g. ls xæei ro- 
Ao Maui ror &x rov prnyelov. Avtati uty yap, 
xal coõ Alo xat Tov onpdvipwy Enxetiutvuy ff. 'Enzidh 
dt Eyphv xal rodg Aloe nn popopnvat, d vol eat th 
pvr,petov pert thy avactacty, xat obrw ntiorodtat v 
yEYov6s. 

Tovro yobv xat thy Maplav kx. HAU yap * 
Thy $:840xakov grioorSpyw; Exouan, Zei Th oa66atov 
ape, ox hveayesto he,, A Aue BoOpoy 
Babtog, amd co t6nov napapvllay tive edpety Boulo- 
pEvn. Kal lBovoa thy t6nov, xa Thy MiOov hpptvoy s, ob 


elohabev, obst biexugev, a Ent robe pabnra; Epapey 


and noob Tod nd0ov. Toiro yap hv abrh vd arouba- 


* (4pevov, pert noob Tod T&oug patty hehe bf TG 


rd oOpa. Ka) yap & Bpduog tobto £Goveto, xal t4 £1- 
pata tobro Eupalver. "Hpay yap, pnol, ror Kopidy ' 

© Quidam at roabra. d Alii zi 15 opo3pa. * Morel, 
8m mv. f Sie recie Savil; pro unge- v Evi, 8 Alli 
Zovon tov 'ihov hppevov. 
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pov, dl ob o roi redelxac ti aòbrdr. Opi; nw; 
ob8Emw e avacthotor; det tt ogg, A pero perd- 
geoty yeysvicdat rod owparto;, xat anhdotw; nhvia 
&rayytis: Tols patnrats; 0 & ebayythorhs obx 
ameottpyo: thy yuvalzxa tyxwulov Thxoutov, ob 
aloyovnv tv6urce th tap' abth; avrovg pally mport- 
pag Tavra Lavuxtepeuotong c’ naviayod td - 
dn0de; avrot Sakdpret td Tpirwv. Ee O He, 
vn rabra elnev, &xovoavreg Exetvor pert NFS The 
; onovirg tploravrat TH ponpuely, xal bewpobo: th dOdvin 
xelpeva* Nepp d Gvantaciuy onpetov. Obes yap, el 
pert0nxev tives, Tobro A) Enofnoav dd obpa N- 
cavrec* obre, el Exefav, toirou &v ® Eppdvitoav, wore 
Apat th cov3&ptov xat EvrunEat, xat Oetvar elg [510] 
dvd T6rov A ng; Us efyev, KAG Av th owpa. 
At yap toro rpohaboy 6 UN, pyotv, ö rt opvpvy 
ouverapn . | bosse oby Firov gvyxoMMg to 
_ owjatt rd dne Iv, rav axovaon; brt r cov3apta 
Exetro Bla, wh avicyn tov Leydviwy, Gre k AAN. OL 
yap obrws &vemroc tv 6  xhtntwy, bg np) pd) 
neter cd Togatrny &vallaxery onovihv. Tivo; yap Evexev 
tk oovidpra ele; nog d àv Habe toro nowwy ; Kal 
y4p nokbv elxdg fv abrdv avalaont ypdvoy, x xatd- 
po yevtadai ptriovra xa Bpabyvovia. Ti Shnowe 
xa ywpt; Tx eOcvia xetrat, xa) th onubdprov yet; 
Evretuiiyptvoy; Iva pabys, 87 obe AV oneubdvruy 
obst dopubouptvuuwy th nplypa, td Ape ptv Exetva, 
Nope 8 rar tvOdctvat xat £vrunlitat. Ard tovrov TH 
&vactaoe: Enfoteuoav. Att toro pert tqura atrtol; 
_ palverat 6 Xptords and The byews notwbetory, Op 
youv xat tvraida td &:ugov Tod ebayyehiotol, nwG THY 
axle, th; dE wo Netpw paprvpet. Tpop0acn; 
ya@p abrbv, xa iv 14 Gevia xefpeva, obity nhtov 
nNokutpay povel, An' &yiorartat * Exetvog 3} 6 Oeppd; 
dvdr p yevdjpeves, Unavra xactorrevaey Axpibog, xa 
* ov ele, xa thre obrog Emi Th Og napexifOn. 
Mer yap Exelvov ale ο , t& tvidpta elf xcipeva xat 
Trypypeva, Td yap Eiekety xat ywpls ptv cat, ywpt; 
C& Txalvo Vdefvar Hlfavra, tives Hv per? Entuetelag 
n9t9Uvto;, x oby 5 Eruye Bopubouptvou. 

£'. Lb dt dc &xovong, Gre yup ves 6 Aeondty; t,]. 
cab the pe thy xnfelav paving. Ti yap Soiletar 
ij neprrth abry dandvn xat &vevntogÞ, vA kV - 
po tolg xnbevouct Cnulav, to && delt xtpiog 
addy, A et yph tt: eincty, xat BAU H yap tokv- 
te\zia The rapie tvpbwpuylas airia rde NN, 
xa yupvdv xat &rapov Enotnoey Ry thy Emuehog 
 Taytvra. AM & th; xevootlag | ndonv xat tv 26 CH 
Thy Typavvita Enilxvurai, mdonv thy avolay! Ich 
youv, va ph Toro yEvyrat, T4; enth; Exefvas d 
Stare nde, xat nohiwov Tov Epwpdrov Eunkoavies, 
Goten, revo rol; Ennpedtovary &yprota , or 
Th Tü napatedwxas;. Tait ov ob parvoptvwy; cab 
ob napanatdviuwy ; pioriplav Enibelxvucdat, xat xd 
abi © &pavitey; Nat, pyolv* va perk aopatcia; 
xb7,2at napkX TÞ vexpH, tavra navie pnyavweda. Ti 
od; à ol Tvpbwpyyor ph dbwary, of oi tec ob Mhbovia: 
xa of oxwanxes; Tt 864; &v of ante; xat of axwinxes; 
ph M46worv, 6 ypdvog xat 6 lx ob &noket; Obpey G2 
h Tvp6wplyoug, ph chras, ph oxwhnxas, wh xpdvoy, 
ph G pry Tanaviv v xefpeva* n xat td oopa 


Morel. vobro dv. b pro &v6&nro;, e Savil. et codd. 
rescripsimus. Err. More) evt6v. Alius omisit. 
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avertagoy elvar ptypr the avacthrews, xat avra bh cad 
xaiva xa veonarh xa ents vpe, ti “ Eviev- 
dev tols &nre\bovat yiverat, brav yupwby pty Td owpa 
t relpqrat, tavra d& tvravla pevy, xat pity Hude 
woenrt v e mh; evObvag txifvas; Tivo obv Evexev, So. 
tu Toy Xptorod yEyove; Maliora pty ph Tapebaike 
[511] ravra rol; avOpwnivorg Ee e popov ECV i 
T6pvr, Em ro &yloug mn6Bag Exetivou. El & yph xa mept 
rob ee tpwtov ptv o elddrwy thy ve AV- 
og ννονν Tov ον,õ]) ντν tabta tyfvero. Att tours 
ono: * Kaboe oog fy roi Jouòaloic. OL yap tov 
dd x Hou of thy Xprerdv Tiyhoavieg, A Exetvor ct 
uh op63pa abrdy tiuOvie;. Oi youv 8w3txa oby obtws 
abrdy Erl, AA Oavdty xa! copay} , xat trols ö np 
abrod xry35vorg. H ptv yap xat txefvny mph, oö 
8: Marry tavrrc Hg elnov. Ahe 8, örep kn 
elnwv, rept avipwruy hptv 6 M6yog vov cv d tavta 
rep) thy Aeondrnv tyfvero. Kat va habe Gr: tovrwy 
oõdele 7H Xprory AN, ale * Ietvd td pe elde ve, xat 
thpthare * x d ντν, xat tnotioarts * xat Th, xa 
repie6aere, Kal obSapod ln, Kal teOvewra, x 
t04are. Kat ravratyw, od raphy &varpwy* ph yEvorror 
6X4 Thy dowriav £xxdmrtwy xat thy &xatpov grhortulav. 
Td yap KD, prot, al i dBuvn, Kal i npd; Thy anch- 
06vra gvpradera ravra neldei. Obx tort cabra ovp- 
belag the npde thy delten, ABA xevotoGias. 
'Emel el Bouke: ouvalyhoat T6 teOvnxdre, Sex vun 
dot Ertpay O xncias, xat dtdd,,Lã e os lata tihEvar, 
74 ovvaviaraueva d abb, xat Laprpdy &nogpatvovta. 
Tavra yep t& ind obre ö ontwy &vantoxertat, obre 
d cd y p6voy bantavirat, odT ö Tvpbwpyywy tre. 
Iota & rar korty; H rig Ehenuoorvns nepibolh. 
Abzu yap per' avrod avicratat iq otolh * Ehenpootvng 
yup cypayls her abr AR tourwy Meproue: tov 


ir of t6re Gaxovovreg, NMewovre pe EOpthars. 


Tavra Emohmwoug noel, dab c neptpavels, tavra tv 
aopakeia xabiorr,o: * wh & vov, ob Erepdv tort, j 
da cr onrov wat Tpentta oxwihhwwv. Kat tavra 
fy, ob xnSeverv xwhvwy, & perk covpurcrplag vo v 
rotety, Oates oxtnetv Td owps, xat ph roh napa- 
$:86var Th yh. El yap Covrag H Eyerv N, shes. 
amn f} oxtnaoua* np halo texeuthoaviag. Ob 
yp ovte Terekeurnxh; ® d owpa Fefrat iar, ws; 
Tov xat tunviov. Zovteg pts yap,  xat huyoug Evexev 
xal edoynuoouvng, Sepia the vd Luatiwy nepibontyg * 
tekevrhIavie; GO, toutwv EV ob d Evexey, va & uh 
yupwdv x, t cd owpa, felpela tov Evragiwy * al 
Td Tov Evrayiwy 3: Tones Klong xdkkiorov Thy 
v, xal Th Totauty Tov Gwpadatwy PUIEEt NpeNwWIETTEpOV. 
Et tofvuy Ev0a tocautar ypelat, oV Tel mepertdy Emre 
CyreTv + nol\p udo, Eda ov Togautn i avayzn, 
&xaips; ht pilkortula. 

. An' of 6pavtes red,; pyofv. Makota nE 
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sceret, sed pularet translatum ſuisse corpus; et sine 
ſuco omnia discipulis nuntiat ? Evangelista vero tanta 
laude mulierem non ſraudavit, neque dedecori puia- 
vii esse, si ab illa quæ noctu profecta erat, hoc pri- 
mum didicerint : sic ubique fulget ejus veracitas. 
Cum venisset jlla, 
ad sepulcrum stalim properant, et vident linteamina 
posita ; quod erat resurrectiouis signum. Neque enim, 
si quipiam corpus abstulissent , illud antea nudavis- 
sent: nec , $i ſurati essent, ita curas>ent sindonem 
auſerre, involvere, et cerlo in loco ponere (Joan. 20-7); 
sed ut erat, corpus abstulissent. Ideo Joannes dicere 
præoccupat, cum mulia myrrha fuisse sepultum , 
quz non minus quam plumbum linteamina corpori 
conglutinat : ut cum audieris sudaria 8corsim posita 
jacuisse, ne ſeras eos qui dicunt, ipsum ſurio sub- 
latum fuisse. Neque enim ſur adeo stultus ſuisset , ut 
in re Superflua tanlam poneret curam. Qua de causa 
sudaria reliquisset? quomodo id ſaciendo latuisset ? 
Nam diutius erat ea in re immoraudum, et si tardas- 
sei, deprehensus fuisset. Cur autem $Separatim lin- 
leamiua jacebant, et sudar ium $eorsim involutum ? 
Ut discas, non ſestinanter et tumultuose hoc ſacium 
esse, ut hac separatim jacerent , et illa seorsim in- 
voluta: hinc enim ſactum , ut resurrectionem crede- 
rent. Ideo post hec illis Christus apparet, ex visu 
jam conſirmalis. Hie mihi perpende quam sit evan- 
gelista a ſastu alienus, et quomodo accuratam Petri 
perquisitionem testificetur. Nam cum prevenisset 
illum, et vidisset linteamina posila , nihil ultra per- 
quisivit, sed discessit : ille vero ſervens cum intras- 
set, omnia diligenter inspexit, et quid amplius vidit, 
et iunc hic ad spectaculum evocatus est. Nam post 
illum ingressus, sepulcralia vidit jacentia et divisa. 
Nam divisisse, et hoc et illud involutum separatim 
posuisse, diligentis et accurati cujuspiam erat, ne- 
que perturhati. 

5. Funerum sum ptus et ſastus damnatur.— Tu vero 
cum audieris Dominum nudum resurrexisse, absisle 
ab insano funerum sumptu. Quid sibi vult enim illa 
superſlua inutilisque impensa, quz lugentibus mul- 
tum aſſert detrimenti , deſuncto nihil lucri; imo si 
vere dicatur, mulium damni ? Sepulture namque 
magniſicentia in causa spe ſuit ut ſures corpus nu- 
dum et insepultum projicerent. Sed, o inanem glo- 
riam : quantam illa in luctu tyrannidem, quantam 
insaniam ostendit ! Multi enim, ne id accidat, tenuia 
scindunt linteamina, et aromatibus impleta multis, 
ut duplici ratione ſuribus sint inutilia, sie terre man- 
dant. Annon hee ſurentium , annon insanorum sunt, 
ambitionem prz se ſerre, et rursum illam tollere! 
Etiam , inquiunt, ut in tuto sint penes deſunctum , 
hae omnia machinamur. Quid ergo? si fures non 
auſerant, annon vermes et tinez auſerent? Quid 
vero? si parcant ei vermes et tine:e, annon tempus 
ei sanies perdent? Ponamus autem ut nec vermes , 
nec tine, non tempus, nec quidpiam aliud hc 
consumat, sed corpus ad usque resurrectionem in- 
tactuin maneat, et hæc omnia nova et minuta ser- 
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ventur, quid amplius inde deſunclis, quando corpus 
nudum suscitabitur, illa vero in sepulero manebunt, 
nihilque nos juvabunt ad rationem reddendam ? Cur 
ergo, inquies, id in Christo factum est? Noli be 
cum rebus humanis miscere : nam unguentum mulier 
meretrix effudit in sanctos pedes. Si de hae re sit 
loquendum, primo quidem hæc facta sunt ab jis, qui 
resurrectionem nondum noverant ; ideo ait, Ut mos 
Judeis erat. Non enim ex duodecim erant qui sie 
Chrislum honorabant, sed hi non multum ei honoris 
iribuebant. Duodecim ergo eum non sie colebant, 
sed mortem, cædes, periculaque pro illo subeuntes. 


He quippe honor quidem erat, sed longe minor isto. 


Alioquin , ut dizi, de hominibus nobis nunc sermo 
est: tunc vero illa Domino exhibita sunt. Et ut di- 
scas nihil hc Christum curavisse, alt ille : Esurien- 
tem me vidistis, et nutrivistis ; sitientem, et potum- 
dedistis ; nudum , et induistis ( Matth. 28. 35. 37). 
Nusquam dixit , Neri, et sepelistis. Ilæe porro 
dico, non ut sepulturam tollam : absit; sed ut 
luxum et intempestivam ambitionem 3 Aﬀe- 
eius, inquies, dolor et commiseratio erga defunctum- 
hæc suadeni. Non sunt hc commiseratio erga de- 
ſunctum, sed vana gloria. 

Eleemosyna deſunctis prodest. — Si velis deſunctum 


commiserari, aliam tibi funeris monstro rationem , 


et doceo tg, quo pacto vestimenta apponas quae eum 
illo resurgant et illum reddant splendidum : que 
vestimenta non vermes , non tempus absumunt, non- 
a ſuribus illa tolluntur. Quznam hæe sunt? Elee- 
mosynz amictus. Hzc cum illo resurget : eleemosyna 
signaculum cum illo est. His ſulgebunt vestibus qui 
tune audient : Esurientem me nutrivistis. Hæc insi- 
gnes, hæc claros reddunt, hac in tuto collocant. 
Quz nunc fiuat, nibil aliud sunt, quam sumptus tinea- 
rum et mensa verminm. Hec porro dico, non ſune- 
ralia prohibens, sed modum excedere vetans ; ut te- 
galur corpus, nec nudum terre mandetur. Nam si 
viventibus precipitur , ut nihil plus habeant quam 
veslimenlum ; multo magis mortuis. Neque enim ita 
mortuus veste indiget , ut vivus. Dum vivimus enim, 

tam frigoris quam pudoris causa vestibus egemus ;. 
mortuis ad hæe non opus est, sed ne corpus in ſu- 
nere nudum jaceat. Primum enim tegumentum pul- 
cherrimum habemus terram, corporum naturæ aplis- 
simam. Si ergo ubi tot sunt necessitales , nihil su- 
perfluum inquirendum ; multo magis ubi non tanta 
est necessitas, intempestiva est ambitio. 5 

6. At qui viderint, ridebunt, inquies. Ridentem 

Sane non tam curare oportet, qui lantum insaniat. 
Nunc autem multi potius erunt qui mirabuntur, et 
nostram laudabunt philosophiam. Risu digna sunt 
non hc , sed quæ nos ſacimus, plorantes , lugenies, 
nos simul cum moriuis defodientes. Hec et risu et 
supplicio digna sunt. Philosophari autem et in his, 
et in vestium modo, hoc certe coronas et laudes 
nobis conciliat, nobisque omnes plaudent, atque 
mirabuntur Christi virtutem, diceutque : Pape, 

quanla est Cruciſixi virtus ! Suasit morientibus, mor- 
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tem non esse mortem : non ergo quasi pro pereun - 
tlibus. agunt, sed pro iis qui ad meliorem locum pra- 
miuuuntur. Saasit illis corpus hoc fluxum et terre- 
num induendum esse incorruplione, sericis et aureis 
veslibus longe pretiosiore. Ideoque non taniam se- 
pulturz gerunt curam , sed funeralia mirabilia putant 
esse vitam optimam. 

Preficarum chori in ſuneribus, cœierique vani appa- 
ratus redarguuntur,—Hze dicent, si nos ita philoso- 
pbantes viderint; sin fractos, praeficarum choros 
eircumducentes , nos deridebunt, traducent, maledi- 
ctis insequentur , vanum superſluumque sumptum 
carpent. llzc enim incusantes omnes audimus, et 
jure quidem. Quam enim habebimus excusationem, 
quando corpus. quod sanie et vermibus absumitur, 
exornamus , Christum vero despicimus sitientem , 
hudum ambulantem, hospitem? Vanz igitur cure 
ſinem imponamus, deſunctos sepeliamus, ut et nobis 
et illis conſerai ad gloriam Dei. Multam pro illis ero- 
gemus cleemosyuam : mittamus illis pulcherrima 
vialica. Nam si memoria præclarorum virorum qui 
mortui sunt prodest viventibus (ait enim, Protegam 
hanc civitatem propter me, et propter David servum 
meum | 4. Reg. 19. 54), longe magis eleemosyna 
hoe faciet. Hæc certe, hac, inquam, morluos susci- 


lavit, quando circumsleterunt viduæ ostendentes quæ 
ſecerat ipsis contubernalis Dorcas (Act. 9. 36). Cum 
quis ergo moriturus est, qui propinquior est ipsi, pa- 
ret ſuneralia, et moribundo suadeat, ut egenis quid- 
piam relinquat. Cum his emittat indumentis : sua- 
deat etiam ut Christum beredem relinquat. Nam 81 
reges cum heredes conseribunt, familiaribus par- 
tem relinquunt in cautionem, qui Christum cum 
filiis heredem relinquit, cogita quantam sibi et 
suis omnibus attrabet benevolentiam. Hzc ſunera- 
lia pulchra sunt, hc juvant et superstites et de- 
ſunctas. Si his utamur ſuneralibus, regurrectionis 
tempore splendidi erimus : sin corpus curantes, 
animam negligamus, multa ibi gravia patiemur, et 
magnum excitabimus risum. Non enim parva est igno- 
minia, virtute nudum abire : neque sie insepulium et 
projectum corpus dehonestatum videtur, ut anima 
virtute nuda. Hanc induamus, hac maxime amiciamur 
per omne tempus : vel si eam hie negleximus, 8altem 
in morle sapiamus, et id curemus per eleemosynam, 
ut a proximis juvemur. Sicque ex mutuis auxiliis fidu 
ciam multam assequamur, gratia et benignitate Do- 
mini nostri Jesu Christi, quicum Patri et una Spiritui 
saneto, gloria, imperium, honor, nunc et semper, et 
in sæcula s8xculorum. Amen. 
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Cay. 20. v. 10. Abierunt ergo iterum discipuli ad ge- 
metipsos. 11. Maria autem stabat ad monumentum 
ſoris plorans. | 
4. Proclive ad misericordiam est muliebre genus. 

Hoe autem dico, ne mireris cur Maria acerbe fleat in 

sepulero; Petrus vero non item : nam ait. Discipuli 

abierunt ad semetipz0s, illa vero flens slabat. Imbecillis 
erat natura, necdum futuram resurrectionem clare 
noverat : quemadmodum etiam illi, visis linteamini- 
hus, credentes abierunt ad semetipsos perculsi. Et cur 
non stalim abierunt in Galilæam, ut mandatum ipsis 
ſuerat ante passionem ? Fortasse reliquos exspecta- 
bant. Alioquin autem adhuc admodum perplexi erant. 

Ii igitur nunc abierunt; illa vero ad locum stabat. 

Multum enim, ut dixi, eam consolabatur vel conspe- 

ctum monumentum. Vides illam ad majus $olatium 

se inclinantem, ut locum perspiceret ubi corpus ja- 
cebat? Ideo non parvam tante diligentiæ mercedem 
accepit. Quod enim discipuli non viderunt, hoe mulier 
prima vidit, sedentes ange los, alium ad pedes, alium 
ad caput, in vestibus albis : vel ipse habitus bilarita- 
tem et gaudium pr: se ſerebat. Quia enim non animi 
sublimis mulier erat, ut ex sudariis resurrectionem 
conjiceret ; aliquid amylius eſſicitur: angelos videt 
sedentes hilari veste, ita ut hoc spectaculum illam 
erigerei ct consolaretur. Verum nihil ei de resurre- 
ctione dicunt; sed panlatim ad hane doctrinam indu- 

.citur. Lætas nee assuetas visiones conspexit. Vidit 

habitum splendidum, audivit consolantem vocem. 

Quid enim ait? 13. Mulier, quid ploras ? Per hc, 

quasi aperta jauua, paulatim ad sermonem de resur- 


rectione duecbatur. Ex modo quoque sedendi ad in- 
terrogandos illos inducebatur : videbantur quippe 
scire quod factum ſuerat. Ideo non una sedent, sed 
aliquantum distantes. Quia enim credibile non erat, 
ipsam interrogare ausuram esse, et interrogatione sua 
et sedendi modo invitant illam ad colloquium. Quid 
ergo illa ? Ferventer simul et amanter : Tulerunt Do- 
minum meum, et nescio ubi posuerunt eum. Quid dicis? 
nondum resurrectionem cogitas, et positum esse ima- 
ginaris ? Viden' quomodo nondum sublimem doctri- 
nam acceperit? 14. Hec cum dixiszet, conversa est 
retrorsum. Et quzenam hc consequentia ? illus allo- 
quens, cum nihildum audisset, ab illis retrorsum con- 
vertitur? Mihi quidem videtur, hac illa dicente, 
repente Christum retro apparuisse, et angelos obgtu- 
peſecisse, illosque, viso Domino, statim et habitu, et 
aspectu, et nutu indicavisse, se Dominum videre; 
quod eſſicit ut se mulier retro converteret. Illis ergo 
sie apparuit; mulieri vero non sie, ne illam ex primo 
conspectu perterreſaceret, sed in viliore et vulgatiore 
vestitu. Hine vero palam illud est, quod eum esse 
hortulanum putaverit. Tam humilem autem non par 
erat statim ad sublimia ducere, sed sensim. Ilan 
ergo rursus interrogat: 45. Hulier, quid ploras ? 
quem queris? Hoc declarat ipsum intellexisse, quod 
vellet interrogare, et ad respondendum induxit. Hoc 
cum ipsa mulier intelligeret, non Jesu nomen dixit, 
quasi ipse nosset de quo illa seiscitaretur, sed ait: 
Si tu sustulisti eum, dicito mihi ubi posuisli, et ego 
eum tollam. Rursum dicit positum, sublatum. ac si 
mortuus essct. Hee porro significat : Si propter Ju- 
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fee est lectio Savilii. Legebatur gere- Azoworny 
xviu. Err. d Morel. ä 
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ral cle &n6xptorv ra. Tovro oy xat h yuvh cavielca, 
ob tri wh bropa Toi 'Incod Ayes, d' ws eld Hg tou 
tawrivrog nept ob nuvddverat, pnotv* El ov 86dora- 
cu avrov, alas wor mov BOnuar, xd/rw avror apo. 
Ilaiv 06orv xat &porv, nat td Sactrdoat,. ws rept vexpou 
ZSakeyop tw, Hav. O & tpgpatve, tobt tory El UN 
Thy g66ov TGv loudatuv hparte avthy Evieubev, ears 
hot, watt z AU oRat abröv. Ion h Von, xat So- 
otropyla. the yuvarcd; © bmhdy N oO ovdenw. cp 
abrh „. Art touro Lourdy nportidnory avth voõto, ob & 
Seeg, As bth pwvhg. DN yep Toi; 'Joubalo; wort 
A tywogitoro, wort N &5n)0g H xal napwy © obtw R 
gbeyy6peves, hvixa t6ovkero, t6rs yvwpiypov Tau 
notes. Kal yap. ore dog 'lovdatorg Dee, Tra (nreire ; 
ob Thy b{tv,, ob thy gwvhv.trtyvecay, Toe hOthnozy © G 
Th xa zvravda ovvibny. Kat th bvopa abths pdvoy u- 
AzGev., Oveiditv xat xadant6uevo;, brtravra nep) coõ 
Tovro; tgavratero. Nag &, Trpageĩca Ares, ei ye 
pe abrhy biektyerr ;. El boxet elnovoav abthv th, 
o redelnare avrov, otpayhvar Þ pg vg ayyihoug 
ws; tpwriboav, tt tfenidynoay © alta thy Xprothy xabt- 
Tavra abrhy tnxorptbar npd; tavrdy an” Exefvey, xat 
Bed ths pwvhg Shhov Eavthy rorhoat. "Ore yap Exakeaty 
abrhv, Mapla, tore avtdy tntyvo. Obrug obx YC 
Hv, AMA gwvhs A THD. El & AC ,x, Lobev Shov, 
det ol &yyador TA NAνν, xat dd toro tnzorpdgyr 
N ru; val tvra30z tpotor, INdbev ov, &rt H 
ab rab, xat npoctrecety ; "AM" n Touro Ghhov &md 
702 elnetv, My pov darov* obtw xaxetvo, &nh rod 
einelv, drt torpdpn.. Tivo 8d Evexev elne, My pou 
dxrov; Tuts gaotv, dd Ah alrel mvevpatixhy, axou- 
ga pert wv pabntov ityovrog © *Eav topev0® apo 
ror Nartga, &pwrnow abror, xal 808 vuir d.. io. 
Napdxtnrov. 

F. Kal ni; i ph napotioa perk ray H tawra 
Hxovce ; Ae Ut, xat toþpw th; Gravolag car þ 
rotab N pavracla. Nig & atrel, ob8tnw. mpd; thy Ha- 
rd &ne\b6vrog ;, TI oby; Aoxel por BU abr 
kei avvelvar ab, bonep thre, xat and the yapds h 
Gy Evvohoar ptya, el xa nol Beltiuy [515] tyeydver 
xark o&pxa, Taving youv &ndywv abrhv th; d Vola, 
| xa. rod perk nodkhg abt abelag © $:a)tyeobar (ob 

Yap tote padrral; paiverar Lorndy bniywpidtuy buds), 
&vaye alrng thy E:dvoiav , Gate aiteotuwrepov abr 
TpoTtyerv. Th V oby ee, Mh npcordl por, xab&nep 
xal xpdrepay o rap iv tol; ab cal 74 npdypara, ode 
Sholes peu ouvelvat Ah bputv * rpdoavreg fv x 
x64Tov Exov* th && elnetv, Qbaw drabtEnxa xpde mor 
Narpa, «i xal &veray0t;, td ard &nnouvtog Hv. Elnwy 
rap, ri Obaw drabbenxa, tuyalver, br kxet on 
xa) Enelyerar * thy & kxe᷑ peovra &midvat, xat pnxere 
park &@v0pwnuy arptyeodai, obx Ee pert th; abrhg 
bpiv Stavolag de xa cb tovrov. Kal ö ri tobrd tom, 
Mot b ie Hopebov, ela roig dds. ioc, dri xo- 
geubquat xpdg ror Nurtpa pou xal Narepa vuwr, xat 
Gedr pov xal Bedor Duwr. Kaitor on Epeie evOiuy 
tobro Touly, AA perk tecoapaxovta hutpa;. Il, oy 
vod rd pov ;, 'Avacthoar Soulbpeves abths thy Eiavoray, 
xa) neloat, dr els co obpavobs antpyerat. Th 8, a- 
tipa yov xal Naripa vuwr, xal Bedy pou xat Ge 
und, the, olzoveplag tort, inch xal th dvar vat th 


® Morel. bnbv & cbsfH̃ο nap? abri;. b Ms. quidam otpe- 
on, edill orpageicav. 705, 709 veram lectionem, 
Erpaghvai, exbh . Evir, © Editi male Gdia;. Evir. 
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oapx6g TO. Npbs yap thy ob H gavraoptvru 
rad ra pdtyyerat. 'Ertpws obv avrot Nathp, xal ttripw; 
hpov.; Navy kv obv. El yap Tov &ixaluy. trtpws Ord, 
xa Tov &\wv avOpwnuy, nolkp pakkov tou Yiou xat 
huov. 'Enazibh yap ele, Elx# roc dds. go, va py 
and tourov [aov 71 pavraddw., Felxvuar mh Evnhayps- 
vov.. Abrög ptv yap Epekke xabitabai mi tov Opgvou. 
TY) 7aTpxod , oO & napeoravat. "Qore el xa xark 
Thy ovolav thy ty capxt abehpts huov tybvero, AMA rj 
Teh wok Kevivoys, x obs Lt elnety Goov. Abr 
py obv &nEpyerar tavra anayythouga toe pabntal;. 
Tocod c tort npoct3pla xa) xaprepla xa. Exetver 
& nw Ni obx Haynoav perovrog &nifvat, obs 
dy EavN ofa xa ngbrepov ; Tre H ov Og TeOvnfor 
pEvou, Tobro Enagyov © voy N, avactevrog, tivog Eve- 
Re E fe; *Amthyyeie && al thy bv R 
thuara, Ace p lxavò fv abrobg napaprlhoncdar. Exel 
Th od elxbg AV co pabdnyri; tavra axovovrag, I d a xi - 
orely th yuvaixi, N morevaaviag ˙ de, & abtoug 05 
xatTnCluce the bews , alto ye tnayyeidueve; Ev TH 


' Takaig avroly yalveodat * Iv? oby ph abt orptgovreg 


&\vworv, ov8t hutpav play aphxe. Ste Vetu, ann el; Emt- 
0uplav abrobg tyaywy TH Ts hin eld N p av- 
Tdv, 76 cc naps th; yuvarxds dxouoat, Ealwory abt 
ldety xa neprpdGorg obgrv (d xal abt pakota thy c ο 
t role i h ova), tte dig yevoptvns , tylorato d, xa 
ue rk Tokod tou Oau parc. 

Kal tf öh more Eondpa; igqdvny ; "Orr t6re pakora 
elxdg tv avrobg elvar nepibcet;. 'AM 1d bavpacthy, 
TOg [516] gavracpa abtdy obx Evourony ; xal yap xs- 
x3ke:optvwy elfe tov Oupay, xat alpeov. Malte 
ty xat i yuvh nporabouaa nokkhv thy nfotty elpya- 
Gato * &\kw; &, xat tpavhy xat huepov e avrtot; 
tntdertev. *Hutoa; dd obe itntorn ptv, ws eva. 
&navtag pod * non y4p Hv i Exnhngt;. OW yap thy 
0vpay tndrtatev, à u abpdoy Eotn peong, xat TAE 
Thy n\evgay xal xe yeipag. "Apa & xat th puff xar- 
ear6pecs xvualvovia thy oyiopdy, ali. Elphyn vuiy* 
zourtor,, Mh Oopyubetobe xa phuatog avapvhoag, 6 
rph Tod ataupov npds abrovg elney Epe Thy 
z uhr dęinui vuiy x nv, Ex £pol elpriyny Exete, 
&& To x60pp Aly BEere. 'Exdpnoar 68 ol yaon- 
ral I8dyrec toy Koptor. 'Opig int tov Epywv tobg Y- 
youg ExGalvovras ; O yap Dee mph v otavpo! , Gre 
Dad. ie &Fopar. vuar, xat zaphoera: buoy 1 xap6tia, 
aal thy apù vuaor obòelę alps: dp" vuar, tours 
wov ® Epyty tnkhpwory. "Anavia & tavra tviyey avtous 
els nity &xpibeoratnv. 'Enath yap t6cpov Eon9y- 
ov elyov N "loudaloug, ouvexi; inikeyer v, Elen 
vytr, aviipponov Eiboug To) noe pou thu no papubiay. 

Y. Toro youv npwrov pert thy aviotauy ene d 
eib (Bd val abhog navrayxoy pho, Xdpue ùitr wal 
elpiyn) ale & uva xapiy ebayyenierat, birt fv 
L5nag dd yeveg Exetvo Hv, nat taityv Etitfato mpwrny 
yapdy t. Kataitwg ptv obv vlc &vipdot, ba thy - 
Mhov, eiphvny * tals 8 Tuvalßt, 5:4 thy Luan, dar- 
yealterar xapdV. Navra & xarahboag m4 Aung, Ent- 
bye: 74 xaropdopara v ovavpob tabra dt Jv h 
elphvn. Exel o &navra Gvfpntat Th xwhvpara, xa} 
Thy viznv xattornoe MapTpay, xa xaTwpdwra: navta* 
era Youndv gnot + Kabioc datorerls ue 0 Har hp » 


ndr æHuu u hiãg. Obe Eyers Bvoxoniay and ts 


d Alii igiorara:, Paulo yo Morel. te pd)ora. Alf 
ore 


tobro roivuv, I Savil. et . mpwry,v pay, 
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dæorum timorem hinc sustulistis eum, dicite mihi, 
oi ego eum tollam. Magna bene volenlia, magnus amor 
mulieris; sed nihil sublime sapit. Ideo jam non visu, 
sed voce se notum ipsi facit. Quemadmodum enim 
dudzris modo notus, modo ignotus eljam præsens 
erat: sic cum loqueretur, notus erat, si quando id 
vellet. Nam cum Judzis dicebat, Quem queritis ? ne- 


que vultu, neque voce noius ſuit, donec voluit : id 


quod etiam bic contigit, ipsamque tantum nomine 
suo vocavit, exprobrans ipsi quod de vivente talia 
)maginaretur. Quomodo autem, 16. Conversa dicit, si 
quidem illam alloquebatur? Opinor ipsam, cum dice- 
ret. Ubi posuistis eum, ad angelos conversam esse, 
ut sciscitaretur cur obstupescerent : hine Christum 
vocantem ad se illam convertisse, seseque voce notum 
reddidisse. Nam cum vocavit illam, Maria, tunc ipsa 
illum cognovit. Sic non a visu, sed a voce cognitio 
proſeeta est. Quod si dixeris, Unde constat angelos 
obstupuisse, et ideo conversam ſuisse mulierem ? hic 
etiam dices: Unde constat ipsam leligisse illum, et 
procidisse ? Verum ut hoe liquet ex eo quod dixerit, 
47. Noli me langere: sic et illud constat ex eo quod 
sese convertisse dicatur. Cur dixit: Noli me tangere ? 
Quidam dicunt ipsam spiritunlem gratiam petere, 
quoi audisset illum discipulis dicentem : Si abiero ad 
Patrem, rogabo eum, et dabit vobis alium Paracletum 
(Joan. 14. 3. 16). 

2. Et quomodo illa quæ non aderat cum discipulis, 
hæc audire potuit? Alioquin longe est ab hac senlen- 
tia imaginatio hujusmodi. Quomodo petit, cum non- 
dum ille ad Patrem abiisset? Quid ergo? Videtur 
mihi adhac velle illam cum ipso versari, ut-prius, et 
ex gaudio nihil magnum cogitare, etiamsi longe me- 
lior ſaeius erat secundum carnem. Ab hac. ergo 
illam cogitatione abducens, et a nimia in se allo- 
qnendo libertiate ( neque enim cum discipulis simi- 
liter versari conspicitur), illius cogitationem erigit, 
ut cum majore reverentia sibi atlendat. Si dixisset 
ergo, Noli ad me accedere, ut prius ; non enim eodem 
in statu res sunt, neque eodem modo vobiscum ver- 
saturus deinceps sum; id ſastum et arrogantiam sa- 
puisset : illud vero, Nondum ascendi ad Patrem, etsi 
lenius, idipsum signiſicat. Cum dicit enim, Nondum 
ascendi, declarat se eo ſestinare et lendere ; eum au- 
tem qui illuc migralurus erat, nec ulira cum homini- 
bus versalurus, non oportebat eodem quo prius animo 
intueri. Quod autem ita se res habeat, sequentia de- 


clarant. Vade, dic fratribus : Vado ad Patrem meum 


. et Patrem vesirum, et Deum meum et Deum vesirum. 
Aiqui non hoe statim ſaeturus eral, sed post quadra- 
-inta dies. Cur ergo hoc dicit? Ut illius mentem eri - 
zeret, ipsique suaderet, se ad chlos ascensurum. Illud 
vero, Patrem meum et Patrent vestrum, et Deum meum 
et Deum vesirum, ad incarnationem periinet ; sicut et 
ascendere carnis est. Hæe enim illi dieit, quæ nondum 
sublimia cogitabat. Alio itaque modo ejus Pater est, 
et alio noster? Sane quidem. Nam si alio modo justo- 
rum Deus eat, alio cxterorum hominum : multo magis 
 aliter Filii, aliter noster est Deus. Cum enim dixit, 


IN JOANNEM HOMIL. LXXXVI al. LXXXV. 


. © 
Die ſratribus, ne hine aliquam suspiearentur ä 
latem, diſſerentiam apponit. Ipse namque in solio pa- 
terno sessurus erat; illis vero adstare datum est. lia- 
que licei secundum carnalem substantiam ſrater noster 


sit effectus, honore mulium a nobis differt; nee quan- 


tum differat dici potest. Ipsa ergo abiit, hac nuntia- 
tara discipulis (Joan. 20. 18). Tantum estassiduitas et 
perseverantia bonum. Illi vero cur non doluerunt 
quod abiturus esset, neque eadem quæ prius loquuti 
sunt? Tune ut moriturum plangehant ; nunc illo re- 
surgente, quæ dolendi causa! Nuntiavit autem Maria 
et visionem et verba, quz possent illos consolari. 
Quia ergo credibile erat, eos hc audientes, vel non 
crediluros esse mulicri, vel, si crederent, zgre latu- 
ros, quod se non visu illo dignatus esset, etsi promi- 
Sisset se in Galilæa ipsis appariturum esse: ne igitur 
hc secum versantes moleste ferrent, ne unam qui- 
dem diem præierire sivit; sed injecto ex resurrectio- 
nis notitia desiderio, necnon ex narratu mulieris. | 
cum jam videndi desiderio ſerverent, quod ex meiu 


| — 2 enath, 20s . mirebili 


2 in ves para Christus disci pulis apparuerit. — Cur 
in vespera apparuit ? Quia verisimile erat, ipsos tunc 
maxime ſormidare. Sed quod mirabile est. quomodo. 
non ipsum phantasma esse pulaverint ? Nam januis 
clausis, et slatim ingressus est. Certe mulier prazoc- 
cupans magnam fidem indiderat : alioquin vero ela- 
rum ipsis et suavem conspectum exbibujt, Interdiu 
autem non venit , ut simul omnes congregarentur : 
multo namque erant stupore repleti. Non pulsavit 
januam, sed $latim medius stelit, et ostendit latus et 
manus : simulque voce fluctuantes cogitationes seda- 
vit dicens, 19. Pax vobis , hoc est, Ne lurbemini ; in 
mentemque ipsis revocat id quod ante crucem dixe-- 
rat ipsis, Pacem meam relinquo vobis ; ac rursum , 1 
me pacem habete; in mundo tribulationem habebitis. 20. 
Gavisi sunt autem discipuli viso Domino. Viden' rebus- 
verba conſirmari ? Nam quod dixit ante crucem : 1te- 
rum videbo vos, et gaudebit cor ves!rum , ei gaudium 
vestrum nemo ſollet a vobis (Joan. 16. 22) ; hoe nune 
opere complevit. Hec porro omnia ipsos ad certissi- 
mam ſidem induxerunt. Quia enim inexpiabile bel- 
lum contra Judæos habebant, sæpe repetit illud, Pas | 
_ parem bello eonsolationem afferens. 

3. Hoc primum ipsis verbum post resurrectionem 
dixit (ideo Paulus quoque ubique ait, Gratia vobis ed 
paz) : mulieribus autem lætitiam dicit , quia in me- 
rore degebant et banc primum aceepere lztitiam '. 
Congruenter itaque viris propter bellum , pacem ; 
mulieribusque propler dolorem, lætitiam annuntiat : 


solutisque tristibus omnibus , crucis preclara overa 


predicat : hac sunt pax. Quia igitur obices om- 

nes sublati sunt, vietoriam splendidam constituit, 

omniaque recte completa sunt; deinde ait demum * 

21. Sicut misit me Pater, ei ego mitto vos. Nullam 

habebilis difficultatem , tum ob ea quæ facta sunt; 
1 

3 24 
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tum ob meam mittentis auctoritatem. Quapropler 
hoe dicit, illorumque animum erigit, et magnam 
verbis fidem facit, si quidem velint opus ipsius sus- 
cipere. Neque ultra Patrem rogat, sed auctorilale 
sua virtutem illis indit. 22. Insuſſlavit enim, et dixit: 
Accipite Spiritum sanctum. 25. Quorum remiseritis 
peccata , remiltunlur; et quorum retinueritis , reten!a 
sunt. Sicut enim rex præſecios mittens , potestatem 
dat ut in carcerem mittant, et ex carcere liberent : 
sie Christus illos mittens , hac potestate donat. Quo- 
modo ergo dicit : Wisi ego abiero, ille non veniet , et 
nune Spiritum dat? Quidam dicunt , ipsum non Spi- 
ritum dedisse , sed illos per insuſſlationem ad reci- 
piendum Spiritum idoneos ſecisse. Nam si Daniel vi- 
$0 angelo pereulsus est (Dan. 8. 17), quid non passi 
ſuissent illi, si tam ineffabilem gratiam accepissent , 
nisi prius illos adhuc discipulos præparasset? Ideo 
non dixit, Accepistis; sed, Accipite Spiritum sanctum. 
Nee tamen aberrarerit quis si dicat illos tune acce- 
pisse potestatem quamdam spiritualem et gratiam ; 
sed non ita ut mortuos suscitarent, et virtutes ſace- 
rent, sed ut peccata dimilterent : diversa enim sunt 
Spiritus charismata. Ideo addidit : Quorum remiseritis 
peccata, remittuntur, ostendens quod genus operatio- 
nis largiatur. lic vero post quadragiuta dies * vim 
signorum acceperunt : idcirco ait: Accipietis virtulem 
supervenientis Spiritus sancti in vos, et erilis mihi testes 
in Jerusalem et in Judea (Act. 1. 8). Testes ſuerunt 
per signa : ineſfabilis quippe est Spiritus gratia et 
multiplex donum. Hoc ita fit , ut di-cas Patris, Fili 
ei Spiritus sancti unum esse donum , unam polesta- 
lem. Nam que Patris propria videntur, eadem et 
Fini ei Spiritus sancti esse deprehenduntur. Quomo- 
do ergo nemo venit ad Filium, Visi Pater trazerit 
eum (Joan. 6. 44)? Verum hoc Filii quoque esse os - 
tenditur : nam ait, Ego sum via ; nemo renit ad Pa- 
trem , nisi per me (Ibid. 14. 6). Hoe quoque Spiritus 
esse videas : nam Nemo potest dicere Dominum Jesum 
Christum, nisi in Spiritu sancto (1. Cor. 12. 3). Ac 
rursum apostolos, modo a Patre. modo a Filio, modo 
a Spiritu sancto Eecle<izz datos fuisse dicitur : ac 
divisſones gratiarum Patris, Filii et Spiritus sancii 
esse videmus. 

4. Sacerdotum dignitas et onus.— Omnia ergo ſacia - 
mus ut Spiritum sanctum nobiscum habere possimus, 
et conereditam operandi gratiam summopere cola- 
mus. Magna quippe est sacerdotum dignitas. Quorum 
remiseritis peccata , inquit , remiltuntur. Ideo dicebat 
Paulus: Obedite prepositis vestris, et subjacele eis 
(Hebr. 13. 17), ut maximum ipsis habeatis honorem. 
Tu enim rem tuam euras; et si tu hc recie dispo- 
nas, nulla tibi aliorum ratio erit : sacerdos aulem si 
recte suam ordinaverit vitam, iuam vero aliorumque 
omnium sibi commissorum non diligenter curaverit , 
eum scelestis in gehennam abibit: ac sxpe non ex 
suis, sed ex alienis in perniciem ruit, nisi omnia, 

sie omnes tum Ediu tum Manuscripti ; Franciscus ta- 
men Aretinus post qui inta dies , et sic legen- 


ta 
dum videtur : nam vere post quinquaginta dies ia saacta 
Peittecoste Signorum operationem acceperunt. 


quz penes ipzum erant , perfecerit. Tantum ergo vi- 
dentes periculum, multa illos benevolentia prosequa- 
mini : id quod et Paulus significavit dicens : Ipsi 
pervigilant pro animabus vestris, non simplieiter, sed 
Ut rationem reddituri (Hebr. 13. 17). Quapropler ipsi 
magno sunt 'cultu honorandi. Quod si cis cum allis 
insultaveritis, neque vestra bene disponetis. Quam- 
diu enim gubernator bono est animo, rectores etiam 
in tuto erunt. Quod si , conviciantibus illis et hostili- 
ter agentibus , misere agat , nec vigilare possit neque 
artem suam exercere, et vel invitus in sexcenta illos 
mala conjiciet. Sic et sacerdos si debito apud vos 
honore ſruatur , etiam vestra poterit recte dispensa- 
re: sin illum in mœrorem conjiciatis, sie solutis ma- 
nibus illos vobiscum fluctibus absorbendos objicielis, 
eliamsi strenuo sint animo. Cogita quid de Judxis 
Christus dicat : Super cathedram Moysis sederunt 
scribe et Pharisi. Omnia quecumque dizerint vobis 
ut ſaciatis , ſacite (Matth, 23. 2. 3). Nunc non est di- 
cendum, Super cathedram Moysis sederunt sacerdo- 
tes; sed, Super cathedram Christi. Ejus enim do- 
ctrinam exceperunt. Ideo dicit Paulus: Pro Christo 
legatione ſungimur, tamquam Deo exhortante pro nobis 
(2. Cor. 5. 20). Nonne videtis sæculi prineipibus om- 
nes Subesse : ac sxpe etiam eos qui genere, vita, et 
prudentia potiores illis sunt? Attamen ob ejus reve- 
rentiam qui illos conslituit, nihil horum cogitant , 
sed regis placitum verentur , quisquis tandem sit is 
qui præſecturam accipit. Atqui ubi homo conslituit , 
tantus adesl timor : ubi vero Deus ordinat, ordina- 
tum despicimus , ipsique convieiamur, mille contu- 
meliis eum aspergimus, et cum de ſratribus nostris 
judieare prohibeamur, contra sacerdotes linguam 
acuimus. Et qua venia hezc digna ſuerint, quando 


irabem in oculo nostro non videntes, ſestucam in al- 


terius oculo acerbius serutamur (Matth. 7. 3. Luc. 6. 
41)? nescis te bi gravius judicium parare , cum sic 
judicas ? Ilæc porro dico, non quod illos probem, 
qui indigne sacerdotium administrant ; nam illos ad- 


modum deploro et lugeo: neque tamen sie illi sunt 


a subditis, maximeque a simplicioribus judicandi. Li- 
cet eorum vita sit infamata, iu, si altendas , nihil 
damni accipies in iis, quæ illis a Deo commissa sunt. 


Si enim per asinam vocem emilti curavit , et per va- 


tem benedictiones spirituales largitus est; si bruti 
ore, et impura Balaami lingua propter improhos Ju- 
dos operatus est: multo magis propter vos bene 
moratos , etiamsi sacerdotes admodum scelesti sint, 
sua omnia perliciet, et mittet Spiritum sanctum. Ne- 
que enim pura mens propter propriam puritatem Spiri- 
tum altrahit ; sed gratia omnia operatur. Omnia enim, 
inquit, propter vos, sive Paulus, sive Apollo, sive Ce- 
phas (1. Cor. 3. 22). Quidquid enim concreditum 
habet sacerdos, solius Dei donum est, et quantum- 
cumque humana philosophia proficiat , gratia semper 
illa minor apparebit. Hzc porro dico, non ut segniter 
vitam instituamus, sed ne, si quando antistites qui- 
dam vestri negligenter se gerant, vos ideo mala vobis 
ipsis comparetis. Ecquid sacerdolcs dico? Neque an- 


_ . 
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Ov hoy, yeyevnutvuey, And te th; GGlag £pod Tod nEu- 
rovrog. 'Evrabba tnziper abriv thy guyhy, xat 3eixvucr 
cow vd aEibrovov, ef ye HH,, avtou td Epyov dv - 
y=odat. Kat oN napaxinot np; vy Nattpa yive- 
Iat, M avdeviia Sitworv avroly thy Eovapiy. Eyegu- 
one yp, xal sls Adbere He na dtv. "Or dęijrs 
rac duapriac, dptwrrat, xat Or xparijtre, xexpdrny- 
rac. Kab&nep yep Tt; gar e Epyovrag &nootthuy, 
tfouclav els Eeopwrhprov xat EpGbalety a, xat apievar 
$i&worv * ehtw xa teuroug Exnturwuwv, ra M pi6d\- 
Jet Th Suvaper. Tag ov gyotv © 'Eav pn dxelbw, Axe 
rog ov jth Elm, xa) diy td Nvevpa Ewa ; Trveg pev 
pam, Gt o td vebna Eiwxev, GM" ixerndelov; ay- 
rade cp dnoboyhv t tupuchuaroeg xattornmoey b. El 
1ap Arrezov ish 6 Aavihi stern, tt thy an6prrov 
yaprv ixefvny deR he % obx &v Enabov, et ph padnta; 
abrob e npitrepov xaterxetacs ; Att toute ox eine, gn- 
olv, 'EX46ere Ibveopa &yov* 44, Adbere Nveuua 
dGreov. Oòx av 84 ti; [517] &pdprot xat tore ellngpevar 
ab code Mywv tfouclay tivi veupattxhy xal yapty * 4M 
ob Wate vexpobg tyeiperv xa Suvipers vote, AX) te 
apeivar &papripara* Eiayopsa yep 4 yapiopatra co 
Ilvevpartog. Auth Enhyayev* "Ov dy dpnre, dgtwrrat, 
da tx VS co eld Evepyelag &. Exe && perk 
T<9oapaxovra hutpas thy Tov ocnpeluy Eaboy EvEp- 
yeav * dt nt AM ,(uöe Evra zs. ld yr Tow 
driov Iveuuaroc tp" ù nd, xal Erer0s por udprupec 
Er ts 'Tepovoadng xal & xdon Th Iovòaig · paprv- 
pec & d i cd one luv & TVN. Kal yap &yatog i Tod 
Hveabhavog xdptc xat nolveidhg iq Spt. Tob ro 8d yi- 


ve rat, va pabn;, öri Natpds xal Yiod xat Ilvevparog 


rio pla ij Swpek K Efoucla. "A yap Boxet iSidovra 
£:vat tov ar ps, tavra xat to Yiou elvat ꝓalvexat, xal 
do &ylou Hvevparos, Nag obv obe, Epyetrat npdy dy 
Yidv, nav, 'Eav uh 6 Harp &lxvon avror ; MMA 
Tourto Cetxvurtai tou Tl &v. Er yep glue, protvy 1} 


bod * ov881c Epyerat npde roy Harspa, el wh 8 


£4400. Opa & ab rd xal rod INvevpuarog Ev. Onto yap 
Ovrarac elxeiv Kopuor Ino] Xprortor, 8 ph i 
Irevuar dyip. Kat nav, tors knootdhoug nork hv 
und tou Hatpds, or > nd rob Yiod, work & ö nd voõ 
&ytou Nlvevpartog det th 'Exxanata, xat th; Sta- 
pie; c) yapropatwy Natphy xat Yiou xat à lo IIved- 
pato; bpwpesy obo2g. 

&. Iavra tolvuv Tpatrwpey Gore ELvactar th Nvebua 
Td &ytov Eyeiv rap' Eautol;, al obs Eyxexeipops- 
vous Thy EvEpyetay perk wohn Oepaneiwpev The 
Tiph;. Meran yep th Tov leptwv atla. "Or d- 
dire, ꝓnolv, dptwrra: al duapriat. Aud xal ados 
Dee Heldeods roig tyrovutvrore Ouar xal vaelxere, 
xa), brepexreptacnd ij retobe abrovg tv Try. Lb ptv 
14p vd cavtou peptuvds * xtv tabtra bran xakog, ob- 
de ic oor Twv EMwv Eatat AG © * 6 & lepebg, xàv thy 
oixetov xalwg otxovophon Rio, thy && obv rot &ndv- 
ry Tov wept abr ph perk dxpibelag tmperonrat, 
pe c Tov novnpay ele thy yeevvay Eno x d- 
xte ard td olxelwy ob} npododet;, and tov Dpertpwy 
ard\utat, &v wh ndvra T& eic avtdy fxovra anapricn 
4]α. Ei86teg oov Tab xivSovou td ptyebog, vH 
&noveperts abtolg ebvoray* à xat Taviog fvitato AA 
ru, dci 'Arpuarovoyw vatp rov Hg d * x 


4 Sie Savil. et cod. 709. Legebatur minus rote sen- 
ow, aol &. 6. 8. $p6. Evir. b Alii xatzoxevarev. © Morel. 
£aTi A6yo;. 


0; anha;, an Oc Aro Aera Ard The 


TOM del be pal abvodg &noaverv, "Fav & 


tnepbalvyre perk Tov M abvolg xai duets, xat 
0982 Th butrepa xakng dax loc ct. Eg ptv yap tv 
£50vpla dv. xvbprirns, tv acyalels Lor al cd 
Twv tm16arGOv à 88, JotBopouptvuy Exeivey N AN- 
ex0o; EN ν⏑ιν e avbrdv, ralatnwphrat, ob3t @ypu- 
mvely buolws d obrs thy tExvnv Sa], xa 
Sxwv HPs M nepr6akker xaxols. OU rat 
lepebg, ày uV &nohavy The nap* buoy Th; 4, [518] 
xa) 7& dperepa Stabetvat xalng Svvhaerar © Ay Bt abv- 
plz abrebg nepibannre, ta; xeipas txivoavreg cb, 
pre ped” buav arobg norhoeres Tolg xVpact, xiv 
o5%pa yevvale. . 'Evvbnoov tf nept Thy "Toubaluv 


pon 6 Xptordg + "Ext rhe Mobb xabt8pac “ 


6woav ol rpappareic xal ol $apioaior. dyra cbr, 


sc A&rovory vuir rower, xoreite. Nov & o Fatty 


einety* EN Th; Mwbotus xadt3pag txadioav of lepels, 
ah, EN The Tod Xprtotod. Thy yap txeivou bredifavro 
$:8a5%zaklav. Aid xa abs grow: "Yatp Xpeorou 
Xxpeobevoper, wc roõ d rapaxalonyroc di ud. 
Oò ôpdre Emi rh) EfwNev &pyovrov Gnaving U i¹ 
ctoyrag, xat yiver. BeTloug bvrag nokdxs xat Bly 
xal ouvEas; Tov Srxatbviwy avtolg ; AM zung did thy 
dedtucd ta ov3ty tovrwy Evvoodorv, AM alboavras thv 
Jhpov Tod Sacrkebovrog , xiv bottrody 6 Labwy þ thy 
Gprhv. Etta àv Spore; x£:porovhaon, Toooitog wide; * 


Tov d Ocov xe: porovouvtog, xa vrEpopwpsy Thy yerpo- 


oh, xat otSopodpev f, val puplors bveibeor 


TAUVOREV, xal code abepobs 1085 xwiv0evres xplvery, 


xt c) lepewy Thy YLaoaav au. Kat mov 
rabra &nokoylag Etta, frav thy uv tv T6 dplalpp 16 
Herd Foxdy ph Bltrwpev, md 63 xippog To) ErEpou 
Tuxpig neptepyatunpeta ; ox l bi xa yalenwre- 
pov aaute mol; th brxamthprov obtw Sixdfwy ; Kat 
rabra Myw, ox atod:y6pevs Tovg avatiwng thy lep 
auvnv Corxobvrag, na Nat opd3pa tlewv xat Sa- 
xp * 0b phv $14 tours ne Bixatoy e naps tw 
&pfoptvuy xplivecbat, xat pakora tov tkvy Gpcleott- 
pv. Kav yap 6 Siog abr oy63pa de νaVoc f, 
ob dd, &v 5avtÞ nxp053tyn;, o napabiabhay 8 ele cd 
4 abc cap Tod Ozov. Ei yap &' bvou 
pwvhv pe va! Enolnos, xa & peaviews cba 
nvevparixi; Axaploaro, xa) . akbyew ordpart xal iv 
axaddpry yhortry 0b BaaAH tyspyhoag d tobg R- 
x2 590ux57a;g "Toudatoug * nokkp pakkov &“ ond robs 
edyvwpovas b, «| xal oydipa gave ee of ie pet, rt 
avto) t, tpyacetart, val nip: 7 Nvevpa td 
Ayo. Ob yap 6 zabaph; and ths oixeiag tmondrta. 
abrd xadap6rnzog © ah. yaprs tottvh vd cd Eppatoptvny. 
Idrra rap, nal, d dd. elre a. loc, eis Ax. Aa. 
elrs Knpac. A yep tyxeysiprotar 6 lepebg, Ocob pdvoy 
tort d pet · xal rune p Av ij avOpwnivy pO&on pclo- 
oopla, t\dtrWwy Th' xaptrog tx ln gaveirat. Kat tavra 
Mrw, oby Iva pabbuw; Thy tautoy Plov ooo h, 
ah! va ph paluporviruv Trvwv TOY Tpoestwriwy, Opel; 
of apy6pevo. taurols Tokidxts Emowpeunte T& xaxd. 
Kat ⁊l \4ywobg lepels ; Obre ATT Shoes, obre a NAH TEAC 
tpy45250at tt Eivatar ale c beboptva mapa Ocod · 
a Hathp xai Yidg xa &yiov Hvevpa navia olxovo- 
et 6 & lepebg thy Eautob dave lxei r , al thy 
taurob naptye yeipa. Kal yap ob Sixatov dy t thv 
d Morel. x&v h &noave TH; nap? buoy xihrfßc. Alii vic nap? 


pov bepaneiag, e Alfi tov Baoikew;. f Alii Moibopovpeta. 
S Morel. oer napab.. h Morel. tov; n 
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ce po [519] xaxtay ele 74 oh. th; owrnpla; huowy 
vob mire: nponidvrag napabienieoba:. Tabra ov 
_ Unavra £l86res, xal thy Geb pobwueda, xal robe leptag 
abr Eviiuws Fywpev, xd abtol; anoviuovitg vi- 
phy * tva xal bntp tov oixeluy xatoplwparwy, xu 


vnp The el; Exefvoug Oepanziag nohkhv ͥ AHEονLdu AHA 
Tov Oo Thy &auibhv, ydpirt xat pmhavOpwnls toi 
Kuplov huGv 'Inood Xprortod, fe ob to Harp, &pa 
rb & Nvevpar:, 55a, xpatog, cih, vov rat acl, xat 
Els obs alva Twy alwvwy. *Aphv. 


OMIAIA IIZ“. 


ic 68 elc ror &aBexa, lerdueroc AiBvuog, ob 


per” avror Gre ider d "'Imoode. "Eleror 


oby abr ol d. l. loi ral* « 'Ewpdxaper T6 
— Cong 0 88 2 'Eav u ld, ov ui — 
creo, » xal Th thh;. | 
*. "Qorep th an&; xat wo; Ezuys niotevery, bx lag 
 Eorly* or 7d npa tob ptrpou neprepyatcobar xat 
Tokunzpay povely, nayutetrng Gravolag. Ark toute x 
6 Owpi; tyxaketrai. Tote yap & wirds elpyxory, 
art Ewpdxaper Tor Kvpior, oux tnioteucev, ob ro- 
ovrov Exeivots &niarby, Goov Td npaypa hyovueves 
advvarov clva: * Tot, Thy Ex vexpav avactacty. 
O00 yap env, rt Ob tors duty, dh, Ear wh 
d. lu thy xeipd pou e, ob ætor,I,Uu. Nag ov, N- 
Twy ouvnyptvuy, obrog &mehpravero Þ pdvo; ; Elxds 
Hy and the S&:aonopd; Th; hen yevoptng pritnw xat 
cd e avtov Eravedbetv. ZU && Grav Inc [avrdv] ant 
otouvta Thy palythyv, tvvcnoov Tod Azon6zoy th» t- 
av0pwniayv, mw xat vntp pills huts Eefxvuory t au- 
Tdv 7pavpara Exovra, xa! napayivetar Iva braowoy xa 
td Eva, xal toi tov &\Awv vie po b. Ad thy Bra 
Th; alodhoews ths nayvrethg tfhret mot, xat os 
Toi; GARD Enforevev. Oö yap eclnev, "Av wh I + 
a', Eàv ph Maphcw. ona, ph TnwG gavracla td 
6pwpevoy i. Kal pwhv of pabyrat tara &nayyihovres 
a&:6roro w6re Haoav, xat abths Onto vobpevo; ANN 
GCpws, Emz:idh nheov tThthoev , ob toirwy a,] &n- 
core p 6 Xprotds. | 

Kal tivog Evextv oux elftws ab dq; ꝓalve cat, 411% pert 
hpEpas zx; Dore perafb xatyyonpevov abthy Ond 
Twv pabytov, xx: d ard axovovta, xat els Ne 
dxxaHhvar nodov, xa motrerepov nphg Th pikkov vv 
ont. IG ev && fie: Gt v2) < nhevpt hvewyOn ©; Naps 
Tov nA axovon;. Na; oby mh uv tnioteuce, th 
N ob Enfarzucey ; "Ort tobto rok napdoGov xat au- 
paordy hv. EZx6nz: 86 por Th piidinbes Twy d wor- 
uu, Tw; Th Eatrrwuata ob xpuntoucty, obte & ta- 
Tov, ore T4 Erfpwy, dA perk nokkhg abr dvaypd- 
gouct The sag. 'Eytorarar & nay [520!6 Ino, 
xa ob neptptver nap txeivou dg var, ode axougat ty 
Totodrov, d Aà pwnGty etndvtog, abe rpolabwy, Aa KR- 
e06per, nknpot, öde ο Gre xat, hvixa tavra tpbtyyeto 
_ npdgrodg nab uc, raphy. Kal rap rol; phuactvixphoaro 
tot; ab voc, xat op33pa tntiphrixas, xat els vd KEH 
natZurixw;. Elnwy yap, Sp ror Edxruldy Cov, xal 
I8 rac xeipde pou, xal d. le thy xeipd cov elc thy 
alevpdy pou * txyyaye, Kat ph rirouv dir. d. Lad 
rd. Opde brit &mortiag hv i appibolia; wank 
pte \ od Nvevua ase perk 8 rabra obxtri, d 
&Tnprioptvo. Lowndy Hoav, Ob tavty Tt pdvov Enerlpr- 
Gzv, AMA xat St tov thhg. 'Eneidh yap txetvog av- 
Ervevcs tin popophbetg, val avebincey, O Rp pov, 
al d Gd pou, yet Ort dapaxdc ps, Hexloteu- 
xac* paxdptor ol uh ld rec. wal Hiorevoartec. 
Tovro rap tort miozews, Td cc ph öphL,El¹ SAD. 


Thy x#ip6 pou deevt in quibusdam. b Sic Savil. vul 
and) innavt. oo. c Morel. zvoiyn. * 


ori yap ælerig Elnitoutrur vacoraols apayud- 
rr, Elerxoc ov Blexoutrwy. ExNTa & ob tobe na- 
dnra; paxapite: Vg, anna xa tobg per” Exefvoug 
te ooving. Katiror, ene, of pabyrat clBov, xa 
tn{oteuony. A' ob totourov Efhrmoav, M and 
td Govu3apluy ctw Tov mept dvar g TC SN 
A6 row, xat npiv i 7d owpa VAD, thy note k- 
edi{favro nicav. "Orav ov AHT Tis vont, EGON 
2274 ce xatpοοο kx lo elvat, xat öpdv thy Xptordy 
Javparoupyonvia, V,, rt Maxdpor of put ld 
reg, xal xwrevoarrec. ASt Gt Cranophont . 
owua &pdaprov tinovg EBeixvuto twv Hwy, wat v 
Hv Ovnrf} yerpt. "AMA ph bopubnOf; © ouyxatabacewus 
yap hv I yrv6pevoyv. Th yap obtw lentdv xat xougov, 
wg x=xikeroptvuy else tov Oupov, naybtinto; nd - 
on &nh)Aaxto h bore mottufhvar thy avictaoy, 
Toro de lx V, xat Gore pabetv, rt avrd; Hv 6 orav- 
pwhelg, xat obx &og av avrod avtctn. Art toiro 
&veatny 4 EX v onpeta vo otravpod, val tpwyes Godt 
rob vo. Ol ro &r:6atokorrouro &vw xat x4tw EH 
EToovvto Th; Gavagtezew, AC Orte ure A- 
roner abr xal ovrerloper. "Uonzp obv Ent v 
Xvpatwy TEperatovyta Oewpouviig npd - otavps?, 
09 My2pev ug poocwg Th owpa txetvo, dA the 
nue ct pa * obhrw pers Thy Gvaztacy avtiv bpwvteg 
Tobg Throvg Eyovia, ox Epobuey abt plaprdv e 
iv. Att yap Thy padnthv tabra Enedelxvuto . 
Holla 86+ xal d. l. la onueia txoinoer Incoõc. 
*'Ene:t&h y&p t.@ttrova Tov £\Awy obro; ery 6 ebayys- 
L:5rhs, Ayer ört 098% of Xormrod mndvreg navia e. 
an' Gan ian hv pb micmy FE v 
&xovovrag. 'Ener El adyra, ono, &rtxparro, oves 
Toy xd por ond ywpnoa: T4 BiEUa. | 

8. OO Tov ö ob priottulag Evexey, Gnzp Eypayav, 
elo, AMA Tod yonoſpou voy. Ol yap ta mhflova d- 
Evrec, be Av tTavia f T4 piortulav [321] Eypatiay; 
Tivog obv Evexev ov n&via £nhibov ; Matera h 6:4 td 
ng Enerta d xaxetvo Evevdouv, Gat 6 ph motrevon; 
Tot; eipnutvors, od tolg mhstoot mpoot5ert* 6-82 tavra 
$&5£&pevo;, ovitv behoetar Ertpou e , Thy The tiotews 
d6yov. 'Epoi & ivravta tiwg doe Th net thy ava- 
or A re onuela* dt pnorv *Eroxior Tor han- 
rar avrov. None yap npd th; àvactdον,E? td ci yeve- 
cat nokk, Iva mote owery Gott YVidg tort Ogove ob r 
xal per4 Thy dvdr, i, Iva xatabtfwwrar dt avectn. 
Att robo xai npoctfnyxey,  'Eroxmor toy palnror 
avrov, d ci pdvog avrols ouveytveto pert thy avd- 
oTactv. Ard xat Heyev* '0 x60pos obxett pe Op. 
Etra {va pan; ö tov pabyrov Evexey pdvoy Eyfveto 
tx yiv6peva, tnhyayev* "Ira xal xiotevoarrec cou 
alawiwy Exnre &r rõ 6rduar: avrov, vf vp Thy 
ꝓboty Srakeybuevos, xat dM, br. ob Exefve To Tt- 
orevoptvy, ak H avrols d ptyiora yaprtdpevoc. 
4 Alii &vlorarm. e Morel. &ve3eixvuro, Savil. tvedei- 
xvvTo, quatuor mss. #re3cixvuro. f Editi xc Evravla. Sus- 


picatur Sayil. legendum n&@; tabra. Codex unvs melius xe 
AV TAVTa.. 
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gelus, neque archangelus in iis, quz a Deo data sunt, 
aliquid efficere potest; sed Pater, et Filius et Spiri- 
tus sanctus omnia administrat. Sacerdos vero lin- 
guam suam commodat, manum porrigit. Neque enim 
justum fuisset, ut propter alterius improbitatem illi. 
qui ſidem sunt amplexi, in symbolis salutis nos ire 
kederentur. Quibus perspectis omnibus, et Deum li- 


mea mus, et sacerdotes ejus veneremur. ipsis omnem 
præbeamus honorem; ut et pro operibus nostris et 
pro cultu illis exhibito magnam accipiamus a Deo 
mercedem, gratia et benignitate Domini nostri Jesu 
Chrisi, quicom Patri unaque Spiritui sancto gloria, 
imperium , honor, nunc et semper, et in s2cula 8 
culorum. Amen. 


HOMILIA 


Cay. 20. v. 24. Thomas autem unus ex duodecim, qui 
dicitur Didymus, non erat cum eis quando venit 
Jesus. 25. Dizerunt ergo ei alii discipuli : Vidimus 
Dominum. Ille autem dixit : Nisi videro , non cre- 
dam, etc. 

1. Sient simpliciter leviterque credere facilitatis 
est: sie ultra modum perquirere et explorare, cras- 
sissimæ mentis. Ideo et Thomas accusatur. Apostolis 
enim dicentibus , Vidimus Dominum , non credidit ; 
non tantum illis ſidem negans, quantum rem fieri non 
posse existimans, nempe resurrectionem a mortuis. 


Non enim dixit , Non credo vobis; sed, Nisi mittum 


manum meam, non credam. Quomodo aliis congregalis 
hie solus aberat? Verisimile est ex dispersione præ- 


cedenti illum nondum reversum fuisse. Tu vero eum 


vides non credentem discipulum, Domini clementiam 
cogita, quomodo vel pro una anima ostendat se vul- 
nera excepisse, ei adveniat ad unius salutem, etiamsi 
crassiore quam cæteri animo esset. Ideo per crassissi- 
mum omnium sensum fidem quezrebat, neque oculis 
credebat. Neque enim tantum dixit, Nisi videro; sed 
eliam, Nisi aurecia vero; ne id quod videbatur, phan- 
lasia esset. Atqui discipuli, qui hzc nuntiabant, fide 
digni erant, et Dominus quoque, qui pollicitus erat. 
Allamen quia plura requisivit, nequs illis quidem ip- 
sum Christus privavit. f | 
Cur post dies octo tantum Thomas Christum vidit. 
Cur Christi corpus cicatrices habuerit. — Cur non sta- 
tim illi apparuit, sed post dies octo? Ut antea a di- 
scipulis institutus et edoctus, in majus traheretur de- 
siderium, et magis in ſuturo confirmaretur. Unde 
didiceral latus apertum ſuisse? Id a discipulis audie- 
rat. Cur aliud credidit, aliud non credidit? Quia hoe 
admodum mirabile erat. Perpende autem quam vere 
loquantur apostoli, quomodo nec sua nee aliena vitia 
occultent, sed veracissime scribant. Adstat iterum 
Jesus, neque ab illo rogari exspectat, neque quidquam 
tale audire; sed illo nihil dicente, preoccupans, que 
cupiebat implet, signiſicans se præsentem fuisse, cum 
ille hzc discipulis diceret : nam iisdem usus est ver- 
bis, ac vehementer increpat et in ſuturum instituit. 
Nam cum dixisset ei: 27. Infer digitum tuum, et vide 
manus meas, et mille manum tuam in latus meum; sub- 
dit, Et noli esse incredulus, sed fidelis. Viden' eum ex 
inſideliiate dubitare! sed antequam Spiritum accipe- 
rent; post hæe autem non ultra, sed perſecti tunc 
erant. Nec illo autem modo solum increpavit, verum 
etiam in sequentibus. Postquam enim ille certior ſa- 
eius resipuit et exclamavit. 28. Dominus meus, et Deus 
mens, ail : 29. Quia vidisti me, eredidisti : beati qui 


LXXXVII. 


non viderunt, et crediderunt. Hoe enim ſidei est, etiam 
non visa admittere. Est enim fides sperandarum 8ub- 
slantia rerum, argumentum non apparentium (Hebr, 11. 
1). Hie vero non discipulos solum beatos prædicat; sed 


eliam eos qui postea credituri erant. Atqui discipuli, 


inquies, viderunt, et crediderunt. Verum illi nibil bu- 
jusmadi quæsierunt; sed ex sudariis staum verbum 
resurrectionis admiserunt, et antequam corpus vide- 
rent, plenam habuere fidem. Cum ergo quispiam di- 
xeril, Vellem illo ſuisse tempore, videreque Christum 
miracula patrantem, cogitet illud, Beati qui non vide- 
runt, et crediderunt. Quærendum autem incumbit , 
quomodo corpus incorruptibile clayorum cicatrices 


| habuerit, et a mortali manu tangi potuerit. Sed ne 


lurberis ; id enim Christi sese ad humilia demittentis 


erat. Corpus enim tam ienue, tam leve, ut januis 


clausis ingrederetur , crassitie omni carebat : sed ut 
resurrectio, erederetur, sese talem exhibuit; utque 
discerent ipsum fuisse erueiſixum, neque alium pro 
ipso resurrexisse. Ideo resnrrexit signa crucis habens. 
et ideo manducat. Apostoli quippe hoc signum ma- 
gnopere prædieabant dicentes : (ui cum eo sim! 
mandueavimus et bibimus (Act. 10. 41). Quemadmodum 
ergo, cum illum ante crucem videmus supra fluctus 
ambulantem (Matth. 14. 25), non dicimus corpus il- 
lud alterius esse natur, sed nostrz : sie, cum post 


resurrectionem illum videmus cicatrices habentem 5 


non ideo corruptibilem dicemus. Propter di eipulum 
enim id ostenditur. 30. Multa vero alia signa fecit Je- 
zus. Cum enim pauciora quam alii hie evangelista 
narrasset, dicit, neque alios omnes omnia recensuis- 
se, sed quanta opus esset, ut auditores ad finem per- 
traberent. Nam Si omnia, inquit , scriberentur, net 
ipsum arbitror mundum capere eos, qui scribendi sunt, 
libros (Joan. 21. 28). 


2. Unde palam est eos non jactantiæ, sed utilitatis 


causa hzc scripsisse. Qui enim plura pretermiserun!, 
quomodo hæe jactantiz causa scripsissent ? Cur igitur 
non omnia narrarunt? Maxime propter multitudinem; 
deinde hoc quoque cogitabant, eum qui dictis non cre- 
deret, nec si plura dicerentur crediturum fuisse ; il- 
lum vero qui hæe admiserit, non alio opus habere 
ad ſidem habendam. Mihi autem hie videtur de signis 
post resurrectionem loqui : ideo ait: In conspectu 
discipulorum ejus. Sicut enim ante resurrectionem 
multa necessaria erant , ut crederent ipsum esse Fi- 
lium Dei: sic et post resurrectionem , ut persuasum 
haberent ipsum resurrexisse. Ideo addidit : In con- 
spectu discipulorum ejus, quia cum illis tantum versa- 
tus faerat post resurrectionem. Ideo dicebat : Mundus 
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me jam non videt. Deinde, ut discas discipulorum tan - 
tum causa hæc facta ſuisse, subdidit: 31. Ut et cre- 
dentes vitam æternani habeatis in nomine ejus, genera- 
liter naturam alloquens, et ut ostendat , non illi, in 
quem creditur, sed nobis ipsis se maxime gratiſicari. 
In nomine ejus , hoc est, per eum. Ipse namque vita 
est. (Cap. 21.) 1. Postea maniſestavit se discipulis ad 
mare Tiberiadis. Viden' quomodo non frequenter cum 
illis versetur, neque sicut anten? Apparuit enim ve- 
spere, et avolavit ; deinde post dies octo semel, et 
rursum avolavit; postea ad mare, et rursum cum 
multo 1timore. Quid sibi vult illud , Maniſestavit ? 
line liquidum est, illum nonnisi ex indulgentia 
visum ſuisse, quia jam incorruptibile et immortale 
corpus erat. Cur autem locum memoravit? Ut jam 
eum magna ex parte metum abstulisse ostendat , ita 
ut jam domo exirent, et circumquaque ambularent. 
Non enim amplius domi se continebant, sed in Gali- 
leam ierant, ut a Judzis periculum declinarent. Ve- 
nit ergo Simon piscatum. Cum enim non frequenter 
cum illis versaretur, necdum Spiritus datus esset, ne- 
que adhuc quidpiam illis commissum esset, nec quid 
ſacerent haberent, ad artem suam redierant. 2. Et 


erant simul Simon et Thomas, et Nathanael qui a Phi- 


lippo vocatus erat, et filii Zebedœi, et alii duo. Cum 
nihil ergo haberent quod facerent, pi-catum se contu- 
lerunt, et hoc noctu ſaciebant, quod formidarent. Hoc 
etiam Lucas ait; sed non idem ipsum, verum alind 
indicat. Alii vero discipuli sequebantur, quod una de 
reliquo conjuncti essent, et simul vellent piscantes 
videre, aique hoc otio placide ſrui. Laborant ergo, 
et pra peditis adstitit Jesus, neque statim sese cogno- 
Scendum dedit, ut in colloquium venirent. Dicit ergo 
illis : 5. Numquid pulmentarium habetis? Adhuc hu- 
mano more loquitur, ac si empiurus aliquid esset ab 
eis. Cum se nihil habere dicerent, jussit ad dexteram 
reite miiti : cum misissent, ceperunt. Ut autem cogno- 
verunt illum, tunc proprios sibi mores exhibent disci- 
puli, Petrus et Joannes. Ille ſerventior, hie sublimior 
erat: ille promptior erat, hie perspicacior. Ideo Joan- 


nes prior Jesum cognovit, Petrus prior illum adiit : 


neque enim modiea signa erant. Quznam illa? Primo, 
quod multi pisces capti essent : deinde, quod rete 
non scissum ſuisset : hinc, quod prius, quam exscen- 
derent, prunas invenirent, appositum piscem et pa- 
nem. Neque enim ex subjecta materia id faciebat ; 
quod tamen per quamdam dispensationem ante cru- 
cem facere solebat. Ubi autem illum agnovit, omnia 
projecit, et pisces et yelia , zeque suceinxit Petrus. 
Viden' et reverentiam et desiderium? Aiqui ducentis 
cubilis aberant; sed neque illum navi adire sustinuit, 
verum natando venit. Quid ergo Jesus? 12. Venite, 
inquit, prandete. Et nemo audebat eum interrogare. 
Non jam solitam ſiduciam habebant et loquendi liber- 
latem, neque ad illum rogaturi accedebant ; sed cum 
Silentio , timore et reverentia magna sedebant illi at- 
tendentes. Sciebant enim Dominum este. Ideoque non 
interrogabant , Quis es? ſormamque videntes aliam, 
terroris plenam, admodum perculsi erant, volebant- 
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que aliquid de illa sciscitari. Sed ct quod timerent , 
et quod scirent non alium esse, sed illum ipsum, ab 
interrogalione abstinuerunt, solumque comedebant 
ca, quæ ipse cum majori potestate creaverat, fic vero 
non ultra respicit in eum, neque humana illa facit, 
ostendens illa eo, quod sese demisisset, ſacla ſuisse. 
Quod vero non ſrequenter , nec simili modo cum illis 
versaretur, dixit : 14. Hoc jam tertio maniſeslatus eat 
illis , cum resurrexisset a mortuis. Ei jubet ex obsoniis 
aſſerri, ostendens id, quod visum fuerat, non phau- 
tasma esse. At hic non dicit ipsum comedisse cum 
illis. Lucas vero alibi dicit : Et convescens cum illis 
(Act. 1.4). Quomodo autem, non nostrum est dicere : 
modo enim perquam mirabili hæc ſacta sunt, non quod 
nalura cibis deinceps opus haberet, sed ex indulgentia 
ad resurrectionis demonstrationem hæc permisit. 
3. Christum in celis videre, quam dulce spectaculum. 
Amor Christi rerum terrenarum conlemptum parit. — 
Hæc audientes forte efferbuistis, et eos, qui cum illo 
erant, beatos prædicastis, neenon eos, qui cum illo 
futuri sunt in. generali resurrectione. Iiaque nihil 
non agamus, ut admirandam illam faciem videamus. 


Nam si nunc audientes sie incendimur, et desidera- 


mus illis fuisse diebus, queis in terra versabatur, 
vocem audisse, faciem vidisse, accessisse, teligisxe, 
ministrasse; cogita quid sit illum videre non ultra in 
mortali corpore, neque humana facientem, sed ange- 
lis stipatum, in immortali corpore illum conspicere, 
et reliqua ſrui ſelicitate, quz omnem superat sermo- 
nem. Quamobrem, obsecro, nihil non agamus, ne a 
tali gloria excidamus. Nihil adest difficile, si velimus, 
nihil onerosum, si attendamus. Nam Si zustinemus, 
et conregnabimus (1. Tim. 2. 12). Quid est illud, Sus- 
tinemus ? Si ærumnas et persequutiones ſeramus; si 
in arcta incedamus via. Arcia enim via natura sua 
laboriosa est, sed instituto voluntatis levior efficitur, 


spe ſuturorum. Nam Quod in presenti momentaneum 


est et leve tribulationis, supra modum in sublimilate ter- 
num gloria pondus operatur, non contemplantibus no- 
bis que videntur, sed que non videntur (2. Cor. 4. 17. 
18). Transferamus igitur oculos ad cœlum, et perpe- 
tuo illa imaginemur, et inspiciamus. Nam si semper 
in illis versemur, neque suavia hujus vitze nos alli- 
cient, neque trislia moleste feremus ; sed et hae et 
similia irridebimus, nihilque nos vel in servitutem 
redigere, vel extollere polerit; si modo illue semper 
desiderio tendamus, si illam dilectionem intueamur. 
Et quid dico, de præsentibus malis non dolebimus ? 
Neque illa postea videre putabimus. Talis est quippe 
amor. Illos enim qui absentes sunt, quos amamus , 
quotidie imaginamur : magna quippe est dilectionis 
tyrannis, ab omnibus abscedit, et amatæ rei animam 
colligat. Si ita Christum amaremus, omnia hie nobis 
umbra, omnia imago et somnium viderentur. Dicere- 
mus et nos: Ouis nos separabit a caritate Christi? tri- 
bulatio vel angustia (Rom. 8. 55)? Non dixit, pecu- 
nia, divitiz, aut ſorma (hc quippe admodum vilia 
sunt et ridicula); sed que gravia videntur esse po- 
Suit, ſamem, persequutiones, mortes. Atqui ille htc 
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ut nihili respuit ; nos vero propter pecunias a vita 
nostra separamur et a luce. Et Paulus quidem non 
mortem, non vitam, non instantia neque futura, ne- 
que creaturam aliam præponcbat ejus dilectioni : 
nos autem $i tantillum auri videamus, incendimur, 
et Christi leges calcamns, Quod si hc dictu non ſe- 
renda sunt, longe minus ſactu. Et quod grave est, 
hzc audientes horrescimus, facientes non horresci- 
mus , $ed facile juramus, pejeramus, rapimus, usu- 
ras exigimus, continentiam negligimus, ab oratione 


ſerventi desistimus, præcepiorum maximam partem 


transgredimur, pecuniarum causa nullum membro- 
rum nostrorum curamus. Pecuniarum enim amator 
millia proximo inferet mala, et sibi quoque ; irasce- 
tur ſacile, conviciabitur, ſatuum appellabit, jurabit, 
pejerabit; neque veteris etiam legis modum servabit: 
qui enim aurum amat, non amabit proximum. Atqui 
nos eliam inimicos propter regnum czlorum amare 
jubemur. Nam si vetera przcepla servando, non po- 
terimus intrare in regnum clorum, nisi abundave- 
rit juslitia nostra plus quam illorum (Matth. 5. 20) : 
qui illa quoque transgredimur, quam habebimus de- 
fensionem ? Qui pecunias amat, non modo inimicum 
non amabit, sed etiam amicis ut inimicis utetur. 

4. Pecuniarum amor quanta mala pariat. —- Ecquid 
dico, amicis? Pecuniarum amatores ipsam quandoque 
naturam ignorarunt. Ille non cognationem novit, non 


consuetudinis recordatur, non ætatem reveretur, nul - 


lum habet amicum, sed erga omnes inimico erit ani- 
mo; verum erga se maxime, non tantum quod ani- 
mam perdat suam, sed quod sese millibus torqueat 


sollicitudinibus, laboribus, mœroribus. Nam pere - 


grinationes suscipiet, pericula, insidias et quid vis 


aliud, ut radicem malorum secum habeat, et mul- 


tum numeret auri. Quid illo morbo gravius fuerit? 
Nam et cibo voluplateque omni, ob quam solent 
homines peccare multum, privatur, necnon gloria 
honoreque. Etenim qui pecunias amat, innumeros 
homines suspecios habet, multosque accusatores, in- 
vidos, calumniatores, insidiatores. Etenim qui injuste 
læduntur, odio habent, utpote qui male passi sint: 

qui nondum læsi sunt, timent ne paliantur, et erga 
læsos commiseratione ducti, hoc ipsum bellum $us- 
cipiuut : oplimates vero et potentiores pro minoris 
conditionis hominibus stomachantes et indignantes , 
tum etiam illis invidentes, pariter eorum sunt inimici 


et hostes. Ecquid de hominibus loquor? Cum quis 
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Deum habet inimicum, qu illi postea spes erit? que 
consolatio? quod refrigerium ? Pecuniarum amator 
illis numquam uti poterit ; sed servus eustosque erit, 
non dominus. Cum enim plures semper acquirers 
studeat, nusquam impendere volet, sed sibi ipsi ex- 
pensam deirahet, omniumque pauperum pauperrimus 
erit, utpote qui cupiditatem sistere nequeat. Atqui 
pecuniz ideo sunt, non ut illas custodiamus, sed nt 
iis ntamur. Quod si velimus illas aliis defodere, quid 
nobis miserabilius ſuerit, qui eireumcurrimus ad 
acquirendas illas, ut eas claudamus et illarum eom- 
munem usum auſeramus? Est enim alius quoque 
morbus non minor isto. Nam hi in terram defodiunt, 
illi in ventrem, volupiatem, ebrietatem, et sibi simul 
et iniquitatis et lascivie supplicium adjiciunt. Alii 
parasitis et adulatoribus, alii ludis et meretricibus , 
alii similibus impensis gaudent, innumeras sibi ad 
gehennam paranles vias, cum semel rectam et con- 
Stitutam viam reliquerunt, que ad cxlos ducit. A.- 
qui qui bane suscipit, non modo majus luerum, sed 
majorem etiam, quam illi, vo!uptatem assequitur. 
Qui enim meretricibus largitur, ridiculus erit et tur- 
pis, et mulia suscipiet bella, et voluptatem brevem; 
imo nec brevem : quantumeumque enim scortis de- 
derit, nullam ill gratiam habebunt. Dolium enint 
pertusum es! dumus aliena (Prov. 23. 27). Alioquin 
autem petulans est genus muliebre, ejusque amorem 
inferno comparavit Salomon: et tune solum cessat, 
cum amantem videt omnibus nudatum; imo ne tune 
quidem cessat, sed magis exornatur, et jacenti in- 
Sultat, illumque deridendum exhibet, tolque malis 
afficit, quot ne describere quidem possumus. At eo- 
rum, qui salutem consequuntur, voluptas non talis 
est: neque enim rivalem hie habet quis; sed omnes 
gaudent et exsultant, tam ji qui bene valent, quam 
qui bene valentes vident. Nulla ira, nullus mœror, 
non turpitudo, non opprobrium ejus animum obsidet ; 
sed multa conscientiz lztitia, multa de ſuturis spes. 
gloria magna splendorque magnus, major Dei bene- 
volentia et securitas : nullum precipitium, nulla su- 
spicio, sed tranquillissimns portus, aerisque sereni- 
tas. Hæe itaque omnia cogitantes, et voluptatem vo- 
luptati comparantes, eam quæ melior est eligamus, 
ut et futura consequamur bona, gratia et benignitate 
Domini nostri Jesu Christi, eui gloria et imperium 
in sæcula sxculorum. Amen. 


HOMILIA LXXXVIII. 


Car. 21. v. 15. Cum ergo prandissent, dicit Jesus 
Simoni Petro: Simon Jone, diligis me plus his ? 
Dicit ei: Etiam, Domine, tu scis quia amo te. 

4. Cariias erga prozimum Deo gratissima. Petrus 
Aposlolorum os et caput ; ipse post lapsum cautior et 
modegtior, — Multa quidem alia sunt qua possint 
nobis apud Deum fiduciam przzbere, nosque conspi - 
euos et probaios exhibere : quod autem nobis om - 
nium maxime supernam benevolentiam conciliat, est 

PaTROL. Gr. LIX. 


proximi cura el dilectio; id quod a | Petro 1 
exigiti. Cum enim comedendi ſinem ſecissent, Dies 
Jesus Simoni Petro : Simon Jone, diligis me plus his! 
Dicit ei: Etiam, Nomine, tu scis quia amo te. Dicit 
ei : Pasce oves meas. Et cur aliis prætermissis, de his 
bune alloquitur? Eximius erat inter apostolos, os di- 
seipulorum, et ccetus illius caput : ideo Paulus pre 
aliis hunt visurus venit. Simul ostendens ei, oportere 
deinceps fidere, quasi aboliia negatione, fratrum ei 
30 


preſecturam commiltit ; neque negalionem comme- 
marat vel exprobrat. Dicit autem: Si amas me, fra- 
trum preſecturam suscipe, et ſerventem illum amo- 
rem, quem semper exhibuisti, et de quo exsultabas, 
nunc ostende, animamque illam, quam te pro me 
daturum esse dicebas, da pro ovibus meis. Cum igi- 
tur semel et iterum interrogatus, illum ipsum, qui 
secreta cordis novit, in testem vocasset, et adhuc 
tertio interrogatus, turbatus est, ob priora timidus 
effectus (nam iune aſlirmate loquutus, postea supe- 
ratus est) : ideo rursus ad illum confugit. Nam cum 
dicit, 17. Tu omnia 8cis; id est, præsentia ei ſulura. 
Viden' quanto melior factus sit, quanto modestior, 
non arroganter contradicens, ut ante? Ideo lurbatus 
est: Num forte cum amare me putem, non amo la- 
men: ut ante altum sapiens et asseverans, posten 
superatus sum? Ter iuterrogat, et ter eadem impe- 
rat, ut ostendat, quanti ſaciat ovium curam, et hoc 
mazimum esse amoris erga se argumentum. De 
amore erga se illum alloquutus, martyrium quod 
hassurus erat predicit : declarans se non quod diſſi- 
derel ita loquuium esse, sed maxime credere. Ut au- 
tem amoris exemplum ostenderet, docereique quo- 
modo ipsum amare oporteret, ait: 48. Cum esses ju- 
nior, cingebas le, et ambulabas ubi volebas : cum an- 
— ne cingent, et ducent quo tu non vis. 
Atqui hoc volebat et desiderabat : ideo et hoc ipsi 
maniſestum ſecit. Cum enim frequenter dixisset. Ani- 
mam meam pro te ponam (Joan. 13. 37); et, Si opor- 
tuerit me mori lecum, non le negabo (Maith. 26. 35), 
desiderala ipsi concessit. Quid sibi vult illud, Quo tu 
non vis? Naturz affectum et carnis necessilatem in- 
dicat, innuitque animam invitam a corpore separari. 
laque, licet voluntas firma et conslans effecta erat, 
allamen natura erat imbecilla. Nemo enim sine dolore 
corpus deponit, ita Deo, ut dixi, utiliter dispensante, 
ne plurimi violentam sibi mortem inferrent. Nam si 
rebus ita dispositis, potuit tamen diabolus id efficere, 
et innumeros ad præcipitia et voragines impellere : 
nisi tale desiderium erga corpus anime insitum es- 
set, multi vel ex levissimo mcerore sibi mortem in- 
ſerrent, liud igitur, Quo tu non vis, naturalem de- 
wonstrat aſſectum., Cur vero cum dixisset, Cum esses 
junior, addit, Cum autem s8enueris ? Hoc Siguiſicatur, 
ipsum nec juniorem, nee senem tunc ſuisse, sed vi- 
rum perſcctum. Cur priorem viiam ipsi commemo- 
ravit? Ut ostenderet ita se rem habuisse. In s:ecula- 
ribus enim juvenis utilis, senex inutilis est: apud me 
non ita, sed in senectute fortitudo major est, strenui- 
las præstantior, tate nihil obicis afferente. llæc 
porro dixit, non ut illum terrefaceret, sed ui excila- 
rei: noverat enim ejus amorem, illumque ad hzc 
prompie ſerri : simulque ſuturæ mortis modum si- 
gniſicat, Quia enim Petrus semper pro Christo peri- 
cula subire cupiebat, Conſide, inquit ; ita desiderium 
implebo tuum, ut ea, qua non juvenis perpessus es, 
senex patiaris. Deinde auditorem erigens evangelista 


Ali habent...., senueris, extendes manus et alius 
cinget te, et ducent quo tu non vis. —_ 
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intulit : 19. Hæc autem dicebat, 8ignificans qua morie 
clarificaturus esset Deum. Non dixit, Moriturus esset ; 
sed, Clarificaturus esset Deum : ut discas, pati pro 
Christo, gloriam esse et honorem. Et cum hec dixis- 
tet, ait: Sequere me. His ostendit curam et affectum 
magnum erga ipsum. Quod si quis dixerit, Cur ergo 


Jacobus Jerosolymorum thronum accepit? respon - 


debo, Petrum non throni hujus, sed totius orbis do- 
ctorem a Christo statutum fuisse. 20. Conversus ergo 
Petrus, vidit illum discipulum, quem diligebat Jesus, 
8equentem, qui et recubuit in cena 8uper pectus ejus ; 
et dixit : Domine, hic autem quid 

2. Qua de causa recubitum illum memorat ? Non 
abs re, sed ut ostendat quantam Petrus ſiduciam ba- 
beret post negalionem. Qui enim tunc non audebat 
interrogare, sed alteri ut id faceret annuebat, hie 
preſecturam in fratres habuit. Neque solum sua 
non alteri commiltit, sed etiam pro alio ipse Magi- 
$\rum inlerrogat, et Joanne tacente, ille loquitur. 
Hic porro amorem ostendit quem erga illum habuit : 
nam Petrus Joaunem adinodum amabal, ut ex se- 
quenlibus liquet; perque totum Evangelium hc ne- 
cessiludo ostenditur, necnon in Actibus Apostolorum. 
Quia ergo magna ipsi prædix erat, orbew commise- 
rat, martyrium praenuntiarat, majorem quam cxle- 
rorum amorem ejus indicaverat, volens Petrus hunc, 
consortem habere, dixit : Hic autem quid? annon en- 
dem nobiscum via incedet? Ac quemadmodum tune, 
cum interrogare non auderet, bune protulit : sic et 
nunc vieem reddens, putansque ipsum de se velle in- 
terrogare, nec audere, ipse sciscitatur. Quid ergo 
Christus? 22. Si eum volo manere donec veniam, quid 
ad te? Quia magno motus desiderio id dicebat Petrus, 
quod nollet ab eo separari, ostendens Christus quan- 
tavis ipsum dilectione prosequeretur, non tamen 
suam allingere dilectionem, ait: Si eum volo ma- 
nere, quid ad te? his erudiens nos non ægre ſerendum 
esse, nec curiose inquirendum, ultra quam ipsi pla- 
citum sit. Quia enim Peirus semper ad tales interro- 
gationes ſervens promptusque erat, ſervorem ejus 
præcidens, et docens non esse ulterius inquirendum, 
sie respondit. 23. Exiit ergo sermo iste inter ſratres, 
id est. discipulos, quod ille non moritur. Et non di- 
xit Jesus, Non moritur ; sed, Si volo eum manere do- 
nec veniam, quid ad te? Ne putes, inquit, me uno 
modo vestra dispensare. Hoc autem ſaciebat, ut in- 
tempestivum illum mutuum affectum tolleret. Quia 
enim orbis terrarum curam suscepturi erant, non ita 
copulari eos oportebat : alioquin, magnum hinc ſu- 
turum erat orbi detrimentum. Quamobrem ait illi : 
Opus tibi commissum est, hoc cura, hoe perſice, pu- 
gna, decerta. Quid enim si velim eum hic manere ? 
tu tua cures et provideas. 

Joannes Evangelista quam git a ſastu alienus. — llic 
mihi constderes velim quam sit evangelista a ſustu 
alienus. Cum enim discipulorum opinionem narrass«t, 
illam corrigit, quasi quid Christus dixerit non intel- 
lexerink : ait enim, Non dizit Jesus, Non moritnr ; 


ted, Si eum volo manere. 24. Hic est discipulus ille, 
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darExeoey br to Belavry sal tò ornboc abroõ wal 
Are: Nupis, obroc ò ti; 

8. Tivo; Evexev aveuvnory hull; the evaniaorwy Exat- 
wig; Ooy ane:, obök we Eruyev, 4k Betxveg Gonv 6 
Iletpog thy tappr,olav Eaye pert thy &pvyorv. O yap 
cite ph To\pov Epwrhoat, A trip N initpt- 
Nu, oog xat thy tTportzadiay ve ctv e Tov dd 
pwv. Kat ov p6vov r οꝛ v xa tavutdy ob Emtpenet, 
aA xat avrds bntp trip nportyer 76 Eidaoxdigp 
TEL horny xat lwdavvng HV o:y4, txelvog Ot Stadt - 
yerat. Acixvuc: t Na tvrav0a thy ayannv, ftv mp; 
abr zlye* xal yap oydipe tiger thy 'Iwdavvny 6 It- 
Tpog* xai Toro val zu tov perk tavra dfv. xat 
dc Tov Evayyehiov & navid; Eelxvutai toirwy 6 - 
8schos, xa tv rale Hpateatv. Exel obv peydhe abrp 
Dee, xat thy olzouutvny Evexeipioce , xal td pap- 
TVptov Npoavegwvn as, x ayanny iuapripnas nhelova 
Tov &\wv, BPoukbpzves x, toirov Labely xorvwrviy, 
nhl © Obrog &8 tl; ob thy abt hulv öbv Het, 
Kal xadansp tre abrtds uh Buydpevos tpwrhoat , 
Tourov Tpobanetar © obtw xat vov &nobiiobs abr 
Thy &porbhy „ val vouloag abr . Sovkeada: tpwrilv 
73 xat abr, eira ph bappetv, avrd; avedifzro thy 
tpwrny ov. Ti OV 6 Xptotd; ; 'Ear abr G. l 14 
very Ewe Epyopat, tl apde 06; 'Emei&h op63pa 
Nd re DEE, xal ph SoulGuaves avroy bracna- 
odfvar, 8e xv 6 Xpuords , ört Goov Av Grant, 
Thy &yarnv thy av ov gave, vnoly 'Eav auv- 
ror i prey, tl xp0c os ; S toitrwy nabibe 
nude ph ä, ut nokurlpaypovely prC&yv pa 
Tov Coxouvtuv avty. 'Eneih yap acl 6 Nirpos eig tas 
rotavrag Epwrhaets Oepudg hv xal ,n, Lxxorntuv 
avtov ndkty Thy Oeppudtnra, xat nadiiwy NEpa:itipe ph 
Tepiepyateota , Tubr6 prov EEC. der oy d doc 
ovroc ele rob dòs. lobe, hyouv Tobg. palnrig 4, Gre 
exeiroc op daoornioxs. Ob elxe ò 6 'Imoode, rr 
Oba dxodrnoxs, d., Edv avtor u pbver buc 
Ep op, rl apdc os; Mh yap bh voplang, pnolv, tv; 
cpp pe 74 Nah dpi Houely, Toiro d ole: rhe 
axaipov gvprabeiag the npds Wiihhoug [32] Evexev. 
'Enzidh yap Abele, The obwuptmg thy bre perth, 
dv hat, oö Be: ovurenity0ar loundy &MGaos i 
rap &v peydnn toute tf olxovptvy yerove Cnpia. Aid 


ab pyoy Ero tveyzeploting, ab vd axdnet, val ie. 


N Aer, xat, aywvizov. Ti yap el xa Soikopart avrdy 
Every Evrad0a ; ob rd ceavrod oxime: wat pepluva. 
Lb 8 pa xavratda th &ruvypov tvvdnoov v evayye- 
A:oTod. Einwy Tap thy fav tov palytov, dtophoõ vt 
avthv, ©; ob auvewpar'wtuy avrov d el. Un yas 
el xe, pnatv, d 'Imoove, Gre ob dxobaverra, d. l. 
ori 'Ear avrdy G. l uirew. Obrog tori d padn- 
Thc, d paprupar p rovrur xal rpdyrac ravra * ral 
olSapey, aͤrt dAndric sr N uapr upia avrov. Tt &4- 
rote, Tov Ekkwy obdeve; Toure Notouveog, outog pEvog 
tabrd nt, xa devrepoy touto noel bar tavry * 
boxel 8 np05!orachar trol; axpowntvorg ; tf oy tort td 
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altiov; Al rer borepog mph Td yodysry H. xd 
de = xivhoavros alrdy Ent toro xat Cieyeipaviog * 
St robro de lxvuotv ao thy ayinyy guvexwy, alvit- 
76pevog thy alrlav, ag" de Ent od ypaperv Wppnae. Ak 
cob xat ouvixos peuvnrat, aficntiorov Þ nouwy Thy 
a6yov, xat d bt xv ele Exeidev, Habev En} v. 
Kat oi8a, gnotv, rt dne torry & Meyer el & ph nt- 
atevouatv © of moot, Cet avtols and tourou mi- 
orevoat. Nolou ; Tod Eng eipnptvor EOrt rap, prot, 
«al A. xodlia d txolnoer 6 'Imoove, drive tar 
pdęntai x &r, ov88 avrov oluai ror x60 prov - 
Phoa: td rpagduera g.. lun. "Obey rA, &rr obx Av 
txaprotunv. O yap, tocobtwy Evrwv, o togauta e- 
TzOv, 63a of Mourot, dA tobtwv uk T& ch napa- 
At, ta; && tniboula; ths 'loudalxa;, ths xatakev- 
gets, dd ploog, cg VEpertg, ths hotboplas tl; peoov 
Tpodelg, xa. Tnkweng, nog x2) batuovwyta xat trhavov 
txakouy, eb ο dt o Av Eyaprotunyv. Thy yap yapt- 
T6pevov tobvavtiov Ee moet, cd pty Enoveliiora ano- 
UN ,jiut d, t& Lapnpt nporibevar. 'Entt oby and 
wi, nn popoplag Eypayey AN Eypayev, ob napat- 
tetrar thy tavtod paprupiay elg peooy peEpety, mpoxa- 
05 pave; xa?" Exaotov td xat Bpacavitery N ye- 
yevnueva. "Edog yep uv, ö op63pa annbeverv So- 
xOpev, phnote thy tautiv papruplay epvelobat. Ei 8 
iet Toro Webfan, co H Exetvo; 6 Nvevpart 
Yptywy * Gnep obv xat of Lowno! andotONOL Xn pUrrovreg 
Eeyov* Hyeig dh, pdpropec, prov, Or Archer, 
xal r Ilveoua d ESwxe toig xewapyovoy avry. Kal 
dt dt naphy, xat ot oravpouptvoy &nthpravero, 
xai thy un ci pd Eveyeiplioby * inp nhvia onpela thi; 
ape abrdy &yann;, xat Tow pers dxpibeiag eidevar 
Tavea. EIL sR tooaura Epyo: yeyeviodat rd onpela, ph 
baun an' tvohoag thy &gpatov Tov notouvtog dd - 
vauy, Segal pert nlorew; [529] td clpnpevov. "Qanrep 
4p HH ebxokov pb re * ob7w; kx, nd R 
Top pov, motel Gnep FHOckev. Hpxet rap deem 
— xa} n&vra eineto. 

Ilpootywpev Tolvuy axpiba; vote elpnutvorg, xa! 
* dablawpuv &avantyugoovte; ate xa de pe αονE,/ ot * 
ard yap The ouveyodg Evreuvfews Fort di mabov H. 
Obrw thy gloY thy Eautov Exxaddpar Buvnodueda, ob 
7a; axav0a; ixrepetv. Totobrov yap , Gpapria xal 5 
Breu ppoviig, Exaprov N dbuvnpdv. Kat xabancp 
1 &xavda, ev &v xartyyrat, xevret Thy xattyovra * 
0 Kal 7& Suorixt, öde &v xatkoyn;, Jet thy r- 
p:oplyyovra avta xat UN. A ov T ntveupa- 
denk rotavra, at papyapiry tivi npoctotxey * Bev Av 


rep, tepret ve dp. Of tr Mr 


Sie Morel. mss. multi rob Ocob. 


Xprorov. Þ Alii pevnraos avrh; AD. 
4 Editi tur Savilius | 


Ai cum Savil. wh 
e Alii morevouwary, 


Sugpica 
Apen, el sie etiam legitur in duobus 


S. JOANNIS CHRYSOSTOMI ARCHIEP. CONSTANTINOP. 


482 


'Enofyos TiG txenporuvnyt ob povov 7 ts Toy 
ppErovrog TPREPETAL , Anda xat tolg tvraida & ra, 
yavvurat, dap) naviaxoy xat pers Noe dvr 
c) The rappntiag. Nepreytvero novnpi tmibuplag * 
xat pb Bactelag tvieudey hen Thy ap EDabey, 
Enarvoupeves , anf sheep r Wkwy ThviWy 
und Tov ol xe lou guveidetog. Kai Exactoy dt td àrabdv 
Epywv Towobtdy Eotev, Wantp oby T& novnph xat npd 
die Yetvvns Eviabla xolatet td auveid6g. Kàv cd u- 
Xovra Evvohons &papruv, ep, xat Evirpomuos x 
pnySevds xo) dCovrog yeyovas © xiv T& napdvia, noob 
Exetg ExBpolg xal pil" dnobiag Lf, xat ovst &viibaes 
var Cuvhoy tols hitxmxdo: ound * plAkkov d xal tolg 
ph h8cxmxSorv. Oh yap tooautyy N abtwov xaprovyuetha 
Thy hboviv, conv thy abvplay, tov auverddtog xata- 
Cowvrtog, Tov ECD &v0pwnuv xataytivwoxdviuy, Tod 
deoũ napotuvoptvou, The Yeevwngs Wirvougng e Au- 
StV, ch loy:oulbv oby hovyatovruv. 

Bapb rap, gapb xal goprixdy g @papria, xat ho- 
Li680v navths yalenwrepov. O youv atodduevo; abrig, 
ob d pixpdy avabithar S,˖eẽ tat, xav opd3pa avalodny- 
7%G H. Obrw ro xat 6 Axa, xaito; opd3pa acebhg . 
dv, & e tavtng fade do, xatw xunrwy A, auy- 
TETPL:ppevo; xal Teralatnrwpntvcg. Atz toro xat d- 
xov Tepie6aleto, xat nnyas He,, Caxptuwy. "Av v bro 
notOpey huel;, xat nevObpey wy Exelvo;, ano3ucbpeda 
74 txxkhpara w;, Zaxxatog, xal hut; tevidue0s trvog 
ouyyvORng. Kabarep yap tn tov oidnpatwy®* xat 
r ovplyywv, &v ph npotepoy othoy Tt; Tdv yupdy thy 
tip E, xal cd tpavua tmtpibovra, boa &v Enidhay 
paphaxa, The mhyhs Told xaxov ph xaraoxedeiong, 
elx1 n&vra motel * obtw xat huels, &v ph thy Jet 
orhowpev The meovefiag xat thy novnpty tavtny 
£7iþporv evactelihupey, xiv EXenpoouuny Ewpev, clxf 
cd T0 nav. Th yap bepaneulity &' avbrhs, enehboban 
i mdeovefia xartxivuce f xat ivphvato, xal yalenwre- 
pov co tportpoy eipydoato. Iavawpeda tolvuv Ap RGA 
Covres, xat obrws Eheh whey. [530] El & el; xpnhvobg 
tautoug pEpwpev, rw Buvnabuela avanvetoat; Kal yap 
el vic dd peovra xatantintety Evwbev Uxot (nee 
torlv ij CKenHhD⁰οον). Tre og & xatwhev Braforrs, oö dv 
EItai v mov &md Th; ToLauvthG NAATG, ij vd raonaothe 


vat Thy &v8pwnov."lv* oV ph tobro nadwpev, undd, Ru- 


povong the nieoveGiag xatwhey, I themmootvy xatalt- 
Touga Ein antiby, xouplowpey bavtobg xa\ avanerd- 
owjev, va $a Th; analhayhs Toy xaxav, xat tia the 
Twv a lui ayabov Epyacias rede, CNN 
rd alwy{wy &yabwv, 'xapert xal puavpuniy Toy Ku- 
plov i 'Incob Xprotol, pet" ob 700 Harpl, Aua wp 
&yiw Nvsvpart, 65a, xpetog, din, vov xat del, xal . 
robe alovag v alwvov., Auf. 
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1 de his, et scripsit hec ; et 8ci- 
mus quia verum eat testimonium ejus. Cur, nullo alio 
id agente , hie solus hæc ait, et secundum de seipso 
perhibet testimonium : videturque auditoribus oc- 
currere? qua de causa? Dicitur ultimus, Deo mo- 
vente, scripsisse: 
exhibet, subindicans qua de causa ad scribendum 
impulsus sit. Ideo id frequenter memorat, ut fide di- 
gnam reddat narrationem , et ostendat se inde mo- 
tum ad hoe venisse. Novi, inquit, vera esse quæ di- 
cit : quod si multi non credant, hine ipsis credendum 
est. Unde ? Ex eo quod deinde dicitur. 25. Sunt et 
alia multa , que ſecit Jesus: que 8i scribantur per 8in- 
gula , nec ipsum arbitror mundum capere eos, qui 8cri- 
bendi sunt, libros. Unde constat, me non ad gratiam 
loquutum esse. Qui enim, eum tot dici possint, ne 
tanta quidem dixit, quanta reliqui, sed longe plura 
prætermisit; Judaicis vero in medium allatis insi- 
diis, lapidationibus, odiis, contumellis, conviciis , 
cum narraverim quomodo illum dæmoniacum et de- 
ceptorem vocarent, palam est me non ad gratiam lo- 
quutum esse. Nam qui ad gratiam loqui voluisset , 
contrarium ſacere oportebat, probrosa occultare, 
et splendida narrare. Quia ergo quz certissime scie- 
bat seripsit, non reeusat suum etiam in medium pro- 
ſerre lestimonium, sibique proponit singula explorare 
et examinare. Mos enim est nobis, cum rem veris- 


simam nos dicere putamus, nostrum non recusare 


testimonium. Si vero nos id ſacimus, multo magis 
ille qui in Spiritu scribebat : quod etiam reliqui 
apostoli prædicantes dicebant : Nos lestes sumus 
eorum que dicimus, et Spiritus, quent dedit obedienti- 
bus sibi (Act. 5. 32). Omnibus enim aſſuerat, cruci- 
fixum non reliquerat , matrem sibi commendatam 
habuit : quæ omnia signa amoris erga illum erant, 
et quod ille omnia accurate nosset. Quod si tanta 
ſacta ſuisse signa dicat, ne mireris ; sed cogitans in- 
eſſabilem operantis virtutem, id quod dictum est cum 
lide accipe. Sicut enim loqui nobis facile est: sic, 
imo multo magis illi facile ea operari quz vellet. Suf- 
liciebat enim jpsi velle solum, et omnia sequebautur. 

3. Altendamus itaque diligenter dictis hujusmodi , 
neque illa explicare et interpretari desinamus : ex 
frequenti enim tractatione aliquid consequimur. Sic 
vitam nostram expurgare poterimus , sic spinas suc- 
eidere. Talis quippe res est peccatum, et sæcularis 
sollieitudo, infructuosa nempe et molesta. Ac quem- 
admodum spina, abicumque relinetur, retineutem 
pungit : sie et &ecularia,, undecumque detineas, de- 
linentem ledunt. Verum spiritualia non hujusmodi 
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ideo illius dilectionem ſrequenter 
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sunt, sed margaritz cuidam similia; undecumque il- 
lam verses, oculos delectat. Exempli causa, ſecit ali- 
quis eleemosynam ; non modo spe futuri nutritur, 
hujus vite bonis lætatur, fiducia multa semper ple- 
nus. Malam vicit concupiscentiam; et ante reguum 
hine jam ſructum accepit, dum laudatur et celebratur 
ante alia omnia a propria conscientia. Singula quoque 
bona opera hujusmodi sunt, sicut contra mala opera 
ante gehennam hic conscientiam excruciant. Et si 
peccans ſutura cogitaveris, etiam nemine puniente , 
formidolosus et trepidus es; si præsenila cogites, mul- 
tos habes inimicos et in suspicione vivis, neque jam 
lzdentes obtueri possis , imo nec non lædentes. Non 
enim tantum ab eis voluptatis, quantum mœroris as- 
Sequimur : occlamante conscientia, damnantibus 
foris hominibus, irritato Deo, gehenna nos cupide 
exspectante, cogilationibus non quiescenubus. 
Peccatum plumbo gravius. — Grave enim, grave 
et onerosum est peccalum , et plumbo omni gra- 
vius. Qui id sent, ne minimum quidem oculus 
attollere poterit, etiamsi insensilis sit. Sie et Achaab, 
elsi valde impius, quia hoc sensit, prono capite, con- 
triius, misere incedebat (3. Reg. 21. 27). Ideo se 
sacco præcinxit, et fontes lacrymarum emiltebat. Si 
hoc et nos ſaciamus, si lugeamus ut ille, si peccata 
exuamus ul Tacchæus, nos quoque veniam conseque - 
mur. Ut enim in tumoribus et fistulis, nisi quis 
lluentem humorem et vulnus aſficientem sislat , 
ſrustra remedia adhibebit , malo semper grassante : 
sic et nos nisi manum coerceamus ab araritia , et 
pravum illum fluxum reprimamus, nisi eleemosynam 


, demus, ſrustra eætera ſacimus. Nam si quid ab-illa 


curatum sit, adyeniens avaritia obruit et labefactat, 
gravioremque priore plagam inſert. Finem ergo ſa- 
ciamus rapiendi, et ita eleemosynam erogemus. 
Quod si nos ipsos in pracipitia feramus , quomodo 
respirare poterimus? Nam si quis cadentem erigeret, 
id quod ſacit eleemosyna; alius autem vi ad lapsum 
pelleret, id quod avaritia facit; nihil aliud ex hac 
pugna eveniret, quam quod homo ille discerperetur. 
Id ne nobis accidat , neve avaritia nos deorsum tra- 
hente, eleemosyna nos zung et abeat, nos le · 
viores efticiamus et avolemus, ut a malis liberati, 
et ex bonis operibus ad 1 deducli, #lerna 
consequamur bona, gratia et benignitate Domini no- 
stri Jesu Christi, quicum Patri unaque Spiritui sancto 
gloria, honor, imperium, nunc et semper, et in 
s$ecula s:eculorum. Amen. | 

H omiliarum octoginta octo S. Joannis Chrysoztomi in 
Evangelium Theologi inis. 
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ADMONITIO IN SPURIA SEQUENTIA. 


Ut nullus umquam veterum Ecclesiz Græcæ scriptorum fuit, qui tot emiserit vier opera, quot Joan- 
nes Chrysostomns : ita nullus fuit, cui tot spuria adscripta ſuerint; quorum tantus numerus, tanta moles 
est, ut si cxterorum Ecclesiazz Cræcæ doctorum, Athanasii, Basilii, Gregorii Nazianzeni scripta percurras, 
nullum deprebendas, qui tot germana opera emiserit, quot spuria doctori nostro adscripta fuere. Præter 
illa autem que ad calcem priorum sex Tomorum bene multa edidimus, et in fine hujus octavi majore 
numero damus, atque in sequentibus Tomis dabimus, ingentem adhuc spuriorum supellectilem Chrysostomi 
nomine insignitam in bibliothecis Manuscriptorum latere sivimus, utpote luce prorsus indigna. Fatemur 
etiam nos multa ex iis, quæ Savilius ut vobeu6peva edidit, in tenebris relicturos fuisse; sed tum reverentia 
tanti tam de re litteraria bene meriti viri ducti, tum etiam ne in multorum reprebensionem incurreremus, 
omnia quæ Savilius emisit dabimus, etiam illa _ ipse non sine scrupulo, quasi xi63nia, typis dedit, ut 
monuit in Notis ad Tomum septimum, p. 857. Illius hic verba proferimus : 


IN SCRIPTA SUPPOSITITIA CHRYSOSTOMI. 


Tov volevoptvwy ingens passim in omnibus ſere bibliothecis lam privatis quam publicis numerus ; que tam 
cupide — tam ambitiose edi a viris doctis miror. Gerardus Vossius, vir, ut audio, doctrina excellenti, 
ex Bibliotheca Strozziana novem orationes in Ascensionem Domini Latine versas vulgavit, easque Ghbev in 
novem annos episcopatus Joannis nostri tribuit, in quibus ob ö y,. Possem idem de aliis, sed contineo me. 
Nobis certe venia, ut spero, dabitur, post tot egregia opera edentibus hc pauca xibin\a. Et tamen scias, 
lector, nos mulla rejecisse, ut luce proreus indigna, que a librariis meis in meum usum descripta ſuerant, 
qualia sunt peta Twy &\kwv Kal tat. | 

Sub hc autem septemdecim seu sermonum seu homiliarum titulos initiaque subjicit, quæ nos omnia- 
que alia tam vera quam spuria in fine operum Chrysostomi alphabetico ordine, incipiendo a primis cujus- 
que operis verbis, Deo dante, typis indicari curabimus. Quæ igitur Savilius protulit spuria seu vobeué- 
peva, illa omnia typis esse danda censuimus. Ex aliis vero, quæ hactenus publicata non ſuerant, ea solum 
emisimus, quæ alicujus pretii esse videbantur. | 8 

Inter illa vero spuria, quæ postremam hnjusce Tomi partem occupant, quædam, licet pauca, alicujus 
sunt pretii, ut verbi gratia Sermo in sanctum Thomam qui numeratur quintus, et Homilia sepuima in 
Pascha, quæ hie quinquagesima tertia recensetur, fortassisque aliæ quepiam. Ex iis etiam, quæ. inſimæ 
notæ videntur esse, quadam interdum res nonnullas atlingunt ac memorant, quæ usui etiam doctis esse 

int. 

Horum porro spuriorum, quæ postremam hujusce Tomi partem occupant, catalogus seu index sequitur 
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INDEX SPURIORUM 


QUE IN OCTAYO TOMO- CONTINENTUR. 


4. In decollationem Precursoris et Baplistz Joannis, et in Herodiadem. Init. auy *Hpwitag paiverat, nd 
T2p&rretat. pag. 1. Morel. T. 6. p. 28. Savil. T. 7, p- 545. 

* rn Domini. Init. Ot av0npcratot Aeẽ⁊“̃exe c &vdeo ypucoxtporg. pag. 5. Morel. T. 6. p. 311. 

vil. T. 7. p. 551: 

5. Ora io * in principes apostolorum Petrum et Paulum, eorumdemque gloriosissimum marty- 
_ Init. Obpavod xat Tie Ana 6po tt thy rapobcay Nn. p. 7. Morel. T. C. p. 314. Savil. T. 5. 
p. 992. h 

4. In sancios duodecim apostolos. Init. Eix&tw; xat Thp.pov &nt gorrhoert Tod you Hvevpatos. p. 11. Morel. T. 
6. p. 520. Savil. T. 5. p. 995. — | r — | 

5. Sermo in * . Thomam apostolum, et — 410 7 — — eo qui 8 7 Thracia occupavit, 
ct e medio sublatus est, cum ipse Arianus esset. Init. Tg v nc E olag e. ves aan che 
o 78. p. 14, Morel. T. 6. p. 324. Savil. T. 5. p. 486. 1 2 2 pews an 

6. Laudatio S. Stephani protomartyris. Init. Tren &vdzorv tyxwpiuy Thy Eripavov , xat tolg Tov 
Eratvoev. p. 17. Morel. I. 6. p. 523. Savil. T. 5. p. 864. | 

7. In illud : Sufficit tibi gratia mea : virtus enim mea in infirmilate per ficitur. Init. Ore thy ravapudviov tou- 
ov), x63pov £5 &pyns Enkattev 6 Bedg. Hujus interpretationem Latinam novam paravimus. p. 24. Morel. T. 6. p. 
_ — — p. ag Ke n . 4 X by 

- In parabolam de filio igo. Init. As v, pot, Thv rod God ginavipruriay UTTELV e- 
pv. p. 35. Morel. T. 6. p. 369. Savil. T. 7. p. 5359. | y 25 gs 

9. In saltationem Herodiadis, et decollationem Joannis Præcursoris ct Baptistæ. Init. ore g ti; &vip piktpr- 
hg Ev Trvt dN et. p. 39. Morel. T. 6. p. 379. Savil. T. 7. p. 549. 

10. In illud Evangelii, ns Judi concilium, et dicebant, Quid ſacimus ? Init. *Eolxacrv el th; 'Exx)natas 
glitato:. naiteg vlog NAA. p. 43. Morel. T. 6. p. 385. Savil. T. 7. p. 552. 

11. in parabolam decem Virginum, et de eleemosyna. In sancta et magna ſeria quinta. Init. Orav td ca- 
r@avrzov The Cwhg tvvohato, x rob Eviautou. p. 45. Morel. T. 6. p. 389. Savil. T. 7 p. 554. 

12. In meretricem et Pharis:run. In sancta et magna ſeria quarta. Init. Ilavrore pty 4 Gebe de piiav0pwnog 
xatphy ig fe,. p. 49. Morel. T. 6. p. 395. Savil. T. 7. p. 490. EY 

13. Io Samaritanam, et in illud, Veni Jesus in civitatem Samarie, que dicitur Sychar. Init. Zhpepov huiv 
6 Xpr57dg tobg house the Zauapaitiing avextputeyv. p. 55. Morel. T. 6. p. 409. Savil. T. 7. p. 442. 

14, De zelo et pietate, et de cœco nato. Init. Inch qwrbs & 203 82 kSyoge pwrds yhp yEpwv. p. 61. Morel. T. 
6. p. 425. Savil. T. 5. p. 761. | 

9 


485* INDEX SPURIORUM. TT 


15. Sermo de pseudoprophetis et falsis doctoribus ; et de signis consummationis sæculi bujus. Dicta est 
caulo antequam (sanctus) de vita migraret. Init. 'OSuvnpds 6 M6yog, vad! val Eayartos. Interpretations. La- 
tinam novam adornavimus, ut et aliarum complurium orationum. p. 72. Morel. T. 6. p. 473. Savil. T. 7. 

. 211. | | 
4 16. De Circo. Init. Er&8tov hptv chpepov nvevuarixdy xat Spduog. p. 87. Morel. T. 6. p. 489. Savil. T. 6. 
971. 

17. In illum locum, Aftendite ne eleemosynam vestram ſaciatis coram hominibus. Init. Ol cogo! xa\ IHR 
die Tewpyiag texvitat. p. 90. Morel. T. 6. p. 523. Savil. T. 7. p. 486. 

18. In principium indictionis novi anni, et in martyres, 2 in mulierem = 8anguinis fluxum patieba- 
tur. Init. ENA onpeloy naps tov Aeondtou Xpratov. p. 94. Morel. T. C. p. 533. Savil. T. 5. p. 816. 45 

19. Oratio catechetica in dictuin Evangehi, Simile est regnum celorum homini patriſamilias, qui exiit primo 
mane conducere operarios in vineam suam, eic. luil. Opò th tolpvy To» eborebay pepryptva * oa: Sava. p. 
98. Morel. T. 6. p. 539. Savil. T. 5. p. 708. 

20. In parabolam de ficu, Homilia. Init. Opbahnòg ptv 6pov i SUννοονοᷓ &vBopdpov, I univ. p. 106. Morel. 
T. 6. p. 552. Savil. T. 7. p. 252. | | 

21. De Pharisæo Homilia. Init. , nathp pikbrexveg, npocoprirely tolg Eautod piatrkto. p. 110. Morel. 
T. 6. p. 560. Savil. T. 7. p. 280. 

22. De Lazaro et divite Homilia $exla. Init. Mey:o76v tort 8:8aoxaketov th the 'Exxinoiag ordbtov. p. 115. Morel. 
T. 6. p. 564. Savil. T. 3. p. 728. | 

23. lu publicanum et Pharisæum sermo. Init. Oi 79þþwhev tobg eryavas be,]. p. 116. Morel. T. 6. p. 
599. Savil. T. 7. p. 233. ä | 

24. lu cum a Christo sanatum, et in Zacehæum, deque judicio atque eleemosyna. Init. Honal xat iayopor 
rd &fiwy VT paywy al &:8acxakat. p. 120. Morel. T. 6. p. 575. Savil. T. * 731. | 

25. De sancto Joanne Theologo. Init. 'Ilwavvn; & 'Eqtoy th; 'Aolag, 'Iwavvng the Aslag th zavynua. p. 150. 
17 T. 6. p. * * 1 A — E | ws 

6. Ve negalione Petri et de cruce, et quo pacto Jose uerit figura Christi. Init. 'Avayxatov &v ch napdves 
xai x — p. 136. Morel. T. 6. p. 626. Savil. F. 7. p. 2285 ; * ö 

27. In secundum adventum Christi, et in illud, Omnes stabimus ante tribunal Christi, etc. Init. Evöntgçov pe- 
yaa ive xal vneppur th nportpg hutpz. p. 142. Morel. T. 6. p. 651. Savil. T. 5. p. 782. 


Sequentia opuscula, Grace tantum a Savilio edita, nunc primum Latine convertimus. 


28. Interpretatio Orationis, Pater noster. Init. Ilatep huwv 6 tv tolg obpavely. HNarttpa yes, Ape, thy 
Sev. p. 149. Savil. T.5. 707. 

29. In filium prodigum, ac de pœnitentia, in lignum scientiæ boni et mali, et in laironem. Init. Hehn hutv 
1 22 xl 0zonperhs te Lwrnpog Emipaveia. p. 150. Savil. T. 5. p. 720. 

. In mulieres unguenta ferentes, et quod nulla diversitas ver pgs 4.44% inter evangelistas, eic. luit. Sc p 

Th np th; cd ebayyehorov loroplag tl; thy &ylav, etc. p. 159. Savil. T. 5. p. 740. | 

51. In illud Evangelii, quod dicebant Judæi de Servatore, Quomodo seit liiteras, cum non didicerit, etc. Init. Spa 
rd Twy EVatyehxov dhv ataptwpeda vapdruv. p. 167. Savil. T. 5. p. 752. 

32, In Chananzam et in Pharaonem, et quod non volentis neque currentis, etc. Init. KI xa t0&\worv hug + 
xar& thy eaTepay tapaxh. p. 177. Savil. T. 5. p. 771. | F 5 

35. In dictum Apostoli, Non quod volo ſacio, sed quod nolo, hoc ago, et quomodo Jacob typus Chrisli, ele. Init. 
'Enatve Y bpov thy cov, xat davpdtw, etc. p. 188. Savil. T. 5. p. 789. - 

34, In priucipium indictionis. Init. Oaupacrat zw. 6plobdiwy at ravnyopers , patdpat. p. 198. Savil. T. 5. p. 
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35. In venerandam Crucem. Init. TLraupoũ wpoxettar ohmepov Eopth, —— p. 200. Savil. T. 5. p. 819. 
36. In exaltationem venerandæ Crucis. luit. dea ptv i E c yeipovuy Em t xpetttova perabokh. p. 204. 


Savil. T. 5. p. 823. ; 5 
37. In 3 apostolum Thomam. Init. "Hxw td yptog anotwawy butv, © pilot, xptog. p. 207. Savil. T. 5. 


. 837. | = 2s : 4 8 
. 38. In incarnationem Domini nostri, et quod singulis 22 angeli præsint. Init. "Ovrws Enzpavy huly 1 


apts Tv) Nc, xat ouvetelayyey. p. 215. Savil. T. 5. p. 851. þ 1 
N ty ln S. Stephanum — 9nd Init. Ilavreg pty of papripwy &yOvs; Enidogot, xat auh ev. p. 
227. Savil. T. 5. p. 871. | 2 

40. in noe; A — init. EvXoyntd; 6 Gade 6 xaptodpeve; tolg aywvwartals the un- 
oteiac. p. 129. Savil. T. 5. p. a | N 
41. I ramos palmarum. lai, Ex bavudtwy tn 0avpara Kuplov Sablowpev. p. 251. Savil. T. 5. p. 882. 
42. In $anctaw Virgiuem et Deiparam. Init. Ilacat Y ai papruptxat av . Bavpacrat. p. 256. Savil. T. 
5. p. 887. | 7 . TT 
Contra hæreticos et in sanctam Deiparam. Init. IIa Th naþpnocig tov &yiov Nvevparo; Craonwy Th; 
oz:pdg. p. 238. Savil. T. 5. p. 889. . I * 
44. in proditionem Servatoris, et in lotionem pedum. Init. EGO] e tthog dννν,ur, toy ataupoy T4 Oaw- 
phpens p. 242. Savil. T. 5. p. 893. + 4 | 
> - raps "2 in proditionem Servatoris. Init. "Q 1651 85vapg the hperipa; niorews ! d a - Þ. 247. 

Savil. T. 5. p. 910. 1 - , 

46. — catecheticus in S. Pascha. Init. Ef Ti; ebo:6hg x, pind0zog, annlavirw th; xakng H. p. 280. 

Savil. T. 5. p. 916. 1 ; 

47. In S. Pascha I. Init. deva ny yhivov toptitoucry Toubato: mh obpdvev. p. 251. Savil. T. 5, p. 917. 

48. In S. Pascha II. Init, Td toy vourxov Tvzwv ebnoyov, ü ThE „ p. 254. Savil. T. 5. p. 920. 

49. In S. Pascha III. Init. Thy AV &yt6rnza Xptorod, th Obpa tov nacye. p. 257. Savil. T. 5. p. 923. 

50. In 838 IV Init. acxa ny topratouary 'loubato, the £5 AlxUο,j,je cwrnpla; avapvnaorv. p. 259. Sa vil. 

T. 5. p. 925. ; a 

51. In S. Pascha V. Init. EV Jobsalotg ol c, nap' i HlHh & ij ahbea. p. 261. Savil. T. E. p. 927. 

52. In 8. Pascha VI. Init. lead ptv pwrds dnepavyouc Xprotou dxiives. p. 264. Savil. I. 5. p. 980. 

53. In S. Pascha VII. Init. Lbs pv, pot, n<pt Th; npobeopulag toy 2 275. Savil. T. 5. p. 940. 

54. In synaxin archangelorum. lait. *Ayytaoug Eyxwpidterv xah* val yep. p. 285. Savil. T. 5. p. 997. 

35. De pœnitendia, et in Herodem , et in Joannem Baptistam. Init. Spe & xa} cd (yay xp6twy.Thv ut ta- 
na T:pottphowpey. p. 287. Savil. T. 6. p. 804. Edita item a Combeſisio et posten a Benzelio. 


SPURIA. 


MONITUM 


Hane homiliam sic jure notavit Savilius in Notis Tom. VIII, p. 869 : Cum Greculus quispiam ineptus et 


indoctus orationem cum hujusmodi principio a Joanne nostro habitam esse apud Ecclesiastice scriptores 
Historia reperisset, affinzit homo impudentissimus humano capiti corpus plane belluinum, nobisque pro vero 
hunc spurium et ſalsissimum ſelum supposuit, viæ lectione, nedum emendatione dignum. Illi porro Ecclesia- 


- Slici scriptores, qui initium homiliz Chrysostomi aliulerunt, sunt Socrates libro v1, cap. 18, et Sozomenus 


' libro vin, cap. 20, qui ambo ipsissima verba referunt, nullo pene discrimine, queis hie, quisquis sit, 


 Graculus orsus est. Hanc certe homiliam quovis Sagaci homine, multoque magis Chrysostomo indignam 


censent quotquot ea de re sententiam tulerunt. Sic ersus ineptus scriptor improbas mulieres bene 


multas recenset, hincque transit ad probas et sanetas quz in Veteri Testamento ſeruntur, et sie concio- 


nein claudit. 


[1] EIE THN ANOTOMHN TOY IPOAPOMOY KAI BAIOTIETOY INANNOY, 


Kal ele thy *Hpw®idbu, 


Hamv H —— d gi dtv 
opxeĩ cat, bs net thy xepakhv "Itwdyvou tou Ba- 
7:74370v &vopw; Id Hehe &rtotrpunOhvar. Tidy le- 
cel mnt tat Cyrovgn Too N Thy &pTEAOva 

a, xa}, thy @ytov Ma xatadioca Ent vd bon. 

Ota: & pht-pdvov tu el; Exoracty tuyydverv, AMA xat 
Taviag dui; rovg Exovoviag The Tov Evayyehiov gwvng, 
det — 


x _— v oby Epot Thy A 0 28 Pym 
pc Ta, xa dw) v YuvVat- 
IN Yap dn v 0 Jab H L 


.- 
Ine * gag Thy Ivy v, Eero &v pulaxh. Aid if; 
Ak yuvaixa ®:\imrou Tov Gbelpou avtov. 
Kat Gs &v ti; thy "Hpwou 8 ond dvorh- 
vwv yuvatxioy Ttapaydetoav b. TI &' à tig elt, I nw 
rte ixppectte thy Twy yuvatxay Exelvey TTOV N- 
vnplay; *Epot pev doxet privy clvai tv x60pw Onplov Z- 
@uthaov yuvarrds _ Ana vov Epot rep No- 
© 6 „ob rep Ia xl awppovog. Ola yep 
2 ebaxhpova; xa ayaba;, bv pe bet pn povet- 
oat why Biov Tp; olxoο xat Epwra Ov xaiwy. Ot- 
Alles Stan. Hane et sequentes varias lectiones 
uit Savil. in margine. Þ Ali onapaybeicav, ** 


& rolvuY nl tv x65pp | 
cee, Lee by ede Aa db, f. 

h tv knee; AM ' ob v 
eh Moy ro paxwy tv To xaxp tA < 
Kat paprupet pou 
r Zurorixno at 


22 8 — Ib daveß 15 avrov Twy 
Tpay patwy xat Gig. Tov Aavih) Ev Ty 

oi Xcovreg 1beodyoav, — dt dla Naseeder Hetabek 
td veuoe: c xhtog wv "Jwviy tv 1 tpurate, Aa- 
| bv Cuphcaca xat Ghoaoa, tolg &hhogpue 
Teen, by wh bh bed. & 
x v &v th pp Etrpdpacay, 'Hpwbtias & a v 
— A ol —— Thy Mes tv 7 bpet 8 i- 
tea, lese 8 avtdy pert thy ebepyealay tou òe- 
Toy p pdvov teiwxe, Ti yap Eieyev; El ob 'Hatob, 
xa) zr 'leCaber* Tude nomnhoaiody po of Gent, xat 
dds xpoobeinoay, el ph abpwy ravry rñ dp Y- 
oouat Thr , cov ac og tar TEOYNXOTWY. 
Kat tpobhbn HAlag, xat tnopevly xati thy buxhy av- 
Tov, xat AAV eig vhv Epnpov hpepuy Teooapd- 

All eddbxnon;. 


IN DECOLLAT. s. JOANNIS BAPT. 


486, 


AD HOMILIAM SEQUENTEM. 


Czterum non sat accurate rem tractavit, qui dixit homiliam hane a recenti quodam Greco concinnatam 
ſuisxe. Siquidem Anastasius Sinaita, $exti s2culi seriptor, Quzestione in Seripturam LIX, eul titulus, Cur 
dicit apostolus, Mulieri docere non permitto? magnam hujus homiliæ partem Chrysostomi nomine ad ver- 
bum reſert ab his vious verbis: Nulla ſera potest comparari cum muliere mala et verbosa. Quid enim et 
leone terribilius, etc.; et in hæe verba desinit : Qui ergo habet malam mulierem, 8ciat ge jam recipere 
mercedem iniquitatis ; dicit enim Saviens : Mulier mala dabitur viro peccatori. Quodque mireris, eadem ipsa, 
nee plura nec pauciora, ad verbum habentur in opusculo 49 S. Ephrzwi, cui titulus, Contra improbas 
mulieres, sine alio discrimine quam quod interpretum diversitas intulerit. Unde colligatur ineptum zcripto- 
rem ex S. Ephremo hoc assumentum mutuatum esse. Interpretationem Latinam priorem napagpa- 


oTtxw5 adornatam rejecimus, novamque paravimus. 


IN DECOLLATIONEM PRACURSORIS ET BAPTISTE JOANNIS, 


Et in Herodiadem. 


1. Rursus Herodias insanit, rursus turbas movet, 
rursus saltat, rursus injuste caput Joannis Baptistæ 
ab Herode 9 cupit. Rursus Jezabel circuit, 
quzrens Nabuthz vineam eripere, et sanetum Heliam 
in montibus persequi. Puto autem non me solum in 
s{uporem conjici, sed etiam vos omnes qui vocem 
evangeli: auditis, ei mecum mirari Joannis loquendi 
libertatem, Herodis levitatem, impiarumque mulie- 
rum ſuriosam insaniam. Quid enim audivimus? Hero- 
des apprehensum Joannem posuit in carcere (Math. 
14. 3 Quare? Propter Herodiadem uxorem Philippi 
frairis sui. Et jure vituperes Herodis a miserrim 
mulieribus eo indueti levitatem. Quid vero dicas, et 

uomodo enarres mulierum illarum ingentem nequi- 
tiam ? Mini quidem videtur nullam in mundo esse 
ſeram malæ mulieri comparabilem. Mihi certe nunc 
de mala, non de proba et honesta muliere sermo ha- 


betur. Scio namque multas esse bonas et honestas 
mulieres, quarum vitam recensere mihi opera 

tium fuerit ad zdificationem, et ad bonorum 
dum amorem. Nulla itaque fera in mundo est 
mulieri comparabilis. Quid in quadrupedibus 
ſerocius ? Nihil. Quid in serpentibus dracone s:vius ? 
Nihil. Attamen et leo et draco male mulieri 
re cedunt. Testis mihi est sapientissimus Salomon 
dicens : Cohabitare cum leone et dracone placet magis 
Legion Bard foros Who 3. 
ne putes pro m roniam I ex 
rebus id ediscas, Daniclem in lacu | 


. 


: dracones, 
Herodias vero, pol in prandio eaput abscidit ; corvi 
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m monte fRleliam _—_— —_— vero ipsum — 
:luvie priestitum benelicium ad necein persequeba- 
— Quid enim dicebat? Si tu Helias, ego Jezabel : 
Hae mihi faciant dii, et hee addant, i non crastina 
| die hac hora ponam animam tuam sicut unius eorum 
qui interſecti aunt (3. Reg. 19. 2). Et timuit Helias, 
et abjit pro anima sua, ef „ — per 
viam quadraginta dierum. Et venit ub Rathmen, et 
petiit animes sue ut moreretur, dixitque : Domine 
Deus, sufficiat mihi nunc, aceipe animam meam a me, 
ia non gum ego melior patribus meis (bid. v. 4). 
Hei mihi | Helias prophela mulierem timuit ? qui plu- 
viam orbis in lingua gestabat, qui ignem de cxlo 
eduxit, et precatione sua mortuos suscitavit, timnit 
mulierem? Etiam timuit. Nulla enim nequitia cum 
muliere mala comparari potest. Alestatur huic verbo 
meo Sapientia quæ dicit, Non est caput super caput 
ter penis, et non est malitia super malitiam mulieris 
(Eci. B. 22. 25). O malum et acutissimum diaboli 
telum ! Per mulierem ab initio Adamum in paradiso 
confodit : per mulierem mitissimum Davidem ad 
Uriam dolo occidendum impulit : per mulierem sa- 
pientissimum Salomonem ad przevaricationem dedu- 
xit : per mulierem ſortissimum Samsonem rasum ex- 
e:ecavit : per mulierem ſilios Heli sacerdotis prostra- 
vit : per mulierem nobilissimum Joseph in carcere 
vinctum conclusit : per mulierem Joannis orbis lu- 
cernæ caput abscidit. Ecquid de hominibus loquor ? 
Per mulierem angelos de cxlo dejicit : per mulierem 
ones jugulat, omnes inhonorat. omnes contumelia 
aſſicit, impudens quippe mulier nemini parcit : non 
Levitam honorat, non sacerdotem, non prophetam 
reveretur. O malum omni malo pejus mulier mala ! 
Si inops sit, malitia ditatur ; si ſacultates habeat ma- 
litiz cooperantes, duplex est malum, intolerabile 
animal, incurabilis morbus, immanis ſera. Novi ergo 
aspides blanditiis cicures factas, et leones, ti 
rdos tractabiles redditos : mala vero mulier sI in- 


juria aſſieiatur, ſurit; si demulceatur, extollitur. Si 


principis uxor sit, nocte dieque virum ad necem dolo 
in excitat, ut Herodias Herodem : si paupe- 
rem virum habeal, ad rixas et pugnas ipsum Cconcitat : 
si vidua sit, ipsa sola emnes dedecore aſſicit. Lingua 
namque ejus timore Domini non ſrenatur; non ſutu- 
rum respicit judicium, non Deum ipsum; non amici- 
tize leges servare novit. Pro nihilo habet mala mulier 
virum suum morti tradere. Certe justum Jobum uxor 
sua blasphemiæ morti tradebat dicens : Die verbum 
quoddam contra Dominum, et morere (Job. 2. 9). 0 
malam naturam ! o scelestum animum ! Non miserata 
viri sui viscera pustulis ceu carbonibus ardentibus 
tumida, et adusta, carnesque totas vermibus scaten- 
tes: non ad commiserationem versa est, videns illum 
totum obvolutum, infirmum, in agone certantem, et 
crebro anhelitu, hianti ore hæc sustinentem; non 
flexa est ad misericordiam, videus illum qui olim cum 
regia purpura incedebat, tunc in ſimo nudum jacen- 
tem : non recordata est veleris consueludinis, neque 


piritum ne- 

in hoc 8&culo, neque in ſuturo (Mak. 12. 31)? 

is aliam ne videre huic malitiz parem ? Dali- 
dam intuere. 


virum nempe suum, ejusdem lecti consortem, quem 
ſovebat, cui adulahatur, quem seipsa cariorem habere 
eee 

; ie dili rebat, ie 


SPURIA. 


m et illa fortissimum Samsonem 
abrasum et vinctum alienigenis tradidit (Jud. 16); 


ulabat. Sed non formosus erat? Ecquis 


| 48£ 
illo tempore formosior, qui septem cincinnos capite 
bat, septiformis grauiz imaginem ? Sed fortis non 


erat? Et quis illo fortior, qui leonem terribilem in via 
solus suffoeavit, et una asini maxilla alienigenas mille 
pros!ravit? Sed sancius non erat? Usque adeo san- 
eius erat, ut eum $itiret aliquando ex aquz penuria, 
precibus impetraret, ut aqua ex ipsa maxilla, quam 
tenebat, scaturiente, sitim sedaret. Et tamen uxor 
ipsa tam formosum, tam ſortem, tam sanetum. quasi 
inimicum alienigenis tradidit. Et undenam mulier tam 
strenuum superare potuit ? Ex ipsa viri bonitate. Nam 
cum arcanam fortitudinis ejus causam noctu abstu- 
lisset, nudum illum vinculis prævalidis domuit. Ideo 
hoc tibi Sapientia * precipit : A conjuge tua custodi 
te, ne quid ei committas (Mick. 7. 5). Quz fera, 
quæso, contra masculum suun tale quidpiam molita 
est? quæ draczna masculum suum vult perdere? 
quz lezna marem suum ad necem tradit? Viden“ 
quam apposite Sapientia dixerit : Non est caput super 
capul 8erpentis, et non est malitia super malitiam mu- 
lieris (Eccli. 25. 22. 23) ? In summa, qui uxorem ha- 
bet malam, sciat se jam iniquitatum suarum merce- 


dem retulisse. Id non caret testimonio : audi Sapien- 


tiam dicentem : Mulier mala viro iniquo dabitur pro 
operibus malis. Verum de muliere mala hæc satis 
8unto. | 

2. Operæ pretium autem jam nobis ſuerit de mulie- 
ribus bonis sermonem habere, maxime propter eas 
quz adsunt. Bonz na bonarum virtutes quasi 
sibi proprias respiciunt, illarumque labores suas esse 
coronas arbitrantur. Bona et hospitalis mulier erat 
beata Sunamitis, quæ virum horiata, domunculam 
Elisæo construxit, ut eo divertens ibi libere quiesce- 
ret (4. Reg. 4); ipsique lectum lucernam et mensam 
apposuit : lectum non indumentis vacuum, sed qui 
culcitras prophetæ competentes haberet : lucernam 
non sine ellychnio, sed et cum oleo ignem fovente : 
mensam non sine panibus, sed cibis instructam. Quid 
vero dixeris de beata illa vidua, quz Heliam prophe- 
tam suscepit? quam nihil impedivit pauperies ob bon: e 
voluntatis divitias (3. Reg. 17)? cui nullum erat ſru- 
mentum, vinum, aut pulmentum, nulla terrestris ali- 
monia ad paupertatis consolationem : non ager ſru- 
mento $atus panem suppeditabat, non vinea suaves 
uvas ministrabat, non arbor dulcissimos fructus pro- 
ſerebat. Quomodo enim habuisset, cui ne ad —— 
quidem spatium locus arabilis erat, nec vel cubitale 
solum ad vitem inserendam ; sed messis tempore 
semper in agris incurvata decidentes a messoribus 
Spicas manu legebat, et sie ad anni decurrentis spa- 
tium alimenium recondehat ? flanc adiit Helias in 
tempore famis, quando pluvia nulla decidente 1ota 
aruerat terra; quando cælum igneum, aer zneus erat, 
et nubes detinebantur; quando nulla herba, los nul- 


lus, nullum fruticum germen, non aura roscida, non 


Spica virens fluctuabat, et ſontium ubera 2stus con- 
stringebat: mare salsuginem auxerat, non influente 
aqua dulci, ct repressis imbribus. Tune Helias inopem 
illam viduam adiit. Scitis quanta patiatur vidua vel 
ubertatis tempore. Missis divitibus qui pane abunde 
ſruebantur , descendens de monte pheta illam 
adiit. Cur is qui solo verbo ignem de czlo eduxit, 
panes sibi non eduxit? annon rat? Certe po- 
terat; sed id non ſecit. Quare? Ne viduam hospi- 
talitatis fructibus privaret. Alioquin autem pugillum 
ſarine et paululum olei, benedictione sua auget. 
Non enim tam ad suum quam ad inopis vidus ali- 
mentum properabat prophela, ut ostenderet bonum 
ejus et occullum animi propositum. Hoc facit Deus, 
ui potesi sancios omnes, qui in mundo sunt, alere : 

um retinet, ut bona cordis proposita, hospitalita- 

tis tempore, ex ſructibus discernat, Cum autem non 
adsunt qui int illos suscipere ſrueius, aui per aves 
alit, ut Heliam in monte; aut per prophetam e lon- 
ginquo transmissum, ut Danielem in lacu ; aut per 


* Alias legitur, prophela, pro, Sapientia. 
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marinum animal, ut Jonam per cetum; aut ipse per 
se escam quasi imbrem demitlit, ut patribus nostris 
in deserto. Cum enim nulli essent qui t ipsos 
excipere, manna de czlo ut imbrem isit, et ex 
petra aquam scaturire jussit : cum vero saneti in 
mundo simul versantur, tum dexteram cohibet; et 
cum videt illos in erumnis versantes, dimittit, ut 
gratiam aliis impertiat, quatenus per beneſicia ipsis 
prestite possint ii, qui voluerint, salutem consequi. 
Adiit ergo Helias viduam nihil habentem, nisi pugil- 
lum ſarinæ, quem cum labore sibi et filiis ad pran- 
dium pararet. Quid illi dicit? Accipe mihi paululum 
aquz in vasculo, et bibam. Nia autem abeunte, ela- 
mavit post illam : Accipias mihi et ſrustum panis in 
manu tua. Illa vero, quod non habebat dixit, et quod 
habebat se habere conſessa est. Quid enim ait? Vivit 
Dominus, si erit mihi subeinericius, nisi pugillus fa- 
rinæ, et paululum olei in lecytho ( 3. Reg. 17. 10 - 
12). Mirum quod in lanta cibi penuria, prasentes 
paupertalis su reliquias non negaverit. nunc 
sunt qui aurum et argenium quasi lutum habentes, 
rogali amicis beneſicia —— abnuunt, et blande 
compellati se negant ha ? et si landem rogati ce- 
dant, ferro duriores syngraphas edunt, tutosque ſide- 
jussores exigunt ut aurum commodent. Ila vero una 
voce rogala, non negavit se pugillum farinz habere. 


Et quid illi prophbeta ? Festina, et fac mihi subeine- 


ritium, primo mihi, deinde tibi et ſiliis tuis. Tentatio 
erat prophelz verbum, probatio cordis, examen pro- 

iti: eralque cor beate mulieris illius quasi sub 
jugo positum etl exercitatum. Quo autem tendit ? an 
ad filiorum amorem, an ad hospitalitatem pro- 
phetam exercendam ? Verum illa maluit se et filios in 
angustiam conjicere, et prophetam excipere. Sciebat 


IN PRECURSOREM DOMINI SERMO. 


bone mulieres hospitalitatis fructus 
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—_— Qui recipil — III 
mer : et potum | 
i E nomine discipuli, non 
gp, e e 
„Festina? num me „ 
festinatione ? Non utique. Sed volebat benefi- 
cium diligenter, hilariter ardenterque præstari, non 
ex tristitia aut ex necessitate: Hilarem enim datorem 
diligit Deus (2. Cor. 9. 7). Festina; ei fac mihi, 
deinde libi et filiis tuis. Festina. ut Abraham in an- 


m hostias Deo. Ne prius 
tibi, et postea mihi, ut Cain, Ophnj et Phinees Glii 
11 


Heli sacerdotis, qui Deum contumelia afficichant, 
dum ipsi priores donorum Deo oblatorum primitias 
acciperent. Illa vero jussum diligenter exsequuia est. 
Propheta autem subeineritium panem locupletem vi- 
dit, cepit, loquutus est. et domum ejus bonis reple- 
vit. Non deficiet, inquit, pugillus farinz ex hydria, 


illud 


et oleum ex lecytho, donec det Dominus 
super terram (3. Reg. 17. 14). Cur u>que ad 
* Necessario utique. Oportebat enim, 
gratia ut * adveniente, velerem linem ac- 
cipere. Et verbum res sequula est. Viden* quomo: 


— 


Bonorum quippe laborum fructus gloriosi sunt, et in- 
concussa — 4ts radix. Audistis, mulieres, m bx 
rum mulierum opera, bonarum virtutes. Has 
illas secus : has imitemini, illas odio z ut 
bonorum cursum ei vestigia sequentes, in Sanctarum 
choro annumeremini, in Christo Jesu Domino 


cui gloria et imperium in secula szxculorum. 


- - - 
. 
” 
_ 


— 


IN SEQUENTEM SERMONEM. 


Hune sermonem , flosculis ad nauseam usque re- 
dundautem, nemo sanus Chrysostomo adscripserit, 
Est enim potius nugacis cujusdam Graculi , ut existi- 
mabit quisquis doctoris nostri seripta vel primoribus 
labris atligerit. | 


Interpreiatio Latina, accurata sane, est Petri 
Pantini. k 


IN PRECURSOREM DOMINI SERMO. 
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Floridissima prata floribus auricomis variegata, 
arboribus sua ve $pirantibus exornata, avibus dulce 
cantantibus perstrepentia, hominum aures demul- 
cent, visumque oblectant. Sole porro aureo suo splen- 
dore in orbem circumquaque reſulgente, reſlexi ejus- 
dem radii ignitum contra fulgorem effulminant. Ibi 
blæsæ et loquaces aviculz , velut ad ſistulam effor- 
matis minuritionibus , argutum melos emittunt : ibi 
veniorum lene murmurantium auræ, inter circulos 
avium mutuo canlu contendentium , concavitaies 
montium abruptorum conculientes, ad instar citharz 
concorditer recinunt. Quo fit ut pastores quoque ac 
bubulei in tuguriis suis habitantes , hujusmodi voca- 
lium avicularum tinnulo musicoque cantu fruentes, 
ipsi — multisonis calamis ad illarum imitatio- 
nem ulantes, per amoœniorem quemque locum, 
ei herbam, pecus suum placide agant. Verum ibi 
auidem fons latices excellentissimos ebullit ; hic mel- 
liflua divinz $sapientie doctrina elucet : ibi musica - 
rum avium arguti cantus; hie saerorum psalmorum 
dulcis modulatio : ibi turtur solitudinis amans, ar- 
bori inambulans, querulis vocibus ver amaenum si- 
gniſieat ; hie Joannes melle et loeustis nutritus, præ - 
coniis solitariis, seu potius Spiritualibus, hominum 
ad se cœtum incitans , cæleste illud ver jam mundo 


se convertentium. H 
2 plurimum tumorem. 


apparens, velut tuba denuntiat. In diebus autem illis, 
inquit, venit Joannes Baptista predicans in deserto, et 


di : Penitentiam agite : enim 
— (Hank, 1. T. I Gates files. 
3 a Jon norton OD K * in 

5 estis Regis nos peregrina one; | - 
lerni luminis splendoribus ; In diebus illis venit Joan - 
predicans in deserto. In deserio, inquam, 


l 0 leads, quæ inter ipsas lacrymas 
orum. U pen la, 2 | 
vitam suppeditas, et cum nuptiali peplo 
eliam claritatem indueris ! o pœnitentia, dia 
cusatrix, conversorum patrona ! Joannes aulem 
bat vestimentum de pilis cameli, et zonam 
circa lumbos zuos (Ibid. v. 4). Circumspiciamus, 
lecti, vestimentum Joannis: fortassis 
veslimenium znigma nobis salulis ſuerit. Gerit 
illud signum atque imaginem populorum ex 


abebat , be 


et ſurorein. Qui e specula apud Isaiam 
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dit: Videbam Azscensorem asini , et ascensorem cameli 
(Jani. 24.7). Ascensorem enim asini dicit Christum ; 
propterea quod asino insidens Jerosolyma ſuit ingres- 
zus: ascensorem autem cameli illum , qui in ultimo 
_ dierum, efliciente diabolo, in mundum venturus est 
Antichristus, Habebat autem Joannes vestimentum suum 
de pilis cameli. Cum enim jam pietatis præconio 
ethnicos, pilorum instar diabolum cooperientes, ad se 
convertisset, illoque denudato- et 'Ecclesia conden- 


sata, ejusdem Ecolesiz corpus per ſidei unitatem 


velut contexvissel, salutis ipse sibi vestimentum con- 
ſecerat. Habebat autem zonam pelliceam circa lumbos 
a,. Lumborum et zonz pellicez Scriplura memi- 
nit: ut per zonam ex mortuis pellibus conſectam, ſo- 
ris cingeniem, omnem in ipso libidinis aſſectium ca- 
slilatis studio edomiium mortuumque ſuisse vstendat. 


Hoe enim virginilatis , que intus veculebatur , mini - 


me mendax argumentum. Vescebatur autem, inquit, 
locustis et melle sylvestri. Hie Judxos a lege et præ - 
ceplis resilientes denotat , ut alibi Scriptura: Exsi- 
liebat ut bruchus iscuns tuus : vel ut locusta in 
sepe, in die glaciei. Exortus est sol, et absiliebat ; 
et non cognovit amplius locum suum ( Nakum. 3. 
16. 17). Mel autem sylvestre, propterea quod Judi 
legis dulcedinem trausgressione 
bassent. Tune, i 
danem, ut baptizaretur ab eo: ipse autem prohibebat 
eum, dicens : Ego « te debeo baptizari , et tu venis ad 
me? Respondens autem Jesus dixit ei Sine modo 
( Maith. 5. 13-15); te oporiet esse lestem ejus, 


qu de me mox emiltelur, vocis : sic enim decet im- 
pleri omnem juslitiam. Me oportet docere, quod nisi 
quis renalus ſuerit ex aqua et Spiritu, non possit in- 
trare in regnum c:xlorum (Joan. 3. 5). Par est igitur, 
me primum ſacere, et tune docere : ne Judi occa- 


SPURIA, 


praceptorum Cexacer- 
inquit , venit ad ipsum Jesus in Jor- 
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sionem hoc mihi improperandi habeant : Alios docens, 
leipsum non doces ? Sine modo (Rom. 2. 21); oportet 
enim dictum patientis Job adstrui: Nemo mundus 
a sorde, ne $i unius diei ipsius sit vita (Job 14. 4. 
5. sec. Septuag.): oportet ine detergere antiquum cor- 
puris peccatum : vportet me Spiritu renovare ani- 
man, ei aqua corpus. Sine modo : oportet me aperire 
aquz ei Spiritus vulva, ut ſiam prim 
ſratribus ( Kom. 8. 29 ). Ab illa enim vulva qui aber- 
raverant, Judzos propheta accusans convincit , dum 
ait: Alienati sunt peccatores @ vulva ( Pal. 57. 4). 
Tunc dimisit eum. Cum autem Jesus descendisset in 
Jordanem , dilecti, videre erat magnum miraculum , 
ſontem in flumine lotum, et flumen in flumine bapti- 
zatum. Fons enim Christus, ut ipse ait: Me dereli- 
querunt ſoniem aqua viventis (Jer. 2. 13). Et sponsa, 
que est Ecclesia,ad ipsum: Fons signatus (Cant. 4. 
12), emitiens. Ipse quoque flumen, ut alt propheta : 
Flumen Dei repletum est aquis ( Pzal. 64. 40). Venit 
in aquas, et sanctiſicatæ sunt. et sanavit eas. Si quis 
veslrum est, dilecti, nondum baptismo initiatus , 
veniat et videat, quomodo Pater de cælo clamet : 
Hic est Filius meus dilectus , in mihi bene compla- 
cui : ipν,Hp audite (Matth. 3. 17. Luc. 9. 35). Jur- 
danis clamat, Spiritus aera emundat, Filium vocat 
Pater , cxlum purgat Filius , terram exornat 1 


lus , acremque illustrat. Nunc impletur, quod olim © 


prophela dictum fuerat : Dies diei eruciat verbum 
(Paal. 18. 2). Dies Pater, dies Filius, Pater Filio 
eructat verbum, sicut Paulus ait: Sumite gladium 
Spiritus; quod est verbum Dei ( Ephes. 6. 17). Quo 
quidem verbo omnes nos stabiliet in Christo Jesu 
Domino. nostro. cui gloria et imperium in sæcula se- 
culorum. Amen. 


IN SEQUENTES DUAS ORATIONES. 


De dnabns sequentibns orationibus hac monet 
Fronto Duceus in margine prioris : He dum oratio- 
nes | primum edit sunt Rome Grace et Lati- 
ne, anno 1580, industria el interprelatione Gerardi 
V ossii. Concors est autem eruditorum opinio esse am- 


bas spurias Chrysostomoque indignas. Id styli genus, 
id omnia snadent : neque est ea in re proband diu- 
tus immorandum. 

Interpretationem Latinam Gerardi Vossii aliquot in 
locis castigavimus. 


ORATIO ,ENCOMIASTICA, IN - PRINCIPES APOSTOLORUM PETRUM ET PAULUM, EORUMDEMQUE 
GLORIOSISSIMUM MARTYRIUM (a). 
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4. Certare inter se eælum terramque conspicio, de 
hac solemni apostolorum memoria celebranda. Nam 
et c:elestium potestatum na collaudant honestis 
yocibus eorum labore mixtam doctrinam : quippe 
quorum opera dispensationis ipsis mysterium in- 
notuit : quem um exclamat Paulus; Ut innote- 
cat nunc principatibus et poteslatibus in cœlestibus per 
Keelesiam, multiſormis sapientia Dei (Ephes. 3.10) : 
et in orbe terrarum homines dignam , apostolorum 
principes exornando, laudationem proſerre tolis ner- 
vis ac viribus conantur, ut qui per eos salutem ade- 
pti sunt. Quid enim Petro majus, quid par Paulo? qui 
opere alque sermone creatam omnem naturam cæle- 
lem simul ac terrestrem superarunt : a homines 
| luto complicati, angelis ipsis meliores exsti- 

terunt. Quid igitur de uiriusque natura: doctoribus di- 
" cemus ? Neque enim dignam orationem in venio, qua 
' haudes eas compensein, quibus bi genus nostrum lan- 
topere honestarunt, qui terram omnem ei mare eir- 


+ (a) Collata cum tribus uss. Regiis, et cum marginalibus 
. notis Savil. | 


cuierunt , scelerum radices evulserunt, pietatisque 
semina in corde inlideliom injecerunt. Petrus, apo 
stolorum dux; Paulus, orbis doctor, et supernarum 
virtutum consors : Petrus, ingratorum Judæorum 
ſrenum ; Paulus, gentium cohortatio . Cerne mini 
sublimem Domini sapientiam, qua quidem Petrum e 
piscatoribus, Paulum vero e pellionibus elegit (Matt. 
4, Marc. 1. Act. 4) : idque ad utilitatem fecit : nam 
Judzorum gloria deprimebatur (bid. 18 et Al,). Q a- 
propier huic tamquam piscatori recte Dominus fidit, 
eum diceret : Vade ad * - milte hamum : et eum 
n ascenderit, tolle : et aperto ore ejus, 

venies stalerem (Maitk. 17. 26) : sceleratorum 5 
drorum instabilem mentem, mare vocans. Hamus 
artificiosum doctrinæ sermonem, piscis legem signi - 
ficat : os aperire, est interpretari : quod autem in 
illo staterem invenerit, id significat ipsum spirituali 
ter dijudicare. Paulo vero tamquam sutori gentes 
commisit universas : ut tam eos qui a lege, quam qui 
a gratia nudi erant, vesle coccinea indueret, Domini 


1 Alias legitur, Magister, pro, cohortatio. 
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aqua el sauguine intincta. Sie ad eum clamat Dominus: 
Vade, quomiam ego in nationes longe mittam te (Act. 
22. 21). O par beatum, cujus ſidei totins mundi anima 
sunt concreditr ? Petrus orthodox ſidei principium, 
magnus alque illustris Ecclesize sacerdos, necessarius 
(bristianorum causiliarius, supernarum potestatum 
thesaurus, houoratus a Domino apostolus : Paulus 
magnus præco veritatis, universi terrarum orbis glo- 


ria, in czlis homo, et in terra angelus, decus Ecrle- 


sie in sublimibus yolans aquila, lyra, spiritus. hi- 
rundo atque cicada : organum Dominicum, vigilans 
Christi minister *. Paulus et Petrus jugati boves Ec- 
clesize : qui orbi terrarum insignem operam negotian- 


tes navarunt ; qui pro jugo crucem tnlerunt, pro 


sessore Salvalorem, pro Jugi nexu Scripturarum 
utrumque Testamentum, pro stimulo Spiritus $ancli 
gratiam. Paulus et Petrus Ecclesiz luminaria, quibus 
ip<a quotidie illuminatur; penuaria Dominica, publica 
lotius mundi hospitia, Spiritus receptacula, apla san- 
ct Trinitatis interpretanda: instrumenta, divini verbi 
economi:e doctores. Petrus spiritualis meus amor; 
Paulus vas electionis, mens haculus : Petrus templum 
Pei; Paulus os Christi, lyra Spiritus, tricubilalis 
homs (a), qui cœlum atlingit *, qui loco Ccircunscri- 
hitur, et universum mundum Domino cireumscribit; 
qui ab Jerusalem per circuitum usque ad Illyricuim 
replevit eva gelium Christi (Rom. 15. 19): cursor ve- 
loci>simus, in c:elum aquila volitans, divina repletus 
gratia, quem {eslatur Dominus suum nomen per uni- 
versum 4errarum orbem ferre (Act. 9) : qui tertium 
c:ylom perva-it, paradisum ingressus est, et usque 
ad Dominicam incomprehensibilemque cathedram 
ascendit, et audivit arcana mysteria, quæ non licet 
homini loqui. Sei de Petro quid 6icenmms ? qui dulce 
spectaculmn ext Ecclesiz, splendor totius mundi, cu- 
lun bu castissima, apostolorum doctor, apostolus ar- 
dens, spiriiu ſervens, angelns et homo, gratia plentis, 


lirma fidei petra, senilis Ecclesia 8apientia, qui ob 


puritatem beatus et filius columbe, ex Dominies ore 
audivit; qui claves regni extorum ab ipso Domino 
accepit (Mauth. 16. 47. 19). Angelorum ordines vos 
exSpuliastis. Et quid multis? Ipse vos Dominus laudi- 
hus ornat, inquiens : Vos esfis lux mundi (bid. 5. 
44) : qui regibus extis copiosiores, divitibus pulen- 
tiores, miliubus robustiores, sapientiluis et philogo» 
phis sapientiores, oratoribus eloquentiores; Nihil 
habentes, et omnia possidentes (2. Cor. 6. 10). Vas 
estis martyrum patientia, patriarcnarum orthodoxa 
ſides, monachorum exercitatio, virginum coronatores, 
paciſicatores conjugum, rapacium divitum frena, in- 
temperantium impudicorunique moderatores, regumn 
protectio, Christianorum muri, barbarorum adversa- 
rii : vos heareticorum audaciam reſrenatis, animi 
perturhationes comprimitis, dæmonum legiones exe- 
gistis, Grzcorum * aras evertistis, inſeriorum super- 
narumque rerum heredes consituti; illarum siquidem 
claves, istarum ligandi atque solvendi peccata po- 
testatem aCcceyistis. O idiote miraculum! 0 illiterati 
sapientiam ! Petrus sua ipsius unbra paralyticos so- 
Iidavit, et mortem solvit; Paulus vestimentis suis 
nrorbos propulit, et dæmonas ſugavit (Act. 5. 45) : qui 
in medio habeus matrem Domini, et justo Spiriu 
estis potentiores * : Paulus quidem indeſessa Eccle- 
sia hirundo; Petrus vero orbi terrarum, quemadmo- 
dum luscinia, assidue canens: Eeclesie column. 
magna mundi lumina, vobis inter vos prieslantiores, 
el qua vis simul creata natura excellentiores. Gauleas, 
Petre, ſidei petra; gaudeas Paule, Ecclesi:e gloriatio: 
gaudeas, Petre, rectz lidei fundamentum; gaudcas, 


: Tres Mss. habent, Christi ſumiligaris. 
* Savil. habet in margiae, qui tertium usgue ad cœluni 


penelranh. ; 
' ©. Savil. legit, idolorwn, pro, Grecorum. - 

dew in margine legit , qui in medio Christum habetis 
et Spiritus zancti fontes. | 

(a) se hominem multoules a stature mevsura vormt Chry- 
somus: vocat item Geograplus Nubiensis. 
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Paule, sollicitudo Ecclesiarum -: gandeas, Pe lo- 
ria et decus orbis terrarum ; 9 Pave, mug 
paradisi : gaudeas. Petre, introductor in regnum c- 
lorum; gaudeas, Paule qui tranquillus portus es lem- 
peslale jaciatis: gaudeas, Petre, qui mullis laudibi 
a Domino cumulatus es; gaudeas, Paule, qui multorum 
es charismatum rector : gandeas, Petre, qui $ancio 
Spiritu ferves ; gaudeas, Paule, strenuus cursor: qui 
sancta predicatione vestra totum orbem terrarum 
illuminastis, qui inſinita propter Ecclesiam sustinuistis 
mala, carceribus inclusi, a Judzis abominationi ha- 
hiti, a barbaris indigne tractali, a-regibus ignominio- 
respiran- 


sis verberibus affecii © quibus nec commode 1 
di, nec a docendo consistendi ſacultas est ES 
nec lamen docere cessaslis ; qui ne membrum qu 
corporis pra graviorum rerum pondere movere * 
tnistis; tolumqne lerrarum orbem sceleribus dev 
ctum , vestris sulutaribus epistolis $9lvistis. Vos da- 
monum phalangas przecipites egistis : per vos in 
orbem lerrarum Spiritus $ancti gratia diffusa est: vos 
erroris caliginem compressistis, vos damonum au- 
daciam depressistis : altaria gentilium vos diruistis, 
vas omnem ſalsi uominis cultum in cinerem i- 
Ais, vos sejunctas a ſrumento Zizaniorum 
ejecislis; et Ecclesize ſruges quolidiana vestra do- 
cirina puras reddidit. 

2. Laus Petri et Pauli. — Quanam igitur gratiarum 
acijune tot lantosque labores compensabimus, ques 
nostri caus? pertulistis? Memini wi, Petre, ei obein 
pesco: recordor tui, Pale, ei quasi extra me pos ius, 
laerymis perſundor. Quid evim dicam, aut quid o- 
quar, dutn ves'ras contemplor angustias. nom intel- 
iso. Quot carceres Sauctificaslis? quot vincula iulu- 
strastis? quot custodias doctrina vestra replevistis ? 
quot catenas celebres reddidistis? quot tormenta sus- 
linuistis? quot loca mn 8 sanctilicastis 5 ? 
quot convicia superastis? ut am poriastis? ut 
kcclesias pradicatione exhilarastis? Benedictum in- 
strumentum lingua: veslre : wembra vestra san- 
guine perſusa sunt propter Ecclesiam : vos in omui- 
bus semper Christum imitati estis. ln omnem terram 
exjit sonus vesler, ei in fives orbis lerrz vestra verba 
(Pal. 18. 5). Indivulsam suam sponsam Ecclesiam a 
yobis desponsalam pond e J Nemo amo 
vos, neque post vos lalis apparuit. Uuis enim magi- 
stri officio e 3 dicere por ears citra 5 4 
traditionew ausus ſuerit? Cunctos doctores vos per- 
ſecislis, cunctos theologos reddidistis, cunetos le- 
nebris oppressos illuminastis. Vicit nostri cordis 
duritiem vestra tolerantia : anathema ip-i * 
tes, ut munduim lueriſaceretis (Rom. 9. 3). Quid igi- 
tur vobis reiribuemus, pro omnibus bonis que rei- 
buistis nobis? Hodie certaminis vestri celebratur 
memoria; hodie festivitas lestimonii vestri, quod 
Christo dixistis; hodie lil nos omnes sanctas ve- 
stuas reliquias veneramur. Gandeas, Petre, qui ligho 
crueis ſruitus es, et ad Magistri similitudinem recta” 
quidem ligura, sicut Dominus noxter, erueiſigi nolui- 
sti, sed magis invers0 capite, velnti in terra ad c- 
lum iter parans. O clavos ilios beatos, qui membra 
illa sanctissima pertransjerunt, membra mihi optabi- 
lia, ipsaque czelesti gloria longe meliora. Qui cum f- 
ducia spiritum in manus Domini tradidisti, qui con- 
linue Domino, ipsique despensate Eeclesie Summa 
cum animi alacritate inservisti; Domini amans, 
recleque Domino serviens, Spiritu ſervens, in om- 
nium Domini lidus apostolus. Beatissimus veru Paulus, 
cui capul ene prœeisum est, vir cujus laudes verbis 
exprimi nequeunt. At cujnsmodi ensis illius guttur, 
dominicum, inquam, inStrumentam cela icien - 
dum el terræ tremendum peryasit? quafis lorus twin, 
Paule, sauguinem excepit, qui facteus apparuſt iu 
ejus veste qui ie percussit? qui quidem sunguis bar- 
baricum illius animum reddens melle dulciorem, ut 
ipse una cum $0ciis ad ſidem traduceretur, ita affecit? 
Sit mihi instar corone gladius Me. Is triginta et quin- 
que aunuos, summa ad servieuduim alacritate, Domino 
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mancipavii. Perfecto denique octo et sexaginta anno- 
rum vite enrs1, quem pro pietate institutum tenuerat, 
quievit. Vobis beatas vestras voces vicissim reddimus. 
Gaudete in Domino semper ( Philipp. 4. 4) : absque in- 
termissione pro nobis orate (1. Fhess 5. 17): repro- 
missiones vestras explete. Succlamas enim, beate 
Petre, sic dicens : Studebo post meum obitum memo- 
riam vestri facere (2. Petr. 1. 15). Est ergo beatus 
Petrus apostolus Christi a Bethsaida Galilaze, ubi 
Dominus noster Jesus Christus plurima miracula ope- 
raius est: unde et Philippus prodiit : heatus vero 
Paulus ex urbe Cilicie Tarso. Obdormiere autem 
ambo in magna urbe Roma veteri, vigesimo nono 
die mensis Junii, sub iniquissimo Iinperatore Nerone 
e medio sublati (Act. 21. 39), et ad omnium Dominum 
alque Magistrum plurimis rebus præclarissime gestis 
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proſecti. Omne itaque studium, carissimi, adbibea- 
mus, precanies omnium regem Chrisi Deum no- 
strum, uli nos pro suo in humanum genus amore 
dignos reddat ; = possimus illorum traditionibus 
atque doctirinis ſeliciter insislere, ut consequamur 
misericordiam coram tribunali ipsius : per quem, et 
cum quo, Deo et Patri honor, cum sanectissimo et 


oplimo et viviſico Spiritu, nunc et semper, in sxcula 


Seculorum. Amen *. 


: Unus Regius habet..... vigesimo nono die mensis Junii 
sub imperatore Nerone. Ea autem nos gratia dignabitur 
Deus Dominus, ut illorum doctrine traditionib heaeren- 


tes, per i n sanclissimas preces, misericordiam conse- 
quamur ante tribunal Christi, cum quo Patri honor..... in 
scecula swculorum. 4men. | 


SERMO IN SANCTOS DUODECIM APOSTOLOS. 


Merito etiam hodie in adventu Spiritus sancti sa- 
gena hee piscatorum impleta est, dum nos in eam 
pisces rationis compotes ultro insilimus. Nam Verbum 
verbi illiteratos erudiens, et linguis igneis tardil3quos 
corroborans, artem eorum in divinius quoddam trans- 
tulit, cum diceret : Venite me, et ſaciam vos pi- 
scatores hominum (Matth. 4. 19). Dixit, Venite post 
me, et cuncta e vesligio in melius fuere traducta. 
Duodecim electi erant athletz, et horum nemo re- 
mansit incoronatus. Una enim gratia cum omnibus 
simul certabat et currebat, quæ uniuscujusque victo- 
riam reddidit illustriorem. Unus inſelix Judas ab hu - 
jusmodi anchora * se divulsit, osculo lupis prodens 
ovem , et triginta argenteis vendens Dominum : san- 
guis autem venditi redemit mundum. Sed, o ſelicem 
illam et. przeclaram , apos(oli, vestram societatem, 
qua omnibus omnia ſacti estis gratia ; non arundine, 
sed sermone hominum greges sapienter cepistis. Vos 
enim recue ſidei immobiles estis columme, Ecclesia 
pelra , regni sceptrum, et hujus maxime gregis vi- 
giles prilecti, infirmitaltis humane gratis medici, 
nostræque versus Deum pcenitentiz compatientes ſide- 
jussores. Tamquam enim incudes quædam animatæ, 
dum ſeriremini, qui vos ſeribant, eos ad intelligentiam 
labreſecistis. | 

Apostolorum divisio.— Petrus hinc Romam erudit : 
Faulus jade mundo evangelium annuntiat : Andreas 
Creciæ sapientes corrigit ; Simon Deum docet bar- 
baros : Thomas baptismate Æthiopas dealbat : Jacobi 
cathedram Judza honorat : Marci thronum Alexan- 
dria ad Nilum complectitur : Lucas et Matthæus con- 
scribunt Evangelia : Joannes autem divina tracians 
mysleria, etiam post mortem tamquam vivus Ephesum 
curat : Bartholomazus Lycaonas ad temperantiam in- 
SUluit : Philippus miraculis conservat Hierapolim. 
Omnes ubique omnibus beneſicia conſerre nou desi- 
stunt: pulverem immortalem in $sepulcris relique- 
runt: nunc quidem cultores, non multo pust sublimes 
mundi judices consessuri. Huic cum claudus adhæsis- 
sel, reelis pedibus recessit : in illum paralyticus in- 
cidens, lectum portare jussus est: alius mortuos vo- 
eabat, et hos statum sibi audientes habuit : alterius 
vel sola umbra morbos propulit : alterius invocatio- 
nem perhorrescebant dæmones, illorumque sudaria 
distillahant medelam. Nam discipuli illius erant, eu- 
1'is veslimenti limbria ſurtivo contactu arrepta , san- 
glinis fluxum patienti, rubeum sanguinis exsiccavit 
mare. Sed jam ad principes apostolorum converto 
sermonem, illius propheticz vocis memor: Ecce quam 
bonum , et quam jucundum habitare ſratres in unum. 
(Paal. 132. 1)! Prærat igitur oratione Petrus, quan- 
doquidem et prior in vineam Domini conductus ſuit : 
Petrus boni oris gregis primogenila ovis, Petrus 
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qui e stagno in cœlum ascendit, nautas dimisit, et cum 
angelis colloqui meritus est: qui navem reliquit, ct 
Keclesiz regimen assumpsit: qui claviger regni ca- 
lorum vocatus est, el ligandi atque solvendi in terra 
potestatem accepit : ad vocationem celer, et in lide 
non ambiguus, et in omnibus fervens Magistri coope- 
rator : qui dixit : Tu es Christus, Filius Dei vivi (Malt. 
46. 16) : qui simul cum Domino mori proposuerat , 
et usque ad Caiphæ atrium, una cum vincto Redem- 
ptore ingressus est: qui etiam negans dignus ſuit 
venia, et pœnitens admirabilis. Neque enim tam pro- 
pierea quod negarit reprehendendus, quam, quod se 
peniluerit , est ſelix praxdicandus. Nobis siquidem et 
errans utilis ſuit, quia cito ſlens delictum inundatione 
abluit, et ad modicum fluctuans, in perpeluuin inveu- 
tus est ſundamentum fidelium. Etenim si consideres, 
o dilecte, opportunum illius temporis metum, Petrum 
magnz reprehensioni profecto nun reperies obnoxium. 
Nam cum sol fugiebat , c:rlum ab>condebatur, terra 
commovebatur, peiræ scindebantur, ut quæ ſerre ne- 
quirent lantam Creatoris contumeliam : tunc Petrus la- 
psus est. tune coryphæus negavil, et ratiouis experten 
diei nuntium reperit, stalim redarguentem predict. m 
——— Priusquam gallus canlet, ter me negabis 
(Matth. 26. 34). Verum cum primus negasset, primus 
ad sepulerum cucurrit, primus vite datorem a mor- 
tuis resurrexisse vidi: id a Maria edoctus, quod ei 
angelus super lapidem sedens, dicere non erat ausus. 
Czeterum post eum prodeat in medium Paulus, totius 
orbis terrarum sapientissimus orator : qui ex lupo 
factus est agnus, ex vepribus racemus, ex Zizaniis 
ſrumentum , ex inimico amicus, ex Hebrxis Hebraus 
manens : qui apud illos Saulus spirans necem et cæ- 
dem, apud nos autem Paulus Jesu Christi vocatus 
apostolus, ex blasphemo theologus, ex persequutore 
evangelii prædicator. ex pirala gubernator, ex pro- 
ditore miles: qui Romam una cum Petro sortitus est 
Sepulcrum : quorum neuter tamen hanc Sichem con- 
lempsere : qui ratione Benjamin, Joseph frater, et 
ratione Theclæ, filiorum pater aique magisler ſuisti: 
qui ante Damascum c:rcus, et in unaquaque Civilite 
pr:xdicationis oculus; ex clo vocatus, ei in catlum 
raptus es: qui priusquam hinc discederel, paradi>um 
contemplatus , victor:eque coronam adhuc certaus 
accepit, eamque sihi debitam afſlirmat. Quid enim 
ait? Quam reddet miſii Dominus in illo die (2. Tim. 
4. 5). Paulus ex novissimis primus, ex abortivis per- 
ſectus vir, persequutor suavis, et dum persequutiones 
patitur, dulcis : qui Romanus et Phariszus, et om- 
nia omnibus propter fidem ſactus. Christus enim qui 
dixit Petro: Oportet te pati (Act. 9. 16) : eam de 
Paulo dixit, quam multa oporteret eum pro nomine 
ipsius pati: ut ille quidem cruoi aſlixus, hie vero 
iruncatus capite, una ſide propagata , unoque eljain 
cursu terminato, veri tesles resurrecuonis ejus essent, 
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ADMONITIO 


[13] Probe de hae oratione sic sententiam tulit Savilius : Orationem hanc edilam Burdigalæ a Frontone 
Duc@es, accurate emendavimns ex Cod. Bavarico. Quominus autem credam duabus Synodis, scilicet Latera 
nensi et I universali Conslantinopolitane, Chrysostomo hanc orationem asserentibus, ſacit totius homilia- 
textura et stylus a Chrysostomo, meo judicio, diversissimus. Est enim oratio tota ſere dramalica, et ex 


prosopepeis conflata. Neque, ut alias monui, novum esl aut nuper natum, ſetus droschtlaaloug claris parentibus 


subdere. 


Idipsum opinatur Fronto Duczus in notis ad Tomum VI Parisinz Editionis anni 1636, ubi sic loquitur 


pag. 1035 : Hunc quoque nobis Chrysostomi sermonem mongsterii Crypte Ferratæ mss. Codices conservarunt. 
ex quibus exscriptus, et ad nos ab illustriss. Card. Baronio transmissus est. Licet autem ut genuinum eum 
auctoris nostri ſelum propter slyli disparitatem non agnoscamus, tamen eum commendat aucloritas Synodi 
Lateranensis sub Martino I coacte circa annum 650 contra Monothelitas : in cujus consultatione citatur ex eo 
locus hoc modo : Item S. Joannis episcopi Constantinop. in. Thomam apostolum : Hæc audiens mundav 
animam a perfidia, etc.; que habes hic, p. 326. Proſeriur idem locus in seta Synodo universali Constantino- 
poli ub Agathone habita contra eosdem Monothelitas, anno Christi 681, inter testimonia ostendentia duas 
voluntates et duas operationes in Domino, exscripla ex libris patriarchii Constantinopolitani actione 10: liem 
relectum est ex eodem codicillo testimonium S. Joannis archiep. Constantinopolitani ex Sermone in Tho- 
mam apostolum et contra Arianos, cujus initium : Legi quidem et Ecclesiz oblemperans, continens ista: 
Hzc audiens, purgavi animam a perfidia, et exui me ambiguam sententiam, assumpsi eredulum sensum, 
accepi corpus gaudens ac tremens. Expendi cum digitis et anime oculum, et duas per hoc operationes 
sensi. Quod testimonium similiter collatum est cum libro membranaceo prolato a parte sedis Apostolicæ 
antiquz Romæ et constitut. Rectius tamen legilur hic, 7H hv vip the 'Exxinolag, quam illic, legi quidem 
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qui passus et sepultus est, et resurrexit, uti novit; 
et pervenit in sinum Patris, quem numquan reliquit. 
Ad quos ipse Dominus prophetice loquitur : Circum- 
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slatim ad commiserationem flectar, 8 > vo- 
eis reco - 
vid servum meum , 


EE 


date hanc novam Sion , et complectimini eam ( Paal. 49. 34). Qui 8icut — una —— 
47. 15). hoe est: Conservate, muris eingite, preci- laria animi submissione d 
bus munite, ut quando merilo iratus fuero, univer- vestitu denique ipso 


rentes, multa ad FE 


Samque mundi machinam concusser , considerans 
me tamquam —_— —— 
studentium. 


immortale vestrum sepulerum, quæque mei causa 
gerilis æquo anime stigmata, iram misericordia vin- 
can ; qua quidem ductus, en premature vestram ad- 
milto Supplicationem. olium enim et 

cum videro lacrymas ſundere, quasi dolorum consors, 


et mundo 


AD ORATIONEM IN SANCTUM THOMAM. 


Concors certe est omnium eruditorum opinio concionem esse Chrysostomo prorsus indignam. Tillemon- 
tius vero, qui quantum ad vode av opusculi cæteris adstipulatur, opinatur hage homiliam anno 402 Edesse 
in Mesopotamia dictam. Videtur, inquit, ad tumulum S. Thome, id est Edesse in Hesopotamia, hanc ora- 
tionem diclam ſuisse. Hic dicitur Deus turrim et caput Arianismi dejecisse, Thraciamque a tyrannide libe- 
rasse, lyrannumque exlerminavisse. Precaturque ut etiam Occidentem ab Arianorum ſurore eruat, us ſur ille 
barbarus vincatur et proſtigetur, Arius pellatur, Imperator victor maneat. Hlec porro referri posse videntur in 
annum 402, anno videlicet elapso postquam Thracia a Caine tyrannide liberata ſuerat, cum Alaricus Italia 
formidolosus erat. Ulerque enim Arianus erat. Hic orator Arianos interrogat, undenam blasphema dicta au 
accepissent; an ut Thomas Christi plagas tetiqissent : Ecqua manu, inquit, an ea qua pretiosa vasa rapuisti? 
qua apostolos compilasli? qua barbari spolia excepisti? qua mercedem impietatis tenuisti? qua sanguinis 
vasa eonflasti? Hec certe referri possunt ad direptiones a Gaina Arianisque patralas, qui sane ecclesiis non 
pepercerant. Verum his quidpiam singularins subindicari videtur. Cum enim nuspiam narretur Gainam ali- 
quam apo zlolorum celebrem ecclesiam diripuisse : opinamur ipsum Areadium Constantinopolitane Apostolorum 
ecelesiæ pretiosa vasa abstnlisse, cum urgente barbaro, inslanteque necessitale, non posset alio modo lanlam 
auri vim conflare, quantam exigebat ille pro ge et pro militibus suis. Huic vero sententice favent hee verba, 
mercedem impietatis tenuisti. | | 

Hæc sane omnia, si non omnino explorala, admodum probabilia sunt. Quod autem ante tumulum 4+ 
S. Thomz: hae concio habila ſuerit, planum et assertum videtur ex hisce verbis sub finem homilize : 
Suscipe urbem cineri tus supplicantem, wtatem omnem ad legationem subeundam migit : senes e juvenes 


tumulo advolvimur. 


taterpretatio Latina est Frontonis Duczi. 


SERMO IN SANCTUM THOMAM APOSTOLUM, ET CONTRA ARIAN OS, DEQUE EQ QUI TYRANNIDEN ix 
THRACIA OCCUPAYIT, ET E MEDIO SUBLATUS- EST, CUM IPSE ARIANUS- ESSET. 


HSOENVESS 


ut homo, et mundum pereurrit ut angelus : et 


Legi quidem Ecclesize oblemperans , ut lieuit, in pas - 
sionem excepit, et cum passionibus pugnat : et deor- 


hoe tribunal ascendi; verum argumenti magnitudine - 


superatus hæreo, et undiquaque constrictus, quo pa- 
eto rem istam exsequi, et quo genere orationis ex- 
pedire possim, ignoro. Anne tamquam vivum Tho- 
mam predicabo? Atqui moriem ejus pradical tumulus. 
Anne mortuum narrabo? Atqui a rebus ipsis redar- 
guor. EL mortuus est, et immortalis : et mortuus est 


sum jacet, et sursum lætalur. Nihil enim eum celare 
potuit, nullus eum locus ocecultavit; totum orbem 
lerrarum illuminavit. Tumulum.subiit; sed undecum- 
que tamquam sol exoritur : vicerunt terram jus 
reliquize, ac rebus omnibus creatis amplior 

per universum mundum gratia ipsum dispersit. Onnis- 
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angulus partem aliquam habet Thome: omnem 
mundum implevit, et in singulis locis integer manet. 
In omnem terram exivit gloria ejus, et in fines orbis 
terr;e trop:ea ejus 3 18. 5). Quo igitur enm no- 
mine appellabo? salemne dicam ? Atqui a nocte non 
vincitur. An stellam! At hune dies minime abscon - 
dit: ommi tempore creaturas illuminat, omnem cali- 
ginem ab orbe terrarum exterminat, Non cum ipso 


nox permanet, . non eum tenebraz obscnrant, non 


ſlumen impetlit ; mare continere non potest, oceanus 
virum novit, barbari Thomam honore aſficiunt : 
vmnes-gentes ſestum hodie celebrant, ejusque dictum 
Domino tamquam donum offerunt, Dominus meus et 
Deus meus (Joan. 20. 28 ) : Consanguineus meus et 
Creator mens, Redemptor meus et Rex mens. Hxc 
enim docuit Thomas, hane nobis tamquam ſiliis he- 
reditatem reliquit : tamquam thesaurum hunc ser- 
monem natura retinet; universum genus hoc dicto 
ſirmatur : hoc verbum ad angelos usque protenditur : 
angeli tamquam anchoram confessionem hanc tenent : 
omnis creatura doctrinam haue velut diadema cir- 
cumſert. Solus Arius hac oratione privatur, solus 
ille ab hereditate excidit, solus Christum cum Thoma 
Dominum non conſitetur: non eum cum ipso Denn 
agnoscit : servum appellat dominum ; creaturam, 
splendorem ; spurium, legitimum; figmentum, opili- 
cem; non dicit Dominum et Deum herum suum, non 
ſavet veritati, non conjungit se cum Thoma, non se- 
qui ur jusium; idque cum ejus diem colat, cum uni- 
ver-0 ſerrarum orbe festum celehret, et amicis 
Thome seipsum aggreget. Verum improhitas virtu - 
tem non fallit, neque cum duce veritatis seductor 
apte copulatur: novit feram pastor, novit lupum ve- 
nator, novit fluctum gubernator, novit tempeslatem 
portus , novit hostem imperator, novit Thomas 
Arium, novit et ipsum repellit. Blasphemi cultum 
non admiltit, in homicidarum speluncam non intrat, 
non cum illis diversatur; impiorum confessum aver- 
satur, vocem cum ipso pugnantem deiestatur; os 
quod contra Deum loquitur iniquitatem ( Psal. 74. 
6), odit; linguam quæ Dominum ac Deum non 
appellat, aversatur, et ad eum ex toto terrarum orbe 
elamat : Ari, quid mihi blandiris? quid oleo caput 
meum impinguaz ? cur diem meum festum celebras , 
o nefarie? Blasphemum tuum hymnum non admitto : 
vane ſidei tuz non assentior : iniquam doctrinam 
tnam non aguosco. Ne me honores, qui Couditorem 
probro aflicis, non suscipio honorem ignominiam 
parientem. Si dominum probris oneras, quomad:) 
servum coles ? si meam fidein non lenes, quomodo 
memoriam ſesto celebrabis ? si mecum non seutis, 
quomodo sepulero meo communicas ? Ego Christum 
Vominum et Deum esse sum edoctus : palpavi inanu, 
et veritalem inveni :,propriis digitis sum certior ſa- 
tus: non alius mihi doctrinam inscruit , non mira - 
rulum auribus accepi, non iis credidi, qui mihi dice- 
bant, Vidimus Dominum : repugnavi apostolis, restti 
Petro, cum docere me conaretur : dixi illi, O homo, 
quid me perturbas ? quid mihi verbapro rebus offers ? 
quid mihi imperas ut verbis adductus credam ? Nisi 
videro, non credam. Ut vidisti tu, videam et ego; ut 
edoctus es, edocear : ut didicisti, discam. Quod præ- 
dicandum mihi est, intuear, ac deinde prixdicabo. 
Nemo fando audita annuntiat, nemo doctrinam a 


rumore manantem proponit , nem» me res luas di- 


vulgantem recipiet. Si interroget, quo pacto resur - 
rexerit Christus, quid dicam nescio. Si dicam, Petrus 
mihi dixit, quis ut lide digno assentietur? Videam, 
et prædicabo; discam, et docebo; persuadear, et 
persuayebo. Dicam ego quoque, Thomas apostolus 
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non ab hominibus, neque per homines. H:ce ego can 
dicerem, apparuit Dominus, et cuntinuo pugnam di- 
remit, aitque ad me: Quid tibi accidit, Thoma? quid 
cum Petro pugnas? quid cum amicis contendis ? Ades, 
et miraculum experimento cognosce : disce reipsa 
resurrectionem : aſſer manum mam, el corpus vide. 
Si poles, tence ; si mundos d'igitos habes, vestigia ela- 
vorum lange; si credas, assequeris etiam; si vero 
contendas, non invenies; si sis ineredulus, non co- 
gnosces; si dubites, quod passibile est non compre- 


hendes; si passione tenearis, quod passioni obnoxium 


non est, non percipies. Ii audiens purgavi animam 
ah incredulitate, el ambiguam sentenliam exui, cre- 
dulum sensum assumpsi, teligi corpus, gaudens et 
tremens, expandi cum digitis et anime oculun , et 
duas de cxtero operationes cognovi; prehendi, et 
2Spexi, ac manu quidem corpus tenui, anima vero 
Deum percepi; et quod exterins mirabile erat, in- 
veni; quod interius, ſormidabile; quod apparebat, 
ingens; quodque tenebatur, admirandum. Exclamavi 
ergo, de eo quod compreh-nderam obstupescens : 
Dominus mens et Deus meus (Joan. 20. 28). Nusquam 
enim serrum intuchar, nusquam species humilis ap- 
prrebat. Et quod ejusdem mecum erat naturæ, eluce- 
bat, de eo divinitas eſſulgebat; et quod lerebatur, 
exaltatum erat; et quod ferebat, glorificatum appa - 
rebat : cumque duz res divers intelligerentur, una 
erat persona, qu adorabatur. Hæe ego experimeuto 
percepi, hc digitis tractavi , hac animo intellexi : 
iu vero, Ari, unde hasphemiam es edoetus? unde qua 
pr:edicas, didieisti? num Christum ut ego palpasti ? 
num manum admovisti? num vestigia clavorum $cru- 
tus es? num digiti testimonium ferunt ? Tune Chri- 
stum tenuisti? qua vero manu? an ea qua pretiosam 
Suppellectilem rapuisli ? qua apostolos compilasti ? 
qua barbari spolia excepisti? qua mercedem impie- 
latis lennisti? qua sanguinis vasa conflasii? hae ipsa 
Christum contreclasti ? Absit. Non adeo iniquus est 
Dominus. non adeo imprudens Christus, ut suam tibi 
carnem credat : non prehendisti , quem repudiasti ; 
non altrectasli, quem odisti ; non Scrutatus es, quem 
depressisti. Si enim scrutatus esses, non humiliasses; 
si recte perquisivisses, non adeo perverse inlerpreta- 
tus esses. Apage, recipe mercedem nequiti:e, cade 
cum commilitonibus tuis. Interim jam unam ex tny- 
ribus tnis dejeci, jam Thraciam tua tyrannide li- 
beravi. Adhuc modicum, et te funditus undiquaque 
perdam : adhuc modicum, et te ex orbe ter rarum 
exterminabo. Modo libi caput 2bscindam, modo su- 
perbia tua Occidentem quoque liberabo. Ita- ſac, beate 
Thoma, sermonem opere comple, exsequere qu:e 
dixisti, præclarum principium fine confirma : ut 
Thraciam liberasti, sic et Oceidentem lib-rato. Au- 
diam et latronem sicut et lyrannum excisum : Impe- 
ratorem victoria coronato, pacem mundo largire , 
sudores eorum qui convenerunt, suscipe. Suscipe: 
urbem cineri no $upplicantem : ætatem omnem ad 
legaliynem obeundam misit. Senes ac juvenes tumulo 
advolvimur, virgines cet adolescentes tluum corpus 
amplectimur, infantes pas-erum in morem bianti ore 
pro$piciunt : noli talem speeiem aspernari ; ne vacuos 
labores nostros dimittas : da competentem sudoribus 
nostris mercedem. Nihil a te magnum postulamus : 


quze possides petimus; que das, quierimus; quæ 


videre vis, desideramus, barbarum subactum, Arium 
vulsum, luperatorem coronatum, mundum conver- 
sum, Christum exaltatum, et ab universo simul orbe 
terrarum audientem, Dominus mens et Deus meus : 
cui gloria, honor, et imperium in $:ecula $xculorum. 
Amen. 


r 
. WAS 


499 IN SANCTUM THOMAM APOSTOLUM SERMO. 500 


53, xa utνν,j,x r t6nov 0X6xknpoge fig ndoav Thy 
Yhv EF i 865 avtod, xal elg c nEpata Th; olxou- 
ptvng 74 Tp6nata avtov. Nag ob avthy dvoudaw; 
"Htov ; AA“ ond vuxtds ob Ehfyyerat. 'Aottpa ; AM 
hutpa TvIrov ov xpUntet. EY navri atpy xatavydtct 
Thy xriotv, nevia Copov anteater the oixovpevng. One 
Et: vis ver? abroõ, ox6tog avtdy 9bx dhp6luver ©, o- 
rande ov xwvet, dakacon xarttyerv od buvatat, wxeaves 
tTtyvwoxer Thy &vipa, Sapbapo Tio thy Owply 
7dvra 74 EN ohpepov bopradtet, xat thy cod coο gwvhy, 
rahants tt bivpov, To Aeandry npocyepet. O Kvpidg 
ov xal d Gedο pour 6 gvyyevis pou xat tomth$ Hh, 
6 Lutpwrhg hob xat & Bates pou. Tavra yap E102 - 
Se 6 Owpl;, tobrov huly ws TExvors Eptxe Thy . 
pov* we Bnaau;dy n uote xattyer Thy L6yov* Gov Th 
evg 6:4 raving The gwvhs Gyupoutat peypt Twy Ay- 
E Ceran d pnpar Avr ot rab ru ws &yxvupay 
ch 6pokoylav xpatouor ndoa ft xtlows ws Stdônha 
ce pit pet th dhl. Move; & "Aperog anootepetiat tou 
A6 ou, pdvo; Exeiveg Exrinrter To) xMhpou, p6vo;. oby 
6potoyet Kuptov thy Xptorhy pera Owpd ov 1 muy 
at thy Geb y per abtob! Fobkov &norakel thy AfongthV, 
xTioua cd anavyagua, velov thy yvhotov, mhacpa thy 
7).4otnv* ob Eye, Köpf xa) Oe thy Aeondtnhv, oux 
aveyerat dis anbelag, o ouviiderat tp Bwpi, 0x 
&92%ou0et z h Eixaly* xat tavta Trav abrov Thy hpE- 
pan. xa ravnyvpituy pers than; The oixovuevns, cal 
ouvratrtwy tauthy cot whos tou Owpd. "AM" ov xAs&- 
ret Thy Epethyv i xaxia* ob guvappoter IO Gor In 
ahnbstag 6 mhavog. Oe 6 Noah td Onplov, old 6 
oveviovirn; Thy AN, offev 6 xubepvhin; th xbpa, 
elde 6 ae Thy yeruove, old 6 otpatmyh; Thy moke- 
— aldev 6 Owpd; thy "Apetov, ole xal Suwxet avtdv, 

bv Sexerat Thy ri rod Bhacophuov, obx elctpyerat 
Taps d onhhaty Twy govtwv, od ouvauilierat per 
tx lu [45] anoItTpEgetar cvvoboy Gbetrouviwy b, 7 
AugTttat pwvhv abt) ,Die, et rd xatt 
r GSοο Lakovy dbixfcy, Extpenetat yhottav Kyptov 
xa Ge thy Xptiordy ph xakovoav* x Sod mpg Exet- 
voy ard tan; The olzovpevns, "Apete, tt pe x2x0Eaxerc; 
* Mralvetg Cha thy xepakhv pou; Tt pou Thy huEpay 


top race, napdvoue; O0 Gexopat cov Thy W 
0 


Vo ob ouugwwe th pataig cow . o yvwp 

do t — FUR Mü he Ttphong atipdiwuy thy 
IAG © o GEyopat iu atipiag pntipa. EI thy 
Az ordtnv vGpttets, Eut thy bodkov mW; Depaneuaets ; ct 
pH xparets wou Thy nfovy, ww Eoptacets thy pvhany; 
7 hr ovpywvel; wot, mw Kotvwvels mou TWO vd; 
E Xprothy Kuptov xa Ocdv E8:8ay0nv* t{imiagnecr 
Th xetpt, xat Thy akhberav ebpov* olxelors EmotrwOny 
dax cu lots: ob SG; uns0et6 wor 4 Th E6ypa, ox EE 
axong Exw Th bavua, ox Enioteuaa tol; einobot por, 
Eupdæugier Tor Kvpioy” Euayecapny rg &noatbhots, 
avIExpouan Iletpty biiaoxety pe nEpwjtvy* clnov mph; 
avtdv, "AvOpwne, tf pe tapatretg; tf por Meyoug avril 
Tpay patwy yapitn; tt mor xehevers &nd pnudtwy r- 
oreverv; 'Ezv wh iow, od py niorevow. U eldzg x 
ob, ld xayw* ws t5:36x0nc, SS %’ w; Enabeg, pat, 
O xnpurrety pew, 0:4crwpat, xal xnpurtw. Vibes 
@xovwy * &nayyeher* oss and hun Eypa p 
pet oubel; anodeyerat pi r on SrayyEhovia. "Av Epw- 
rn. ch aveaty 6 Xprotds, 00x olda tf A,. 'Eav eL, 
Hetpog hot eine, tis ws aftontotw wpoattet ; Id, x 
x17 puTTw* paw, xl & SAõÜ]]ᷓ«Aah morwwHE, xat motTOL At. 
El xd, Owjpl; &t6370kog 09% &n* avipwrouv, ove d: 


4 Reg. ov xara)ap6ave, non male. Savil. in marg. abr; ov 
X&T2oAuvei. b Savil. in marg. ouvoGov &oebouvrwv. © [dem 
Tov xriorny. d Ita Reg. optime. Editi bnt0ers pov. Reg. 
ax0nv. 


vous Og hutv &5:ov proddy twy iBpwrwy. 


av0pwnuv. Tabrd pou Myoving, Kypos Enrgavy, x 
cv „Dudes napayphpa* xat ono νοι . { 501 


Eyove, af Te INerpey ; if priioverxets wot; 
— c 9 bo, dd bavua Th neipz* habe thy 
avdortaoy Epyw* gepe Thy Refa, xa ns dd ënJ. 
El ywpels, — — el xabapobg Exec d. 
TOV TUTWV* el xtoteuetg. xa oec. el & piiover- 
xztc, oby evpioxets” ei anortely, ov {Targ* eli an- 

eGakketg, - x nadnthy ov xartye:s* et nabog ENS 6, 75 


nad; ov pavdaveis. Taira axovong ixabnpa thy | uf 
yhv &mtoviage & ονανν Thy Gppibolov yvwany" 
Hao Thy vo cee? ich THY GWpAATHS N. 
ch xa tptpwy* &SUH NA perk TOY Caxtiiov xat ⁰ 
de Cos bupa, xat 5vo le 1 1506unv. 
xp&zovy, xa Ewpwy Þ* xa th ptv 1 xo=21- 
Nov. Th && on Ocdv xatevbouy* xa th Exwhey tbr oxov 
bavpactdy, xat 76 Eowbev pobe pd · l d pawdpevov, 
pEya, xat Td xpatobuevoy, bavua. EGG ον tolvuy Ex- 
aeg & vatthabov. O Kvpide prov wal d Beds prov 
oU8ajoy yp EBemov Bouov, obSapod taneivby Egatvero 
MH val th auyyevis Stange, xa) Th dete Es- 
ir par · xal Td gopovpevoy LGUTO, xa) Th popouy R- 
5 Td 7p20- 
zuvou pevov Tp6Twnov. Tabra tyw Nele napeiabo?, 


ved rpoohveyxay; Toug TYnoug h Ey,; of CaxtvYiO: 
2 { Vopr ov; eig Dofay 


o76k0vg touinaoang; fig ftv v & Tov 4054 7a 
aapupa; elg fv Expdrtets Thy piobdy Tho acebelag; fic 


patog; tls tauthv Npt- 
or E{n\dpnong ; 46] ”* dvr do. Ou 6htw; G@5rx05 


5, iva cot 
Thv idlav Eumatevon oapxa. OO hy tn. 8 4$04- 


pavvov Exxontvia” ItEpavwooy Toby B th vixn. 


Ppabevuoov eiphvny TH x60pw, öS tobs ldd g TW 


ouvend6viwy, Ear thy nv tx2tevoucty go Thy Kot- 
v naoav i i antoreiit oor npedbelay, TEpovieg 
ral vet npoanintopey ' cov Tp Thpy naphivor N 
veavioxot tepirexopeldda cou To owpatr vi, otpou- 


bl lx atevitous: mph; ot voa · ane 
ou, toiobrov* ph xevoug W Inca —— 

ana- 
cobutv ot utya* Gmep Exet;, airovuey* & ölstme, F cοο- 
pev* & denkt lòdetv, s. dy gp po den- 
VEvra, d Ape to AA,. thy Baca re A 
dy x69pov Emotpaytvta, Tov Xprotdv Uhubtvra, xat 
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Jure inter spurias hane sive orationem sive homiliam ablegavit Fronto Duczus. Nihil enim hic Chryso- 
stomo dignum, non stylus, non dictio : nulla ex dotibus hie comparet. queis fulgebat iHe diyus orator. © 
Hie vero quisquis sit Graeculus exclamationibus, maximeque interrogationibus totam replevit orationem. 
Memoria autem labitur cum in longissima apostrophe Stephanum inducit Judzis dicentem : àh“' 6 £5 vpav, 
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IN S. STEPHANUM PROTOM. SERMO. 


IN ORATIONEM SEQUENTEM. 


infensissimus, hoc dictum jam protulisse. Verum hujusmodi memoriz lapsus non satis esset ad hanc con 
cionem Chrysostomo abjudicandam, nisi alia ade-sent bene multa, qua opusculi vobelav arguunt. Quot 
enim pvr,povixs oydlparr in doctoris nostri concionibus animadvertimus ! Multa certe, quæ longum esset 
recensere. Plurima quoque hujusmodi ad hune locum congerit Fronto Duczeus, quibus referendis superse- 
demus, ne in re notissima diutius immoremur. Verum ex aliis tutioribus indiciis constat hanc concionem 
alicujus indocti hominis esse, qui eam Chrysostomo adscripserit. 


Interpretatio Latina est Frontonis Ducæi. 


LAUDATIO SANCTI STEPHANI PROTOMARTYRIS (a). 


4. Coronemus Stephanum laudum floribus , eum- 
que rosis pra2coniorum conspergamus: jam enim se 
ipse ſidei præmiis ante coronavit. Scriptum quidem 
erat : Nolite timere eos, qui occidunt corpus (Matth. 
10. 28) ; at connexio cum corpore diſficultatem af- 
ſerebat. Verum ubi juveuis iste victurias martyrum 
voluit obtinere, diſficultas omnis submota est; limi- 
ditas autem metusque cessa vit. Nam neque ponliſicum 
insaniam est verilus, neque sacerdotum andaciam re- 
formidavit, neque terruerunt eum verba Seniorum ; 
non scribarum ipsum mine perturharunt, neque syco- 
phantarum sermones ejus ardorem animi restinxe- 
runt, sed ad obeunda pro Christo cerlamina generosa 
mente properabat. Quis ergo morlalium dignas athle- 
lz laudes offerat ? quis hominum convenientem ejus 
vitæ actionibus laudationem conlexel ? quæ lingua 
poierit decora pra'slantissimi bellatoris effari ? quod- 
nam os ad Stephani agones przedicandos aperietur ? 
(ua landem labia strenui protomartyris suſſicient 
facino: ibus enarrandis ? Etenim Inctabatur in terris, 
ei que sunt in celis contemplabatur : in hae vita 
versabatur, et que sunt in excelsis, percurrebat : 
cum mortalibus colloquebatur, et immorialium or- 
dinibus jungebatur : cum hominibus depugnabat, et 
cum angelis choreas ducebat. Omnis tas deinceps 
bono animo esto: Stephanus enim luctatus est, et 
auctor mali collapsus est. Bono animo deinceps esto 
etiam is qui in canitie decertat; et qui in Seneca 
preaclare se gerit, corona donatur; et qui adolescens 
pugnaverit , coronalur ; et puer qui luctatus ſuerit, 
reſeri praemia ; et infantes qui in agone contendunt, 
coronas reportant ; et mulieres qua in acie steterint, 
gloria coronantur; et virgines quæ luctatæ sunt, victo- 
rias consequuntur. Posiquam igitur martyrii porias 
Stephanus reseravit, omnis in posterum -#las ad 
martyrium currat. Primus enim Stephanus tyranno 
reslilit, primus de illo victoriam obtinuit, primus il - 
Jos gloriosos agones inchoavit, primus propter Chri- 
stum Christi passiones excepit: quo pacto mors luda- 
tur, mortalibus indicavit ; quo pacto interitus sit 
risus ſuturus, hominibus demonstravit : his qui in 
luce vita versantur, vias, que in cxlum ſerunt, pa- 


teſecit. Stephanus enim, plenus gratia et ſortitudine, 


ſaciebat 8igna et prodigia in populo (Act. 6.8). Ad 
majorem profectum Stephanum Spiritus gratia pro- 
vehebat : ejus quippe ſidei immensitas constantiam 
pollicebatur. Diaconus enim constitutus, martyr ef- 
ſreduis est: viduarum necessilati prapositus, ad mira- 
culorum gratiam proſecit : diaconus mensis priefectus 
est. et prodigiorum effector est redditus. Stephanus 
autem plenus fide et fortitudine. Habeat, inquit, in 
nomine coronam victoria: Stephanus: Stephanus, 
qui bellum, in quo se nemo exercuerat, hominum 
vitæ maniſestavit: qui pugnam, quam nemo docue- 
rat, mundo pateſecit. Non erat hoc positum in more 
naturæ, et Stephanus adversus militiam incorpoream 
solus in acie stabat. Fides quippe ſeliciter ei certa- 
mina conſiciebat; spes incitabat ut ad nem usque 


(a) Collata cum Codice Regio 2342. 


erat Christi miles, ex utraque parte loricatus 


8 — 


depugnarel. Stephanus, plenus fide et fortitndine 
Stephanus, qui mali auctorem caplivum ostendit, 
qui generoso mentis arbitrio tropzum adversus ipsum 
erexit, qui demones ut lugerent, et homines ut choreas 
agerent, efſecit ; Stephanus primus martyrum tro- 
pœum tenens, pro Christo decertantiuin dux copiarum. 
Quisquis enim cœperit propter Christum puguare , 


Stephanum doctorem nanciscitur ; quisquis certami- 
na mariyrum aggressus ſuerit. num imilatur, 


Stephanus primitiæ propier Christum decertantium , 
lundamentum propier ipsum morientium. Stephanus 
plenus ſide et ſortiiudme. Undique munitus armis 
erat 
ius imperator: plenus fide et ſortitudine. Suflicie- 
ant, inquit, hac ad vietoriam : 4 hac wo- 
D:rum acquirere. Fides enim ac fortitudo et mali au- 
2 vote 5 J i Plenus 
e et ſortitudine ſaciebat signa et prodigia in 
OI turbam vir ſortissimus - 
portentorum magnam vim Christi miles operabatur : 
ſaciebat signa et prodigia in popula, tum claudis cur- 
sum largiens, lum paralylicis sanitatem effuudens, 
ut pontiſices ad invidiam concitaret : adeo Christi 
causa moriem oppetere desiderabat. Tum adversus. 
ipsum hominum impiissimorum evocat pentapolim. 
Surreæerunt enim, inquit. quid am de | que 
appellatur Libertinorum, et Cyrenensium, et andri- 
norum, et eorum qui erant a Cilicia et Asia, 
cum Stephano ( Act. 6. 9). O quantam turbam impro- 
bitas congregavit ! o quantam invidia multitudinen, 
convocavit ! Libertines, Cyrenenses, Alexandrinos, 
et qui erant a Cilicia et Asia. Inſinita, inquit, turba 
contra unum militem aciem instruxit ; innumerabiles 
copiæ adversus unum ſortissimum bellatorem impe- 
tum ſecerunt; quinque civitatum viri in unum juve- 
nem incurrerunt. O malitiam Jud:rorum — 1 
Ex ipso aspectu fortissimum bellatorem terrere vo- 
luerunt, ut multitudinis copia nervi debilitarentur. 
Deinde ordinem adhibent pugnæ sceleratissimi homi- 
nes, atlque initio quazstionum nods sermonibus ne- 


ctunt. Surrexerunt, inquit, quidam de oga, 
appellatur Libertinorum, el Cyrenencum, « ee 
norum, et eorum qui erant,a Cilicia et Asia, digputantes 
cum Stephano. Quid, inquiunt, adolescens, inconsi- 
derale contuneliis Numen incessis ? quid meditatis 
verbis populo persuades ? quid miraculorum fallacia 
gentem 2 ? Hic termiuus qusestionum: Deusne 
est qui ex Maria natus est? Creatorne est ſabri fi- 
lius ? nonne Bethleem castellum istius, et nutrix 
Nazaret fuit ? Deum conſingis eum esse, qui in lerris 
pariu est editus? qui propter tenvitatem in præsepio 
fasciis est obvolutus, qui Herodem ſugit iraĩum, qui 
lavacro Jordanis ad emundationem est usus, qui ſami 
subditus ſuit et siti, qui ſatigationem seusit et $0- 
maum ? qui captus est, nec auſugere valuit? qui alapis 
csus est, neque seipsum est ultus ? qui 

est, nec descendere potuit ? qui * 
ignominiosum ſinem sortitus est ? Eum qui positus 
est in Sepulcro, in cælo esse conlingis ? qui mortali- 
bus est æqualis, eum mortuorum esse predicas. vi- 


tam? Num igitur Deus ista pati suslinuisset ? nonne 
solo mandato suo sese invadentes necasset ? nonne 
imperans subito mortem intulisset? Aut ergo cessa 
ah hac impostura, aut parem tu quoque mortem ex- 


cipe. 

2 Talia qurdam dicebant, dum eum Stephano 
disputarent. Tum Stephanus: Nonne prophetarum 
apud vos scrip!a servantur ? nonne vos libros Veteris 

estamenti pervolutatis ? nonne invicem dicebatis : 
Nos scimus quia Moysi loquutus est Deus, hunc antem 
nescimus unde git) nos Moysis discipuli sumus (Joan. 
9. 29. 28). Nonne Moyses dixit : Prophetam 8uscitabit 
robis Dominus Deus de ſralribus veslris, tamquam me ; 
ipsum audietis (Deut. 18. 15)? nonne ante multos annos 
scripsit Michzas : Et tu, Bethleem terra Juda, nequa- 
quam minima es in principibus Juda : ex te enim exiet 
dux (Mich. 5. 2) ? nonne partum innupte pranun- 
fiavit Isaias: Ecce virgo in utero habebit (Isai. 7. 14)! 
nonne adstitura in præsepio duo animalia prædixit 
Ambacum : In io duorum animalium cognosceris 
(Habac. 3. 2)? nonne ſugam in Ægypium propter He- 
rodem dixit Isaias : Ecce Dominus venit super nubem 
levem in Agyptum ( Isai. 19. 1 ) ? nonne Jordanis 
aquarum ſugam David preesignificavit : Viderunt te 
ayue, Deus, viderunt te aque, et timuerunt ( Pal. 76. 
17) f nonne molestiarum et laborum ejus eventum ante 
scripsit I<aias : Ipse peccata nostra accepit et grotatio- 
nes portuvit (Isai. 53. 4. Matth. 8.17)? nonne clavorum 
violentiam David propheta predixit : Foderunt manus 
meas et pedes meos ( Pal. 21. 47) ? nonne suspen- 
sionem in ligno Moyses ante predicavit : Videbitis 
vitam vestram pendentem in ligno (Deut. 28. 66) ? 
nonne sepulturam in monumento Jacob ante scripsit : 
Recumbens dormivit ut leo ( Gen. 49. 9)? nonne 
resurrectionem David pranuntiavit : Surge, Deus, 
judica terram (Paal. 81.8. et 46. 6)? nonne quæ ad 
ascensionem spectant idem predixit : Ascendit Deus 
in jubilo ? Aut igitur in alio quopiam ostendite pro- 
phetias esse completas, aut tamquam Deum cruciſi- 
xum adorate, Nam vos quidem, o stalti, Moysis pro- 
phetiam ignorantes, nudum vos hominem cruciſigere 
putabatis : verum is qui ex vobis est, vel contra vos 
potius, vas electionis, Paulus clamat : Si enim cogno- 
vissent, numquam Dominum gloria crucifixissent (1. Hor. 
2. 8). De ipso redarguens vos princeps apostolorum 
dicebat : Vos autem ganctum et justum negaslis, el 
petistis virum homicidam donari vobis : auctorem vero 
vile interſecistis (Act. 3. 14. 15). Vestram hanc vocem 
cum multo ante novisset Isaias, dicebat : Ve iis qui 
dicunt amarum dulce, et dulce amarum (IJsai. 5. 20). 
Cum igitur Stephanus ita dissereret , Non polerant 
resislere sapientie et Spiritui qui loquebatur. Recteque 
dictum est illud, Resistere. —4 quia superius dixe- 
rat, Surrexerunt quidam de synagoga, hie dicit, Non 
poterant resistere. Itaque silentio lingua eorum com- 
pressa erat, sua omnes labia concludebant, Sermonum 

itas inhibebant, verborum arcus compescehant, 
sub lingua lanceam improbitatis occultabant. Non 
poterant resistere sapientie et Spiritui qui loquebatur, 
O res novas et inusitatas ! quam recte scripsit Lu- 
cas ! quam certo eſſecit, ut promissa Christi appare- 
rent I Dixit enim Christus: Dabo vobis os et sapientiam, 
eni non poterunt resistere omnes adversarii vestri (Luc. 
21. 15). Recte igitur inquit : Non poterant resisere 
sapientic et Spiritui, qui loquebatur. Cui tandem su- 
pientize ? Christo qui in ipso loquebatur. Christam 
autem sapientiam esse, eat qui dicit Paulus : 
istus Dei virtus, et Dei sapientia (1. Cor. 1. 24). 
Ipsum autem loqui in iis, qui se gratos prabent, ut 
scias , alio loco scribens ajebat : An experimentum 
querilis ejus, qui in me loquitur Christus, qui in vobis 
non infirmatur, sed potens est in vobis ? Et non pote- 
rant resistere 8apientice ( 2. Cor. 13. 3), hoc est, Chri- 
sto. Quis enim resistet ei, = —_— Et non 
poterant resistere sapientice et Spiritui. Cuinam spiri- 
tui ? Paracleto , 2 in præcedentibus dicebat : 
Stephanus autem plenus ſide et ſortitudine ; ac rursus, 


SPURIA. 
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Cum autem esset plenus Spiritu 8ancto, intendens in 
celum , vidit gloriam Dei. Tunc itaque summisernn 
viros, qui dicerent se audivisse eum dicentem verba blas- 
phemie in Moysen et Deum (Act. 7. 55. et6.8.11). 
Successit invidiæ falsum testimonium. Summiserunt 
viros. Pecunia mendacium coemerunt : Venite, aie- 
bant, o venerabiles viri, rebus nostris studia vestra 
sub:ninistrate * : cogitatis nor tris operam lingua vestra 
navel : consiliis nostris os vestrum inserviat. Novus 
enim Galilai deſensor exortus est: propuguator il- 
lius surrexit ac vindex. Deum in sepulero jacentem 
colit. : Creatorem sepulero conclusum pradicat : 
eum qui positus est in monuments, in c:elis esse con- 
fingit : eum cui milites illuserunt, autumat cu'n mi- 
litia czelesti versari : eum qui ne seipsum quidem 
vindicare potuit , creature judicem fore pollicetur. 
Hujus corpus Joseph in monumento reposuit : et hie 
eum a dextris Dei sedere confingit : cujus discipuli 
tamquam deceptorem ipsum negarant, et hie ait fore 
ut omnis ei lingua confiteatur : de cruce descen lere 
minime potuit, et hie ejus secundum adventum a e- 
lis pollicetur : ei malelici conviciabantur, quod neque 
seipsum neque illos salvare posset , et hie contenta 
voce Salvatorem hune mundi esse proclamat. An tale 
facinus umquam vidistis? an vero omnino tanta: de- 
mentis ac blasphemiæ verba audistis? Vos itaque 
pretextui operam navate, et celebrem apud eos, qui 
nnne vivunt , gloriam vobis comparabitis. Tum vero 
posteri calumniatorum , qui Nabuthem quondam «p- 
presserunt, ejusmodi verbis sunt usi : audivimus eum 
loquentem verba blasphemize in Moysen et Deum. 
Adversus ipsum, inquiunt, legislatorem ausus est di- 
cere : denunluabat ille nobis dicens : Atendite, popule 
meus, legem meam (Pal. 77. 1) : et hie clamat fore, 
ut traditiones mutet Jesus, quas tradidit nobis Mby- 
ses. In Moysen apud universam gentem venerabilem 
blasphemavit : in eum qui in auxilium sibi creaturam 
omnem adscivit, qui a gravi servitute gentem libera - 
vit, qui virga maris undas in murum couverlit , qui 
oratione copias Agyptiorum in profundum demersit, 
qui oratione cxlestem de nocte columnam accendit , 
qui cœlestem panem nullaque agriculture ope con- 
ſeclum compar.vit , qui virga fluenta ex slerili sax 
hausit. In Moysen. Quid autem de hoc, In Moysen, 
Sermonem protraho ? E: in Deum. In ipsum celum- 
tela jacit; adversus ipsum Conditorem linguain ex- 
tendit : mortuum Deo Creatorique oppositum pr;edi- 
cal. In Moysen et in Deum. Commoverunt itaque ple- 
bem , et seniores, et scribas : et concurrentes rupuerunt 
eum , et adduxerunt in concilium ( Act. 6. 12). Popu- 
lum in iram concitarunt, et eum rapuerum: ovem ra- 
puerunt fer:e, et adduxerunt in concilium hypuerisis 
atque invidiæ plenum , a veritate alienum , ct expers 
quitatis: et adduxerunt eum in concilium , de quo 
Jeremias multo ante clamayit : Non sedi in concilio 
ipsorum vanitatis (a) (Jer. 15. 17). Et statuerunt ſalsos 
testes dicentes : Homo iste non cessat loqui verba blas- 
phemiq adversus locum sanctum, et legem (Act. 6. 13). 
Templum, inquiunt, locum istum non erubuit aflicere 
contumeliis, ubi eloquia divina recitantur, ubi prophe- 
tarum $cripta buccinantur, ubi tabula ac manna 
c:elesle, uli arca et virga Aaronis, ubi canities ponti- 
ſicum, et dignitas seniorum, honorque scribarum: sed 
ludibrium existimat locum: templum vile esse pro- 
nuntiat. Neque contra locum tantum verba ſacere, sed 
et contra legem est ausus. Umbram esse legem fin- 
git: ſiguram Veius Testamentum esse audacter pre - 
dicat : Galileum dicit Moyse esse majorem, Maria 
lilium legislatore prædicat potentiorem : non $enio- 
rum est reveritus dignitatem, non scribarum turbas 


! Reg. habet. .. O venerobiles viri, verbis nostris aures 
vestras prœbete; rebus nostris..... subministrate. . 

(a) Hie versiculus desumitur ex Psal. 28, v. 5, ubi legi 
tur non sedi cum concilio vanitatis. In Jeremia vero & 
17, sic legitur, non sedi in concilio ludentium. 
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boukevong xat Bin; 6 x6nov ateddueve; xat Unvou , 6 


:parn dels, xa ph ioyvoa; radpdoant ; 6 pantobelc, xai 


Eautdy wh Ex3:xhong ; 6 avaprybelg, xat xa cee. ui 
lab gas; 6 Endpatoy xat Epu6prorov ebpdpeves TEC; 
Tdv tv T4py rebévra, iv opavols eva. gavrdty ; vd 
nLvanhorov Ovntolg, vexpwy (why elvat xn purrtetc; 
Karedtye7o obv Ozdg rar nabely j; obx xls. x 
dobg d ce, Evexpou 5 obyt Hpoarratrwy atlpvittov 
irre Thy Oavatov ; H Nabe tolvuy the Thaw, I 
dy loo avt99 6£you xat ob Gavartov. 


8'.To:avte tiva ktyovres hoav ouCntoUvieg I Tce d- 
vo. Eitza 6 EZitpavo; O nzp' öh ouldrrovrat cd 
T760pn,tTwov T4 ovyYpappara; oy duel; ths cis Nakaid; 
Gavantuacete Bibiouvg; ox Etleyete à fats, Hei 
oldaper, dr. Mb inxer d Geòc, rouvror O8 
obx ol8aper ndbev totiy ue Tor MwDotwe j11@- 
Onrai e Ob! ——— Ezys Ipo vuir 
draothoes. Kvpiog d Geog £x Tar ddedpor vuwr OC 
ut abrod dxovoeoles; o mpotypave ndppwbcy 
M:yalag * Kat ov, Bundle ri Icu9a, oveapoer &. la- 
xiorn el i toic rende Tovbar d M yap BE- 
c. levoerat hyoUperog ; Ob The antttpoyapou 6 'Hoxlag 
Tpoavhyyers Thy T6x6v IAO N Rapberor &r yaotpl 
Ste; ov Twv EV Th patvn Cwwy ThVy TaApPATTACY 6 An- 
6xxovu mnpoetnev EY pop Ovo Wwwyr Trwolnon ; 
ob 10 thy &v Alyurzu guyhv dt Hpwbnv einev 6 
'Hoatag - Id Kvprioc Epyerat sal vepelnc xobęne 
ele Alyuxroyr ; ov Tov vatwy Tov "Inpeavoy Thy Epa- 
ou 6 Aauts ntpoe phvuceye. ElSogdy os VOara, d Deco, 


elSoodr e Voarau, xal t&poEnOnoar ; ob Tov xdrwy v 


xa} n6vwv Thy Ex6arv 6 'Hoatag npotypayey © Avroc 
Tac duupt lac nuer Elabe, xu Tag Yoooug ECdOTA- 
ce o v hwy Thy RL Aauts npottney 6 Tpuphtn;G: 
Qua yeipde pou xal ada jou; o Thy E To 
Eukw avapronatr 6 MDG Tpuavexhpucey Oe 
Thy Cwhv 2{Lwv xpepaptmy En Evlou ; ob Thy Tayhy 
Thv Ev pvnpeiy 5 'laxws mpotypatiev* 'Avaneowy Exot- 
unn ow; As; OL T4 The avacteciws npoavebon ogy 6 
Aautz- 'Ardora, d Ccog, xpiror Thy roy ; ob Ta Thc 
@avalhew; 5 avthg npoetiney Arten d Gg &r dla- 
Aayup; H BEi;ate tolvuy &v Ep tivi Twv Tp2N+ 


cet a thy ExGaotv, I ws Bey TH taravpwutvy Tpod-. 


xyvelrs. Tust, ya&p, G dvnto:, ph yevwoxoviegs Thy 
Tpognteiiay Mwbctwy, ivojpulyete bikby &vOpwroy ctau- 
pov * dq 6 £5 vuav, xa UH d& 
Ths cos. Iabhlog xpayer Þ* El rap Exrwoar, ob 
ar ror Kipur the EdEnc Eoravpwoar, epi abc 
tityywy Luis 6 xopupaliog TW anogrohuy Elzyey" 
Teig 68 ror dyiov xal Elxaror tprnoucds, xal 
rij cacos dvEpa gorteu api vu vyir, ror OS 
dpynyor Tre die daexreivare. VTavtny öh Thy 
$wur,V r9ppwly ella; 'Hoatag RAE fe O tol; Aeyoudt 
TH Tixpty yhuxy, xat Th yauxy mtxpdv! Obtw Toivuy 
Ctakeyoutvoy TOY Xitpavoy, Ovx Ioxuor drtiornyas 
rij coplg xal rp liveouurt, & S. Id. ls. Kal xaing 
elpnrat 70. Arrrι,Ümu. 'Eneidh yap avwrepw ele, 
"AVEC TNOAY TEC r EX THC COUYAUYWYIIC, WAe MEYEL, 
Oòùòæ Io uo dvtiorTnvat. Eig owwnhv obv whouveo th» 
TAWITAV, GuVExietoy Anavieg v olxsLa yelln, avectea- 
Lov Twy Mywv T& BEAT, &T7Sxpatyoav Twy prjaatwy Ih 
T6&a, ond d Y Expulav Ih; xaxias 7) 86h. 
Ovx loxzuor dvyriornvat Ty Cople al to Nvrevuurt, 
S Ed. le. Q tov xatvidy tpayparwy | mw; xaο GuY- 
Ypayerat 6 Aoidtung Nouxli; ; N. cd; Enayyehia; toy 
X p:.oTov elg nEpag Exit; Eins rap 6 Xototds, Gr: 
Awow vuly oropua xal Toglar, 7 o Euriioorru 
drriot quai xuvtec ol avtixs'pueror u. Karts o 
a.. Oòbx loxuor armiornryat Th Cogplig, al tõ 
Hrevuari, & &ldlei. oi copiz; Toh Xprotp i & 
avrp gleyyoptvy. Kat Gt 6 Xprotog copia, it c 
Ilavaog LEywv * Xptotdy Ocou Buvapts,  xat Gsοο cop'n. 
"Ort dd Laket Ev Tolg evxaprotous:, ypaywy Y AAA 
baer EL Goxmhr (nreirs Tow EY Euot lalouyroc 
Xprorov, 6c ele vuac oba doberel, d. ld SEvrarei ev 
vu. Kal ovx loxuor drriornrac Th Cogplg, dou- 


Reg. th; npopyrov. b Hie memoria, ne dicam sensu, 
labitur cuncionator, ut in Monito p!uribus dictum est. 


IN S. STEPHANUM PROTOM. SERMO. 


Ano, Th evg 
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Stor, 76 X HN. Tig yao aviiorhorrar alrg, xa d 
pev:?; Kal ob loyuor dyriotr ya TH co ¹ιν xal'ty 
Nvevuart, © Ad. let. loi nvevpart; 105 Hapax ft. 
ce pl o E mpwrot Eleyes * r νοε O8 Anne A- 
orewe xal Svrduewe* %, avg, Yadpywr 08 Iver - 
pyaroc dylov nAiipne. drerioag ele ror ovparer, els 
oda Ge. Tore wv vntbaloy ivEpac 1 ac, 
ori Axnæduner uwrov lalouyroc Pripara Sldognyua 
ele MwDony xal toy Ged. Ates H heudo pla 
Thy p06vov. *Yx&6a.lov ardpuc. 'Apyvploy © ee 
Th qe bd, Acute, IEyovrec, w Tio: AvSp⁰eg, tolg i- 
pots ⁊́ butrepa braxovianre * iv tolg Ac, * 
1 bpov brovpyt,cete yYhwooa vote huetipos Boulevua- 
o dnrnperhocte Th buetepoy otbpa. "Exitzos yep tes 
To) Takniatov aveoty, dntppayos Exeivou tytptn xat 
aveiuayog. Geb ty T&pw xefuevoy yepatlper * Anproupydy 
dy V Tvpabey OUT, xnportet. Thy &y pvnpely 
re0tvra tv tot; obpavols att, Alva · thy und p 
rt EunatyOtvra, ob RE To) ob paved pr ul- 
dei capa rev aha. thy He Eauthy Exiixnoar Loyboavia, 
xpiqjv dc νινννννẽ The xtioewy. Ig antherto th tou- 
Tov wa ty pmpely, cal obrog avthy tx BaGtv 200 [20] 
Ocov pavraterat brapyery. Of palntai avrivhputonvo, 
we anateoOva, xat otros Meyer, Grt mica yIwoon avty 
eSopokoytoetat x rob gtravpeos ox Faxuce xatabrvar, 
ral bevrepav avrod napouclay obrog tx Thy obpavy 

ETayyEaketat* of xaxoupyo. avrhy Eblaoyhuouy ph 
d uV UHE u tar owoat, He txefvoug © x obrog 
Tpavotata xpdyet, bt abr tory 6 Lwrhp vo x6gyuou, 
Elde te note TotouUtoOV T6Apmua ; hxovoate d ö Torat- 
5s @mnovolac wal Bhaconulas phuata; bnovpyhoare 
Totvuy wh oer d. xat tnixovoy raph tw vov xls 
X05. Kira o andyover twy Ent Nato ouxopavrav 
cori ENT IGT. La. lodyvroc 
avrov phuara Sldognyua elc Mobo xul tor Ged. 
Kar abrob, not, tov vouo0ttou danetdhunae keyery * 
autds naphyyeiey h Meywy, Hipootyere, lade prov, 
TOY vdo jLOVU xa oto0G . Ort In d. l. late 


ra £01, d aapsò ner tuir Mobœijc. & le Mb edv t 


the, tov o:640pov Nap' öh TO Eovet. thy etg 
ovppayxiav Ginv labovia thy xtfory, thy Govkelag yahs- 
5 LA owgavia td EUV, thy pabby vd The Baidt- 
dug TEtyioavia Vara, Thy Bubicavia npoaevyh Tt THV 
Aiyuniiwy oTpatevpata, Thy ty vuxtl ed oo pd- 
vo avar}avta ctTvov, thy pedodeucavia obpavioy ayewp- 
u Apr, Tv Laval gate Th pabby th; aydvou 
72 pe) pa. El MwDony. Kat of TO, Ele Mwbonr, x- 
parzetive thy L6yov , xal tor Bedy ; Ele avrhy thy op 
voy. Hx6vtECs 7% Ben x avroy tov Anjrovpyed - 
ETELve Thy YAOIoav* vexphy aviideov xm1pvtrtet tou K- 
otoy. Ele Mwbony, xal ele rò Ged. — T8 
ror Auor, xal robe xperEvrepove, xal robe rpajpyra- 
Teig* xal rde NPRACUY: aùbtòv, xal fyayor el 
ro ovrEepoy. Eis dpyiy Thy . ouvexivyoay, xat 
ft orarav abr * fFonracav of Ohpes Th npdGatov, x 
oro els dd ouve3prov, dd droxplatu; uo xat 
p06vou glg d ouvi3ptoy th akdtptov aknbelag, val A- 
pevov Erxatoy * xat tyayov abthy gig th ouviS8pov, ep. 
ob r6þpwbey xixpayey lepeꝑlag : Obx&xd0ioa &r ovy- 
sò pi abt uarudrnrog Hal Eornoar pudprupac 
Vevòeĩe A&rovrac* O dyd prog oðbrog OV Raberat 
a. ld Nu Sldognyua xard Tov TOrOVU TOU dyiov 
xal cob »y6pov. Th lep, n, tov T6nvy Toutov oUx 
2 EvuGplaat, öοον E on &vaytvwoxoviat 
Ta, 679v Twy TpOgpnttwy calniyovrat T& gur - 
On Ev0a al Bong aa Th oVpaviov pavva, Feng 
X:6w7rdg xa i tov 'Aapwy pabiog, Gnov apyieptwy no- 
kk, xa) SE Siwpa, xal ypappatiwv vii * 
A naiyvioy hyeitai d T6ROv, ebtEhts Id ie amo- 
galverat. Kal ov wovov xate4 tov t6Tou Ex6hpnas pOty- 
Sachat, dA xal xata tov vepou. Lxiav thy vepov l 
Gavidgerat * Tynov Thy Heer Companies x7pUrret* 
pElLova tv Taktaltov eivat Myer Mwbatwg, loyup6re- 
v Thy x Magiag Tov vopodetou xnpurret* obx Ap 
places TOv npecbuttpwy thy aflav, ox Elerhdavly tw 


© Editi apyupiou, Reg. apyvpioige et paulo post rot 
Auer rr | 


{ETEpOL : 
_ Duczus cum Savilio tegendum putat axdyer. 
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Y2pztcov TH hh thn, 4k iGhaoph proc zath tov t- 
T:Qu Xa 709 v6a0v. , 


F. Kal padre avtod twy Mywv thy neTpav. 'AxnxC- 
ayer Tip avrov J&rovror, Ori Incod 6 Natwpaloc 
ct? luci roy T6xOY Tourer, xal d. l. ld ei ra ton, d 
up: d Tuir MwDonc. Ne ον huilv Enaneielrat 


_ Aemnrdtyy, tiOvewra Hu A NnννAläðrat Kypioy, 'Inaovs 


6 Na{wpalog &varthoetat, xa xatallot thy <Grov TOY - 
Tov. Earn, prolv, obrog 6 veavias * tyvonae tov 
TEptbontou vaod thy TEphty* bifhaboy abthy tTwy ab 
Tee 0Evrwv of . Yokop@ves copia tourov Ct- 
Eypatye thy olxov * oVppayoy Eoysy 6 Togph; thy Gvwhcy 
147 *T0kM0\UG aywvag ly Th x73: bh pueve oY Epyou * 
xat. 6yBotxovra putv xihidbeg thatrbpouy Ev TH Beet © £600- 

hxovta 6 yihiats EfEteuvoy Td Evhov © TLIAXOVER t- 

14325 T2 paxopttov Thy aiboy* tpioyihtt Egax6atot Fa- 
£TT&TOVY TW EH prhdtipov yelpa ww lap; tnefteys, 
[21] Kal tv 're55apaxovia xat EE rect peg HS 
X472T#&v4oz Th Epyov © xa) obrog Myer, tr Thooug d 
Natwpaiog xaralvoe: toy cd „ xal ov n- 
vev 79479, dA Kal d. l. Id ei rd on. dæapi d u 
MwDonc. TW tavayuov oa66atov UN kxZ,ον xatalubh- 
ge Afyet * Thy Evvopov TEpitopiy Und Tod Natwpatioy 
&vatpatha:o)ai anrphvato* th; veounvia huwy ws 
sörsletg 2 — Arat TOv Exnvortnyiov Thv 
TEpWy Thy Ex Mapia; ov brabtyeoldat a xnplrrete Ta; 
Wuoiag hpaov anpocitxtouvg naps TH Oe es pavia- 
Feta obs Paviiouols xal 72 ouvidy xabapoia thy 
Javdvia avatpthai &nogatvetat. Tis Toyapoby our vide 


Toy Nagwpaiou th t&ho; ; notre && Ovntd; toug Covtac 


@uyvaztai Govarat; Hoatag inplioby, xat ovdajov 6 
Ky Slxas elonpdrruy © le pala emviyy, zal imetehbely 
o’ tSuvhtn © 6 Na6oubt 1 og avnpeon, xa oονανẽ :’ 
6 Ex01z05 T9v7T2v ? Zaxaplas topdyn, xat wevopey Ew; 
hs 88 bpo aveyxinro.* x, tov Na{wpaioy —— 
Lreppayxos latarat obrog. Ig xpirhv my Thy ve pv 
knametletrat g xc thy Ev Trün²M NAFTA le- 
DAI NA ë IE. Elxa cob obrw heubdh xatyyopony- 
cu. Arerſurreę ele avrov advrec of xabetcdueroi e 
t ovrefply, Bioovphy bupa xat' avtoy EXT YAvTES, 
69p92; py peueotwptvas x avtoy Axoviicavtes, 
£5 abtie The Veag boulkbpeve Exmihat thy eywviothy, 
du th Eautwy zaxts d rpogpntixdy nhnpouvtegs MTV * 
Kut ao 6 duaprwldc ror Oixaor, xal dure cob da- 
vurcai avror* 'Arevioarrer elc abròr xadvrec edo 
To Xp60WROY AVTOL d RpECWwROY duo. H yup 
Tept Th papruptov yaps npoccunnewTe The Latwy, ty- 
TA ID veavia nepihorpants yap:ta;. Kat big wt 
=> np65wnrov &yythov ; "Iva Thnpwhh 6 M6yoG Tov Xpt- 
o709, y elnev* Ey th dructdcei obre rant, 
obre raploxorrai d.. Slo bc dyrelot ol bv Toi 
obparoig. Obrw; Exayubay Mwbang xat *"Hilag tv T6 


pet, Gs auverdbouy Tw 'Inoov. wits ia6via; toe Han- 


Ta; f ET mpoownov * obtw perrouaty Exh LTELV 
n&vtE; of Stxatot ty Th pactela tov Ilar gg. El80r to 
apdowror a ,V ooel xplounoy dyrtlovi Eine 88 
6 apyi=pevs, El dpa ravra obrac Exe; %, ö No- 
zplosw; &veuecta ! & phpata toroktgutva Emnvoig xat 
@ ! El ravra obruc et,; *Erlhpr,oag b, pn- 
olv, @ &v:p, dd vopodttnv tvuGpicar Mwbata ; ei apa 
Io Oe avreatpatevcng aviideov ; ct xata tou navaytou 
&vepubpitrtw; AAN, T6rov 1 ad thy tx Ocod Bofevia 
v6poy &xupov Eivat tpaviaabng ; el thy Na{wpatov v,, 
Arte T Mwbotws Ev6pioag ; Meydabuv xaxiy Eautou 
np6tzvo; tysvov. Rira mph; tavra 6 npwropaprug* 
"Ar®pec dbelgot wal rarttpec, dxovours. 'Eyttw, 
ons, daa thug hixla thy Tpoohxovony Exdgty THhV. 
"Ar®pec dds xal xartper. dxovoare. 'AxovCare, 
o f, Halong: d yap &ncovov the dh iN 


Tana: ywwpn;* d'“ 'Axzcvoare. O Gebe the EdEnc 
t rarpt nar 'ACpaday u Th Meconxotapia. 


Vox iv Th "Ispouczihy, ox tv T6 teprbohty vaw, d 
Ey rñ Mecozoraplg, bw) xavei3wing Onnpyev 6 Ad- 
po, Evla adtot, ü ij natply owvenviyeto * &y Tr Meooxo- 


Morel. ob &:aZeyeodar. In Reg. et Savil. o deest. b Reg. 
ob 2 Mere, ne, xaxayv Zx Tz ,Eẽ TOutoy Meyo- 
weava * | havatou 


— - 


àratdeöhn col. xa ddt Cuvatds 


| v 5 Uno Towrwr ww whprurtope ns. EI aps: 
cal ca t E/ a, Erohpriong. 


Taguiq, nov Foavorg aventureto at6ag, Enov Furotg xat 
Ai Td naveyov Everibecay bvopa, xa abr : 
"Hz: yap ört tv axdvbarg yiverar pddov, xat pecoy di- 
Cavitov cu evg davarteet otros © wonep 6 mokvatiog "Ib 
tv 7} acwrep xwpea Th Abalridt wy pdbov &y dxavbaig 
Opn, xa dg xptvoy £v TpriGootg, xat g pwothp iv TW 
ox6TEt The &yvoiag Elaune tal; aperals, xa) g rUpyeC; 
&v xatactpogh hv ndozt Tat; Give buvapeory e, 
ad yng els ovpaviy TX xzatophwuata tnzviwv, and 
above el; bog the Srxatoobvns robe xaprove ,h 
Twv * Ov 6oppavtel; abtwy e Hebe vd xapnidv, [22] w; 
a To) Ne her thy xataxXucpdy ('Qogpdron yep 
Kupioę 60 phy ebwitac), tuapropet th ity de panovh * 
'I80v &vOpwrvs Elxatog, AND g, Oeoctbh, — 
and wnavidg xaxov, p v v6jrou T& vοο vopuou RAT pow* 
Ezwy Yap Thy Eaputov vduov, obx tchfn To yparntod * 
yvw3Tre Yap T6 Bip àx' aldvog navra Te Epya avtoy. 
Eixa Meyer Tpdg Thy *A6padp* ECE dA Tho ne 
co. xal &x Thc ou elag Cov, xal &89po ele TAY, 
nv dy oo. belt w. Ege sx The re co. Ti, nal, 
Toku0sog ywpa Toy Tov EOvaoy nepityer nrattpa ; Tf xat- 
eidwiog natpt; Tepreyes Toy nponatopa tov Elvous ; 
Ede &x Thc Tae Cov, xal £x Thc —— cou. 
AvTyeph, g ü evipwncos, T& TpodtatI0ueva THO - 
—— Karate, pnol, natpiia, Eye; ö Th yevo;, 
antratar th yh tv A rev). yoptobnyre natphs % 
te xo AN oudty Toutwv Thy Tatpiapyhy NινEẽðs d- 
kevoey - o thoyionto Ni’ aur, ofa ye dvν, 
Add wot. Helv. 6 6plel; ö ιν,ðeͤe feat © aGebarn tnay- 
erat Uros. Katahlnt tolvuy T& Ev yepo!, xat ti 
a6patae perad:ugw ; eprw Te ty moo, xat c & N- 
0h9w; AM! ob tovtwy 6 rathp tw thvwy Ehoyfonro* 
aka ,, xat Th ywpro ute cuverideto * Evrolidg 
tizubave, wat T äs Cyretv Tree Forts yap 
abt touroy avexate thy Epwra, TA yap inayyehidupeva 
Tekeiwy xaravohong, neo e Thy 44580 Thc naTpi- 
805 Eonoudatev. EC yup, pnolv, tx The THC co. 
Ex Twy pnpov cov piliw, tx God xatt capxa YEv- 
vaohat. Oudey cont toryapouy Untoyvoypart* dp cot 
Tap jpdvov, iva nathp jrov ypnparions. Bit. log rere- 
Cewe Incoũ XKprorov vioo Auvtò, vior "ACpadgp. Elta 
rd xe Thy AHP bimynodueves, on pi pwvh Gcov 
UThx0uT2 Xaiouvtog, Ott npoeine Thy Tod GTfEpuato; 
avtov do,, val itt TETpaxodtootdy tv Alyunty Sou - 
kevoguory Etog, xat ät Th Se EH mob Oeod kvrpwibs 
Thc avayxn;, xa) Gre Elwxey aut reprrophs — 
Are. Lowry thy Tod Toatx napalogov T6x9v, xa dt tf}. 
rd avrhy neprtreue, va npoceray0n. "Err Lye: 
x2) Thy ro "Iazw6 tx rob Leak yeveory, xat rt & 
"Iaxzw6 dh rarptapyoy rathp avedely0n. AC ret xa 
Thy o06voy pe tod "Iwahe Twy cuyyevov, xat thy 
pd ab toũ thy brd Tov adekgpwy ty Alyonty, xu ot 
ebe ydprv xa coptay cup To Packet th; Altyunrov, 
xa? 671 pers ch Solelav x9ptog xal gοοꝛne avebelyhn. 
Atye: xal, öri kids xa du, bg einety, àvede HN tov 
KGGαεαõ,ã,, val drt Xavady th anopte Tov Bpwpdtwy vd 
olxeta pilrara mwpo3ibou, xl Grit kV Edgy Evegavicty 
tavtdy Iwohꝙ Tot; forg ouyyevtct, val ddt perexat - 
oato Twohy tv Ar "Taxw6 cd rtatprepyny, xa 
drt Ev E63ophxovra ntvie H 6 Taxws txcfot xat- 
Habe, xat Gr: An: Lapaz eig 4perpoy &v At- 
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reſormidavit, sed blasphemiam in locum legemque 
jactavil. 

5 Ac verborum ejus speeimen istud cognoscite. 

Audirimus enim eum dicenlem, quoniam Jesus Nazare- 

uus destruet locum istum, et mulabit traditiones, quas 


trudidit nobis Moyses (Act. 6. 14). Mortuum nobis 


lerum comminatur, deſuncium Dominum nobis de- 
nuntiat. Jesus Nazarenus resurget, ac locum istum 
destruet. Spectris delusus est hie adolescens : cele- 
bris templi amoœnitatem ignorat : latent eum labores 
eorum quæ in ipso perfecia sunt. Hanc domum sa- 
pientia Salomonis descripsit : cxlestem gratiam auxi 

ſiatricem habuit sapiens: multas diſſicultates in hu- 
jus &peris constructione {oleravit : atque octoginta 
quidem millia lapides in monte ezedebant, septuaginta 
vero millia ligna scindebant, triginta millia lapides 
alirabebant, ter mille sexcenti operi presidebaut: 
liberalem et magnilicam in templum manum exlen- 
dit, ac vix quadraginta et sex annorum spatio poluit 
opus perficere; et hie dicit fore ut Jesus Nazarenus 
locum destruat : neque hoc lantum, sed etiam ut 
mulet traditiones quas tradidit nobis Moses. Fore ail 
ut sanctissimum ab illo sabbatum destruatur: cir- 
cumcisionem legis eversum iri a Nazareno pronun - 
Lliavit : neomenias nostras ut viles rejiciendas aſlir- 
mat: jucunditatem ſesti tabernaculorum Mariz filum 
non admittcre predicat: minime accepta Deo sacri- 
ſicia nostra esse conlingit : aspersiones et solitas pur- 
gationes mortuum evertisse declarat. Quis porro 
exilum Nazareni non novit? ecquando autem mortuus 
viventes potest ulcisci? Isaias sectus est, nec uspiam 
qui exigeret hœnas, comparuit: Jeremias suffocatus 
est, et se non poluit vindicare : lapidibus e medio 
vublatus est Nabuthes, nec uspiam ultor istius exori- 
tur. Zacharias mactatus est., et ad hune usque diem 
impuniti permanemus; et Nazareni defuncti vindex 
iste consurgit. Mortuum nobis tamquam judicem com- 
minatur : tamquam disceptatorem eum, qui sepulero 
conditus est, seductor annuntiat. Postea vero cum 
isti sie ſalsas accusatjones proſerrent, intuentes eum 
omnes, qui sedebant in concilio, truculentos in eum 


oculos deſigentes, ira repleta supercilia in eum vi- 
hrantes, ipso aspectu perterreſacere athletam conan- 


les, in improbitate sua propheticum oracul am adim- 
plentes: Conziderat peccator justum, et querit mortiſi- 
care eum (Psal. 36. 32). Intuentes in eum omnes, 
viderunt ſaciem ej us tamquam ſaciem angeli (Act. 6. 15). 
Gaudium quippe martyrii subeundi ante ex ore pro- 
Siliens , efliciebat ut angelicze gratim ex adolescente 
splendor emicaret. Quare vero faciem angeli? Ut 
adimpleretur sermo Christi quem dixerat : In resur- 
reclione neque ducunt urores , neque nubunt, sed sunt 
8icut angeli in cœlis (Matth. 22. 30). Ita reſulserunt 
Moyses et Elias, dum in monte cum Jesu loqueren- 
tur, sie ut discipuli, cum eos vidissent, in ſaciem ceci- 
derint (Matth. AT. 6): ita ſuturum est ut justi omnes 
in regno Patris effulgeant (1d. 15. 43). Viderunt ſa- 
ciem ejus sicui ſaciem angeli (Act. 6. 45). Dixit autemn 
princeps eacerdotum :; Si hec ila se habent (Act. 7. 
1)? O plenum hypocrisis sermonem ! o verba fraude 
invidiaque velata! Si hac ita se habent? Ausus 
ex, inquit, o homo, ignominia legislatorem Moysen 
aſſicere? num alium quemdam deum Deo tamquam in 
acie opposuisti? num adversus locum sanctissimum 
es impudenter loquutus ? num ex Deo datam legem 
irritam esse imaginalus es? num ea qua Moysis sunt, 
Nazarenum immutaturum censuisti? Magnorum tibi 
malorum auetor es factus. Tum ad ha'c protomartyr : 
Viri ſratres et patres, audite ( Tbid. v. 2). Ommi atati 
interim, inquit, honor cuique conveniens deſeratur. 
Viri ſratres ei patres, audite. Audite, non dico Credite : 
novi Siquidem vestre mentis incredulitatem ; sed, 
Audite. Deus glorice apparuit patri nostro Abrahe cum 
ess in Mesopolamia. Non in Jerusalem, non ia illo 


celebri templo, sed, In Mesopotamia, ubi deditus ido- 
lolatriz locus eral, ubi regio impiorum cœtibus oppri- 
mebatur * in Mesopotamia, ubi sculptilibus cultus 
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exhibebatur, ubi sanetissimum Dei nomen lignis ac 
lapidibus indebatur, illic apparuit ei. Sciebat enim 
inter spinas rosas nasei, et in medio zizaniorum 
genuinum triticum germinare : ills 
multarum palmarum victor Jobus in Juxuriosa re- 
gione Ausilide tamquam rosa inter spinas apparuit, 
tanquam lilium inter tribulos, tamquam lampas in 
tenebris ignorantiæ, virtutibus relucebat, et tamquam 
turris in expugnatione. cunctis gupernis virtutibus in- 
signis ac notus erat, a lerra in celum præclara ſaci- 
nora adaugens, a profundo in sublime justitiæ ſructus 
emitlens : unde ſracitum eorum Deus odoratns, sicu 
et illum Noe post diluvium ( Odoratus enim est - 
nus odorem 8uavitatis | Gen. 8. 211), ſamulo $10 ies i- 
monium dicebat : Ecce homo justus, verax, colens 
Deum, abstinens ab omni malo, qui ante legem ea 
que sunt legis adimplet (Jeb 1, 1) : cum enim habrat 
inSitam natura legem, scripta non indiget : not: enim 
Deo sunt a sxcu'o omnia opera ejus. Deinde ail Abra- 
ham dicit : Exide terra tua, et de cognatione tug, et vent 
in terram, quam monstravero tibi (Cen. 12. 1). Exi de 
terra tua. Cur, inquit, regio, cui multi sunt dii, gentium 
detinet patrem ? cur idololatriz: dedita natria progeni - 
lorem detinet gentis ? Exi de terra tua. ei de e 
td. Viſſicilia sunt, si conditionem humanam spectes, 
quæ patriarchæ imperantur. Patriam , inquit, 
linque : Lotum genus dimitte: terre in qua natus es, 
renuntia: a patre et matre on — nihil 
horum patriareham perturbavit : non $rcum ipse lam- 
quam morlalis reputavit, Incerla, inquiens, mihi. qui 
apparuit, -promillit : instabilia iste pollicetur, 
quæ sunt in manibus, derelinquam, et invisibilia con- 
sectabor? que ante pedes sunt, dimiuam, et qua in- 
certa sunt appetam? At nihil horum pater gentium 
cogitabat: sed jussus Separationi est assensus: man- 
data accipichat , et incerta qua rere desiderabat : si- 
— lides hanc in ipso cupiditatem accendebat. 
m cum ea, que promissa erant, perſecle jute llige- 


ret, vehementins, excessum e palr:a accelerabat. Exi 


enim, inqnit, de terra tua. Ex femoribns tuis, ex ie 
Secundum carnem sum nasciturns. Nilail itaque-tibi 
— solum enim suſlicit, ut meus pater appel- 
eris. Liber generationis Jesu Christi fili David, filii 
Abraham (Matth. 1. 1). Deinde postquam ea que 
Abrahæ acciderunt, narravit, una scilicet audita Dei 
voce paruisse, illum vocanti, servitutem seminis ejus 
pradixisse, ac fore ul quadringentis anuis in Agypto 
Servirent, et ex illa necessitate Dei dextera libera- 
renlur, illique circumcisionis testamentum drdise , 
suhjicit deinde mirabilem Isaac partum, ſuisseque ab 
ipso, pront imperatum eral, octave die ciremncigum. 
Commemorat preterea Jacob etiam generationem ex 
Isaac, et duodecim patriarcharum Jacob parentem 
esse factym. Commemorat et germanorum invidiam 
adversus Joseph, alque ſuerit a fratribus veuditus in 
£&gypto, et invenerit gratiam ei sapientiam apud ro- 
gem Egypli, ac post servitutem dominus sapiensque 
Sit ſactus. Commemorat etiam per universum pene 
orbem terrarum exortam esse ſamem, Chanaan pro- 
pler inopiam cibariorum sua carissima pignora tradi- 
disse, Cum gloria seipsum Joseph germanis suis ma- 
niſestasse, patriarcham Jacob in Agyptum Joseph 
accersivisse, in septuaginia quinque anmmabus illue 
Jacob descendisse, — 2 esse in immens 
Israel in Agyplo, et allerum regem $urrexisse, qui 
Joseph non noverat, eumque circumvenientem Israe- 
lis geutem afflixisse, ac masculos infantes expositos 
Nilo flumini tradidisse. Narrat autem Moysis quoque 
legislatoris orlum, utque ſuerit a parentibus inelusus 
theca et projectus, uique snslulerit eum filia regis 
Pharaonis, utque omni Xgyptiorum sapientia ſuerit 
eruditus, ac potens in verbis et operibus ſactus sit, 
utque post annum quadrage>imum ad visitandam gen- 
tem ascenderit, et ut Israelitam injuriam patientem 
viderit, AMgypliumque sit ultus, uique litigautibus 
Israelitis consuaserit amicitiam copulare, ulque eum 
contumelia affecerit genlilis ipsius, quasi cedem pa- 
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trasset, ulque propter hoc verbum in terram Madian 
lugerit, ibique duum liberorum pater sit factus, uique 
angelus ipsi in monie Sina apparuerit, ei ignis ac 
rubi paciſicam viderit amicitiam, vocemque divinam 
de ca-lo lapsam exaudierit, quodque tremefactus non 
ausus ſucrit considerare miraculum, et jussus ſuerit 
pedum suorum solvere calceamentum, ac locum in 
quo eral, terram esse sanctam audliverit, qued cum 
signis eduxerit populum ex Ægypio, et per mare Ru- 
brum quasi per aridam Israelis copias imperator Lra- 
duxerit. Commemorat autem et iniquorum idolola- 
triam in monte, cum illi maris viatores numen vitulo 
a<similarunt, et ab Ægyptiis reportatas victorias idolo 
a2c2ptas retulerunt. Commenmorat ipsis et captivita- 
tem gentis in Babylone, utque acceptus Deo ſuerit 
David, quoniam invenit gratiam ante Deum, et Christi 
paler est nuncupatus. Commenmorat et ædiſicatam do- 
mum a Salomone, Deumque in locis manufactis non 
diversari. Postquam igitur patrum historias ita per- 
currit, Spiritu sancto sibi in auxilium ascito, probris 
cos increpare deinceps aggreditur, aitque :- Duri cer- 
vice, inflexibiles atque indomiti: nam quz tandem 
-rumna collum vestrum inflexit : quæ calamitas ve- 
strum cervicem inclinavit? nonne Pharaoni quadrin- 
gentos annos in gypto servistis? nonne octo vos 
annos Chusarsat, rex Syriz, sub ditionem suam sub- 
junkit? nonne octodecim annis subditi Moabitarum 
regno ſuistis? nonne rursus annos viginti Chananæo- 
rum servitutis jugum tulistis? nonne iterum septem 
annis Madianitis paruistis? nonne rursus octodecim 
annis Subacti ab Ammonitis ſuistis? nonne Philistiim 
annis quadraginta dicts audientes fuistis? nonne 
sepluaginta Babyloniorum servitio mancipati ſuistis ? 
nonne Salmanazar ad incolendos montes vos traustu- 
lit Chaldzzxorum ? neque vestras umquam mentes ulla 
calamitas immutavit? Duri cervice, quos Ægypti co- 
phinns non edomuit, quos palearum onus non emol- 
liit, quos conliciendorum laterum violenla necessilas 
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non inflexit. Tum vero, anditis vocibus istis, Ejicien- 


tes eum extra civitatem lapidabant ( Act. 7. 57 ). Ubi 
Regem cruciſixerant, ibi lapidibus militem ſeriunt. Et 
eficientes eum extra civitatem lapidabant. At enim post 
lapidum etiam jactns allileta victoriam exspectabat, 
et ejusmodi vocibus Creatorem compellabat : Domine 
Jesu, suscipe spiritum meum (Ibid. v. 58). Domine Jesu, 
qui de sententia Patris passionem $ubiisti-, qui Pa- 
rentis consilio mortem sustinnisti, suscipe spiritum 


meum. Separa deinceps a corpore animam, incorpo- 


ream illam hinc transfer, snscipe. spiriium meum om- 
nigenis virtntibus redimitum, snscipe $piritum meum: 


Cursum etenim consummavi, fidem servavi (2. Tim. 4. 


7) : propterea obsecro, Suscipe spiritum meum. Quam- 
din enim hoc sum mortali corpore circumseptus, 
pertimesco : quamdiu terrenam hane gesto carnem, 
reſormido, ne post labores fructus amitiam: vereor 
adinodum, ne post luctam corona privatus remaneam, 
ne pr:emia post agones amiltam. Suscipe igitur spiri- 
tum meum. Lngeat deinceps diabolus, ut qui victoriam 
amiserit : lamentetur auctor malorum, ut qui contra 
morialem superior non evaserit : ingemiscant incor- 
porei , quoniam qui in corpore sunt, passiones irri- 
dent. Suscipe spiritum menm. Positis autem genibus , 
clumavit voce magna: Domine, ne slatuas illis hoc per- 
entum (Act. 7. 59). Atque , ut eum intelligas cum al- 
ſectu precari, non perfunctorie precatur stans et in- 


clinalus, sed positis genibus, dixit cum compunctione 


ac dolore, cum multa compassione et affectu : Do- 
mine, ne statuas illis hoc peccatum. Et cum hoc dixissel, 
obdormivit. Somnus enim justis est mors , et requies 
sapientibus obitus. Idcirco namque somnus mors est, 
ut tanquam ex sopore quodam in resurrectione ex- 
pergeſacti, bonis a:ternis perſruantur : quorum bono- 
rum utinam participes ſiamus nos onnes, gralia et 
intercessione Christi, per quem gloria Patri in Spiritu 
sancto paracleto, sicut a principio, nunc ei semper, 
et in sa:cula sxcnlorum. Amen. 


MONITUM 


Hane ut et alias multas Chrysostomo nostro adscriptas orationes, Severiano adjudicat nuperns quidam. 
Sed etsi hic quisquis sit scriptor ferream, ut Severianus, eloquentiam præ se ferat, est tamen Severiano 


longe nugacior, et oratio lam inepta, ut meo judicio indigna sit quæ legatur. Quamobrem non sine fasti- 
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SD 


1. Cum Deus bunc mundum tanto, tam concinno 
ordine ab initio creavit , miracula miraculis addidit, 
non legi naturz $erviens, sed vi potestatis sua omnia 
eſſormans. Verbi gratia: In principio ſecit Deus cœ- 
lum et terram (Cen. 1. 1). Vides ordinem et conse- 


quentiam? Primo tectum, deinde pavimentum. Nam. 


ut dix i, non legi naturz , non arti subditus erat, sed 
ex potestate operabatur. Stabat tectum, et solum non 
e : nam Opiſicis potestas totum continebat. 
Ilzreticum interroga : Die, quæso, mihi, quomodo 
tectam ſactum est, et solum non subjectum ſuit ? ra- 
tionem mihi explica, dic modum. Sed siles, et ad ſidem 
le recipis. Qua dignus es venia, dum circa mundana 
ei terrena ad ſidem te recipi<, et divina cxlestiaque 
curiose ac temere scrutaris ? Fecit cælum et terram : 
ſecit terram solum, ei aquas $subdidit. Vidisti ſunda- 
mentum zdificii? Superior terra. inſeriores aquz. At- 
qui secus architecti ſaciunt : aquas exhauriunt, et 


tune fundamentum jaciunt. Deus vero aquis ſunda- 
mentum superpasuit, ut ne fundamenti vim, sed Opi- 
ſicis potestatem mireris. Sed, ut dicebam, diligenter 
auscultate: nam philosophice loqui aggredior. Cum 
hunc mundum tam concinno ordine ſormatum ſabri- 
catus est, alia quidem omnia ex una substantia ſecit. 
Quod si obscurus sermo sit, clariorem illum reddam, 
si attendatis. Alia quidem omnia ex una substantis 
ſecit, tam quæ sursum, quam que deorsum sunt (nam 
el ille mandus, et hie mundus est); sed singula opera 
ex una substantia erant. Verbi causa: superna omnia 
incorporea, inferna omnia corpora sunt; superna in- 
telligibilia, inferna sensibilia; superna invisibilia, in- 
ſerna visibilia. ue inſerna sunt. omnia sunt corpora, 
cxlum, sol, luna, terra, mare, arbores, plante, bo- 
ves, oves, equi: omnia visibilia et seusibilia: omnia 
lactui et aspectui subjiciuntur. Superna omnia invisi- 
bilia sunt et intelligibilia , angeli, archangeli, throni, 
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dio jnterpretationem novam Latinam paravi, quia ifla, Iquæ Jacobo Benrero auctore circumſerebatur , para- 


phrasim sapiebat. 
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dominationes, princi „ potestates, virtutes, Che- 
rubim et Seraphim. — illa visibilia, neque hæe 
in visibilia —— — illa — „ neque hæe — 
corporea: sed et corpora, incorporea sunt; 
omnia ex una Substantia ſarmata, et que deorsum , 
et quæ sursum sunt: alia quidem ex corporibus, alia 
ex incorporeis : alia corporea , alia i . Solus 
homo ex duplici substantia factus est; —— 
tiore, alia deteriore, ex anima et dre: la enim, 
anima seilieet, est invisibilis et spiritualis; corpus 
vero sensibile et visibile est. Cur ergo hi duo mundi 
ex una Substantia sunt ſacti , neque sursum a 
neque deorsum incorporea sunt: 86lus autem 

ex incorporeo ei ex corpore constat ? Audite causam, 
et discite Opilicis sapientiam. Quia enim duo mundi 
erant substantia distincti; alius —— „ alins 
corporeus, alius visibilis, alius invisibilis; alius spi- 
ritualis, nempe superior, alius sensibilis, inſerior: ne 
diversiias operum di versos induceret opiſices, et ne 
dicereiur alium superna, alium inſerna ſecisse, animal 
duplex in mundo posuit, quod et superiorum et inſe- 
riorum creationem icaret. Duplex mundus est 
homo, qui superioribus affinem habet animam, et in- 


ſerioribus corpus. Ligamen quodpiam et pons est. qui 


unum habet Creatorem, superiorum et inſeriorum 
opiſicem : ac quemadmodum virgo, in medio corpore 
anima implexa est. Quia ergo duplex est substantia, 
et duplex ejus est usus. Altende diligenter huic ser- 
moni: duplex ejus est usus. Est anima, est et — — 
Corpori cibum, anime doctrinam — aliiur 
corpus pane, anima doctrina: corpus indui- 
tur, anima virtute. Adstitit ina a dextris tuis in ve- 
s(itu deaurato, circumdata varietate (Paal. 44. 10). Non 
de sensilibus vestibus itur Scriptura , sed de vir- 
lute. Omnis enim gloria filice regis ab intus, in fimbriis 
aureis (Ibid. v. 14). Quid ergo? Duplex est homo, du- 
plex subslantia; et opus habet anima ratione docente, 
intelligente, affectus depellente, vulnera curante. Ne 
ilaque mensæ tantum sensibili attendamus, sed et 
spiriiualem vobis apponamus, ex Pauli verbis vobis 
convivium parantes, ac tentoriorum opiſicem in me- 


dium adducentes, idiotam , indoctum , orbis docto- 


rem, demonibus terribilem, morbos curantem, sur- 
vum deorsum currenten, qui in paradisum venit, qui 


iu tertium clum ascendit, qui in arte sua tantam ha- 


huit gratiam , qui ab arte sua non impediebatur, sed 
dum eam tractaret, operibus fulgebat. Num in me- 
dium agamus: neque enim laudibus ejus um sa- 
liari. Ejus pulchritudinem amo: neque enim illa cor- 
porea est. nt putrescat, sed spiritualis, quze numquam 
marcescit. Corpus solutum est, et forma plus quam 
sol splendet. Sol sursum currit, Paulus in terra cur- 
rit : ille sensilem lucem emittit, hie spiritualem 
in animas inducit : ille noctu occidit, hie noctu lucet. 
Hic reges cepit, et pietate replevit : cepit mulieres, 
et viris ſortiores idit : cepit juvenes, et senibus 
prudentiores ellecii utrumque $exum , quamlibet 
ætatem inslituit, qui cultrum sutorium habebat, 
pelles consuebat; neque enim finem faciam artem 
memorandi. Nympha illa ornata, regibus jor, 
divitibus ditior, militibus ſortior, muris tutior, lyra 
est lingua, melle dulcior, mari altior, cho sublimior, 
igne ferventior, ſerro acutior : ille Dei gratia praedi- 
tus, templum Dei, os Christi, lyra Spiritus, catechu- 
menorum præco: ſidelium ter, undique circum- 
cursans, murus qui numquam bitur, epistolæ ejus 
et orbem vincunt ec arcam. 

2. Quemadmodum enim Noe, junctis asseribus 
arcam ſecit : sic et Paulus scriptis epistolis aream 
spiritualem struxit, itla meliorem. Illa namque bruta 
animalia it, et bruta servavit ; hæe bruta reeipit, 
et immulat. Verbi gratia, est in arcam 
illam lupus, et egressus est lupus, ingressus est in 
Pauli epistolas lupus, et egressus est ovis : ingressus 
est : ingressus est consul. 


PaTRrOL. Gn. LIX. 


; habet enim 
gratiam | ge sustinentem. Quia 
— sunt epistolæ, tales COD salus; age, 
inguam ex unum vobis di explicantes, 
totam homiliam ea in re insumamus. Talis enim est 
dicentem ad | 
„se raptum esse 
et audivisse arcana verba, — 417 
qui (2. Cor. 12. 4); ubi deinde pergit 
magnitudo revelationum extollat me, datus | 
sti mulus carni mee, angelus satan, qui me 
Ibid. v. 7): metui ne quis simplicium audi 
æc non intel ur, et necesse duxi 
dictum in medium pro | 
ro clarum erit, gnaro lucidius et ſacilius; 
memoriam revocabit, ignarus docebitur. Nam 
tos ignaros audivi dicentes, Pautum traditum fuisse 
satanæ. Quid dicis? quæso te. Paulus traditus est, 
inquit , satanm, ut caput ejus N 
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5). Cogita Pauli 


satanz , ul * 2 satanas 
tio peecatum 
in epistola secunda 
11 ). Tune diabolo — — 
„Tune „ et dicis, Ut non ei 
veniamur a 8atana ? Modum, inquit, non novit sata- 
nas. Tradidi cum oportuit, cum par est resume: 
ut carniſici , ut homo 
: recipiamus e am gi am- 
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nostris numquam potest expleri, ne ipsum aliquando 
Interſiceret , ideo dicit : In interitum carnis , ne ani- 
mam ejus attingeret. Quod Deus cirea Jobun dicit : 
Abi, percuſe carnem ejus, animam autem ejus ne at- 
tingas ( Job 2. 6) : diaboloque terminos ponit Deus. 
Ita et servus Dei, ex ejus virtute Dominum imitatus. 
sententiam fert in illum, quam diabolus transilire non 
ausus est. Quod si ſecisset, Paulum domuisset. Nam 
eum in earcere esset , ejusmodi quidpiam diabolus 
tentavit: quia enim carcer concussus, soluta vincula 
erant, experrectus carceris cus tos, gladium arripuit 
nt _— interliceret, impellente diabolo (Act. 16. 
27). Cum pastor intus esset, ne servaretur ovis, ve- 
nit lupus ut illam raperet. Verum pastor , etsi vin- 
clus , ipsum detinuit dicens : Nihil mali tibi ſacias. 
O pastoris humanitatem! Vincivs est, et vincientem 
se miseralur : suis relictis res illius curat. Nihil 
mali tibi — (Ibid. v. 28). Fores vides aperias, 
sed ego benevolus sum domesticus : fores sunt 
aperte, sed ego iutus maneo ; donec salutem tibi 
pariam, non exeo. Ideo ingressus sum, ut le ex cate- 
nis: erutum, a peccalis liberem. Tu me vinxisti , ego 
te solvo. Nihil mali tibi ſacias : omnes enim hic sumus. 
Quid ergo! Lupus stabat interempturus, gladium im- 
pellens in custodem carceris pastor damarvit. Audi- 
vit lupus, dimisit ovem, max abripiendam pastor 
cepit. Quid ſaciam, inquit, ut salvus fiam (Ibid. v. 
30 ) ? Baplizare in nomine Christi. Pape, quam faci- 
lis salus! quam ineffabilis benignitas ! Custodem 
carceris vinctus servavit, carcerem ſecit ecclesiam. 
Quandonam, inquit, baptizabor, ut salvus sim ? Car- 
der non impedit, locus non officit : gratia est qua 
loco opus non habet, nec opportunitate: sit ip>e car- 
cer ecclesia. 
5. Quam artis sua nusquam obliviscitur! sed ubi- 
ue piscatur, in carcere, in mari, in insula, in con- 
Unenti, in deserto, in orbe. Piscator enim. nisi mare 
viderit, retia non expandit. Quia vero Paulus piscator 
eral, non sensilis, sed spiritualis, et in navicula pi- 
scabatur, et in monte, in fontibus , in viis, in pratis, 
in fluminibus, nullusque locus arti officiebat. Sed, ut 
dicebam, licet mulioties excurram, a quæstione non 
decedam. Quid ergo agitur ? Qui tanta preditus erat 
polestate, ut diabolo imperaret, et terminas ipsi po- 
nereti. modumque riberet, hie diabolo tradere- 
(ur? Annon audisti Christum dicentem, Calcate Super 
serpentes et scorpiones, et super omnem virtutem inimici 
(Luc. 10. 19)? quid ergo signiſicat illud, Datus est 8ti- 
mulus carni mee, angelus salane, qui me colaphizet 
(2. Cor. 12. 7)? Ignorantia multorum inde plerumque 
proficiscitur, quod verborum proprietatein, et sensum 
non noverint. Colaphizare quidam de percussione 
tantum capitis accipiunt : zoapont; autem dicitur 
aſlictio, humiliatio. Inimicus mom colaphizavit, al- 
flixit, humilia vii: neque enim de capiie solum dicitur. 
Ipseque alibi eadem utitur voce. Nam cum idiola es- 
set, ad ex primenda sensa sua, voce utilur assueta: 
Usque in hanc horam esurimus, et sitimus, et nudi gu- 
mus, el colaphis cœdimur (1. Cor. 4.11), zrumnis aſſi- 
cimur ab inimicis, insidiis appetimur , — many 
injuriis afficimur ; hoc est, colaphizamur, affligimur, 
llagellamur, gravia patimur, in carcerem conjicimur, 
acimur, in exilium pellimur, fami objicimur. Has 
#rumnas omnes colaphismum et humiliationem vo- 
cavit. Animum adhibe, ei ne prætercurras: hic inter- 
pretatione opus est. Quid ergo? Clare rem expende- 
mus. Interpretationem, quam dixi, retine, dictis at- 
tende, Colaphismus humiliatio est ab inimicis invecta ; 


sive per carcerem, sive per abductionem, sive per 


judicium, sive per ſamem, sive quocumque alio modo. 
Quid ergo sibi vult illud? Ne magnitudo revelationum 
extollat me, Page esl 3 1 angelus ga- 
tand, qui me c iet. Propter ter Dominum 
r6gavi : et dixit alt: Sagte to ia mea ; nam nir- 
tus mea in infirmilate per ficitur . (2. Cor. 12. 7-9). Ob- 
serva quis sit hie angelus satanz. Non enim dixit, 


vatus est mihi angelus satanas, sed, Angelus capaʒua . 


Mos est in Scriptura quod jam spe dictum est, et 
nunc etiam dicetur: Eadem enim dicere non piget, 


vobis autem tutum est (Philipp. 3. 1) : doceo enim, 
nec eloquentiam ostento; planto, nec simplieiter 


Lranseo ; non sum viator, sed semen jacio. Viator 
namque currit, ut iter conſſeiat: qui vero seminat, 
eliam ſodit 2 conjicit, deinde terram sulcat, 
ut altius deſodiat, ne semen non opertum avibus pa- 
teat. Quod agricola in seminibus, hoc ego in sen- 
tentiis ſacio. Ut enim in seminibus corvi sunt, sie 
in sententiis dæmones et diaboli, sxcula 
Idcirco illud contego, ne sœcularis cura diabolica id 
arripiat. Nam si obvium relinquam, diabolus abripit; 
si proſundius defodiam, conservatnr. Non enim tem- 
pore opus est, sed voluntale; non pluvia, sed ſerventi 
animo. Ferventer audi, diligenter complectere, et 
nemo ipsum abripere poterit. Quinam ergo, quod jam 
dicebam, mos est Scripturz ? Ut plerumque nomina 
ex moribus imponat, neque hominem ea appellatione 
donet, quam ab initio parentes statuerunt, sed ea, 
quam aut vitium aut virtus expetunt., Exempli causa: 
si quem viderit impudentem, canem vocat, non suo, 


sed vitii sui nomine; si rapacein, lupum appellat, 


non parentum nomine, sed ex nequitia; $i alium vi- 
derit improbe agentem, hinc illi nomen indit. Sed ne 
id temere efferre videar, et ut dicti probationem af - 
ſeram, iestes vobis adducam. Visio quam vidit Iaaias 
filius Amos contra Judeam et contra Jerusalem (Iaai. 
1. 1-4). Hic alteudite. Contra Judeam et Jerusalem. 
Audi, celum,et auribus percipe, terra, quia Dominus lo- 
quutus est : Filios genui el exailavi; ipsi autem spre- 
verunt me. C it bos possessorem suum, et asinns 
presepe domini gui : Israeli autem me non cognovil, et 
pulus me non intellexit. V genti peccatrici ! Quibus 

? Judzis. Populus plenus peccatis. Eorum recen- 

set iniquitates, peccata, pertinaciam , tyrannidem, 
supplicium. Initio dixit, Contra Judeam, et contra Je- 
rusalem: el postea dicit : Audite verbum Domini, prit- 
cipes Sodomorum (Ibid, v. 10 - 15), auendite legi Dei, 
populus Gmorrhæ. Quo mii multitudinem victima- 
rum veslrarum ? dicit Dominus. Plenus sum holocau- 
slis arietum : adipem a „el uinem tauro- 
rum et hircorum nl. Si offeratis mihi similam, va- 
num thymiama, Abominatio est mii. Neomenias 
vestras et sabbata odit anima mea. Qua sabbata 
odit ? quas neomenias, qu thymiamata , quos lau- 
ros, .quas oves? Nihil horum vorant Sodomitz : 
ante Moysen fuerant, ante Abraham, a Lotho eram, 
Sodomite perierant. Sodomitasne alloquitur adustos, 
exslinctos ? Hic loquitur, Contra Judeam , et contra 
Jerusalem : Sodomam — sed jam pœuas de- 
dit. Quem alloquitur?. sine consequentia dicun- 
tur, nisi verborum signiſicationem altendas ; sed si 
didiceris , consequentiam invenies. Neque enim So- 
domitas alloquitur, sed Judæos, quos Sodomitas vo- 
cat. Quia mores eorum sectabantur, illis ob simitia 
esta hoc nomen imponit. Rursum alibi : Canes muti 
udæi. qui latrare non possunt ( 182i. 36. 10); non 
quod in canum naturam transissent, sed quod mori- 
bus canes imitarentur. Joannes solitudinis civis , ex- 


celsus -animus, mens invicta, qui humi incedens 


clestem ſornicem allingebat, sterilis partus, qui 
mutam patris linguam solvit, vox muti; qui in de- 
serto clamabat, in matrice (matrix enim desertum 
eral, ut pote Slerilis), duplex ille præco, contemptor 
puerorum, visibilia Lrauscendens, Judzos adit, dixit- 
que illis : Serpentes, genimina viperarum (Mah. B. 
35. et 3. 1); non quod natura serpentes, sed que 


animo dolosi essent. Alius iterum propheta : Equi in 


ſeminas ſurentes =y sunt; unusquisque ad uxorem 
proxzimi gui hinniebut (Jer. 5.8). An equos alloquie 
tur ? Minime, sed lascivos et improbos bomines, ipso 
Christus Jud eis: Vos filii diaboli estis (Joan. 8. 44). 
Num Glii erant diaboli, et nature diabolice ? Nequa- 
quam, sed propositunt ejus imilabaniur, nomenque 
ejus acceperunt, quod ille sic explicat : Vos filis dia- 
boli ealis , et desideria patris vestri vullis ſacere : ilie 
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homicida erat a principio. Hane regulam tenete : im- 
pudentes, canes sunt: rapaces, lupi; subdoli, serpen- 


tes; vervipelles , aspides; stupidi , asini ; lascivi et 
impuri, equi emissarii; immundi, cornices : Sodo- 
mile sunt, qui illorum gesta et opera imitantur. Non 
natura mala, sed institutum corruptum 
animadverlite , et observate nomina a moribus impo- 
Sita, et appellationes ab instituto animi. Neque id in 
Scriptura tantum, sed etiam in ri usu. Si hodie 
mansuetum hominem videamus , dicimus, Ovis est 
homo ille ; si impudentem quemdam , dicimus, Non 
homo, sed canis est; si dolosum, voca- 
mus. Viden' hauc esse communem consuetudinis le- 
gem? Si videamus hominem sceleribus multis onu- 
stum, dicimns, —— non quod sit satanas, — 
natura ipsi aſlinis. proposito, quia pro viribus i 
lum peer imitari. Nomina itaque ex moribus dan- 
tur. Cum ergo audis Paulum dicentem, Datus est gti 
mulus carni mem augelus salane (1. Cor. 12. 7); ne 
tes esse diabolum; sed eos qui diaboli facta æmu- 
— gentiles, Jud os, dæmonas: qualis demon 
angelus satan erat Alexander erarius , qui multa 
ipsi mala exhibucrat. Angelus satan: satauem enim 
opera faciebat (2. Tim. 4. 14). Quales erant ii, qui 
ipsum in carcerem conzecerunt, qui flagellarunt. Ho- 
mines ergo angelos salanz dicit , qui satan opera 
edebant, qui evangelium precidebant , qui prædica- 
tionem impediebant, qui ipsum 1 qui pel - 
lebant. Aulende: tola diſſicultas solula est. 

4. Animum diligenter adhibete, ut sciatis eum qui 
loquebatur laborasse, et Paulum humana passum esse. 
Postquam enim Christus ascenderat, et prirdicatio- 
nem legationemque præelaram ipsis tradiderat. Nam 
Christus legatus a Patre venit ad nos, missus ut pa- 
cem nohis annuntiaret. Bellum enim erat inter ho 
mines et Deum; misitque legatum, non servum, sed 
Filium. O curam providentiamgue legati l o benigni- 
atem miltentis ! Cum audis millentem ei missum, ne 
mutationem loci putes, sed incarnationis @conomiam 
cogita. Etiamsi enim nobiscum esset, etiam apud 
Pairem erat. Et Paulus ait: Pro Christo legalione 
ſungimur , r Deo exhortante nos : reconci- 
liamini Deo ( 2. Cor. 5. A). Pro Christo legatione 
ſungeris ? Sane quidem. Et ubi legatus est? Abiit. 
Qno abiit? Ad Patrem. Quare ? Res stupendas obs 
serva. In humanis negotiis cum gens genti legationem 
millit, legaius ex ioni nrcuritaie ſruitur; 
si — legatus patiatur, maguum inter gentes illas 
bellum movetur. Contra vero apud Deum. Ven a 


Patre ad homines Legatus : occisus est, tuneque sta- 


tuta pax ſuit. Verum Legati dona ſerunt et dona re- 
cipiunt. Quid ergo? quod donum altulii mihi, et quod 
donum $stupendum ? Ut stupendus est atus , ita 
stupendum donum. Sanguinem suum venit donum 
aſſerens , et corpus suum perinde venit afferens do- 
num. Ecquod a me donum it? Fidem. Ecquis 
mihi fidei gratiam dedit? Credidi ego, ille gratiam 
dedit, inimicitia soluta est. Viden* rerum facilitatem ? 
viden' reconciliationis celeritalem ? Legatus cum ad 
gentem venerit, non dignatur forensem vel 2 
rem alloqui; sed $tatim ad regem ingreditur. Hie Le- 
gatus venit, et slatim meretricem alloquutus est, la- 
ironem, magum, pubiicanum. Viden' Legati humani- 
iatem? Non ad unum aut alterum venit, sed ad 
communem naturam ; venitque meo indutus vesti- 
mento ; ne si cum nuda divinitale venisset, pradam 
abigeret. Sed venit ad hominem ut homo. Ubi crgo 
vt nit, primitias nostras evexit, et vocatis apostolis, 
I-gationem ipsis tradidit : Legationem accipite. 
(Quomodo ,* quzso, possumus ? Accipite Spiritum 
sunclum (Joan. 20. 22). Tu occisus es, nobis 
vero quid patiendum est! Accipue Spiritum zan- 
ctum, et, Ego vobiscum aum (Matth. 28.20) : vo- 


biscum, quia legatione ſungor; neque enim vos 
reliqui. Cum | 
| ir adiderit, 

lungatur ? 


ergo ascenderit, el 12 ipsis 
id miraris si ipse rex et Pater legatiune 
ro Christo legatione ſungimur, tamquam 


IN ILLUD, SUFFICIT TIBI GRATIA MEA, ETC. 


est. Di ler 


liis est aſſectius, ex hortatur. Quid ? 
Deo. O ! 6 bonitatem ineffabilem ! Quia 
aposlolis 


filios 
sueludo pravaleret, patrum dolores , 


pre? im 

pietas, in via voluptatis i 

72 essent; ac servi et her, prnetps et privati 
ivites et omnes te 

sent, — 2 i machinamentis : 

duodecim erant, imo undecim ; unus 


captus ſuerat; undecim igitur erant. Pa 


non eloquentia instructus, non pecuniis, non 
gua * irie celebritale, non generis cla , 
— 


nudus, solus, 


in jejuniis muliis, in ſrigore et nudilale, 


quotidiana , 
omnium Ecclesiarum. in ſirmatur, et - 
mor ? — non r U Cot. 1. 
23 29) 1 Frater cadebat, in- 


sidiabatur, ille pauebatur. Scis hoc, qu 
zunt me omnes, qui sunt in 4d (2. Tim. 1. 15). Rur- 


: Filiali mei. iter um * 
tur Christus in vobis (Gal. 4. 19). Quomodo suſlicere 


wage ny foris, iis que intus erant , verberi- 
ibs, aft N 
nh * Sa ,” ins! lis, 18 , I , 
mestieis, alienis, falsis Etuibus — . 
ſratribus infirmis, alienis abscedeutibus , fainiliari- 


nsidiis appetebatur, hine angeli satanæ, illine ange - 
las satan: multi angeli satanz, hi in carcerem, illi 
in tribunalia trabhebant. Non sufliciebat illis, peribat, 
anima cruciabatur. Canes non videbat, et 

tur, insidiis undique appetebatur. Ad Deum accelit 
dicitque : Rogo te, paulum respirem : quomodo his 
suſſiciam ? Angelus $atanz pellit me, inimici, insidia- 
tores, gentiles, Judzi, ſalsi fratres , infirmi ſratres: 
parturio et abortum faciam : non gigno, et alli insi- 
_—_— l 8 earcere, = in war, Since in pe 
ago, in fame, in sii, in nuditate, in sa ni 
caminis, in Fro My Quunodo iis ns bee 
est anima, unum corpus. Rogo te, me tuere, ne co- 
laphis cedar, Nihil illi Deus respondit. Ad illum de- 
nuo accedit : Dimitte me, quzso, paulum respirem : 
homo sum unus, et orbem mihi commigisti : homo 


sum unus, et ab omnibus u telis obruor. Ace- 
cedit iterum ad ipsum, et ait: te, were me, ne 
colaphizer. Nihil ipsi Deus respondit : Accessit denuo 


ad eum, ſaslidio affectus velut athleta quidam sexcen- 
tis objectus aliis, qui ipsum mordeant et caput ejus 
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$45 


tundant. Secund:r precationi nihil respondit. Aeces- 
sit tertio, et tune respondit. ä ä 

5. Cnr distulit? Ut discas, non statim esse rece- 
dendum ; m discas, si quid petas quod non prosit, et 
coutrarium aceipias, non gre ſerendum esse. Petis 
spe id quod profuturum putas, nec prodest. Deus 
non lacrymas attendit, ea quæ mala sunt. _ 
namque 8xpe pariem a matre pelit : at si q 
noxam aſſerens petat , non dat lia, nec dolentem 
eurat, sed utilitatem respicit. Febricitans quoque 
medico spe molestus est, ut frigidam potionem det, 
neque ille concedit : enim 


wus id utile esset petere nesciebat. Qua 
ergo venia digni sumus ? Siquidem ' animum despon- 
dens, -accessit ad illum dicens: Paululum respirem, 
a periculis liberer, paululum mihi quietis concede : 
s»Jns sum, et mihi totum orbem commisisti. Primo 
accessit ad eum, et nihi! respondit : secundo et tertio 
accessit : Propter Joe ter Dominum rogavi (2. Cor. 
12. 8). Quare-? Ut abscederet a me angelus sa- 
tane, id est, adversarii. Cur ita? Ut sine labore 
icem, ut ne insidiatorem habeam , ne inimicus 
adsit, ne verbera, ne pericula, ne carceres, ne 
abductiones, ne nuditas. Ideo accedo, hoc rogo. La- 
hora vi, 8udavi, miseriis affectus sum, undique ejectus. 
Quid, quzrs", respondet illi Deus? Non annuit petitioni, 
non dedit id quod petebat; sed dixit ei: Sufficit 
ibi gratia mea; nam virins mea in inſirmilate per ficitur 
( Ibid. v. 9). Sufficit tibi gratia mea. Vides quæ pa- 
teris, non vides que facis : que contra te inimici ſa- 
rinnt vides, qum ego in te ſacio non vides. Illi te 
Nagellant, ego do gratiam. Intrastine in carcerem, an- 
non intrasti! Intravi, et te rogo. Vidisti illie angelum 
zatane, necne? vidi eum, qui me jillo conjiciebat. 
Vinxit te, an non vinxit ? quid ego ſeci? annon maros 
concussi ? annon ſores aperui ? annon vincula solvi ? 
annon custodem carceris captivum tibi tradidi? num 
te |sit angelus salanz ? annon gratia mea tibi pro- 
ſuit? annon miraculum illud te splendidiorem reddi- 
dit? Sufficit tibi gratia mea. Et hc et illa quæris? Non 
vis flagella, cur queris signa ? non vis pericula, cur 
queris miracula ? Cum 3 vides; cum mor- 
iuum suscitas, non vides ? cum vestimenta tua scissa 
sunt, vidisti ; cum verba tua morbos ſugarunt, non 
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neque | ti noxiæ cu- 
itati aſtendit, sed ſuture valetudini sLudel. Ita et 
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vidisti ? cum vinetus in judicium venichas, vidis; 
cum Festus (a) dixit tibi, In modico rundes me Chri- 
sfianum ſieri (Act. 26. 28), non vidisti ? Sufficit 1ibi 
gratia mea. Magnum cepisti telum, Spirits virtutem. 
que vincit jasidias, teque 8plendidiorem reddit. Quid 


vis? nihilne pati? Ei quomodo virins mea ostendere- 


wr? Ostenderetur quidem, sed non ut nunc ostendi- 


tur. Quo pacto ? Quia enim Paulus dolens dicebat : v 


mihi, regni przeco sum, Christi discipulus, res immor- 
tales predico ; et flagellor, comumeliis afficior, ab- 


_ ducor : ne proplerea animo deficias, hac te splendi- 
nr) ws G 


diorem t: nisi hac patereris, non ita conspicnns 
esses. In carcerem intrasti. Nisi vinetus faisses, et 
si tan{um_ingressus esses, te ille detinuisset, et edu- 
xisset: jam vero cum vincins esses, te vinetum $9lvit. 
Pedes ligno detenti erant, et gratia muros concussit. 
He dico ne quis de insidiis contra nos structis ob- 
stupescat. Hæc dicimus, non Paulo nos exæquantes 
(neque enim adeo stulti sumus), sed ut ostendamus, 
Deum humilibus hoc ipsum inſerre. Suſſicit tibi gratia 
mea. Non ejeeti sumus. Ubi gratia? Ubi sexcenti ini- 
mici insidias struxerunt. Ubi illa gratia ? Plures ama- 
tores ſuerunt, qui me a vobis separari nolnerunt. Ubi 
gratia? Euam Judæos nobis addiderunt. Sufficit tibi 

alia men; nam virtus mea in infirmitate per ſicitur. 

e ergo te moveant zrumne, que in evangelii soriem 
datze sunt. Suſſicit tibi gratia men; nam virtus mea in 
in ſirmitale perficitur. Quomodo flagellaris , et flagel- 
lantes snhmoves? insidiis appeteris, ei insidiantes su- 
peras? Nam virtus mea in in ſirmitate per ſicitur. Quod 
ergo Paulus audivit, hoc tu vis? hoc tibi satis est? Ut 
flagellis cedar, dedecore et ignominia aſficiar, hoc 
volo. Propter quod placeo mii in in atibus, in con- 
tumeliis, in persequutionibus (2. Cor. 42. 10). O gra- 
tum servi animum! Accessit ad eum, petens liberari 
ab zrumnis : ut autem audivit Dominum non modo 
id nolle, sed etiam contrarium velle : Hoc ita tibi vi- 
detur, inquit, ut ego aſfligar ; hoc volo, hae in re gra- 
_ haben. Non — 8 _ Hoc mihi 
placet, cnpio. desidero flagellari, pelli, in angustiis 
esse. Propter quod placeo mihi in infirmitatibus, in 
contumeliis, in persequutionibus, in — — . Quare? 
Ut inhabitet in me virius Christi, cui gloria in sœcula 
seculorum. Amen. 


(a) Non Festus, sed Agrippa rex hoc dicit in Actibus. 


IN ORATIONEM SEQUENTEM. 


Wanc homiliam, ui et alias bene multas Chryso- 
$Lomo allributas, Severiani esse ex conjectura putavit 
quispiam. Verum hujusce, quisquis sit, scriptoris sty- 
lus a Severiani orandi genere longe alienus mihi vide - 
tur; non est enim ita Salebrosus, non ita ſerreus ; non 


lam excurrit extra argumentum ut Severianus, eslque 


scriptoris non imperiti. _ | 

luterpretationem Latinam Frontonis Duczi aliquot 
in locis, ubi aliam ipse lectionem sequulus erat, emen- 
davimus. 


— 


IN PARABOLAM DE FILIO PRODIGO (a). (Luc. 15. 11.) 
GREP ESD 


1. Semper quidem, ſratres, divinam benignitatem 
praedicare debemus : quippe qui ejus benelicio et vi- 
ramus et moveamur et simus (Act. 17. 28): præser- 
tim vero hoc tempore id a nobis fieri par est, cum ob 
communem utilitatem, tum ob beneficium eorum si- 
derum qum ex piscina exoritura sunt. Nam et hæc per 
ipsam effulgebunt, et nos per ipsam servati sumus ac. 
cervamur: quz quidem nobis hereditalis loco data est 
a Creatore ei parente nostro Deo. Age ergo, dicamus 
de ea BS Christus Dominus dixit, benignus Filius 
benigni Patris, qui sulus idoneus enarrator est pa- 
lernz naturæ : explicemus tolam prodigi parabolam, 


(a) Collata cum quatuor Mss. i in mullis va- 
riant ; sed plerumque in 22 1 


ue levissimis. 


ut ex ea discamus, quomodo ad eum accedendum 
Sit, qui est inaccessibilis, ei delictorum venia pelenda. 
Homo quidam habuit duos filios (Luc. 15. 11). Para- 
bole in modum, non quasi dogmata propone:s, dis 
serit Salvator. Propterea de Palre suo lamquam de 
homine quodam verba facit, et de servis velut de ſiliis 
loquitut, ut Dei in homines paternum amorem signi- 
ficet. Homo quidam, inquit,  habnit duos filios. Quis 
hie homo est! Pater misericordiarum, et Deus ſotius 
congolationis (2. Cor. 1. 3). Quosnam porro babuit 
duos filios ? Justos scilicet et peccatores, eos qui di - 
vina ejus mandata servant, et qui Dominica transgre- 
diuntur præcepta. Et dizit adolescentior ex ills patri 
( Luc. 15. 12). Quis hic est adolescentior filius ? Qui 
mente fuit instabili praeditus, et juventutis turbinibus 


92 n * 


513 


vous, als . Gpreow ; Mia yuh, &y . 
o0v, Gives pot, L —— I xo\agltw 0 Ob a 
arexpivaro. NH abty See e 

gon, àva NN οον 


nixovutvny het Eveyeiprong * clue els, xat 

— ol — der 2 Ben. rügen n 
P 

t. Obdꝭv abr 6 Beg. Ten ab m 


ag xa\ pakhovrag 
— — Td A no 
Nr { = 397 8e ße dx 4 
Ata- v va ; "Iva ob naievlh; pu Þ 
. va ob nateubFg, x4v atthons v cd acovp- 
96 v, xal Td Evavriov 55 2 3 
g, 8 vopiCetg ovpptpety, © ovpoytper 86. O feds 
od rote > rays do Tpootyet, A th d uotu 425 Exel 
al cνtοõẽNx rordxts atrel naps The pytTpts Eprove bk" 
ef Tt Phabepdv, 8 ov Get alrhoat, ov 8 vi phTnp, 
ob rt Th & mpogtyer, 6) vents — Kat larpq; 
Tapevornel * Iva: 8 5 
vl „ l ob StS, ry — of Yap . pd 
or coll — imbupia nmpootyet, 4k 7 
orce O * Obrtw xa\ 6 Havkog — 
00x ben fe alrioat. Hoiav nuel; ouyyvwpny Erottev; el r 
amvondel; npochnbey avty, Atyet abr; * Avaveuow 
pxpby, avebw t xivioywy, 66g hot dberav 1 
wdvog elpt, xat Thv 1 * tvexaipiong 
TpoIn\bev avtp, xa ob guts pov Tpoonate, 
Tpitzov xpoontev* *Y'x&p robrou tple ror Rupior rap- 
exdleoa. "Iva i; "Iva door @n' £pou 6 —.— — 
Zardv, ol 2 0 8 Regal: My 
x1 puypa xnpycgw, tva v, va [32 
15 Tee 7 ive ph 9 iva þp IVO 3] 92 
$opwrhpa, Iva. ph Gnaywyat, Iva ph yupvd- 
6. * TpoGotpyopat', büro cap ꝰπW. Ex- 
1 vnoa, zraamwphbny, Tavrax% Oey kendo. 
Tt ovy abr keyer 6 Ocdg, eint por; 0 Obe our 


5 uv 
. Ox ans 


IN PARABOLAM DE/FILIO PRODIGO. 


516 


— — nap” $pob X 1a 6 00 D rd oquetov 
nie, Tneic en- 


ban Furele; - 06. nde 4 ede Ty det | 
— —— —— — 1 
paori » Pabmerg * öre ve yeipets, : 
yy 4 luartia, eides * 5re va iger 4 * 
'E 
10 Gn $68 £v0;, E: g* dre e 
Ev 2 — 481 — ER 


para dpanetevaam Enoinyaty oöx etideg; bore 
dec; Apxei oor 1} xdpe pou. Mixa enkov Babes, 
Ilvevpatog Evvapy VixOoay * igel dene 


v oe Epyatopevny. Ti beers; n nagxety; Kal 
—— tdatxvurs pou h SöVY¹⁰e Balve Uv, ob obrw 
15 0 2 74% fares: xa, 614 Toro 

yet * ell, tou, X protou 
padnth; elt, addvara tnayy v pA x 
Hagrlcohat, dbpliouat, — uh abe 6:4 toute * 
rabrd os A pov Notat el ph Enacyes rabta, 
ob Hg obrw neptpavhs. Eiohibegs els ch gulaxhy. 
El Wenz, ela i as xa E- 


4 vd v 8 N & os SebGvra. Oi 
5 &v T6 Cup, xalt ij ydpts tobe Tolyoug todkevde, 
Tabra Mr, va unde þ | ErrGou- 
als Sv. Tad ta aEyopey, ob ad 

.ooUvteg (oby oõ v r an' tva 4 5 | 
val elg Tarr obs 6 Td avrd & 2 dees Meter 

N xdptc pou. 0⁰ 805 — 90 1 x6 


ND. NT — 
HOU &Y — N 175 Bike 
Py * GUYXEXATpUwTAL TW —— 

xdpic 7 ng jo ho * 

ras, Tlwg pa 

ETtGouleun, xal Raf ror rd AI * 
db rane prov r doberelg rs. leiobrai. 3 % 


5 CA , , 1 ' - 
e N Ds 


1 1 Th alrijoe: bur obx ———— 8 — 45 85 
elxev · 'Apxei oo 1) xdpig pou * C {4OV- OV 4 p. O cb 
dodevelg re. leo ra. Apxet oor 7 xdpic pov. Tavra ovvn olxi coul pooh) ev alt UT 45wv Tow 
Peres, & cage & nowls, o Bj; A nmoovony ele Gg t 8 Lr di 6 Aeondrng abteõ ov 
ot ol Kop, Prtnery * Ano tyw elg oft, ob BAtnerg, Other pdvov, erat Th — Tod oO 
Macrlg o os ixetvor., yy: api bidwpt. "Etohabe; els Toxel,. r 0M6wpar, xa tyw Toure a). bntp 
Th 2 I o elonabeg ; Elonnbov* SoρHl cov. Ttoutou xdptv E. Obs el xe, Ofhw, „u, "Aptoxc- 
Elbe kxet Arreov Zardv, f obs eldeg ; Elbov thy & pat, Povlopat, Embupb pactitecbat, Davveodai, ore - 
GMod us. : *Edyot ae, I ob Ednae ; vt tmolnoa tyw;  voywpelobar. 2 &r: N. eee &r a+ 
— _—_ — hey no — Ta; 0vpas ; obx s Otwrpoic, plats. 
Evan Tx Eeopd; ox Ha oor alxpdutoy vd oho- "Iva — ot a & " pA bans, Xpcorod, & 
@UACKA ; ph v os G Ae to) Zatdv; ox - h $65a ele tobe alwvag mw aiwvwy. Aphy. 

[53] Ele thy zapabolhy axept Tov dowrov. : 

. Ae! un; v, abe, Thy Toy Ozov priav0puniay X7- ve 2:0 pos EGA The natTpya; ob- 
purrerv 6gelhopey (St avrhs yap Copy 'xal xwvoupela * ten ö ar. af ogy rh e Tod d- 
val toptv)* Atera d ty toinwy TH xatpe ypeworod- tou Bag * > avrhs, TW; def c- 
le —— moretv, 614 Thy xowvnv woekerav, xat thy edge To L bh TOV N ν 


ebe pyeolav c N ix rde xo\vpbrOpa; Ava 
ow. Gordpuy, K 81 Ig 1%? ob%rt d ravrns Eandober, 
xl dete 6 a ev xal owgopeda * Arie Huty 

v7} 23 ola; L860n £x r bnpiovpyod Ge xat 
ca cpo — 3 rolvuy nept ab rde, Gnep elt 


& Acondty; Nr, 6 prkGvOpwnos Yids Tov gu.ay- 


Ta TiC, pnalv, elye db vlove. Tie tory c 


art ws rept avipwnoy' vr 
outet, xat —_ ca lavgds ts 4 3 d οο Ae A, 
va dete tov αον thy nept * L oTopyyy, 


x 


'2 


THE Me 2 
; 4 


vero © Exel Ywyogbopous hbovas Are — 


ioVac. ON 


; 


i 


* ae bn 


— 2 rnc 
vns Hoav of ee 


pevog. 


54 or Homer at 
— xa _—_— 


ap abrp kunhv 


15 e T*p@ay of 
— Tipwyras _ obrw PLAGUGL v — ab- 


Kat tis tory obrog 6 vew- 
n &Itatov xextrutveg, 
2 tes 
Tdv n3&3avria, cl xa pi 


. Hdrep, 7e 
— — — apa 


xa 

llattpa tyvw- 

tripr,oc po- 
td. lor 


N 


n 1 Tore oby æul abroę Kota 


Euervey, el wh 


eh | r The 
2 


poves 


S. lo, 


ray toũõ aarpde jou TEPLOTEVOUOLY 
6s liue TIO; let voy xat- 


1 


8 
fl 


ae 


p 24 
A* W 


.-- © "J&tov 


ng. 
„ Alii 6nxov Th; 
| &wpte; rapes 990t. 


SPURIA. 


apo ror 


C Ropevo 
anne G0zv th bov xaxis * 


vonthv* xa Thy T&- 


ubels nag Kb 
4 — pH [. 
ov —— dd, 'Huapr 
pnv tolg tpols 2 
axovaag gwvhs , 
Vida Goa > me 


layver na ae 
c v d, xa == deppas, ws 


— Ae . 
las 


duc 
222 2 xahß bes of Thv I gravity, on 


— * —— ei 
— IP * —— ai ⁊ 


Toy T6nov, nknalov 6d 
7 VUvToG , xat Turtovto; v 


0 eres # 


ora, * Huaprov gov d 

ein &Eog ale 7 5 2 1 xal 
cdx r AeonGrnv, —＋ xa 
nw tyxAnpatwuy * 2. tore hy ol ir pwy 

en dc ayalds Bedg d Ag: *Ore oe 
elul AEioc — 1 — xolnooy WC 2 
s Tis 
LI | 


ror Ham Cov. Obtwus Ixetevovia ix 

. — abr 6 Pd nr ck 
pravoveag, val . 

cv iq * yo ye 


_ 2 
, « 2 


_ 1 hv A x IN : 
0 Kal FI Exeveyr A 2 rpd 


K od oy xareplanoer avroy. Oö aveperve Thy 
Tp03xpoucavia thnyolov def, GM" ard; avtp po- 
0 Tpo09pw;. Kal ob ice AUE cdx peer, 
e 
ptapuevoy Tal; ax rod x<p0) mapa 
. dee &nthorw; thy , well indes — 
' ths @pdrtov te xat gobepds evonayyvias! «ry 2 
$65ov piravipwniag ! w xaTailaywy | "Enztoev 
ev9vg thy Geb eig gon .piay 2 xa ouyxatabn- 
vat role darpvot, xat napadpapety nhhlog tocodtov. 
'Evaupaca; &vopwy Ozhv xolaxevovra G&papruldv ; N 
tis Trop 5 Tv onad&y voy TOY Nat v — 
dl vob ev 
ta rs 


orte neo 


XPtTOV XOAAXEVG EV C Beds, na xaket, 
©; norte Thy *Lapah\. Aa Auov, * rl . — os, 


v otiavOpwrlay 
22 a@nzp Etueltrnceyv a 76 narp!, ravra xat N 


* Alii et editi ovy»a;. 


ee — xa\ Notythv, xal Ace- 


nr 


ae 


$17 IN PARABOLAM DE FILIO PRODICO. 


. Patrem it natura eum. se condide 
— —E— — 
Creatorem suum. Pater, da miki substantice 


| 


? 


L 


I 


: 


1 


dies, congregatis omnibus, adolescentior 
(ut adolescentiorem — roo of est per- 
egre in regionem longinquam . - Discessit 
a Deo, et discessit ab eo Deus: non enim vim ſacit 
il, qui nolit ipsi servire. Sunt enim arbitrii , non 
necessitatis, virtutes omnes. Ibi dissipavit substantiam 
snam vivendo {uxuriose. [bi anime divitias onines per- 
didit: ibi delectans et deliciis perfruens nauſragium 
ſecit : ibi ludens et delnsus pauper est factus : ibi 
corruptrices anima voluptates mercalus, et risum 
emens, parentes lac rum accepit : ac virwies 
quidem, quas habuit, abjecit ; scelera autem, quæ non 
habuit, assumpsii. Cum vero onmia consumpsisset (non 
enim solent durare turpiter viventibus opes gratiæ). 
ſacta est ſames valida in regione illa (v. 14). Ubi enim 
temperantize ſruges non excoluntur, ibi ſames valida : 
uhi continentice vitis plantata non est, ibi ſames va- 
lida : ubi castitatis racemus in torculari non premi- 
tur, ihi ſame+ valida : ubi mustum c:elesle non abun- 
dat, ibi magna ſames : abi ſertilitas malorum , ibi 
omnino sterilitas bonorum : ubi abundantia malarum 
actionum, ibi omnino raritas virtutum : ubi humani- gpectat t vidii eum 
tatis oleum non scaturit. ibi ſames valida. Tune op Pater quippe erat 
ei ipse c@pit egere. Nihil enim ei reliquum erat, n accurrens cecidit 


cavi , miserere, ut Deus et 
nus ut in czelum intuear , et te 
utpote qui maximis et 
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confiteor peccata mea. non oeculio quæ ceruis, non 
nego} que seis; ui reus abjectus jaceo, ut iniquus 
condemnor, ut judex miserere mei. Peccavi in celum 
et coram te. Vereor oculos meos ad cælum conver- 
tere. Etenim ſirmamenti speciem ut accusatoris vo- 
cem reſormido : vereor in lace deitatis figere obtutum, 
cum mentis oculos haheam sordidatos. Peccavi in 
celum et coram te, nec jam sum dignus vocari filius 
tuns. Ecce prodo, meipsum condemno, 
ententiam in meipsum pronuntio. Non est opus mihi 
judice ad ndam sententiam , non opus est 
— oatanipen reum, non opus est 
textibus ad tabulas confirmandas. Intus habeo præ- 
Sidentem conscientiam , judicem implacabilem in 
anima gero, ac forum formidabile : in conscientia 
lestes circumſero , in oculis meis accusatores pro- 
duco: theatra me accusant, in me circi elamant, 
in me speclacula eorum , qui cum bestiis pugnant , 
vociſerantur: prodigalitas me traducit. me actiones, 
mem inſamia obruunt, me præsens nuditas maniſe- 
slat ; ipsi ignominize panni quibus amicius sum, me 
pudore suſſundunt, et non sum dignus vocari filius 
iuus : Fac me sicut unum ex mercenariis tuis. Ne me 
autem abigas ab aula tua, Domine , ut ne rursum 
me inventum hostis errantem velut captivum addu- 
cat : neque me prope tremendam ac mysticam 
mensam uam sistas: non enim ausim apertis oculis 
intueri saueta sanctorum. Sine me cum catechume- 
nis intra ecclesize fores consistere, ut countemplans 
quze in ea perficiuntur mysteria, eorum sensim rUr- 
eus particeps fieri concupiscam ; ut divinis laticibus 
perfusus, turpium canticorum sordes in auribus mis 
r sidentes „ut cum 1uas margaritas a piis 
viris abripi- videro, manus et ipse dignas quz tale 
mums; accipiant , habere desiderem. Cum op — 
iuvasisset igus, essetque cum ita voci- 
ſeratus, — er ad servos u (Luc. 15. 22). Ad 
quosnam $ervos ? Audi: ad sacerdotes et ministros 
mandatorum suorum. Proſerte cito stolam primam , 


induite illum. Proſerte stolam desuper lextam, ab 


igne spirituali præparatam; proſerte stolam in aquis 
— conlextam ; proſerte stalam ex igne spiritali 
conflatam, et induite eum 5 sese exuit: induite no- 
vum Adamum quem nudavit diabolus ;; induite regem 


creaturæ , ornate eum per quem ornavi , 


condecorate fGlii mei membra carissima ; non enim 


possum eum inornatum — — ſero 22 
mea nuda relinquatur: meum um censeo filii pro- 
brum — RAI + hujus celebre nomen. 
3. Date etiam annulum 22 ritus 
pignus gerat, et ipsum ſerens custodiatur ab ipsO 
Spiritu ; ut meum sigillum circumſerens , ſormida- 
bilis omnibus hostibus adversariisque 12 ;.ut 
a longe , cujus patris iste sit filius, intelligatur. 
Date etiam calceamenta in pedes ejus : ne rursuwn 
nudatum reperiat Serpens calcaneum ejus , eumque 
aculeo suo percutiat- ; sed ut ipse. poltius caput 
draconis conculcet , ut hostis conterat 2 et 
viam qu secundum Deum est, t, u- 
cite abate saginutum , et decide (v. 25). Quem 
tandem vitulum dicit saginalum ? Quemnaim ? Quem 
javenca Maria Virgo peperit. Proſerte Vitulum indo- 
mitum , qui nondum i jugum sustinuit, virgi- 
nem, et ex Virgine natum, qui sequitur eos qui 
Sequuntur se, non ex necessitate, sed sponte; qui 
non utitur robore suo, neque cornibus, sed prompte 
cervicem inclinat jis, qui mactare ipsum volunt. 
Mactale itaque eum qui sponle mactatur; mactate 
eum, qui viviſicat eos qui se mactant ; occidite eum, 
qui itur , sed non moritur; occidite eum, qui 
membralim conciditur, et eos sanctiſical, qui se 


concidunt; occidite eum, qui comeditur ab 1is qui 
ipsum norunt, et numquam consumitur; occidite 
eum, qui comedentes beatos reddit. Et epulantes 
omnes lætemur, Ouia hic filius meus mortuus erat, et 
revizit ; perierat_. et inventus esd. El ceperunt epulari 

Nad spiritales delicias , qui eas deguslasus 


* (v. 26}. 


SPURIA .. 


520 
et iremendis mysleriis initiati estis, dum ministri 
8acri oflicii, imitantes angelorum alas lenuibus suis 
lineis velis (a), quæ sinistris humeris insident, in 
ecelesia discurrunt , clamantque : Ne quis ex cate- 
chumenis , ne quis eorum qui non edunt, nullus ex 
exploratoribus, ne quis eorum qui non possunt in- 


_ tneri Vitulum qui comeditur , neve quis eorum qui 


Spectare non possunt czlestem $anguinem , qui 
effunditur in remissionem peccatorum , ne quis — 


dignus hostia vivente, ne quis non initiatus, ne quis 


eorum, qui non possunt impollutis labiis tremenda 
mysteria auingere: deinde subjunguniur v-ces ange- 
lorum collaudantium de cxlis et dicentium . Sanctus 
Pater , qui voluit mactari Vitulum sagiuatum , qui 
peccatum non novit , ut propheta dixit Isaias : Oui 
peccatum non ſecit , neque inventus est dolus in ore 
ejus (Isai. 55. 9; 1. Pei. 2. 22). Saneius est Filius 
Simul et Vitulus qui semper occiditur sponte, qui 
semper vivit : sanctus Paracletus, Spiritus sanctus, 
qui sacriſieium perſicit. Hæec iiaque dum intus age- 
rentur, senior ſilius cum venissel, audivit a longe 
symphonjam, et choros (Luc. 15. 25); et cum ex 
pueris unum advocasset, interrogabat quid hoc esset : 
Aures meas verberat sonus quispiam, Ille autem 
inquit : David propheta intus concinit : Tunc impo- 

nent super allare tuum vitulos | Ps. 50. 21). Idem 
rursus eos, qui adsunt, ad epulas cohortatur , ait- 
que: Custate el videte, quoniam suavis ext Dominus 
( Ps. 33. 9) . Paulus divinarum rerum interpres 
praclamat, ac dicit : Pascha nosirum immolatus est 
Christus (4, Cor. 5. 7). Ecclesia ſestum agit , epula- 
tur, et choreas ducit. Ille autem ait servo ; hane 
est? dum ego foris sum, alii mysteria mea, me ab- 
sente, dividunt? Sie est, inquit, quoniam frater tuns 
venit, et occidit pater iuus vitulum saginatum, quia 
salvum eum recepit. His auditis iratus est justus, 
neque ingredi voluit (Luc. 15. 28 ). Iratus est justus, 
et in vidi ſaeius est servus: qui delicias vitæ pedi- 
bus conculcaverat, ab invidia superatus est. Quo- 
modo autem ait Paulus: Optabam ego ipse anathema 
esse a Christo pro ſratribus meis, qui sunt cognati n.ei 
8ecundum carnem (Hom. 9. 5). Non nt invidum osten- 
deret esse justium, sed ut magnitudinem quamdam 
immensam innueret , ita orationem conformavit Sal- 
2 ä sui de- 
clararet; lique per ea, qua consequuntur, indicat. 
Pater enim egressus cæpit rogare-illum. O ineſſabilem 
sapientiam o religiosam providentiam I Et peccaio- 
ris est misertns , et justo est adulatus; ei non per- 
misit ut caderet is qui stabat, et eum qui ceciderat, 
excilavit : pauperem divitem effecit, neque divitem 
sivit invidia pauperem  fieri. At ille respondens dizit 
patri uo: Ecce tot annis 8ervio tibi, et numquam man- 
datum tuum preterivi , et numquam dedisli mihi 
hedum, ut cum amicis meis epularer (Luc. 15.29) : 
sed circumeo in melotis, iu pellibus caprinis , egens , 
angusliatus , aſflicius (Hebr. 44. 57 J. Sed posiquan) 
filius iuus hie, qui contempsilte, qui devoravit sub- 
stantiam tuam cum meretricibus , venit, subito occi- 
disti illi vitulum saginatum, ei neque verbo ipsmn 
castigasti, neque in speciem vulium ab ipso avertisti; 


sed continuo m hospitio excepisti, et omnibus 
tuis vestimentis exornasli , aureo annulo splendi- 


dum reddidisti , calceamentis munivisti, ecclesiam 
apervisli , mensam  adornasli , crateras implevisti, 
vitulum occidisti saginatum , ad epulas fideles con- 
vocasli, - angelos ad choreas impulisti , adwirabile 
cæli terræque convivium convocasti. Tania ergo 
munera in eum qui iuam bonitatem coutempserat, qui- 
que nobilitatem iuan probris aſfecerat, contulisti. Quid 

icam de iuarum miserationum pelzgo ? quomodo tux 
benignitatis oceanum admirabor ? Misereris omnium , 
Domine , quod omnia possis, et in hominum peccatis 
connives, .ut ad ilentiam convertantur. Pater au- 
tem dixit ipsi : Fili , tu semper m es ( Luc. 15. 
51). Tu a meo sinu hand umquam $ejunctus es ; lu 
- (a) Alludit ad Diaconorum stolas. 
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ab Ecclesia mea numquam dissiluisti ; tu psalmis 
semper et hymnis operam dedisti; iu cum angelis 
uovis tempore versaris; tu altari assistens cum 
ducia clamas , Pater noster, qui es in celis : 
sanctificetur nomen tuum (Matth. 6. 9). Mie vero ac- 
cessit ad me condemnatus , vultu suſſuso, et 
in terram inelinato, corde contrito ae voce tri“ ti ela- 
mavil : Pater, peccavi in celum et coram te; jum nou 
zum dignus vocuri filius tuus; ſuc me sicut unum de 
mercenariis luis. Quid potuissem facere , auditis his 
vocibus? potuitne non misereri filii mei ad me acce- 
dentis ? judica iu qui jratus es. Atqui non fert natura 
mea, cum humanus sim, ut inhumanum quid perpe- 
trem ; non possum non ejus misereri, quem procreavi, 
non possum non miseratione dnei ejus, quem ex meis 
visceribus genui. Fils, tu semper mecum es, e omnia 
mea tua sunt. Tuum est cxlum , twum firmamentum , 
sol laternarius tuus, luna ancilla tua , Stella sunt ſa- 
ces luz , ger nutritius uus, tuaque omnia qua in 
acre versantur : tua est terra, ei omnia qua in ea 
sunt; tuum est mare, quzque in eo sunt cuncta ; iuus 
mundus, ecclesia tua, tuum altare, iuus vitulus sagi- 
natus, luum sacriſicium, tui angeli, tui apostoli, tui 
martyres, iua presentia, tua ſulura, tua resurre- 
ctio, tua immortalitas, tua incorruptio, tuum regnum 
calorum, omnia quæ cernuntur oculis, qu:eque eule 
percipiuntur, sunt tua. Num tua abripui, et illi appo- 
sui? num te exui, et illum indui? nonne ex meis 
operibus misericordiam largitus sum? nonne pariter 
sum el tuus et illius pater? Et te honore aſſicio virtutis 
nomine, et illius me miseret p insignem con- 
versionem : le diligo propter vitam, et illum prof 
lransmulationem $1 le propler „ mrs „ illum 
ropter titentiam : ie propter longanimitlatem , 
lun — conversionem in me. Epulari enim et 
gaudere te oporiebat, quia ſraler tuus hie mortuus erat, 
et revixit; perierat, et inventus est (Luc. 15. 32). Quis 
cum viderit mortuum excitatum ab inſeris, non oble- 
ctatur? quis cum invenerit ea quz t. gaudio 
non effertur? Veni et iu, fili mi, © re nobiscum, 
exsulta cum angelis , complectere nobiscum frairem 


Hune ut et alios quam plurimos sermones 
Chrysostomi nomine cifcumſeruntur, Severiano — 
balorum episcopo adscripsit ors „ 
satis perspicio cur omnia ejusdem ſarinæ opusen 
— 2 — reſerat. Multi certe erant Græculi 
qui sua Chrysostomi præmisso nomine publicabant. 


IN SALTATIONEM HERO DIA DIS, ETC. 


quod huic convenit festivitati : Beati, 


tuum, et cum Davide psalle itlud 


ut una 
participes ſacti sunt, tua 
dixerimns, exspectemus, ut 
noster Christus: Secundum 

( Math. 9. 29). Vos vero qui 
ſruituri estis, omnem alienam 
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worsus | et flosculis 
— ad nau- 
io Latina est Frontonis Duczi. 


| . Est autem 
seam usque 


IN SaLTATIONEM HERODIADIS, ET DECOLLATIONEM JOANNIS PRACURSORIS BT BAPTISTE (a) 


1. Quemadmodum si quis amator solitudinis in 

umbra con- 
Sideat , et jucundo voluerum concentu , ac — 
t ulle 
modo, quin ejus animus sensusque omnis ad huma- 


aliquo saltibus reſerto loco sub arborum 
aqua murmure placido delectetur , fieri 


nitatem traducatur, omnib 


uendi , immutatus sum. 


Mutus enim fio, 
(%) Collata cum Codice Reg. 1971. 


ris omni 
, cum meis observantur 


323 SPURIA. - - 321 
debat: et quem ut regem oporiehat mandatorum Dei minum, quando ipsum etiam indicabat, dicens: Zrce 


ese cust. „ ipse indomila voluptatum petulantia 
l-ges violabat. Rex quippe ille est. qui justas ſeri le- 
ges. primusque agit, nec eas iransgreditur. Quomodo 
enim alioquin sibi subditas gentes recto ordine com - 
ponet, nisi justis legibus quasi ſrenis pervicax et in- 
solens genus humanum regat? Herodes autem rex 
non populorum , Sed voluptatum , vel potius servus 


nam A uis superatus- est, hujus et 
— — 2. 191), = modo leges Dei trans- 
gressus est, sed el n_inique perpetravit. Quem 


vero occidit? Virum justum, major inter natos 
mulierum. non surrexit ( Hatth. 11. 11): quod et 
Dominus ipse tesiatus est: virum qui deserium inha- 
bitabile , inaquosum, infrugiſerum, inaccessum, sine 
arhboribns , sine graminibus , sine herbis habitabat. 
Deseriuim autem habitabat Joannes, non homines tri- 
bules et cogna tos suos ſugiens, sed ne videret audi- 
relque bominum scelera detestanda. ls neque sere- 
bat, neque metebat umquam, proplerea neque panem 
habebat , vinum , non mensam , non lectum 
voluptatum administrum, non suffultas molli angerum 
pluma culcitas , que efſeminatorum hominum cor- 
hora ſrangunt et emolliunt ; non Jucernam habebat , 
non candelabrum, non mensam, non scamnum, non 
poculum , non diseum. Nam cum extra mundum es- 
set, nulla re mundi indigebat. Habitabat porro non 
in zedibus , quarum inaurala essent laquearia , sed 
dub se comegente. lluic et mensa, et scamnum, 
et cubile erat pavimentum, carnes erant locus; pla- 
Senta, mel sylvestre: buic phiala erat vola manus ; 
et vinum delicatum, que manabat a saxo aqua lim- 
pidissima. Hunc lenuit Herodes, et alligavit. He- 
rodes, inquit , cum prehendiszet Joannem , vinzit eum, 
et posuit in carcerem er Herodiadem uzorem Phi- 
lippi fratris aui ( Tbid.. 14. 3). O rem prodigiosan ! 
Joannes vinciam ejus animam peccati catena, repre- 
heasioue sua solvere conabatur, lle autem solven- 
tem vinciebat. Verumtamen licet vinciretur Joannes, 
loquebatur, el in carcerem conjectus, reprebendebat : 
implebat enim quod scriptum est: Et loquebar in 
conspectu regum , et non conſundebar ( Pzal. 118. 46). 

im mortem reſormidabat Joannes, sed ve- 
ritatem non eloqui reformidabat. Kunc vero dum oc- 
cidit , non unam modo c:xdem . perpelravit , sed et 
plures. Qui enim eum, qui auimas dodget, ac de jis 
bene mereri non cessat , occidit , non unum occidit , 
sed totidem quotquot ille vivens viviticare poterat 
sermone. Quando autem istum occidit? Pudor erat 
dicere , pudor quidem non ei qui dicit, sed ei qui c- 
dem patravit. Die namque nalalis Herodis saltavit 
ſilia is in medio, et placuit ipsi : unde cum 
juramento pollicitus est ei dare quodcumque poslu- 
asset ab eo. At illa premonita a matre sua, 2 
hi , inquit, in disco caput Joannis ( Matth. 10. 8). 0 
natale pessimum, quod prophetz: cxdem spirat, cum 
oportuisset potius viros sanctos mensa exceptos opi- 
pare Sic nimi anima ejus perversa cur- 
recta ſuisset. Etenim Cum sancto sanctus eris, et cum 


q i 
cernam totius mundi Joannem exstinzit. Hanc auten 
— dum exslinxit Herodes, seipsum tenebris 
oppressit. Ouam vis ejus ſietile vas in terram resolu- 
tum sit, tamen Spiritus 22 irradians la iis, qui 
apud inſeros erant, i reete Ilu- 
xit. Nam cum esset scireique se Dominuin 
suum urum, misit aliquot ex 


discipulis suis ad illum dicens : Tu es, qui venis, an 
alium exspectamus ( Maith. 11. 3)? Neque vero quod 
iguoraret, iuterrogabat. Quomodo enim ignoraret Do- 


animus quasi navis in mari intercepta a 


agnus Dei, qui tollit peccdta mundi (Joan. 1. 29)? 


; gamers ignoraret, qui Spectator descensus de cœlo 


piritus $ancti ſuit, et pale vocis auditor, de ipso 
dicentis : Hic est Filius meus dilectus, in quo mihi com- 
placui? Verum interrogat, quo pacto? Tu es qui ve- 
nis, an alius? Non dixit, Tu es qui veuisti: nam et 
in terram venil : sed, Tu es, qui venis (scilicet apud 
inſeros), an alium exspectamus (Math. 3. 17)? 

2. Dicebat enim apud se Joannes: Num forte an- 


gelum potentia instructuin a se ac munitum, ad inferos 


ad munus suum exsequendum vult miltere? an vero 
cunclos una voce exsuscitaturus est, ut in Lizaro 
ſecit ? Quamobrem cum de consilio Domini judicare 
non posset, interrogat dicens: Tu es qui venis , an 
alium exspeclamus apud inferos? Hunc occidit Herodes. 
Quo paclo occidit? Cum natalem suum diem celebra- 
ret, saltavit filia Herodiadis in medio. Dignum pro- 
ſecio ludicrum tali mensa. Ubi enim effeminatio et 
luxus el ebrietates et convivia, nihil firmum est, sed 
omnia perturbata et eversa , qua Heroiis insaniam 
indicaut. Audite qui sa'tatorum spectacula usque ade 
amatis, qui ad flexibiles dissolulorum adolescentiuim 

vestros oculos accommodantes, vestros animos 
simul cum eorum inſractis aique emollitis corporibus 
eſfeminatis; audite ad quale ium c:xdis effloruit 
hac flexuosa saltatio. Illa vero præmonita a mare 
ait: Da mihi lic in disco caput Joannis (Ibid. 14. 8). 
0 improbe lena ex aspide gentium fetum? Nan 
aurum, non argentum, non lapides pretiosos , sed 
capui Joaunis petivit. Ac si quidem propter fidem 
postulasset, multo sane pretiosius est caput Joannis 
auro quovis, argento, lapillisque maximi pretii, Alqui 
non ob ſidem peliit, ut honore afliceret, sed ut re- 
prehensore occiso, omni timore matrem liberaret , 
quo impune se omni scelere commacularet. Et con- 
tristatus est rex ( [bid. v. 9), cum hoc andisset , non 
ob czedem prophetæ, sed ob metum plebi:, quoniam 
omnes ut prophetam illum habebant. Etenim si ob 
reverentiam modesliamque coutrislatus es8et , non 
eum a principio vinctam in carcerem misisxet ; seid 
propler plebem contristatus est. Erat tunc Herodis 
clibus , et 
in utrumque latus vacillans : qui cædem patrare pro- 
pler plebeim timebat , et cui non permiltebatur, ut a 
code pairanda abstineret , Cum propter jusjurandum , 
tum propier eos, qui simul discumbebant. Sed mixer , 


uppressus et illectus ab ardenti vi amaris, quo mu- 


lierem prosequebatur , cum et religionem sacramenti 
observamli cdi ſactæ pretexeret, Misi!, et decollavi! 
Joannemn ( Ibid. v. 10). Quam perniciosumn sit jurare, 
nune quidem yobis in memoriam revocale, qui liben- 
ter juratis. Audi:e Vominum dicentem , Non jurare 
omuino Matth. 5. 31). Nam si non jurasset inſelix 
iste, numquam ad patrandam cædem im; elli putuis- 
sei. Oportebat quidem. ut omnino non jurasset : ve- 
rum ubi juravit, utile illi ſuit, ut pejeraret : nam in 
malorum deleciu satius fuit minus admiltere. Misit, et 
decollavit ipsum. Qua dextera ausa est, dilectissimi , 

ladium in sanctain cervicem Joannis injicere , quam 
in deserlo belluz reverebantur, quam leoves treme- 
bant, quam cerastæ ac dracones et aspides horrebant, 
quam apes sylvestres propter viri >anctitatem labore 
cellulas paraules alebant? Nam ex variis floribus al- 
que herbis in deserio, velut emendicantes aurcolas 
roris guttas, conſlalum a se mel illi vfferebant. Ilanc 
carniſicis manus it, neque similem angelis vul- 
tum ejus reformidavit, non iremuit, non reverita est 
faciem ejus divinum ejsculantem spiendorem. Sed 
excæcatus opinor ab Ilerodis ebrietate, qui missus est 
carniſex, ensem quidem habu t. oculos vero non ba- 
buit. Et abscissum est caput Joannis (non enim um 

uam vinum biberat), et efferebatur in disco caput 

oannis in convivio, tum quoque vociſerans ad Hero- 
dem, Non licet tibi habere' uxorem ſratris twi ( Ibid. 
14. 4). Etenjm etiam post mortem vivebat justus, et 
abscisso capite vox ipsa vivit. O hominis crudetitatein! 
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Hane quoque orationem spuriam esse omnia prædicant, uipote flosculis, exclamationibus, inter- 
rogationibus inepte redundantem. Adsunt item veces non paucz in tam brevi opusculo, Chrysostomo 
inusitate. Hane quoque concionem Severiano adscripsit, idque ex conjectura tantum, nuperus Ilie 
seriptor. Ego hie Severianum non agnosco. Puto autem hanc et duas sequentes ejusdem esse scripteris, 
tum ob styli similitudinem, tum quia, ut dicitur in tituls, prima habita ſuit in sancta et magna ſeria se- 
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puerorum à priore illo Herode in Bethleem patrata 
cedes, cum — ac matrum pariter logentiam 
ejulatus spiculis acutiores audirentur; cum copiosæ 
ſusarum lacrymarum guitæ ex visceribus scaturientes 
fontes superarent ; cum patrum pectora tunderentur 
ei continua sus piria lahorioseex corde ail ora emitteren- 
uur; cum matres viscerum suorum gramen ante tem- 
— areſactum, filios suos Ingerent; cum etiam ubera 

effundentia terram candore tingerent; cum infantes 
qui ea sugebant, derepente jugulati jacerent; cum 
parentum sinus suis pignoribus orbati essen, cum 
matrum ubera delicatorum dentium mordaces titila- 
tiones requirerent ? Nam quz tandem bellua non fle- 
visset , cum vidisset inique occidi innocentes inſantes, 
quorum anime ah umni penitus ſraude alienz erant, 
quorum anime tam crant insoutes quam Llenella mem- 
bra, utpote adbuc infantium ? Sed numquid et illi 
priorem te illum Herodem reprehenderunt, quibus 


IN ILLUD, COLLEGERUNT JUD ZI, ETC. 
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IN SERMONEM SEQUENTEM. 


cunda ; sequens in gancta et magna feria tertia, ultima in sancta et magna ſeria quarta, scilicet majoris 
hebdomadz secundum usum Grzcorum : unus seilicet bas ires conciones contigenter habuit, vel habuisse 


se ſingit. | 
Trium interpretatio Latiaa est Frontonis Duczi. 


—_ TY TY , 


IN ILLUD EVANGELII, COLLEGERUNT JUDE1 CONCILIUM, ET DICEBANT : QUID FACIMUS (Joan. 47.11)? 
VEDVESS 


In sancta et magna ſeria secunda. 


Persimiles sunt infantibus, qui Jactis alimoniam 
sugunt. Ecclesize filii carissimi : singulis diebus ma- 


ternam mammam sugunt, et singulis diebus quzrunt. * 


Nos quoque eum egena matre conferri possumus, Cui 
lactis fontes propier inediam exaruerunt. Et qu+mad- 
modum videt quis nonnumquam malrem filiorum 
amantem, lactis experiem, et a filio suo ejulatu solli- 
eitatam, ei mammam porrigere, non ut infantem alat, 
sed ut ejus sedet ejulatum : ita et nos spectare opor- 
tet pariter affectos, et eadem facientes. Etenim cum 
novum hune filiorum Ecclesize conventum intuemur 
in orbem astantium , et rationabile orationis lac ex- 
spectantium, mentis nostræe mammam laxamus , non 
ut eos alamus, imperiti quippe sumus, et egeni ser- 
mone, sed ut desiderium ardoremque sedemns. Ve- 
rumtamen adeste, dilectissimi , ad solis praconem 
accurramus , ut paralas Domino ſraudulentas a Ju- 
deis insidias videamus. Colfegerunt , inquit , Judzi 
concilium, et dicebant : Quid facumus ? He nobis Joan- 
nes evangelista paulo ante pronuntiavit. Eisi enim 
nobiscum nunc ore non sermoeinatur, spiritu tamen 
ad aures aslantium clamat. nt enim, inquit, 
cancilium, et dicebant : Quid facimus? Bonum quidem 
vst illud, Collegerunt, sed malum illud. Concilium, non 
ad caritatem, sed ad pugnam, non ad pacem vocan- 
tes, sed ad bellum incitantes. Collegerunt concilium, 
non ut Deum glorificarem, sed ut Christum ignomi- 
nia aſſieerent. Collegerunt concilium , non ut fidem 
stabilirent, sed ut lapidem angularem abjicerent. Col- 
Jegernmt concilium. non ut oves errantes ad ovile de- 
.4ucerent, sed ut, occizo pastore, gregem dispergerent. 
.Collegerunt concilium, non ut margaritam niveo can- 
dure micantem {ide exciperent , sed ut phengiten 
lapidem, ut quidem putabant, perfidia inobscurarent. 


Patron, Gr. LIX. 


tum in agro 


Collegerunt concilium, non ut thesanrum abscondi- 
benigne suseiperent, sed ut improbe Dei 
templum everterent. Collegerunt concilium, non ut 
mellifluos vitis racemos d 
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anacitabit vobis Dominus Deus; ipsum audietis ( Deut. 
18, — in omnibus que imperarit vobis? Nunc autem 
non 


penitentiam dicunt, Quid ſavimus ? sed. Quid 


ſacimus ? quo modo oceidemus justum ? Ut mente ca- 
ptus est Israel. Ne hoc quidem andisti, Innocentem et 
justum non _interficies (Exod. 23. 7. Dan. 15. 55)? Non 
suſſicit tibi antiquus prophetarum sanguis effusus ? 
Nam usque ad hoc tempus clamat ad Deum. ei ab eo 
vindictam exspectat. Sed ut illi sanguini etiam nunc 
- adjicias, insontem ac justum sanguinem danmas , et 
dicis': Quid us? O mentem amentem , et incon- 
cultum consilium ! Quatriduanus illorum revixit, pec- 
- catorum dirupta sunt vincula : et illi ad insidiosam 
cædem in armantur. Debuissent potius verbis 
immatatis „Ouid ſacimus ? quia sanctum con- 
-tumeliis aſſecimus? quia in Filium Dei non credidi- 
mus! Oui facimus ? Jeprosorum tubercula-tamquam 
sordes germone abrasit, et huic non credidimus. Quid 
- facimus? cæcos a nativitate novimus uculis ab eo ſuis- 
se donatos, et huic non credidimus. Quid facimus ? ex 
quinque panihus quinque millia in deserto ad satie- 
tatem ab eo pasta novimns, et hnic non credidimus. 
Quid facimus ? sanguinis ſontes vestium ſimbriis ex- 
Siccavit , et hnic non credidimus. Quid facimus ? pa- 
ralyticum in lecto jacentem triginta jam et octo annos 
Tquzvum aleniem vite sua: morbum verbo erexil, et 
huic etiam non credidimus. Quid ſacimus? in mari 
eum ambulantem. tamquam in solo, spectavimus, et 
vorticosorum fluctuum tus lurbinesque indomitos 
solo gestu manus repressisse novimus, neque tamen 
huic credidimus. Sed dicebant. Quid facimus ? non 
ut eos pœniteret, sed ut malitize parerent. Ipsorum 
regio mortuos virentes tamquam albas segetes et 
maturas, nullo labore ex se proſundebat, et illi inge- 
miscebant. Num qu: seminastis, Judæi, non metilis ? 
num quis vestrum sn<cepto Domino læsus est? qua in 
re damno alique affecti gravati estis? in quo a Deo 
injuria aſſecti eslis? cur invidia commoli a vita mor- 
iuos arcetis? cur perennes melliflai ſontis canales 


SPURIA. 


3W 
yultis conſringere, ex quo qui biberint non sitient am- 
plius *? cur zgros vestros necatis. dum eorum medi- 
cum vultis e medio tollere? Verum horum omnium 
causa est perniciosissima invidia. O invidia- cadis 
mater, diaboli inventum , auctor mortis ! o invidia, 
qu: e neque eos quibus iuvides, vivere vis, et eos qui 
le ſovent, vehementius torques ! © invidia diaboli con- 
tubernalis! o invidia hostis amicitiz:, pacis inimica, 
caritatis adversaria , diaboli ſetus, flos tenebrusi co- 
loris, qui te possident , chdem Christi machinantur: 
Tu et Adamo jam a principio in paradiso invidisti, et 
dulci deguslata voluptate acerbissima morti tradidi- 
sli: neque enim esset mors in mundo, nisi in eam, 
invidia, peperisses. Testatur id divinorum librorum 
auctorilas bis verbis: Deus mortem non ſecit, nec l@- 
tatur in perditione virorum. Invidia autem diaboli mors 
introivit in orbem terrarum (Sap. 1. 13. et 2. 28). Tu 
et Cainum candida fraterni amoris veste spoliasli, et 
insidiosze cedis gladio armasii : iu eum occidere, 
et continuo miserum tremere docuisti. Tu in Pharao - 
nis animo insidens recens genitos lebraorum i:fan- 
les, quasi herham areſeeisti. Tu, o invidia, beneſicio 
aſſecta, in eos qui beneſicio te affecerunt , vehemen- 
tius commoveris ; ut Sail a Davide adjutus, et a le 
correpius ad cxdem ardentius ferebatur. A te agitali 
filii Jacob ſormosum et splendidum Joseph in tene- 
bricosam . miserunt , ei liberum tainquan 
servum vendiderunt : ita neque insomnia terrucrant 
eas: divina enim visio indicabat ſiguram eum esse 
Christi; ab undecim quippe stellis in visione adora- 


balur; postquam et proditor Judas invidia impulsus 


laqueo vitam finivit. Nos autem mortis parentein ſu- 
gientes invidiam, surgentes, Deum, quem in Trinitate 
adoramus, celebremus laudibus, quoniam ipsi conve - 
nit potestas, honor, gloria et magnificentia , nunc et 
Semper, et in s2cula sxculorum. Amen. 


1 Savil. in marg. conjicit.... conſringere, ut silicntes non 


IN PARABOLAM DECEM VIRGINUM, ET DE ELEEMOSYNA (Matth. 25. 1) (a). 
N >*/& 


In sancta et magna ſeria tertia. 


1]. Cum fragilem ei caducam vitze nosw:e condilio- 
nem perpendo, ac nutantem vertentis anni circulum, 
multisque obnoxiam molestiis homigum convers2tiv- 
nem, et humanos casus, fugax vum, negotiorum 
wnbram , fluxam gloriam , ſragilitalem potestalis , 
prosperitalis imaginem, et somnium divitiarum : cum 
deinde considero diem illum extremum, et inevitabi- 
lem illam consummationis celerilatem, reddendæ ra- 
tionis tempus, et nullis flexibilem blanditiis Judicem, 
horrendamque judicii constitutionem; quomodo e 
cxlis ſulgurans advenit Jndex, quomodo cummotæ 
virtules clestes antecedunt , quo pacto tremendus 
pra paratur thronus, calum ut liber cou volvitur, ele- 
menta metu dissaluta jiuſlammantur, concutitur so- 
lum Judicis incessum excipiens, quam horrendum 
rlamorem edunt tub, aperiuntur monumenta, excu- 
tiuntur sepulcra. exsiliunt e $0mno expergeſaeli mor- 
ini, pulvis in ictu oculi ad propriam dispositionem 
reveriiiur, quomodo ad sua recurrunt corpora ani- 
ana, justi in occursum pergunt : nodo sistit se 
sponsus media nocte , dignique habentur iugressu 
justi, quomodo negligentibus thalami sponsalis vcclu- 
duntur fores : cum h::c omnia mente mea revolvi, 
heatas existimo prudentes illas virgines, quas nobis 
paulo» ante Evangeliorum liber proposuit ; quoniaun 
ct cum infirmitate sommi depugnarunt, ei cum mu- 
tahilem temporis prieterlabentis condilionem ani- 
madvertissent, divinam immortalemque vitam ac ſu- 
gax vum perpendentes, horam adventus observa- 
runt, animumque suum limore occursus incorruptibilis 
sponsi excitarunt, quodque cum nocturnas lencbras 


(a, Collata est cum tribus Codicibus Regiis. 


explarassent. accuratam lucernarum curam gesscrinl. 
Nihil autem vetat quominus ipsa etiam divina verba 
percurramus. Sini ile ſactum est, iuquit, regnum cœio- 
rum decem virgiui bus, cum accepissent lumpades 
$uas, exierunt obviam sponso ( Maith 23. 1). Sed 
quando, quzs0 , exierunt? num forte cum prastitu- 
tus vile dies illas comprehendit ? cum mamnlatum 
advenit , cum sentenlia moriis allata est, cum urgen- 
tes angeli missi sunt, lune exierunt obviam sqons0 ? 


Nequaquam. Sed quando tandem exierunt? Quando 


distractionibus $s@cularibus nuntium remi>erunt , 
quando per arctam et angustam viam incedere sta- 
tuerunt, quando voluntariam adamarunt duram edu- 


_ eationem, quando se nuptiarum legibus non obstrin- 


xerunt, cum voluplates vite neglexeruut, cum opti - 
mam partem incorruptionis elegeruat , eum ver: 
Iztitiz mores adamarunt, cum peccati sordes detes- 
lake sunt. cum tempcrantia us injeruut, cum 
Sancli 4 amore ar>eruut, cum regni pulchritu- 
dinem iderarunt, cum omnen curam vita: secu- 
laris abjecerunt : tunc exierunt obviam spons0. 
Erant autem, inquit, quinque prudentes, et quinque ſa- 
tum ( Ibid. v. 2). Unde dignoscuntur prudentes ? 
Ex eo nimirum, quod eleemosynam cum continentia 
copularunt, beneficeutia virgiaitatem oruaruut, in- 
tellexerunt ſidem sine operibus mortuam esse, cen- 
Suerunt non Suflicere rem unam laudabilem ad sa lu- 
tern; neque enim una ala sese aquila in altum tollit. 
Recordatæ sunt illius Sponsi vocis dicentis, Miseri- 
cordiam volo, non sacrificium (Osee 6. 6); et rursus, 
Super judicium misericordia exsultat ( Jac. 2. 15). 
Hæc secum recte perpendentes impleverunt vasa sua 
oleo. Quænam autem vasa ? Nunirum fame laboran- 
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tium ventres. Spiritalium nuptiarum conciliatores 
sibi pauperes asciverunt, compararunt sibi misera - 
tionum viaticum : fame laborantes nutriebantur, et 
lampades illuminabantur ; mendici gratias agehant , 
ei sponsus delectabatur ; eleemosyna spargebatur, et 
qua exs tur merces præparabatur. Prudentes 
verha illa Davidis pronuntiabant : Paratus sum et non 
aum — — — 418. 60) : fatuz vero —— 
ies lampades sine oleo longe a sponso conspicieban- 
tur. Quomodo uni adbhærebant officio? quomodo 
eastiiatem quidem sibi comparaverant , humanitatem 
autem repudiaverant? corpori quidem suo immunila- 
tem a passionibus conciliaverant, commigerationem 
autem erga egenos- non præ se tulerant? qui factum 
est, ut temperanam quidem dilexerint, hospilalita - 
tem autem aversatæ ſuerint ? Quis tandem igitur ſi- 
nis ſuit? Moram autem ſaciente pon. inquit, dormi- 
taverunt omnes et dormierunt (Matth. B. 5). Verum 
ex quidem, que oleum præparaverani, secure erant, 
numquam exstinctum iri lampades suas: fatuz au- 
tem ad id tempus differebant , quo necessum esset id 
habere. Cur igitur non comprehendo brevi? Venit 
hora, tempus adſuit, sonitus audiri cœperunt, reso- 
nabant tubz, concutiebantur elementa, aer agitaba- 
tur, czxlum inclinabatur , firmamentum tremebat , 


stelle solvebantur, perturbabantur virtutes, præcur- 


rebant angeli, ſulgura antecedebant, ingenti tumultu 
concitabantur creature. Non enim lucente die, 

noctis medio Judex advenit. Quid deinde ? Fit clamor 
ad occursum vocans, Ecce sponsus venit, exile obviam 
ei ( Ibid. v. 6 ). Quid ergo accidit? Surrexerunt om- 
nes virgines, excusserunt Somnum , arripuerunt 
| lampades ; sed aliz quidem ardebant, aliz vero mi- 
nime apparebant. Ac prudentum quidem lampades 
bonorum operum oleo irrigabantur : fatuarum vero, 
exslinguebantur. Res erat plane miseratu digna. Ine- 
vitabilis quzedam necessitas mulierculas illas obses- 
sas lenebat; non erat relictus illa calamitate conso- 


lationi locus. Tum enim ad prudentes converse, 


quod acci non poterant, petebant. Date nobis de 
oleo vestro, inquiunt, quia lampades nostræ erstinguun- 
tur (Ibid. v. 8). Oportuit igitur olim eas imitari, non 
autem jam obtestari: nam ab iis, qui vendunt, oleum 
emendum ſuit. Date vos, inquiunt, nobis oleum. Fru - 
stra prudentes obsecratis, o pigræ : jam dimissus est 
vitæ conventus, jam theatrum viie . preteriit ; non 
est jam lempus contrahendarum ionum; nunc 
exigiiur operum exhibitio. Prævidisse periculum 
seculi hujus, oceursus curam gessisse oportuit: co- 
giiandum ſuit sine oleo lampades illuminare uon pos- 
se. Dicitis, Date nobis de oleo vesiro. Nemo alienis 
operibus exornatur ; unusquisque ea, quz severit, 
metit. Date vos nobis oleum. Quid ergo prudentos 
responderunt ? Ne ſorte non 8ufficiat nobis et vobis , 
ite polius ad vendentes, et emite ( Ibid. v. 9). Adhuc 
etiam, quamvis perexigua quzdam reliqua sit hora, 
currite, elaborate; nondum advenit sponsus; pro- 
perate antequam occludantur ſores; ad vendentes 
proficiscimini. Quinam autem, o prudentes, sunt illi 
vendentes ? dicite : ignorant enim ipsee, que num - 
quam huic commercio sunt assueſactz. Quinam hi 
sum vendentes ? Qui ecclesiarum fores obsident 
uperes, ratione predile hirundines, que rationa- 
ile animarum ver annuntiant, venerandi apud Do- 
minum mediatores, invicli in die judicii oratores. 
Dum autem irent ille emere oleum, venil sponsus, et 
clause sunt januæ (bid. v. 10). O perniciosam ne- 
pligentiam fo incurabilem dolorem ! o damnuin nul- 
la consolatione mitigandum ! o intolerabilem luetum! 
Dum autem ille irent emere, venit sponsus. Venit 


exspectatum gaudium , venit exsullatio justorum, 
media nocte venit lumen. Iverunt obviam pru- 
_ „cum sponso Ingress2 sunt, et clause sunt 
ures. 

2. Horresco dum mihi in mentem venit , quod 
accidit; dum eum enarro casum, qui mulicrculis 
evenit , totis artubus contremisco. Tremendun tha- 


IN DECEM VIRGINES. 


vere nescio vos. Quid ita, Domine? Tum Dominus 


obstrepite ſoribus meis : 


 eonscientiam in iuto pono, nulla in re i 
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| delicias 
— x — — 
tus Superaverant, cum delectationibus decertarani: 
aleum non habebaut , occiusa 


sed quoniam 
elaustra 


pulsabant , Di . , 
Domine , aperi nobis: Judice ex interioribus edibus 


: Amen, 


autem videre non possent, multo ampli 
tur. Amen dico nobis, uescio vas. | 
Domine? iu ie projeete sumus ex ulero, Sequulit 


suscipiendas exspectabamus ; 
nune ſores occlusist ac dicis, Nescio vos ? Etiam, 
Quid ita? Quoviam esurini, et non dediglis miki man- 
ducare; sitivi,et non potastis me; eram , et non 
collegistis me; nudus, et non induis!is me; fnfirmus 
el in carcere , et non venist ad me { Ibid. 25. 42. 43). 
Scriptis verbis declaravi vobis, dicens : Quatenns nan 
ſecistis uni ex his ſrairibus meis minimis ei parvis, 
nec mihi ſecistis ( Ibid. v. 45). Ill autem dixerant : 
Frustra ergo, Domine, laborem et i j 


norum operum oleum. Oportet ergo, eas qum mee 
Sponse ſacte sunt eis moribus exornari-, qui m- 
illi conveniani. Non possum thalamis meis 

excipere que mecum 
lum in thoros pacatos. Di 


lium regnum meum. Hle mecum facile- ingredietur ,._ 
qui meam in pauperes misericordiam imitatus ſuerit, 
qui spiritu pauper ſuerit, qui indigentibus aures faci- 
les pra buerit, qui prox imorum maſis non aliter perrul- 
sus fuerit ac propriis , qui alienis calamitatibns illa - 
crymatus ſuerit, qui animam esurientis gatiarit h- 
nis, qui nudorum humeros calefecerit , qui gro 
vocem aure surda non ierit, qui puSiflanimi 
consolationis sermonem fuerit mutuatns, qui peregri- 
num 4ecto exceperit, qui commiserationis spongiz. 
laerymas viduarum it, con 
— vem et miseram sul . 
is „ ſratres, nolite lingua laudare, sed opere 
imilari : linzuæ $iquidem sigillum est manus, camque 
dexter interpretatur „ que verba imitatur. 
Amorem in pauperes plurimi ſaciamus, dispergere- 
nummos in pauperes, quæuso, ne gra vemur; Domini 
voces audiamus, metum expertj experientiam decli-- 
nemus, nostri curam per pauperes geramus Elenim: 
virgines, quod humanitatem nog coluissent, a Sponsi 
thalamo rejiciuntur. Qua porro spes peccaloribus 
relicta est, qui pr inhumanitale contumeliis afſece- 
rant? Hee dum multitudini dico, igentiorum 
— ke- 
dens, sed eos, eliam ui ardentius in pietatem incum-- 
bant , incitans. Disperge itaque, mb frater, quamdiu- 
durani hujus vit nuvdine : negotiare in its, qua: 
tibj deſensioni fulura sint: antequam throni ponau - 
tur, luctum pre te fer : præveni Sponsi adventum : 
curre velocius quam peceatum; 'pravccupa itlam- 
dijudicationem , qua? prastituto tulura est tempore: 
cole Judicem , ne libi accidat ut 4ribunali nudus sis 
laris. Nunc pecunias distribue, ut tunc crimina di- 


8 


sit expers mentionis 
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hias ; alloquere $olus Judicem solum, ne coram om- 
nibus condemnet te : accipe mediatorem pauperem 
ad ejus favorem p um: per illum concilia 
tibi muneribus Judicem : illi soli tale crede secretum: 
vende per illum jus jure. Mendicus accipit , et Judex 
remissionem $ubscribit; sine $cripto suscipit, et manu 


seripta profert. Qui enim miseretur pauperis , Domino 


ſeneratur (Prov. 19. 17 ). Id quod nune in manum 


uperis jacis, hoc in Judicis dextera agnosces. Si 
— judicium elabi contendemns , hie etiamnum Ju- 
dicem per pau exorabimus. Et tum quoque , cum 
domi tuz moriturus disponis inter cognatos et amicos 
taos heredem , scribe animam tuam excedentem e 
vivis: da illi quamvis exiguum necessitatis viaticum : 
Sit in tabulis testamenti seriptum nomen Judicis : ne 
charta. Concitiatricem 
gandii, non luetu dignam mortem redde : ne sine 
patronis — te sistas — — — ventres — 
quorum linguæ apud Dominum tibi patrocinari 
hent. Per eos nobis debitorem reddamus Creatorem, 
ne illa die demus : emamus pecuniis nobis 
oratores futuros ad rem cjuscemodi consequendam : 
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habes quippe amoris erga me testem panperem : scis 
me ea que sunt m mihi propria ceusere. 
Ego ſœnum pecoribus oriri jubeo, et omnibus pre- 
beo cibum : et tamen te eleemosynam faciente , ego 
cum paupere manum extendo, et obolum excipio. 
Amicins sum lumine 8icut veslimento (Pal. 103. 2. ); 
et, si solum pauperem aperias, ego sentio calorem. 
Seis in cœlo me sedere cum Patre : et, si solum ad 
eos, qui in carcere sunt, visitandos perrexeris, in- 
venies me inter vincula residentem : quod si ad :gro- 
tos properaveris, a lecto non absmn. Ubique sum 
enim, et iis, qui premuntur necessilate , succurro. 

i dederis , id apud me multiplicatum vi- 
debis. Si in des inas introduxeris eum, qui tecto 
caret, et me per ipsum domi tuz $uscipias , hc tibi 
tria prebebo, ct lucrum angebo, et domum tuam 
custodiam , et habitationem tibi praparabo in cwlis : 
unde auſugit omnis dolor et tristitia et gemitus : in 
Deo Patre, simul cum Spiritu sancto , cui gloria et 
——y „ Nunc et semper, et in sœcula sxculorum. 

men. 


IN MERETRICEM ET PHARISEUM (Luc. 7. 37). 
GP» GC 


In sancta et magna feria quarta. 


4. Semper quidem peecatoribus Deus, ulpole beni- 
gnus, lempus ad ponitentiam concedit; sed animam 
$1211 vir negligens per socordiam perdit. Etenim re- 
hus inanibus et caducis dum addictus est, bonis cae- 
lestibus privatur : et qui rerum omnium dominus 
rexque chustitutus est ab Opiſice suo ac Deo, ob $:- 
eularia desideria ſactus est servus peccali. Quam- 
obrem de iis, qui hc faciunt, inquit David : Nescie- 
runt, ialellexernnt ; in tenebris ambulant (sal. 
81. 5). E Christus peccatores innuens ait: Non ve - 
niunt ad lucem, ut non arguantur opera eorum : onmnts 
enim qui mala agit, odit lucem (Joan. 5. 20). Et rur- 
sus dicit : Dum lucem habetis, ambulate in luce, ut non 
tenebr vos comprehendant (Ibid. 12. 35 ); et rursus, 
Ego veni in mundum, ut non pereaut, sed ut vitam h- 
beant : et rursus, Non veni ut judicem mundum , ed 
ut salvum faciam (Ibid. 10. 10; et 12. 47; et 40. 15); 
et rursus, meam pono pro ovibus (Luc. 7. 57). 
Hee verba cum audiisset mereirix. taumquam aroma- 
ta undequaque (livulgata, ei omnibus, qui digni erant, 
edorem vitæ ſundentin; eum illi mala opera sua in 
mentem venissent, ea damnavit, ipsorum deplorans 
inſamiam, cum secum cogitaret quanla sibi ob hc 
scelera imminerent mal: : multa enim (rislitia, mul- 
tusque dolor illic eos, qui meretricie vivunt, iuvadit. 


Horum meiu perculsa, mutata est meretrix. nec jam 


amplius meretrix ſuit, sed continuo virgine honestior 
facta ei. Etenim sedens adversus seipsam judicium 
exercuit, et seipsam condemnans dixit : Hei mihi pec- 
eatrici, hei mihi perdite, quousque tandem a malis 
me non sejungam? cur non cogito quanta sit miseri- 
eordia Dei, cum propter me lamquam oven errantem. 
omnes vias circumeat Dominus ? Propter me siquidem 
wclinavit cœlos et descendit , cum peccatore Phari- 
$:t6. cibum sumit, qui dat escam omni carni. Appro- 
pinquat peccatori , qui omnis expers est peccali : 
mensæ fit parti „ qui omnes nutrit: et jacet in 
terra , qui super rubim geslalur, et loribus 
omnibus chirographa peccaturum ultro largitur. Quid 
eliamnum exSpecias? Aude, anima mea, accede : non 
venil ut salvos faceret justos, sed peccalores (Luc. 5. 
32). Ile cum illa dixisset, continuo a mensa Chri- 
sti bonus odor indulgentiz ad mereiricem pervenit. 
olim incontinentens, uunc castam; olim ſeram, nunc 
vvem ; olim servam peccali , nunc liberam pœniten- 
ua ; olim meretricem , nunc caStam. Et Stans appre - 
beusionis prompvtiludine , auimo veuit ad ipsum, ac 


cernens Dominum apud mensam, non peliit micas, 
ut Chananza, sed ipsum vike pane totum complexa 
est. Nam Chananaa (Matth. 15. 12. 899.) quidem pro 
filia a d:rmyniv vexata precalmtur, et cum audiret 
canis, ut micas accipere liceret, petebat : hc auiem 
n0.1 filiam habebat a d;rmone obsessam , sed totum 
corpus ab impndicitiis obsessum. Ac Chananza qui- 
dem coram omnibus clamabat ; Miserere mei, lili 
David ; meretrix aulem ne vocem quidem mitiebat, 
sed cum probe sciret Deum omnia nosse, lacens ore, 
corde loquebatur ei, qui corda novit, ct plorans de- 
osculabatur pedes, atque ita Dominum ad commisera- 
liamem inflexit. Enimvero, ſratres, investiganda no- 
bis es, si lubet, sapientis illius nens, ul discamus, 
gude illam ita exceperit Christus, ei quomodo 
tenebris obsess# anima: illuxerit. Vere enim, ut pra- 
dixit David, Speciosus ſorma pre filiis hominum Domi- 
nus ( Psal. 44. 5): neque solum Speciosus, sed et 
Speciosorum amalor. Hanc enim, priusquam ad ipsuu 
ingrederetur , jam noverat optima mente ac consilio 
iustructam. Verum, audiamus, $i videtur, ipsa Evau- 


- gelii verba. Cum recumberet Jesus in domo Phari- 


Sti, mulier quædam in eivitate peccatrix audivit. Et 
cum cepisset unguentum pretiosum, ingressa, pedes 
cjus ungebal, el lacrymis rigabat, capillisque terge- 
bat (Luc. 7. 37. 58). Magnum studium mulieris, ma- 
guns ad salulem cursus, magna contentio anime , . 
quz se perieuly expedire cupit : audit ei pruperavit, 
ad panitentiam animum appulit, bac secum repu- 
lans : O peccalrix anima lerque misera, quid exspe- 
clas ? quid suspenso unimo diflers? Ecce nunc lempus 
acceptabHe, ecce nunc dies 8alutis ( 2. Cor. 6. 2). Ecce 
lempus, quod querebas, advenit : ecce adest qui sol - 


vit et purgat et abslergit peccala; adest unguentun : 


quousque landem in luto ac ſ@tlvre bares? perge ad 
illum: elenim propter le venit ille. Ahjice vetera illa 
vana, et dilige qua: nun sunt tempestiva; illa de- 
testabilia , lkece desiderabilia et mterna : odio pruse- 
quere pristinam mentem, unge unguenti Crealorem , 
blandire illi, qui te salvam ſacere vult. luvenisti 
amalorem potiorem. omnibus, quos umquam habue- 
ris, amatoribus. Illos osculata, multa tibi peccata 
cumulasti: hunc si osculata fueris, et1uam priora pec- 
cata, quæ ex illis coutraxisti, ipse condonabil. Ita se- 
cum rauocinala in des irrepsit , ailque: Recedv a 
veteribus malis, et nova invenio bona, illisque assen- 
uur: vale dico, et abdico me malo, alque conjunger 
bono : audivi enim dicentem Davidem , Accedite «d 
eum, et illununanuni (PAL. 33. 6); et Dowinum 
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ipsum dicentem : Appropt mihi, et ego appropin- 
— Jae. 4. 80.4 uo & ego Deo, 
vereor accedere peccatrix ad eum, qui peccali expers 
est. lutum ad unguentum. Verum habeo migericordize 
pignus vocem ejus dicentem : Venite ad me, omnes 
peccatores , et ego reliciam vos (Matth. 11. 28). Pro- 
liciscor igitur : non me probro aſlicit, non dicit mihi, 
Recede a me, peccalrix : hactenus in tenebris vixi- 
sti et nune me justitim solem visum venisti? Verum 
quid diſſero? accipiam unguentum , et ad eum per- 
gam: Phariszei domum mihi baptisterium faciam , et 
ex ſluentis lacrymarum piscinam mihi et lavacrum 
rabo : ex alabastro unguenti sigillum fidelium in 
ronte sumam, et per pœnitentiam mundabor a pec- 
catis, ac medica oralionis opera laqueos evadam dia- 
boli. Nihil est quod non sperem. Novi in Veteri Testa- 
mento ( #03. 2) Raab meretricem, quz ad portam 
urbis domicilium peccati collocaverat : alqui ipsa 
cum Israelis exploratores excepisset , mercedem ho- 
Spitalitatis vitam accepit. Qui enim cam servavit Jesus 
Nave, Jesu veri liguram gessit : optimum meretrici 
premium propler exploratores Jesu Nave filius lar- 
gitus est. Si tum igitur Jesu nomen salutem et pec- 
catorum remissionem attulit; nunc verus Jesus, et 
virgo et ex Virgine natus, meretricem hospitio ex- 
cipicitem, et unguento pedes ungentem, len- 
dam censebit, ac non potius peccalorum indulgentia 
donabit ? Verum tune quidem Raab exploratores d- 
misit , ego vero constanter teneo quem deSiderave- 
ram, non ut illa exploratorem urbis, sed ut * 
pum animarum omnium hominun (1. Pet. 2. 25). Ec- 
ce utique, ui dixi, tempus advent, quod cernere oi · la- 
bam; illuxit mihi dies solque justiliæ et aunus ac- 
ceptabilis a Domino, et magna a Deo visitatio. Vere 
namque visita vit nos Oriens ex alto, ut appareret iis, 
qui in tenebris et in umbra mortis Sedent. In Simonis 
wdibus diversatur Dominus (Luc. 7. 56); ad 
illum. Quid vero ſaciam ? plorabu ut ploravit Anna 


${erilitatem ? Sed me Simon quasi ebriam reputabii, 


ut quondam etiam Heli poutiſex Aunam (1. Reg. 1). 
Sed manebo orans corde ad pedes Chris, et Hy 
mas ſundens ? Hoc faciam. 

2. Huic puro meretrieis proposito auxiliata est ſi- 
des, acceditque ad ungueniorum venditorem , aique 
ita Sermonem apud illum iustituit. Quandogquidew 
magnus mihi amicus pr omnibus filiis hominum ad- 
venit, si eximium habes aliquod unguentum, da mihi, 
ut digne offeram illi, qui merito suo a me diligitur, 
qui mihi cor et renes igne quodam novo ussit. Ne tibi 
Sil cur pretium , elumsi we opus sit curpore et os- 
sibus satisfacere, parala sum, possum emere, ac dare, 
ut vel exiguum quid habeam, quod illi offeram, qui 
me ita mundare vult. Ille autem videns ardorem lidei, 
aniimique propositum, ail ipsi : Dic mil, qurso , 
quisnain ille Sit quem amas, qui adeo suo le amore 
inflanmavit? quid hujus unguenu gratis ie ab illo 
impetraturam existimas? Tum illa respendit : Quid 
tu dicas, mi homo, nescis; non nosti que lequeris. 
Mihi quidem ille munus dare potest unguenti loco, 
cujus pretium nullo umquam dono æquari putest. Ne 
cxlum quidem ipsum, neque lerra , neque ullus ev- 
rum, qui mundum incolunt, cum eo conſerendus est, 
qui ad me venit. Quam ut quidem vilem intueris, at 
ille, utpote benignus, dignam exislimans, a percatis 
liberavit. Hic filius est David secundum carnem ; 
propterea et ſormosus est: nam de ipso dixit : Spe- 
ciosus ſorma pre filiis hominum (P. 44. 3). Hie Fi- 
lius est Dei, et eum nou vidi, sed de eo cuin audis- 
sem, amore vulnerata sum. Davidem cum amaret 
Melchol, filia Sail, regiam dereliquit, et eum egen- 
tem sequula est (1. Reg. 18). Ego vero divitias meas 
vendo, licet perpe: am cas congregaverim : et emo 
unguentum, atque ad Davidis nepotem mea causa 
egenum faecium accurro. Cumque accepizset lidelis 
meretrix ungueulum , pcrinde quasi vocala esset, ad 
wdes Pharisxi properavit. Ac Phariswus quidem cum 
meretricem videret Jesu pedes lenentem, cosque un- 
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ue domum unguenti odore 


niem, tfola repletun, 
22 se ratjucinabatur , dicebatque : Hic si esse 
pro 9 


, scirel utique, que el quaulis est mulier , 
— — >, f 
ris conſidentiam vituperabat, ut qua impudenter ac - 
cessisset, eumque tetigisset . et Dominum jpsum 
reprehendebat, ut qui inconsiderate omnes ad se ac- 
cedentes exciperet. Ignorantiam igitur ejus conde- 
mnaus apud se dicebat : Quid hoc rei est! illum 
tamquam ex prophetis unum ad prandium vocavi : 
el banc, quam omnes, qui urbem incolunt, noverunt, 
quam quisque perspeciam habet, iste non novit. Si 
propheta esset, sciret quenam bee mulier sit. Chri- 
stus autem, qui serutatur corda 1 
nes Phariszi videbat. In varias partes ag ejus 
considerationibus, fit intus litas ait- 
que ipsi: Simon, habeo tibi aliquid dicere. At ille aui: Ma- 
fauler. dic (Ibid. v. 40). Ait ipsi : Dignum tibi repre - 
iensione visum est, quod hane peccatricem non sim 


aversatus, sed exceperim : dignum tibi Ins 
visum est quod non abegerim, sed rim: re- 


prebendendum videtur quod non iratus ſuerim, sed 


placatus : reprehendendum videtur, quod eam, qua 
ob peccata sua ſugere volebat, revocarim : cum de- 
beres potius gratulari lapso, et mox resurgenti, dolo- 
rem inurunt tibi aliorum bona. Verumtamen non est 
rationi consentanea i9 twa : conſer hoc cum 
eo quod tibi narraturus sum. Duo d-bitores erant cui- 
dam ſenerutori : unus debebut denarios quingentos . et 
alius ,uinquaginla ( Ibid, v. 41)! Cum vero egrstate 
premerentur, ambobus chirugrapha sua nitro reddi 

dit ſœnerator. Quis ergo illorum plus wy roma 


Ille autem 5 N „ is, cui plus An 
ipsi: Recte judicasti. Deinde Converans ud mulierem , 
ait Simoni: Vides hanc mulierem ( Ibid. v. 45 299. ). 
20 qua lu 9 r meos lavare 

es non es is; autem lacrymis pedes: 
rer 
aulem non cessavit osculari pedes meos : oleo caput 
meum non unzxisli ; dhe autem unguento unit pedes 
meos. Verum disce, 0 Pharisze, quis sit feencrator, 
et qui debitores. Sum ſcenerator duurum, iui et 
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illius ; nee vestri sdlum, sed 
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Solidum, 


ora ul Jobltum Libs * pon i neque 


2 apud se: Quid dicam N 


cum reus sis, condemnatam jam condemnare : noli 
lu, cum vilis sis, vilem vilipendere. Quiesce; | 
enim aut tuis aut illius rebus indigeo , sed am 

ut remitterem debitum veni. Ego enim sum ille hu- 
manus ſœnerator duorum , ay tantum vobis, sed 


et omnibus, qui solvendo non fuerint, fa-. 
teantur debitum , et postulent een e ul. 
sibi remiltam , donemque chir Si qu 


#$ alienum contraxeril, accedat ad gratiam ba 
et per eam a debito liberabitur. Abite „ ecce a 
debitis soluli estis, ab omni obl gatione hberati per 
gratiam eslis, ne vos, primo jam reseisso, alio rursus. 
chirographo obuoxios reddatis. Verum, 
uator Jesu Christe, quandoquidem ea qua: debeo tibi, 
unde reddaw, veque habeo neque possum reddere, 
meis siquidem multis sceleribus iuam sortem eum 
ſeenore absumpsi: ne quæso a me repetas, que mihi 
dedisti, anim sorten et corporis ſoenus ; quin po- 
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tins pro ina humanitate leva me pondere debitorum 
meorium , mihique dic, ut meretriei : Dimittuntur tibi 
peccata multa (Luc. 7. 47). Tu enim solus es sine 
peccato, bunus, et benignus, et peccata condonans ; 
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leque decet omnis gloria, honor, et adorauo, cum 
Paire tuo, qui principio caret, ei omnino sancio, 
bono, et vivifico Spiritu, nune et semper et in sw- 
cula szculorum. Amen. 


MONITUM 


[33] De hae homilia hæc habet Savilius Tom. VIII, in notis, pag. 867: In hac homilia nihil est Chrysostomo 
dignum pre ter epilogum, qui totus ſere aumptus est ex trigesima prima Chrysostomi homilia in Joannem. Codex 
Oxoniensis, Cætareus, el Ducei Romanus inter ze consentiunt. Mediceus plenior, sed illorum brevitas magis 
placet. Hæc scite observata sunt. Medicei lectiones nimias non attulit Savitius; et bene quidem neglexit : 


— 
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IN SAMARITANAM , ET IN ILLUD, VENIT JESUS IN CIVITATEM SAMARIZ, QUE DICITUR SYCHAR 
(Joan. k. 5) (a). 


m* A 
— 1a 992 


1. Samaritanz certamina Christus nobis hodie pro- 
mulgavit : et inopem orationem nostram oportet 
ejus recte ſactorum pelagus trajicere. Fidem enim 
ejus intueor, et siatui laudationem ejus in medium af- 
ſerre, ac vobiscum encomiis celebrare mendicam illain 
ei opulentam ; meretricem illam et apostolam ; luxu- 
riosam et ſidelem; multis nuptiis junctam, et multis 
viribus praeditam ; eam que mullos corrupit , et qua 
unigenitum Dei Verbum obsequiis demeruit ; quæ in- 
quinata ſuit, et purgata; quz sitiebat, aquasque vi- 
vas desiderabat, et cælestium fluentorum gratiam 
consequula est. Quid euim ait Joannes evangelisla , 
qui mysleria ineffabilia intonuit? Venit Jesus in civi- 
atem Samarie, que dicitur Sychar, juxzia pre- 
dium quod dedit Jacob Joseph filio suo. Erat au- 
tem ibi ſons Jacob. Jesus ergo ſatigatus ex ilinere sede- 
bat ic supra ſontem. Hora erat JE sexta. Venit nm. 
lier de Samaria haurire aquam. Dicit et Jesus : Da mii 
bibere. Discipuli enim ejus abierant in civitatem , ul ci- 
bos emerent (Joan. 4. 5-8). Jesus ergo ſuligatus ex 
itinere. Cur igitur Isaias propheta dicit : Deus ma- 
guns non esuriet , neque Sitiet , neque fatigabitur, 
Nec est inventio prudentie ejus ( 1sai. 40. 28)? Sed 


et Matthaus evangelisla in Evangelio secundum ip- 


sum de eo $cribit : Et cum jejunasset quadraginta 
diebus e quadraginta noctibus, postea exuriit ( Mutth. 
4. 2). Similiter autem et Joannes evangelisla , si- 
cut audiebas paulo ante, dicit : Jesus ergo ſuligatus 
ex itinere sedebat sic supra ſontem. Hora erut quasi 
sexta. Atque ille quidem esuriisse Dominum ait, hic 
vero ſatigatum etiam eum ſuisse. At Isaias propheta 
declarat ex Spiritu sancto loquens : Deus magnus non 
esuriet, neque sitiei, neque ſatigabitur, Nec es! in- 
ventio prudentie ejus. Quo pacto potest apud istos 
consensus Erangeliorum et propheliz curservari ? 
Verumiamen neque propheta mentitus est; absit : 
neque apostoli aliena a Spiritu sancto et a prophetia 
scripserunt; sed quoniam Salvatoris nostri magni 
Dei dispensatio geminam quamdan et inusitatam ha- 
buit connexionem, ex divinitate, inquam, et hama- 
nitate, secundum ejus beneplacitum ac vol.;ntatem : 
idcirco prophela quidem diviuitatis potentiam et am- 
plitudinem przedicat ; apostoli vero et evangelistæ ve- 
ram corporis dispensationem exponunt. Jesus ergo 
ſatigatus ex itinere sedebat sic supra ſontem. Hora eral 
quasi sexta. Venit mulier de Samaria haurire aquam. 
Dicit ei Jesus : Da miki bibere. Discipuli enim ejus abie- 
rant in civitatem , ut cibos emerent. Dicit ergo ei mulier 
illa Samariluna : Quomodo tu, Judeus cum is, bibere a 


(a) Collata cum quatuor Regiis Codicibus. 


me poscis, que sum mulier Samaritana ? Operz pretium 
1gitur est. dilectissimi, ut perquiramns, qua de causa et 
locum, et horam, et absentiam discipulorum indicavit : 
locum, Sedebat juxta ſontem : horam, Hora erat quasi 
s8exta : discipulorum absentiam , Discipuli enim ejus 
abierant in civilatem, ut cibos emerent. Cur igitur locum 
dixit? Ego doceho. In spirituali venatione versa- 
hatur, eujus causa in locum illum se contulerat, unde 
poterat pra dam referre. Non vides quid faciant pisca- 
tores? Neque enim omnia maris loca percurrunt, sed 
ad certum locum abeunt, in quo latitare pisces no- 
verunt. Sunt enim multa in mari loca, quz plus c- 
teris pisces alunt. lia nimirum et Dominus noster 
Jesus (christus, juxta prophetiam magnus Deus, no- 
verat ut Deus, inde se posse przedam reportare, mu- 
lierem scilicet Samaritanam. Ut igitur dicebam, pi- 
scalores ea loca insident, unde sperant piscem se 
posse venari: sic etiam Christus in eum venit locum, 
unde poterat Samaritanam venari, et per ipsam in- 

entem hominum capturam parare. Ecee loci causam 
indicavi. Cur autem horam quoque dixit? Alt enim, 
Fatigatus Jesus ex itinere sedebat sic supra ſoulem. 
Hora erat quasi sexta. Audi ergo, carissime, de hora 
quoque. Egena quæpiam erat hee Samaritana, qua 
sibi manuum labore semper vicium quarebat, egena, 
inquam, et corpore et pecuniis, at non ita religione 
atque animz pietate. Sie igitur expergeſacta currebat 
ad telam propter opificium, unde et victum sibi com- 
parabat. Hora vero sexta, quo tempore quieti a la- 
bore vacabant omnes, tum illa, cum hydriam arri- 
puisset, aquam advehebat. Noverat ergo, qui sciebat 
omnia , Dominus, quam horam czteri captandz quieti 
dabant, illa solere istam advebendz aquz vacare, 
propterea sexta hora Dominus abiit : quippe qui no- 
verat eam ad aquam advehendam profectam , seque 
Spiritnalem hanc prædam venari. Quare vero 
discipulos snos ablegavit Dominus? Discipuli enim 
ejus, inquit Evangelium, abierant in civitatem, ut ci- 
bos emerent. Mulier illa paupercula quzdumn erat mi- 
sera, ut jam antea declaravimus, neque poluisset 
multorum satelliium numerum contueri. Quo si Ma- 

istri dignitatem vidisset, ac discipulorum comit:tum, 

agistrum, discipulos, turbam, ordinem, dignitaiem, 
speciem, splendorem, subio fortassis aufugisset, ac 
præda periisset : accedere ausa non esset, piscis ex 
retibus evasisset, neque sagena captus ſuisset, imo 
resiliisset : propterea discipulos in civitatem ablega- 
vit. Abeuntes enim, inquit. emite cibos : vos abeuntes 


_ emite, ego aliud prandium habeo. Meus enim cibus 


est, ut ſaciam voluntatem ejus qui mizit me, et perſi- 
ciam opus ejus (Joan. 4. 3%) : vos Carnalia, et ego 


THT i v4 1 we 
7 F 


enen. 


nne Rr 
4 a . 


ese os MIO aaa se. ranger S yn DD E-GRAOOENY 


,>O—— — — 


55 5 
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AD HOMILIAM DE SAMARITANA. 


neque enim tantam accurationem meretur inficetum opusculum. Sicque nos Regii eujusdam Codicis le- 
ctiones misimus, cujus librarius multum excurrebat, et inutilia multa adjiciebat. Epilogum ex Chrysostomi 
Homilia trigesima prima in Joannem desumptum suo loco annotamus. 


Interpretalio Latina est Frontonis Duczi. 
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spiritualia: vos emite; nam ego redemi. CRristus nos 
redemit de maledicto tegis, factus pro nobis maledictum 
Gal. 3. 13), inquit vas electionis, Paulus: — aquas 
:anc spiriumlem piscaturam venari volo. Didicisti eur 


hbeus notatus sit, et hora, et discipulorum absentia. 


Itaque opere pretium est, ut deinceps ea que se- 


quuntur, aggrediamur. Venit mulier de Samaria hau- 
rire aquami. Venit Samaritana, ut aquam hauriret, 
hora sexta, cum ab opificio tele conquievisset, ad 
aquandum hora intermissionlis a labore, atque, nt 
sxpe dictum est, hora sexta * quandoquidem et cum 
Eva mandatum in paradiso transgressa est, hora erat 
quasi sexta : ideoque Samaritana salutem consequuta 
est in ſonte eadem sexta hora. Deinde vero Samari- 
tana venit, ut aquam hauriret: et Jesum tamquam 
hospitem quemdam vidit, ac solum tamquam viato- 
rem, (qui levare veltet zstum4 et juxta fontem sede- 
ret. Vidir hominem -contemptum , nec illam magni 
fecit. Al ipse Deus qui concta novit, priusquam in 
Jucem edantur, fidei thesanmram contemplans Da miſe 
bibere , inquit. Fons vite, juxta fontem sedens bibere 
post, non bibere volens, sed dare potum. Da miki 
bibere, ut tibi dem bibendam aquam immortalitatis. 
Ego enim salutem mortaſium sitio ; non ut bibam , 
sed ut potum præbeam. Patrem imitor meum : sic 
enim ait Deus ad Abraham: Da mihi filium tuum; 
offer mihi filiom tuum Isaac dilectum , unigenitum, 
in hol-canstum , super unum montimn , quem osten - 
dero tihi (Gen. 22. 2). Non accipere fihum 
vellet , id dixit; sed quod proprium Filium orbi ter- 
rurum largiri vellet. 
2. Nam, nt ait tonitrni filius divinus Joannes: Sic 
Deus dilexit mundum, ut Filium swum tenigenitum da- 
ret : ut omnis qui credit in ipsum non pereat , sed ha- 
16). Da mihi eni- 
tum, ut mundo largiar Unigenitum : immola fitium, 
non ut immotes, ut Filjum meum unigenitum im- 


molem pro salute mundi, hostiam viventem, n- 


tem, sanctam —— 12. 1). a e yvoque, Da mii 
bibere, non ut hibam, sed A priebeam. Di- 
cit ei mulier : Ouomodo tu Judœus cum sis, bibere u 
me poscis, que sum mulier Samaritana ? non enim 


coutuntur Judei Samaritanis. Acuta mulier : in his © 


meretrix landem querit; in his mereirix observa- 
tionem pre se ſert legis. Tate Samaritanorum est 
genns : in scortationibus polluitur, et in baptisma- 
tibus purgari se arbitratur. Quomodo iu Judeus cum 
is, bibere a me poscis, que sum mulier Samaritana ? 
non enim cortuntur Judœi Samaritanis. Animam sor- 
dibus replent, et corpus videntur abstergere. Sic et 
Samaritana cum anima scortationibus inquinatam 
habeat, de aquarum pote Itigat. Quid ergo Jesus! 
Illam a se non repnlit, non dixit: Ego Deus ex Deo 
sum; ego cxlum firmavi, terramque ſundavi; et tu 
mecum de aquis el litigas, atque adeo mutier 
commaculata atis? sed quid? Si acires donum Dei, 
et quis est qui dicit tibi: Da mini bibere, tu ſorsilum peri 

zes ab eo. et dedisset libi aquam vivum (Joan. 4.40). Vides, 
ut paulatim amorem ejus ad cupiditatem exeitarit, di- 
cens : Si scires donum Dei, ei quis est qui dicit tibi: 
Da mii bibere, tu ſorsitan petisses ab eo, ei dedisset 
tibi aquam 'vivom ? Quid ergo rursus ad eum mulier ? 


Dontine, neque in quo haurias habes, et puteus altus 


est; unde ergo habes aquam vivam? Numquid tu major 
es putre nostro Jacob, qua dedit nobis puteum , et i 

ex eo bibi. A ſilii ejus, et pecora ejus (Ibid. v. 11. 1502 
Magnam conoceperat opinionem de patriarcha Jacob 
mulier (attendite $0 diligenter): magna in exis!i- 
matione erat: muherem Samaritauam , eumque 
hlurimi facieba, tamquam patriarcham, tamquam ju- 
Slum : quandoquidem ine -duodecim patriarcharum 
ſuerat pater; duodecim enim 4ribus lsrael ex Jacob 


prosenrmatz sunt. Neque ob id solum, sed quoniam 
et cam Deo luctatus est, et potens inventus est: sic 
ut ei diceret Deus: Dimilte me; jam enim ascendit 
aurora (Gen. 32. 26). Et eum homine luctans aiebat 
Deus: Dimiltle me, quia meus amicus es, et ascendit 


IN SAMARITANAM, ETC. 


que dixit ei, sieut Judeis di xit 


Dicii ei Jerus: Vade, voca virumluum, et veni huc (Ibid. 


bet : NPeingdf 5 merſty! 40 pany news" Faced; aus 
| pe- 
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? Quid | ? Animadverle 


illi : Sie est, ego patre vestro Jacob major 
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et, ego um (Joan. 8. 58); vel 


A dico vobis 1ti | 
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15. 17). Nun horum dixit mulieri, sed luetam inhibet 
cum patriarcha ineundam, et ex eo, quod maniſestum 
est, validiorem pugnam reddit. Si enim dixisset illi: 
Sic est, ego major sum quam Jacob: nam — — 
a me henedictionem accepit, ego vero ipsam illi pre- 
bni : ſortassis illa, eum tantam capere revelationm: 
oltiiudinem minime posset, statim a 
igitur tale dixit illi; sed ex iis, que erant 
oculis, rem diſucidam et inexpugnabilem reddit. 
Quid enim ait illi? Omnis qui biberit ex aque hat , - 
tet Herum : qui autem biberit ex aqua, quam 


4. 13. 44). g 

et a sed omissa personarum lucta, venit ad lu- 
clam aquarum, quz videntur, ac donorom que non 
videntur. Si enim dixisset : Etiam , major sum quam 
Jacob; eonſestim illa in urbem abacta essel, 


sanit, homo est aliquis a damonio vexatus , ſuriosus 
est, et a 


Israel pater fuit, qui benedictiones accepit a Deo, 
qui pauper qui peregre est, sed ob 

ispensationem et providentiam, qua rexit eum Deus, 
opulentus reversus est: sed accommodabat se mulieri 


Christus, et infirmitati mulieris aliquid concedebat, ut 


sensim ad rerum eam graviorum sublimitatem pro- 
veheret. Nam quemadmodum pisciem venatores (audi 
enim prudenter quid illi faciant) hamum in mare mit- 
tunt, cimque senserint captum esse piscem, non Statim 
extrahunt fllum, sed paulatim laxamt, ut ille 6 
| ide illecebram devoret; cumque 

is ejus precordiis hamum 


inſinum esse, tum majori eum 
— qui prius se ini _ 20 
ristus erga muherem gessit. a prineipio 

chritudinem illi diviniiatis revelavit, — oo 
ji honorum premissa „ neque se Jacob 
ipsum creasse indicavit, sed 898 animi 
ad cupiditatem excitat, dicens- ili: Onmis qui biberit 
ex aqua hac, 8itiet Werum : qui aulem biberit ex aqua, 
quam ego dabo ei, non 8itiet in mternum : 2 
quam ego dabo ei, ſiet in eo ſons aque ealtentis in 
aternam. Personarnm contentionem ac ſuctiam omisit, 
ei ad alteram donorum partem translit, imo vero 
præstantiam illorum ex re ipsa demonstrat. Quid igitur 
mulier? Domine, da nia aquam, ut non gitian, 
neque veniam huc haurive. Vides, ut cite credideritl, 
aqnam a Christo datam, ut non amplius sitiamus, 
efficere. Domine, da nihi hanc aquam 

neque veniam huc haurire (Ibid. v. 45), Ad 8piritua- 
am fluentorura $uvrum horum cupiditatem Christus 
eum sensim incitavit. Credidit aguam esse, que 
bibitur, et sitim non generat ; qua: participatur, ot 
peccatorum delet cchiregraphum. Domine, da mi hi 
hanc aqua, ut non sitiam, neque veniam huc haurire. 


„ ut nom pitiam, 


v 46). Si consortem babes copulæ, flat et consars 
tidei : ne $piriinalium horum sola donorum gratiam 
accipias. Vade, voca virum tuum, et veni hnc. Idcirco 
enim veni, non ut Evam solam salvam faciam per 
semper virginem Deique genitricem Mariam, sed 
etiam ut virum per me in paradisum rursus revocem. 
Vade, voca virum tuum, et veni huc. Recte quoque 
totius orbis doctor Paulus, dilectissimi, ex eadem 
regula scribens ad Corinthios dicebat: Unde enim 
cis, mulier, si virum salvum. ſacies (1. Cor. 7. 46)? 
Jam vero rem propositam attingamns. Vade, voca vi- 
rum tuum, et veni huc. Dicit ei mulier, Non habeo vi- 
rum (Joan. 4. 17). Cœpiique deinceps aperire pec- 
cata sun mulier : cœpit deinceps confiteri, ac dicere : 
Non habeo virum. Jam enim in +cortationis et luxuri:e 
proſundo demersa sum. et virum non habeo, Dicit 
ei Jesus: Bene dixisti, quia non habeo virum : quinque 
enim viros habuis fi; et nunc quem habes, non est tuns 
vir : hoc rere dixisti (Ibid. u. 18). Quid autem hoc 
est, Quinque enim viros habuisti ; et nunc quem habes, 
non est tuus vir ? Opera pretium est dicere. Quinque 
viros habuit mulier, et mortvi sunt: post illos scor- 
lata est; quamobrem nemo deinceps cum illa voluit 
lamquam cum uxore legitima copulari. At illa cum 
libidinis cohibere ſervorem non posset, clam deinceps 
eum habebat, cum quo — 19k sie ut — — 
aperte meretrix esset neque legitime vi- 
rum clam haberet : existimabhat — 

i eique dicebut : Non ha- 


velut hominem 
bes. virum, Deinde Christus, qui cordis occulla co- 
oSCit, qui novit omnia antequam fiant (Dan. 


3. 42), ait illi: Bene dixzisti, quia non habes virum : 
quinque enim viros habvisti ; et nunc quem habes, non 
est dus vir : hoc vere dixisti. Dicit ei mulier : Domine, 
video quia propheta es tu. Paires nostri in monte hoc 
adoraveruni, et vos Judei dicitis, quia Jerosolymis est 
locus, ubi adorare oportet (Joan. 4. 19. 20). Quem 
tandem propheiam dicis, mulier? eumne quem scri- 
psit Moses, Prophetam 8uscitabit vobis Dominus Deus 
vesler de ſratribus vestris 8icut me (Dent. 18. 15), an 
alium quempiam ? hunc tu dicis, mulier, qui cordis 
revelat occulta? Nam cum sua revelari la vi- 
disset, ait: Domine, video quia propheta es tu : quod 
perinde erat ac $i diceret cum Davide : Ab occultis 
meis munda me (Pzal. 18. 13). 

3. Et scdebat cum muliere colloquens Deus. 0 
insignem humanitatem ! Qui super Cherubim sedet, 
cum muliere meretrice conſert sermonem. Video quia 
propheta es tu. Patres nostri in monte hoc adoraverunt, 
et vos dicitis, quia Jerosolymis est locus, ubi adorare 
oportet. Meretrix de dogmatibus sermonem inſert, et 
Dominum prophetam esse arbitrata, nihil szculare 
postulavit ; Dominum conſessa est, et pecuniarum 
copiam non requisivit. Domine, video quia prophet 
es lu. Dominum conſessa est, et nihil præter paterna 
dot mata pelivit. Patres nostri in monte hoc adorave- 
runt, et vos dicitis, quia Jerosolymis locus est, ubi ado- 
rare oportet. Etenim illo in monte Somor Abraham 
filium suum Isaac Deo in sacrilicium obtulit : Jero- 
solymis vero Jacob cum in Mesopotomia ad Laban 
Syrum , $calam, quz a terra in cælum 
extendebatur. —— — et cum a pay prom 
est: proplerea dicebat : apparuit mihi in Luza 
2 48. 3). Ideirco mulier dogmata attingit, et ait: 

mine, video quia prophela es tu. Patres nostri in 
monie hoe adoraverunt, et vos dicitis, quia Jerosolymis 
locus est, ubi adorare oportet. ltaque Dominus cum ea 
— ipsum $apientia t. Nam quia Ju- 

us ab ea existimabatur, ipsa vero Samarilana erat, 
respondere noluit interrogationi, ut neque mentiretur, 
neque asperiorem mulierem redderei. Nihil quippe 
aliud itum illi ſuit, nisi ut mulierem venaretur, 
et ad salutis viam traduceret : propterea nihil asperius 
apud eam uutus est. ut neque mentiretur, naque 
Samaritanz pudorem inculeret. Si enim dixisset illi Je- 
rosolyiis locum esse, ubi adorare oporiet, sicui Moyses 
lillis Israel precepit, ipsam exasperasset: quoniam vo- 
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tus, ut diximus, ipsam opinio præoceupaverai de monte 
illo in Sicimis; in eo pn esse Abraham a Deo Isaae 
im Rursus autem si morem illi gerere voluissct, 
ac dicere hunc esse montem illum; et, Recle adora- 
tis; rursus ſalsum verbum protulisset. Ideireo ergo 
utrumque in terram abjiciens, mulierculam ad eam, 
quz paulo magis spiritualis erat, adorationem quasi 
manu dncit, aitque : Mulier, crede mihi dicenti, quia 
venit hora, et nunc es, quando neque in monte hoc, ne- 
que J 4 adorabunt Patrem : ed veri adoratores 
| atrem in spiritu et verilate, Nam et Pater 
2 adorent eum. Spiritus es! Deus : et eos 

| t eum, in 8 et veritale oporle! adorare 
7 4. 21 - 4). Vidisti doctrinam oplimam ? vi- 
disti doctoris industrii sapientiam ? Mulier, crede miki 
dicenti. Vide quomodo conciliat ſidem mulieris ; vide 
quomodo sensim animam ejus in cælum evehit : non 
erubescit amictum meretricis, sed salutem animz 
promovet. Quid ita? Quia non venit vocare justos, 
sed peccatores ad pœnitentiam (Luc. 5. 32) : quia 

pter ovem, qua perierat, minime deserto sinn 

tris, ad nos inclinatis czlis descendit, et perſecius 
homo ſactus est, simulque quod erat permansit. Mu- 
lier, crede mihi dicenti, quia venit hora, et nunc est, 
quando veri adoratores adorabunt Patrem in spiritu et 
veriiate. Nam et Pater tales querit, qui adorent eum. 
Spiritus est Deus, et qui adorant. eum, in spiritu et ve- 
ritate oportet adorare. Non cireumsecribitur loco ado- 

8 


ratio Dei, sed undiquaque difſusa est gratie divium 


cognitio : non jam amplius Judi et Samaritani ad ge 
legis insignia rapiunt. Nam eos, a adorant Deum, in 
sprritu et veritate oporiet adorare. Non amplius in alie- 
nis holocaustis, et vitulis, et arietibus; non amplius 


circumcisio et sabbati observatio; non amplius tem- 


plum, et altare, et hircus emissarius, et sancta san- 
clorum ; non amplius umbra, et cultus, et sabbata 
ementila. Neomenias enim ves!/ras et sabbata , inquit 
Deus per prophetam. et diem magnum non ſero : jeju- 
nium el otium, ei solemnitates vestras odit anima mea. 
Nam eos qui adorant eum, in spiritu et verilate oporiet 


adorare ( I8ai. 1. 13. 14). Omnia illa velut umbra 


preterierunt; velera lransierunt; ecce nova ſacta 
sunt omnia. Commutata est deinceps rerum gralia; 
non amplius secundum legem unum in locum eos, 
qui Deum adorant, congregari sina; quippe qui velim 
omnem in terrarum orbem salutis doua diſſundere. 
In omnem enim terram exivit sonus eorum, el in fines 
orbis terre verba eorum (Rom. 10. 18 ). Spiritus est 
Deus, et eas qui adorant eum, in spiritu et veritale 
oportet adorare. Dicit ei mulier : Scio quia Mezsias ve- 
nit, qui dicitur Christus : cum ergo venerit ille, nobis 
annuntiabit omnia (Joan. 4. 25). O mereiricem de spi- 
ritualibus philosophantem ! o meretricem Scripturas 
sacras in ore habentem ! Eisi enim corpore sordibus 
Scortationis cooperla est, animo lamen sacrarum lite- 
rarum prenuntiatione et lectione purgala est. Scio 
quia Messias venit. Messias vero, si interpretari velis, 
est Unctus. Propterea mulier, Exspecto, inquit, un- 
cum, cujus caro divinitate ungetur *. Cum ergo vene- 
rit ille, annuntiabit nobis omnia. O proſectum spiritua- 
lem! o mulierem meretricem, et omnia scientem! 
Vide quo pacto a terrenis ad cælos Evolarit. Messiam 
dicit eum qui millebatur, Christum, qui exspeclaba- 
tur, qui ad mundi totius salutem procurandam ve- 
niebat : et rursus „ rursusque Dominum, 
non amplius Judæum ipsum vocat, non amplius de 
aquæ largiltione disceptat, non amplius illi dicit: 
Quomodo tu, Judœus cum is, bibere a me poscis. 
aum mulicr Samarilana? non enim coutuntur J 
Samaritani : quid igitur? Domine, video quia prophets 
es tu: et rursus altingens dogmata, Patres nostri in 
monte hoc adoraverunt, & vos dicitis quia Jerosolymis 
est locus, ubi adorare oportet. Vide, quomodo spiritua- 
lium donorum gratiam rapiat : vide, quomodo cuncia 
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[61] Hance homitiam inter spuria ablegarunt Fronto Ducæus et Savilius, aliique quotquot de illa sententiam 

- tulerunt : et jure quidem. Stylus enim toto cœlo differt a Chrysostomi dicendi genere. Non assentimur 
aulem nupero cuidam scriptori, qui hanc Joanni nostro ſalso adscriptam bomiliam, ut et alias bene 
multas, Severiano Gabalorum episcopo sine ulla auctoritale adscribit ; nam meo quidem judicio non minus 


a Severiano in dicendi genere diſſert, quam a Chrysostomo. Severiani namque stylus strigosus est atque 
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depromptis ex Seriptura demonstrationibus firmet. 
Scio quia Messias venit, qui dicitur CA 5 cum ve- 
nerit ille, annuntiabit nobis omnia. Num quzro, illum 


pra'stolor, illum exspecto. Dicit ei Jesus, Ego sum, 
qui loquor tecum (Ibid. v. 26). O magna et incredi- 
bilia miracula ! Quod multis ex 2 non revela- 


vil, by 122 — . 

4. Cum Cleo apparuit, apostolis non 
maniſestavit; sed cum oculos — eruit, iunc 
ex ipsorum conspectu ablatus est: ita ut dicerent di- 
xcipuli : Nonne cor nostrum ardens erat in nobis, dum 
loqueretur nobis in via, dum aperiret nobis Scripturas 
(Luc. 24. 32)? Seipsum illis non revelavit, et mulieri 
dicit : Ego sum, qui loquor tecum. Quod soli Paulo 
fecit, qui ad tertium usque celum ascendit, qui 
raptus est in paradisum, et audivit arcana verba, qui 
terrarum orbem sagena cepit, hoc multo ante Sama- 
ritane ſecit. Paulo se maniſeste revelavit e clo di- 
cens : Saule, Saule, quid me persequeris? Durum est 


libi contra slimulum calcitrare. Saulus vero respondit, 


dicens : Ouis es, Domine ?. Tum ille respondit : Ego sum 
Jesus Christus, quem tu persequeris (Act. 9. 4. 5). Hoc 
et nune Samaritanz dicit : go sum, qui loquor tecum. 
Interea veniunt discipuli, et cum muliere colloquen- 
tem offendunt : Ac mirati unt quia cum muliere lo- 


quebatur (Joan. 4. 27). Qui ab angelis adoratur, cum 


meretrice colloquebatur : qui cum Patre nat in 
#xterno regno, Sulus cum sola sermonem conferebat. 
At illa, relicta hydria sua, civitatem ingressa est 
( Ibid. v. 28). Reliquit hydriam, postquam aquis 
vivis expleta fuit, et ad cives ingressa clamabat : 
Venite , videte lominem, qui dixit mihi omnia, yo 
cumque ſeci : numquid ipse est Christus (bid. v. 
2. 9)? Venice, videle hominem. Non dixit: Venite, 


cernite Deum inter homines : ne hominibus vide- 
retur delirare : ne dicerent homines, Hec insanit. 
Quando enim vidit quis Deum ambulantem ? quando 


vidit quis Deum cum hominibus conversari? Venite, 
videte hominem, qui dixit miki omnia, ſeci. 
Excilat eos ad cupiditatem ut egrederentur, et veuaiu 
caperentur: ut retibus capia est, ita retia tendit : a 
Jud#o ad Dommum progressum ſecit ista ; ab homine 
ad Deum manu ducit. O meretricem apostolicam ! 
Meretrix apostolis potentior evasit. Siquidem apo 
stoli, posiquam oinnis Domini dispensatio completa 
ſuit, tum demum apostolicam prædicationem aggressi 
sunt (a): at meretrix etiam ante passionem et di- 
spensationem et resurrectionem, Christum evangeli- 
zat. Venite, videte hominem, qui diæit ni omnia, que- 
cumque feci : Mea peccala divulgo, ut vos manu du- 
cam: ut vos Deum, qui ad homines venit, cernatis, 
mala mea publico : Christus adoretur, qui peccatores 
non aversatur. Venite, videte hominem, qui dixit mii 

(a) Epi in multis ad verbum similis epilogo Homi- 
liz 91 in Joanneni. | 
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omnia, qu ſeci : id ipse est Christus? 
Vide mulieris sapientiam; vide meretricis probita - 
tem. Unum ei tantum drxit scortationis peccatum 


dicens : Venite, i , qui dizil mihi omnia, 
a mortuis excilalum, 


cæco luio adimplentem, ei | 
sermone prædicabat. W vide 


bum mulieris testi 
omnia, 


nobis tempus in re nulla cc 


carum po extremas 


propterea sortiii 
uz illic ducitur , obtinendam 
illie ſulgeamus, ut cum a 
in zleruum per inſinita 
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perplexus, et Savilio judice totus ſerreus. Hie vero orandi genere utitur clariore ac simpliciore, licet in- 
culto. Sub finem vero contra Arianos agit, videturque antiquus esse scriptor; nec ſortasse diu post Chry- 


sostomum scripserit. 
laterpretatio Latina est Frontonis Ducæi. 
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DE ZELO AC PIETATE, ET DE c co NATO (a). 
eee 


1. Fons est luminis verbum Dei : cum enim 
plenum $it luminis , et lumen effundat , fidelium 
mentes illuminat , et splendore circumdat : siqui- 
dem ipsum ex seipso fulget, et eos qui ipso fruun- 
tur, illustrat; nee solum ſidelium mentem illuminat, 
sed et lucis nomen impertit. Nam eos qui ignoran- 
lie sunt innutriti, et infidelitati addicti, merito Scri- 
plura lenebras appellat, utpote qui veritatis lucer- 
nam non recipiant, ut sint filii lucis. Propterea dicit 
et divinus apostolus Paulus: Non sumus filii noctis , 
neque tenebrarum, sed filii lucis et diei (1. Thess. 5. 5). 
Ac re vera lucis filii sumus, qui evangelici verbi, 
quod Dei ore prolatum est, filii sumus : Ego enim, 
inquit Christus, sum lux mundi : qui sequitur me, non 
ambulabit-in lenebris, sed habebit lumen vite (Joan. 8. 
42). ud namque verbun est Jucis; cui si nos fidem 
adhibuerimus, eflicit ut in filios lucis evadamus. Unde 
etiam Salvator ail : Dum lucem habetis, credite in lu - 
cem, ul filii lucis _ (Ibid. 12. 36). Ut — se ha- 
bet erga corpora lux ista, qua sensu percipitur : sic 
9 spirituale verbum Dei : quodque tene- 
bræ sun in nocte, hoc in animabus seductis est igno- 
rantia. Ideirco eliam de talibus scribit beatus David, 
dicens : Nescierunt , neque intellexerunt : in tenebris 
ambulant (Pal. 81. 5). Sic igitur synagogam ignoran- 
tia obrutam , nec volentem oculos ad 22 : 
doctrine itionem „ noctem a t 
Deus ob Jars. pry any cui addicta erat. Cum enim 
dicerei Deus Judzis per prophetam : Nocti assi 
matrem vestram (Osee 4. 5); quam similem tenebris 
noctem appellaret, exponens addidit : Assimilatus est 


— meus populo nou habenti scientiam 5 — | 


rea Nescierunt, neque intellexerunt 

ambulaut. Verum illi quidem hoc pacto : at qui do- 
etrin:e Christi lucem 1eceperunt, ejusmodi homines 
lux redduntur. Lux enim est Deus noster; itemque 
Verbum ejus, quod ex ipso ante sæcula absque ulla 
passione generatum est, lux dicitur; et sanctus, al- 
que consubstantialis, vitæque largitor Spiritus, lux 
vocatur. Lux, et lux, et lux; sed una lux est: et ani- 
ma qu verbum 2 lux appellatur. Sed Deus 
quidem lux est naturaliter in tribus personis subsi- 
steus; nos vero per illius participationem : ei rursus 
ipse Dominus noster Jesus Christus lux est, de quo 
Joannes en angelista dicit : Erat lux vera, que i 

nat omnem hominem venientem in mundunt (Joan. 1. 
9). Cum vero sit lux de luce incffabili, 
redundantem transmittit, juxta prophetam dicentem * 
Lucerna. pedibus meis verbum tuum, et lumen semitis 
meis (Pzal. 418. 405). Posiquam igitur lucem verita- 
tis verbum susceperit anima. lux ipsa quoque reddi- 
tur, et audit a Paulo: Eratis enim aliquando tenebræ; 
nunc autem lux in Domino (Ephes. 5. 8). Cum autem 
lucem evangelicam mens receperit, ratione fidei lux 
etiam nominatur, eodemque modo ratione operun. 
Luceat enim, inquit, luz vestra coram hominibus, ut 
videant opera vesira bona, et glorificent Patrem ve- 
s{rum, qui in celis est (Malth. 5. 16). Necesse nam- 
que est eum, qui fidei lucem receperit, ad opera 
quoque lucis i. Neque vero lucem esse lan- 
tum oportet fidelis animam, sed et per opera coram 
homiuibus lucere : propterea Salvator etiam dicit : 
Luceat luæ vestra coram hominibus, ut videant opera 
vestra bona, el glorificent Patrem vesirum, qui in cirlis 
est. Ac vide rem mirabilem : lux quidem a Deo pro- 
cedens simplex est; sed radios habet differentes, non 
natura, sed operatione: ac miltitur quidem in om- 
nem auimam splendida doctrina Dei, juxta illud di- 
clum : Et zit splendor Domini Dei nostri super nos 


(u) Collata cum duobus Regiis Codicibus. 
1 de unus 2% Savil. Al., prophetice. 


(Pal. 89. 47), ut apud eum opera nostra dirigantur. 


Unus est splendor, sed adveniens multas apud ws - 


splendores eſſicit, splendorem eleemosynæ , splen- 
dorem castitatis, splendorem hospitalitatis, splendo- 
rem ſraterni amoris. Apud Deum quidem splendor 


est unus : hic vero cum ad nos transmissus ſuerit, 
oducit, dum huic 


diversos operatione sua ſulgores 
splendorem prophetiæ largitur, alii splendorem apo- 
slolatus, alii martyrii splendorem lic quidem splen- 
dor unus est; in nobis autem multi, sicut scriptum 
est: Tecum principium in die virtutis tum in splendori- 
bus sanctorum tuorum (Pal. 109. 3). Cur igitur recen- 
sei eos Paulus, et dicit : Numquid omnes apostoli ? 
numquid omnes prophet ? numquid omnes doctores 
(1. Cor. 42. 29)? Non ita sine causa dividit Paulus, 
sed ut idoneas offendit animas , non pro sua auctori- 
late, sed secundum ſidei conſessionem ; non quod 
ro arbitrio sun det, aut pro libito, sed quod ejus ar- 
atrium sine judicio non sit, verum secundum dona- 
liones gratiarum. Nam quemadmodum florid:e recte- 
que tinctz regiæ vestes radium quidem svlarem ex- 
cipiunt, at diversos fu emilttunt : et qualis 
lincturz ſuerii pulchritudo, talem coloris nitorem ef- 
ſicit : utque transmitlatur a sub tinctura decor 
in aurum, vel in purpuram, vel in prasinum, aut in 
alium quemdam colorem, non quod radius dividatur, 
sed quod pro-conditione sua vestis radium luce dis- 
penset : ejusmodi floribus semper relucet Ecclesia 
pulchritudo, quæ regia veste induta est, et eælesti 
ac variegata stola decorata, sicut et Psalmorum au- 
ctor dicit : Filiæ regum in honore tuo. Astitit regina a 
dextris luis, in vestitu deaurato circumamicla, variegata 
(Paal. 44. 10). Quomodo variegata est? Spiritus san- 
cli donis, sicut Paulus ait. Operante Deo is, et 
portentis, et variis virtutibus (Hebr. 2. 4), el . mus 
sancti distributionibus. Quid vero Christi i 
appellabo? Sponsam ornatam, reginam comptam, hor- 
tum vernantem, pratum redundans fertilitate; et si 
quid aliud dixero, minus quam pro dignitate verba 
ſecerd. Propterea dicebat Isaias propheta, ex persona 
Keclesiz vocem ejus assumens: Exsultet anima mea 
in Domino : induit enim me vestimento salutis (Izai. 61. 
10). Et quoniam exemplo utebatur, neque lolam Ec- 


clesie pulchritudinem describere poteral, illud va - 


rietate distinguit, dicens : Sicut sponsam ornavit me 
mundo muliebri, et sicut sponso circumposuit mihi 
mitram : $icut terram effereniem ſruges suas, et si- 
cut hurtum olerum semina $ua*. Hortus enim re vera 
conclusus ac paradisus est Ecclesia Dei vivi (Cant. 4. 
12) : paradisum autem dico non antiquo illi similem, 
sed illo multo sublimiorem. Etenim illie quidem $er- 
pens regnabat, hie vero Christus regnat. 

2. Noli dignitatem nominis spectare, sed rei virtu- 
tem. Nam neque paradisus in preuuo habendus est, 
nisi Dei mandatum in eo servetur : neque vilia loca 
sunt ignominiosa, $i in eis sit lex Dei regnantis. 
Utrum melius? uirum potius? paradisus, an sterqui- 
linium? Verumtamen Adamo propler transgressjonem 

radisus nihil profuit (Gen. 3. 9): Job vero sterqui - 

injum propter patientiam minime nocuit (Job. 2. 8). 
Adamvs in paradiso propter inobedientiam ignominia 
aſſicitur: Jobus autem propter patientiam in Slerqui- 
linio corunatur. Nusquam enim locorum dignitas com- 
ratur, nisi bona menus concurrat: et paradiso su- 
imius est cœlum, sed cadit inde diabolus. Profunda 
est terra, et c:elum in sublime tilitur (Prov. 25. 3): 
at cælu cadit diabolus, postquam transgressus est, 
juxta illud : Videbam satanam sicut ſulgur de cœlo ca- 


$ Unus et Savil. in marg. habent, justitie, pro, eleemo-» 
7 Uaus habet, ei sicut hortum olerum cum puleis suis. 
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dentem (Luc. 10. 18) : at exaltantur de terra inopes, 
juxta illud: Suscitans e terra inopem, et de stercore 
erigens pauperem (Pal. 112. 7). Vides non locorum 
discrimen eflicere , ut superiores evadamus, sed 
ubique fidem, et patientiam, et spem promerentibus 
coronas acquirere ? Nihil cubiculo honestius, nibil 
theatro patentius : quid -Jascivee proſuit Op 
adulteriun in cubiculo? prime martyri Theclæ 
nocuit nudam in theatro certare? Non peceavit de- 
nudata, non aſficitur ignominia, sed coronatur sancta. 
Atque hæe quidem in theatro coronatur , illa vero in 
thalamo iufamatur. Quid profuere idola, et eorum 
qu non sunt adoratio, templorum inquam ampli- 
tudo? quid vero martyribus obſuit vilitas sepulcro- 
rum? nonne dedecus inustum est errori in amplitu- 
dine, et in humilitate res martyrum sunt exaltate? 
lia paradisus est deliciarum Ecclesia Dei vivi. In illo 
paradiso serpens {ripudiabat , et decipiebat : in hoc 
paradiso Salvator ait: Ecce dedi vobis potestatem cal- 
candi supra 8erpentes et scorpiones, et super omnem 
virtulem inimici; et nihil vobis nocebit (Luc. 10. 19). 
In paradiso via vitæ Adamo propter transgressionem 
ocelusa est: utque ostenderet Deus, animam virtute 
præditam ſninime impedifi , extra paradisum majora 
recipit, quam quz ſuerant in paradiso. Occluditur 
Adamo paradisus , et Petro claves czlorum credun- 
tur : ejicitur e paradiso Adamus, et in tertium cœlum 
rapitur Paulus: interdicitur Adamo lignum vitze : 
dixit enim Deus, — Ne ſorte attingat Adam li- 

num vite (Gen. 3. 22). Illie prohibita est vita, et 
4— vit prohibitum est ei qui transgressus erat: 
nie lignum erucis plantatnm est, et omnes qui volue- 
rint, vitam æternam decerpunt. In paradiso post 
transgressionem occultat se Deo Adamus, a con- 
scientia perculsus : revocat eum is qui cuncla per- 
quirit, et ait: Adam, ubies (Ibid. v. 9)? Non sciebas 
ubi esset? Adam, ubi es? Ut ejus arguat iniquitatem, 
dicit: Ubi es (1bid. v. 10)? quasidiceret, Quo in statu 
es? numquid æqualem te Deo reddidit fraus serpen- 
tis? vides ut nudatus fueris? Ubi es? Vocem tam 
audivi, et absconditus sum. Ille absconditur in para- 
diso : apostoli dicunt : Nos omnes revelata ſacie glo- 
riam Domini s r, a clarilate in claritatem (2. 
Cor. 3. 48). Vidisti fiduciam extra paradisum? vidisti 


_ iynominiam intra paradisum? In paradiso post trans- 


—— pelliceis tunicis induit Adamum Deus. 
ideamus quo indutus fuerit. Ille tunica fuit illie in- 
dutus; hie Quicumque in Cristo baptizati aunt, Christum 
induerunt (Gal. 3. 27). Ilie occluso paradiso, Cheru- 
bim, et gladius versslilis , qui viam intercludit para- 
disi; eralque tamquam paries et munimentum, quo 
ingredi prohibebatur Adamus propter inobedientiam, 
quz in paradiso acciderat post tra ionem. Non 
ut accusem paradisum , hoc dico; sed ut ostendam 
locum illum Deo convenientem bihil ei profuisse, 
qui bono animo conversari noluerit. Eratque paries 
ignens, qui paradisum circumvallabat, neque sinebat 
ingredi transgressorem: ut indicaret Deus, non ignem 
illi ſuisse adversatum, sed prohibuisse transgressio- 
traret : nam et Heliam 
currns igneus in cum abriptit. Non mentitur Eccle- 
sia Dei, quæ dicit : Induit me Deus vestimento salulis 
(18ai. 61. 10), et sicut sponsam ornavit me mundo 
muliebri, sicut terram efferentew ſruges suas, et sicut 
magnum bortum veritatis. Magnus hie paradisus est 


universi orbis Ecclesia. Christus regnat, eique leges 


ſerenti ſides habetur, nisi quis forte ſuerit inventus 


in Eeclesia heretico infectus errore, et serpentis 


tdoetrina corrupius, hoc est, h-reticorum errore ; et 
ejicitur inde, sicut Adamus e paradiso. Nam quemad- 
modum illic is, qui serpentis doctrine ſuerat obse- 
quutus, e paradiso relegatus est: sic in Ecclesia , qui 
Paulo non parent, qui a Petro non docentur, sed do- 
enmentis serpentum obsequuntur, ex hoe paradiso 


exterminantur. Unde hoc constat? Ait Paulus: Amu- 
lor enim vos Dei emulatione : despondi enim vos uni 
riro virginem castam exhibere Christo. Timeo autem, 


capila 
miriſieus Pater noster evangelica fide ac s 


ne sicut serpens Evam seduzit, ita corrumpantur 

vestri (2. Cor. 11. 2. 3). Verum hie locum non ha 
doctrina $erpentis, cum magnus pastor iidei baculo 
m conterat. Etenim tamquam pastor 


F 


in 4 
stum conterit capita draconum ; et tamquar I 
plantarum cultor et hortulanus , plantas quidem Ee- 
elesiæ nutrit , radicitus autem evellit quodcumque . 
ſuerit semen adulterinum aut germen; in | 
morbum, errorem gentilitatis tamquam spin 


tradit; „ men evulsum 
abjicit zelo Dei indutus, qui multis ignotus est. Solent 
enim nonnulli Ecelesiam et sanetos pastores, qualis 
est hic admirabilis pater , ac ſraudulemer 
aggredi ; et per speciem clementize et henignitatis 
negligentiam iniroducunt, zelum vituperant, ue 
_ A. ac 5 debilitare conantur. Re- 
peries enim aliquem, qui specie ac xtu clementia 
commendande dicet : Quid cnls Trobls rei est cum 
gentilibus? vult salvus ſieri? salvus flat. Qui hxe dicit, 
nondum zelo pietatis accensus est: qui pereuntem 
videt, neque illius perditionem Juget, neque suam 
jacturam arbitratur , pietatis zelum minime novit , 
* rages ns non est. 
Qui ergo videt pereuntem, neque zelo ducitn 

ut ait Paulus, Quis — et ego non * 2 
Cor. 11. 29) ? is Pauli discipulus est. Couſerat 
cum isto patris recte facta, ei videbit eum cum apo- 
stolieis vocibus consentire : Quis infirmatur, et e * 
infirmor ? scandalizatur, et ego now wer? td pe 
sentiunt , fratres sunt apostolorum. Justus enim non 
ob ea tantum , in quibus peccavit , mœrore lar, 
sed etiam ob ea in quibus alios peccantes v „ ut. 
ait David: Mcestitia tenuit me pro peccatoribus derelin- 
quentibus legem tuam ( Pzal. 118. 53). Si quis ab alio- 
rum peccala 2 aſſicitur, zelum et m n 
habet pietatis. Justus 


; suis finem imposuit, 
aliorum deinceps. peccata deplorat; quemadmodum et 
Paulus: Ne forte, cum venero, multos lugeam er iis , 
qui ante peccaverunt , et non egerunt 8 
Cor. 12. 21). Paulus eos luget, qui peccarunt, et po- 
nitentiam non egerunt ; Samuel 1 Saülem, ita ut 
diceret Deus: Usquequo tu luges ob Sail (1. Reg: 16. 

* 


1)? Vides aku ae, et non luges ? 


mortumn efferri et non fleyerit, tamquam 
immitis, durus et efferatus reprehenditur: si videris 
animam in impielate demersam , et æterna morte 
damnatam, el in infidelitate perse verantem, non plo- 

quæso; non luges? hoceine est animæ reli- 


batur spiritus vide! 

rum eultui (Act. 17. 16). Quare vero ita sentiunt viri 

saneti, quemadmodum et admirabilis hie pater pie- 

talis erat defensor ? Nam quemadmodum rex in terris 

subjectum sibi regit orbem terrarum, habet autem in 
I 


vos casligat. An indiget Deus deſensoribus ? Ilia est: 
non ipse sit infirmus , sed ut tibi zeli ſores ape- 
riat. Si enim omnia per se faceret, interclusa esset 
zmulatori via vitze. Nonne re bat Deo Pharao 

et in impielatis profundum erat us ; neque ta- 
men ultra plaga inferebatur, donec Moses fidelis exor- 
ius est? Nonne florebat multorum deorum error cum 
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falsis sacerdotibus ct ſalsis prophetis , nec ulla plaga 
a Deo illata est, donec Helias zmulator exortus est! 
I-ſensores Dei sine dubio sunt saneti. Quare et ait 
Paulus : In promptu habemus ulcisci omnem inobe- 
dientiam, cum impleta ſuerit vestra obedientia (2. Cor. 
10. 6). Adhue admiranda Debora inter mulieres quæ 


mulieris inſirmiiatem se ſerebat, et virilem vir- 
tem do exhibebat , de qua dicit Scriptura, 
Et su Debora (Judic. 5. 7), mater in „ma- 


ter populi ſacta est ob pietatem; adeoque celebris 
ſuit, ut, exorto bello, duces exercitus et Barac mu - 
lieri dicerent : Nisi tu venias ad bellum nobiscum , 
nus non veniemus (Jud. 4. 8). Non in mulieris ſor- 
litudine, sed in propheliæ virtue confidebant. Exie- 
runt multi divine voluntatis adjutores, ei alienigenas 
interſecerunt. Illa ergo beata Debora veritatem præ- 
dicans ait: Domine, qui diligunt te, sicut ortus solis 
(Ibid. 5. 31) : inimici vero tui, sieut purgamentum lu- 
cernze, Domine , qui diliguat te, sicut ortus solis. si 
qnidem £ol numquam exslinguitur : inimici vero tui. 
Sicut pargamentum lucernz, siquidem lucerna lucem 
habet ad tempus durantem , et rursus exslinguitur. 
Deinde laudat exercitus ducem , qui Dei voluntati in- 
servierat , et jubet maledicere habitatoribus Mazor , 
noniam non exierunt in auxilium Domini. Ergon 
s auxilio indigebat ? Sic est. Oporiet ut sui spe- 
cimen exhibeant , qui ſerunt auxilium religioni. Sic 
igitur hie etiam admirabilis pater non lamquam im- 
becilli fert auxilium Deo, sed huic praſecuus muneri, 
religionem defendit ; dum corpori quidem interitum 
aſſerre videtur , animabus autem potentiam immiltit. 
Sagilte quippe potentis acute (Pal. 44. 7). Neque 
vero mireris, si Christi pastores ac pielatis magistri 
verilatem ulciscantur. Imo licet doctor non sit quis- 
piam, neque doctoris ei cathcdra siti commissa, sed 
Christi verbum simpliciter exceperit, et in ordine di- 
scipuli constitutus, zelum debet habere Dei, atque 
hauc gratiam beneſactori rependere, ut libere loqua- 
ur, et pro veritate verba faciat , atque adversus im- 
pietatem decertet, ut a sancta Scriptura sibi dictum 
andiat : Fili , decerta pro veritate , Et Dominus Hens 
pugnabit pro te ( Ecch. 4. 30. 33). Nihil mirum, si 
sancti pictatem ulciscuntur. Sepenumero loquitur ali- 
quid Deus clementize causa, utpote bonus; et prophe- 
ae non >inunt hdi pictatem propter clementiam Dei. 
Dicit Deus per Moysen : Dic Pharuoni. Dimitte popu- 
lum meum ( Exod. 8. 1. 2). Quod si nolueris, ecce 
immiltam signa, et ntiam ie. Pereulsus est hoc 
dicto Moyses, et subiit animuin viri pii hc cogitalio , 
dixitque : Noli exislimare ipsum ex hono- 
ris populum suum habere, ac Deum um $uum. 
Et cum anxie dubitaret, num immensa Dei honitas et 
clementia illi noceret , videreturque Deo reſragari, 
cum audiiset, Populus tuus, et, Populus meus, pra- 


dicationem reſert. Hec dicit Dominus Deus Hebrœo- 


rum : Dimitie populum meum (Ibid. 9. 1) : sin autem 
nolueris , ecce ego immillam signa, et perculiam te 
et famulos 1uos : ul discas , quia Domini est terra et 
plenitudo ejus (Paal. 23. 1). Audivit terra populuin 
et populum, neque verbis paruit : verumtamen dixit, 
Ounis terra Domini est. Licet enim clementer se ges- 
serii Deus, hic tamen Dominus aucloritatem prudere 
noluit. Propterea nainque sie loquutus est Deus, ut 
hominis pii zclus pateſieret. Sed et fideles Dei verba 


semper amant excedere : sic euim inquit Szlvatur - 


diseipulis: Quem me dicunt homines esse Filium ho- 
minis ? Dicit unns ex discipulis, Tu es Christus Filius 
Dei vivi (Matth. 16. 13. 16). Doceat vos quoque annu- 
latores esse Spiritus sancli zmulatio, ac pro pieiate 
ti, hvnumque certamen pro justiua cerlare. 
"7 ES enim est, 67 boat discipuli sint imi- 
latores magistri, sicut et Paulus ait: Imitatores mei 
es'ote, gicui et ego Christi (1. Cor. 11. 1). Vis nosse 
cum eum, qui omnino sit discipulus, tum eum, qui 
discipuli locum oblinent, habere pietalis æmulationem 
debere? Audi quo pacto cæcum a nativitate Christus 
cauarit: imo vero a principio historiam audiamus. 


Post multa siquidem ab evangelista dicta, sie nar- 
rare c@epit : Preteriens Jezvs vidit hominem cacum a 
nativitate. Et interrogaverunt eum discipuli ejus dicen- 
tes (Joan. 9. 1. et 399.) ; et quæ sequuntur. Et cum 
exspuisset, ac lutum fecisset, Linivit oculos equs, et 


dixit ei Fade, lava in natatoria Siloam : et cum la- 


vissel. vidit. Jud:ri noverant eum. et dicunt : Nonne 
hic est, qui ad eleemosynam zedebat, cecus? alii dice- 
bant, Sie est; alii, Non, sed similis ipsi est. Ille 
dicebat , Ouia ego sum. Pharisæi et principes Judo- 
rum videntes multos ad Christum posse miraculum 
trahere, impietalis * zmulatione stimulati, et verita- 
tis aculeo compuncti, eum qui czcus fuerat intro 
vocant. Ac videre erat miserum $pectaculum , cum 
pietas exagilaretur , improbi judices disceplarent, 
magnus patronus certantem juvaret , et Deus certa- 
mini præsideret ac spectaret, Vocant eum, qui cxcus 
ſuerat et visum receperat, Judi, atque in medio 
concilio statuunt. et dicunt ei: Die, quomodo visum 
recepisti , et quis oculos tuos aperuit-, et quid fecit 
tibi ( Ibid. v. 10 )? He dicebant, non ut discerent, 
seil ut ipsa interrogationis forma timorem incuterent. 
Sa: pe namque forma inlerrogationis illum admonet, 
2 interrogamus, quid respondere, ant si lacere 

ebeat : ut si quis ei dixerit, qui in rem quampian 
tesljmonium sit laturus : Vidisu rem de qua agitur ? 
interſnisti ? unde rem nosti? vel ipsa forma doret 
illum negare. Sic et illi: Quomodo visum recepisti ? 
quis apernit oculos tnos? lille minas eorum minus 
curans, veritati magis adherebat, et ait: Homo 
quidam, qui dicitur Jesus, cum lutum ſecisset , linivit 
oculos meos, et diæii mihi: Vade, lava in Siloam. Et 
cum abiissem, lavi, et vidi( Ibid. v. 11). Non noverat 
veritatem, sed beneſieium vit : dignilatem hene- 
ſactoris nondum noverat. 1 quidam cum lutum 
ſecisset, unxit oculos meos, et video. Non crediderunt 
Judi, quia cecus ſuisset, et vidisset , donec vocaverunt 
parentes ejus qui viderat (Ibid. v. 15. v. 18). Improhi- 
talis exceplid veritatem in dubitationem adduxit. 
Vocant parentes czci : testimonia colligit adversns 
Seipsam improbitas. Vocati sunt parenies ci. Rur- 
sus eadem ſorma interrogationis usurpatur: Hic est 
filius vester, quem vos dicitis, quia cacus natus es! ? 
Quomodo ergo nunc videt (v. 19 ) ? Illi cum morem 
in prohitatis nossent, eos scilicet minas inten- 
dere, dicunt illis : Scimus quia hic est filius noster , et 


quia cacus natus est scimus : quomodo autem nunc 


videat, aut quis aperuit ejus oculos, nescimus : ipse 
etatem habet, ipsum interrogate : ipse de ze loquetur 
(v. 20. 1). Animadrerte Dei sapientiam. Ne vocem 
ejus, qui visum receperat, exceptione rejicerent ut 
qui juvenis esset , nec publicis in judiciis verba ſa- 
cere nosset, providit Deus ut legitima prius ætas ejus 
indicaretur. Ætatem habet, inquiunt , ipsum interro- 
gate: propierea quod impuberes palronis indigent ; 
qui vero perfectam ætatem atltigerunt , ipsi patroni 
ſiunt suiipsorum. Responderunt parentes ejus, ei dixe- 
runt : Scimus, quia hic est filius noster, el quia cœcus 
nalus esl. Couſessi sunt parentes ejus, ne qua dubita- 
tio Superesset, an is c:reus ſuisset. Aftatem habet, 
ipsum inlerrogate , ipse de ge loquetur. Vocant rursus , 
inquit, eum secundo, et dicunt illi (v. 24) : Quid fecit 
libi? quomodo aperuit oculos tuos? Tum vero ille, 
hei zela indutus, interrogationem despexit, et ut in- 
dignus so minime dignatus est alloqui ; sed quid 
ait illis? Dixi vobis jam, et non audistis : quid iterum 
vultis me audire? numquid et vos vultis discipuli ejus 
ſieri (v. 27)? Iiaque doctrinam imitatur Christi, cum 
nondum Christi doctrinam audierit. Nam cum in 
euc: eniis cireumdedissent Salvatorem in porticu Sa- 
lnonis Judi, dicebant illi: Quousque animam no- 
s:ram lollis ? Si tu es Christus, dic nobis palam. Ait 
illis : Dixi vobis, et non audislis : quid iterum vultis 
audir2 (Ibid. 10. 24) ? Ac vide pietatem patroni. Gum 
Judzorum malitiam animadrertisset, eosdue nilil 


1 alas legitur, pietatis. 
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non agere ac simulare, ut ei metum incuterent , ne 
magistrum illum conſiteretur, ait illis : Dixi vobis 
j am, et non audistis : quid iterum vultis audire? num- 
quid et vos vultis discipuli ejus fieri? Cum dixit, Num- 

id et vos, confiteri se discipulum esse indicavit.. 
lane vocem usurpet omnis Christianus, a paganismo 
deductus : cum enim occurrerit tibi paganus, veteris 


erroris addictus consuetudini, et dixerit tibi , Chri- 


sLianus es, dic illi: Etiam ; numquid et iu vis fieri ? 
Hie igitur ſuit hominis istius scopus, qui visum et 
anime et corporis receperat. Dixi vobis jam, et non 
audistis : quid iterum vultis me audire ? et vos 
vultis discipuli ejus fieri? Quasi diceret : Tantum 
abest ut me de sententia dimovere possitis, ut ego 
vos sperem potius de $ententia dimotos , Christum 
ipsum conſessuros. Quid ad illum deinde Judzi ? 
aledixerunt ei, et dizerunt ; Tu discipulus illius is , 
nos autem Mosis discipuli sumus. Nos scimus, quia 
Mosi loquutus est Deus: hunc autem nescimus unde git 
(Joan. 9. 28. 29). Cogita quznam esset multitudo 
contradicentium, et quznam unius potentia qui resi- 
Slebat. Neque silvit rursus patronus verilalis, sed in- 
$titit : In hoc enim mirabile est, inquit, quia vos nesci- 
tis unde sit, et aperuit meos  oculos. Visi esset hic a 
Deo, non poterat ſacere quidquam (Ibid. v. 30. et 33). 
Stabat decerians, el * erat ac certamin 
præses Deus : multi formidabiles adversus unum 
robustum , nubes infidelis adversus unam fidei gut- 
lam. A 8eculo non est anditum, inquit, quia quis ape- 
ruit oculos c@ci 1 2. 0s 4. Deo, 9 — 22 
ſacere quid quam (1bid. v - Quandoquidem - 
ctrina Mosjs aryl ppc Non ille quidem adhuc Mosis 
mentionem facit, ne exasperet eos: sed ait: A seculo 
non es! auditum, quia quis aperuit oculos cœci nat : hoc 
est, Quis alius aperuit propheta? neque qui antecellat 
occurrit, neque qui possit comparari. At quantum 
iste veritatem tuebatur, tantum illi in impudentia 
perseverabant. Quia negare non poterant, deinceps 
occultare contendebant: et dicunt, Da gloriam Deo : 
nos scimus quia hic homo peccator est ( Ibid. v. 24 ). 
Gloria Filii, Patris est gloria et indivisa est gloria. 
Deceriai iniio præclaro cum Judzis certamine. Di- 


cunt ei: Da gloriam Deo. Cuinam ? Deo legis nustræ! 


An vero justum est, ut alius beneſicium contulerit, et 
alius gloriam reporiet ? Da gloriam Deo. Alius bene- 


ficus ſuit, et al:i gloriam dabo ? Conſessi sunt lutum 


ſecisse Jesum, ei unxisse oculos ejus: eum qui ape- 
ruit, confitentur, et alteri gloriam deſeram? Quare 
vero gloriam Deo dabo? Quia nempe Dei opus hoe 
est. lgitur Deum esse Christum imprudentes fate- 
mini. Da gloriam Deo. Nam si Dei est opus, eique 
loria debetur : qui auctor est operis, ipse est Deus. 
a gloriam Deo. Nos scimus quia hic homo peccalor est. 
Respondit eis, qui cœcus ſuerat : Kd nero est. nescio; 
unum cio, quia cœcus cum essem, video (Ibid. v. 25). 
5. Hucusque cum libere loquutus esset, ejici ſoras 
ipsum jusserunt. Et ejecerunt eum, inquit evangelista, 
ſoras (Ibid. v. 34). Beatus qui ablegatus est a concilio 
malignantium (Psal. 63, 3). Ac vide, quid fiat. Postea 
quam bonum certamen certavit, Dei gloriam deſendit, 


ac multa cum tiducia dicendique liberiate Salvatorem 


conſessus est; jam absolutis certaminum suorum 
speciaculis, ſoras ejectus est athlela, corona minime 
accepia, et foris illi premiormn occurrit distributor. 
Audivit enim, inquit, Jesus, quia ejecerunt eum foras : 
et cum invenissel eum dicit ei (Joan. 9. 35). O verbum 
notandum, Invenit eum! quem perdidit error, veritas 
invenit. Cur aulem occurrit illi? Vidit Salvator aui - 
mam probitatis plenar : vidit animam pro Deo verba 
ſacere nondum sciem-m, sed pro fideli aliquo pro- 
pheta se loqui existimantem: interrogatur enim de 
Christo. Et quid de illo dicit? quia propheta est. Sal- 
valor autem hc ait: Si, cum me prophetam arbitra- 
tur, et hominem esse suspicatur, ita decertat, quid 
non faciet, si gloriam divinitatis cognoverit ? Si cum 
bominem esse me censet, ac propbetam appellat, 
lankwu verilati subsidium Lulit, tautumque certamen 


DE CACO NATO. 


luium ſecit Dominus, antequam 1 alque 


credere oporiet, ut decertanti, sed ut Fil 
Dei. Ille cum ſaciem non nosset, vocem agnovit. 7 
credis in Filium Dei ? inquit. Vocem agnovit, et summa 
cum lœtitia clamavit, Quis est, Di ut credam in 
eum (Id. 9. 36)? Cur eredis dicenti tibi fideli ; Tu 
cred.s in Filium Dei? Scia verum iuum esse nem; 
ac licet hanc mihi iu des 


eat ( Ibid 


ilium Dei? At is qui in corpore et anir 
luminatus ait: Et 


7. 
Tu 


plum Christo patrocinaius est. 
per enim anima divina, que veritatem æ 


erant : inexspectatum os apervit Deus in eru 
verilati patrocinetur. Ac vide quid faciat, Cum n 
dum Christi vocem audisset ei patrocinalur, 
coronaltur 1. Crucifizi enim sunt, inquit, cum eo duo 
latrones; unus a dextris, et unus @ sinistris (Maith 27. 
38 ) ; eralque medius Salvator tamquam sfatera yeri 
Latis, unum elevans conlitentem, et alterum blasphe- 
— 2 Ac vide rem mirabilem. Dun 
scribe ac princ sacerdotum Christum | a- 
rent, et 1—.— : Si Rex Israel est, = Ons 
de cruce, ut videamus, et credamus ei; ei alio latrone 
dicente, Si Filius Dei es, aalvum ſac et nos ; 
nihil ait unus ex latroni : quippe latrc 
populi Judzorum et nosiri ſuerunt. Nan 
quidem cg tux, 1 ille vero 15 
peuitentiam et salvatur. Ait igitur improborum 
ex Judaico lairoeinio germanus (-fuerunt enim popu- 


1 Juxta Savil, esset : Yide quid iT | 
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lus latronum improbi Judæi, ut testatur Salvator di- 
A downs ea domus orationis 


— . — latronum (Matth 2 15 
liam atth. 21. : 
— animi — ſuit, —— 


rioris vero Christianum, cum a malis exorsus, poœni- 


tentia salutem extorqueat ) : ait igitur improbus la- 


tro, cui propositum animi fuit Judaicum: Si Filius 
Dei es, salvum ſac temetipsum et nos, de cruce descen- 
dens: alter autem probus invenitur, in judicio reus, 
in cruce judex. Sed et timorem Dei Prima enim 


dem jus ie; nam digna ſactis recipimus 
mali gessil Ke 2.140 H). Quid ais! qui ſoris 
ſurabaris, hic condemnas ? qui foris occidebas, hie 
timorem doces ? Neque tu times Deum? Cognosce Chri- 
sii crucem, ut vox ista te doceat pietatem. Vide nam- 
rem miram ; latro socio latroni dicit : Neque tu 
Toes Deum! Deum ipsum predicat, qui cum illis ul- 
tro crucifixus est, ac toleranter pro humano genere 
palitur. De ipso enim Salvatore dicere illum, Neque 


vubis ſerre, ac 
justitiæ 2 tis, $icut et iste probus laffo. 
Audi enim quibus verbis socium latronem blasphe- 
mantem affatur : Neque tu times Deum, qui in eadem 
damnatione es? Et — — juste; nam digna ſactis 
recipimus : hic vero nihil mali gessit. Et dicebat ad Je · 
aum : Domine, memento mei, cum veneris in regnum 
tm. Vidisti verum patrocinium ? vidisti, ut Chri- 
sium verum Deum sit confessus ? Memento mei, Do- 
mine, cum veneris in regnum tumm. Mala propria con- 
fitetur, et Domino patrocinatur. Adeo tortus es, latro. 
coram praside, ut latrocinia tua, cxrdes, et furta a 
le commissa fatereris, nec tamen fassus es: et nunc 
extra tormenta dicis : Dignz ſactis recipinns? Mille 
presidem ſassus es; et 
hie, nemine te cogente, ita facile confiteris ? Sic est, 
inquit; verum illic conſessionem excipit mors, hie 
coulessionem pœnitentia sequitur et vita. Nos enim 
ſactis recipimus : hic vero nikil mali gessit. Si 
nos, inquit, juste, hie injuste. Nos enim vivos occidi- 
mus, hie mortuos suscitavit: nos aliena prædati su- 
mus, hic divitias suas orbi terrarum largitus est. Pu- 
guat latro cum socio latrone, et ait: Ad hoc usque 
quo cruci affixi sumus, inter nos conveni- 
mus, et iter una ſecimus; verumtamen ab ipsa cruce 
finditur mihi via: si mecum iter ſacere velis ad vitam, 
veni : sin minus, vade vias tuas. Haetenus cum te 
comitarer, prima via lecum ibam : jam vero crux 
Secundam hanc viam in duas divisit. itentia divi- 
ditur latronum via. Tumque Psalmus et finis Psalmi 
adimplebatur : Novit Dominus viam justorum, et iter 
impiorum it ( P8al. 1. 6). Postquam igitur veritati 
pairocinatus est latro, ad Dominum glorize se vertit, 
et ait: Memento mei, Domine, cum veneris in regnum 


6. Erubescant deinceps Ariani, et audiant quid la- 
tro dicat : „ memento mei, cum in re- 
guum tuum. Videt cruci aflixum latro, et Dominum 
confitetur : hereticus ejusdem throni participem cum 
Patre confitetur, et ut creaturam blasphemat. Do- 
wine, memento mei, cum veneris in regnum tuum. Vel- 
lem et ipse verbis quibusdam latronem compellare : 
Ut mein tui Christus, quid tandem feci-ti, quo 
id commerueris ? an quia occidisti, quia depraedatus 
es? sie enim ais, Memento mei, cum veneris in regnum 
tunm. Sed nemo existimet, secundum gratiam tantum 
salvatum esse a Christo laironem; imo secundum 
debitum illi reddendum hoc ſuit. Quod tandem debi- 
tum? dicet aliquis; an quod res justas egerit ? elee- 
mosyuas dederit? res suas distribuerit! jejunarit? 
vigilarit? ven ſecerit, quam nemo alius? An vero 


contemplatus esset, credidit : credidit 


quod Deo crediderit? Et prophetz Deo crediderunt, 
et — gy crediderunt, hymnorum scriptores cre- 
diderunt , apostoli , pradicatores , | verum 
omnes isti, cum Deum in gloria conspexissent, hie 
autem, cum in ignominia. Tu vero mille mihi famulos 
domino gervientes siste, quo tempore ille prospera 
ſortuna et honoribus ſruitur : et unum servum, qui 
in tempore tentauionis, aflictbuis et exsilii a domino 
suo non recedat ; illos autem mille servos, qui ten- 
tationis in tempore ei exsilii dominum deseruerint, 
ac recesserint : numquid hi prospera ſavente fortuna, 
servi, qui tentationis tempore dominum reliquerunt , 
pares esse possunt ei, qui rebus in adversis inum 
est 8equutus ? Nequaquam. Credidit Petrus; sed cum 
mortuos euin suscitantem vidisset, cum gloriam = 
us , 
cum cxlitus missam lucem vidisset, eumque lumina 
corporis excecantem, anime vero oculos illuminan- 
tem : credidit Abraham; sed cum divinam visionem 
aSpexisset : Isaias credidit ; sed cum eum in solio se- 
dentem excelso vidisset (]8ai. 6. 4), et Cherubim in cir- 
cuitu ejus. Omnes viderunt, sed iu gloria: hie autem 
in ignominia ; quamobrem etiam clamabat : Oomine, 
memento mei, cum s in regnum tuum. Sed spe- 
ctato rerum mearum statu, mihi dicturi estis : Quam- 
obrem hoc ais ? Equidem peccator sum, et homi- 
eida: litro ad hane horam usque : mulia sunt scelera 
mea, ſateor; sed in mente mea fidem absconditam 
habeo, quam nemo novit, nisi Dominus solus, qui 
mecum patitur. Habet exterius apparentes notas 
passionis Dominus: at ego eam, qua apparet, igno- 
miniam non altendo, sed absconditam majestatem 
gloriſico. Sic et iu dicito : Domine, noli, qua appa- 
rent scelera mea, sed absconditam fidem spectare ; 
et Memento mei, cum veneris in. regnum tuum. Cum 
nulli prorsus quidquam loquutus es>et Christus, sed 
tacuisset , et neque Pilato , neque ulli alteri Judæo- 
rum scelerato capiti respondis:et, tum respondet; et 
quoniam grave admodum et incommodum erat silen- 
tium, jam respondet, aitque latroni: Amen, amen, 
dico tibi : hodie mecum eris in paradiso. O eximium 
largitoris beneficium ! En lardum benefi- 
cium postulasti , ac dixisti, Memento mei, Domine , 
cum veneris in reqnum tuum , sero postulasti, ego 
preproperum beneficium confero : Hodie mecum eris 
m paradiso (Luc. 23. 43). Vidisti Dei salutem ? vidi- 
sti Domini beneficium? vidisti magnum veritatis Ju- 
dicem? Jlodie mecum eris in paradiso. Nemo hacienus 
Judzorum , aut patriarcharum , de paradiso fieri 
mentionem audivit, ex quo transgressus est Adamus, 
et ex illo egressus est: ac tameisi Deus bominibus 
innumera fidelibus promisit, nulli tan en paradisum, 
nisi latroni promisit : nusquam homini apparet Dei 
ore promissum esse paradisum , postquam ejectus 
Adamus est, nisi huic primum latroni. Cur nulli pa- 
triarcharum primum de paradiso loquuius est, nulli 
prophetarum, nulli a orum ? Antiquis vero pro- 
misit : Dabo Ubi Terram lacte et nielle mananiem 
(Exod. 13. 6); apostotis dicit : Beati pauperes spiritu, 
quoniam ipsorum est regnum cœlorum (Matth. 5. 3): 
nusquam paradisus : reservat in medio paradisum , 
ut latroni primum promittatur. Licet enim dixerit 
Paulus, Rapius sum in paradisum (2. Cor. 12. 2); 
t latronem tamen hoc accidit. Cur igitur primus 
ingressus est, qui unam prope vocem protulit? quid 
enim ? an spe psalmos cantavit? spe decertavit! 
s:epe de divinitate verba fecit ? Semel, inquit. Ju- 
stus nimirum est Deus meus salutis arbiter . quando- 
quidem primum hominum Adamum non ob multa 
la, sed ob una inobedientiam e paradiso ejecit : 
Ila justitiæ $:alera latroni primum in peradisum in- 
gressurum eum promisit, non cum multa quzedam 
conſessus esset, verum cum unam ſidei conſessionem 
obtulisset. Dixi peccatum Adami fuisse, quod contra 
quam preceptum erat, lignum altigerit. Quz porro 
ſuit latronis purgatio ? Quod cum fide erucem altige- 
gerit, in paradisum intravit. Quid 61 deiuceps ! Sal- 
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ADMONITIO IN SERMONEM 


Hane orationem a multis auctam, retractatam et mutatam fuisse perspicuum est, neque unus occurrit 
Codex manuscriptus qui cum alio consentiat. Longiorem bomiliam Latine solum ediderat Gerardus Vos- 
sius : hujus autem interpretationi Latinæ ex aliquo exemplari breviorem aptavit Græcam homiliam Fronto 
Duczus, ita ut non paucis in locis hiulcam et mulilam seriem representet ; et tamen si extrema verba ubi 
biatus ipcipit, cum sequentibus quo desinit, conjungas, nihil desiderari existimes. Sub hzc autem, Vos- 
siana et Frontonians langiorem orationem edidit Savilius, sed multis in locis vitiatam. Nos demum ex Codice 
Coisliniano 349 hanc sartam et tectam proferimus, a Frontoniana et Vossiana longe diversam, et cum Sa- 


viliana magis consonantem. 
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vator quidem salutem promiserat, sed tempus non 
erat, neque permittebatur latroni eredere, ac ba- 
ptizari : pronuntiarat enim Salvator, Nisi quis renatus 
ſuerit ex aqua el Spiritu, non introibit in regnum celo- 
rum (Joan. 3. 5). Opportunitatem aut licentiam non 
reperiebat latro, suscipiendi baptismi tempus illi non 
suppetebat, quippe qui suspensus esset in cruce, Sal- 
valor igitur viam invenit, qua impedita expediret. 
Nam quia crediderat is Salvatori, qui in peccatis in- 
veleraverat, eumque necesse erat baptizari, sie dis- 

nit Deus at post passionem lancea miles Domini 
atus vulneret; et exsilit sanguis et aqua : ex ejus 
enim latere, inquit evangelista, Exivit aanguis et aqua 
(Ibid. 19. 34), ut de veritate passionis constaret , et 
figura sacramentorum exstaret. Neque vero sie exie- 
runt sanguis et aqua, nt simpliciter fluerent, sed cum 
impely, ut latronis corpus aspergerent. Quod enim 
eum impetuoso fluxu emiltitur, aspergit : quod autem 


SERMO DE PSEUDOPROPIHETIS, ETC. 


fvit, leniter fluit, prout venit. 
ex latere sanguis et aqua, ut la 
t 


ptizarent, sicut Apostolus ai | on 
n melius loquentem 
m Abel (Hebr. 12. 21. 0 Quare nelius quam 

bel loquitur sanguis Christi? Quia sanguis Abel in 
sidei capitj homicide, Christi vero sanguis homicidas 
eliam pœnitentes emundat. Disce igitur mu e 
ac zelum veritatis, et libertatem pro Christo lo 
adamato ; sequere verum Magistram pro verilate de- 
ceriantem, ut cum ab 9 sie audiveris, 
Imitatores mei estote, 8icut et ego Christi (1. Cor. 11.1), 
justiiie iu quoque coronam obtinere merearis, et 
qu:e Christus Deus noster azterna bona preparavit 
iis, qui diligunt illum; qu nobis omnibus utinam 
comm detur, gratia et benignitate Domini nostri 
Jesu Christi, cui et imperium, nunc et semper, 
et in sula sxculorum. Amen. 


DE PSEUDOPROPHETIS ET FALSIS DOCTORIBUS. 


Is qui Chrysostomi nomen in titulo ementitus est, sese fingit populo suo ultimum vale dicere : Tempus 


resolutionis mee instat, inquit. Hie omnia vobe lac signa sese statim offerunt. Stylus bumilis abjectusque, a 
Chrysostomi orandi genere toto cœlo diversus : dictio inelegans est, grammaticz leges plerumque violan- 
tur, epitheta insipida ad nauseam usque accumulantur. Demum Dionysius Areopagita ut seriptor celeber- 
rimus memoratur. Hujus tamen seripta, quz spuria apud eruditos omnes habentur, aliquot post mortem 


Chrysostomi sæeulis confecta publieataque sunt. Inter hereticos recensetur Nestorius; unde arguitur quanta 


fuerit Græculi hujus imperitia. 
Interpretationem novam Latinam adornavimus. 


ORATIO DE PSEUDOPROPHETIS, ET FALSIS DQCTQRIBUS, ET mens HERETICIS, ET DE SIGNIS com- 
SUMMATIONIS SECULI HUJUS. DICTA EST PAULO ANTEQUAM '(SANCTUS) DE VITA MIGRAKET. 
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1. Lugubris oratio, wtpote ultima, ut mihi signifi- 
catum est: attamen magno gaudio plena. Lugubris, 
quia non ultra vos alloquar; multogaudio plena, quia 
iempus resolutionis me instat, ut sim cum Christo; 
ac sicut dixit Dominus, Non amplius loquar 
(Joan. 44. 30). Adhue tamen nune loquar in dolore 
cordis de falsis propheus, de falsis doctoribus , et 
de impiis hæreticis, de quibus dicebat Apostolus : 
Mali homines et prestigiatores proficient in pejus, in 
errorem inducentes el errantes (2. Tim. 5. 43) : de qui- 
bus etiam vos ſrequenter commoneſeei. Multa enim 
rerba ſeci per Christi graliam, ut vos scitis, viri re- 
ligiosi. ſereque in singulis concionibus vos monui, si 
recordamini eorum, quz heri dicebam : ac sCio vos 
meminisse, maxime vero qui laboriosi, lectioni dediti, 
et Christi amantes estis. Nam qui lectionis studiosus 
est, jure Christi amans vocetur, secundum id quod 
dictum est a Domino : Qui diligit me, sermones meos 
servat ; et, Qui diligit me, diligetur a Patre meo (Joan. 
14. 25). Qui diligit me, in lege meditabiturdie ac no- 
cle, videlicet in Evangelio et reliquis Scripturis. Talis 
enim numquam delendam in corde suo Dei retinet 
memoriam : exspeclans quippe illum de cælis ventu- 
rum, ejus adventus horam semper observat. Sacros 
manibus libros pertractans, non obliviscetur illorum 
iremendorum librorum, de quibus seri est: 


Judicium gedit, et libri aperti zum (Dan. 7. 10). Vide 


Videte cancs, videle malos operarios, videte concigionen 


ipso ait. stelisse iium et cia masse: Si is zitit, vo- 
niat ad me, et bibat (Ibid. 7. 37 Vids gates - 
tentione, quanto studio, palam loquatur, et 
nemo intelligat? Rursumque beatus Paulus dicit : 
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Philipp. 3. D. Videte quomodo ambuletis , quia dies 
1 on ( Erle 5. 15. 16). Et Joannes : Mae vos 
, ne tis ea, qua ti estis, quia multi 
seductores nt in mundum (2. Joan. 8. 7). Multa- 
que hnjusmodi sunt in divinis Scripturis tum Veteris 
tum Novi Testamenti, quz occlamant, et nos somno 
sopitos excitar:. Nos autem contrarium facimus , 
quemadmodum dixit Isaias propheta : Auribus suis 
graviler audierunt, et oculos 8u0s clausernnt ( 184i. 6. 
10). O quam multas et quales seripturas audientes 
intelligimus! Quamobrem inexcusabiles erimus in die 
examinis cum venerit is qui illuminat abscondita 
tenebrarum, et maniſesta facit consilia cordium : cum 
judicium sedelit. et libri aperientur (Dan. 7. 10), quos 
nunc _ rg. — 45 , et non — — 
Nos eni i in via erramus, relinqueules 
NT Tim ol ſfacti sumus sicut ab initio (Isi. 65. 
19), cum nobis non imperares, Domine. Vereque 
in nobis impleta est prophetia Davidis, qua: sic habet: 
Et commizti sunt inter genles, et didicerunt opera eo- 
rum (Pal. 105. 35). Ideo humiles vilesque sumus per 
universam terram propter peccata nostra, ef in nos 
pervenerunt fines s:yculorum, sicut scriptum est (1. 
Cor. 10. 11) : et pastores lupi sunt, et oves contritr ; 
et ſames instans. non ſames panis, neque Sitis aqum, 
sed fames audiendi verbum Dei. Sed nemo speran- 
tium in Dominum animum despondeat. Ne igitur 
animo deliciatis, semper respicientes in eum, qui di- 
xit : Vobiscum zum (Malth. 28. 20). | 
2. Confidite ergo. Neque enim fame necabit Deus 
animas justorum (Prov. 10. 3). De hac fame loquitur 
Dominus per prophetam : Et erit in diebus illis, indu- 
cam ſamem super lerram; non ſamem panis. neque si- 
tim aqu@ , 8ed ſamem audiendi verbum Domini. Et cir- 
cu current ab Occidente usque ad Orientem , 
nerentes verbum Domini (Amos 8. 11. 12). Vides 
lie non de pane verba fieri? Deus enim non de pane 
—— O diram, exitiosam et damnosam famem ! 
o ſamem aternum supplicium procurantem ! He: ſa- 
mes est, quæ rem omnem malam subministrat : hæc 
ſames omnis mali causa. Hanc previdens futuram 
ſamem propheta David verbis Deum rogabat : Deus 
mens, ne laceus a me. Ei de probis ſidelibus sic vaticina- 
tus est: Ut eruat a morte animas eorum, et alat eos 
in ſame. Et alibi dicit : Er in diebus ſamid satrabun- 
tur ; et rursum : Miserator et misericors Dominus es- 
cam dedit timentibus ze. (Pfal. 27.1; et 32. 19; et 
36. 49; et 110. 4. 5). Hxe dixit David de iis, qui 
sTutantur Scripturas, quod non sint esurituri. Scru- 
temur Scripturas, ſratres, ne esuriamus accedente 
exitiosa illa fame : scrultemur, ne in errorem abdu- 
camur , et circumſeramur omni vento. Ideo negligen- 
tibus dieit Dominus : Erratis, non intelligentes i 
pluras ( Matth. 22. 29). Vere namque ii, qui tales 
sunt, errant, Undenam exitiosa fames advenit ? an- 
non ex eo quod Seripturas non scrutemur ? O quan- 
tis 5,08 privamus bonis, quod divinas Scripturas re- 
linquamus ! Dominicum enim praeceplum est. Scru- 
fare diligenter , scrutare et inquire, inveniesque ma - 
guas incrstimabilesque divitias, in agro absconditas , 
intelligesque sacram Seripiuram. et inve- 
nies : mane never „ vende omnia quam babes, 
el eme m illum, preclaram nempe sanctarum 
Script OR scientiam, in quibus absconditur Filius. 
vera Sapientia Patris. Quem cum inveneris, beatus 
eris , Sicut scriplum est: Beatus homo , qui invenit 
aapientiam. ( Prov. 3. 13). Scrutare , dilecte , sive 


— sive ſemina. Scrutamini Scripturas (Joan. 5. 39). 
vina Seripiura 
1 


de consummatione nostra? an impiorum hæreticorum 
detestanda dogmata traducam? Si per tempus liceret, 
possem „rr dogmala et scelerata gesia 
[riumphare : sed magno opus est certamine longoque 
sermone, quo impura illorum doctrina detegatur et 
triumphetur, Cæterum in prazsenti operæ pretium 
est illos ex sacris Scripturis inimicos Christi com- 
prohare , et lupos gregem ejus iuvadentes, ubique 
pellendos, et ab ovibus eins abigendos. Ideo lupi 
jure vocati sunt et a prophetis, et ab ipso Domino, 
et a bealis aposlolis ; nec modo lupi , sed perniciosi, 
impii, hostes, inimici, insidiatores, blasphemi, hy- 
pocritz , ſures, latrones, abominandi, falsi prophetzy, 
ſalsi doctores , duces cxci , errones, maligni , anti- 
christi , scandala, filii hostis maligni, zizauia, athei, 
pneumatomachi, qui in Spiritum gratiz blasphemant : 
m__ 1 remiltelur neque 5 hoc sæculo n * in 
uturo : Per quos via veritatis blasphemabitur (Z. Pet. 
2. 2). Ad hc, filii maligni diaboli , ut Al Thea. 
705 Joannes: Maniſesti sunt filii diaboli ( 1. Joan. 3. 
0 ). Oportet ergo primum circa istos occupari , et 
postea de consummatione loqui. Quandoquidem igi- 
tur in nos fines 8xculorum devenerunt, ut ait Apo- 
Stwlus (1. Cor. 10. 11), et exorta sunt tempora 
diſlicilia , et multiplicata est iniquitas, refrixitque ca- 
ritas muliorum, seductoresque multi sunt, ac plu- 
res qui seducuntur ; age, sacrus libros evolvamus , 
in iisque reperta veritatis via, per eam incedamus, 
et ad sanclos monies accurramus ; ad prophetas dico 
et apostolos, ut non erremus , nec Circumſeramur 
omni vento doctrine , in nequitia hominum , in astutia 
ad circumventionem erroris ( Ephes. 4. 14). Ne infra 
maneamus , sed simul ascendamus cum sanclis di- 
Scipulis ad beatum moniem, audiamuzque Pastorem 
nostrum dicentem : Videle ne s8educamini (Luc. 21. 
8) : Videte ne quis vos seducat (Matth. 24. 4) : videte 
ubique. Joannes quaque similia dicit : Ne I que 
operati estis (2. Joan. 8); et Faunlus : Videte canes 
(Philip. 3. 2): Videte quomodo ambul:tis ( Ephes. 5. 
15). Hind autem, Videte, ad nihil aliud dicitur , 
quam ad nostram intelam contra eos, qui sub ovina 
pelle seducunt, et lupum occultant, ac negligentiores 
seducunt. Certe necessario in Seripturis ubique oc- 
currit ilind , Videte, respicite, vigilate, attendite, 
non modo vobis , sed et universo gregi. Divina 
namque Scriplura , eorum que nobis proderant nihil 
lacuit. | 
3. Mihi vero erumpunt lacryme, cum audio quns- 
dam ex nostra Ecclesia dicere, hac in divinis Scri- 
pturis non haberi; nec dici modo hae a laicis, sed 
etiam ab iis, qui videntur esse pastores, et loca ob- 
tinent apostolorum et prophetarum , sed non mores. 
Quibus opportune dicatur : Ve vobis, duces cxci, et 
indocti , atque inconslanies ; qui vestium ornati de- 
lectamini , non libris; qui dereliquistis verbumw Dei, 
el veniri $ervitis : | 
in conſusione ( Philip. 3. 19) : qui lacte et lata et 
carnibus gregis abulimini, deque ovibus nihil cura- 
tis. Quomodo ergo evadetis, cum taniam Salulem ne- 
glexeritis ? Ego vero, assumpla ex sermone fiducia , 


———_— — — * is, Chris 
ipturis, Evangeliis , ,a Christo 
juvanie , — obstruatur 0s tium iniqua , 
et illuminetur cor eorum, qui v desiderant. 


Undenam autem an 7 — 2 TIT 1 Ego 
sum principium el inis ( Apoc. 21. [ vero 
hie animum adhibeat , omni la $zculari cura. 
Videle , dicit Dominus, ne seducamini. Multi enim 
venient in nomine meo dicentes, Ego zum Christus; et 
mullos 8educent (Luc. 21. 8. Maith. 24. 5). Et rur- 
Sum : Altendite vobis ipsis a falsis prophetis , qui ve- 
niunt ad vos in veslimentis ovium , inirinsecus autem 
sunt lupi rapaces ; sed ex ſructibus eorum cognoscetis 
eos (Id. 7. 45. 16); id est, ex $ermonibus eorum , 
ex ſalsa a ex hypocrisi eorum, ex pravis 
dogmatibus, ex blasphemia ipsorum cognoscetis eos. 
Non polest enim arbor mala ſructus bonos ſacere (Id. 
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7.18). Omnis quippe arbor ex ſruetu 10 cognosci- 
tur. Sic et vos ex fruetibus ipsorum cognoscetis eos: 
et cum cognoveritis eos, ne recipiatis illos domi, ne 
llectamini, neque dignemini loqui cum illis : ne pro- 
jiciatis margaritas vestras ante illos 


vesirum deliciat, vel perſunctorie audiat: Deus enim 
est qui loquitur. Audite , pastores, vocem Principis 
pastorum: audite, quomodo occultos lupos detegat , 
de ipsisque triumphet : audite et cavele vobis, et 
nniverso gregi. Videte canes (Philip. 3. 2), videie fu- 
1es. Nam Qui non ingreditur per ostium in ovile ovinm, 
27d aliunde ascendit , ſur et. et latro (Joan. 10. 1). 
Rursusque de illis ait: Ons non est mecum , contra 
me est (Matth. 12. 30). Werumque sie illos alloqui- 
tur : Vos ex patre diabols estis (Joan. 8. 44 ). Ve 
vobis, quia clauditis regnum c@lorum ] 1psi enim non in- 
tratis , nec introeuntes sinitis intrare (Matth. 25. 15). 
Et alibi rursum : Vos non estis ex ovibus meis (Joan. 
10. 26). Viden' quo pacto Dominus impios ubique 
traducat , deque ipsis triumphet, ne nos seducamur ? 
0 ineffabilem indulgentiam ! 0 inestimabilem beni- 
gnitatem! Quid retribuemus Domino pro his omnibus! 
quomodo nos purgabimus Principi pastorum? O pa- 
stores, et compastores! En pauca ex multis. Quomodo 
nos undique muniens Dominus per immaculata cla- 
mat Erangelia : Videte, vigilate, cavete , altendite, 
decertate ? Nec modo per Evangelia clamat, sed eliam 
per deiſeros prophelas , et per theologos discipulos 
similia dicit : in omnibus quippe illis ut vult loquitur ; 
testisque est mihi Paulus, dicens : Qui in me loquitur 
Christi (2. Cor. 13. 3). Age ergo theologos in medium 
producamus, et ab iis audiamus quid nobis circa hæ- 
reticos præcipiant. Dic, beate Petre, q bealum 
icavit Dommus Deus noster Jesus Christus 
Matth. 16. 17) : loquere nobis de seductoribus, qui 
gregem Christi seducturi sunt, quem libi tradidit et 
idit Princeps pastorum , et Episcopus animarum 
nostrarum: dic ea, que tibi Spiritus sanctus largi- 
ius est, et conſirma gregem tuum : oslende nobi 
occultos lupos, ut ſecit et Doctor tuus Christus Do- 
minus. Petrns dixit : Hoc primum scitote, quod ve- 


nient in navissimis diebus illusores, juxla proprias 


concupiscentias ambulantes (2. Pet. 3. 3). Rursum- 
que ait : Et in vobis erunt magistri mendaces , qui in- 
troducent sectas 
minum negant. Et multi sequentur eorum luxurias ; 
quibus judicium non cessat, et perditio eorum non dor- 
mitat (Ibid. 2.4-3) ; maledictionis filii, derelinquentes 
rectam viam ( Ibid. v. 14. 15). He Petrus loquutus 
est; Petrus vere beatns, Petrus ſidei petra, super quam 
xdificavit Christus Ecclesiam, Petrus qul claves re- 
gni c orum tenet, Petrus qui supra fluctus ambula- 
vit (Matth. 16. 18. 19), ſervens amator Domini 
Christi, qui Simonem magum Rome prostravit, ut 
coryphæus et primus deſensor, primmn latronem et 
in heresibus diaboli discipulum dejecit. Joannes di- 
xit : Maniſesti sunt filii diaboli ( 1. Joan. 5. 10). Viden' 
quomodo in omnibus illis Christus loquatur ? Nam in 
Evangeliis similia dicit illis : Vos ex patre vestro dia- 
bolo estis (Ibid. 8. 44 ). Scio multos objicere , ipsos 
quoque a Deo eſſormatos esse (nam sine Deo, aiunt, 
ſactum est nihil) , non intelligentes nec que dicunt, 
nec de quibus aſſirmant. Nam quod me Deus creave- 
rit , ego quoque coneedo ; sed creavit ad opera bona, 
ut in ipsis perseveremus, et per rectam fidem filii 
Dei efliciamur. 

4. Sed ad propasitum revertamur. Joannes dicit : 
Et nunc Antichristi mu. ti ſacti sunt (1. Joan. 2. 18); 
ac rursum: Videte vosmetipsos , ne perdatis qua ope- 
rati estis : quoniam multi seductores exierunt in mun- 
dum (2. Joan. 8. 7). Carissimi , nolite omni gspiritui 
credere, sed probate spiritus si ex Deo sunt quia multi 

prophete in mundum intravernnt ( 1. Joan. 
4. 4). Ac rursum dicit : Si quis venit ad vos, et hanc 
doctrinam non aſſert, nolite . eum in domum. 
nee ave ei dixeritis. Qui enim dicit illi, ave, communi- 


Parror. Gn. LIX. 


„sed cavele a 
ſermento corum , hoc est, ab h:eresi eorum. Nemo 


ditionis, ei eum, qui emit eos, Do- 


4). Audite omnes, qui cum hæreticis comeditis, ama- 


esse regis amicus; imo neque vita dignus habetur ; 


Jacobi dixit : S — _ 
prescrip!i sunt in judicium, impii, Dei noalri 
tiam transſerentes in luæuriam, el — 
Dominum Jesum Christum negantes (Jude 4). Rursum - 
que dicit : In novissimo tempore erunt quidam illuso 
res, secundum desideria sua ambulantes in impi 


monet 
le, vas eleclionis; dic et ipse nobis secundum 

w data a r Deo; dic nom — — 
malo: occultos lu delege, 

gregis Dei — — dixit : Scio 
pos! discessionem meam ſupi in vos non 

gregi (Act. 20. 29). Viden' u 

gisiro concordes circa impios icos , quos canes 
atque lup6s vocaut? ut eliam alibi ait Paulus: Videls 
canes, videte malos operarios, videte concisionem (Phi- 
lipp. 5. 2). Videte, ne quis vos t per philoso- 


yhium et vanam ſallaciam (Col. 2. 55 Videte 

cone, ene : quonjan dies mali sunt ( 5. 
. . 1s ex „ eum 

unt tantaque EN, Wald rursum: 

ticum hominem post unam et secundam 


u 
diving 


immundum ne 

tangatis. Num vobis persuadebimus ? num ſrustra la- 
j volu LI 

rum gralia , qui volunt et dant operam ut audiant et 
Nara pol hx - Pauli disce- 


: 


demus, sed rursum hc dicam : A : 22 
gum ducere cum in ſidelibus. Que enim luci ad 
tenebras (2. Cor. 6. 14) Ubinam sunt audaces illi. 
qui at hc dici in divinis Seripiuris: Quorum 
deus venter est, et gloria in con qui terrena 2a · 
piunt (Philipp. 3. 19). Hæc admonet Paulus, hc de- 
cet et przdicat : Paulus vas electionis, Ecclesia sepes. 
certalor ille strenuus; Paulus lyra 


Christi præco, 2 scriptor, iuba Verbi, ora - 
tor pietalis , gentium sagena. Et quidem heati illi 
theologi hæc et plura de impiis ei infidelibus s 


het prius olim similia 
2 4 1 = bo ak 


a : Non est in ore eorunt be- 


(a) Agape. ut nemo nescit, erant convivia fraterna inter 
Christianos institata ; etiam 

— hy atque 8 
35 
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(Pal. 138. 20. 21). Salomon quoque dicit : Impii si- 
mulant pietatem. lierumque dieit : Fili, ne te seducant 
viri impti , ers ( 
15). Isaias vero propheta, imo Dominus per prophe- 
tam dicit : Filios et exaltavi , ipsi autem 8preve- 
runt me (Ibid. 1. 2); et rursum : Non est gaudendum 
impiis. dicit Dominus (18ai. 48. 22). 

Num he satis sunt? an omnes prophetas in 
medium proſeram ? Verum hze suſficiunt iis, qui au- 
dire volunt. Nam qui dictis non attendit, neque plu- 
ribus persuadebitur. Sed adhuc aliquantulum Davi- 
dis dicta versemus ; et videamus quomodo tradueat 
occulium illorum dolum ac de illo triumphet , dicat- 

ne: Non est in ore eorum veritas : cor eorum vanum 
est (Paal. 5. 10) ; etc. Vide autem prophetz pruden- 
tiam, q traducit ac detegit triumphantis more 
het x0$, ne nos seducamur. Audite , orthodoxi, 
et cum h:reticis ne consentiatis. Audite , pastores, 
exhorrescite, et ne sileatis , sed predicate verbum ; 
ne detis locum diabolo, ne lupis prædam. linitamini 
beatum Petrum apostolum , qui exsecrando Simone 
| nte ac dicente, $e esse Virintem 

Dei, ne vel una hora tacuit, ant distulit ; sed post- 
quam illum conſutasset , mendacem ostendisset , ſu- 
rem et Deo adrersarium,, perniciei illum tradidit. 
Similiterque illius , imo potius diaboli filium Monta- 
num, exsecrandum illum, impurum et impium, cum 
dun bus meretricibus, magna cura et studio con vietum, 
ac Dei hostem , ristum et pseudoprophetam 
demonstratum A us (a) compressit, et os ejus 
impurum in nomine Christi obstruxit, ac sine ulla 
mora vel dilatione blasphemiam ejus prostravit. Sic 
et vos, — ſacite, et nolite communicare impu- 
ris tenebrarum operibus; sed potius confutale ilſos, 
ut fecerunt apostoli et Dei pater David, qui multos 
hujuscemodi suscepit labores, multa ceriamina, con- 
ſutavitque ipsos, corripuit, traduxit, Deum adversus 
illos precatus est dicens : U o peccalores, Do- 
mine, usquequo peccatores gloriabuntur? Dis perge illos 
in virtute tua. Da illis, Domine, secundum opera eo- 
rum: quoniam non intellexerunt opera tua, Domine 
(Paal. 93. 3. et 58. 12. —— 4. 5). — ig i 
tua imaginem ipsorum ad nihilum rediges (Ibid. 72. 
20). Rursus David has preces Domino emittit , ut 
ipse descendens petitionem suam impleat clamans et 
dicens : Domine, inclina cœlos, et descende, Domine, 
ne moreris. Cito anticipent nos misericordie tum, Do- 


mine (Ibid. 445. 6. et 69. 6. et 78. 8). Quid vero 


benignissimus Deus, qui vult omnes homines salvos 
esse, et ad agnitionem veritatis venire, quia prope 
est omnibus invocantibus eum in veritate? Non spre- 
vit neque despexit deprecationem sanciorum. sed 
Inclinavit celos , et descendit (Pal. 17. 10), et om- 
nia ad salulem generis nostri dispensavit , emniaque 
monstravit opere et doctrina. Deinde, ut ostenderet 
quo pacto ii, qui ſuturi erant Ecclesiarum przſecti 
h:rreticos profligaturi essent, flagellum fecit ex ſuni- 
culis, et ingressus omnes ejecit de templo, et expulit 
persequutusque est, dicens : Domus mea, domus ora- 
tionis est: vos autem ſecistis illam speluncam latronum 
(Matth. 21. 13). Audite, Ecclesiarum prasides. Vo- 
bis enim id quod rectum erat ostendit , ut sequere— 
mini vestigia ejus, intenti undique, ut * — pellatis, 
gregemque cus ſodiatis. Deinde omnibus foras ejectis, 
is nempe qui contraria sentiebant , eorum desolatio- 
nem et extermina m per generationes fulturam 
preedixit dicens : Ecce relinquetur domus vestra de- 
serla (Ibid. 25. 38). Vide quomodo sermones com- 
pleti sunt. Nam esize injmici et insidiatores , 


Longe errat hic uis sit Greculus, Monta- 

* — Apostolo, sive 1 —— sive de Paulo — in- 

— oonſulatum et hrostratum dicit. Nam inlegro pene 
Petri Montaaus 


Sculo et Panli mart 

— cpR. anno 19 — 4 Pil, inquit Epiphanius. 

). 402. Dux autem illæ, quas 2 meretrices appel- 
t, erant Priscilla et Maximilia, 

Epiphanius ibidem.  - | 


quibus phuribus agit 


ambules in via cum eis (Prov. 1. 10. 


hæretici nempe, per singulas generationes perniciei 
traduntur, secundum sermonem Domini qui dixit : 
Omnis plantatio , quam non it Pater menus, era- 
dicabitur ( Matth. 15.413). Id quod etiam factum est. 
Ipse namque primus hoc ſecit et monsIravit : post 
ejus autem in cxlos assumptionem , beati apostoli 
aciem instruxerunt adversus eos. Post illos, divina 
illorum dogmata Eecclesiz doctores synodi suis tem- 
poribus collect, hos in hæresi pertinaces, eradica- 
tos perniciei tradiderunt secundum illnd : Perdes 
omnes, qui loquuntur mendacium ( Pal. 5. 7). Iiaque 
omnes defecerunt et perierunt propter iniquitatem 
suam. Ubi namque sunt, qui Ecclesiam olim oppu- 
gnarunt, reges, principes et sapientes? nonne dis- 
—_ sunt et perierunt , atque ad nihilum redacti 
Sunt 

6. Ubi enim superbia et ferocia Judzorum ? ubi Si- 
mon $, in haresi primus discipulus et præcur- 
sor Antichristi? ubi mala illius proles, ac ſuroris 
lasciviaque ejus successor Montanus , malorum an- 
tesignanus, cum duabus meretricibus , ipsorumque 
mysteriis, ut vocabant, 2 alto sunt silentio digna, 
abominanda et impura : de quibus Apostolus dice bat: 
Que enim in occulto ab ipsis, turpe es! et dicere 
(Eph. 5. 12). Ubi Mareion, ubi Valens, ubi Manes, 


ubi Basilides, ubi Nero, ubi Julianus, ubi Arius , 


ubi Nestorius, ubi omnes verilalis adversarii, de 
quibus clamabat Ecclesia : Gi me canes 
multi (Pal. 21, 17)? Nonne omnes perierunt ? 
Dissipati namque sunt propter blasphemiam suam, 
et expulsi sunt quasi lupi. Invenerunt enim anlago- 
nistas, strenuos bellatores , verosque pastores , qui 
tum Ecclesiis præerant, beatos viros. Cæterum ma- 
guum perspicio inter illos olim et bodiernos pasto- 
res discrimen. Illi bellatores, hi trausſuge : illi 
librorum et doginatum cultores , hi vestium atque 
mercium. Hi uipote mercenarii oves relinquuut et 
ſugiunt; illi animam suam pro ovibus posuerunt, 


bonum imitati Pastorem. O beatos viros, quorum 


nomina sunt in libro vitz ; quos horruerunt demo- 
nes, ſormidarunt hzretici; Et obstructum est os lo- 
quentium iniqua (1bid. 62. 12). Loquar igitur ego si- 
milia iis, que David cum luctu dicebat ; Ub: sunt 
misericordia tum antique, Domine ( Paal. 88. 50)? 
Dicam et ego cum lacryinis : Ubi est beatus ille cho- 
rus episcopurum et doctorum, qui instar luminarium 
in mundo fulserunt verbo vile 1nstructi? Quid auiein 
velat quominus illos in medium adducam, saltem ex 
multis paucus? nam vel i commemorare Sanclili- 
tem affert anime. Ubi est Evodius, bonus odor Ec- 
clesize, atque apostolorum gsuccess0r ei imitator ? ubi 
Ignatius Dei habitaculum ? ubi Dionysius volucris 
cli? ubi Hippolytus dulcissimus et benignissimus ? 
ubi Basilius magnus, et pene par apostolis? ubi Atha- 
nasius ille sanctus, et virtutibus opulentus ? ubi Gre- 
gorius alter theologus (a), invictus Christi miles, 
ejusque cognominis ? ubi Ephrem ille ingens, aſlli- 
ctorum consolatio, juvenum pædagogus, penitentium 
ductor, contra hæreticos gladius , Spiritus recepta- 
culum, vas virtutum? Viden' quantum sit interval- 
lum, quanta differentia inter beatos sanctosque virus 
illos , et eos qui nunc in vivis sunt? Novi et alios 
quoque divinos doctores; sed hi jam satis sint. Illi 
animam suam, ut diximus, posuerunt pro ovibus ; 


hi vero dimissis ovibus ſugerunt: illi potentes ei in 


opere et in sermone; hi potentes opibus et poss es - 
sionibus equorum et mulorum, rum, gregum. 
coquorum et splendid mens. Horum illi nocte 
dieque magnam curam gerunt; rationabilis autem 
gregis nullam habent rationem: de qua tamen ratio 
exigetur in magno judicii die. Deinde si quis de libris 
illos interroget, respondent.: Pauper sum, nee pos- 
sum libros emere. Deinde prodeunt, non ut pauperes, 
sed cum splendidis yeslibus , plenis marsupiis, colla 


(a) Primus Theologus Gracis est Joannes Apostolus, se- 
L Theologus est Gregorius Nazianzen 1s. 
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 habentes laurorum pinguium, caterva stipati disci- 


pulorum, imo potius coquorum ; quadque dictu turpe 
luerit , ex opum aſſluentia subintroductas (a) habeut 
ancillarum nomine. O ingentem turpitudinem l o ma- 
lam opulentiam! o acerbam avaritiam ! o ventrem 
insatiabilem ! Hine demum scandala, murmurationes, 
opprobria, convicia, lumultus. Si incusentur , re- 
spoudent : Neminem l:edo, libere pecuniis utor meis. 
Deinde si quis ex impiis heretieis cum contemplu et 
perversa loquatur, nemo est qui contradicat, nemo 
qui repugnet ; omnes tune inopes sunt, omnes lact- 
turni, omnes reſugiunt. O insaniam ! o malam om- 
nium malorum radicen avaritiam ! Per divitias salu- 
tem conSequi vultis? Sed Facilius est camelum E 
ſoramen acus intrare, divitem in regnum Dei 
(Matth. 19. 24). Deliciis, ebrietate et superbia vullis 
hereses superare? Sed væ vobis, qui in deliciis ver- 
$amini, qui altum sapitis, qui auro et pretiosis vesU - 
bus conspicui estis : quomodo aliis exhibebitis pul- 
chram illam Christi pauperiatem, qui propler nos iuops 
ſactus est, qui discipulos jubet pecuniam non liabere 
in zonis (Ibid. 10. 9)? Vere erratis, non intelligen- 
tes Scripturas. Non auditis Dominum dicentem : 
Beati ay; pong (Ibid. 5. 3); et rursum, Ve 

divitibus (Luc. 6. 24); et, Nolite thesaurizare super 
terram (Maith. 6. 19)? Divitiæ vestræ creverunt, et 


 $ermo vester defecit : vestimenta vestra a vermibus 


corrosa sunt: quibus de rebus Principi pastorum 
Christo rationem dabitis. Non enim ignoratis quem- 
que nostrum rationem Neo redditurum esse; vos 
autem et pro vohis et pro ovibus , episcopi nempe, 
sacerdotes et diaconi, singuli pro iis, qu sibi com- 
miss2 sunt. Sed cavete ne lalentorum obliviscamini. 
Attendite vobis et universo gregi (Act. 20. 28): videte 
ne qua ovis ex grege pereal. Hoc enim scitote , 
si vel una ovis per. negligentiam vestram a feris 
capla desit, iolam vitam vestram esse subvertendam : 
Judex enim sanguinem ejus de manibus vestris re- 
quiret. x 

7. Respicite igitur, predicate verbum , abjicite 
omnem sæcularem curam , videte accurate quomodo 
ambuletis : Videte canes (Philipp. 3. 2). Rursum dico. 
Videte, nec ſinem di i faciam. Videie ſures. videie 
multos decepiores in mundum effusos. Vigilate et atien- 
dite, quibus Domini gratia coneredita est, atque horam 
tremendi Domini adventus obser vate, quando veniet 
positurus rationem vobiscum, quibus talenta com- 
misit. H:ec itaque cogitantes , dilecti, Pascite gregem 
Dei, qui apud vos est, ut dicit Apostolus; non coacte, 
sed gpontanee ; non turpis lucri gratia , sed voluntarie ; 
neque ut dominantes in clerum, sed forma ſacti gregis. 
Et cum apparuerit Princeps paslorum , percipietis im- 
marcescibilem gloria coronam (1. Petr. 5. 2-4). Hee 


rursus dicam. Audite, sacerdotes Domini, Reges terre, 


et omnes populi, principes et omnes judices terre : juve- 
nes el virgines, senes cum junioribus (Paal. 148. 11. 12). 
Auribus percipite,omnes qui habilatis orbem (Ibid. 48. 2. 
3) : parvi et magni, sive masculus sive ſemina , Simul 
in unum dives et pauper : dictis altendite, quzs0 : volo 
vobis ostendere, vosque ex sacris Scripturis certiores 
ſacere, non omnes qui Christiani appellantur, esse 
Christianos; sed solo nomine Christianos nuda ap- 
pellatione decipi. Nomine Christiani multi sunt, mo- 
ribus pauei; habitu quasi Christiani et Christi disci- 
pnli , moribus proditores ; verbo pii ac misericordes, 
moribus impii et immisericordes; appellatione Chri- 
stiani, operibus ethnici, ut predixit propheta David: 
Commiztt sunt inter gentes , et didicerunt opera eorum 
( Pal. 105. 35 ). Vere apud nos impleta est hc pro- 
phetia. Quot Christiani Judzorum gentiliumque ſa- 
bulis incumbunt , genealogiis, vaticiniis, auguriis , 
veneſiciis, phylacteriis. Hine tiones dierum et 
annorum, auspicia, somnia, avium voces. In fon- 
tibus lucernas appendunt quidam et se abluunt, et 


 (a)Vide Tomo primo hujus editionis, Sermonem de sub- 
Imroduetis. 


occursus observant , idolis immolala eomedut. , rt 
Sanguimnem » necnon ea, que ab avibus 
Chrimiant exictimenta? — — 
risliani ex r i 
Cpt ples Tuan? Front ea 
vina m „qui sunt 1 
libus ? — audite: — —— 


juvat Christianos vocari. modum 
virgo donec 8ervat virginitatem , jure ac merito virgo 
vocatur, et est; posiquam autem ab aliquo decepia 
et violata est, virginitatemque perdidit, 
virgo est: sie ei qui vocatur Christianus, 
sua violayerit, si promissa conculeaveri:, ti 
verba despexerit, gentiliumque t, nou 
ultra debet vocari Christianus , ut jam diximus.. In- 
telligite igitur omnes, carissimi, paucis illis verbis 
nos — illis —— , cum diximus ; — 
nuntio satan, et omnibus o ejus. Cogiia 
dixeris: Omnibus operibus : vide cum quo — 
inieris: non cum angelo, non cum rege 
non cum principe $:eculi hujus; sed cum Rege regu, 
et cum Principe principum. Cum illo pactus es, et 
spopondisti, et ſœdere junctys es coram 
Slibus : jam in manu cjus es et verba 
reliquum est ut exspectes | 
ei aſſereniem rationum tuarum schedulam et verba 
oris Lui , coram angelis et hominibus recitands. Vide 
frater, et cave deinceps a 
Aposiolum dicemem : or Dies i 
Domino , ut jam non ambuletis , sicut et cetera 
les ambulant in vanilale sensus sui, lenebris obscuratum 
habentes intellectum (Ephes. 4. 17. 18). Vos aufen 
non ita didicistis Christum (Ibid. 20). Dietis attendite, 
dileetj , et ne commigsceamini cum iis, qui lalia op- 
rantur. Multj sunt 1 · discipuli, et adhue 
multiplicabuntur. — iderate, di 
lempus proprios sibi ministros exhibere. 

8. Nec mireris 
episcopos et presbyteros alloquens Paulus apostolus 
ait: £x robis — exsur 


n ldeo Jesus 
Videte, ne quis vos 8educat (Matth. 24. 4). 
Et ego quoque similia dicam : Videte, ne quis vos se- 
ducat, vel ab exterioribus, vel ab interi : non 
episcopus, non presbyter, non diaconus, non lector,non 
quisquis tandem sit is qui loquitur perversa : Qui vo- 


niunt ad vos in vestimenlis ovium, intrinsecus autem sunt 


claudam; paucis vero additis de consummatione, di- 
cendi ſinem ſaciam. In exordio autem sermonis de 
congummatione horror quidam me invadit, et obsin- 
pesco. Omnia quidem Domini miracula magna +unt , 
terTibilia et gloriosa : ſinis autem consummationis , 
et secundi illus adventus mysterium, omnem sermo- 
nem, mentem et intelligentiam superat, et auditum 
omnem terrore percellii. Magnum cerle discipulorum 
ceriamen fuil, cum a Ductore suo audierunt sigua in 
consummatione ſutura. Ut enim sxpe audistis ex 
Evangelio, Sedente Jesu in monte Olwarum , accesse- 
runt ad eum discipuli ejus 8ecreto, dicentes : Die nobis. 
quod signum adventus lui, et congummationis 8@culi 
— 21. 3 * —— Sapientiam prudentiamque 
iscipulorum. Cum de re magna quadam interrogare 
volebant, non omnes simul illum adibant, sed seor- 
sim, dicebantque : Die nobis, Domine; die nobis, 
benigne: dic, cordium cognitor; die nobis, qui nogti 
novissima et vetera; dic nobis, qui nosti omnia an- 
tequam fiant ; die nobis. Opiſex szculorum ; die no- 


| bis, pater ſuturi sculi ; dic nobis, Quod sign 


adventus tui, et consummationis s2culi, quando ventn- 
rus es judicare vivos et mortuos totius orbis : quando 


destrues omnem principatum , omnem tem et 
virtutem : quando flectetur tibi omne cælestium, 
terrestrium et inſernorum : Die quod signum 
adventus lui; ut nos doceamus omnes gentes stupen- 
dum »drentum tuum. Dicit illis nus: Videte, 


ne seducamini : multi enim venient in nomine meo di- 
centes, Ego sum Christus. Videte ne quis vos 8educat, 
quia tempus prope est (Luc. 21 8. et Matth. 24.4). 
Yue nunc nostris oculis videmus , tunc dixit prope 
esse; nunc vero adest , omnesque illa vide- 
mus. Viden', quanta sit Domini cura, ut nobis falsos 
doctores et hæreticos detegat, nobisque ostendat do- 
lum in ipsis absconditum ? Ideo ante signa post di- 
scipulorum interrogationem, jllos præmisit ut lupos 
gregem invadentes, et Antichristi præcursores: dein - 

de ea, qua sequutura sunt, prædicit, bella et sedi- 
+ tiones contra gentem et regni adversus regnum. 
Que nune videntes, non intelligimus : videntes bella 
in diversis locis, famem, terricula, signa de cælo, et 
extera quz dixit quamplurima videntes, non animad- 
vertimus. Tunc, inquit, scandali multi, et in- 
vicem tradent (Ibid. v. 10). Et ubi jam non est prodi- 
tio ? nonne omnes ſere contra alios insurgunt , et se 
mutuo oderunt ? Hoc quoque impleunn est, ut vide- 
mus. Nonne omnes sese mutuo impugnant ? gens 
contra gentem insurgit , regnum adversus regnum , 
principes contra principes, episcopi contra episcopos, 
1 — contra presbyteros, diaconi contra diaco- 
nos, res contra lectores , laici contra laicos ? 
Nam Quoniam abundavit iniquitas , reſrigescet caritas 
multorum (Ibid. v. 12). ideo pradizit Dominus : Scru- 
tamini 2 ( Joan. 5.39); et, Ne 8educamini 
(Luc. 21. 8). Aliud rursu siguum pramisit dicens : 
Predicabitur hoc nin in universo mundo in te- 
stimonium omnibus gentibus (Matth. 24. 14). Ei tune 
exspecia ſinem: exspecta, te visurum esse abomina- 
tionem desolationis, filium perditionis, r quem 
ſiet tribulatio magna, qualis non fait ab initio mundi. 
Rursumque dixit : Surgent pseudochristi et pseudopro- 
phete , et dabunt signa et prodigia , ita ut in errorem 
inducant , si fieri possil, eliam etectos ( Ibid. v. 24 ). 
Vide quomodo sehe memoret 2 — , fal- 
sos doctores, et falsos apostolos Antichristi filii per- 
ditionis ; qui per immundos spiritus impulsi , et ab 
illis producti, præcursores fiunt Antichristi et adver- 
sarii ; et per propria dagmata seducent, et præpara- 
buat — peculiarem ad suscipiendum filium 
perditionis. 


9. ldcirco, ſratres, divina Scriptura szpe clamat, 
multos seductores exivisse in mundum. Ideo Dominus 
die intulit: Ecce prædiæi vobis. Perpendamus oporiet 
eingularum dictionum seusum. pre diæi vobis 
(! id. v. 28); id est, Jam obientum non habetis. 

predizxi vobis : si quempiam ex vobis seducant , 
non erit Ille venia digyus. predixi vobis : nulli 
snppelit excusatio legitima. Ecce prœdixi vobis omnia : 
Videte, ne seducamini. Videte, ne pro me vero Chri- 
sto, alium Anlichristum recipiatis. Multi enim venieut 
in nomine meo, dicentes , Ego zum Christus, et multos 
seducent (Matth. 24. y/ ; et, Tempus prope est ( Ibid. 
26. 18). Ne ergo post illos eatis. Videte quanta his de 
rebus in sacris Scripturis dicantur. Ideo sæpe vos ad- 
monui circa impios hæreiicos, et nunc rogo, nulla in re 
cum illis consentiatis vel conveniatis, non in cibo et po- 
iu, non in amicitia vel affectu, non in agape et in pace. 
Nam qui in his deceptus cum illis consentit, alienum se 
conslituit ab Ecclesia Catholica. Verus autem ei sin - 
cerus Dei discipulus — clamat : Si — = 
3 } it preter istis „ anathema 3 
(Cal. 1. 9); et cum Davide psallit : Domine, nonne 
eos, qui te, oderam, el super inimicos tuos labes- 
cebam ? perſecto odio oderam illos (Pzal. 158. 20. 21). 
Exhorreseite et contremiscite , qui agapas cum illis 
ſacitis , et resipiscite, ne in eorum impietatibus per- 
ealis. Ilie quoque apposite repelitur iilud : Ecce pre- 
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dixi vobis. Sed ad rem propositam redeamus , ut de 
consummatione sermonem compleamus. Et 
pendio dicam , prædieta signa completa sunt: jam 
quisque debet paratus et exped ,, nee plura , 
quam seripia sint, euriosius exquirere. Multi ignari 
nec firmi fuerunt, qui divinas Scripturas contorsere : 
cave tu, ne credas illis. Multa mala „ muſta nequ - 
tia effuga est super terram , multa offendicula : tu 
vero cave, ne seducaris; ne declines ad dexteram 
vel ad sinistram , sed in via regia incede. Multos ha- 
bes fideles , carissime ; si non in terra, saltem in 
czelo, quibuscum festines velim ut semper vivas. Ha- 
bes illic celebritates angelorum, patriarchas, prophe- 
las, apostolos, evangelistas; habes martyres , sanctos 
conſessores, ei eos qui in monastiea vita floruerunt , 
multitudinem magnam quorum nomina sunt in libro 
'vitze. Hos desidera, hos imitare, ab his non recedas: 


pro 

pseudochristi et pseudopro (Matth. 24. 24). Cum 
d { ideri: — — Ve 
iis, qui acribunt nequitiam ( 18ai. 10. 1). Cum videris 
pios, fideles et sapientes despici ; sceleratos autem, 
arrogantes , proditores celebrari ; recordare Apostoli 
dicentis : Mali homines et incantatores proficient in pe- 
jus, in errorem miltentes et errantes ( 2. Tim. 3. 12) 
Cum videris sacram Seripturam in exscerationem ha- 
beri ab iis, qui videntur esse Christiani, et eos, qui 
loquuntur verbum Dei odio haberi, recordare Domini 
dicentis : Si mundus vos odit , scitote quia me priorem 
vobis odio habuit. Si me persequuti sunt , et vos perse- 
quentur (Joan. 15. 18. 20). Cum videris los 8i- 
mul accurrentes ad fabulatores , et m $cripta 
custodientes, ad genealogias, valicinationes , dociri- 
nas demonum, et interrogationes spirituum immun- 
darum, ne turberis, ne concidas. Et si m vi- 
deris ex jis, qui videntur esse pastores, talia ſacientes, 
ne animum despondeas , sed recordare 
Apoxstali dicentis.: In novissimis di discedent qui - 
dam a fide attendentes 8piritibus erroris, et doctrinis 
demoniorum immundorum (1. Tim. 4. 1). Rursumque 
dixit : Erit tempus, cum sanam doctrinam non sustine- 
bunt, sed secundum propria desideria coacervabunt sibi 
magistros, prurientes auribus : et a veritate quidem au- 
ditum averlent , ad ſubulas autem convertentur ( 2. 
Tim. 4. 3. 4). | | 

10. Cum videris — — cenas, delicias, 
fraudem, tumultum, i: itas voces, recordare 0: 
mini dicentis : Ve vobis, qui saturati estis, quia esurie- 
tis : ve vobis, qui ridetis nunc, quia lugebitts (Luc. 6. 
25). Cum videris choreas agentes, ludentes, et dz- 
monum canlica recilanies, ingemisce, et cum lacry - 
mis recordare Davidis dicentis : Nescierunt neque in- 
tellexerunt, in tenebris ambulant (Paal. 81. 5); et Is ai: 
prophetz sic loquentis: Ve qui surgunt mane, et si- 
ceram sequuntur: qui exspeclant vesperam. eum ei- 
tharis, et psalteriis, et tympanis, et listulis, biben ies 
vinum; opera autem Dei non vident, et opera ma- 
nuum ejus non considerant (Isai. 5. 11. 12). In sum- 
ma quando scandalum quodlibet videris, memento 
Domini dicentis: V mundo a scandalis : impossibile 
autem est ut non veniant scandala; ve autem illi, per 

scandala venien (Maith. 18. 7. Luc. 17. 1). 

| quid ad hæc dicunt homines gravi corde, qui 

querunt mendacium? Non est malum, inquiunt, ani» 


1 Alias legitur, ardens, pro, negotiator. 
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ox Zott rpobodia ; oby) navies ox£3dv xat' we- 
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TUpPLr * roig SVO. my tore npogdeyou ye TEX%G, 
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ola ov yEyovev A Gpyhs vo x60pou. Kal naky ifyet* 
'E orTue yevEoyproroe xal yeuGorpognrat , 
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xlurnou xal robe tx lextove. Opa It, dw, Evw xat 
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"Avttyplatou xat &viixetuevoy* xat dd tw luv 
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0. Ai cob ij he la een aZz\gol, &vw xal xd c xpd- 
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xat 6 Aeondtng * 
Noety 8 gude yph Tov vo Exaatng g. Ido xpo- 
elpnxa vutr * toureatiy, andptt npdpagty ox. Exete. 
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aruyyvwatog Eotat. Ido xpoeſipmxa vir * ebioyov 
Tp6paoy ov8elg Eyei. Ido apogipnxa vuir adrra * 
Blexere, uh xlurnonre. Opdte, ph Dov heuboyptr- 
od di &vii £pou tov aknbivou. No. d. lol rap le- 
Cortuai &Y To d Ydh⏑ꝭu nov, £c* Ore Erco . 
d Xptorog, xal ao.. lobe x TOUC!: * xat, O xapor 
erroc ert. Mi obv nopeubFre dniow avtwv. 'Opdre, 
7930; 6 M6yo; V Gyiatg | pagais e Tov torobtwy, Ard 
robo nokkaxts bud; bntuvnon cep TV abtwy alpett- 
xibv, xal Tavyy Tra „ 70d ph auyxarabhvat avtoig 
E Tevi cpcrhart, ph tv Spwpacy, I &y ndpacy, f 
pilz I ole, J ayany | ciphvn.'0 yap tv tovrog 
— — al ouvyxatabaivwv dον%,ẽps, akkdtptov Eau- 
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d,ẽ,ỹ Eotw* xa\ T4 tob Aavts vane Nüpie, obxl 
[83] robe pruoooyrde os tpuloouy, vl sa tobe x- 
Mou oov #Eernxduny ; tEle wr pioog Epioour aAt- 
TOUC. ®Opttare xal tpopdtare oi ra; ayana; mor? abtwy 
TNOUvTES, xat brophwandhe, Iva ph ANU taig d- 
Gala avrov. Ape 6 x, tvrauda td, Ido apoet- 
pnxa vir. 'AM' tut Th npoxeipevov tnaverdwuey, v 
ca p the ouvieksiag davaninpouviesg. Kat va cuviduwg 
el T& Tpoeipnutva cnuela tninpwinoav  Lomny 
ID Erotuoy elvat xat rapsoxevacpetvoy, xat 9 wohu- 
Tpay povely hn ob YEypappevuwy. Hokto! apabel; 
xa} att, prxtor yeyovacty of otpeblovvteg th; ei T- 
pa; öpa & ov, ph morebong avrol;. Lohn xaxta, 
No Tovrpla txxtyxura int Tye he, TOME o 
Had xe & ob, py anarn0f;* ph ixxitivns els cc 8e Std, 
Ens elg Th Eptorepa, ann 50 Baokuxh Badge." Exztz 
T0AL095 RGTOYG, Gyanmtt, el xat wh tn yh;, aA ty 
6:pave, jp" Ov revive ovuvelvat .ontboov. Eye; ixct 
navny pity Ayyihwy, Ey:ty nat dpya;, Trophta;, dw 
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0 wh 1 —— 
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'AToo76).0u 9 t / | - 
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4evor." Orav Löns thy Ala Tron FORD 
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„ rob ag, dnopvhadnr rov K- 
= eindvro; El # po ee l, 
ri &u8 xpwror buav jieplonxer. _ „ al 
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rr 
xat pavrelag, xa Tat „ N. 
& re ants nvevudaruy dxabaprov , | 1 
pt xatartons. Ràv x Tov boxouviuwy — 4 
av ling abr npdocovtas, u A Sa- 
xpugag dnouvhodntt rob Anoothou „drt 'Ev 
vo ripoi xapol ovrral Tirec The aloreu, 
XPOTEYOVTEC AVEVLACL IX, „ xal — 
8 . Kal xaltw Müde "Eorai xat- 
8 ovx dveEovr- 
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Is edpev, Sri Enerparn Xproriavag mots tara tt 

har a. Non Sacthet; xat öuväerat, xat copot, x 
evyevels, xal EvSotor, xa vouxot, xat Sodkot xat Eev- 
de pot. xa | xa} oe, xat rp3so63at xat veor ; 
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Tout. Mussts, Gbclpot pou, rhzvatw bui;* Goo tv 
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Cv vuds sheet. — dd n&ALy vt why TpW- 


uu xal xa 6pokoyiav, els iv ExitOnuey, Evortov 
ROD papeypwy, in welt dvb pm xa) cb 
rt rο Twy Ghwy * abtd; yap th ypapparetov the ho- 
aoyiag huov xattyer ty obpavg, anoouvat Extotp x20- 
we Enpate xa Epulate thy dhv. 'Exactou yap 
2 YEYpapugvat clot, xal at eat, xal ij tov Gra - 
ov far xat mp; Xptotby guvtayh, xa th Epya 
Hwy Kal at Tpafetg, xa) of A6 To. xat rd Evluuhuara, 
xal of perewpzpot, xat c TGA xa neva yEy pap- 
pbva Eywv E Nerat 6 Xptoris. Aorndy oby TE BO; 
Ce abr; An' ovx ort Tuvardy * &v yap yep 
avrov xa ob xa) of Mr 5ov. AM Bos x De,; 
An' ob ort Cuvardy, Eneidh V yerp! abron th nEpata 
Ns Yn, Kal bx For xo agaric &rwnov avrov · 
xdrra 68 ruurd xal terpaxnlioutru toig 6gpbal- 
uo abrov, xat od xpobtoy A npogwnoy avtov. 'Exv 
ele bv obpavdy &vabhs, abtds Exel kr Eav xatabhs 
el; thy &6ugcov, Excl ndpeatt. TEypaniat rp, 571 
Harra, 60a £68Ancer d Rupiog Exotnoer &r To ov- 
pare xal & ty Th, & ra 44dooas, val d ad- 
oat raĩe dbvocoig. Ti od ToHhowpey, dd ο Led 
ij utv * * Abroc p TYoOUxet Th xpoUgld THC 
æapòi ac xa ve po. Puyely obx Earty* ob Yap kot 
de ESehetrar tx Twy yetpoy abtov. Kpubhvar abuvatay * 
#aTExet yap Thy yUpov Th; Ie. xal tobs xatuxobyrag 
tv abe, agel @xpidag. 'Aviiothvat obx Eve, xabog re- 
Tpantat, br: £b gobepoc el, xault tic driiorhoerut 
oe; Abrds yp beondte. twy Enmvpaviwuy xat Ne luv 
xal xaraxboviwy, 6 AI xatapyely ndcav dpyhy xat 
ü SoM Na Gvvapy. *Anmoyia own Ev:, ob A &popph, 
oe Evvota. Att toro and nepatwv The Ie kg ont: 
Twv i bela Fpayh Bod, xal ntapaivel, xal thftyyet, xat 
vouleret, xa! Stanapröpzrat, xat &neiet. AtG whorv 6 
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d aprt lac avrov. 'Hxoioarte, ori obe, npbgacry Eye. 
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Nod. '15ob cwbhvar bew, tf nothow ; mwy own ; now 
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Auaptov, xat iv Epyots xal ty k6yots, xalt Exoudiws xat 
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r xat tv 6 Tpophrn; Aavid Myer Kvpie, xpdc 
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ape ud, ov ph Ex6dlw BEW Thy elnbvia d& tov nfo» 
ophrov, Za &rw, Gre ob Bovlonar ror Odrator 
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xa SeTNNN xat pe0nv, 4" ele vyotelav xal &ypunvizy 
xa) Sep ox els yopevuara xat xibapiopors xat 
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mum relaxare: quid enim damni affert cithara, quid 
reliqua instrumenta? O summam stultitiam ! o malam 


* diaboli cogitationem ! Generatio mala et adultera, 


hoceine Domino retribuitis? Immaculatus Dominus 
nbique præeipit, ne Christianus unquam his se dedat 
Indicris; et tu dicis, Quid hæe afferunt damni? Ve 
qui dicunt amarum dulce: vœ qui ponunt tenebras lu- 
cem (Jaai. 3. 20). Dicant vero nobis immorigeri illi, 
ex quanam Scriptura ostendere possint Christiano 
licere hane sectari ſormam? quis sanctorum liber. 
quæ Evangelia docuere Christianos ita lurpiter agere? 
Eece Catholica et Apostoliea Ecclesia, ab oriente us- 
que ad oceidentem, a terminis orbis terrarum clamat, 
docet, hortatur per legem, per prophetas, per apo- 
stolos, perque ipsum Dominum; et nusquam reperies 
Christiano licere talibus operam dare nngis. Quot 
sunt reges ei principes, sapientes, nobiles, illustres, 
legisperiti, eervi et liberi, pauperes et divites, senes 
ei juvenes? ecquis illorum omnium possit probare et 
ostendere, quod Christianis liceat cithara Indere, aut 
tripudiare, aut simile quidpiam facere? Nullus certe 
id ostendere possit. Nemo vos seducat: hæc non sunt 
Christianorum : hie aliena sunt a Catholica Ecclesia: 
bac omnia gentiles ſaciunt. Nemo, fratres mei, vos 
seduent : quotquot in his versamini, a gratia excidi- 
Slis: Christus nihil vobis proderit. Redeamus iterum 
ad primam et pulchram conſessionem, ad quam vo- 
cal} sumus in conspectu multorum testium, angelo- 
rum, hominum, et Creatoris universorum. Ipse nam- 
que schedulam conſessionis nostræ retinet in cælo. ut 
reddat unicuique seeundum opera sua, et prout con- 
ſessionem ser va vii. Uniuscujusque enim nostrum scri- 
pta sunt et pacla, et abrenuntiatio diabolo, et ſœdus 
cum Christo initum, nostra quoque opera et gesta, 
verba, cogitationes, ludi, eachinni: omnia descripta 
habens venturus est Christus. Quid denique vis? men- 
tiri illi? Id fieri nequit: in manu quippe ejus et iu et 
verba tua sunt. Sed vis occultari? Verum non potes, 
quia in manu ejus sunt fines terrz : Neque est creatura 
invisibilis in conspeciu ejus; sed omnia nuda et aperia 
sunt oculis ejus (Hebr. 4. 43); neque occuliari pole- 


ris a facie ejus. Si ascenderis in calum, illic ipse est; 


si descenderis in abyssum, illic adest (Pal. 138. 8). 
Seripium est enim: Omnia, quecumque roſuit, Domi- 
nus ſecit in cœlo et in terra, in mari et in omnibus abys=- 
8is (Ibid. 434. 6). Quid ergo faciemus, ſratres? Angu- 
stiæ nos tenent undique 1 enim novit abscondita 
cordis (Ibid. 43. 22) et renes. Fugere non licet : n- 
que enim est, qui nos eruat de manibus ejus (Isai. 43. 
15). Abscondi nemo potest; gyrum enim terræ, et 
omnes habitantes in illa quasi locustas tenet (bid. 
40. 22). Resistere non possumus, Sicut scriptum est: 
Tu terribilis es, et quis resistet tibi (P8al. 75. 8)? Ipse 
namque dominatur cxlestibus, terrestribus et inſer- 
nis, qui debet destruere omnem principatum et pote- 
slatem et viriutem. Excusatio nulla est, nec obtentus, 
neque consilium. Ideo a finibus usque ad fines terra 
divina Scriptura clamat, hortatur, arguit, monel, ie- 
Sliſicatur, comminatur. Quapropter Dominus noster 
ait: Qui despicit me, et non accipit verba mea, ego non 
judico illum : sed sermo, quem loquutus sum, judicabit 
illum in novissimo dic (Joan. 12. 48). Rursumque dicit: 
Si non venissem et loquutus ſuissem eis, peccatum non 
haberent ; nunc autem excusationem non habent de pec- 
cato 8uo (Ibid. 15. 22). Audistis quod nemo excusa- 
tionem habeat. Profecto, ſraires, augustiz nobis sunt 
undique. 


41. Sed respondebit quispiam : Satis nos sermone 


tuo letigisli, tristia exhibuisti, supplicia commemo- 
rasli, cruciatus descripsisti, ei supra modum percu- 
listi ac terruisti. Scio utique rem ita se habere : novi 
unumquemque nostrum Deo rationem esse redditu- 
rum, messurumque quod seminavit, ac proprium onus 
portaturum esse. Verum ut hac denuntiasti. et in 
medium adduxisti, * perculisti ac terruisti, sa- 
Inis quoque modum nobis ostende; vulneri medelain 
adhibe: ut terribilia dixisti, sie gratiosa enarra. Ecce 


q | 
m, Beatus David 
Sit. his verbis: 


2 vit et angelus, diceus : J 
aciet 


ac rursum 


Faciet vindictam clamantium ad ge die ac nocte (Luc. 18. 


k zuper uno peccalore 
penitentiam agente (Ibid. 15. 7). Ad hune conſugito, 
pœnitentiam agens et lacrymans. Pcenitentiam age, et 
ne diſſeras: penitenliam age, ei ne animodeſicias ne- 
822 cum $alutis * in cælo 
gandium est te pcenitente, et iu torpescis? angeli ex- 
sultant, et ta dormitas? propter te Medicus anima 


rum advenit, et tu vulnus occultas? clamat : 
Convertimini ad me, filii hominum, v ad me; 
el tu non festinas? ipse clamat: Non veni vocere ju 
sos, ted tores ad iam (Matth. 9. 13). 0 


pecca peenitentiam 

benignitatem Domini inzstimabilem ! Non veni vocare 
justos, inquit!, sed - Conſide ergo, o pecca- ' 
tor, et ne desperes. Te namque bonus Pastor voca - 
tum venit; propter le inclinavit c:rlos, ei descendit, 

dicens : Venite ad me omnes qui onerali estis : non 
enim veni vocare justos, sed peccatores (Id. 11. 28). 

Vide autem, ne segnior evadas ex hoc Sermone, au- 

diens ejus ineffabilem clementiam : neque enim $im- 

plicem vocationem dixit, sed addidit, Ad penitentiam. 

Non enim, inquit, veni vocare justos, sed peccalores ad 

penitentiam : non ad risum, sed ad lacrymas; non ad - 
turpia verba, sed ad Deum gloriſicandum; non ad 

prandia et cœnas et ebrietatem, sed ad jejunium, vi- 
gilias et laerymas; non ad choreas saltantium et ei- 
tharas et canlilenas, sed ad lucium, tribulationem et 
anguslias, dicens: Beati qui lugent et flevt (Id. 5. 
Z), scilicet peccala sua. Incipe ergo pœnitentiam age- 
re : pone principium tantum, et Deus penitentium 
tecum operabitur, te roborabit, et gratian multam 
invenies, eriique in ie super mel et ſavum Mulur vin 
vite, sicut scriptum est, et multi modi salutis: quo 
volueris modo, salutem consequere. Si possis, da elce 

mosynam; si non is, id Deus non requirit. Non 
habes panem, nou habes vestimentum ? Genua flecte, 
pectus tunde, ſunde laerymas, ingemisce, luge, ex 
tende manus tuas ad caxlum, oculos ad Dominum at- 
tolle, jejuna, vigila. Hac omnes possunt homines, nec 
negare valent : hac studeas semper Deo offerre. Ve- 
rum hxc cum discretione fiant oporiet, ne inutiliter 


curras, et in vanum deſatigeris. 


12. Has ſtaque virtutes exercens, et Deo peeniten- 
tiam offerens , observa diligenter et scrutare , num 
inimicitiam adversus aliquem habeas, ne studium 
iuum in vanum abeat; sed, ut dixit apostolus Pau- 
Jus, Cum timore et tremore salutem nostram operanies 


Philipp. 2. 19); et Christi um $ervanles, qui 
bien 1 4 2 aud, Ales 
et Pater vester 2 vestru (Maitk. 6. 14). 


Si ergo Deum toto precaris, nec risui et fa- 
stui deditus es, hoc eius preceptum servato, ct si 
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quid contra quempiam haheas , dimitte illi. Vis di- 
mitti tibi peccala ? Dimitte iu proximo. Si tu non di- 
mittas ſrairi iuo peecata, tua tibi Dominus 
dimittet; dixit enim: Nisi j inibus pec - 
cans ns 5 ve ster — — remillet vestra 
Matik. 6. 15). Novimusque omnes ipsum non mentiri : 
— enim est et ſidelis in —_— Suis. Para- 
tus igitur esto, ans quotidie eum, qui repetet 
animam tuam. Ne hodie penitentiam agas, et cras 
agere obliviscaris- : ne hodie fleas, et cras choreas 
agas : ne hodie jejunes, et cras ebrius a multis ex- 
porteris : ne hodie vigiles, et cras concidas ; sed 
salutem cura tuam, ut coroneris. Ne virtutem adulte- 
res, ne laborem ias, ne coronis priveris. Omne 
gaudium hujus szculi odio habeas, necnon gloriam 
ejus; et dic cum Davide: Iniquitatem odio i et 
abominatus sum, legem autem tuam dilexi. Ab omni via 
mala prokibui pedes meos. Juravi et statui, ut custo- 
diam mandala tua (Pzal. 118. 163. 101. 106). Cura 
semper ut paratus sis, ut cum venerit is qui repetet 
animam tuam, ie in peenitentia paratum invenial : et 
ego promi tio Ubi, quod te ab iis qui salutem nacturi 
sunt, non te turus sit. Serva semper Domini 
mandatum illud : Vigilate et orate , ut non intretis in 
— men 41). — 11 
parati , qua non putatis , Fi nis ve- 
niet (Id. 24. 44). Audi quoque Apostolum dicentem : 
Sine intermissione orate (1. Thess. 5. 17). Cogitate 
quid sit illud, Sine intermissione ; id est, semper, in 
omni tempore, nocte et die, vespere, mane et me- 
ridie atque omni hora; sive opereris sive iter agas, 
si ve gre cures sive terram sulces, sive decum- 
bas sive e leeto surgas. Ne exspectes Dominicam , 
vel ſestum, aut loci differentiam. Deus enim non 
loco circumscribitur : nam In manu ejus sunt fines 
terre (Paal. 94. 4). Ideo propheta David per singu- 
los dies et noctes orans, non exspectabat diem, nec 
loci discrimen, sed lacrymans dicebat, suam hortans 
animam : In omni loco dominationis Jus, benedic , 
unima mea, Dominum (Pzal. 102. 22). Et iu, carissi- 
me, ne exspectes horam, aut diem, aut loci discri- 
men; sed, ut supra dictum est, in omni loco, et in 
domo tua precare : in ecclesia quoque precare , ef 
quocumque in loco sis precare, in omni loco domi- 
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nationis Dei. Auribus habitatis or- 


ipile omnes 


bem , simul in unum 3 6 48. 2. 3), 4 


sive mas, sive ſemina, sive lurba, juvenes et virgi- 
nes, Senes cum junioribus, reges terre et omnes 
judices terræ, a 
breve est, ul qui habent uxores, tamquam non habentes 
sint (1. Cor. 7. 29). Abnegemus Impictatem et secula- 
ria desideria ; 8o0brie et juste et pie vivamus in hoc s. 
culo, in futuro exspectantes beatam oy et adveninm 
1 8 magni Dei ei Salvatoris nostri Jesu Christi (Tit. 
12. 15). Mementote mei r, fratres, et ser- 
vale (raditiones quas accepistis a beatis viris, a pro- 
phetis, ab apostolis, et a Domino universorum. in 
exemplum afflictionis et perseverantiz habeatis pro- 
phetas ; patientiæ, Jobum ; castitatis, Josephum ; 
discretionis, Danielem ; caritatis, Dominum nostrum 
Jesum Christum, qui dedit semetipsum pro nobis; 
penitentiz , Dei patrem Davidem. Hie enim nobis 
pœuiteniæ exemplar ſuit, admonens et exhortans 
nos his verbis: Venite, filii, andite me (Paal. 38. 12): 
el ego vobis pœnitentiæ modum : quoniam 
ego aliquando lapsus sum, sed per pœnitenliam sur- 
rexi : et agnosco Domini benignitatem ; novi ipsum 
eos, qui Sincere penitentiam agunt , Supinis mani- 
bus excipere : non enim Dominus mentiri. Au- 
divi enim illum dicentem : Que procedunt de labiis 
meis , non ſaciam irrita (Ibid. 88. 35). Nam celum 
el terra transibunt , verba autem mea non transibunt 
Matth. 24. 35). Semel juravi in 8ancto meo ( Pal. 88. 
): Vivo ego, qui nolo mortem peccatoris ( Ezech. 
35. 11). Audistis quod per semetipsum juraverit ille 
amator hominum. Ideo omnes: Venite, filii , 
audile me : et dum tempus est nobis, ſestinem 
antequam veniat dies Domini : 
mus ſaciem ejus in conſessione. Venite, adoremus et 
procidamus ante Dominum, qui ſecit nos (Paal. 94. 2. 
6). Quoniam ipse ſecit nos, ipse Misereatur nostri, 
et benedicat nobis; illuminet vultum sunm super nos , 
et misereatur nostri (Paal. 66. 2). Ipse namque est 
Deus penitentium, ipse nos penitentes recipit , ipse 
pascit : ipsi gloria et imperium et omnis gratiarum 
aclio, Patri et Filio et Spiritui sancto , nunc et sem- 
per, et in secula szculorum. Amen. 


MONITUM 


Ineptum nugacissimi Græculi opusculum, non sine nausea ad fidem duorum Codicum Mss. emendatum 
hie tandem proferimus : indignum, Tillemontii judicio, p. 393, quod legatur vel intelligatur. Erat cerie 


Burn; , infacundus) et linguz Grecz imperitissimus, qui talem opellam emisit , et Chrysostomo 


adscribere ausus est. Et tamen illam commentariis et notis illustrare conati sunt viri inter litteratos prin- 
cipes, Julius Cæsar Bulengerus et Claudius Salmasius; quia in comparatione illa inepta de circo visibili, 
quem ipse owpariudy vocat, cum circo intelligibili, sive Tvevparix, multas adhibet voces ad ludos cir- 


ORATIO DE CIRCO (a). 


Stadium nobis hodie spirituale et cursus czlestis 
apertus est jis X = ad spiritus speciaculum parati 
sunt; non secundum hominem de terra lerrenum , 
sed secundum hominem spiritualem et czlestem : ubi 
currendum quidem est in terra, sed speclandum est 
cxlum. Hoc tractandum suscepi , ut spectaculorum 
amantes redarguerem, qui spirituale salutis specia- 


Collata Codice bombyciao 2333, 
cum aero — Ms. RR quod — — 


eulum despiciunt , et lem * 
dromum, seu potius satanodromum ipsi anteponunt. 
Tu vero, dilecte , diligenter potjus tranquillum illum 
Ecclesia hippodromum intuere, ubi Paulus deceriat , 
— euripi et —_ m orbes decurrens, sed a Jero- 
solyma usque yricum circumqu evangelium 
pleno cursu prædicans (Nom. 19 19) : ubi Elias 
currum illum ducit, de quo dictum est : Currus, 


' Duo Mss. legunt, spiritualem; minus recte. 


iti hippo- 


ite id quod scriptum est : Tempus - 


PETRI 
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IN ORATIONEM DE CIRCU 


censes et ad circum pertinentes ; euripum nempe memorat, albam lineam, ex qua cursns ineipiebatur, et 
sphendonem, quo desinebat cursus. Deinde voces xop6:vevery et xou6rvevuara afſert, quæ parium circen- 
S8ium equorum junctionem significant. Quz fere omnes voces apud scriptores historie Byzantine occur- 
| runt. Hæc una causa ſuit cur tam insulsum opusculum tot notis illustratum fuerit. Bulengerus commenta- 

rium in hane Orationem edidit in libro suo de Circo, quod longius esset hie reſerre. Eamdemque ipsam 
orationem Grzce cum Latina sua interpretatione edidit. 
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eurrus, auriga Israel, et eques ejus (4. Reg. 2. 12): 
non a linea alba ad sphendonem (a) milliare decur- 
rens, sed a terra ad cxlum in curru igneo altingere 
tentans : ubi czelestis populus ad spectaculum t, 
et Judex $piritualis sede, Rexque contemplatur, ac 
vicioriæ premium cleste positum est, flagellaque 
iremendi judicii prostant. Vult Deus ut propter ipsum 


decertes. Ideo dedit tibi Evangeliorum quatuor anima- 


libus junctum currum * : cui currui equi candidi juncti 
sunt, secundum Tachariam (Cap. 00. Jugales sunt, 
lux et immortalitas : extremi, justitia et veritas: 

u eunt post currum pergeniem in terram aquilonis; 
te quo dicit Sapientia : Ventus asper est boreas (Prov. 
27. 16) : asper enim spiritus aique maliguus, diabolus 
est. In curru ejus equi atri : subjugales sunt, inſernus 
et mors ; extremi, tenebræ et pernicies : quos oportet 
opponi currui Christi. Currus Dei, inquit, decem mil- 
libus multiples , millia letantium (Pzal. 67. 18) : qui 
opponendi sunt hujus vit:e procellis ceu marinis tem- 
pestalibus. Deduxit enim in mare equos snos, turban- 
tes aquas as (Habac. 3. 15), et submergentes cur- 
rus spiritualis Pharaonis, omnesque copias ejus in 
mari Rubro. Habet autem equis vicinum angelum 
persequentem et tenebris obvolventem equos inimici 
tui. Nam ait: Fiat via illorum tenebre et lubricum, et 
angelus Domini persequens eos (Pal. 34. 6). Habes ex 
adverso Chananzos, Pharisæus, Saducæos, diaboli 
dona nuntiantes : tu quoque habes Moysen, Samuelem 
et Davidem, qui przenuntiarunt justi adventum. Habet 
ile quos in medium immitiat dæmones, Bel, Dagon, 
Baal et Chamos, qui Israelem supplantarunt, et mem- 


bra ejus in deserlo disjecerunt: babes tn quoque qui 


januam aperiant, Paulum. Silranum, et Timotheum, 
ut ipsi dicunt : Ostium nobis apertum est magnum et 
evidens , et adversarii multi (1. Cor. 15. 9) : qui pe- 
tierunt ut daretur sibi verbum in apertione oris sui 
(Ephes. 6. 19). Habet ille Philetum, Judam, Demam, 
Hermogenem , Hymenæum et Alexandrum zrarium, 
hypoerisi plenos : habes tu spectatores angelorum po- 
pulum, justorum ordines superne intuentes, quomodo 
multi currant, et unus accipiat bravium ( 4. Cor. 9. 


2). Unus revera Christi populus, unus in Christo ba- 


— unus qui Christum induit : neque ultra est 
udæus, neque Græcus, non masculus, non ſemina, 
non est servus, nec liber, non est Scytha, non Arius, 
Eunomius, Marathonius (b); sed unus in Christo. 
Digne Deo curre , et vitam insutue, popule Dei, in 
Spectaculo sancti Spiritus. Ne te Jelectet prælusio 
paribus equis, ne ie ante judicium pericula iuvadant. 
Si vis paribus equis currere, et in hoc ordine poni; hoc 
magis potes ſacere in s culo spirituali. Junge eon- 
tr2 libidine ſurentes diaboli equos pias tuas cogita- 
tiones : oppone fortioribus patientiam; Melior enim, 
inquit, est patiens viro forti (Prov. 16. 32) : contra Ju- 
daizgmum, Christianismum ; contra gentilium eultum. 
veram religionem ; contra ſornicationem, eastitatem; 
contra avaritiam, eleemosynam ; contra mendacium, 
veritatem; contra iram, mansuetudinem et modestiam. 
Rursum contra acriores impetus junge ea quæ oppo- 
Sita illis sunt; contra iram et dolorem Junge lenitatem 
(nam ait ille: Lenis vir, cordis est medi Prov. 
14. 30] ) ; contra acriores impetus, mansuetudinem ; 
contra inimicitias , amicitiam ; contra odium, cari- 
tatem; contra afflictionem, gratiarum actionem ; con- 
ira 8uperbiam, humilitatem ; contra nequitiam, beni- 
gnilatem ; et, ui uno verbo dicam , contra res omnes 
adversas, orthodoxam et salutarem dem habeas. 
Oportet antem te aurigam spiritus temperantiam ha- 
here, ae in nauseam incidens, a labore deterrearis. 
Nam Qui in agone contendit, inquit, ab omnibus ge 
1b stinet : et illi quidem ut corrupti coronam acci- 
Alu legendum putant, Evangeliorum ; recte. 
3 — on locus circa melam. Vide Bulengerum. 
b) De Narathonio vide quid dicat Socrates, |. 2, c. 45. 


piant, — — ——— 1. Cor. 9. 28). Aceipe 
et galeam salutis, et nerd in manu 4 quod 
cum Dominus noster Jesus ex sparto fecisset, diaboli 
negoliatores ex templo ejecit. Sia firmiter supra vas 
electionis : ascende in eurrum eunuchi , o Philippe, 
ab omni immunditia liberati : inscende currum : sine 
animi electione specta eum, qui in lectione Evangelii 
mappam ministrat. Ne quis putet me ridendi enusa 
h:rc dicere : non mentior. Ut enim in circo omnium 
oculi in mappam, signo aflixo, ſeruntur, dum exspe- 
clant ex consilii voluntate aperiendos ludos esse: 
eodem modo cum ad ecclesiasticum speeiaeulum con- 
venimus, cum diaconus Evangelii fores quatuor 
aperturus est, omnes ipsum cum quicte multa respi- 
cimns ; cum autem cursum lectionis incepit, slatim 
erigimur vociſerantes : Gloria tibi, Domine. Currum 
conscende, venare, excurrito, contrahe, ejice, averte, 
comprehende, et ore pulchram conſessionem emilte : 
curre contra adversarium : nam Qui ambulat simpli- 
Gen ut David Coliathum; ejice illum, ut Eligzus 

iezi ; comprehende illum, ut Elias Achabum in vinen 
Nabuthze ; averte illum in tenebras exteriores , ubi 
fletus et siridor dentium (Malik. 8. 12); atlende 
tibi. Etenim ait ille : Attendite vobis . ne nlur 
corda vestra in crapula et ebrietate (Luc. 21. 34 ). 
Omnia sustine: Alter alterius, inquit, onera poriate 
( Gal. 6. 2). In invia incedens cave, Ne ſorte offendas 
ad lapidem pedem tuum (Lal. 90. 12). Ne retro aver- 
laris, memor uxoris Loti. Mediam juslitice viam le- 
neas, ne declines ad dexteram vel sinistram. Interius 
quære de paradiso : interius quiere. Ez corde enim 
exeunt cogilationes male, cœdes, adulleria, ſurta, ſalsa 
testimonia, obloquutiones, blasphemic (Matth. 15. 19), 
quz coinquinant hominem. Ne cum diabolo das, 
quemadmodum nec Deus cum Israele, quia duræ cer- 
vicis erat: ne cum illo ascendas : ad peccatum ie 
vocal. Ipse te flectet, Ipsum pr:eveni, ac dic illi: Vade 
retro, saland, quia non 8apis ea que Dei sunt, —__ 

. 8. 12 mane, ut E 


' ciler , ambulat con ſidenter (Prov. 10. 9). 2 


2 A Marc 

ugiens Jeza : curre ad bravium supernæ voca- 
tionis. Non te comprehendet, ut neque pueri Absa- 
lonis Jonatham , et Achimaam sacerdotes Domini 
ſugientes — — te comprehendet , 
ut neque pue icho ex ceperunt ; 
sed si fieri possit , decipe Ila, ut Rahab meretrix 
perquirentes decepit. Ne te $ubjiciat, ut neque Pharao 
Moysem et Aaronem, sed circumvenito illum , ut 
magi Herodem. Ne in agone deficias : habes enim 
præceptorem Deum, medicum Christum. Ne deterrea- 
ris : habes enim unctorem Spiriium sancium, qui ex 
cornu Samuelis te mystico unguento unget. 

silim metuas : habes enim in te | ba- 
plismi nempe per cucurbitam, ut eniens scilicet 
per prædicalionem Jonæ, ie recipiat. Everte currum 
lyrannidis ejus : conjice illum in ſoveam, quam ſeeit. 
conjice illum in a Ex Psalno clama : De 
proſundis clamavi ad le: Domine, Domine, exaudi 
vocem meam (Pzal, 129. 1. 2). Dejice eum in proſun - 
dum, deſlectens solus ex ejus exitio. Extolle in alium 
sanctas manus ad Regem, accipiens bravium palma- 


rum , ut olim pueri : et quatiens adorato eum 
cecidit Bel, — cm — ( 18ai, 46. 4 ) 8425 
autem Deo, qui dedit nobis vicioriam per 

nostrum Jesum Christum (1. Cor. 15, 57). Hae victoria 


ibi me collocavit , auper cli 

(Paal. 22. 2) : et super hæe omuia exsultans dicas ; 
8ervan : 1 est corona 

(2. Tim. 4. 7. 8), in Christo Jesu Domino nostro, 
cui gloria in sula sxculorum. Amen. 
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Hune sermonem non esse Chrysostomi omnes dijudicant, etsi sagaci viro non sit indignus. Quod vero 
dixit nescio quis, sed ex conjectura tantum, Severiani esse, id certe cum recta ratione pugnare videtur; 
neque enim minus a Severiani stylo differt oratio, quam a Chrysostomi dicendi genere. Severianus enim 
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IN ILLUM LOCUM,« ATTENDITE NE ELEEMOSYNAM VESTRAM FACIATIS CORAM HOMINIBUS „(Matth. 6. 13) 
— 4 . — 


1. Sapientes ac periti agriculturz arliſices, ubi cum 
omni cura et $ollicitudine terræ sii plantaverint, 
prius ipsas plantas in allitudinem nt, deinde su- 

nos et importunos stolones artiſiciose resecant. 
dem et legislator Moses ſecii: primum enim unius iinpe- 
rium in hominum mente plantavit, ac deinde multorum 
imperium ex hominum mente amputavit. Quo tandem 
unius imperium plantarit. audi ipsum dicentem : 
minum Deum tuum adorabis , et illi soli servies : et 
rursus , Andi, [srael : Dominus Deus tuns, Dominus 
unus est (Deut. 6. 15. et 10. 20. et 6. 4). Quomodo 
autem superſluos et importunos surculos imperii mul- 
torum amputavit, edisce : Non ſacies, inquit, deos con- 
Hai les, neque adorabis deos alienos : ego enim, ego 
Dominus Deus tuus (Exod. 34. 17. Levit. 19. 4). Hoc 
vero etiam hodierno die Deus idem et Salvator noster 
it. Nam postquam nuper in animis nostris pulchram 
eleemosynz olivam plantavit , ejusque ſruetum, hoc 
est, misericordes coronavit , et beatos preedicavit di- 
cens, Beati misericordes , quoniam ipsi misericordiam 
consequentur : merito nimirum hodie pullulantes mo- 
lestas eleemosynz superfluitates amputat ac repur- 
gat. Enimvero nuper omnes _ cum ad 1 
nam exci , pauperem quidem pauperculz vidux , 
quæ in — Sidonie habitabat, exemplo edo- 
cuit , ne inhumanitati pauperiatem pretexat : mendi- 
cum autem viduz illius mendice exemplo, quæ in 
Evangelio minuta duo in gazophylacium misisse me- 
moratur , incitavit 7 ut mendicas eleemosyne opes 
prompto animo conſerat : mercatorem porro consi- 
{wan nach procellis refrenavit, ut pauperibus 
potius m mari sua communicet : at eum, qui 
"2 iationem 1erreslri itinere exercet, coercuit , ut 
animo necessitatem præveriat, et ante necessitatem 
latroni Deum anteponat. Postquam igitur omnibus ad 
el nam instruetis, unumquemque ex eo, quod 
laudes excepiurus sit, prompium esse, tamquam 
virentem quamdam plantam ad eleemosynam inclina- 
tam, vidit : Ego autem sicut oliva ſrucii ſera in domo Dei 
(Paal. 51. 10): propterea simul pullulantes eleemo- 
synze simulationes exscindit. Quid dicens? Attendite 
ne eleemosynam vestram ſaciatis coram hominibus, ut 
videamini ab eis: non quasi nos leciionem hanc de 
industria commode nunc ramus : sed quasi ex 


ipsa serie eorum quæ jam sunt ista transmitian- 
tur. Attendite ne ; cleemonynam vesfram faciatis coram 
hominibus, ut vi int ab eis; sin secus, nullam 
certe. mercedem habebitis : hæc enim ostentatio 
mercedem tollit illorum : talis largitio ſuturam illis 
— a _— animæ _ _ 
aſſecius, atque nanis gloriz cupiditas. enim 
ex iis quz mandata sunt, multa præclare perſeceri- 
mus, tune — inanis gloriæ cupiditatis adnascitur 
zgritudo. Verum illam a nobis radicitus exstirpavit 
Salvalor, dum nos docuit, ut clam eleemosynas con- 
ſeramus. Sed utique dices : Quid ergo? non possumus 
id ſacere : non enim fieri potest, quin is, qui paupe- 
ribus quidpiam dat, vel sacerdotibus offert, aut in 
gazophylacium miu, videatur. Tum tu igitur nos 


in posterum ad impertiendam eleemosynam negli- 
gentiores reddidisti. Nunc itaque præstante Domino 
| 151098 nostro ac Salvatore Jesu Christo, de amico- 
rum ac ſratrum meorum animabus bene mereri volo, 
— omni ægritudine liberare, et actionis istius 
modum corrigere. Voluntatem enim examinat et con- 
sillum ejus, qui eleemosynam impertit. Propterea 
recte adjecit dicens : Cum ergo ſacis 
noli tuba canere ante le, sicut hypocrite ſaciunt (Malth. 
6. 2) : non quod tubas haberent illi, sed quod larva 
esset ac species eleemosynæ; animus autem homi- 
nibus militaret, et ab eorum aspecta illi penderent. 
Non enim propter Deum eleemosynam cunſerebant, 
sperantes ab eo se misericordiam consequuturos, et 
promissam mercedem centuplam accepturos ; sed, ut 
momentaneam reciperent ab hominibus gloriam , 
largiebantur. Non igitur differebant ab illis, qui popu- 
lariter in theatris suas faculiates profundunt, et ut 
inanem gloriam aucupentur, opes suas dilapidant , 
non ad aliquem utilem animæ ſruetum, sed ad Futilem 
hominum laudem. Convertitur enim sæpe laus illa 
in contumeliam , et cum multos sumptus ſecerint, 
multis opprobriis onerantur. Vide quam mulias pe- 
cunias in circensibus ludis expendant ; et postquam 


multa expenderint, tum a vilissimis et ahjectissimis 


hominibus pluribus probris lacerantur. Nam equorum 
infirmitatem hominibus vitio vertunt : et equus qui- 
dem collabitur , ambitiosus autem editor coutumeliis 
vexalur : et ipse quidem rationis expers equus ceci- 
dit, homo vero ratione pr:z4litus excidii el 2 
est: ac s penumero dixit ingemiscens : Quid frusira 
meas ſacultates perdo ? quid iantos labores sustinui, 
totque damna , ue omnibus bunis everti, ut a 
despectissimis hominibus ad extremum contumeliis 
onerarer ? O quam multos pauperes iste pecuniæ ſru- 
stra insumptæ ditare potuissent ! quam multos eri- 

ere, qui exciderunt! Atque effunduntur quidem ve- 
ut ex fonte quodam ad vanam laudem captaudam 
populares ista largitiones ; contumelia: very stolido- 
rum hominum tamquam ex flumine quodam excitan- 


tur. Alii vero suas animas nihili faciunt; et alii rur- 


sus ob equorum conlentiones proprias ædes evertunt. 

2. At illos quidem sumpius facere, et probris la- 

cerari, vanisque largitionibus opes proſundere sina- 

mus: quo vero pacto pecuniz pie sint expendend:e 

discamus, et quo modo vita religiose traducenda sii, 

ac cxlestia pro terreuis wg." =<-mmg Non enim pro- 
zuristus, sed qua ratio 


hibei ne des eleemosynam ne 
ſacere eleemos docet : Ne sciat sinistra 
tua, quid ſaciat dextera tua. Hoc vero loco rursus 


non manus significat. sed hyperbolice dictum est illud, 
quasi diceret : Ne sciat perversa cogilatio tua, quid 
recla mens tua ſaciat, ne te avertat a bono. Incumbit 
enim, ut inquit Deus, mens hominim diligenter ad 
mala. Propterea, inquit, Studiose übi, ut tu ipse qua- 
que ignores, ex um existimato. Quid ita? Ut 
Pater tuus, qui videt in abscondito hilarem tyam 
promptamque largitionem, te diligat, et in maniſests 
reddat tibi. Magnum et illustre iis, qui eleemosynas 
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IN SEQUENTEM SERMONEM. 


totus strigosus est, perplexus, ſiguris redundans : uno verbo, stylo ferreo utens, ut ait Savilius; hie vere - 


scriplor simplex est, ac sine salebris fluit. 
interpretauio Latina est Frontonis Ducæi. 
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MONITUM 


De ludictione quæ in titulo ſertur, ne verbum quidem est in hac homilia, quæ fere tota mulierem san- 
guinis nuxum patientem respicit. In anni principio dictam profitetur is qui scripsit. Nane quoque Se veriano 
Cabalorum epigcopo adseribit idem nuperus : et certe a Severiani stylo non abhorret hie quisquis est 
Eræeulus; imo Severianum nugacilate superat, figuris et tropis ubique redundat, apostropbas passim 
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zargiuntur, erexit theatrum; et quod expetunt mise- 
ricurdes, id illis cmnulate concessit. Haque licet 
multa vos hominam millia eleemosynam largientes 
contemplentur, vos lamen nolite illis altendere, ne- 
que momentaneam ab illis gloriam expetatis : sed, si 
vestrarum actionum nancisci Spectalores velitis , ac- 
eipite, inquit, angelos et archangelos, et omnium 
Conditorem ac Dominum. Sin autem homines eo- 
rum, que a vobis geruntur, habere spectatores 
opletis, et eleemosynas ſacere, ut vos apud ens 
venditetis, centum aut mille habebitis spectatores 4 
quibus laudemini. Quod si eos, qui in hac vita vos 
laudant, latere studueritis, atque ita latere , ut licet 
vos nonnulli laudibus prosequantur, libenter eas non 
admittatis, neque vos efferatis ; quin potins tales 
aversemini ac repellatis ; ita fiet ut , cum formida- 
bilis illa dies illuxerit, glorize coronas 1010 lerrarum 
orbe spectante recipiatis. Si propter Deum, et eas 
quas ille tibi reservaturus est illic opes , eleemosy- 
nam tribuas, non propter gloriam lemporariam; 


tune velut in sinum suum receptis vestris eleemo- - 


syne recle factis, Deus præsentibus omnibus, qui ab 
Adamo exsliterint usque ad s:eculi conSummationem, 


. hominibus , tune omnibus angelis archangelisque 
presentibus, dum millia infinita angelorum astabunt, - 


tune suis vos propriis immaculatis manibus advoca- 
bit dicens : Venite, benedicti Patris mei, possidele pa- 
rutum vobis regnum a constitutione mundi (Malth. 25. 
54). Venite, ego vestros labbres excepi: ego pecu- 
niarum vestrarum nummularius sum factns. Quando 
tu mendico manus exlendistl, ego meum sinum ape- 
riebam : quaudo tu panem iuum pauperi dabas , ego 
per illius ventrem $aturabar. Esuribi enim, et dedislis 
mihi manducare : sitivi, et dedistis mihi bibere (Ibid. 
v. 35). Ejusmodi ergo gaudio perſundemini miseri- 
cordes, Sin autem ad ostentationem eleemosynas lar- 
giamini, mercedem ab hominibus recipietis. Etenim 
$i ostentare se oportet, ante omnia Deo nos oSlen- 
lasse par est, qui nos coronandi et ad augelorum 
theatrum deducendi potestate pollet maxime. Ecquis 
ergo adeo miser ſuerit, ut ad spectanda præclara 
ipsius facinora Rege venire cupiente, illo neglects , 
apud inſimæ conditionis homines theatrum sibi collo - 
cet, et ab illis mercedem præstoletur? At enim inter 
Christianos nullus est ejusmodi; absit. Quicquid agi- 
mus Christiani. Christum præ oculis habentes, ejus- 
que nomen usurpantes id facimus. Ipse namque per 
evangelium suum viam salutis nobis dedit, ut omnem 
eleemosynam ſacientes, et omnem virtutem exercen- 
tes, illum spectantes ejusque dona recipientes, fa- 
ciamus. Sive enim martyres sua corpora tradide- 
runt iniquis, propter illum tradiderunt, qui dixit : 
Nolite timere eos, qui occidunt corpus, animam autem 
non possunt occidere ; sed potius timele eum, qui pol est 
et animam et corpus perdere in gehennam (1d. 10. 
28) : sive ergo ecclesias sive xenodochia aperuerunt 
aliqui in toto orhe terrarum , propter eum id 775 
runt, qui dixit: Hospes eram , el collegistis me (Id. 
25. 35) : sive humilitatem exercemus, propier illum 
exercemus, qui dixit : Beati pauperes spiritu, quoniam 


ipsorum es _ wy celorum (Matth. 5. 3): vive priv- 
teren pauyperibus panes porrigimus, Þ r illum 
damus, qui dixit: Qui dederite calicem pry ag frigide 
lanium in nomine discipuli, non perdet mercedem 
suam (Id. 10. 42); sive carceres visitamus, pro- 
pter illum visitamus, qui dixit : In carcere eram, et 
venistis ad me (Id. 23. 36) : sive viduas ot or- 
phanos vestimus, propter illum vestimus, qui di- 
xit : Nudus eram, et operuistis me : sive in uni- 
versum quippiam pauperibus distribuimus, pro- 
pter illum qui dizit: Quantum ſecis lis uni ex his 
minimis, mihi ſecistis (Ibid. r. 40) : sive opprobria 
sustinemus ab impiis gentilibus, ut qui eum ado- 
remus, qui a Judzis crucifixus est, et humana ge- 
neri vitam restituit; propter illum, qui dixit : Beati 
eslis, cum maledizerint vobis et perscquuli vos ſuerint , 
et dixerint omne malum adversum vos mentientes ; 
gaudete, et exsullate, quoniam merces vestra copiosa est 
in celis (Ibid. v. 5. 14. 12). Nullus ergo Christlauum 
umquam ad hominum 0-tentationen, ut ab illis mer- 
cedem recipiat, arbitretur eleemosynam impertiri : 
absit. Semel enim evangelicis admonitionibus eru- 
dili sumus, et ad ſidem elocti credidimus , et cum 
credidissemus, salvi facti snmus. Ideirco enim lectis 
Evangeliis prædicamus. Sed et dum sancta leguntur 
Evangelia , non temere neque perfunctorie ausculta- 
mus; sed slantes et atienu, maguo cum timore 
mandala excipientes, non auimo coneidentes, non 
corporibus scdentes, non proximi narrationibus opc- 
ram danltes, ea pratermiltere andemus : non dives , 
non pauper, non servus, non liber, non viri , nou fe- 
minz , non principes , non subditi: etiam me 
ipse qui regio diademate redimitus est, cum primum 
leguntur Evaugelia, stat sunnno cum timore summoque 
studio, ac ne diademate quidem redimitum esse caput 
suum permittit, sed Deum in Ev is loquemen 
inllexa cervice veiſeratur. (nid diceus ? Nota est mihi 
dignitas ejus, qui hanc mihi contulit itatem : 
adoro regnum ejus, qui mihi tribnit regnum, et dum 
ejus Sancta leguntur oracula, sto cum timore : quan- 
doquidem , inquit, ipse principibus dedit, ut starent, 
nando legitur regium victoriæ monumentum. Ac ne 
orte nobis exprobret hæreticus, ae dicat, reges ad 
perexiguum modo tempus simulate Christo hune ho- 
norem deferre, audi prophetam dicentem (jam enim 
ante multa sæcula imaginem eorum , quz nune ge- 
runtur, descripsit) : Reges videbunt le, et | 
principes et exsurgent , et adorabunt eum omnes reges 
terre (Isai. 49. 7). Visce igitur et crede, o hretice, 
Christi Dei nostri regnum in infinita perma- 
nere, simulque gratiam ejus qu:e Christianos coronat, 
et in regnum cælorum quasi manuducit. Atque ita 
Christiani omnes illum speciantes omnia faciunt ; et 
obedivimus. * illo : Sic 1 vestra lorificent 
hominibus, ut rideant opera vestra et 
Patrem vestrum qui est in celis (Maith. 5. 16). Ipsi 
gloria et 3 et potestas et adoratio cum uni- 
genito ejus Filio, ac sancto et bono et viviſieo et om- 
nipotenti Spiritu, nunc et semper, et in sreula we- 
culorum. Amen. 
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AD SEQUENTEM HOMILIAM. 


usurpat ; ita ut ipsum sanguinis fluxam, quo mulier illa Jaborahat, loquentem, nec pauca dicentem inducat. 
Cum porro multos hujuscemodi Græculos scriptores ſrequenter reperiamus, quis ausit dicere hunc, quia 


hoe vitio laborat, Severianum esse? 
Interpretatio Latina est Frontonis Duczi. 
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IN PRINCIPIUM INDICTIONIS NOVI ANNI, ET IN MARTYRES , ATQUE IN MULIEREM QUE SANGULNIS 
FLUXUM PATIEBATUR (a). 


1. Alternum est quoddam continuumque miracu - 
lum, a Christo Domino bonorum imber effusus, et 
alize aliis succedunt opes. Ecce nos etiam hodie vi- 
clores martyres epulo excipiunt, et sua nobis cerla- 
mina tamquaim Izetitiz commune couvivium apponunt. 
Oportebat enim, oportebat ut martyres semper gratia 
juvenescentes, etiam sub novi anni ingressum occa- 
dionem convivii piis afferrent : oportebat ut tempo- 
riun mutationis exordia tanta nos cum benedictione 
susciperemus: oportebat ut diei hujus celebritatem 
chord sanctorum exornalam exciperemus : oportebat 
anni ut circulus corona martyrum decorarelur : 
oportebat ut tali sub adventantis anni initium jucun- 
ditate frueremur, eamque martyrum honore cumnula- 
remus. Hi sunt enim illi omnes juslitiz generi hu- 
mano auctores .generosi milites Christi, ejusque 
virtutis post mortem etiam præcones; qui decepto- 
rem serpentem $apientiz pedibus conculcarunt, et 
iyrannico sensu lumidum leonem, amoris in Deum 
manibus suſfocarunt, ac veritatem propalarunt; qui 
prazsentem vitam ut vanam oderunt, et clorum 
regnum, ut filii mairem, adamarunt, qui per mor- 
tem januas immortalitatis reserarunt , mortisque ge- 
nitorem morle propria enecarunt; qui in corpore in- 
corporeos dæemones 1 , hon corporis robore, 
sed anime fide : per lidem enim omnia, quz mundi 
sunt, 8ubegerunt : qua nihil optabilius est Christia- 
nis. Fide $iquidem sibi in auxilium adscita, verba 
operibus co runt. Enimvero magnum est pror- 
sus oflicium justitiz ; illustris est et virtus temperan- 
ti; utilis pariter et amoris in pauperes Sollicitudo ; 
| ara et pulchra simul cum istis est exercitatio 
continenti:e ; sed pr omnibus his potentis ſidei præ- 
rogativ:e palma deſertur. Hac in Abrahamo quondam 
sterilem uterum Sarræ post mulium tempus ſertilem 
agrum reddidit : hae Moyses mare quod navibus tra- 
jiciebatur, ut perambularetur, effecit ; per banc He- 
lias clio imperavit, et auditus est: hac sexcenta 
morborum genera lempore Sal vatoris ſugavit : per 
hanc leprosus ægritudinis sua $quamas Cxcusslt : 
per illam cxzcus oculos, quos non tuleral natura, re- 
cepit : hujus præsidio septa Chananza,, cum prolis 
sum causa vim pateretur, liliam suam invasori de- 
moni extorsit. Fides etiam dum lateret, sauguinis 
Huxum exsiccavit : atque in ceteris quidem , cum 
pelitio pra:cessisset, donum sequebalur; hic vero 
silens a silente, ut putabat, gratiam furabatur. 
0 mulierem miseram simul et beatam! miseram 
propter nuperiun statum, beatam propter hunc se- 
aqquentem : Ecce enim, inquit, Mulier in fluæu gan- 
guinis sui unnis duodecim (Luc. 8. 43). Si tantus 
ſaisset dierum numerus, quot jam annorum Ltempus 
elapsum erat, ipsam conlicere potnisset, nedum anni 
duodecim. In naturam opinor morbus evaserat : quæ 
in medicos erogaverat omnem $ubstantiam suam, ad 
corporis labem pecuniarum jacturam adjunxit : nec 
potuit ab ullo sanari ( Ibid. ). Hem , non potuit ! In- 
4omitum habuit mulier adversarium morbum ilium : 
venter nimirum mulieris fontis in modum scaturiebat; 
ſons ille perpetuo fluebat ; nec rivo ſœioris ſecundi- 


lalem tam longi temporis diuturnitas absumebat. 


Daloribus preterea mens ejus vexabatur et curis , 
que pacto vincula gravis inſirmitatis abrumperet, quo 
pacto duodecim annorum morbum exculeret , quo 
eo continuos dolores solveret, quo pacto effrenata 
Ila fluenta sisteret, quomodo insaniam venarum se 
daret : ad omnium medicorum ſores noctu proſecia 
et distracta contabescebat: lucem enim declinabat , 
ne forte labentes sanguinis gutlz signata semita la- 


(a) Collata cum Codice Regio 2543. 


tentem incedentis ignominiam propalarent. In eos, 
qui sanare - ww vellent, mercedis loco suas omnes 
ſacultates eſfudit, ad dandum necessitate compulza : 
sanitatis quippe desiderium ut niis minime par- 
catur suadet. Atque ita medici omnes morbum op- 
pugnantes torpebant : varie medicamentorum in- 
venliones non poterant morbi sevitiam mitigare . 
lamquam enim surda qu:rdam bellua incantantium 
artem non audiens permanebat, atque iis, a quibus 
urgebalur, talia qua:dam dicendo refragari videbatur: 
Quid frustra cum bellua valentiore pugnatis? tantum 
me tempus corporis possessione non spoliavit: me- 
dentium peritize ininime cedo : nemo pecuniis redi- 
met virtutem meam; nemo ex iis qui in terris ver- 


Santur, meam ſecunditatem exhauriet -: unus me 


solus medicus ex Virgine natus ſugabit; ejus gloriz 


o quoque reservor: ut cum cteris ejus sim ts1is - 


virtutis, custodior. Quid ergo incassum tot labores 
suscipitis, et Domino victoriam præripere servi co- 


namini ? Non parcam creature, donec conspexero 


Creatorem. O quam multa mulierem divexabant ! 
lemporis diuturnitas, continui dolores, inutiles bo- 
norum publicationes , molestia corporis tabescentis, 
cogitationes vana spe absumptze. Verumtamen tot ad- 
versarii, lidei ejus qui in periculo versabatur, arma 
non eripuerunt : tam multi tentationum insultus 
patienlem ſeminam non dejecerunt : tot adversarum 
rerum decumanis fluctibus obruta naufragium ſo- 
mina passa non est. Vidit, N Jesum. Vidit, ea 
quze perierat, Servalorem; vidit captiva redemplo- 


rem; vidit anchoram mundi, ea quze tempestate ja- 


clabatur ; vidit xgritudinum regem, qui a sedi:-us 
supernis advenerat; vidit spem gaudii inexspecta- 
lam, vidit insuperabilem medicinz virtutem, vidit 
ſoniem sanitatum, gratis fluenta dividentem, vidit 
inter mortuos enectos vitam diver>antem; vidit, et 
talia qu:rdam lazto animi sensu versare cœpit: ke- 
peri , inquit , suſſicientem jam medicum ; nec auri 
mercedem hic medicus reposcet : unam opinor mer- 
cedem, sinceram mentem,. exiget ; unum ex me ſidei 
donum requiret. Ego vero illud habeo : nam me hoe 
solo morbus minime $poliavit. Verum anxietate cogi- 
lationum in contrarium distrahor. Quid enim? 
accurrens conlingam ? Periculum, quod a turba jumuni- 
net, reformido. An meum hunc statum voce decla- 
rabo? Me ut immundam ablegabunt. Occultabo mise- 
riam? At dolorem non ſero. An tanquant ad medicum 
nature accurram ? Atqui ut . * perũmesco. Me ui 
supplicantem suscipiet ? Nisi refugiat tamquam inqui- 
aaniem. Miserebitur morbi? Nisi condemaet in me 
dium prodeuntem. | 

2. Quid igitur ſaciam? quod consilium  sequar ? 
num audacier prodibo? Vereor ne rursus maneam 
incurata. Non reſormidabo turbam , metum omnem 
abjiciam , speciaculum fiam , exteriorem risum eſſu- 
giam; interius bellum malumque sauabo. Lex ut in- 

uinatam odit; legislator ut ægrotantis miseretur. 
Cupiditas ac metus mulieris animum distrahebant: 
verumtamen aggressionis conciliatricem fidem inve- 
nit. Cum accessisset a lergo Je- u, Tetigit fimbrian 
vestimenti ejus ( Matth. 9. 20. 21). Dicebat enim intra 
ze : Si leligero lan um fimbriam vestimenti ejus , salva 
er —— 8. 45). O furtum , quod parentem nactum 
est ſidem ! © ſurtum, quod ipse laudavit, a quo furia 
puniuntur ! o lurkum, quod eum delectat, qui furtumn 
est passus? o pradationem a judice coronatam ? Ac 
miraculum vide: cum furata sit lucrum, quasi sit 
largiia, laudatur. Dicebat enim intra se. Deus, inquit. 
Dominus est, qui nihil ignorat; Dominus, qui corpo- 
reis oculis nequaquam indiget ; medicus est. qui ani- 
mabus medetur ; oculus est cogitationes perlustrans; 
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MONITUM 


Hzc homilia eruditorum ſere omnium judicio spuria est, et ſalso Chrysostomi nomen præ se fert, in 
multis Codicibus mss., in Regiis 4820, 2032 et 2353, itemque in Codice Coisliniano 349, in quibus non 
tam insignia observantur lectionum discrimina. Verum in Codice Coisliniano 77, que numero 41 ibi nu- 
meratur, eodem gaudet litulo, quo hæc homilia, ut videre est in indice homiliarum, qui initio Codicis 
eodem quo Codex ipse tempore descriptus ſuit, appositis singularum homiliarum titulis. In serie autem 
homiliarum hec plusquam dimidia sui parte a principio mutila est. Ac que pauca supersunt, toto cœlo 
differunt ab iis, que in bac, quam edimus, homilia feruntur. In Florilegiis Theodori Magistri, quz sub hc 
edentur, tria ex hac oratione excerpta loca habes; ut in aliauo ex sequentibus Tomis observare poleris, 


ubi &nav0icuare illa dabuntur, 


Homilia vero post Synodum Ephesinam dicta fuisse videtur, quandoquidem numero tertio in confessione 
Gdei, quam ibidem propositam habes, dicitur : Duarum naturarum discrimen agnosco. Antiochiæ autem 
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napexy, vel aliud simile post Sarriopa supplere. Err. 
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etiam latentem me videt, audit etiam me non loquen- 
tem, tangit, quamvis loco sim dissita; novit , me ut 
indignam aspectum non tulisse. Quid ergo? occulla 
accrs$ione ſacia, et mente veneraus, non aspectn 
oſfendens, veniens retro vestem allingam : $uſficit 


hoc unum mihi, si consequar, ad obiinendam sanita- 


lem: nam et ipsa procul dubio gestantis eflicacitate 
redundat. Non enim potest vil veslimentum non el 
ipsum radios salutis emittere. Magnus erat inter pro- 
phetas Moyses, et morosi pervicacis populi moderator; 
sci tamen homo: hie illius dominus est benignus. Si 
igitar virga servi mare Rubrum divisit, et ex aquis 
conflatum murum duxit, quomodo non Domini ejus 
limbria, fluxus ut sanguinis lapidis in mo»dum rigescat, 
elficiet ? Zelator erat ac ſervidus Dei minister Elias; 
sed et ipse unus eral ex iis, quibus hc est natura 
communis: verumtamen ovillam habuit pellem mira- 
culorum effectricem. Rursus Elisæus cum magistri 
gratize cum accessione factus esset heres, ovilla pelle 
Jordanis fluenta frenabat. Si ergo tanta exslitit apud 
prophetas gratia, quanta ejus erit, quem ipsi propheliis 
annuntiabant potentia? Quin vero paucis ista comple- 
tor? Umbra ipsa Petri sanat; et Christi vestis non 
medebitur? Intelligo quanti mihi sit vel consilium 
iniisse Lantum, currentem morbum ſrena vit. O dem, 
que morbo dilationem non concessit! Credidit enim 
tantum, et malum, quod inſestabat, auſugit: credidit, 
et contentiosa bellna non contradixit : eredidit, et 
exsiccatus est sanguinis fons perennis, non aliter ac 
si invisibili quodam cauterio esset areſactus. Verum 
nec quidem veslem alligit , et exterioribus pedibus 
appropinqua vit; ille vero interiores cogilationes agno- 
vit. Mla quidem occulte corpore sanitatem hausit ; 
Salvator autem ejus animæ pulchritudinem divulga- 
vii: non enim talem passus est decorem non celebra- 
lum et iguotum latere : non permisit justitig seintil- 
lam oblivionis lenebris obrui. Unius mulieris fidem , 
que Deo buna non dubilanti mente subripuerat, mun- 

evangelica communicavit historia. Quænam hac 
est, quæ ob furtum non aliter aique ob idem honorats 


— 


latentem percepisli, ei 2 


est! Latronem mulieris ſides prævenii: ante linguam 
illius hujas mauus commendatur : — ile pa- 
radisum voce prædetur, hæc ipsum regni largitorem 
silemio compilavit. Cognoscens enim, — — Jesus 
rirtulem, que exierat de illo , inter! [ ? 
Quis me letigit * * 5. 50)? quomodo ſurtum non 
animadvernstis? quomodo latrocinium vos latait? 

quis me tetigit? quis ex meis thesauris 'morbi se $a- 
natione ditavit ? quis me tetigit ? Quid ais, Domine ? 

tu dedisti, ct eam que accepit, non nosti ? fide ad- 
vertisti, et eam quæ credidit, non agnovisti ? mentem 


nun es 
conspicatus? Quis me letigit ? Quis te it? cui 
medicamentum operationis miraculorum a 
cui sanationem impertiisti ? Morbum exegisti, ei 
quæ salva ſacta est, non novisti? Quis me tetigit? 
quis me prius mente quam manibus contrectavit ? 
quænam meam divinitatem cogitatio apprehendit ? 
quis ille justus mem miraculorum virtutis prade? 
vis exstinctæ salutis $uz lucernam ex mea la 
urtim accendit ? Quis me tetigit? Aut discam ex vobis, 
aut docebo. Vellem equidem ad ſinem nsque argumenti 
hujus decurrere ; jam tempus nos admonet 
deinceps huic miraculo alterum ad docendunr 
reservemus. Nam si illa duodecim annorum 
morbo conſlictata, de sua patientia nihil remisi 
alterum diem longis m certaminibus nou 
morabimur? cujus ſidem martyrum quoque 
zmulatus est, non Domini fimbriam tangentes , 
ipsum etiam corpus Christi gratia exuenies. Et 
igitur, dilectissimi, ad similis fidei imitationem 
tes nostras excitemns : ne muliere una 
riores wh gn ; idem rr 
sunt objecta 8 9 | 
mur. Satis hoc illi tantum ſuit, quod vesti 
semel conligerit : nos vers quolidie, ut 
toris corpus contrectantes, saltem ut 
membris alamur , gratiarum actionem offeramus ; 
ipsum enim decet gloria in seca s8zcuforum. Amen. 
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AD HOMILIAM SEQUENTEM. 


habitam faisse suadere potest id quod numero secundo dicitur : Voca Barlaamum, cui propter vinem custo- 
diam exusta est dextera; quam historiam pluribus babes enarratam in Homilia Chrysostomi de Barlaamo, 
Tomo II, p. 559. Antiochiz vero S. Barlaami dies festus magna celebritate colebatur, ut in nostro ad illam 
homiliam Monito ibidem deprehendas. | | | 

Habita fuit ad illuminandos, sive ad eos, qui baptismum suscepturi erant, in quorum numero atiquos- 
peregrinos esse dicit in ipso principio: Opò Tf nolpvy vd eboebav pepryptys wplbara F Video per- 
mixtas piorum gregi oves peregrinas, sive insolitas, ut vertit Fronto Ducæus. Cum porro gwr;op6d; seu ba- 
ptismus, circa tempus Paschatis conferri solebat, hinc inſerri posse videtur illud circiter tempus babitain- 
homiliam fuisse. 

Interpretatio Latina est Frontonis Duczi. 


ORATIO CATECHETICA IN DICTUM EVANGELI : SIMILE EST REGNUM CELORUM HOMINI PATRIFA- 
MILIAS, QUI EXIIT PRIMO MANE CONDUCERE OPERARIOS IN VINEAM 8UAM (Matth. 20. 1): Er goa 


SEQUUNTUR (a). 


Hi 


1. Video permixtas piorum gregi oves insolitas , 
recens Pastoris czlestis signum in ſrontibus ferentes : 


(a) Collau cum quatuor Mas. 


et doctrinz virentes herbas nancisci volo , qua eon- 
veniant cum illis, qui gratiam jam gustaverunt , tum 
iis , qui spiritus gramen ri sunt: ut 

catechesis et inslitutiogis pastus cis quidem , qui ha- 
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ptizati sunt et illuminati , donorum Dei memoriam 
relricet ; eos vero, qui illuminandi sunt, ad baptiemum 
acrius cuhorletur. Sic enim oportet , ut ad utrosque 
habitus sermo sit mixtus : quandoquidem turba Dei 
cultorum ex viris , qui mysteriis initiati sunt, et ex 
iis, qui initiantur, est mixta. Nactus sum igitur unde 
et vos * omnes veteres Christi vernas epulo exci- 
piam , et quo pacto nostros nuper emptos servos ad 
nds onthe cohortabor : enarrabo ſratribus 
meis dicta dominica , qua possunt et eos, qui olim 
regiam vineam occuparunt , prompliores eſſicere, et 
eos, qui non ita pridem ad eam inspiciendam incu- 
Imerunt, ad similein zelum accendere. Simile es! re- 
gnum celorum homini patriſamilias , qui exiit primo 
mane conducere operariss in vineam suam. Palremfami- 
lias, seu dominum domus. Dominus scipsum appellal: 
operarios vero circa tertiam et sextam et nouam et 
undecimam vocatos nuncupat omnes pios, qui bapti- 
s$mum in diversis ætatibus susceperunt : vineam salu- 
laria dicit mandata , quibus parum laboris inest , at 
multum lucri. Simile est regnum cœlorum homini pa- 
triſamilias, qui exiit primo mane conducere operarios in 
vineam 8uam. Conventione autem ſacta cum illis, hoc est, 
cum operariis, ez denario diurno , misit eos in vineam 
8uam (Matt,. 20. 2). Paterfamilias ego sum. Quemad 
modum enim dominus domus, prout libet , domos 
edificat * : sic ego mundum universum, ut volo, 
dispono. Ego sol justitic, nube humanitatis indutus, 
ad humanitatem me dejeci, et operarios ad vineam 
meam colendam quærens circumeo. Non hominibus 
indigeo vinitoribus-: habeo siquidem angelos et ar- 
changelos, qui ea, quz volo, perſiciunt ; verum ler- 
renos Servos meos in meis villis stationem habentes 
cernere concupisco. Ego circumeo, et quoquoversum 
circumspicio, quos inveniam , quos conducam ; non 
ut laboribus alienis ditescam , sed ut eos, qui mihi 
paruerint, opulentos reddain. Habeo Petrum et Joan- 
nem, aliosque discipulos, orbis terrarum impigros plan- 
tarum culiores, cungregavi : conventionem cum illis 
ex denario diurno feci : vitam ipsorum omnem conduxi, 


jue omni opere quod mihi facient , daturum me 


Wis mercedis loco cxlorum regnum promisi : sed ad 
explendum animum meum hi soli non >uffliciunt. Non 
osSUM agricolas numero exiguos arvum meum co- 
entes intueri :. in angustum deduci videutur oculi 
mei. dum tot cerno tantummody : adhuc alios arato- 
res expeto , adhuc etiam aliovs mercenarios-exopto , 
adhue etiam alios mystas quæro. Spatiosus est et in- 
gens mandatorum meorum paradisus : omnes qui 
mihi crediderint , capit : omnes virtulis amatores cum 
receperit, adhne fit latior. Quid igitur ſaciam ? unde 
mea septa complebo ? unde plures accensos invitabo ? 
Exibo rursus in trivia ipsorum ? exibo ad eos, qui 
spontaneu errant errore ? exibo ad negligentes ? exibo 
ad inopes opulentus, ut inopes reddam opulentos ? 
exibo rursus ad operarios de ? Ego quod de- 
betur przestabo : advocaho rursus etiam pauperes. 
Meum est cohortari, illorum parere : meum est dare 
velle mercedem , illorum est velle accipere : si mihi 
paruerint, et mihi et sibi ipsis graliſlicabuotur : quod 
si mihi non obediant, semetipsos damno aſlicient : 
nam mihi nequaquam deerunt agricolz, qui circum- 
ſodere et scrobibus cingere pos>int, et palmites pu- 
are : inculta vinea mea vel sterilis permanere non 
potest. Et egressus circa horam tertiam, vidit alios stan- 
tes in ſoro otiosos, et dixit illis : ſie et ros in vineam 
meam ( [bid. v. 5. et 4). Ubi, quæso, wane ſuislis ? 
ubi superioribus diebus fuistis ? cur non me quæsi - 
vistis, qui ad vos quzrendos exieram ? cur non ad 
ulilitalem vestram mane $urrexislis? Adeone pietatis 
radios ignoratis, ut diem esse nociem arbitremini ? 
et aſſulgente lumine verilatis , vos quare caligatis et 


1 Tres Mss. habent, vos; Editi ferunl, nos. |; 

* Fronto Duczus legendum pulat, domum admiistro! . 
loco, domos adificat. Quam leclionem sequeremur si vel 
unus codex sic haberet. 


dormilatis ? Nunc $altem expergiscimini, nune $altem 
evigilate, nunc saltem convertimini , nane sallem 
sobrii estote. Ite et vos in vineam meam. Videte, quan- 
tum vos diligam : malutino tempore prædicationem 
evangelii non circumscripsi , $ecundis aditum non 


obstruxi, conversionem vestram prima vocatione non 


circumclusi : quamvis horam ad pœnitentiam vobis 
indulsi ; quamvis #latem obviis ulnis exCipio. Lieet 
inſantes mihi offerantur, laws admitio: nam ego in- 
ſantium creator sum, et pater et mater, et aſior et 


alimentum: sive pueri ad me balbutientes conſugiant, 


illis delector : sive juniores accedant , majori volu- 
plate porſundor : sive perſecti viri accurrant , susci- 
pio: omnes cum ſide accurrentes tamquam fratres 
meos complector. Præteritarum horarum damni ra- 
tionem non habeo, si studium et alacritatem animi 
videam, ignavie præponderantem: si eos, qui vos 
anteverterunt, assequi studueritis, de diurna mercede 
quidquam non detraho. Deserite vineam Judzvrum 


ingratam, immemorem beneficii, quze solum acetum 


nov ii excolere : derelinquite vineam de Ægypio trans- 
latam , et idlolatrize pliacæ acerbilatein secum 
circumſerentem, que bhotrum amaritudinis vinitori 
didicit germinare, atque ad vineam meam transite ; 
Et quod justum ſuerit, dabo vobis. Non sum injustus, 
natura sum justus: non sum avarus, qui adversus 
avaritiam leges tuli : non sum ingratus erga gratos 
servos, non sum pareus aut pusillanimis erga eos, qui 
in me maguanimi ſuere: mercedem vestris laboribus 
majorem persolvam; dona qua sudores vestros vin- 
cant, impertiar. Iterum exit circa sextam et nonam 
horam, et ſecit similiter (Matth. 20. 5). Nullum tenipus 
omiuo: omnes volentes sagena jrretio, neque in iis 
in peccatis defaligati sunt, ad justitiam vocaudis 

eſatigor. Semel egressus sum, et venatus redii: ite- 
rum sum egressus, et auctus prada reverti : egres- 
sus sun Lertio, et ditatus revent : quarto circa horam 
nonam exivi, et nounullis captis advenio. Quanto 
ſrequenlius ad cursum me confero, tanto ardentiori 
desiderio inflanumor : quo plures adduco, eo plures 
alios exopto : et illos nactus, alios rursum requiro : 
omnes enim homines volo salvos fieri et ad agnitio- 
nem verilalis. venire. 

2. Circa undecimam autem horam exiit, et inrenit 
alios slantes otiosos ( [bid. v. 6). Non cesso diabolum 
spuliare, quamdiu vita ista Superſuerit : non cessabo 
mortem deprzedari , $z:vum generis humani ſurem: 
non possum non eos. qui proprio arbitratu morlales 
sunt facti, ad immortalitatem traducere, usquedum 
extremum suum spiritum exhalarint. Propterca ne 
undeeimam quidem horam contemno : proplerca fori- 
bus inſerorum assideo, ut aliquos ante mortem ad 
vitam possim trausſerre. Circa undecimam auen Ho- 
ram exiit, et invenit alios stantes oliosos, el dicit illis : 
Quid hic statis lola die otiosi ? An ecclesias nou habe - 
lis ? prophetas non habetis ? apostolos non habelis ? 
martyres non hahetis ? Scripturas divinas non habe- 
lis ? spirituale nullum opus ? Quid ergo statis hic lola 
die otiosi ? Non solem videtis statum suum cursum 


perageniem ? non lunam videtis Creatori ancillan- 


tem ? non creaturam videtis Conditori servientem ? 
nou elementum unumquodque suum opus exsequi 
videtis, cujus causa in lucem est editum ? Cur igitur 
soli naturam inertia deturpatis ? cur columnas cip- 
posque mortuos imitamini ? Non oculos habetis, ut 

ulchritudinem mundi videntes, Opilicem mundi ce- 
ebretis? non os habetis, ut linguas vestras ad con- 
cinendos hymnos moveatis? non manus habetis, ul 
eleemosynam impertiatis? non pedes habetis, ut 
cursus auimis utiles decurratis ? Quid hic stutis lola 
die otiosi ? Quousque imperium meum evertetis ? 
Quid hic siatis iota die otiosi ? Illi autem dicunt e., 
Nemo nos conduzit ( Ibid. v. 7). Ejusmodi sunt ii, 
qui excusant excusationes in peccatis : qui pra'sens 
differunt in futurum : qui dicunt, Sine modo, et cum 
jusserit mihi Deus, tunc baptizabor : hoc mihi Pa- 
scha remille, et iu ſuturo illuminabor. Ejusmodi sunt 
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qui dicunt, Nemo nos conduzit. Quid vero ipsis re- 
spondit is, qui procrastinationes eorum, qui differunt 
gratiam, superat benignitale ? Ite et vos in vineam. 
Non eorum mendacia verba redarguit ; non dissimu- 


latos erroneorum morum sermones infamavit. neque - 


negligentes his compellavit : Quid dicitis, Quia nemo 
nos conduxil ? cur negligenti:e mendacium quoque as- 
suitis? nemo vos conduxit ? non vos invitarunt pro- 
phet:e ? non vos cohortati sunt apostoli ? tonne ad 
vos ego per meipsum audveni ? nonne s-penumero 
vocavi, vos autem non obedistis ? nonne me amicos 
vestros conducentem vidistis et paciscentem cum il- 
lis ? cur non igitur imitari voluistis es qui mihi pa- 
rebant, sed ad senectutem usque speetatores mausi- 
stis? Nihil horum dixit Salvator, sed, Ite et vos in viaeam 
meam. Admiuo et snes, qui opus facere cupiunt : 
admitto et tremula membra fide roborata: lubenter 
video senes scipiones simul et cruces lenentes. Ite et 
vos in vineam meam. Diabolo juventutem obtulistis, 


mihi saltem seneciutem commodate : inimico robur 


corporis largiti estis, mihi saltem inutilem etatem 
concedite: sub tyranno toto tempore vit:e, pront illi 
placuit, stipendia meruistis, mihi legitimo Regi, quod 
reliquum est temporis, operam date. Eſſiciamini ſi- 
deles, antequam mortui efficiamini : immortalitatis 
stolam ante mortem accipite : vosmetipsos ante ob- 
iium immortalibus illis exequiis graliz sepelite: cur- 
rite, ſestinate ante vesperam intra vineam reperiri : 
contendite, ut derelinquat vos intus sol occidens. Si 
ante solis occagum in amatorum meorum numerum 
vos retuleritis, divinitatis me gloriam ut lucis ama- 
lores videbitis : si cum illis, qui vocati sunt, e vinea 
egressi ſueritis , tametsi non laboraveritis, quasi la- 


| borassctis , remunerabor : si vos extra diversorium 


Slanles mortis nox comprehenderit, non jam amplius 
vos habere amicorum loco possum : mortuus namque 
non credit, mortuus non confitetur , mortuus non 
operatur , neque creditur ilh mysterium; mortuus 
leinperantiam non oper: tur. mortuus reposcere mer- 
cedem non potes!, mortuus non signatus, vel etiam 
ante judicium condemnatus est: vivus et sanus lau- 
dabit Dominum : ejusmodi mortuus post mortem 
eliam vivit, ejusmadi mortuns post sepulturam ite- 
rum floret. lie et vos in vineam. Dum exiguum adhuc 


vite spatium restat, negotiamini-: ne exspectetis, ut . 


morbi necessitas arbitrii vesiri coronam accipiat. No- 
lite sub tempus mortis viaticum vobis immortalitatis 
mereari : in vita vitam negotiamini : dum sani eslis, 
el sobrii, talentum suseipite, ut ei quæstum ac lucrum 
colligatis, Ite et vos in vineam ; et quod justum ſuerit, 
accipietis, Et supra id, quod justum est, accipietis, 
lantum peenitentiam agite, tantum accedite, tantum 
mecum versamini. Ne cohortationem meam contem- 
nite : nullus enim qui mihi crediderit, non beneficio 
anctus est: neque qui mihi ministraverit, adhuec ullus 
egenus relicius est. Ita paterſamilias domus istius 
vineam istam explevit. Cum 8ero autem ſactum esset 
(Meth. 20. 8). Cum jam vita prasens tamquam dies 
SenSim- etfluxisset, cum jam longa nox mortis adve- 
isset, cum jam mortuorum resurrectio lamquarn di- 
luenlum, cui vespera minime succedit, exorta esset, 
dicit dowinus vine procuratori suo, Voca operarios. 
Voca vmnes qui ex Adamo prognati sunt: voca Abel, 
qui. propter sacriſicium est mactatus : voca Enoch, 
qi placuit, et translatus est: voca Noe, nauſragium 
passe nature gubernatorem egregium : voca ſidelis- 
simum Abraham, Dei amatorem magis, quam libero- 
rum amatorem; qui visceribus suis bellum jntulit, 
qui flidem servavit: vocaJoseph, operarium coutinen- 
le: voc patriarchas omnes, voca prophetas: voca 
Eliam, qui recte currum moderatus est, et auriga 
curruum igneorum est ſactus: voca apostolos, Novi 
Texlamenti lumina : voca martyres, eosque qui mor- 
lem meam, quam ipsorum causa pertuli, sunt imita- 
ti: voca Stephauum, qui propter me lapidatus est: 
voca Barlaam, eui propier vine custodiam exusta 
est dextera : voca omnes, qui egregie laboraruut : 


yoea eos, qui mea prydia strenne coluerunt, Et redde 
illis mercedem. Aperi meos thesauros, aperi mea 
promptnaria, aperi splendida regni mei palatia : pro- 
ſer regales coronas, proſer divina bravia: nulli gazz 
ex cimeliis meis pareas: non enim isti suis anima- 
bus propter me pepercerunt. Curona capita evrum, 
qui, uti volui. decertarunt : projice premia in mans 
qu © laborurunt. Nullus hine non coronatus excedat, 
mullus non donatns revertatur, nullus mercede pri- 
vetur : omnes ditentur, omnes exsaltent : videant 
omnes, quibus pretiis sint a me conducii; videant, 
qualia bona, qui mihi crediderint, consequantur ; 
videant, qualibu« donis seipsos privent, qui vocantur, 
nec volunt venire. Redde illis mercedem, incipiens a 
novissimis usque ad primos, novissimos primos donis 
exhilarans ; hi enim bonitate mea indigent maxime. 
Illi quidem, qui a mane $tatim cum dic, cum prima 
luce labores inchoarunt, diem ipsum ei horas et vir- 
tutes et certamina et pacta conventa patronos hahent ; 
hi vero novissimi, omnibus istis destituti, oeulos 8910s 
ad solam meam benignitatem convertunt. His ergo no- 
vissimis primis pramia largieris. Et cum venissent qui 
circa undecimam horam venerant, acceperunt singu los de- 
narios (Matth.20. 9). Et hos summa cum Izlitia in manj- 
bus suis versantes dicebant: Parum abfuit, quin de bo- 
nis diffideremus : noverant enim se eo quod 
rant nihil operis dignum ſecisse. Cum autem oculis 
donum intuerentur. manibusque munus tracta 
exsultabant: gaudio — 7 aieh bona si 

rater Spem obvenissent. V enientes autem primi ar- 

itrati sunt, quod plus essent accepturi ; acceperunt 
autem et ipsi singulos denarios. Et accipientes murnu- 
rabant adversus patremſamilias dicentes : Hi novissimi 
(Ibid. 10-12). Dominus narrationi adjecit , non quo 
iltis, qui honoribus aſſecti erant, inviderent ( 
enim, non indignantur saneti, si omnes salventur), 
sed ut lalem esse benignitatem suam demonstret, ut 
3 invidiæ, si fleri posset, ad juvidiam 
impellat. ; | 

3. Et accipientes murmurabant adversus N 

lias, dicentes : Hi novissimi : hi senio conlecti, hi qui 


vixdum tuum agnovere dominatum, qui vixdum genna 


coram tna majestate flexerunt, qui vixdum tremulis 
digitis suis salutaris crucis iu signum ſrontibus im- 


presserunt, qui tentationum cophinos non gestarunt, 
| | 


qui calamitatum ligones non tenuerunt : Hi 

una hora ſecerunt. Vineam tuam tantum oculis usur- 
parunt : nobis solo visu suo consories exstiterum: 
operationis $uz ostenderunt, non perſecerunt actiones 
aliquas : lestes laborum , non participes fuerunt : Et 
pares nobis illos ſecisti, qui portavimus pondus diei et 
sum! Nos libidinibus incensi ſuimus, sed virtutibus 
non sumus exslincli; nos propter te passi persequu- 
tionem sumus, nos Ssexcentos labores tua causa exant- 
lavimus, ut tuam substantiam amplificaremus : et 
acceptis pramiis similibus iis, qui non laborarunt. 
hine discedimus : labor dissimilis est, et consimile 
lucrum : inzqualis molestia, et gloria æqualis. Hi 
noviszini una hora ſecerunt. Ut una hora prope te mu- 
lier mereirix ploret, et capillos resolvat , quos anlea 
male concinvabat, et immaculatos pedes tuos castis 
labris osculetur, ac tibi caelesti offerat wm Hum 


terrestre, liliz ac virginis illi honorarium. - 


Ut una hora cruci aflixus latro a cruce ad le conſu- 
giat, el clamet, Memento mei, Domine. cum veneris in 
regnum l{uum (Luc. 28. 42) : unius hujus vocis gratia 
paradisum illi reserasti. Ut una hora itentiam 
agat Paulus -e£quutor, hostis, evangelisla creatus 
est. Hi novissimi una hora ſecerunt ; et pares illos nobis 
fecis!i, qui portavimus pondus diei et ,,. Quid igi- 
Lur ad eos sie affectos benignus Dominus? Respondens 
„ni corum dixit : Amice, non ſacio tibi injuriam (Math. 


20. 15). O pristantissimam benignitatem! Domi- 


nus pro servis cum servo litigat, Judex pro reis a 
accusatorem deſensionem suscipit. Amice, non 

tibi injuriam. Cum ratione mecum judicio contende , 
amice , et ne injuste contristeris : disputa mecum 
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time, et ne illegitime indigneris : die, qua in re 
injuria aſſectus es ipse, dum conservus tuus honore 
2umulatus est? dic, qua in re l:rsus es ipse, dum fra- 
ter eliam tnus in regni tecum societatem est ascitus ? 
nanne id accepisti cujus gratia labores suscepisti! 
nonne diei totius integram mercedem recepisli? non- 
ne quod optabas, retulisti? quid igitur amplius que- 
ris? Nonne ex denario convenis!i mecum? Revoca libi 
in memoriam promissa mea , quibus te a principio 
conduxi. Si quid prater conventa commisi, merito 
indignaris : sin autem pacta complevi, ſrustra incul- 
atum arguis. Nonne ex denario conrenisti mecum ? 
Num quippiam ex donis tuis imminui? num res tuas 
arreplas, aliis erogavi? num tuam gloriam ceteris im- 
pertivi? nonne ſacultates meas, quibus placuit, divisi? 
quid ergo 1 tamquam servus lsus, qui ho- 
nore tiamqus x liber affectus es? quid ergo murmuras 
tanto beneſicio cumulatus? quid fratribus tuis invi- 
des, cum ab invidia dominum habeas alienum ! Tolle 
quod tuum est, et vade (Matith. 20.14). Præsentibus cun- 
tentus esto: noli solus regnare, qui cum multis vo- 
calus es: reguum cxlorum et tibi et omnibus qui eo 
digni sunt, suſlicit, Yolo autem et hnic novissimo dare 
sicut et tibi. Yoluntati mez quis resistet? Deus est qui 
juslifical, quis es! qui condemnet (Rom. 8. 35. 34 )? 
Deus est qui largitur, quis est qui rationem reposcat ? 
Deus est qui ditat, quis est qui spoliare possit? judex 
patronus est, quis accusator erit? discepiator ad vo- 
catus est, quis adversarius reperietur? Volo autem et 
ſic novissimo dare sicut et tibi. Non possum mea si- 


mulacra gloria destituta derelinquere : non possum 


meam imaginem despicere indigentem, mendicantem : 
non patior non illos quoque mecum. regnare, quorum 
causa de cxlo descendi. Volo dare huic novissimo 
sicut et tibi. Novissime venit : hoc ego quoque probe 
novi ; sed mihi idem obtulit , qu pr:ecedentem tar- 
ditatem excusal : novissime venit, sed amorem osten- 
dit qualem amo : erravit lempore elapso sicut ovis, 
sed Pastorem ovis agnovit (Pal. 118. 176). Meus erat 
hie etiam quando vagabatur. Novissime venit, at per 
meum la vacrum transivit sicut et tu: novissime ve- 
nit, at mens me sicut et tu ſactus est particeps : 
novissime venit, at omnem vine mez decorem con- 
spexit: ligni vitze plantam conspexit: exosculatus est 
spinas, quibus ſui propter ipsum coronatus: amplexa- 
tus est crucem, quam propler ipsum sustinui. Non 
possum eum, qui me tantopere adama vit, qui ita cre- 
didit, non omni studio, omni honore decorare. Sicut 
eredidisti, credidit : sicut abundasti, abunda vit: sicut 
adorasli, adoravit : sicut regnasti, regnavit : sicut la- 
borasti, non laboravit; verum ego gratia deſectum 
supplevi. Aut non licet mihi — que volo (Matth. 
20. 15), in iis quæ mea sunt? num enim res tuas ex- 
pendo? Res meas dilargior. Num tuis sumptibus mu- 
nificentiam meam exerceo? De rebus meis pro mea 
auctoritate statuo. Num te voluntalis mez curatorem 
conslitui ? Mercenarium te assumpsi a principio. Num 
enim te mez potestatis dominum designavi? Ut be- 
nignus participem rerum mearum te feci. Si oculus 
tnus nequam est, videre nequitea, quæ oculus non vidit, 
neque auris audivit (1. Cor. 2. 9). Aspectu minime 
inquinato est opus ad hzxc mysteria contuenda: anima 
pura est opus ad intelligenda, qua pura sunt. Vidistis 
quo pacto bonus sit Dominus noster: vidistis quo pa- 
cto eos, qui diversis temporibus accesserunt, unam 
autem ſidem et auimi studium et conversationem 
ostenderunt, paribus honoribus muneribusque digna- 
tus sit: vidistis quo pacto novissimos etiam æquales 
ſecerit primis propter abys<um miserationum suarum. 
Adducii estis ad ita benignum Dominum : ipse nunc 
etiam vos conduit: ipse vobis etiam dicit : Ite et 
vos in vineam. Deus est qui conducit, merces cle- 
stis, opus salutare, vinea speciosa; vine janua, lava- 
eri piscina coustituta est. Divina gratia pro foribus 
aStans piscinæ tamquam elegans ostiaria, ad omnes, 
qui per eam ingrediuntur, clamat : Hac porta Do- 
mim, recens illuminati intrabunt per cam. Nos vobis 


nequaquam invidemus, ut qui postremo veneritis, et 
quibus tamen eadem gloria nobiscum obvenerit; sed 


cum ejus consortibus tamquam cum fratribus exsul- 


lamus, atque gratulamur, et salutem vestram, nostram 
gloriam arbitramur. Itaque eum, qui vocavit vos, ad- 
amate : accipite facilis in vineam ingressus cerium et 
erroris nescium ducem , fidem : fides enim ad bapti- 
smi piscinam quasi optimus ductor viam monstrat : 
fides, naturz anchora tempestate jactalz : lides, hu- 


mani generis tranquillus portus; ſides, eorum qum 


sub oculos minime cadunt, splendidum speculum; 
ſides, consubstantialis Trinitatis doctor exactus ; fi- 
des, ut illa salutaria verba proſerremus, effecit : 
Credo in unum Deum Patrem omnipotentem. Credo, 
non $crutor : credo, non prosequor id quod compre» 
hendi non potest : credo, non metior id quod immen- 
sum est. Si credam, mente illuminor; si curiose in- 
quiram, tenebras rationi me offundo : si recte cre- 
dam, in cœlum attollor; si curiose qua ram, præcipitor 
in proſundum. Credo in unum ac solum verum et 


Deum et Patrem omnipotentem. Deos a paganis per 


errorem eonfictos abnego : non enim eælum incolit 
muliitude deorum. Unum solum Deum celebro : Aria- 
nismum odi : non dico, Erat tempus , cum non erat 
Pater; sed Deum, semper Deum, semper Patrem 
eumdem pra dico: qui sie est Pater, ut novit ipse. 
Credo in Dominum nostrum Jesum Christum, Filium 
ejus unigenitum, ex ipso genitum ante omnia secula, 
ut solus ipse, qui est genitus, novit: genitum non 
ſactum, genitum non creatum, genitum non conditum, 
eum qui sine tempore e substantia paterna resplenduit, 
non exterius advenientem — „ non suppositi- 
tium, aut spurium Filium, sed genuinum splendorei 
genuini Patris. invisibilis forme per omnia similem 
liguram. Christum novi Filium Dei et Patris ut Deum; 
Christum novi ſilium aneillæ suæ ac matris, ut homi- 
nem, apparentem ; Christum novi hominibus consub- 
stantialem, ut hominem ex homine; Christum novi 
c:elestem et terrenum: novi Christum invisibilem et 
visum; novi Christum non contrectabilem, et a Tho- 
ma contrectatum ': Christum novi millia multa verbo 
nutrivisse, per fluctus iter ſecisse, dæmonibus impe- 
rasse, Moriuos suscitasse, atque miracula infinita 
virtute proprize divinitatis edidisse : Christum novi 
esuriisse, sitivisse, deſaligatum ſuisse, et angore cor- 
reptum, ac sudasse humanitatis natura; Christum 
novi ut Deum passionis expertem; Christum novi 
mortuum esse ac passionem carne subiisse; Christum 
novi secundum eum, qui quantum fieri potuit, mor- 
lem sustinuit; Christum novi , qui sui corporis lem - 
plum excitavit : duarum ejus naturarum discrimen 
intelligo: unum Filium in filios duos non divido. Credo 
et in Spiritum sanctum, Spiritum veritatis, qui a Pa- 
tre procedit, Trinitatis complementum : ab hoc me 
sauctitatem adepturum confido, ab hoc spero ſuturam 
mortuorum resurrectionem.: 

4. Hac animo perpetuo linguaque mr ditamini ; hac 
aſſectu et ore continuo vociferamini. Habetis aposto- 
licam ſidei ac religios a conversalionis regulam ; sine 
tide namque mortua sunt opera. Humanum dico pro- 
pter inſirmitatem carnis vestre : Sicut enim exhibui- 
slis membra vestra arma iniquitatis peccalo : ita exhibele 
membra vestra arma justitie Deo (Rom. 6. 19). Forni- 
cator, temperans fiat; injustu>, fiat justus; raplor, 
liberalis: avarus, pauperum amator ; inhumanus et 
auri cupidus olim, nunc Christi studiosus appareat ; 
blasphemus, cantor hymnorum ; qui ad theatra cur- 
rebat, deinceps ad alria Dei currat ; qui decursionum 
equestrium amore insaniebat , apostolis operam det, 
quorum cursus est imitatoribus salutaris. Ut qui ſuturi 
Sponsz Christi sitis, ita vestras animas et corpora 
exornate. Oculi vestri sint ejus qu est in anima 
tranquillitatis imagines : vultus, interioris pietalis sint 
eſligies eminentes : ora vestra psalmorum $uaves 
odores atque hymnorum emittant : sint composila et 
modesta, convenientia virgini mox nupturze : sint aui- 
mz purz, candidz, ut genuino regiz purpurz colure 
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- [106] Hane quoque homiliam putavit idem ipse qui supra, esse Severiani Gabalorum episcopi ; et 
fortasse non injuria. Est quippe stylus Severiani homiliis admodum aſſinis: eloquentia omnino ferrea, ut 
de Severiano loquens ait Savilius. Omnia salebrosa, sive inventionem spectes, sive ſiguras et tropos. 
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tingantur. Postquam autem ad thalamum Spiritus 
perveneritis; postquam in sponsale gratiæ conclave 
irrepseritis; postquam prope tremendam simul et ex- 


jetendam baplismi piscinam consliteritis , velut ca- 


ptivi coram rege procideritis, omnes simul in genua 
vos projicite, ac manibus in cœlum sublatis, ubi regio 
more considet Rex omuiun nostrum, oculisque in in- 
:0mnen illum oculum directis, bujusmodi verbis apud 
Dominum beniguum alimini : Aperi nobis veniam 
mam, Domine, tametsi nos circa undecimam horam 
advenimus : ne Succenseas nobis, ut qui tardi fueri- 
mus, Domine, neque ad conspectum nosirum, huma- 
nitatis tux januas claudas : precedentem nostram 
negligentiam damnamus, prteriti lemporis pigritiain 
damnamus : quod non paruerimus, lesi snmus ; quod 
dormierimus, damnum ſecimus: dum oblectamur , 
nauſragium sumus passi; spoliati sumus, dum ludi- 
mus ac deludimur; periimus, dum rebus vanis ani- 
mum recreamus. Vix tandem evigilavimus, vix lorpo- 
rem excussimus, vix quod expediebal invenimus, vix 


bellum effugimus : renunliavimus penilus maligno, re- 


nuntiavimus perniciosis malis et vLiosis deliciis: Sal- 
Yalori deinceps nos adjungimus, soli Dev. Excipe con- 
ſessionis nostræ libellum, ut præſiniiam mulctam re- 
ſormidantes, ea que pacti sumus observemus; excipe 
tecum initorum pactorum pignus ac lesseram, ut pu- 
dore cogente, mores constantes et immutabiles iusti · 
tuamus. Miserere ser vorum tuorum captivorum, el 
nudorum, et mortuorum; pristinam illam cognatio- 
nem nobis reslitue; quos denudavit diabolus, vesli ; 
oleo nos unctionis luz sancte inunge , ne a serpenie 
Ledamur. Volumus tua mandala peragere, volumus 
inira vineam reperiri, volumus ut appropinquantes 


libi degere operarii : tolo vitæ nostri lempore male 


viximus : volumus quod reliquum est bene vivendo 
iraducere. Placeal Ubi lamquam ſornicatoribus iguo · 


tes; miserere ad genua procumbentium, quos etiam 
recalcitrantes miseratus es; miserere rupplicantium . 
peri nohi 


piaceat tamquam latrones benigne tractare ; 
lamquam persequutures salvare; salva, ut 


quos contumeliam iaferentes tolerasti. nobis 
tempeslale jactatis sacri portum lavacri; aperi nobis 
vulneratis dolores abigentem medici officinam; apera 
inveteratis expertem molestize conſlatoriam forna- 
cem; aperi mortis reis periculo vacaus sepulcrum; 
ri nobis vitam aſſerenlem iriduanæ tua necis eſll- 
giem; aperi nobis regeneralionis virginem ventrem; 
aperi nobis adoptionis matrem incorruplam ; aperi 
nobis immortalitatis januam; aperi nobis exlorum 
portam, quaudoquidem tu dixisti: Pulsate, et 
tur vobis (Matth. 7. 7). Qua dixisti, veritate adimple; 
que loquutus es, ut qui meutiri non poles, 2. 
Credimus omnia te facere posçe; imus posse le 
peccalorum nostrorum cœnum abluere; credimus 
posse te eos, qui in peccaiis consenuerint, per Spiri- 
tum et aquam regenerare; credimus le mirabile illud 
* posse perlicere ; credimus posse te mu- 
ieres et inſantes et juven''s el viros el senes ex aquis 
recens formatos, quasi modogenitos infautes educere; 
credimus posse te peccala nostra aquis Sulfocare, 
quemadmodum Pharaonem totumque ipsius exerci- 
tum submersisti; credimus posse te viam Salutis ad- 
invenire, quemadmodum Israelitis quoudam in maris 
medio viam stravisti; credimus tam. mulla ie posse, 
quam mulla vis. His ita Domiuum compellantes per- 
Severale, ut vos etiam Salvator sie alloquatur : Cre- 
ditis quia hoc pyssum facere? Secundum fidem uestrum 
fiat vobis (Id. 9. 29). Ipsi gloria in s&cula s:xculo- 


rum. Amen. 


AD HOMILIAM DE FICU AREFACTA. 
Attamen Severiani esse aſſirmare non ausim. Hoc unum ſidenter dicam, esse hanc eloquentiam Chry- 


80stomi eloquentiz ex diametro oppositam. 


Interpretatio Latina est Frontonis Duczi, quam quibusdam in locis emendavimus. 
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1. Cum vel floridam arborem, vel ſontem aquis 
$calurieutem cernit oculus, ipso aspectu pellicitur , 
et illue animi sensum converlit. Pari quoque ratione 
is, qui ſacta et historias verbis expositas audit, ad 
ras mentem intendit : sic ut talis sit corpore quidem 
hoc in loco, mente vero illo in loco ad quem historie 
narratio rem traducit. Tale mihi quiddam evevit, di- 
lectissimi. Dum enim res eas, qui in Bethania circa 
lieum acciderunt, audio evangelistam narrantem, hie 
quidem sum corpore, mente vero meipsum imaginor 
lic esse: meque nunc arbitrur Dominum Jesum se- 
qui, ac ſicum videre, ante jussum quidem Domini, 
floridam atque ſrondentem, post jussum autem ejus, 
horribilem et arentem. Mane siquidem, inquit, rever- 
tens Jesus in civitutem, esuriil. Et rideus ficum, venit 
ad eum, et nihil invenit in ea nisi ſolia tantum; et ait 
illi: Numquam ex te fructus nascutur in sempiternum ; 
et aubito areſacta est (Mujth. 21. 18. 19). Hoe enim 
paulo ante nobis * recitatum est. Obstupelacit me mi- 


1 Savil. legit, vobis. . 
(a) Collata cum tribus Codicbus et Savil. 


racuhum : varias in partes mens mea distrahitur. Cum 
enim historize factum narrare instituo, continuo cum 
historia miracula ad se trahunt. Et quemadmodum 
eum urnam auream pretiosos continentem lapillos quis 
conspexerit, in quibus arcana depieta ſuerini, cernere 
quidem urnam desiderat pro forma: splendorem, 
sed ab iis qui sunt intus lapillis in diversum trahitur, 
et lapillorum pulchritudinem et arcana depicta in ea 
spectare ſestinat : pari ratione videns ego quoque 
splendidam quidem ac perelegantem historie literam 
esse, illic mente detineor; sed in diversum rursus 
trahor a spiritus intelligentia, que historia majora se 
mihi ostensuram miracula pollicetur. Mane Siquidem, 
inquit, revertens Jesus in civitatem, eguriit. U myste- 
rium meffahile atque inenarrabile! Esuriit ille, qui 
universum orbem terrarum alit : esuriit iſle, qui ex 
quinque panibus quinque hominum millia ad satieta- 
tem enutrivit : esuriit ille, qui viventes oculos e luto 
(abricatus est: esuriit ille, qui in fluctibus maris 
inambulavit, nee in aquam pedes i : esuriit 
ile. qui solo mentis jussu aquam in vinum converlit: 
eguriit ille, qui e corporibus animas extraxit, et rur- 


587 
zus eas in suas des verbo introduxit. Et quomodo 
inquit Isaias, Deus eternus non esuriet, neque labora- 
bit (18i. 40. 28)? Christum autem Deum esse cuivis 
nique maniſestum est, qui Scripture credit dicenti : 
In principio erat Verbum. et Verbum erat apud Deum, 
el Deus erat Verbum (Joan. 1. 1). Quomodo igitur 
esvriit Deus ? Esuriit forma servi; quinque autem 
millia, qum in ipso erat Domini voluntas enutrivit. 
Venit ad ficum homo qui cernehatur; at erat ubique 
ea, que in ipso divinitas intelligebatur. Vidit inſru- 
etuosam ficum ut homo, verbo illam areſecit ut Deus. 
Dixit: Numquam ex te ſructus nascatur in sempiter- 
num ; et ſactum consequntum est dictum, statimque 
fieus areſacta est. Dictum erat humanum, ſactum au- 
tem divinum. Sed multa nobis disquisitione opus est. 
dilectissimi, ad $piriinalem ſicus intelligentiam ernen- 
dam, que apud mnltos quidem exposita est, ut mihi 
quidem videtur, minus accurate: verumtamen eorum 
qui præcesserunt lucubrationes vobis dicam, tum 
qu. a nobis strenue elaborata sunt proſeremus. Est 
enim capiu diſfficilis que in historia literæ est sita 
sententia, aique in recessu abditum continet myslerii 
ſulgorem. Quid enim necessarium erat verbo ficum 
areſieri, ac non verbo potius frugiſeram fieri? Quando 
is, qui eam dicto arefecit, potuit etiam fecundam di- 
eto reddere. Quid vero etiam peccavit ficus, dicet ali- 
quis, cum tempus ejus non esset, dicente Marco evan- 
gelista (Cap. 14. 45), tum temporis hyemem fuisse ? 
si non aliquod sit in ipsa mysterium supra ho 
minem adimpletum, uno mods laudandus, altero vero 
endus Dominus reperietur; laudandns qui- 
dem quod eam verbo areſecerit, reprehenlendus au- 
tem quod immerito illi maledixerit. Vermotamen 
deinceps intelligendum est. dilectissimi, cujusnam 
imaginem gereret ſicus: neque enim fuit quid quam 
eorum quz a Christo gerebantur “, quod mysterio 
vacaret. In universum, nullum ab ipso patratum est 
s quod non admodum fructuosum esset : nihil 
quod veritatem non clamaret : nihil quod ad cxle- 
slium rerum susceptionem animum non excitaret. 
Multi ex interpretibas ficum istam Judæorum syna- 
gogz a$>imilatam esse dixerunt, ad quam venit Da- 
minus. inquiunt, ſructum in ea ſidei quærens: neque 
invenit nisi prophetarum ac legis sermonibus quasi 
ſolüs comantem : qua propter et areſecit, dicens : 
Numquam ez le ſructus nascatur in @ternum. Ego vero 
huic expositioni contradicere conabor , dilecti : non 
enim ca est vera et exacta signiſicatio. Quomodo 
namque maledixisset Dominus, qui dicit : Benedicite, 
et nolite maledicere (Rom. 12. 14)! quomodo autem 
synagoge maled;xisset et eam arelecisset, qui dicit : 
Non renit Filius hominis 22 sed queaerere et sal 
rum ſacere quod perierat (Luc. 9. 56. et 19. 10) ? Qu«d 
si quis adhuc contradicat et contendat, Judzorum 
xynagogze assimilatam esse ſicum, respondeat quo 
pacto ab radice areſacta synagoga talem fructuosum 
ramum Suavissimum Paulun germinarit. Multos vero 
eliam alios ex synagoga Judzorum conversos novi- 
mus: nam et Stephanus, qui lapidatus est a Judeis. 
ey illa erat syuagoga, et Aquila et Priscilla multique 
alii, quorum enumerationem nominum propter dietio- 


num multitudinem commemorare jam nolumus. Porro 


non us Deum repulisse populum Judzorum tie- 
stetur mihi Paulus diceus: 1 er - Numquid Deus 

orsus repuli lum 8uum sit : nam el ego 
Teroclita __ _ Abraham, de tribu Benjamin. 
Non repulit Deus plebem zuam (Rom. 11. 1. 2). Sed 
et populo illi salutem in novissimis diebus pollicetur, 
dum ait: Cum autem plcnitudo gentium intraverit, 
tune omnis Israel salvus fiet (Ibid. v. 25. 26). Si enim 
inimici Dei ſacti sunt Judzi, propter nos ſacti sunt, 
ut nos propier incredulitatem illorum misericordiam 
consequamur, ut teslatur Paulus, cum ait: Secundum 
evangelium quidem , ininici propter nos; secundum 
alectonem autem carissimi, propler patres : 8ine po- 


| Ja Savil. legitur..... cerebaniur hominun gratia. 
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nitentia enim sunt dona et vocatio sancta (Rom. 11 28. 
29). Quærendum est ergo, dilecti, eujusnam rei ſigu- 
ram et imaginem præ se ſerrent ea, qua de ſien nar- 
rata sunt. Verumenimvero si recordatus ſueris iu. 
Adam, quo tempore in paradiso denudatns es, cujus - 
nam arboris sumpiis frondibus et consutis amietum 
tibi contexueris, videbis quo paeto jure ſolia areſece- 
rit. Num enim, quæso, swplis ſoliis ficus tuam igno- 
miniam occultabas? Venit igitur Christus, et florentem 
in te ficum ignominiz velamen verbo areſecit : sus 
tulit paupertalem tuam , et tibi divitias est largitus : 
sustulit ignominiz tue velamina, et tibi niveo culore 
splendentem stolam ex aqua et Spiritu contextam 
largitus est: arefecit ficulnex ſolia, et restituit tibi 
animz spolia. Quzenam spolia? Quibus te serpens in 
paradiso spoliavit, æqualem angelis vitam, paradisi 
delicias, stolam immortalitalis. 
2. Verum ad parabolæ caput revertamur. Mane si- 
uidem, inquit, revertens Jesus in civiiatem, es xiit. 
ane, posiquam erroris nox præterierat, et dilucu- 
lum Christus mundo lumine resurrectionis illuxerat : 
diluculum enim est Christus, prout ait propheta : 
Quasi diluculum eue invenimus eum ( Ozee 6. 3). 
Mane revertens Jesus. Mane, cum mortem tenebras 
invehentem Christus luce glorize delevisset, ei radiis 
zureis sol justiliz in obtenebratis hominum cordibus 
reſulsisset: mane , cum calentes divinitatis radios 
diffudis<et, ct enectas animas a diabolo calef-cisset : 
Non est enim qui se abscondat @ calore ejus (Pzal. 18. 
7). Frigidissimo namque peccato diabolys homiuum 
corda enecavit. Quamobrem precatur propheta, di- 


cens : Ure renes meos, ei cor meum (Paal. 25. 2). Si- 


quidem frigore impieiatis humana natura omnis 
constricta erat. Ideoque prophetze omnes uno animo 
Deum obsecrabant, dicentes : Converte , Domine , ca- 
plivitatem nostram, 8icul torrens in austro ( Psal 125. J); 
hoc est, \nemadmodum calidus auster ubi c:ngelatas 
aquas perflaverit, ad priorem aqua naturam cas re- 
ducit : pari modo nos quoque diaboli precato enectus, 
tamquam auster calidus perſlans in antiquam immor- 
Llitatis naturam restituit. Hane calidam austri re- 
8pirationem sponsa Ecclesia in Canticis Canticormn 
advocal, dicens : Exsurge , aquilo, et reni, auster, 
perfla hortum meum, el fluant aromata (Cunt. 4. 16 ). 
Mane, inquit, revertens. Recte illud scripsit, Rever- 
lens, ut Significet, cum Adamus e paradiso excid:s- 
tet, rursum venisse Christum Dominum nostrum, ut 
in eumdem locum ipsum reduceret. Mane reverienus 
Jesus in civitalem, esuriit. Cum civitatem nunc audie- 
ris, noli inferius circumspicere , sed ad Jerusalem 
que sursum est respice, ad sedem clestem: elenim 
Conversatio nostra in cœlis est. Mane rerertens Jesus in 
civitutem, esuriit ( Philipp. 5. 20), non cibum ex petens 
hominum; sed vitam hominum: Meus quippe cibus es, ut 
ſaciam voluntatem Patris mi (Joan. 4. 34), ut credant in 
eum quem ille misit; Qui enim credit in eum. Sicul dixit 
ipse, non morietur in @ternum (Joan. 11. 26). Mane 

esus revertens in civitatem, esuriit; ei videns ficum, venit 
ad eam. Si enim ficum priteriisset, immortalem in 
ficu nidum suum serpens habuisset; sed veuit ad 
lieum, et illam areſecit. Sub tali ficu Nathanael cum 
ess et, a Domino visus est: Prius enim quam te Philip- 
pus vocarei cum esses sub ficu, vidi te (Joan. 1. 48). 
lane ficum prævidens infructuosam redditum iri , 
prophela dicebat : Ascendam ad populum peregrine» 
tionis mee : quoniam ficus non afſeret ſructum (Habac. 
5. 16. 17). Talem in ficum Zacckeus ascendit , ut 
Jesum videret : cui dixit, Festinans descende (Luc. 
19.5 ). lllic serpens tortuosus cireumvolricur , illie 
nidum construxit; illic se occultavit. Festinans de- 
scende. Lepide aulem evangelista sycomorum dixit , 
de Zacch:o loquens, ut latain spatiosamque viam in- 
dicaret cum $tullitia esse copulatam, unde pes$1mum 
exitium nascitur. Veuit ad ſicum Dominus. Hac licus 
lat ac spatiosæ viz imagiuem præ se ſerebat: est 


1 Savil. in marg. et Bibl. habent Dei, pro, sancta. 
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dd Epyov Oeixdv. AMA nohuththrog , ayanytot, 1 
dzwpia , xat3 thy ouxfy, rape nooks kV Epurveu- 
deion, ws Euorys Goxet, obx Hxpibwptvws* mv T&; 
Tov rporaboviwy dt , Aeg, xat tag HHV K- 
novr,uevas npooxopicopey àpfi,,.ỹs lag. Avalnnto, yap 6 
tv th Þ lotopta tov Ypappartog xeiueves vou;, mo To 
Baber xexpuuptvny Exwy _ uvornplou otih6oryra. 
Ti yap td avayxalov fv T6 A0 Enpatvsolat thy ouxhv, 
xa uh h tavtnv xaprogopety ; 'U yap phuatt 955 
pd va 8 tELvarto xat phuartt ebxaprov avthv Ni- 
oat ©, Ti 88 xat Huaprev i ouxh, eL Noi Tig av, Ante 
ox Hv avth; 6 xatpds, Maprxov tou ebayyerotod A. 
dog x£:pove elvar x txetvov thy xatp6v; Kat el ph 
rl Fort pvorhprov Untp EvOpwnoy d ty abth tehovue- 
vov, evpedhcetar 6 Kuptog xard tv Eva Tponoy Enat- 
veth;, xate 0 Erepoy mem ren; © Enatvetds 5 by rap. dr 
Woyw avthv * * usunttos &., ori abixwg avthv 
X477 p43ato. 'AMA &T voetv tou Lorrov, &yanntoi, tivo; 
Evepey elxiva th outs ov yap hv Tt ond Xprorod ev - 
pevov tpaypa, & ox eM puothptuy e. "Ohug obdtv H 
rap" avtou yivouevor Epyov, & uh opH3pa Operhpuoy* ob - 
by © ph CS Thy akhvecav* ouev 6 wh t p. thy Tov 
obpaviuv napatoghy Exiver thy vouy. Taytnv thy cuxhv 
of noXkot Tov Epunveuy elghxac: Th Tov lob ob- 
ruf Tapetxacpevny civat, ty" fv habe, Sey, 6 Ky- 
piog, Cyrwy t avth xap abe niozew; * xat ob ebpev, 
el uh wdvov M6yorg TNpopntuoy xa: vou xab4ntp - 
Mot x0awcav * Std x Efhpave, Mywv Mr Ex Cow 


xupa0c rernrat elg ror alwra. 'Eyw G& th Eppnvels . 


Taury npwpa: dvitktye, dyanntol ob yep obrwg 
Eyet i; axpibria toy vohuato;. Hay yap &v xz2Typacato 
6 Köptos, Meywv, Evdoyeite, wal 5 cr ονP , nw; 
dt ral thy guvaywyhv Xatnpecato Av xat tfhpavey 6 
Mywv, O Mer d Yide rod drOpwrov dxoifoat, 
d. roi xal oaoat To drodwdde ; Ei dt try Ext 
aviiktyer xal piroverxet, AG rm, TH Twv l iu ouv- 
aywy} capeixuν v eV thy ouzhv axpiby;, Ae. 
TWG N Ae prgwv Cnpavleioan ouvaywynh torwutaY E - 
Tov xatbov £61432, tov yhuxutatov Hadkov, Hokkoug 
de xa} AAA Entotrpebaviag Eyvwhey Ex The Twy lov- 
dalwy guvaywyh;* Kat Yap xat Liepavog 6 bachel; 
ond Tov "Joudalwy £5 Exeivn; Th ouvaywyhs Etvyyave, 
Kal Axblag xai lptoxiiaia xat noriot &akot, wv Thy 
xar&)oyov vuv Twy 6vouatwy tx th mnhnbog Twy A 
Tapattouucda AG rev 6. Ort 88 ob taviechng &nwoarto 
6 Gebe thy Ladv Tov "loudaiwy, paptupeirw jor Hab og 
Mroy - Aer oby, Mh ravrtelaog dxwoaro Kipp h 
Tory luoy avrov; Mn revoito* xal rap &ro 'Iopun- 
Arn elul, & oxepuatog *ACpaay, gvanc Beriuuiv. 
00x dxwoaro Kupiog ror lady avrov. AAA yap xal 
owrTnplav TO ap Extivey En Eoyatwy TWv haEpoy ETAY- 
Teta Ev c ce Orar d To xAnpwpa ror 806 

elo. lan, rore xac Jop owdnhoera. EI yap xat 
kx po yey6vacry 'loudatort tov Beov, ft Htg yoydvacty, 
[108] fva Th Exefvwy anzibeig huels Ehendwpsy, ws 


* Savil. qv dd nd)v. Þ Savil. mv T4; rovrwy bra 
Avant, x. r. f. x. hen. AUR. 6 ty th. © Savil. 
Nov... &vaZcizart. d Savil. puortprov dvipenuy. © Savil. audit 
bnip avipwrwuv telobuevoy. Mox idem nag' gbr b. I "Ow; 
o & ph, omissis inte rpositis. 5 Savii. ouveywyhc* N yap 
XI. .. ervy;avev, A. .. rh ovop.. vov.... LEyerv. Bh Savil. et 
Bibi en &nrwoaro 6 Oc... et paulo post tx yevou;, ubi i 


7 por Iladhog MA, Kurd fr r Ebarrslior 

gel, 3 Aude eee, tory drazncol, 

i Epac L auer a' T aplopara 

xal of ee drla Zones rolvuv. ay 
vog 


65. 6 K <p en > napadecloyw & 
od, 5, dre dv 0h vn, 
„ wo 7 


hes doo td Th; aloyuvng 2 1 
L 5 bis Pho da vοο xat HNvevuartog d 
x40vogeryn #7 —— 


pt, pert v vt vo xtra 8 T:apaSpapstv, xat 
dv ö pp Xprothy wo Th; avactadiug geryog abydoar 
<@ x65j<* bp0po y4p 6 Xpromds, xabanep provy 6 mpo- 
ohren De Epopor Eroymuor evpriooner abroy. pat 
td 6 'Imoove. Ip, peta Th Thy axoter 

pov Oavartov p gwrt The dg Xprotod agaviadnvat, 
x2) 7&5 xpvoovs Extivag thy The buixatootvng hoy tv 
Tai; j c toxotiopivev —_— xap8latg & . 
—_ herd 7) T4; 0zppa; dxriva; the bebrytog txme- 
Ta5at, xat Tg vevexpwutvac vnd tou $:abdhov huyag 


og dxoxputhhoerar rho 
Ira @uapria 6 da- 


av0pwretng tbr. Ad dvr of mp:phtAr: bu be 
2 Thy Geb — — 


11 deep tninyeuary tov votou xal ij 2 
| Tat 


2 * 
on ur. ört Thy Ex tou napateiony — "Abag 
Tak thbwy 6 2 hpov eig Thy abtby v7 Enave 
aye. put c od 'Inoove tal thy adi, e- 
race. au vov dxO N. 15 x&4IW TtEpi6ktrou, MA 
p Thy &vw "lepougalhp avabicns, p’ thy obpdvioy 


N(pov* xal yap To xodirevua huwr &r ooparoty bd - 


xe. put 6 Incoðę txardywy Ext Thy du, de- 


racer, ob vn Tpophy mov avOpwnuy, 2414 ⁊ v TOv 
av0pwrwy* Rabe tore Spwypa, Ira 2 nga 


rov Harp6e pou * iva moteuowery eig dy Gntoteriey 
ExeTvo; O rap its ele abr, xabw; elxev ab- 
rde, ov hi daddy eig ror albu. lipwt d Ino 
s card yr Sal Thy xdAv, Exglracey, xa I8av ov- 
xnY, Noer EX" abr iv. El yap ααιειοihõjÜ e ouxhv, 
el yev &v £v Tf ovxh thy x avtou 6 byt; abavatoy ms 
411 Habsv Emt Thy soxfv. xat rabrgY Ehpavev. Tub 
cotab n νπν thy Nabavank bvta eld 6 Kupuo * II 
Tov up os Þ{.UAAov porous ErTa va0 THY Ovany, 
8i60r oe. Tavrny thy ouxhv TpWpwy 6 Tpophthg — 
%% &xaprov yevealati, Exeyev* Aras el 
lad nxaporxlac prov, drt ovxn ov xapa Th 
Ex Torautnv ouxhy avebr 6 Zaxyalo; idzty thy — 
F xardbndt. | 'Exei 6 byy; xap- 
bl [109] nEprriexetar, ixit Evdaceucey, Excl 

ca. Zxevoac xardend .] Xapttviw; & 6 cbapre- 


oav Gpwpata, rposi = Sie Morel. Savil. et 
mss. 0&verov, Ibid. duo m s. 4 $X0ev ond thy ouxiv. ® Un» 
cinis inclusa non habet Savil. 


589 
Maths elne gvxopoptay Ent tob Z ax, Iva gnudvy, 
es Ante xa} evpuywpo; i d ο Tvuntnextar of — 
piz, ödev rlxxetat 6 xaxiotog p6pos ©. *Abev N thy 
auxhv 6 Köptog. Abreu i ovin, six Epepe th; la- 
Telac wat evpuytpoy Gov rhatupurioy yep Eott Th 
purdy die gung. xat xvnorong be Þ f apapria, 34 
The mateiac xa gvpuywpoy 660) anayoven El; thy 
eV. Thvxutatds tom 6 xapnd; Th; ung © yhu- 
x Earuv u hoovn, alc Briobov Spapria; tovg npaty- 
Tec mac avrh xarappnyvucs. ers avrh; thy rebgtv, 
& 2 Noreia yap torry kw Th yeug:t, mxpa 88 
usr Thy tpdgty. Melt rap daoordte. dad yellbwr 
Tur axoe adp, xul © xpoc xaipoy Airalve: ror gd- 
purya © Vorepoy &8 mixpdrepor xolnc evprioetc, vu 

xornueror hi. l. lo 6:o76ov yaxaipac. IIgpvr tor 
1 » Yauxea Got Nxpocoutket T&; GApyi;, lab palm 
TAI oa tv Th nig Th NN h Tod bavdrtou. 
Totob ros Hv xa 6 Gets, unde Ev TW yy, xat ct 
tv TH S/ * yhuxb aby 7 Bpopa, Tx * rd t¹αα. 
deb ve ob, &yarntt, thy t6pvry, thy yhuxeiav oo ôh 
v0, xat epd Tpavrata tnotpoucav gebe cho 
Uhu ©; *'Hilag thy "IeCaber. Hude tolvuv 6 Kuproc 
amd o03pavoy* Entivacty thy Cwhv Tov avBpwnuy e- 
pada: * ebpe thy Thatelav xa ebpuywpoy baby Tow Alov 
ToVtou Earwoay * eV £7 atthy, xat cbplexei abthv 
Soi XOpOTAY, ToutEaTt, dy pact Apaprtia; avboy- 
ogv, wh Exoucav Tt avthy xapriity Et: Oavatou. Att tt; 
Exetdij o hv Rv, * tovro yap ntpoatOnxev 6 ebay- 
yehorhg* Obx ele, pn, xapaor * ov Tap 1 xat- 
de. Nog yup h3ovvaro Et Oavatoy xapanpophant, 'In- 
09) TMAPAYEVOPEVOL, xa AVATTACLY TW xõ, / KN purtOV- 
dog; Our Em hv avths xatph;. xaprogopety Oavartoy * 
'Ebaciievos up d Varatog dx 'Adbap uExp:. Mwb- 
Ewe, vourtett, co vouov. Olds yap, nv. j DTpayh 
dv» v6uoy Ne Mwbata, dg &v To Earp * "Exou- 
ow Muwbota xal robe zpogritac. Eins Kuptog np; 
avthv, Oö mt:parripw xal Myxer &x Cov xapa0c Y- 
nta ele ror aiwra* Touteott, Hpd th; ung napou- 
gia; txapmopopr,on; Oavatoy © ibov tyw ntapaytyova, 
abr i avectaeo. Eno ntapzyevoptsvoy MEN &x 
cou xapade rernrut elg roy alu. Kal evOtwe EEn- 
pdrOn ij oven x txknpobn T7 yerpappevev, Kar- 
endun d Odraroc ele vixzoc. Hov cou, Odvare, rd 
KEYTPOY ; OV Cov, fon, rd vrixog; Finwy yap 6 evay- 
auer Neth givat. xat' txiivov Thy x2upty &v & 
H ovxh tol; poor Ex6ua, hvitzto Gr i dpapriatxtua, 
dra td elvas thy & v xetpova tnixluivov n4Ty v 
avOpwndtya 4. pb ep Tov elprvepyoyv tapouita;, 
T0%xiou TvEevpacy txioveito td tTwy avipwnwy yEvo;, 
apts eldwiokatpeiag xat aluoyuaiag xat xwpPnug xa} 
hoyvelag thavvopevoye th8wv & 6 Kuprog ] I,covg 

Unus p@apo;. Þ Savil. et quidam mss. xa ynuate; tory. 
Cnus val n © Savil. — Bibl. 4 et — 9 
S Savil, ti & kt xatuova eye gives 6 eb. & Extive Tw N,, 
cyber H. G. c. . tcopn ; q; ndGvrw, Eneryopevoy, &i TH; Gpapriag 
&vovang, ive Tov ναN,οũ xapova U, ε⁰οο N, A 
T6TNTL . | 


SPURIA, 


AN) 


X pzotds, ij elphvn vod x65pou, xattorerihe Tas Toy 
tvaviiwy Tnveupatrwy cnihabag Tapatroveang Thy Toy 


& Blav tourov r rabav | 


ak vpops v Vaaccav, x) th 
appoype TwyY hiovwy —_— eo dame, Kat Er c 
div Jvxnv, Egutevuce Thy ve ctTavpoy firtty avOytcay, 
xl ci] racy 4TTpattouIav* ob gtaupoðò at EV Ia. 
el; Thy N Ere0noav. oi & xXado els obpavors dv - 
0n54v ob 74 hl ayhparta, xx) th &v0o; 4pdpavtov, 
al 4 xapris abavatog © ob x & Aae ptpvnyrat £5 
lov, LEywv * Kal Fru og rd Edo TO REgUTEUUEYOY 
aapd rac det dd oe ro vOdrur, © TOY xApRLY ab- 
rod OWOEL EV #A/PEP ALVTOV, val TO gb. l. lo abroõ o 
dacppuijoerat. Toutou Tov Evkov piuvriat xat h To- 
gia, At roο Fb. lor chi tort rao to dAvTEyo- 
pEvorc abrijc. Toro d FUο np9pntiix® Sebald 
bzwphoa; lepa lag, vnd % h "loubatluy peilov xart 
Xptotov Tnekexaobat, eig * Tov Twy "loubaluv &n- 
ebe Sado. LEywv avrols * Agvre, xa EubdAwper E. lo 
ele ror dpror avrov, xal exrplywpuer avror ex THC 
Grrwy. [110] Zukov 6 aravpts, Ap dog 7d owpa Xp 
ora. Aabwv yap 6 Kuptosg . ele · Tord tori ro 
ooud pou, TO b ⏑ν xAWperor a ds pps 
r. 'Eni Ttouto 2 f Tod oravpol dvabag 6 
Kuptog huwy In Xprords, xat the xe abrod 
ker, xal tag Ev Tw Efps mtoptva; Cuvaperc E5- 
£\4oa;, dvepriduotov huiv thy ig ovpaviy Nope 
nUTpeEnttE, val xiipaxt paxpayv huiv thy N) and. 
Is sls obpaviv @vateivag &* xa m5 Tnapdiogov, av 
axovanre, Geyarnytot, ern Th vs Tov Gtavpod, 
tonrhvdn tv abrõ ih neh Gpntihos, h Myouan, 
E ele N dhe. lo ij d. ind ti xa q; tv 
dra avativipa; 2 Hul E avatcv3pa; 
cm pg. TV xauawves TOY Apapzwy huty Avactci- 
houga, wat oxiav avanauotwg hulv ewpountvn. TA 
Thv oxi&v avroy 6 xabhuevog Ae 7d Une toy Loko- 
pwytog Eipnptivoy hb Ex Th 0x14 avrov Exelvuncy 
xal exd0:oa, xal rlvxve avrov d xy pnog &r ro Ad- 
purri pov. 'Ev Tavzy Th id lapphoag 6 pardpio; 
Aauts Heye * Kal & Th 0x14 Tar xTepo co g. Lt. 
Eg n6ts; Ec ov aapsi0n i drouwa por. ab- 
g npaypatog xat jpuornplov xaivou! H nu int 
Larson Exeiro, xal 6 ozaups; on abt Enorigeto* 
vuyels yep > Thy Taeupay abou, atua xa: Viup 
EE: neue * Th pty atuatt thy atavpdy moppupituy, t 
Uoat, 4 avtov Tag diag, Iva abavatoug xaprovg 
tot tore d el; del avabankn.."l Sivipov paxapt- 
ordv, 8 pactiet; tiuaoy, xa Viapyeo: i gibovrat, äv- 
Tpeg ve xat yuvaixzc xat ,n pots xal xtioy avOgw- 
TWY PULaAXTNpLOV XEXTN VIAL * & Gatuoves ppirrouct, xa) 
S Saales TPEet* 5 &yyeot Vvouct, val o evac- 
o95uy * 'Exxanctai & ceuvovoust thy Ev abt; cap - 
evra Leister i 86 za} 7d xp dg, voy xat acl, 
xal £ig code alva: Toy aluvwy. Anh. 


© Savil. c. f Savil. onpeiov. 5 Sail. conj. d&varteiver 
h TS tov Z. J Savil. 1 Kai Enapyor Ra tonapyart Savil. 


Ec rò Sapuoaior duadla. 


"Qanep nathp piibrexvos npocnpiicly Tolg Eaurol 
viht&tor 6 N. ol xe la 8 xt bvtwy 
vc wh gy vt @xoverv te,, pruatwy Ota th 
Twdeg The eg, 6 nathp dnakiatas thy gwhv, 
xal 7d tpoyaky The ebykurtiag &nobEpevo;, Ree 
abrol; Epyetat, tx Tow Myerv zal 4xoberv tp; peitova 
2 xaT&hntiv vo grardrovs Eautoy Eviywy* Thy 
bv Tp670v xa: RU hub 3:4 wh Thy re 

Id Ni AED ayarnyv Bd; B bnapywy, avOpwre- 
vo A6yov Gvalabuy tfube rp%; H¹⁰j;, fva kx Tod 6pt- 


elv ab xa ouvitatpiberv, obpdviov enoxdlulry ka- 
Ze it ag Ent thy obpaviov xMuaxa, tovtEottv, The Ado, 


Hud; 667yhon. Kaketrar youv elg Eprotov Od $aproaton, 
ws apriws, hxovonpey tou Evayyeroy JTTOvt0G, xa! 
09% &T70ITpEpetat Thy xakobvra * ob yap ed AS 


The bedr avtob beta, A thy nerruxutav avi p- 
da Ex Twy xatayboviewy puoacdat. [111] Kakcire. 
cis &protov bnd ®Oaptoatoy, xat ov rapatreitat, va xat 
Thovoloug Tatbevony wh Unepoptv Tpantzas neviiov. 
xal $txatio); dd ph ante tpant;ag hpapruiov. 


589 DE PH ARIS EO. 
enim ficus plants latis frondibus, et 


tum etiam 
prur tum excitat, per latam et spatiosam viam ad 
perditionem dedueens. Suavissimus est ficus fructus; 
gnavis est voluptas, que in lapsum peceati dejicit 
eos qui ad ipsam ev hon Fuge gustum ejus, caris- 
sime : dulcis enim est in gusta, sed amara post 
actum. Mel enim diztillat a labiis nrulieris meretricis , 


e ad tempus impinguat ſuuces : posten vero amerius 


ſelle invenies, ei acutum quam gladium utrinque 
acutum ( Prov. 5. 3. 4). ix est voluptas, quæ 
dulcia tecum principio loquitur, clam inter colloquen- 


dum amaritiem mortis interserens. Talis erat et ser- 


pens ; dnlcis in verbo, et amarus in dolo : dulcis 
quidem in esu, seil amarus in casu. Fuge igitur, ca- 
rissime, meretricem, qua dulcis est in colloquio et 
acerba vulnera infligit : ſuge voluptatem, ut Elias 
Jezabelem. Venit igitur Dominus e czlis : esuriit 
vitam hominum invenire: invenit latæ ac «patios:e 
vitæ hujus vie insistentem : venit ad eam, et invenit 
eam ſohis comantem, hoc est, documentis peecati 


florentem, sed ipsam tamen fructum mortis non ha- 


bentem. Quid ita? Quoniam non erat: hoc 
enim adjunzit evangelista : Non habuit, inquit , fru- 
ctum : non enim erat tempus. Quomodo enim adhuc 
ſractiſicare mortem poterat , cum advenisset Jesus, 
et mundo resurrectionem predicaret ? Non erat ul- 
tra ejus tempns, ut mortem fractiſicaret : pit 
quippe mors ab Adam usque ad —— .14), 
hoe est, legem. Solet enim, inquit, 


legem appellare, ut in E 


mortem; ecce adveni, hc est resurrectio. Cum ego 
advenerim, nuinquam ex te ſructus nascatur in sem- 
piternum. Ei areſacta est continuo ficulnea : et imple- 
tum est serij dum est: Ab. est mors in vi- 
eloria. Ubi est, mars, sthmulſus uus? ubi ext tua, inſer- 
ne, victoria ( 4. Cor. 15. 54. 35) ? Cum enim dixit 
evangelista, tum temporis hiemem fuisse, cum luxu- 
riabat ſoliis ſicus, tum luxuriasse peccatum indicavit, 
quod toti hominum diabolus insidens hiems 
esset. i nee is Christus adve- 
niret, mortalium 
rum cultus * — effusiones , comessationes et 
luxuriam concitzbatur : postquam autem Dominus 
noster Jesus Christus pax mundi venit , adversario- 
rum spirituum a quibus periur - 
bationum vitz hujus mare salsuginosum tur, 


versis $piritibus ad idolo- 


. 3890 
et spumantes voſuptatum fluetns s . * 
cum areſecisset, crucis ſidem plantavit | - 
et vita omnibus coruscavit : 


dem in terram defixe sun 


flos immarcescibilis, et fructus immortalis; 
gni meminit et David, dicens : | 


gnum est crux, panis corpus . 
enim accepto-pane dieit : Hoc est corpus meum , _ 
„ (1. Cor. 
1. 24). In hane tabulam erueis er 

Jesus Christus | 
expandisset, ac volantes 
expeditam nobis in calum vi 

sursum 


AD SEQUENTEM HOMILIAM. 


llane quoque Severiano adscribit is ipse, qui præ- 
cedentes homilias eidem tribuerat. Verum non ita 
perplexus intricatusque est hie quisquis sit scriptor, 


＋ — 


ut ille Gabaloram eb elo- 
—5 . — 8 
Imterpretatio Latina est Frontonis Duciri. 


_ 


DE PHARISEO HOMILIA, 


ee 


Quemadmodum pater liberorum amans, quem ad 
colloquia cum 2 suis pignoribus miscenda 
proprii amoris vis pellicit, cum propter inſantiam 
verba perſecta minime capiant, immutata nonnibil 
voce, alque expeditz linguz volubilitate semota, bal- 
hutire cum ipsis ineipit; atque ita duy loquitur, au- 
ditque dilectos liberos, ad verba meliùs percipienda 
sensim provebit : eodem etiam pacto Dominus noster 
nimia in tum suum caritate, cum sii Deus 
erbum, humanis verbis assumptis ad nos venit : nt, 
cum ex suo colloquio atque convietu cælestem nobis 


PaTroOL. Gn. LIX. 


revelatienem maniſestasset, nobis ad scalam cle 
stem, spei nimirum, gradum sterneret. Ad prandium 


igitur a Phariszo vocatur, ut ex Eva præeonio 

panlo ante audivimus ; ue vocantem aversatur. 
un dignita 

tem, sed ut 

naturam. Ad 


mensas non despicere, 
mensa non abhorrere. 


SN SPUR IS. 592 


is abhorrent. Volens namque Dominus, ut omnes 
beneyoli maxime ac fratrum amatores, caritate pleni, 
et humiles simus, primus opus aggreditur, ut factis 
suis nos doceat. {dcirco ait: Discite a me, quia mitis 
gum et hnmilis corde (Maith. 11. 29). Tu ergo, qui in 
religione  exerceris, siquando a quopiam peccatore 
vocaris, non recusaveris: licet unus aliquis expro- 
bret tibi, ac dicat, Quid ita cum peccatoribus man- 
ducas, et bibis? vicissim in hc verba responde : Non 
est opus valentibus medicus, sed male habentibus (Id. 
9. 12). Justus euim sum, non ut justos salvem, sed 
nt peccatores convertam. Vocatur ad prandium Do- 
minus, nec recusat, qui ex quinque panibus quinque 
millia ad satietiatem in deserto nutrivit: qui mare 
impervium areſecit, et quasi per campum herbis vi- 
rentem per mare Israelem traduxit : qui pluit illis 
manua de cælo, et toto die ex splendore mannæ ni- 
ves. Vocalur ad prandium Dominus, nec recusat, in 


. _ prandiis eos optimis erudiens disciplinis, a quibus vo- 


catur. Ad prandium enim pergit, non ut epulis Pha- 
ris:vi saturetur, Sed ut Phariszus Domini documentis 
- expleatur. Vocatur ad prandium, et in ædes Phariszi 
venit, ac divinitatem humanitate oceultat: ne si forte 
derepente ſulgurantem divinitatis splendorem intuitus 
esset, ex adibus ſugeret is qui Dominum invitarat. 
Ingreditur domum Pharis:vi, Rex celestis ad capti- 
vum, et pellea carnis loriea regiam oblegit majesta- 
tem: ne si Regem clestem captivus conspexerit, 
eomremiscat, terrzque recessibus sese abdat. Ingre- 
dlitur domun Pharis:ci Sol justitiæ, radiorum scin- 
. tillas auri in modum ſulgentes nube corporis obve- 
lans : ne, Si eum intuitus ſuerit homo, visum amillat. 
lagreditur denn Pharis:zxi Pastor clestis; nona- 
ginta novem ovibus in montibus derelictis, ingreditur 
aud eam, que perierat (Matth. 18. 12): in ovile suum 
ingreditur, pastorem suo corporis agno abscondens. 
Nem baculum gestat, non virgam ob errorem priorem 
, minantem : ne perterrefacta et expavescens ovis rur- 
. Sus ab ovili suo resiliat: verum ingreditur domum 
Pharisei, non ut Deus, non ut Rex, non ut Sol ju- 
slitie, sed ut homo ad hominem, ut agnus ad agnum. 
, Simul cum illo vescitur, simul pascitur, simul sedet, 
_ ingreditur simul, recuwbil cum eo, qui jam ceciderat 
in peccatum : ut, dum cum lo recumbit, eum qui 
jam ceciderat, simul erigat. Et cum ingressus esset, 
non est baplizatus Secundum consuetudinem Phari- 
 $20rum: Hoe autem duas ob causas faciebat : ut ovi 
. paslorem alloquendi occasionem preberet, itemque 
ul Judaicam doctrinam everteret, ac spiritualem sta- 
hiliret. Vidit enim, inquit, Pharisæus, et miratus 
est, quare prius bapti non essel; non laudans 


Magistrum, sed illud ignorans quod factum erat: non 


laudans, sed judicans. Ac videre erat, dilectissimi, 
Creatorem animantium a ereatura judicatum, et ligu- 
luv a luto correctum. Hoc accidebat Phariszo, quod 
oculis cordis occultis non intueretur einn, qui inte- 
rius angelicorum ordinum princeps eral. Si enim 
ein  conSpexisset, illi ad genua provolutus esset, 
ejusque pedes lacrymis proluisset, ac dixisset . Pro- 
pitius esto mihi peccatori (Luc. 18. 13). Sic enim cum 


llanc quoque Chrysostomi non esse ſatentur quot- 
quot in saneti doctoris scriptis non sunt hospites. 
Seroriano autem adscribit is ipse qui tam multa libe- 


aſſatlus esset : Fu omnia, cum ante non essent, ut 
essent eſſecisti : tuo verbo c:eli ſirmali sunt, et spi - 
ritu tuo virtutes eorum constiterunt. Tu congregas sie- 
ut in utrem aquas maris, ponens in thesauris abyssos 


(Pal. 32. 6-8): coram ie lotus orbis terrarum per- 


timescit ac ſugit. Verum cum nihil horum aut cogi- 
lasset, aut dixisset, Dominum judicabat. Illi vero eum 
Dominus occasionem prebuisset, sicut Samaritanæ. 


ex eo quod aquam ab la postulavit, celestem ab 


ipso aquam pet2ndi ansam dedit (Joan. 4. 9). Incipit 
itaque Dominus ovem sensim convertere, aique ab 
errore ad veritatem ipsam manu ducere. Nunc enim 
vos, Pliarisci, quod de ſoris est calicis et catini munda- 
bis; quod autem inlus est, plenum est rapina (Luc. 
11.50) et dolo : hoc est, Vos quidem nunc corpus ex- 
ornatis, auimas autem deforinatis. Quo autem pacio 
te delectabil, etsi aureum ſuerit poculum, cum leti- 
ſeram in se contineat potionem? Nonne tales sunt 
merelrices, qua facies suas floridis coloribus pin- 
gunt, animas vero perdunt? annon enim, dum pur- 
puriss0 vultus suos rubeſaciunt, imaginem quamdam 
ejus, quiz exceptura est illas, flamme digitis suis 
labricantur? cum eas potius oporteret corda sua Jesu 
Sanguine aspergere, vel roseo patius colore tiugere, 
ac spiritu sua corda dealbare : ut florida species ani- 
mz reſulgens tamquam rosa permixta liliis appareret. 
Jam vero facies suas inllammant, ut juxenum animos 
ad insaniam accendant. Nunc vos, Pharis&i, quod de- 
ſoris est culicis et calini mundatis ; quod autem in{us est 
vestrum, plenum est rapina et iniquitate : quasi dice- 
ret : Quare corpus quidem aqua abluitis, delicta vero 
per spiriium non delnilis? Ausim enim dicere, dile- 
clisssimi, nihil illud homini proderit, eisi corpus 
mundet, nisi spiritum cooperatorem et eleemosynam 


comitem habeat. Ut enim poculum licet exterius iu- - 


teriusque mundatum, si polionem non coutineat, si- 
tientis non potest cupiditatem explere; pari quoque 
ratione catinus : Sic et homo licet interius sit exte- 
riusque muudatus, Domino non placebit, nisi conser- 
vum suum paverit. Quapropter addit Dominus, et ait: 
Verumiamen quod superest, inquit, date eleemosynam ; 
et ecce omnia munda erunt vobis (Ibid. v. 44). Quod 
superesl, inquit : non enim adeo donariis opulento- 
rum, ac Sincera minimeque ſicta oblatione simplicium 


(lelectatur. Ne lugeas, iu panper, quoniam aurum non 


habes, aut tot onerarias argeuli. naves : prajice in ga- 
zophylacium id quod habes : eliam duo. minula jusli- 
licant. - Recordare vidue ilius, quod i 

juslilicala sit. Deus siquidem non pecunias, ponderare 
novit, sed conscientiam probat. Eleemosyna maculas 
animarum abstergit, et bonorum pramia thesaurizat : 
eleemosyna vitalis anime commeatus, eleemosyna 
dealhat animas, eleemosyna fiducia anime, militia 


praeclara. Projicite aurum, et accipite Dominum : 


date argentum, et accipite id quod sanctum est: ra 
spargite, simulque cum illis peccali rubigo abscedet : 
irrorale ſoruacem, et date vestimenta, ut accipiatis 
Sauationes in Christo Jesu Domino nostro, cui 
gloria et potestas in secula sxculorum. Amen. 


IN SEQUENTEM HOMILIAM. 


raliter episcopo Gabalorum altribuit. Verum hie qu4s- 
quis sit scriptor, non ita salebris plenus est ut Seve- 
rianus, etsi de cœtero non magni sit pretii. 
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1. Maxima quædam est schola stadium Eeclesiæ, 
(a) Collata cum quinque Codicibus uss. 
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divitum ludus literarius, ac perſugium egenorum. Abe 
ergo, dileetissimi, quandoquidem in arenam doctrine 
descendimus, præcedentis Evangelii documenta per- 
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203 | DE LAZARO ET DIVITE. 


sequertes, iis que paulo ante dicta sunt in manus 
sumptis, vobis omnibus debitas a nobis orationis stil- 
las, quasi roris guilas aspergamus. Porro divitis no- 
bis et pauperis conversationem lectio narrabat : divitis 
quidem vitam deliciis immersam; pauperis autem 
vitam pauperlate maceratam. Homo quidam erat dives, 
et induebatur bys80 et a, qui epulabatur quotidie 
splendide (Luc. 16. 19). Erat autem quidam mendicus 
nomine Lazarus, qui jacebat ad januam divitis, ulceri- 
bus plenus, et cupiens parliceps ſieri micarum, qu ca- 


debant de mensa divitis : et nemo illi dabat; sed et canes 


veniebant, et lingebant ulcera ejus ( Tbid..v. 20). Oper:e 
pretium est itaque, dilectissimi, sigillatim hc expo- 
nere, ut quemadmodum illi, qui navigant, ex eorum 
qui navigatione ante perſuncti sunt, malis edoeti, nos 
agus nauſraga sub mari latentia saxa vitemns : ut 
ivites quidem ex pr:ecedentis divitis supplicio seipsos 
corTig:int ; pauperes vero, dum præſulgentes in Lazaro 
spes suas intuentur, alacriler cursum aſflictionis de- 
currant. Homo quidam erat dives, Non dignatus est 
eum nominis sui appellatione decorare, quemadmo- 
dum Job justum : Homo quidam erat in regione Ausi- 
tide , cui nomen Job ( Job 1. 1). Sed hujus nomen 
Silentio est suppressum. Qui enim est infructuosus, 
eliain nomine privatur. Nam justorum etiam nomina 
sunt in libro vite, peccalorum vero nomina delebun- 
tur. Tantum habet natura commune nomen, homo: 
hoc enim omnium est commune nomen: propriam 
autem nequitiz suæ crudelitatem. Homo quidam erat 
dives. Cognatus quidem pauperis Lazari, si naturam 
corporis species; peregrinus autem et alienus ab hie- 
reditate Christi propter voluntatis improbitatem. 
Homo quidam erat. Homo quidam corporis specie. 
animi vero sensu bellua, que sola pascatur. Homo 
quidum erat dives. Dives possessionibus, dives crimi- 
nibus, dives ære multo, dives arugine peccati : ar- 
gento circumfulgens, sed ohtenebratus peceatis : dives 
in auro, sed egenus in Christo: oni multa quidem 
veslis erat, sed animam nudam habebat : qui pretio- 
sas vesles servabat, ac tineas multas alebat. Homo 
quidam erat dives. Divitiis luxurians, lorem justitiæ 
non habens. arbor autumnal:s, infructuosa, bis mor- 
tua. Homo quidam erat dives, et induebatur purpura et 
bysso. Purpura quidem illi vestimentum erat, sed a 
regno Dei -rejectus erat : purpuram habebat, non 
sanguine Christi aspersam, sed marini conchylii san- 
guine tinctam, quæ non regnum illi cælorum sponde- 
bat, sed formidabilem gehennæ flammam suo splen- 
dore prænuntiabat. Homo quidam erat dives, et indue- 
batur by et purpura, qui epulabatur quotidie splendide. 
Epulabatur et delectabatur, non ut justi in ino: 
justorum quippe delectatio est Dei recordatio, cujus 
mihi rei teslis- est David dicens, Memor ſui Dei, et 
delectatus aum (Psal. 76. 4): sed deleetabatur et gau- 
debat in ebrietatibus, in lux uriosis commessationibus, 
in helluationibus, in tumultn, nihil dissimilis porcis, 
qui in luto volutantur. Erat autem quidam mendicus 
zarus. Nomen pauperis dixit, ac mendicum honore, 
nomine ipsius ex presso, aſſecit. Erat autem mendicus 
quidam Lazarus, qui jacebat ad januam ejus, mendici- 
tatis procella vehementer jactatus: at enim post non 
multum tempus ad tranquillum Abrahz sinum stipan- 
tibus ejus latus angelis est provecius. Erat aulem 
quidam mendicus Lazarus, qui ad januam divitis jacebat 
ulceribus plenus. O quantis erat malis mendicus ob- 
sessus! a gravissima paupertate, lamquam a violenta 
grandine diverberabatur : ab ebullientibus pustulis, 
tamquam carbonibus scintillas emiitentibus, corrode- 
batur : undique in eum lorrentes afflictionum irrue- 
baut, quibus et corpus conſiciebatar et cor exedebatur: 
nullam tranquillitalis quietem poterat oblinere. Foris 
pugnæ, intus timores (Z. Cor. 7. 5). Exterius siquidem 
corpus a pustulis vexabatur, et interius cor incurabi- 
libus curis exedebatur. Non illi segetum ſerax ager 
panis semen proſerebat: non illi dulcibus turgidum 
acinis racemum vitis producebat : non duleissimos 
illi fructus autumnales arbor svppeditabat : non aliud 


vero graviter nrehatur. 


 doloribus ? 


Quatia eujusque obsonia 
les et retributiones. Factum est autem ut moreretur 


ad eges!atis olatium 


quidpiam ex terra ſen 
cum illi ne spi 


suppetebat. Qnomodo ha 
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quidem arabilis terre locus esst, neque unius cubiti - . 
salum ad habitandum, verum in mo sub dio jaceret? * 


Fimus illi noctu atque interdiu amictus'erat, à quo 


hiemis quidem tempore 
illiv erat vulneribus 
variegatum et compunctum, ad colendos imbe- 
eillum, ad iter conficiendun inuiſe, ad alios vite usus 
et ad commoda ineptum. Undique illi 


| eng fovrebatur, estate 


tibu- 
s illi ferebantur, easque- pe nimia assi- 
duitate rivis quibusdam sulcabant: mortem in somnis 
meditabatur, mortem post somnum eireumspieicbat. 
nec uspiam inveniebat. Laborum enim 
curarum remedium mortem exquirehat, 
Jobo multis ærumnis exercito. Nam et jlle 
amissis, armentis, pr:rdiis, ad extremum 
vermibus res in fine i, ae mortem opta- 
bat. Quid enim dicebat? Ut quid data est eis, qui 
amaritudine sunt, lux, et vita animabusy} que eunt 


desiderant mortem, et non contingi; 


undique angustize : gemitas illi ante 
lorum in madum in corde 2 — 
rivi per 


divitis : et nemo illi dabat ( Job 3. 20 2). C v. 


rationem inauditam! dives quidem | . 
fluens, deliciis sese ingurgitabat et hellnabatur ; pau» 
per autem cui ne gulita quidem opum 


pauperiatis a'8tn torridus conlabeseebat. Quare vero 


non illis moderata cum prosperilate obtigit vie cur-- 
sus cum muluo inter se commercio transactus? Ut 


a<pergente, canes dentium cuspidem humanitate mol- 
lientes, eum tenera lingua 
alque vulnerum ejus omnem saujem abstergentes, ct? 
acerba ejus ulcera lævitate lingum mitigantes, ejus- 
vulnerum dolores subtraherent. At ille dives ne 
aspectu quidem placido pau umquam dignaba- 
tur, neque verbo quantumvis inutili: non illi vestem 
laceram projiciebat, non reliquias tinearum, non 
conSumplun rubigine obolum unum, non pauem, non 
exesum mucore py ſrustum, sed 2 in ventrem. 
sSuum tamquam cau 
Len oa Long 

2. Quid vero tandem ? 


uper, el portaretur ab angelis in sinum Abrahe. Vix 
Aliquands tandem ab hae procelbosa paupertate libe - 
ratus, in tranquillum A portum pauper i 


inve- 
ctus est. Factum est enim, inquit , ut moreretur 'Laza- 
in sinum Abrahe (Luc. 


commemoravil ; Seeundum id quod dictum est a Da- | 


vide: Et ze eorum domus itlorum in eternum 
Propterea dieitur tibi: Mendice, Ne timueris, cum 
dives ſactus ſuerit homo. Ouoniam, cum i non 
sumet omnia: descendet cum eo eius (Pal. 
48. 12. 17. 18). me enim omnia juquit, ser 
vos, satellites, ministros, parasitos, adulatores, cur- 
rus, equos aureis ſrenis ornatos, bainea, prdia, 
— — uk 12 
ac . i vimenta , - jam, . 
natum , — 1 derelinquit , et nudus abscedit. E 
cum esset in inferno, Elevans oculos 8uos (Luc. 16. 
25). Cogita in quanta profunditate versaretur dives , 
in quanta vero altitudine pauper. Et elevans , inquil 
oculos suos dives , vidit Abraham, et Lasarum 

eius. Cur non Lazarus divitem vidit ? Quoniam is qui 
in luce versatur, eum qui iu lenebris est, uon vide; 


ret; dives autem efferatz anime 
mere as | mandepet. ——— venien les = 
— . Illo ne guitam q . 


curabant: nt sordes omnes 


ks 
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at is qui in tenebris est, eum videt qui in In- 
ee versatur. Et dixit, Pater Abraham, miserere miei 
(Luc. 16. 4). Jam dicis, Miserere mei. quando 
misericordize lempus non est. Non illum audisti 
qui dicit : Judicium sine misericordia illi, qui non ſecit 
misericordiam (Jac. 2. 13) ? Nunc pcenitentiam agis, 
eum non est conſessio. Non audis!i Davidem dicen- 
tem: In inſerno autem quis confulebitur tibi ? Miserere 


mei, et mille Lazarum (Pal. 6. 6). Nunc Lazarum 


nosti ? jam is eum qui in ſimo jacebat , quem 
olim — honore quo canes aſlicere recusabas ? Tua, 
dum inter opes vitam degeres , viscera illi clausisli ; 
jam ego quoque sinum reirigerii hoc supplicii claudo 
tempore. Non Deum audisti per omnes libi prophetas 
proclamanten et dicentem : Misericordiam et —_— 
custodi, et appropinqua Deo tuo (Osee 12. 6) : quia 
misericordiam volo super gacri ſicium (Id. 6. 6); et, 
Beati misericordes, quoniam ipsi misericordiam conse- 
gquentur (Matth. 5. 7); et rursus, Feneratur Deo, qui 
miseretur pauperis (Prov. 19. 17). Ubi seminasti , ibi 
— contende : ubi ſœnerasti, ibi colligere — 
de. Tu vero semen eleemos uaquam ullo ten- 

jecisti , neque per —— in pauperes 
— „sed tuo ventri omnes thesauros con- 
- didisti.- Ubi thesaurum tuum babes, ibi et cor tuwn 


habeto. Viserere mei, et milie Lazarum ut intingat en- 
tremum digiti sui in aquam , et reſrigeret linguam 
meam, quia graviter crucior in hac flamma. In lingua 
plectitur , cujus ministerio cibis vescebatur : aquze 
gultam quærebat, quia ne calicem quidem aqua ſri- 
gidæ in nomine discipuli sitientis umquam impertie- 
ral. Si tibi dum viveres consortem bonorum Lazarum 
ascivisses , nunc cum illo regni particeps esses: si 
Super pauperem intellexisses , nunc a malo judicio 
liberatus esses. Beatus enim qui intelligit super ege- 
num et puuperem : in die mala liberabit eum Dominus 
(Paal. 40. 2). Ardentissimum illud chaos copiosa 
pecuniarum in pauperes distributione  complana : 
asperge nunc misericordiam, et caminunr exstinxisti : 
orphanos ale, et irrequietos vermes necasti: siste 
lacrymas viduz, et ex anima tua luctum peccatorum 


. abslersisti. Ideirco namque lecta sunt hc tibi, ne 


si eisdem immisericordis divitis insistas vesligiis, in 
idem gehennæ supplicium prolabaris. Tu vero, pau- 
per, ne mente concidas, neve animum despoudeas , 
dum procella mendicitatis jactaris. Lazarum illum 
clarissimum respice : ibi sint oculi tui nocte dieque 
defixi : ut vitam tuam patientiz clavo gubernans, ad 
eumdem quietis portum proveharis, in Christo Jesu Do- 
mino nostro, cui gloria in sxcula sæculorum. Amen. 


3 — — 
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MONITUM 


Licet omnium eruditorum consensu hie sermo Chrysostomo abjudicetur, tum ob styli diversitatem, ium 
ob quarumdam vocum usum, quæ a Chrysostomo nusquam usurpantur; est tamen paulo melioris note, 
quam præcedentes. In illo affertur locus ex Oratione Manassis regis, quæ inter apocrypha semper locum 
habuit. Quz nota, etsi non alia subessent, vel una satis esset, ut eam ex numero Tov yvnoſuy exigeremus. 
Hanc etiam homiliam ut et alias bene multas quidam nuperus scriptor Severiano Gabalorum episcopo 


IN PUBLICANUM ET PHARISEUM SERMQ9. 


FE 
1. Qui e tongi prata ſuerini eontemplati, va- quasi pulverem sola voluntate, febrem Domini voce 
riam illi quidem conspiciunt jucunditatem: in ſugam actam, mortuos vitam nullo negotio reci- 


ientes, sepulcra quos detinebant, eos ad vitam re- 


tum vero pulchritudinem eorum t, cum, 
axantia, humiliatam altitudinem Pharis:zxi, exaltatam 


ubi prope accesserint , flores propriis manibus con- 


trectarint. Talem, dilecte, esse velim cogites Ecclesize 
Statum : quandoquidem tamquam immarcescibiles 

uidam flores volentibus sese offerunt inspiratarum 

ivinitus Seripturarum lectiones. Cuilibet enim videre 
licet , in spiritualibus paradisis atque viridariis cho- 
reas ducentes prophetas, ordines ducentes apostolos, 
martyres legalione ſungentes , angelos auxilianles , 
doctores pro religione Le — „ graliam Spiritus 
redundantem, ratione prediios greges Dominico san- 
guine obsignatos, et quad iis, quæ commemorala sunt, 
majus est, bonorum culmen , 
tum, 'caput deliciarum , gaudii consummationem : 
Evangelia nimirum Christi dico, in quibus vitæ nostræ 
perſectio est recondita. Age ergo Christum Dominum 
servos suos omni voluptate perſundentem spectemus: 
in quibus cernimus ſugatos morbos , mare perlerre- 
factum , sedatos ventos, mortem increpitam , spolia- 
tum inſernum, demones et in exsilium actos, 
peccatores ad Dominum suum conversos. Ista siqui- 
dem Christus in divinis Evangeliis dona spectanda 
— in quibus justos astendit solis in modum 
+ fulgentes, corroborata membra languidorum , lecto- 

rum gerulos paralyticos currentes, ad evangelistarum 
dignitateia ascendentes publicanos, lepram excussam 


spei nostræ ſirniamen- | 


humilitatem publicani. Etenim tantis exsatiatos bonis 
facile ſuerit micarum convivio excepisse. Ego vero sic 
exislimo , vos bona cum venia de more rur-us etiam 
nostram hanc orationem audituros, qui bonorum ante 
przdicatorum copia vestrorum animorum prompltua- 
ria complevistis. Quando igitur et vos, Deo benevo- 
lente, paupere mensa contenti eslis , el ego vestra 
caritatis studiis obsequutus doctrinz, tradendz jugo 
anime cervices subjeci : age, proponatur vobis a me 


id quad paulo ante recitatum est; volus enim omni- 


bus opulentis ad hoc oralionis convivium apparandum 
egenus mens $tructor adveni. Duo homines, inquil, 
ascenderunt in templum, ut orarent, unus Pharis&us , 
el aller publicanus (Luc. 18. 10 J. Pharis:eus justiti:y 
jaclabundus operarius, Pharis: vus qui no-dum matn- 
ram segeiem recte ſactorum demessuit, ille ditior 
ia quam pecuniis, qui vano flatu virtutum 
fructum deenssit, superbie pos+ess0r, natura totius 
accusalor , inhumanus cximinator, immisericors ex- 
orulionis publicani tempestas ac turbo. 
eque mihi quisquam bæœc contumeliæ causa jactala 
censeat; sed auditis ipsis Pharisi verbis, vera esso 
qua sunt dicta cognoscat. Deus, inquit, gratias ago 
tibi, quia non aun sicut cateri hominum. Luur ergo tuo 


* * 
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IN SERMONEM DE PUBLICANO.ET PHARISE0- 


adscribendam opinatur, una styli similitudine ductus. Verum hoc criterii genus non caret errandi periculo, 
nisi illa styli aſlinitas sese suis notis indiciisque prodat. Hujus certe stylus melior-miki quam Severiani 
videtur; ita nempe variant opiniones; dictio quoque clarior, ſeliciorque inventio. Demum oratio non in- 


digua est que legalur. 


Interpretationem. Latinam adornavit Fronto Ducæus. 
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$97 
judicio justior es omnibus? Non gum gicut cieteri ho- 
minum. Quid agis, Phariszxe ? Nuli nomen nature 
commune speclare : immutabilis enim ille atque ho- 
minum amator factus est homo: saltem ubi illud le- 
eum reputaveris , arrogantia ista dicta ne proſeras. 


Die potius, Ut nonnulli hominum, non ano, Uh cœ- 


teri hominum , raptores, injusti, adulteri 165nNe 
raptores , 1 5 injusti, 
tu vero soſus es justus? ones adulteri, tu vero solus 
nelĩones lemperantiz laude dignas edis? Non sum aicut 
celeri hominum, ruptores, injusti, adulteri : velut etiam 
lic publicanus. Jam ecce mens hominis producere 

nas „. celum anime alas qualit. Quid 


iu ipsum perirahis gravitate verborum ? et 
con ad illum hominum amatorem vetas evo- 
lare ? ligna 


id insulias . quid in illius ignem 
struis (Eccli. 8. 4)? quid accusas illum sine remis- 
sione conscientiam nitem ? Velut etiam hic pu- 
blicanus. vero „ mi homo, g 
vidisti ? num latrocinantem, alienos labores compi- 
lantem, aliena deprædantem? metentem, nhi non se- 
minavit, et co 
dentem rete viatoribus ? Nihil tale vidisti, Pharisze ; 
sed intueris speciem miserabilem, commiseratione ace 
subsidio dignam. Jacet enim vultu in terram pro- 
strato, pectus ut malorum officinam torquet , oculos 
tollere in exlum non audet, fortasse ab ipsis etiam 
astris accusari se pulat ; vel delictorum potins multi- 
tudinem esse scriptam existimat in firmamento : lon- 
ge seipsum a templo. quasi judicatum removit : Mi- 
serere, clamavit, ut jam candemnatus. Non legisb , 
quod scriptum est, Non es virum in inopia sun 
(Eecli. 4. 25)? Inops enim est, atque omni ex parte 
in anguslias redactus : circumdederunt eum cogita- 
tiones instar multitudinis accusatorum : dexteram ad 
pectus verberandum conscientia commodato accepil : 
sui ipsius carniſicem seipsum reddidit. Non te ille 
inflectit contremiscens ? non te ad commigerationem 
provocat vuliu sie ad terram demisso? non inhuma- 
nam emollit mentem tuam, dum suspicere emlum non 
audet? Enimvero tum quidem, cum publicani munus 
obibat, ejusmodi te in illum jactare voces aportebat: 
tum enim ipsum decebat non a te modo probris , sed 
a quovis incessi. Jam vero cum sua mala damnavit, 
cum animadrersis animæ su vulneribus ad medicum 
gratis sanantem eucurrit, cum delictorum recordatus 
ad Dominum immemorem malorum conſugit , tunc 
ipsi supervacanee insultas. Pharisme ! Neque velut hic 
publecanus. Annon sunt alii publicani , qui nondum 
dulcem pœnitentiæ luctum amplexi sunt? Si te lanta 
cupiditas tenet — — linguam in illos 
converte, qui rapacitatis adhuc sunt reübus implicali. 
Adversus hunc quidem super vacanea est hac hosti- 
litas tua. Non enim tavtum hoimini nocere non pote- 
ris, sed et Dominum ad promptiorem in illum de- 
monstrandam indulgentiam provocabis. 

2. Publicanus antem a longe stans, nolebat nec oculos 
ad cœlum levare (Luc. 18. 13). Omnino Manasse vo- 
cem et ipse mittebat : Non sum dignus intueri et aspi- 
cere altitudinem celi, pre mullitudine iniquitatum mea- 
ram (a). Mulia siquidem erant in anima publicani 
mala congregata , cupiditas iarum inexplebilis, 
injuriarum iderium nullis terminis circumscri- 
pium, rapacitas nullo fine conclusa ; nature humane 
malum commune publicanus, legitimus injustus, ra- 
pior qui accusari non potest, fur impavidus, latro 
extra omnem aleam positus criminationum., boxa 
pene inevitabilis, ratione ilarum ovium lupus, 
humnanam habens ſormam bellua. Cum tantis ascen- 
dit in templum malis publicanus. Nam cum hae omnia 
perpetrasset ſacinora, gravemque sibi ac laboriosam 
effecisset oneris illius excussionem. agili lamen acri- 
que mene polebat , et invenit speciem libertatis: 
recnrdatus enim est illius Domini voeis ita peccatoribus 


(a) Hæc habentur in Oratione Manasse, quz in fine Bi- 
ita, inter apocrypha censetur, 


IN PUBLICANUM ET PIIARISUN. 


niem, ubi non sparsit ? expan- ' 


engant, 
rens, hanc unam auxiliatricem reperi supplicationem : 
Deus , propitius esto mihi peccatori. Multa quidem est 
malorum meorum summa, sed quid hoc ad pe 
tuz honitatis ? Ut salvus ſiam, apud homines est u- 
possibile; verum apud te omnia sunt, Bo- 
mine. Enimvero si propter justos in lerram venisti, 
ſrustra telonium detestatns, ad tuum templum 
curri : sin autem etiam peccatorum rationem aliquam 
habens, quin eorum potins causa inter ereaturas per- 
egrinatus es, ne sinas ut ea quæ in te pusita sit spes, 
infringatur et evanescat ; sed contritum- sana cor 
meum, et me tis enecatum ad vitam revoca. 
sordes abster- 


7 


qui vas illud e luto reparasti ; lumini 
chriiudinem oslendisti. Tu mulierem e | 
vidisti , atque ante tempus resurrectionis 
Nagellasti , dum inde Lazarum eduxisti,, dum tam- 
D ad pe- 


quam ex leonis faucibus a morte ra 
revexisti. Tu cum hominem tibi 
des conspicatus esses durz liberorum orbilatis nau- 
primum 
— 


if 


que puell 


luctum 
multitudinem nutriisti. Esurio et ego justilia enu- 
mei quoque ut unius ex illis commemoratis migere- 
re. Animam habeo maculis nolisque compunciam, 
NON SeCUs ac mereirix. prius quam penitentia ducu- 
retur : omnibus sum detestahilis, non secus ac gait» 
lier sanguinis fluxu laborans, qu antequam SAnare- 
tur, reputabatur immunda : majore þ 
anima mea, quam paralytici corpus: excacalos ani- 
mz oculos haben, sicut corporis a chens: 
tis enecatus sum, animam babens corporis 
membris conclusam , nou secus ae Lazarum 
crum habebat; omnibus pene videor malis 
Verum qui omnium misercris , mei 
real. propitius est mihi peccatart. 
contra Judex benignus? quid muniſieus — — 
cursorum, qui in stiadio penitentie currunt? Et 
ris20 se jaclanle SuStinuit , et publicano ponitento 
deleclatus est: postquam autem hie quidew verbis- 
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nagi yehementibus ventis anime fructum decussit, Nonne satius ſuit remissis et humilibus uti vocibus ? 
ile vero seipsum affligens alium accusatorem non nonne melius propheticam vocem audire, quz sie 
e vit, unicuique pro dignitate distribnit. Nam ail: Humiliamini in conspectu Domini * et exaltabit vos 
icanum quidem qui sviipsius accusator factus erat, (Jacobi 4. 10)? nonne milius ſuit li m compri- 

ab omni damnatione dimisit; Phariszum 

vero qui sua recte facta in medium protulerat, pu- 
blicano ipso pauperiorem pronuntiavit. Utrique mo- 
res sui et animi status, hoic quidem ex paupertate 
occasionem divitiarum, illi vero ex divitiis lapsum 
in mendicitatem attulerunt. Quid.enim ait Dominus? 
Amen Dico vobis , descendit hic justi ficatus in domum 
suam ab illo (Luc. 18. 14). O quantum malum est 
arrogantiie morbus! Bene comatus ascendit Phari- 
$2us , quasi floribus, recte factis corunatus; ilineris 
sous ei ſuit publicanus omni defensione destitutns ; 
sed cum hie seipse opportune humiliasset , exaltatus 
est; ille vero cum ad immodicam sese ahtitudinem 
extulisset, ad ignominiosam redactus est nuditatem. 


— 


AD HOMILIAM DE CACO ET ZACCHEO. 


Hanc homiliam jure inter spuria ablegatam ſuisse Chrysostomi eloquentia mirum quantum alienus. 


res ipsa per se clamat; etsi non inepti scriptoris sit. Interpretationem Latinam Frontonis Ducwi aliquot _ 


et quzedam non spernenda complectatur. Stylus est in locis emendavimus. 
- hamilis et aljectus, atque ab illa sponte profluente 


IN CACUM 4 CHRISTO SANATUM, ET IN ZACCHEUM, DEQUE JUDICIO ATOUE ELEEMOSYNA, 
| noni (a). 


Dei 


1. Malle ac variq sunt Seripturarum doctrine, (Pal. 145. 8). Multa cirea Jesum turba erat, et cx 
una que omnibus affulget gratia, et ſons unus est do- cus veritalis luminare non videbat, efficacitatem vero 
elrinze Spiritus veritatis. Fr. quæcumque lex edicit, sentiebat: rapuit affectu quod visus non comprehen- 
et docent prophetæ, quecumque predi- derat. Quid, inquit, sibi vult he turba? Dicunt illi, 
cant — , quzecumque subjicit Evangelium pieta- Jesum Nazarenum transire. O rem mirabilem ! Alia 
tis, a Spiritu sancto tamquam ab uno quodam uberi docetur et alia praedicat': audit Jesum Nazarenum. 
ſecnndoque ſonte promanant : neque licet aut dicere ipsum vero Jesum Nazarenum non appellat, sed Je- 
quid -praectarum , aut excogitare quid sapiens, aut sum filium David. Qui videbant, qua ex suspicione 
agere quidquam admirabile, nis quz dicuntur, qu:r- noverant, dicebant; cæcus autem, qu ex veritale 
que cogitantur et qua? aguntur, 2 Spiritu Sancto conlir= pradicabat. Jesu, ili David, miserere moi. Nunc ita- 
mentur. Quantumvis eim quis humana sap ientia flo- que vocem hanc sibi quisque propriam reddens, in 
reat, humanisque ratiocinationibus animam nabeat in- lalem ex corde conſessionem prorumpat , et quisque 
Structan ac munitam, Dei verbum autem aversetur ace hane vocem pro se proſerat, Fili David. miserere mei. 
repellat, in nihiluin est, et in nihilum repetabitur. Pro- Non aliter, fratres, quam eum multi ad ſunebrem lu- 
pterea inquit propheta, Verbum Domini repudiarunt: ctum se contulerint, et cadaver positum viderint de- 
zapientia quæ est in eis (b) (Herem. 8.9)? Nobis itaque flo- functi , qui defletur a propinquis , omnes lacrymas 
res veritatis sunt Scripturæ pietatis ; ac multi quidem ſundunt, alii quidem quod pari aſfectu cum lugenti- 
sunt flores, unum autem pratum, quod flores educat: bus commoveantur, alii vero quod res suas revolvant : 
multz doctrine sunt lucerne, unum autem verum et ſrequenter mulier deflet ac luget, alia scilicet, non 
Juminare : muliz» sunt stelle, unum autem celum, a eum qui ibi posiuis est ( alienus enim est), sed vi- 

stella ſeruntur : multi rami, una vero radix: rum suum jam defunctum f alien: occasio, pro- 
multi digiti, sed manus una, quz digitorum opera priorum malorum commonefactio : ita quisque ve- 
scribit: mult:e chord, una cithara Spiritus: multzz strum, fratres, cum ea „quæ a Sanctis praedicantur, 


doctrine , unus fons pietatis. Verum illud mihi sane didicerit, sermonem sibi accommodet , proque suis 


mirum videtur , quo pacio hic cxcus, qui legem non vulneribus dicat, Fifi David, miserere mei : et dicat 
legerat, non prophetas percurreral, non Evangelia nunc etiam unusquisque a propriis malis excitatus , 
rvolutarat, non ab apostolis conſirmatus erat, ita bie quidem, se mente ccum esse; ille vero, se sur - 
— orbis terrarum invocaret, dicens: Jesu, dam habere animam; alius, sibi claudam esse ratio- 
fili Daria, miserere mei (Luc. 18. 38). Unde sic ap- nem; alter, leprosum sibi esse judicium. Nam quos 
lare didicisti, qui quod invoces, non didicisti? in corporibus morbos sanavit Christus, hi etiam in 

u libros legisti, ocolorum usu privatus : non incu- animabus exsistunt , el supernam opem requirunt. 
buisti disciplinis, cum non aliter quam victum pelen- Ca-ca est anima. qua indiget restitutione usus ocu- 
do, vel potius ostiatim emendicando, vitam susten- lorum; cca est anima, qua mirabilia legis non cer- 
tes. Unde igitur hoc mundi luminare didicisti, quod nit; cœca est anima, qua sæeulum ſuturum non re- 
neque in czlis conspexisti. neque in terris, oculorum spicit; cœca est anima, qua Christi quidem corpus 
lumine orbatus? At enim vere in hoc implebatur quod contuetur, divinitatem autem ejus non it. Jam 
dictum est a Davide: Dominus sapientes ſacit cœcos vero cheam _ — — — res divinas igno- 
| | ; rat, testis est Isaias dicens : Et excecati sunt servi 
1, (@) Collata cum tribus Codicibus Mss., uno Regio et duo Dei. Ouomodo exc:rcati sunt? Vidistis enim, inquit , 
* (b) He est leetio L XX Interpretum; vul pay autem: 4 E 5 r . ** 185 — 
erbum Domini i . 4 , 4h | 
— eee nee 
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e01 DE CACO ET ZACCHEO. 


Salvator mentis cezcitatem volens indicare, Phari- 
sos circa veritatem cxcutientes arguit, dicens : Si- 


nite illos; cacti sunt duces cacorunt; cacus autem i c- 


co ducatum prestet, ambo in ſoveam cadent (Matth. 18. 
44). Surda vero est anima, que legem Dei nou au- 
scuſtat, quæ Dominicam vocem contemnit; surda non 
4 natura, sed ex proposito. Propterea dicebat Salva- 
wr, Qui habet aures audiendi, audiat (Matth. 11.45 ): 
non quod aliqui ex iis qui aderant , aures non habe- 
rent, (quomodo enim operam doctrinz darent, si au- 


ditus organum non haberent?) verum aperte declarat, 


aurem quidem quæ apparet, ad audiendum condi- 
tam esse, animi vero sensum ad divine legis auditum 
non applicari. Nihil ergo prodest externus anditus, 
si mens interior et affectus surdus ſuerii. Leprosus 
quidam est anima, non cui corpus oſſuscatum est, 
ced cujus anima tenebris est oſſusa. Quid enim lepra 
est in corpore, nisi duplex color 7 Quid est lepra in 
anima? Duplex sententia. Ve peccatori ingredienti 


duabus viis (Eccli. 2. 10. Cum quis nunc quidem ere- 


dit, nunc vero est ineredulus; et nune ad misericor- 
diam juclinal, nunc ad inhumanitatem : leprosus est 
anima, cui color sanus non est, sed mente divisus 
est. Ei quemadmodum dividit lepra corpus, ita prava 
cogilatio mentem dividit. Unusquisque igitur pro vul- 
neribus suis clamet, et medicum animarum invocet 
corporumque, Jesum, prout inclamabat ces: Fili 
David, miserere mei (Luc. 18. 38). Atque ii quidem qui 

ibant, increpabant; sed ejus in loquendo fiducia 
Worum prohihitione minime impeditur. Novit adver- 
zus omnia depugnare ſliles, et omnia vincere. Incre- 
pabant homines, et li:{elis nihil studium suum remit - 
tit, sed Dominum sequitur, ut qui probe sciat hone- 
slam ese in causa pieiatis impudentiam. 

2. Si enim ubi de pecuniis agitur, impudentes sunt 
multi; ubi de salule anime agitur, nonne honestissi- 
mum est honestam quamdam impudentiam induisse ? 
Jubel illum Jesus adduci. Effecit ut staret Dominus 
2 vox illius qui cum — implorabat : jussit illum 

luci ail se, qui prius appropinquarat ipsi, et 
corpore prope se K-99 Jaa item adduci — 8, et 
ait, (Quid tibi vis ſuciam (Luc. 18. 40. 41)? Non otiose 
iuterrogat : poterat enim etiam sedenti sanitatem 
imperlüri; verum Judi, qui veritatem calumniantur, 
dicere patuissent, ut de cxco a nalivitate, non esse 
hunc, sed similem ei (Joan. 9. 9). In medium ergo 
iniquorum theatrum beueſicio aſſieĩendum ad vocat, ut 
primum nalurz deſectum suppleat, ac deinde graliæ 
potestalem ostendat. Quid tibi vis  faciam ? Illum in- 
torrogat, prasentes docet. At illi dicit: Domine, ut 
videam. Vide quanta pignora accipiat ab eo, qui sani- 
talem recipit, ut calumnics improborum viam 
struat. Ait ergo: Vade, fides tua e salvum ſecit (Luc. 
48. 42). Vides ut, quod a nobis ante dictum est he- 
steruo die, ab ipsis operibus comprobelur; uique be- 
neſicia venalia non sint, solaque fide vent 


pies : ex ert gralia , fides autem przecedit. Et 
quemadmodum ſons est unus, hauriunt autem ex ſon- 
le, hie quidem parvis, ille vero majoribus vasis; al- 
que hie quidem paulum aqua, ille vero mullum hau- 
rit, non quod ita mensuras ſons dividat, sed quod 
quisque pro vasis sui citate aquam hauriat : iia 


gratia est exposita quasi fous quidam, propositum au- 


len ejus qui accedit, vas et urceus fit gralice. Si ergo 
lidem exiguam applicueris lamquanm vas parvum, par- 
vam gratiam hauris : si vero magnum applicueris ani- 
mum, magnum hauris beneſicium. Propterea Salva- 
tur dicit : Credis, quia ego —.— hoc ſacere? ille 
vero, [/tique, Vomine : tum Salvator, Secundum fidem 
tuam fiat tibi. Ideirco Apostolus Corinthios adhorta- 
tur dicens : Dilutamini et vos (2. Cor. 6. 13), ut 
ostendat in animum dilatatum latiorem ampliorem - 
que gratian introire ; et prophela, Aperi os tuum, et 
impledo illud. Ab ipso nullus beneficio, sed a nostra 


negligentia obex oppunetur. Luminare juslitiz Jesus 


mur? 
Non dat pre pecunia beneficia Jesus. sed ea ſide ven- 
dit. Nisi dem numeraveris, beneſicium non acci- 


exortns est, diſfusi sunt omnem in 


solis radii , atque unus quidem minorem peri gr 
tiam, alter vero majorem: non quod gratia ita 86 


vidat, sed quod animus mensuram Ui enim 
sal unus est, qui universam terram t, ct ro- 


dius unus, ac spiendlor unus; nec tamen æqualiter 
mundus lotus illustratus est; alque bie quidem am- 
plum ac splendidum lumen habet, iſle vero minus: 
atque hie quidera angustumm, ille autem latius , non 
quod ita sol hnic domui_majus et illi minus 

buat, sed quod pro am ne ſenestrarum qua 
aperuerunt , qui domos exædiſiearunt, radius locum 
occupaveril, ilaque $ese iufuderit : sic | ani- 
mæ nostræ ſenestrę sunt cogitationes et. ia, 


ndo lati rueris 8 
Nn eum a 
reddideris, angustiorem. quoque gratiam 


ri et revela tuam cogitationem ac menten, ut 
dorem i e Propterea Paulus de 
dicit : Nos vero omnes revelata 3 
s l a claritate in  claritatem 
Teri er 
riam, et multorum oculi a | 


demonio vexabatur. ER TEE eo, quem be- 

e rogaretur, ut Jesum 
volebat enim. inquit, sequi; ille contra non 
tat ei dicat, Vade in domum uam, et 
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latem præ se ſerens, Dei | 
bit. Qui vero a dæmone correpius 
quanta sibi ſecisset Deus Je 
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benignitate sua aique ex. | 


un | 
iam, ſicum videt. Et a, inquit, ** 


fructum, et non invenit (Marc. 11. 


. Ape- | 
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non invenit, increpavit, dicens : Numquam ex te fru- 

clus nascatur. in sempilernum (Matth. 21. 19). Quid 

vii ficus? num enim facultate ratione pradita 

um ubertatem habet? annon, quando valt, Crea- 

tor ad fructuum ubertatem efficacitatem Jargitur ? 

Deinde neque tempus illud fuit ficuum : hoc enim 

Evangelium attestatur. Quis autem communium ho- 
minum, nedum Deus, tempore intempestivo fructum 
requirit? nonne tu, Conditor , tempora constituisti ? 
nonne iu ad ſructus ferendos anni tempestates ac 
tempora dedisti ? Quid igitur præter tempus quod as - 
Signasti, reposcis? Enimvero si iempus ficuum fuis- 
set, fructum autem ficus non tulisset, ſuisset culpa na- 
turæ ? num proſeri cum libet? an vero cum impera- 
tur, frucins edit? Quamnam igitar ob causam ſicum 
increpat? iam passionem subiturus erat, ne eum 
propter infirmitatem pati existimarent, in re inani- 
mala potentiam ostendit; ut se omnes qui contradi- 
cebant, arefacere potuisse, omnes Dei hostes delere, 
demonstret. Sed quoniam non venit, ut judicei mun- 
dum, sed ut salvet (Joan. 12. 47), ut ipse dixit, po- 
tentiam quidem in re anima carente ostendit, benigni- 
tatem autem hominibus reservat. Ita et hie czco ut 
8 t, ut recens memoria scandalum 
10 , ut miraculum cornscans haberent. Sed suc- 
cessit mĩraculum alterum : nam ubi cæeus visum re- 
cepit, alius anima cæcus visum recepit. Quis ille? 
—_ „ qui in pecuniis cecutiebat 
(Luc. 19. 2), qui excxcatam avaritia animam habebat. 
Nihil enim sie animam exczcat ut pecuniæ. Propterea 
hominum, et verba 


—— IEIRGS videbat. At Dominns noster 
Sus Christus, de quo dicit 3 novit ſacere 

m petimus, aut t 
3. 20), non illi tantum concessit, quantum desidera- 
| pectabat. lille enim videre tan- 


bat, sed — quam exs [ 
A; orb, 2 A 


illum (prius enim quam in ſieum , animum 
— ——_— : Zacchee. ſestinans descende. 

anceps Salvator, qui ab arbore animam dejicit. 
Zacchee , ſestinans descende. Calamum illi verbi ex- 
tendit, viscum et glutinum caritatis circumposuit, 
cepit eum pennis in in cetum Ee - 
dexie sum intulit. Ac vide quid faciat. Ut scilicet 
non existimes dictum illud ei vim attulisse, sed Dei 
verbum esse id quod — — et capit, ait heatus 
Zacharias (Amos 8. 1. non Zacharias): Et ostendit ini- 
hi Dominus vas aucupis, et dixit mihi, Non przeteribo 


meum, quousque, inquit, viscu eum cepero. 


Ita veritas contestata est verbum Dei esse viscum , 

tamquam visco caritate animas implicet et irre- 
tiat; etui glutinum illud non deinceps quod te- 
netur, ab eo divellere q tenet; ita ei anime 
Salvatori unitæ quasi glutino quodam aucupis agglu- 
tinantur. Idcireo captus ille præclarus pullus avid 
dicebat : Agglutmata anima mea post te (Pal. 62. 9); 
et rursus ponent inatus est Domino, unus 
spiritus eat (1. Cor. 6. 47). Capit Zacchzum, et ab 
arbore dejicit, seque in tabernaculum ejus immitiit, 
quod ipse quondam peccalis quidem suis inobscura- 
rat, hodie vero pietatis luminare collustravit. Ut igi- 
tur ingressus est Salvator, gaudens illum publicanus 
excepit. O eximiam Domini bonitatem ! Qui peccare 
non cum peccatoribus versatur : ſons justitiæ 
cum materia et ſomite injuslitiz ; ſomes quippe inju- 
stitiz est avaritia. 1 est in des publicani, 
non ut tenebris avariuze læderetur sed ut justiliæ 


SPURIA. co. 


r avaritiam deleret. Ac vide rem mirabilem. 
ntinuo Zacchxus stans ante vestibulum dicit : 
Domine , dimidium 
(Luc. 19. 8). Nondum edoctus es, et obedis? nondum 
didieisti, et custodisti ? Nihil dixit Salvator, nihil do- 
cuit : non de elee pta dederat , non ad 
pauperum amorem cohortatus erat tum temporis ; 
sed lacebat, et sensim irradiabat; et solis in morem, 
qui infusus per radios in des, non verbo illustrat, 
sed ipsa sua eſſicacitate illuminat: ita et Salvator 
ingressus, justitiæ radiis injustitiæ cursum ejecit : 
Lux enim in ſenebris lucet, ut inquit evangelista (Joan. 
1. 5). Domine, dimidium bonorum meorum do - 
peribus. Recte dividit avaritiam , scindit ;njustitian » 
Dimidium bonorum meorum. Omne quod integrum est, 
robustum est et potens, discissum autem imbecillum. 
Dimidium bonorum meorum. O vocem præclaram, 
que vincit naturam, vel potius, 
vincit; aliera siquidem natura consuetudo, Inexple- 
bilem cupiditatem ejecit, veritatem agnovit : Dimi- 
dium bonorum meorum do pauperibus : et si quid ali- 
quem deſraudavi, si quid per calumniam extorsi, 
reddo Hie animadvertendum 
est non ex in ia solum, sed ex paternis facultati- 

Ss n partas fuisse : si 
enim ex injustitia fuissent , quomodo quadrupla re- 
slituere potaisset ea quz ceperat ? Cur enim ait, Si 
quid aliquem defraudavi, reddo quadruplum? Etsi enim 
in scelerum impunitate vitam traduxerat, tamen le- 
gem noverat : jubet enim lex furem in quadruplum 


lurtum restitnere. Si quis, inquit, ſuratus ſuerit ovem, 
et innotuerit, reddat a2 (Exod. 22. 1). Qua- 


druplicat pam Deus. vel potius muletam, ut si minus 
lex timorem incutiat, mulcta pudore afficiat : sæpe- 


numero namque multi, qui legem non reverentur, 


mulctam reverentur. Seipsum ergo condemnat, neque 
sententiam legis exspectat, sed ipse fit lex in seipsum: 
Justo enim lex non est —— (4. Tim. 1. 9). Salvator 
itaque hanc vocem ex Tar ait: Hodie salus domui 
huic ſucta est (Luc. 19.9). Ipse sei justiſica vit, 
non propterea quod simpliciter vidit, sed 
uia Christi legibus obedirvit. Hodie salus domui huic 
acta est, eo _— TONE An 
0 faciat Abrahæ, non filium Abrabe, sed 
simplici nomine-appellat : ubi vero patriar- 


chæ opera implevit, ſide data se pauperum amatorem 


ſore, omnique iniquitati nuntium remissurum , tunc 
temporis ait, Et iste filius est Abrahe. 

4. Et nos igitur, fratres , elsi Christiani sumus et 
dicimur , nikil ita nos Christianos demonstrat atque 
opera veritatis. Ne ergo nostris operibus nomen no- 
strum ignominiz nota inuramus, sed condecoremus 
operibus fidem. Filii Abrabe _ ; . 
sumus; voeemur et propter opera ii A a 
Quod enim dicere jam cceperam , non corporis nobi- 
litas queritur, sed morum congruentia. Propteren 
Abraham et Isaac et Jacob et patriarchæ omnes sy- 
nagogam abnegarunt, quia patrum ſidei heredes suc- 

non fuerant : abnegavit suos Abraham, 
quoniam ſidem ejus $sectati non sunt: abnegavit eos 


et Isaac et Jacob et patriarche omnes: qui enim 


Deum abnegavit, eum abnegat et natura. Sed quis 
tandem locus teslimonio suo probahii Abraham abne- 
gasse Judæos, ne videamur famquam in hostes au- 
dacter ista jactare, sed tamquam peccati reos con- 
vincere ? Beatus Jeremias (1sai. 63. 16. et 64. 11. non 
Jeremias) ex populi persona sic ait: Domine, miserere 
nostri: mons et civitas quam benedixerunt patres no- 
stri, ſacta est igni combusta : iu. Domine, miserere 
nostri. Quia Abraham non cognovit nos, et Israel non 
agnovit nos: tu, Domine , parce nobis. Quando qui- 
dem, inquit , ii quibus gloriamur, a nobis alienal 
sunt, et nostrum genus abnegarunt : iu nostri mise- 
rere, qui omnes superas benignitate. Miserere nostri. 
quia Abraham non c it nos. Si enim res nostras 
suas duceret, nonne pro filiis suis deprecator et inter- 
cessor ſuisset? Pro Sodomitis deprecatus est, at au- 


meorum do pauperibus 
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ditns ect: pro filiis suis deprecans auditus non esset? 
Abraham non cognovit nos. Abnegat Abraham aliens 
moribus, suos autem ducit , ut dixi, eos qui alieui 
quidem sunt generis, sed domestici religionis. Ideiren 
volens ere Seriptura Judzis, quorum quis mores 
imitando sectetur, eorum et appeliationem sortiri. 
sie ait: Pater tuus Amorrhaeus, et mater tua Chellæu, 
zoror lua Sodomitis (Ezech. 16. 5. 45. 46). Vide quo 

cognationem ex moribus ipsis conlituat. Quan- 
doquidem eadem $apiebat quze Sodomil:e, soror So- 
domorum andivit, filia Chananzrorum audivit : atque 
ita demonstrabat , non ut genus justiſicaret, sed ut 
mores honore aſliceret. Ego vero sie existimo, Cha- 
nanzum etiam et Amorrhaum cognationem istam 
abnegare; cumque viderit impios Dei hostes et a 
pietate alienos sibi accedentes, abnegat, neque digna- 
tur Chananzeus impiorum pater appellari. Quare 
abnegat? Si hoc imposueris Chanan;eo, et dixeris, 
Pater tuus . ipse _ — filius 
meus, qui patrum ſidem abnegavil o non sum 
inſidelis, tametsi Chananzeus : men quippe fidei test i- 
manium dicet Chananzea , qu clamat : Fili David , 
miserere mei (Luc. 18. 39). Ne vocentur ergo fili 


Chananzeorum ; non enim ſidem Chanana:u gervarunt : 


vocentur filii lapidum atque lignorun-, qui dicunt la- 
pidi, Pater mens es tu ; et ligno, Tu me genuisti (Jer. 2. 
). Imo ego lapides etiam arbitror abnegare, ac 
ligna cognationem inlidelium repudiare. Potest et lapis 
negare ac dicere, Non est filius meus, filius impieta- 
tis: non est filius meus, filius iniquitalis : ego enim 


tametsi lapis sum, Scripturam audividicentem : Potest 
Deus ei de lapidibus istis filios Abrahe (Maith. 
3. 9). Deinde vero, Itane, persona lapiis 


ex 

orationem eflingis, et loquitur ? Audi tam 
dicentem : Lapis de pari I CY de 
ligno efſabitur (Habac. 2. 11). Eisi vos tacueritis, 
lapides clamabunt (Luc. 49. 40). Quid ergo appella- 
bitur infidelium genus, si neque filii Abrahe, neque 
Chananzi Chananzam (ipsorum enim inob- 
—— — 8 —— — 
neque la pidum filii ? nam et la ilorum repudiant 
pinquitatem : quod nomen erit- incredulis? Quod 
llis imposuit nomen Jeremias: Argentum -reprobum 
vocate eos : quia reprobuvit eos Dontinus (Jer. 6. 30). 
Timeamus itaque nos, fratres. Exornat te Christi 
nobilitas *? Timorem incutiat tibi justum judieium 
Christi. De eleeniosyna beri pradicabatur, omnia esse 
eleemosynz posthabenda; omnibus animam esse pre- 
ſerendam. Admiratus sun et alteram indignitatem : 
quo nimirmn pacio ii, quibus non sunt ſilii, adoptivos 
sibi filios qu:rrant : atque hie quidem fit pater, ille 
autem ſrater eflicitur. Alienum tibi adoptas in filium, 
et Dominum ſugis? Adopta libi eum, qui reddat tibi 
mercedem: fiat übi ſilius Christus. Tremendwn., in- 
quit, dictum hoc. Vide quid dicas, ne oecasione ora- 
tienis hujus excidas a rativne ; atque in rationis in- 
las Christum.? 
Ego vero non filium modo, sed et fratrem appello, 
non a meipso. sed dieta ipsius sequuius. Dixerunt illi 
aliquando, Mater tua et fratres tui querunt te. Ait Sal- 
Valor, Ouæ ext mater mea, et qui sunt fratres mei? 
Quicumque ſecerit volunlatem Patris met, ipse mens 
ſrater et sorur et maler est (Matth. 12. 47-50). Si 
vero mater ejus est, utique filius matris est. qui hac 
appellatione justitiam exornavit. Fiat igitur omnis 
auima Christi mater secundum affectum. Quomodo 
mater Christi? Omuis auima in seipsa Christum par- 
writ : nisi vero pietate ſuerit transſormata, mater 
Christi non potest vocari. Cum exceperis verbum 
Christi, ei illud in tua mente ſormaris, ac lamquam 
in utero ratiocinatione trausformaris, ipsius mater 
appellaris. Aique ut intelligas in unoquoque formari 
Christum, et matrem Christi, verbi inquam nimirum 
Christi, animam cujusque nostrum fieri; sic ait 
Paulus: Filioli mei, quos uerum parturio, donec forme- 


U Codex unus habet, coguatio, pro. nobilitas ; non male. 
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tur Christus in vobis (Gal. 4, 19). es ſusii- 
tiam ? — . — 2 Ard ho yy | 
impertii ram Veritatis formasti : non in 
—— Curia 4 — — enim v 
pie taũüs appellat,cujus opera ſiguram recipimus ver 
talis. Eleemosynam ? Christum efformasti. 
Juslitiam exercuisti? E ta est in te ligura ve- 
riiatis. Ind ergo perpendendum est qua ratione . 
Christum nos reddere ſratrem nostrum opor tent. 
Rerum i lnarum consortem assume. Non vis iti 
cuncta largiri? Saltem illi da dimidium; ut Zacchzus 
ipsi enim, inquit, dedit Zacchz#us , non pauyperibus. 
verum audi illud, (Qui miseretur pauperis, ſœneratur 
Deo (Prov. 19. 17). Si pauperibus dederis , 
dedisti. Nescis , eum qua data sunt, in se recipere 
neseis quomodo terribile tibi tribunal proposuerit, 
dicens ; Cum venerit Filius hominis in regeneraltione, 
s!atuet oves quidem a dextris, hedos autem a 8inizris : 
et dicet iis qui a dextris erunt, Venite, benedicti Patris 
mei, poss idete paratum vobis regnum : ) 


| 


quoniam esurivi, 
et dedistis miſn manducare (Maith. 25. 31. 35. 34): 


5. Vide ut ille eni' per pau {eneratum est, 
debitum fateatur. Sitirs, et dedistis mii biber; nudus 
eram, et operuistis me. ltaque si speciem quidem ap 
parentem species, — Midete; re autem vera Gu 
stum operis. Indue Christum, ut | 
induat : tege illum, ut in die irz ie 
Davidem dicentem : Proterit me in 'N7 
naculi sui ( Pal.” 26. 5). Protectione opus est; 
a —— ſormidabilis, gehenna inevitabilis 
ni i manus it, alienum 
Novit enim wed pry —— 


sauctos; pietatem reveretur. impielatem invadit. I 


; ae 


horum unuingquodque sub | 

agnoscit. Propterea Da vid etiam ea, quæ conditione 
d1$Lincia sunt, connectit concentu atque Concordia ; 
dicens : Laudate Dominum de cœlis; laudate eum in 


quaso, diligenter 
pacto -tamquam incorporea imagine ac specie Jud 
cem veritatis describat et narret. Nam quoniam in- 
corporeus est naturaliter Deus, tamquam in 


per res sensibiles, spiritales describit. Ait igitur. 


dum nur? Et azpiciebam in visione nactis, . 
ecce libri ; aperli aum. et throui positi a (1bid).'Throui ; 

1 In Savil.o sie effertuy totus hic locus: Thron? eui- 
nam ? Hic allentione opus est. Si judex-veritatis in throno 


m,. nisi sanetis apostolis., ad quos dicchat 
: Cum venerit Filius hominis in gloria zua, 
et vos super geues duodecim, judicantes dno- 
sracl ( Matth. 19. 28. & W. 31) 7 
bri aperti sunt : lil, ri; in quibus scripta sunt 
la 


„ in quibus scripta sunt bona, in quibus scripla 
<ujusque vita. Librum autem vocal, non quod pei- 
lis ac membrana sit apud Deum et litera?, sed quo- 


te memorize est instrumentum, Dei 


tamquam in libro positam narrat : libro 
non indiget : liber enim Deo est memo- 
nos homines cum prophetas, aposto- 


ibi prava scribuntur. Ne libi timeas inde prajudicium ; 
licet perversa tua perscripla sint opera, bonis operi- 
bus possunt deleri : uti rursus si cujus inibi nomen 
hietmis ergo perscriplum sit, moribus autem abnega- 


: libro 
cum justis 95, 20). 0- 
seribuntur 


pec- 
cata ; cogita, quo pacto aſliciaris coram judice, si 


tem traducamus. Ne præſerantur pecunia: ; ac 
Deo injuslitia et avaritia præſeratur. Audisti qua jam 
ante dicta sunt, usque ad sepulcrum bene agendum 


— wn —— 
exspecias „ ut tibi fiat in is! Ex- 
specta sepulcrum, finem vitz, ut per præsentem ad 
ſuturam trausveharis : dilige justitiz opera : sepul- 
erum est. in quo dissolvimur; $epulcrum in quo vas 
terrenum deletur. Fugiamus illud judicium ſuturum, 
obsecro, ſraues. Hxc patientes dicere, paticules au- 
dire oportet : justitiz desiderium recipiamus. Vide, 


Noor — 
— —— ( Joel. 4. 45). Sipropheta, — 


ante oculos, mi ſrater, orbis terrarum Judicem con- 
— — — Vans Cope 


los lestes, al- 
atri A, apostolos, 

e martyres ei hujus mundi reges, magi- 
stratus, judices, principes, divites, — idiotas, 
sapientes, omnes istos aute tribunal slantes, et in lot 
iqnis, de quibus ergo 

positi aunt throni nisi 


8edeat, et [nronus gil 
throuis loquitur Daniel? « 
aunt ef libri aperti aunt. » 
8anctis aposlolis? 


SPURIA. 


1estium cxlestium terres!riumque conspectu dicerten, 


— et apud Pairem alieuos abnegantem 1 Ne- 
enim eum, it, qui me negaverit, coram Patre 
meo (Mank. 10. 35. ). wa | 

6. illum animo, dicentem : Pater mi, hi- 
meam fidem it, hic meos servos pe 
est, hie meam 
ignominjose traduxit, hic sermonem meum respuit, 
hie mei verbi prædicationem conculcavit. Hzc anten 
dicit, non ut ignorantem doceat Patrem, sed ut ad- 
versarium accusatione traducat. Cogita, quo pacta 
dicat judex, cum advocarit nobiles terre compedibus 
alligatos : Ad alli J incipes eorum in 


.compedibus, et nobiles —— — 2 — (Paal. 


149. 8); ut adsteni cum timore principes judicandi, ot 
Salvator dicat : Isti verbum meum veritalis repudia- 
runt, isti meam legem * isti mandatum 
meum irritum reddiderunt, isti apostolos suppliciis 
alſecerunt, isti martyres lormentis vexarunt. Ile sunt 
quæ dicit. — * — dum Rex loquitur, — 
quo pacto angeli adstantes terrorem aspertu. . 
rem minis incutiant, vel solis oculis peccatorem ne- 
cantes : cogita, ut angeli indignentur. commoveaulur 
archangeli, concutiantur virtutes, Pater indignetur, 
Spiritus sanctus excandescat ; ille vero ingenti cum 
ignominia ejiciatur, tantum a saluie excidat, 
sed in damnationem - Enimvero iremendum 

ue regnare, sed et igni- 
exgus in me 


conſ, " 

in eo (Mauth. 10. 32. Luc. 12. 9). Cogita, quanta 
gloria, quantus honor, quanta corona illa ſutura sit, 
cum judex dicet : Hie | 
— predicavit, Mie sermonew * ont 
marit, hie paupcrem meum non despexit, hic a 
tiam —— et justitiam illi praetulit; hie mun- 
dum quasi non esset, deris t, et ſuturum mundum 
adamavit; hie regnum meum di vil, hie verbum 
meum honore aſſecit: aſſice illum mi Pater. 
verum hac nos cum dicimus, et oratione affectus 
exprimimus, non dividimus dignitatem divinitalis, 
neque partimur poteslatem ; sed hac specie accusa- 
tionis indignatio judicis demonstratur: atque hac 
oinnia ad salutem quidem eorum qui conſitentur, ad 

tionem vero eorum qui non credunt, reſe- 
runtur. Hlud porro est omnium ſormidolosissimum, 
cum libi in mentem venerit stare Michaelem et Ga- 
brielem omnesque angelicos exercitus, sedere autem 
filios Zebedæi, sedere Paulum et Peirum, qui sunt ex 
hominibus: angelos vero cum metu adstare, ei hom 
nes cum ſidueia cousidere. Cogita adstantes angelos 
el piscatores et publicanos sedentes, et dicamus nos 
quoque cui illis : Quam magna multitudo dulcedinis 
tum, Domine ( Psal. 30. 0)! Sedet Zacchæus, sedet 
Paulus et Petrus, et Michael adslat. Non peregrina no- 
mina commemoramus, sed eorum que scripla sunt, 
vestigiis insistimus : non enim ai nomina di- 
dicimus, sed ea quz seripta sunt, seqummur. Nulla est 
invidia, nulla æmulatio: non enim res sunt terrens: 
non zgre ſerunt a quod ita $stent quidem ipsi, 
homines vero ideant : sanctorum quippe Sg 
sunt consortes. Audi — — : Amen dir 
vobis, gaudium erit coram angelis super uno pecculor 
penitentiam agente (Luc. 15. 10). Diligamus igitur 
gloriam Christi, eam vero quæ ut somnium præteri i. 
aspernemur. Dictum enim vobis est heri, quo 0 
gloriam mundi propheta somnium 2 rit. Erunt, 
inquit, opes impiorum, ut sonmium ( 15ai. 29. 7). Niki 
enim a phantasmatibus pra:sens rerum status diſſeri. 
Qui hesterno die valetudine ſruebatur, ho- 
die morbo conflictatur : qui hesterno die putestate 
pollebat, hodie ad humilitatem dejecius est; qui heri 
divitiis abundat, hodie premitur egeslale : qui heri 
superbe efferebatur, hodie contempius jacet. Omnia 
concutiuniur, omnia commutantur, 2 res huma- 
nas tantum dico; sed et Celum, inquit, et terra trans- 
ibunt, verba autem mea non transibunt (Matth. 24. 58). 
ldeirco beati christiani, qui etiam in dignitate positi 


meum serva vit, hie fl. 


esiam injuriis afſecit, hie meos - 
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He mutila in editis ex duobus mss. restituuntur. Sen- 
dus est. Non sine dolore et labore de futuro judicio loqui et 
— audire debemus, exemplo prophetz qui ait: Hei 

u, e 


DE CACO ET ZACCHEO. 


XaUxnþpa, 
Thy oV trhpnoey, ord; pou thy not 
rb oV tGeGalwoey, obrdg 


Thy * xal 4pvov pevov tobg alkotplong 
rp noaP; «fd. adroy, a, roy dprovuerdr 


ornArrebuy, Exxon Mr thy xptthv, dra Alen 
robe d oSoe The Yhs dcde pevouc yerpontbarg (Tor 
p. onal, robe doxorruc abr & Tonne. xal robe 


Tdv &paprwidy avaloxovreg* dw cob Arrede 
ærava cr, AR xv V oc, rde buvdpers 


— boyitouevey , 
, ixbaldpevey 8 o ie awrnplag pdvov, 

xal cle xar&xpiorv thopitouevov. AA rap ob 

— md ph oh vat pdvov, pndt Sacihevoanr, 
val 7 nvp) nepatodhvac. Oc 8 &r topoloynon tr 
a0, 9 "'Evv6naov, c 86a, v 
T6005 otrtpaves, ö ra Ne * 


at 


pov Thy 


| 


Ihe 
fil 


10 
i 
| 
: 


10 

Win 
11 
Heh 
47 
Fr 


f 


telꝑnos · — tile 
pev hbonoobvres, ob peplcopey thv àttlav, 
r. thouglav, (Az 0 oxhpare The warn Toplac 


f 
bi 


1 
l 


Lib 
; 


13 
1111 


wo Tappnoig xabefoptvous. E 1 
&yytovg xal robe Gels kal robg Tewvas 
al en xa hpcls per” abr, De z04d ro 
hoc ric xonorornede oov, Kip ! Kidnrar Zaxyalos, 
x&0nra: Tabnog xat Ilérpoc, xat ==pterquey 6 Nr. 
Oö - bv6parta Sv Myopev, aua tols yeypappevos 
* ob yap rr 4 1 
aA role yeypapptvog de vs. 
de er 0b Tp tote d e o LunoUvtar 
diert kV abr Eorhxacry, EvOpunot Bt N 
icovrai· xorvevot yap elor the Bens tũ 


TH} 


fil 


Tov &i. 
do Kuploy e Ani? Aru dr. Gre and dr 
&romr dra Toy drr i i 
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vnepnpavia, chuepov tv Efoubevworr, [130] Havta ca- 
Aubert, dvr x od 26yw T& &vOponva 
_— aA xat 2 th Tr —_ 


corrat, of 83 Ayo: prov Ob wth raptlbwot. A towto 

x of Xptoriavo!, of xal tv th aig tate voppo- 
vouvteg. 'Eraneivoppdvnoag Ev th afig; H taneivo- 

poouvy obbev os Gbixet vhνjłto yap cbploxet, ofog 
hone yeveobat. EA Tpoabuv taxervwon; ccautdy 
pb Thc Tan vwotw;, obity Etvov xaiwvotoprhott N & 
009 i Tanetvwo;, 6M trouacdeig thy Eidvoray napa- 
ons —— Thv 5 Nr. ao obv Heyev 6 Aauts, 
Hr on, xal ovx erapdy0ny, rα⁰¶̈ o la- 
Covelav, puywpev xevo3otiav, — X ptotdy, xal 
di Xi Tas, va 6 taviag nhovtigwv, 6 r&via; 


SPURIA. 
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ew, xapitntat whnlog Th ENU, ware xopiy ty 
evTebelg, are Eyeiy thy yewpybv The Stixatoouvng, tov 
yds Aosta 8 Ertpay oixovoplay, ped" huwy R 

a Std thy nvevparrxhy Enotaclav. OL yap zv 6 labs 
Tovtatog, Iva el, ört hv 6 kabg wg mp6barta ph Eyovin 
Tot EVE d &mootONIXAG Hy, Ex ebayyehudy Rz 
keyovra, El xal to oGuart du, d. l. ld rd aveouat 
cb vuir eiu, xaip xat Bltxwy H oreptopua Thc 
ele Xpiotoy xlotewo* þ i 86a val Td xpdrog, vuy 
xa}, dsl, xal ele robs alwuvag Tov alwvwy. 'Aphy. 


ADMONITIO 


Hujus nullum Codicem manuscriptum vidi. Edidit Fronto Ducæus, sed, ni fallor, initio mutilum. Savi- 
Hus autem cum hanc orationem ex Mss. Orientalibus descriptam haberet, indignam luce putavit, ejusque 
solum titulum et prima sermonis verba protulit hoc pacto T. VIII, p. 857 : Ele dy &ytov "Tewdvvny thy 
Veod6yov. Init., Twavvng chpepov 6 ebayyehiorh;. Hoe autem vere initium esse arbitror, quod in hae quam 


——_— 


Tov abroũ Ado elg ror dior Iudrrm tr Beoddyor, 


W. Idvvng tv "Eptoy the 'Aolag, Tudvvng de Aclag 
Th xavynpa, A & the olxovutvn; 6 oriios, Iv 
vnc 6 &yarntds tov Xprorod pabnrhg, al tov Ocov 
Ad vou cdl. Tov 'Epztolwuy td xitog, xat c] TEpd- 
cu 6 xhpv5, i xi0apa the beokoyiag, Beokbyog Gfius 
xanovpeves © io Xepoubixdy ordpa, wal td Lepapmdy 
puoraywynua, J xai on ravta elnely os napairhoo- 
pat. O yap of ve bvvduets ATN Tpdpp 5oga;ou- 
ow, Twdvins peydin th Peng nappnolg txhpubey* Fr 
dpxũ iv d Adroc. Maxapla a, n6lyg Epectuv, dci ty 
oo) np@rov HN, i toravth Oedkextos Ppovih © paxa- 
pla cl, ndkg *Epzoiov, bt: tv od ouverdyn td torovrov 
Ypeppareiov* paxapla cl, &rt bv gol 6 towdrog lv. 
Kat Alo; ptv yap ld] tv On th olxovptvy xal tv 
od, 4A" obe Totourog ledvvng, ot Ev col, ob tv Gy 
Th obxovptvy. [131] "Obev 6 tmotipev; thy vorv Tov 
avlporuy, xa yirvwoxuy T& xpupia The xaphiag, cð- 
p abtdy torodrov, &y:ov x21 &plavrov, ö thy Blov, 
xadapdy rh xapdiz, xexo0pyptvoy th ayveig, de ce he 
ptvoy tv Arn. tobrov we mothy &v õνẽ motELELY 
thy iSav pytipa napaov;, thy nato Teptote phy, 
thy AAN &pvdba, thy exniBwrov 8&pakv, th 
&obynptrov tv. avSpwno;, Thy tTEviwy TOv Torn patrwy 
Brod Gf p Ine o3cl; dog Tov Gyfuy Net- 
error. Maxapla el, adh g 'Epeoluy, Gt rorobrou ce 
&vighs n6deg tnkryoav, ob thy xabapay biaywyhv xat 
7& lym Arrehot thatpacay* paxapla el, che Egc- 
olwv, dc xpwrn dong aehews Wmotrtpa dvs, 
Stk "Itradvvny thy tyannutvoy* paxapla el, irt nico 
Th; oixovptvnyg at EN ai cov pabhtpiattuy avout, 
napi cov dN νẽJjœꝙ Oeokoyelv, KV dpxyy ir d Ado. 
"Qanep yap tav i Avvo; Ev twvi thn xaibpevos, xal 
raviaxi0ty noo mpootpetyovies, Axe Exactog ava- 
ag bappov ontv opeverat, h, rpooxtntwy, 
unst navwpeve;* obrw xat &v Em yeyove. Newry 
avayaca thv th; beokoylag Auxvov, Tdoat TOY Tepdtwy 
al 'Exxanoiar mph; ot Spapoucar, Exagmn thy Eauthg 
Aan näba thy Ocokoyiav avi, xat vntotpeys yaipousn. 
Er dpxũ tiv d Adyoc. Kal &v Em tov lõlou gwrdg 
ie bzodoyiag oN Muν,νοον, xat , olxovpemn 74 la 
p@ra xattxouca xnptrret d, Ey dpxñ iv d AGrog. 
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'Avayxal6y te xa), tobe a d coũ el; ptoov ayayely, 
50 hpTv uvatbv, tx Twy Dνον iya* AN yep 
avrod & xaropdwpara obx tfapxioa; ni; 6 xaiphs 
Tpds &hynorwv. Ta ptv yap Nett trxovoauey kx the 
BiEou Tov pts, 53a cuvwy tolg anootblorg xe 
hywvicarto, "Yorepov tf5prorog nd Aopetiavod tou td 
Pwpaluv Bpacthtws els Thy vhoov thy xakouptvny 
Ilatpov yivertai 6:4 thy A6yov Tob Oeob xat v xhpurus 
Thc eboebelag, val 'Exxinolav ouyypaye:, fv Leiter 
ci; 6 Hebe, xat 'ATtoxdubty puotnpliwy Epphrov xi 
pobepwyv, Le, xat T4; &yiag avrov tpels 'Entotods. 
Tx tet & thy &gatov Tov Ocod &yabornra, naviayes 
ovyfeverevovreog rol; tyanamery avtbv* xav ty pulaxh 
xartywvrat, x&v tv tfopiats Tuyydverrv, efre ty pubs 
dakaoong, cfre & AAN xaraxicto0@ctv, xiv Brov 6 
àv capaß gi, ob ywpttetar Tobtwv, unh xa) 
die. x Toy n6vwy Enixovgttuv. Elra Enaverduv 
Th i Foplac, xatrakapbave. thy "Egecov, xd Stb 
Gwv ouvideret td Ebayythtov Ov Eb Exarthy, brapht- 
dag Tg Ghwy Exatdy efxocty.” Exeo Eidywy ouyypd- 
perat Thy 0zooylav, pdlkov 8 tv obpavet;, de abrhv 
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humiles sunt. Humilis ſuisti in dignitate ? Nihil ubi 
damni infert humilitas: talem enim te reperit, qualis 
esse debes. Si antevertens, leipsum ante bumiliatio- 
nem humiliaveris, nihil inusitati ae novi perſiciet 


ad versum te humiliatio, sed mente paratum ad pre- 


lium disponet. Recte igitur dicebat David: Paratus 
sum, ei non sum turbatus (Paal. 118. * Fugiamus 
Haque arrogantiam, ſugiamus inanem gloriam : dili- 
gamus Christum, et pauperes propter Christum, ut 
omnes qui -litat, qui omnium miseretur, mullitudinem 


Keclesiaz largiatur, ut abundet pietate, ut justitiz 
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apostolicus erat, evangelicum habens past. q! 

dicebat : Eisi corpore absens Tr. 
aum. et videns | . cjus, que in 
Christo est, | veaire ( Gol. L. 5);. cui FN a et 
potestas, nunc et semper, et in Secula.sxeulornm. 
Amen. . 


IN SERMONEM. SEQUENTEM. 


edimus desideratur : hoc quippe premisso, sequentia quadrabunt ; hoc demto, mancum est initium. Sed 
sine auctoritate illa addere non ausi sumus. Jure porro hane orationem prætermisit Savilius, uipole indi- 
gnam quz legatur ; nam est otiosi cujusdam Græculi, ut nemo non videt. 


luterpretatio Latina est Frontonis Duczi. 


5— —— 


EJUSDEM SERMO DE SANCTC JOANNE THEOLOGO. 
eee. 


1. Joannes in Asiz urbe Epheso, Joannes Asia 
decus, vel potius orbis terrarum columna, Joannes 
dilectus Christi discipulus, et Dei Verbi tuba, Ephe- 
Siorum gloria, et extremorum orbis fininm praco, 
theologiz cithara, Theologus merito appellatus: Che- 
rubicum os, et Seraphicum mysteriorum oraculum, vel 
etiam his majus dicere non dubitabo. Quem enim 
supernæ angelorum virtutes tremore glorificant, Joan- 
nes magna voce cum fiducia pradicavit : In pi 
erat Verbum (Joan. 1. 1). Beata es, civitas 10- 
rum, quod in te primum a Deo prolatum ejusmodi 


tonitru insonuerit : beata es civitas Ephesiorum, 
n 


quod in te tale volumen sit compositum : beala es, 


quod talis in te Joannes sit inventus. Atque ali qui- 


dem Joannes in toto orbe terrarum, et in te ſuerunt; 


sed nullus talis Joannes. in le, neque in toto 


orbe terrarum. Quamobrem is, cui mentes hominum 


sunt perspeciæ, qui cordis novit occulta, cum talem 
eum offendisset, sanctum et impollutum, ratione 
vitz sublimem, corde purum, castitate decoratum, 
in caritate perſectum, huic tamquam inter omnes 
ſideli credidit matrem suam, tradiditque columbam 
immaculatam, agnam impollutam, vitulam incorru- 
plam, eam quæ inter homines incomparabilis, que 
omnibus est excelsior Dei creaturis : quod alli nulli 
sanctorum est creditum. Beata es, civitas Ephesio- 
rum, quam talis viri pedes calcarunt, cujus puram 
conversationem ac vestigia ipsi angeli suspexerunt : 
beata es, civitas Epliesiorum, qua: propter Joannem 
dilectum prima quavis urbe sublimior es reddita : 
beata es, quod omnes orbis terrarum Ecclesiz tu 
sint discipulz, uipole que theologiam istam ex le 
didicerint, In principio erat Verbum. Nam quemad- 
madum, si quopiam in loco lucerna fuerit, atque ad 
eam omnes accurrant, inde quisque sua ſace accensa 
discedit securus, ac deinceps absque ulla offensione 
vel errore incedit : sic et Ephesi accidit. Prima tu 
lucernam theologiæ accendisti, tum omnes orbis terra 
linium Ecclesiz cum ad te accurrissent, singulze suam 
theologize lampadem accenderunt, et gaudentes re- 
vers sunt. In principio erat Verbum. 
men proprium theologie lumen imminutum non est, 
et orbis lerrarum æqualia retinens lumina prædicat: 
In principio erat Van Porro illius etiam certamen 
et labores opera? pretium ſuerit in medium afferre, 
duauuun ih nobis situm ſuerit, pauca de muliis : 


celeriorem? vidisti vocem quovis tonitru 


t Epheso ta- 


nam ad omnia ejus reete facts 
lum nobis suſiicerei. 


sagenam in u i 
dicens : In ? 
minus noster, et 


90 dabo' vobis os et sapi 
multi reges, et principes, el 
$epenumero magna virtute, 
meenia quidem urbis 'pervenit?* A 
scator hie E | | est, ipio erat 
Verbum, et tolam terram vox ista operuit. Vidisti os 
voce qua vis sublimius? vidisti linguam quovis ſulgure 


— 
= 


vidisli talem virtulem? doctorem qui ab Epheso 

tes omnes erudit, et theologiam = :1 — 
erat Verbum. He nimirum vox orbem 
— WS Stabilivit : 


mundum illumir 


(a) Nonaginta quatuor Statis annos Joanni 4ribuit Epi- 
phauius, I. 1, 12. Qi ceatum viginti annos eluensunks 
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m eui contradicitur : eorum quidem qui 
unt, eum in principio ſuisse, resurrectio ; eorum 
vero qui dieunt, eum ſuisse creatum ex nihilo, ruina 
et silentium. Magna enim tune hereticorum multi- 
tudo insurrexerat, qui Ecclesiam perturbabant, et 
iniquitatem adversus Excelsum loquebantur, dice- 
bantque ſuisse tempus cum non esset, et antequam 
fieret eum non ſuisse, ei ex non exstantibus eum ſa- 
etum esse. O improba ora, et ltinguz detestandz, ac 
labia aspidum veneno repleta ! Quid hac blasphemia 
pejus? quid hac impietate ignominiosius? Quapro- 
pier apostolus Joannes cum m improbas voces 
tienter audire non posset, Evangelium componit, et 
thesaurum Ecclesiz com t, quartum 

fluvium et m margaritam. Cum enim 

ab exsilio, ut dictum est, Ephesum reversus esset, ac 
deinceps animadverlisset, reliquorum evangelistarumn 
libros absolutos esse, et omnem ſere a Deo inspira- 
tam Scripturam ad zdilicationem Eeclesiæ, deesse 
vero quarium orhis terrarum ſundamentum, et neque 
fieri posse ut absque illo terrarum orbis subsistat, 
sie apud se cogitabat dicens : Quid diſfero? quid eun- 
ctor amplius? cur non illud absconditum a sœculis 
mysterium in medium profero? cur in meipso sapien- 
tiam illam æternam occulio, quam recumbens ex im- 
mortali ſonte hausi ? cur non divulgo, quem angeli 
ignorant ? cur non ultimis terrarum oris eum revelo, 


quem nemo novit. nisi Pater? cur non scribo quod 


Matthzus et Marcus et Lucas ex laudabili quodam 
metu silentio — akhg = sibi mandata 
ſueraut. perſecissent 1 Joquar ego quoque 
juxta concessum ——— donum. Maithæus 
quidem quantum licebat secundum m virtu- 
tem $cripsit; Marcus autem et Lucas similiter se- 
cundum Spiritus sancti Jargitionem libros suos pro 
Dei dignitale t. Scribam en ce 
ac prioribus quartum vitæ ſontem adjiciam. Deest 
quippe ad id, ut vocem mus ad numen com- 
mendandum idoneam, sermo de theologia ; et mun- 
dus ab hae parte periculo yon caret. Librum itaque 
scribam, per quem obstruetur os omne quod loquitur 
adversus Deum iniquitatem : scribam librum, qui 
omnem quæ in mundo est sapientiam obscuret : «cri- 
bam librum, qui non de homine narrationem iusti- 
mat. Neque enim Ecelesia desunt, quæ scripsit de 
| bis Moyses, de clo, et de terra, et mari et volucri- 
bas et piscibus, et quadrupedibus et tibus et 
is, et Seminibus et luminaribus, et cibis et cæ- 
teris erealuris : ego vero, omnibus, quæ a lem et 
in tempore ſacta sunt, praetcrmissis, de eo loquar, 
qui sine tempore est et increatus, qui ante omnia 
secula ineffabiliter ex Patre genitus est Deus Ver- 
bum. de quo Moyses iste verba ſacere minime potuit: 
al Omnia m in eo qui me conſortat (Philipp. 
4. 45), nempe Christo. Hire apud se considerans 
Jnannes apostolus, et scriptorium calamum manu 
tenens, ac mente volvens unde initium duceret de 
divinitate verba faciendi, auima quidem gaudens, 
sed manu . tremens, in sublime tollitur, et corpore 
cum esset Ephbesi, corde puro ac spiritu raptus in 
alium erat. Derelieta igitur universa terra, ſusum in 
medio aerem penetravit, stellarum ordines præier- 
vit. angelorum exercitus præterveeius est. archan- 
zelorum ehoros omnesque spirituales virtutes, Che- 
eulim et Seraphim agmina, et omnia quæcumque 
producia sunt ex nihib», dereliquit, omnesque c:xlos 
Lrauscendit, et quecumque non erant prætergressus 
est. Appropinquavit limitibus eorum quæ nemo asse- 
qui potest, nec ullus obstitit nec impedivit ejus 
asrensum. Nam quicumque est immaculatus 
et corde purus et anima innocens et humilis spiritu, 
neque ab aeris Spiritibus impediuur, neque a c:elesti- 
bus potestatibus in supernam ascendere Jerusalem 
ibetar, ubi cuncti beati congregantur, sicut hie 

lus apostolus minor Joannes, et magno sancto 
Joanne major. Per omnes ergo pertrassiit, nec ulbus 
ve illi opposuit. Angeli quippe cernentes homincm de 


terra progressum, angelis gloriosjorem, nihil habentcs 
quod dicerent, con nt: angel 
alterum de terra angelum, virginitate illustrem, sancti- 
tate repletum, corde purum, suavi odore redundamem 
retinere non ausi sunt. Cælorum portz rursus inusi- 
tatum vultum videntes glorificatum, qui sacros radios 
solaribus splendidiores emiuebat, et eum esse su- 
spicantes, quem diligebat Jesus. qui supra _ ejus 
multa cum puritate recubuerat, unde tanta illum gloria 
circumfudit, subito reserat:e ingressum permiserunt. 
Tum ad ea deinceps pervenit qua inaccessa erant ; 
supremum proſundum altigit. Quid igitur ad hæe di- 
— Vera - illa bn divina not ore prolata . 
zed ego eos, qui me 1 glorificabo (1. Reg. 2. 
30) ; quemadmodum et de hoc Dei pater — 1 — 
phetavit : Dei ſortes terre vehementer elevati sunt 
(Pzal. 46. 40) : et rursus, Sanctis, qui in terra sunt 
ejus, mirificavit Dominus onmes voluniates suas in eis 
(Pal. 15. 3). Quod enim majus est hoc miraculum , 
in tantam evehi itatem terrenum hominem ? 
Cum multa fiducia , et quantum spectari pussibile 
est, Speclavil, et ad ulteriora contendere si voluissei“ 
Quem nullus hominum vidit , sed neque videre polest 
(1. Tim. 6. 16), ut Paulus apostolus scribit : quemad- 
modum et Joannes ipse similia : Deum nemo vidit 
umquam (Joan. 1. 18). Quid igitur ad bac dicemus ? 
Paulum quidem recte scripsisse, cum dixit : Quene 
nullus hominum vidil, sed nec videre potes!. In hac enim 
vita non licet secundum bominum ſacultatem, neque 
Secundum naturam, sed supra naturam, neque $er- 
vitutis hoe est, sed filiorum adoptionis et amicitie 
2 Wy 14.451) estis , non jam __ vos 8ervas 
ban. 15. 14. neque non 1 ra, et 
{blata, prout ad illos ait vox Ws: Vo Lag estis 
Ibid. 13. af, : al 175 corde sunt mundi, Deum vi- 
ebunt (Mattl. ). Haec ergo maxima et divina 
dona pra se ferens Joannes, et conſidenter ad excelsa 
rediens, ad immensum pelagus illud pervenit , et 
impollutis sui cordis oculis contemplans in sinu Patris 
initio carentis Verbum, et ipsum initio carens, quod 
ante 8xcula ex Patre ineffabiliter natum est, nec jam 
valens in seipso gaudium illud inenarrabile continere, 
sanctum et seraphicum os suum aperuit, et magn: 
voce proclamavit, dicens : In principio erat Verbum. 
Vide, quæso, prudentiam toris, considera homi- 
nis illiterati sapientiam. Vidistin' doctoris iuexplica- 
bilem 8ublimitatem ? residebat, et qua: supra 
cxlos sunt, contemplabatur? Spiritua ad supernum 
illud proſundum commigra vit, et cuni e paterno sinu 
th iam expiscatus esset, corpore in terris seri- 
psit: In principio erat Verbum. Audite, ſideles, et con- 
lirmamini : In principio erat Verbum; audite, lingua 
3 adversarii, et erubescite : In prunes eral 
erbum : nolite amplius conſidenter loqui, blasphe- 
mi, nolite amplius E iam oppugnare , Antichri- 
su, non amplius inique agite, non amplius exaltate 
cornu, Neque extollite in allum cornu vestrum, neque 
laquimini adversus Deum iniquitatem (Paal. 74. 5. 6), 
dicentes : Fuit tempus, cum non erat, et autequam 
lierel, non erat, et ex non exslantibus factus est. 
Prohibe linguam tuam a malo, et labia tua ne loquan- 
tur dolum (Pzal. 33, 44). Ipse enim erat, et ante 
erat, et semper erat, neque initium habens, neque 
esse desinens, neque in tempore est qui expers est 
temporis, neque creatura, vel figmentum : ipse quippe 
Creator est et Conditor universorum, cum eorum qu:2 
aspeciabilia sunt, cum eorum quz aspectabilia nou 
sunt. Omnia enim per ipsum ſacta sunt (Joan. 1. 3). 
Vere nunc lempus est, ut propheticum illud dictum 
usurpemus : Hic est Deus noster ; non &slimabitur aliics. 
ad eum ( Baruch. 3. 36). Adinvenit omnem viam scicu- 
ti, et dedit eam Joanni dilecto suo. Vide enim, qua:- 
so, quo pacto per unam vocem universum Orbem 
lerræ corregit, qui non commovebitur (Paal. 95. 10): 
intuere mihi unum hominem Ephesi sedentem, ct 
mundum universum theologiam docemem : consi 
dera quam wultz in Oriente civitates, quam muta 
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MONITUM 


Ad unius Ms. fidem edita ſuit hzec homilia : indeque est quod non pauca sint loca, ubi oratio vel deficit, 
vel lacera est, vel verbis constat dubiis, et ut credere est, labefactatis : illud tamen sine magno reipublica 
tiuerariz dispendio. Est quippe longe humiliore stvlo descripta, ſiguris exclamationibusque ad nauseam 
usque redundans. Quamobrem a criticis omnibus inter spuria opera censetur. Hine tamen excipienda 


[436] Ee rhy dprnor Hirpov, xal eig thy 2 aal zoc 6 loo rbaoę brbvero rod Xpioro®, 
da. 


. *Avaryuaiov en * xat 7d ypcog vο 
voy anion, val Th Ke © 70d G7avpoy pnVLoat. 
pepov xa\ 1 TTEPAVOYTAL, Aal GIAvpL; GUIOP- 
—— ohpepov legs &@pvetrat, val à mere £v- 


* Videtur cum Savilio legendum 76 ö 


one trat · ui 
ceubele X tor — 4 
rat Th Gacxoy enrdy nept Tov 
Th nay: avrou avvelhybn 6 
i cone; O ths apapria; money Sg. Ka) 
t WY bn? avrod xaracoxcvactiion nayts ; 0 oravpts, 


; 613 DE NECA TONE PETRI. 611 


p regiones, qmm multze sint Ecclesiz : quam multze 
rursus ad solis occagum, et magnam Romam similiter, 
et ad latera partesque australes, et regionem Cappa- 
docum, et quz interjecta sunt omnia, insulas, de- 
seria, ct fines terre. Cogita rursus Ecclesiarum mul- 
liludines, elerum, et turbas. populi, virorum, mulie- 
rum, $i forte dinumerare istos possis. Verum arenam | Sl, ve 
maris dinumerare facilius fuerit, quam tot turbas. | 7a Chri ti 
Et hi omnes discipuli sunt Joannis, de divinitate * is vestigiis orum insis „ 
verba facere ab illo edocii: In principio erat Verbum: i- Trinitati | 
et in ſoro hoc decautant, In principio erat Verbum; 
et viatores, et qui navigant, et qui nautieam artem 
exercent, hoe concinuut, In principio erat Verbum; 
et in desertis, in montibus, tam imperiti quam sa- 
pientes, et parvi et magni, et quicumque hc inlelli- 
git, de divinitate ait, In principio erat Verbum: 
ac deinceps dum ubique numerus auetus est eorum 
qui indeſesso ore clamant, Erat et erat; deſecerunt 
qui dicunt, Non erat. Qui de divinitate loquuntur, 
multiplicati sunt; et qui vana loquuntur, runt ; 
pii proſeceruut, et impii offenderunt; ſideles exhila- 
rati sunt, et inſideles tabeſacti sunt. Arcus potentium 
injirmatus est, el infirmi accincti sunt robore (1. Reg. 
2. J). Que $tulia sunt mundi, redarguta sunt, et sa- 
iautes mundi destructi. verum quousque tandem de 
His verba ſacere non cess0? Licet enim diutius ser- 
moni huic immorer, sublimitalem gloria istorum as- rynt : magni 
equi minime potero. Quam a Patre gloriam præcepior divites, et Spir 
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modum ars 


- 
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pe - 1 
lates evitarunt, et bealam spem 
Regis militia 

pauperes , iin 


meam, ac sermonis jejunitatem et egestatem , eorum 
laudes imminuam, et illorum indignetionen in meip- 
sum commovearn. Verum ut misericordes sunt erga 
| omnes, nune quoque nostræ ignoscent imbecillitati 
| (1. Cor. 42). Si enim conviciis affecti benedicunt, per- 
Sequutionem passi suslinent, et opprobriis onerati ob- 


pauperes erant, | | 
illustres, et illiterati sapientes, piscatores piscium , 
mox hominum piscalores : et ita cursu consummaio 
ad vitam nullo fine terminatam commigrariut ad 
Ioctorem suum et Dominum Jesum Chrislum : ipsi 
gloria. Amen. | 
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IN HOMILIAM DE NEGATIONE PETRI. 


moralis exhortatio illa pulcherrima, qua homilia concluditur, quzque ex Chrysostomi homililia tertia in Mud, 
Nabentes eumdem Spiritum, tomo III, p. 288, excerpta ſuit : et temere assuta huic opusculo, vel primo. 
con<pectu comprobat, quanta sit inter illum nescio quem Græculum et tantum doctorem differentia. 

| [uterpretatio Latina est Frontonis Ducæi. | 
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: DE NEGATIONE PETRI, ET DE CRUCE, ET QUO PACTO JOSEPH FUERIT 'FIGURA CHRISTL, HOMILIA.. 
te e 


| C i. Necessarium est hoc tempore, ut et Joseph adimpletur, et prenuatiatus a 
debitnm persolvamus , et crucis — demonstre- collaudatur, ac dictum illud 


— 


U. Hodie et Joseph coronatur, et crux plantatur: de Dominica norte t: In 1 * 
bodic et Petrus negat, et latro lcetatur : hodie et lex sus est peccator ( Pal. 9. 16). Et quisuam 
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tor ? Peccati inventor diabolus. Et quisnam la- 
queus ab ipso paratus? Crux, et nibil aliud : ipse si- 
quidem Judzos ad fabrieandam crucem incitavit , 
ratus se dolis capturum eum, qui dolis capi non po- 
test, et morte eircumventurum eum, qui inter mor- 


obtundere 
ejus insolentiz conſringat, os ejns blasphemiæ ob- 


turet, pennas incursionis ejus evellat, ac desertum 
ei egenum desertis ostendat. Hodie quoque ele 
Davidis impletur oraculum, Testimonium in Joseph 
(Peal. 80. 6) : hoe est, Dominus in Joseph multo 
ante depingebatur ac præſigurabatur, in iis quæ in 
novissimis diebus erant eventura. Multa namque si- 
milia in et in Domino reperiuntur ; exempli 
- Causa : a — each suis appete- 

batur insidiis (a)... tunica varia est exutus ; 
quam habuit Dominus desuper contextam milites dis- 
tribuunt. Partiti sunt enim, inquit, mea 
gibi, et in vestem meam miseruni sortem (Joan. 19. 24. 
Paal. 21. 19). Joseph apud patrem accusatus est: 
pari ratione Dominum quoque apud Patrem calum- 
niati sunt, Judi quidem, dum fabri filium ipsum 
dixerunt : rursus autem parasiti Judæorum hæretici, 
dum alterius eum esse substantiæ suis astruunt docu- 
mentis. Joseph Ismaelitis est venditus; Dominus a 
Juda Phariszis : Joseph in vacuam cisternam inje- 
eius, ascendit illesus ; Dominus in monumento novo 
sepulius, tertio die resurrexit. Sed quid pluribus 
opus est? Joseph m infamavit, inus 
Sy! m dehonestavit : Joseph a ſratribus agnitus 
est; inus post resurrectionem discipulis est ma- 
niſestatus : Joseph in carcere cum duobus eunuchis 
inchusus, illis somnia . declaravit : unus quidem ex 
ipsis a volueribus devoratus est, alter vero in patriam 
suam restituitur: Dominus cum duobus latronibus 


hominibus? 
com i 
Dominus ; 


est, capiivi 

210 ? Hoc est, Eos, qui antea detinebantur a pec- 
cato, veniens Dominus per gratiam reſormavit, dans 
dona hominibus. Quanam dona! Peccatorum remis- 
sionem, adoptionis munus, regni hæreditatem, im- 
mortalitatis specimen, ei pignus ad dexteram sessio- 
nis. Quis vero lestis huic rei? Dominus ipse, qui 
dixit : Cum exaltatrs ſuero, omnia traham ad meipsum 
(Joan. 12. 32); hoc est, Cum ſuero cruciſixus, lune 
in me omnes credent. Audivisti paulo ante aliud ad 
crucem spectans testimonium evidentius lsaiæ pro- 
phetz clamantis ac dicentis: Sicut ovis ad occisionem 
ductus est, ei gicut agnus coram tondente se, sine voce 
(ani. 53. 7). Qua tandem est ovis ? quis agnus? quæ 
occisio? qu tonsura ? quinam sunt mactatorcs et 
tonsores !? Ovis et agnus Christus est Dominus per li- 
guram : ovis propter baptismalis vellus; agnus, pro- 
sacrificium in carne : occisio illa est lateris, qua 

: sanatur. Quinam sunt mactatores el tonsores ? 
Sadduczi atque Phariszi : primum enim blasphemia 
male totonderunt, ac deinde invidia occiderunt. Ut 
enim in nostra hac vita qui tondetur homo, et nullo 


dolore afficitur , et forma speciosus apparet : ita 
"= vulnus Christus accipiens quasi tonsuram sus- 
nuit, nec dolorem ullum sus est, et regur- 
rectionis pulchritudinem indicavit. De illo scriptum 
est, Speciosus forma pre filiis hominum (Pal, 44; 3). 
Isaiæ * verbis consona proloquutus est Jeremias 
dicens: Ego quasi agnus innocens veni (Jer. 11. 10), 
ut immolarer. Apposite agnus appellatus est, ui qui 
in passione non contenderit, ut qui in occisione non 
calcitrarit. Vermnenimvero' licet Judzi i 


pa suspensus clamavit di. 
cens, Sitio (Joan. 19. 28): et continuo currens unus, 
ac spongiam implens aceto et felle, obtulit Domino. 
— 2 tandem de causa Dominus sitim pre ol 
rehat,- qui effecit, ut pradura peira in stagnum ab- 
iret ? Quin nimirum , quod scriptum erat, oportebat 
impleri : Dederunt in escam mean fel , et in siti mea 

faverunt me aceto. Talia sunt Judaicz vinez torcu- 
aria. Etenim ex vinea vinea eorum : e 


palmes eorum ex Gomorrha (Deut. 32. 32). Ilorum si- 


quidem toreularia, acetum et amaritudo; nostra au- 
lem vindemia, dulcedo et immortalitas. Propterea et 
cobortans dicebat prophela : Gustate 
niam 8uavis est Dominus (Paal. 33. 9). 

2. Quid igitur restat quærendum ? Dominus autem 
advocans discipulos suos, dixit illis in faciem : In 
ista 3 patienini in me. Scriptum est 
enim : Percutiam pastorem , et 2 ur oves gre- 
gis (Mank. 26. 31 ). Vides, ut omn — 
ut omnia rata? at nibil otiosum ? nt nihil irritum ? 
Omnes scandalun: patiemini in me. Scriptum ect enim: 


ronuntiarit propheta, 
ET 
t, EI arspergentur ; 

lempus scandalum patientur 
— — Pastorem Dominum a 
doqui pse est pastor bonus qui oves nonaginta 
novem dimisit, et ad eam venit, quz erraverat (Id. 
18. 42), hoc est, qui cxlestes virtutes dimisit, et ad 
Adam qui erraverat, venit. Oves porro nuncupati sunt 
etiam a i, ut qui Salvatoris pedo i 
ac Dominico corpore pascantur, et in campis regui 
cælorum stabulentur. Quemadmodum enim hoc tem- 
pore si venerit lupus in ovile, atque ovem rapuerit, 
relique oves disperguntur, se proripiunt et auſu- 
giunt : quod si tantum sibilantem pastorem audierint, 
rursus accurrunt, et simul congregantur : sic et di- 
scipuli Domini, cum tamquam lupum crucem aspe- 
xissent, aufugerunt, celeriter abscesserunt ; ubi vero 
Domini resurrectionem tantum audierunt, statim ac- 
currerunt, eumque agnoverunt, nec a czlesti caula 
8egregali ſuerunt. Hzxc igitur Domino discipulis suis 
dicente, Omnes scandalum patiemini nocte ista in me, 
Peirus alium in sensum accipiens, cum sei com- 
mendare vellet, ac reliquis discipulis Domini studio- 
sior et amantior inveniri , vel potius, ut dicam quod 
res est, negationem suam divulgare, sic Dominum al- 
loquutus est: Quid ais, Domine? omnes scandalum 
propler te patiemur?. et cum omnibus me quoque 
annumerasti ? siceine mee constante confidis ? 
etiamne ego te negabo, qui in mari inambulavi? qui 
in monte transfiguratione dignus sum habitus ? qui 
dæmonum gregem ſugavi? qui morbum omnem sanavi 
( Matth, 14. 29. et 17. 1, 899. )? nonne egu te omnium 
imus agnovi et exclamavi : Tu es Christus, Filina 


: paulo post autem 


pri 
Dei vivi ( Ibid. 16. 16. )? Quamobrem, et meo teslt- - 


et videte, quo- 


lantes : quan- 


Pasa an 0 


0 0 


615 DE NEGATIONE PETRI. 


xa) ob Erpoy* ard Yap Addi e cd g Toubaiwv 
ns\exeio0at vd otravpdv, 86e coptteobar thy aabyt- 
orov, xat To V n Thy tv vexpolę He 
pov * ph oni 6 Al vp⁰οεe, brt 6 aravpd; Th xtr 
rhe &papriag dpBuvel, xat thy xepalhv the Alatovelag 
abr ouv0deaet, xat th orca the Biacpnulag avrob 
tpppatet, xat dg nrtpuyag The Eviidtatws abrod x- 
Mk. xa) Epnpov xal anopov Ephpos Gnodeixvyst. g- 
pov Kat Toy 7 Tov Aavls ninpourat th AG, 
aprupio & to Twonhgp * Tourtotv, 6 Kiptog bv wb 
og npoavetwypayeito, & 1 &n' toydrwy Tov 
ire p tplorardai. Toke ràp & T6 Twohy napanih- 


tov Acondrou go planet“ oldv dt Myw* O 
. IEIES 


inebouevero d nd c ist couyyevov... ö 1 td v 
thy NDννj,½a yrrwva* 6 Kiprog by elye thy àvtuſev bęav - 
06vra, Lab6vregs of orpatiwras Eteveluavro, A 
carto yup, nov, rd ludrid pou bavroig, x} 
toy Inatio, ov Fu. lo xAnpory. O Io p 
toy na=spa d αοννον “ dhDοjðgg xat thy Rb pio ddx 


lla ca pd touxogdviyoav, of "Joudalo, thy vihy Tod . 


Thxrovo abrdy UN. v & of tov "Toubaluv 
rapdot vo. alpertxov naideg, Erepooiotov aitdy boypa- 
tTitovuory. O Thy vote 1 Alratg pA 6 Kp 
und Jobsa trols Gaptocalorg* 6 ? eig v AMaxxov 
tu6n0ctg à via ev arpavuertiotrog* 6 Kuprog elg xativby 
prnptov ca cle, &veoty, Tpthuepog. Ti && paxpohoywe ; 
0 Iwohp Aiyurriav to,. 6 Kupiog thy 

thn porieucty* 6 "Iwohy vote de, Gv- 
tve 
tà Ye lp abc 12a ＋ 6 el; u abriv dpve6- 

TEpos 


7 @pyrnonitmv tov napaBeiooy xa oev ©... 6 & 
Kupuog derne Ah⁴ tw ebayyehortwy to Harl 
tyvwprcey* 6 'lwchy Abel ages kN, xat dg ga- 
kebg kenpöxön- & Kyprog Os L 
©; Ozds tbo 


ola; of c da rote Op. ; NN, 6 ut 
r. N avabar, 3 


thy Ape, The viodeolag Td x The Ppacielag 
thy xn povopulay, Th; abavaciag hvvpa, val th tx 
Wy Xa 7d tvEyupoy. Kal us 4 


Abrds 6 Kip ktywv* "Orav Of wle, xdrrac Elxvou 
apdę . — court oα, ra otravpwleh, tors naviis 
tlg tut xt reοοονα "Hxoveg &priwg A Evapysott- 
pa papruplay ouvieivoucay els why taub, Hoatou 
Tp Bowvto; xat Myovrog* * * par sl 
Us rv 1x0n, xal oc durdc &rartloy tow x8ſpart 
abr doc. TI Td wpdbatov; tis 6 AGG; tis 
opayh; Tis N xovpevcrg ; Tiveg of taoral xal o- 
pevrat ; Nodbartov xat apvds 6 anenions X ptotds, un- 
rg. 1 „Sick vdy warte Tov Santioparog* àhνg, 
did 1 Ovofav* apayh 1 the nhevpld; thy 
Tevpay lwptvy. Tives ol ogaytiacrat xat xoupeural ; 
LaTovxaiot xa $ap.caiot* rpwrov y&p TApEXNNpaucay 
th Phaopnula, eld oh . ant TH 2 - 
es Tap iv tel; napobory &vOpwno; 6 xoupsudpevng 
aal avwSuvog petvss xat wpardpoppos Ebplaxetat* ohr 
xa 6. X 647d; Thy whnyhv bey6peves, wy x2 piv dl Faro. 
ov ph dnopetvag, xat thy cbHD a The dvactd- 
TW pnvvoas. INept avrov yEypaniat, Apator xd dls: 
apt rob obe rar avOpeoruy. Luvyhs && x tob 
Hoatou "Tepzpiac deu elnov EY oc dprior 
@xaxov Hilav tob Oeodat. Ape Evayxaiug Tpoonyo- 


Hie ex conjectura supplet Savilius : Icon d dhe 
— IG — *6 @ p/n ei mor putat legeudum n- 
wbpwrgg . 


pev0n, wo; 


o:4 vd ao 
parte. "AI 4 val cg 
oa 


£ 2 
— — 
pos 


Þ Putat Savilius legendum npoe6dMero. 
legendum 


0 Pulat 


pahubeĩoba 


Savilius 
bs 


np0Gnyophony, dc bets aitiby wor 


617 


Bech; pe cb SSC; ob napa- 
vat, A&M ztayyen ph 6 (4 0. 
b TAPETXEVACE Gt YEipeu ; ra- 


podbhupa, Ge 
pv, ne Qs on os dhe tv. od Tt napeyp 
R 


arudv. "It cor 


bav4rou xatappovelv, xat ob ph de _ 


ouvaydtvia *. Tov uv Ev86tepov aopaliobevrtog, 
6 Uerpog Ev Th ab th EEwitpa Exabticro Oapoaltoc, 
a@xaprhs, g vixzos aneveyxapevog. Tt ov; EAN 


Tb xadeontvoy abt, whte Elpos Ozacaptvoy EEv- 
v6pevov, phte ctopwrnpag TpoXxetuevoug, wh d Hu eον 
ErayyeMopevyy, whats EZopiay Enrypagoptvyy* mixpe 
8& rarbloxn, apyupwrntog, ebrekh;, Noob IP 
Ntrpy Mei- TE noel; Evraubda, Evipwne; nod i döVa- 
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2 hob oatTpatriwrng, dανα,D%% Spο, A 
ers X0 guvhvrnoe 05 Ierprp* aviebake npd; 
avthy: atyoucn* Ti , fv : nov anevder; If 


&ywv:4;; oy) naviots os S0 
TE praatouvea ; Thy ov ESE tov mvlaves pt 
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ele, Oö ola tor dr0pwrtor Torror, 


ept 1d dpwpevov rpdtxoev, oft mp) Th voobpevov. 
Ard x * e tac ac rie iN Au 
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* Legendum conjicit Savil. dc 83bev pwtkov Nc td u- 
raxhevra. 

b Savil. zaptoxnztroc;, sed legendum putat &oxcento; vel 
@nepicxento;.. Verum non hie tante quærenda est in idiomate 


Graco accuratio. 
© Savil, auguratur legendum &repirpertoc. ; 


SPURIA. 
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gobevelas, xai Th; mhpwgtus, xat th; Teviag, xa vie 
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d Hlæc pulcherrima ad eleemosynam erogandam ex hortatio 
ad lileram excerpla fuit ex Orat. III in dictum A pos 
Habentes eumdem Spiritum, supra T. III, p. 288. 
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monio commendato heatum me _—_— ac petram 
Feclesie nuncupasti dicens : Tu es 

hanc perram edificabo Ecclesiam meam, et portæ inſeri 
non prevalebunt adversus eam (Matth. 16. 18). Egone 
igitar te negabo, princeps apostolorum, columna Ee- 


clesiz? Quamobrem et mihi fidens vociſeror : Etsi - 


omnes scandalizati ſuerint, ego non scandalizabor ( 1d. 
26. 35). Tum ad illum Christus: Quid dicis et con- 
tradicis, Petre? verbis Deo resistis? mendacemne me 


deprehendisti ? non obsecras, ut conſirmeris; sed 
promitltis fore, ut non concutiaris? nonne hie ipse ſer- 


vor iuus multo te detefiorem effecit? tuam istam te- 
meritatem in mari etiam incedens ostendisses, nisi 
ego manum eius extendissem. Nonne in monte quo- 
que transſigurationis in me peecasti, cum tria vel- 
les tabernacula ſabrieari, et in eodem ordine cum ami- 
Cris * me Dominum collocares (Id. 17. 4)? nonne ut 
Jerosolymam non ascenderem orahas, quod Judæo- 
rum minas non ſerres (Id. 16. 22)? Equidem publi- 
care te nolebam , Petre, at tu prieseium divinitatis 
mem oculum rejecisti. Ecce qua perpetraturus es, 
tibi dico, ut qui sis, ex rebus tuis cognoscas. Amen, 
amen dico tibi, antequam gallus cantet, ter me negabis 
{ 1d. 26. 35). Petrus autem rursus mente deceptus, 
et humane conditionis mutabilitatem ignorans, Do- 
mino in hc verba respondit : Quid me terres? 8cio 
mortem contemnere, neque te abnegabo. Dominus 
autem ad Petrum : Recte iu quidem apud te decrevi- 
sii: verum haud multo post cognosces-: tempus enim 
est in januis, ut maniſestetur et tuum propositum, et 
mea pr:enotio. Sed quis tandem inis sermonis? im- 
minet quippe jam vespera. Comprehenso namque 
Domino , atque in atrium principis sacerdotum de- 
ducto , omnibusque dispersis discipulis, solus Petrus 
sequebatur in atrium principis sacerdotum ut ea ni- 
mirum exsequuturus quæ decreta erant. Cum autem 


Christus interius vinctus leneretur, Peirus in exte- 


riori alrio ſidenter sedebat immotus, ut qui jam nem 
victoriaw retulisset, Quid igitur? Cum aliquandin 
consedisset ille, neque gladium videret exacui, neque 
propositas cotes, non proscriptionem denuntiatam, 
non exsilium irrogatum ; sed exigua ancilla pretio 
empta, vilis, accedens Petro inquit : Quid hic agis, 
o homo? ubi est virtus Magistri tui? ecce conclusus 
est intus : ecce crucis supplicio mox addicetur. Tum 
Petrus cum omnem conſidentiam ac dicendi liberta- 
tem ex memoria ejecisset, respondens ait: Quid milii 
obstrepis, puella ? non novi hominem. O rem mira- 
bilem ! Qui dicebat, Etiamsi oportuerit me mori tecum 
2 v. 35 ), jam negat. Postquam igitur accidit 
prima negatio, perturbatus Petrus, ab atrio tam- 
uam ab igne prosiliit extra vestibulum currens. Quid 
deinde? Rursus altera ancilla occurrit illi. O res mira- 
biles! Nusquam miles, nusquam gladius, sed vilis 
puella Petro occurrit. Illum agressa est sic dicens: Quid 
lumultuaris, o homo? quo properas? quid æstuas! 
nonne te semper cum Galilzo incedentem videbam! 
quomodo igitur egressus veslibulo curris? Petrus 
aulem non jam simpliciter respondit, sed cum jura- 
mento inquit, Non novi hunc hominem (Ibid. v. 72). 
Vidisti Dei prædictionem, et hominis lapsum ? Deinde 
Secunda negatione completa, tertia negatio advenit. 
Post pusillum cum accessissent , qui aslabant , Petro 
dicebant ; Vere et tu ex illis es: nam et loquela tua 
maniſestum te ſacit. Petrus autem cepit anathemuti- 
zare et jurare, quia non novi hominem (Ibid. v. 75: 74). 
Ubi providum Petri promissum ? qui antea dixisti, 
Tu es Chritus Filius Dei vivi, hic dicis , Non novi ho- 
minem istum ? Fortasse Petrus imprudens, dum hanc 
voceim protulit, evigilavit, nec absurde loquutus est: 
non dixit, Non novi Deum Verbum, sed dixit, Non 
novi hominem istum. Offendit in — quod cernebalur, 
nou in eo quod intelligebatur. propter et prævi- 
dens Dominus dicebat, Quicumque dixcrit blasphemiam 


Hie legendum putant, servis (Joke) ; sed YOu, 
amicis (i) oc), ellam quadrare potest. 


Petrus, ei super 


lionis nostri acc 


in Filium hominis. remittetur ei ergo Peirus ? 
Non novi hominem istum : et gallus cantavit ; 
iſle invictus Petri accusator, prævius sententiz Do- 


minie2 praco ac patronus, | mator. 
AO — pœni wood bonne admo- 
niir. 


mamona iniquitatis : ut cum deſeceritis, recipiant vos 
in terna tabernacula (Luc. 16. 9). Recte dixit , 
Hierna. Nam hie quidem etsi spl | 
ideas, omnino 8 corrupla l 
imo vero antequam etiam temporis successu peren 
mors ingruens ex his splendidis ædibus te bat 
8a · pe vero et ante mortem rerum quarumpiam 
cultates vt calumniatarum — atque in 
efficient, ut illis excidas. At illic nihil hor 
midare licet : non ionem , non | | 
lapsum, non calumniatorum insultum, non 
idquam; sed immobile est et immortale domicillum 
ropterea æterna illa nuncupavit. 
cos de mamona iniquitatis ( L 


ut abstinens ab injusto quzestu ct rapina 
synam ei benignitatem divitiis utaris. Si enim quis a 
rapina non cesset, nec eleemosynam largitur : quin 
licet innumeras pecunias in pauperum manus projt- 
ciat, dum * rapit, et malis artibus ditatur , 
wobrem ut ab injustis questibus 


ducetur. 

pinis prius abstineamus oportet, atque — in 
egenos eleemosynam erogemus. quippe virius 
ext eleemosyne. V nemo assidui 


onem auditorum dee 
Namn et in certaminibus eos cursores excitant speeta- 
accedere, 


tores , quos ad premium viderint proxime 
&f 


"magnamque victoria Spem ha Sic ego quoque 
magua vos cum animi Serie babes eleemorgua 
sermones excipere videns , et ipse — 
hilominus hisce de rebus instituo - coh: 
Medici sunt animarum rn a 
factores ac patroni: non enim | n das, quantu 
accipis. Das pecuniam , r exlorum': 
3 et Dominum reeoncilias tibi ipsi. 
Vides disparem esse remunerationem ! Ile in terris 
sunt, illa in czlis : hc pereunt, iila permanent, 
_—_ intereunt, illa omni sunt interitu superiora. 
ropterea quoque majores nostri pro 
ribus pauperes statuerunt, ut vel stupidissimum 
quemvis et immanissimum hie pauperum aspectus ad 
memoriam excitet eleemosynæ. Cum enim steteritturba 
senum incurvorum, pannis amictorum , squalentium, 
sordidatorum, scipiones Llenentium ; quique vix pos- 
sint consistere; sepe vero eſſossis etiam oculis ei cor- 
pore ipso mutilorum , quis adeo saxeus, quis adeo 
adamas, qui cum illum ztas, infirmitas , mutilatio , 
paupertas, vilitas, omnia denique ad commiseratio- 
nem inflectant, resistat, ac nihilo omnibus istis com- 
motus rigidusque permanent? irco pro 
nostris stant, et ipso aspectu vehementius quam 
oratione fieri posset, ad humanitatem iutroeuntes 
pellunt. Nam quemadmodum in more positum est, 
in atriis tem m sint ſontes: ut qui preces ad 
Deum fusuri sunt, ubi prius manus abluerint, sic 
deinde ad preces illas extendant : ita et pau 
tium ac puteorum loco, pro foribus patres staluerunt : 
ut quemadmodum aqua manus abluimus, sic huma- 
nitate prius animas abstergentes, deinde precemur. 
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Non eninPita labes eorporis abluit aqua natura, ut 
anime sordes eleemosyn:e virtus abslergit. Ut igitur 


dine impulsus observabis. Ignis est oratio, pracipue 
cum 3 vigilanti auentaque anima oſſertur: at enim 
oleo etiam indiget ignis iste , ut ad clestes fornices 


illotis manibus ingressus , non audes preces ſu 


licet minus illud sit erimen: sie nec absque eleemo- ipsos perveniat : oleum autem ignis hujus nibil aliud + 


syna tibi unquam ad orationem accedendum est. Ta- est, quam eleemosyna. Liberaliter oleum in- 
metsi puras s:epenumero manus habentes, nisi prius funde , ut lætitiam ex recte ſacto aj 
illas abluerimus, ad orationem eas non altollimus : 
tantum e 
faciamus : tamelsi nullius magni. ti nobis con- 
scii simus, tamen — Ard 
— —— ſoro mala contraxisti: inimi- 
cus irritavit , x agere quispiam eorum , quæ non 
emveniebant, coegit; verba tibi absurda sæpius exci- 
derunt , amicus ut aliquid patrares cum peccato con- 
junctum suasit; alia tibi multa adheserunt qualia 
verisimile est libi , cum homo sis, dum in foro ver- 
saris, adbazrere : dum tribunalibus assides, dum et omnium eorum qua dicta sunt, diligenter recor- 
negotia urbis couſicis, pro his omnibus veniam a Deo demur : ac prz czteris quidem omnibus similitudi- 
turus ac deſensionem oblaturus ingrederis. nem illam 
jice itaque pecunias in pauperum manus, et ma- dixi pro foribus templorum stantes, eum nobis ad 


re pony wr magenta — 
q e libi peccata potest dimiltere. Quod si tei enim hujus rei memores perpeluo fi l 
assueſeceris, hæc vestibula ijabs- due mentem nostram — 2 — 


numquam sacra 
que eleemosyna, nullo tempore nec prudens nec impru- prone poterimus, tum magnam apud Deum nobis 
Ton a hone apere late conabis: or onian eat vie con. uciam al » AC regn 

Suetudinis. Ei um, quidquid tandem acci- adipisci , gralia et benignitate Domini nostri Jesu 
dat, illotis manihus orare non audes, 
libi in consuetudinem vertit : sie et in eleemosyna, Sancto Spiritui, nunc et semper, et in secula s:2cu- 
si hanc libi legem im i - 

imprudens eam dicbus a cunsuelu- 


MONITUM 


Hujus bomiliz varia ſeruntur initia in Codicibus mss. Alii enim sie ordiuntur : Mey&\a v] ͤ xa) dneppuh 
-h nportpg, alli numero plures sic habent : 'Ev6pitov peyda cw xat dnepput Th tporipg. Unus, ut 
mox videbitur : Nop{{w fer. Eam pro germano Chrysostomi fetu primum habuerat Fronto Duczus, 
sed postea centonem esse animadvertit, qua de re audiendus ipse. | 

Non Codicibus tantum mas. Regiis, Mediceis, credidimus hunc tractatum Chrysostomo asserentibus, sed et 
quibusdam Italicis, qui tomum complectuntur titulo Th; Bibhov Twy papyapttov insignitum ; nam inter illas 
homilias quadragesima quarta numeratur, Ele td, Havteg napacrnodueda tþ Shari rob Xprorod * &pyh * 
Noultw peyia. Verumiamen excuso jam tractatu, dum has notas perteximus, ſucum nobis ſactum a libraric 
deprehendimus, dum exordium novum assnit morali exhortationi Homilie vicesime quintæ in Epist. ad No- 
manos, et tricesime prime, tanquam uni capiti duobus subjunctis corporibus : quod ipsum multis imposuit, 
qui plerasque ad populum Antiochenum homilias separatim habitas putant, nec animadvertunt nihil aliud 
quam centones eas esse, consultos ex moralibus exhoriationibus aliorum Sermonum vel Commentariorum in 


IN SECUNDUM ADVENTUM DOMINI JESU CHRISTI, ET IN ILLUD, OMNES STABIMUS ANTE TRIBUNAL 
CURISTT, Er UNUSQUISQUE PRO SE RATIONEM REDDET DEO (Rom. 1. 10. 12) (a). 


* 


1. Ratio reddenda Christo ab unoquoque nostrum. hodie, multo illis splendidiora sunt visa. Quenam 
De zcandalo. — na quzdam et mirilica hesterno vero lecta sunt hodie ? Omnes stabimus ante tribunal 
die dixisse me vobis arbilrabar ; etenim magna erant Christi: scriptum est enim, Vivo ego, dicit Dominus. 
nalura sua, omnemque ſacultatem vrationis excede- quoniam mihi flectetur omne genu, et omnis lingua con- 
baut: verumtamen quz lecta sunt bodie, tantum illa fitebitur Deo (Iaai. 45. 24). liaque unusquisque na- 
Superant, quantum ab illis nostra superantur. Tam- strum de seipso rationem reddet Deo. Vide, non di- 
elsi non existimabam quidquam ipsis antecellere, Tit simpliciter, Adorabit unusquisque, sed ei Confite- 
verumtamen cum accessissent ea, que lecta sunt bitur unusquisque, hoc est, eorum quæ fecit, rationes 


reposcetur. Semper igitur sollicitus esto, mi homo. 
(a) Collata cum yibus Mss. Regiis. pro tribunali sedentem communem Dominum cer- 


id semel Christi , per quem et cum quo Patri gloria, unaque p 
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AD HOMILIAM IN SECUNDUM ADVENTUM CHRISTI. 


Evangelia vel in Epistolas Apostolorum, ut singillatim, 21 Deus dederit, ostendemus : sed in illis tamen 
nullum diversum exordium premiltitur, ut hoc loco, neque tanta textus diversitas apparet. Certe in Florile- 
giis, que a Theodoro Magistro conflata creduntur, proferuntur sententice ex hac homilia decerpte, p. 909 
(id est Hom. 25), tx Tod A, &7t ndvreg tapactmodueta, quas reperies p. 656 et 687 (num. 3). Quamobrem 
sive quod non zemel pronuntiata ſuerint hec ab auctorg, sive quod a librario ita copulata, in unum hunc 
tractatum coaluerint : cum ex collatione hujus lextus cum illo vigesime quinte homilice non pauca restitui 
loca possint, nequaquam hujus nos pœnituit editionis; sed et varias lectiones his insertas notis tanquam hujus 
opere pretium lectori communicandas cenguimus, eodemque candore, gi quid minus recte ab interprete 
illius homiliæ, quam a nobis, Latine sit conversum, aut a nobis contra minus quam ab illo ſeliciter, indican- 
dum ſit. | . . | 
Esse itaque centonem nihil dubitandum. Frontonis interpretationem Latinam edimus, aliquot in locis 
emendatam: necnon ex notis ejus illas, quz ad textum vel emendandum vel illustrandum pertinent. 
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nens, nec scinde aut divide Ecclesiam a gratia sepa- 
ratus : Siquidem et a te Christus, et ab omni genere 
humano rationem*exiget. Sed ne ista dicere videatur, 
ut data opera nobis lerrorem inculiat, ex ipsa serie 
contexinque sermonis rursus in eodem versatur ar- 
gumento, dicens : Non ergo amplius invicem judice- 
mus, sed hoc judicate magis, ne ponatis oſſendiculum 
fratri vel scandalum (Rom. 14. 13). Hoe vero nihilo 

is ad illum quam ad hune pertinet, Quamobrem 
utrique potest convenire : dum et perſectus ciborum 
observalione scandalizatur, et vehementiori — 
tione imperſectus offenditur. Tu vero mihi conside- 
ra, dilectissime, quantas daturi simus paenas, qui 
temere scandalizamus. Si enim ubi res erat iniqua 
quz gerebalur, quod importune reprehensio adhibe- 
retur, hoc feri veluit, ne scandalizaretur ſrater et of- 
ſenderetur : cum ne endo — quempiam 
scandalizamus, quid mur ! Si enim erimen est 


non salvum ſacere (idque ex eo constat, qui talen- 


tum defodit ), ipsum scandalizasse, quid non præ- 
Stabit? Quid si suapte culpa scandalizetur, cum sit 
infirmos? dicet aliquis. r hoc ipsum 2quum 
ſuerit, ut omnia ſeras. Si enim validus esset, nequa- 
quam tali cura indigeret : jam vero, quoniam imper- 
fectior est,. ideireo multum in eum studii conferen- 
dum est. Hoc igitur ei concedamus, eumque omni ex 
rie sup nus. Non enim nostrorum tantum ma- 
m rationem reddemus, sed eorum etiam, quibus 
alios scandalizamus. Quod os or se molesla est 
exactio rationum, cum adjecta fi etiam scandala, 
quomodo salutem consequemur ? Ne putemus enim, 
si peceatorum consortes reperimus, nos excusatio- 
nem habituros : hoe nobis pœnas accumulabit. Nam 
gravius quam mulier punitus est serpens ; quemadmo- 
dum et mulier gravins quam vir, et Jezabel acerbio- 
res 3 quam Achab dedit, qui vineam eripuerat 
4. Reg. 9). Tu quoque si czteris perditionis causa 
neris, acerbiora patieris quam illi, qui a te ſuerint 
Supplantati. Non enim tantam nobis id perniciem 
creat quod peccemus, quam quod alios ad id agen- 
dum impellamus : quamobrem ait, Non solum id fq- 
ciunt, sed etiam consentiunt ſacientibus (Rom. 1. 32). 
Cum igitur peccantes quosdam viderimus, non modo 


non eos impellamus, sed etiam ex improhitatis ſovea 


extrahamus, ne perditionis aliorum a nobis pcen:e 
repetantur. Verum ad rem propositam revertamur. 
Onnes enim, inquit, stabimus ante tribunal Christi 
(Rom. 14. 10), et rationem Deo reddemns. Quid igi- 
tur faciemus? quod solatium, quam consolationem 
obtinebimus ? quomodo Judicem tremendum placa- 
himus? quanto pudore conſundemur, eum nostræ no- 
bis impietates ob oculos versabuntur ? Verumtamen 
si jam erigere animos ad ea consectanda voluerimus, 
que Deo sunt accepla, cum omnia poterimus abster- 
gere a nobis commissa peccata, tum illa tremenda 
tribunalia devitare. Id vero fiet, si corporis nostri ex 
hac vita discessus perpetuo recordemur : Memorare 
namque novissima tua, et in aternum non © peccabis 
(Keel. 7. 40) : deinde tremendum Christi tribuna 
mente versemus, in quo nuda sunt omnia et aperta 
oeulis ejus, que verbo, qua opere, que cogitatione 
commiserimus; deinde fluvium igneum, vincula in- 
dliesoluta, tenebras lucis expertes, +tridorem den- 
Lum, vermem venenatum, diem illum luctuosum qui- 
dem peccatoribus, hilarem autem ac jucundum illis, 
qui justitiæ opera perſecerint. 

ntra eos qui putabant Deum non ulcisci crimina. 
— Sed homines sunt quidam lania dementia præditi. 
ut mendaces arbitrentur Scripturas divinitus inspira- 
las ; quique jus divinum per allegoriam interpretan- 
tur. Audivi enim quosdam peccalis deditos, et amore 
summo voluptatis irretitos, hujusmodi verbis uten- 
les : Deus, inquiunt, ad timorem hominibus incu- 
liendum hec minatus est: absit on ut qui — 
cors est, quemquam puniat ex illis presertim q 
eum agnoverunt. Audite igitur, homines corde desti- 
tuti, qui probitatis hostis interitu vestro gaudentis 
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suasioni paretis. Ne enim timore perculsi nos a 
meliorem vitam con lormenla 


Sacras, non verilatem tis, 
stulti? nonne dives ille r,. 
pserat (Lac. 16. nonne 
thalamo ejiciuntur ? nd 


runt, in ignem | 
qui 8ordidi 


angelis ejus (Matth. 28. 12. 11)? 7 non _—_—_— 


et ignis e 
—_— 


njustam sponte 

ex iis que dixit, tum ex iis 
neee 
non ea 
r- 
exierunt, minz suni ac verba tantum. 


1); eum qu 


Sor F . N | 
passus est (Num. 15. 32) ? quadraginta duos pneros 
quos Eliszi tem devorarunt fer:e, * 2 5 
ztatem veniam impetrarunt (4. Reg. 2. 24)? Quod 
si post legem gratiz- cernere id cupis, cogiia quanta . 
sint passi Judzi : quo pacto liberos matres i 

comederint, he assalos, ile alia ratione consum - 
ptos : quomodo fame vexali sint intolerabili, bellis- 


— Ut enim seias hæe in eos Christum immi- 
sisse, præedicentem hc; illud audi tum per 
las, tum clare et aperte: per parabolas quidem, 
cum ait, Eos autem, 22. 16.8 95 


adducite huc et inter 
vineam et per nuptias : clare vero ac 
cum minans ait: Et cadent in ore gladii 
ris pressura gemium (Id. 21. 24. 28), in 
resonante mari et salo, exanimatis hy 
timore, ei Erit tribulatio talis qualis non ſuit 
neque fiet (Malth. 24. 24). Ananias etiam et 
quas ob paucorum argenteorum ſurtum penas | 
rint, nostis — (Act. 5. 1). Quotidianas autem ca- 
lamitates quot ſeramus, qui peceata | 
nonne cernitis ? an vero have ipsa —— 
Nonne videtis eos qui nune etiam fame contsbescunt, 
qui elephantiasi ei vitio corporis detinoutur, qui per- 
petua degunt in egestate, qui mille gruvissimis et in- 
— malis aſſliguntur ? Quonam igitur pacte 
quum ſuerit quusdam puniri, quasdam vero non pit 
niti? Naum at injustus won est Deus, ut proſecto inju- 
stus non est, omuino iu e penas dabis, si pec- 
caveris: sin autem benignus est Deus, non 
punit, ne. hos quidem puniri oportebat. Jam ver 


| (a) Qui Charmin dicitur, ext Achar fliusCharmi,quiJooy 
7, 1, commemoralur. | 
39 
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propler hzc inepta vestra verba multos hic etiam 
punit Deus, ut cum minarum verbis non credatis, sal - 
tem rebus ipsis pœnarum credatis : et quoniam non 
ita vobis antiqua timorem incutiunt, jis quæ sin- 
gulis generationibus accidunt, illos qui iisdem 
l vivunt, segniter se gerentes, corrigere 
8⁰ 


3. Cur Deus non hic omnes puniat. — Quare vero 
non omnes hie punit, dicet aliquis? Ut aliis spatium 
det pœnitenuæ. Cur autem non illie omnes castigat ? 
Ne multi ejus providentiam non credant. Quam multi 
latrones, alii quidem damnati sunt, alli vero non af- 
ſecti supplicio abierunt? ubi ergo Dei benignitas et 
d udicium ? meum enim est le interrogare. 

am $i nullus prorsus puniretur, possent ad hoc qui- 
dem conſagere : cum vero alii quidem pcenas dent, 
zJii vero non dent, tametsi pejora peccala commit- 
tant, quomodo justum esset, ut cum non eadem es- 
sent delicia, pœne tamen e:edem luerentur? nonne 
lis injuria fieri videretur, qui punirentur? Cur igitur, 
inquit, omnes hie plectuntur ? Audi Dominum ipsum 
hac de re sie tibi satisſacientem. Nam quia mortem 
obierant turri cadente quidam, illis, qui super his du- 
hitationem afferebant, dicebat : Putatis, quia hi 80li 
peccatores preter omnes sint? Non, dico vobis ; sed gi 
 peenitentiam non egeritis, omnes ut ips! peribitis (Luc. 
15. 3): admonens nos ac docens, ne nimium confi- 
damus, cum, aliis dantibus peenas, ipsi multis com- 
missis delictis non damus : nisi enim pcenitentiam 
agamus, omnino dabimus. Verum qui ſit, ut in æter- 
num puniamur, dicet aliquis, cum hic brevi 
peccaverimus? Ut nimirum hie etiam vir aliquis brevi 
momento temporis una cxde patrata ad perpeluas 
ny ob 12 At enim ita non agit 

aus, t. 2 igiiur annos triginla octo pa- 
ralyticum in tali supplicio detinuit? Etenim ob pec- 
cala punitum illum ab eo ſuisse ut noverimus, audi 
1 es : jam noli peccare, ne 

{erius tibi aliquid contingat (Joan. 5. 14). Verum- 
tamen finem accepit, inquit. At non talia sunt. quæ 
illie fiunt. Ut enim scias illa numquam finem acce- 
ptura, ipsum dicentem audi: Vermis eorum non mo- 
rietur, ei ignis eorum non exstinguetur (Isai. 66. 24); 
el, Ibunt hi in vitam cternam, et illi in supplicium 
Elernum (Marc. 9. 44. Matth. 28. 46). Si ergo vita 
est lerna, et supplicium æternum. Non vides quanta 
Jud:zis minatus sit? Num ea, que minatus fuerat, 
evrenerunt, an vero ſuerunt verba que dixerat? Et 
rursus : Non remanebit lapis super lapidem. Num re- 
mansit? Quid vero, quod dixit, Erit tribulatio, qualis 
numquam ſuit (Ibid. 24. 2. et 21)? Numquid igitur 
non ſuit? Lege historiam Josephi, et ne respirare 
quidem poteris, dum quanta illi reipsa passi ſue- 
rint, audies. Ait enim tragicos omnes casus illa mala 
superasse, nec ullum umquam tale bellum nationem 


ullam juvasisse (a). Hæc a me dicuntur, non ut dolo- 


obis inuram, sed ut tutos vos reddam, et non 
blandiens eſficiam, ut multo graviora palia- 

„ dignum esse non judicas ut, 
ris? nonne tibi cuncta pradixit ? 


? nonne lavacrum rege- 


nerationis largitus est, et omnia priora dimisit ? nonne 
lavacrum et auxilium ex 


etiam | 
Audi qualia etiam preceperi 
ximo 1 5 ego quoque dimitio (Matth. 6. 14), inquit. 


boris? Dic tu, inquit, peccala tua 


Quam habet hoe diſſieultatem? Judicate pupillum, et 
jusii ſicate viduam ; venile, et disputemus, inquit, 
et si ſuerint peccata vestra quasi ghaniceum, sicut ni- 
vem dralbabo ( Tsai. 1. 17. 18). Quid in hoe est la- 
1a primus, ut juslifice- 
ris (1d. 43. 26). Quid in hoe est difficultatis? Peccata 
tua eleemosynis redime (Dan. 4. 24). Quis hoc grave 
censeat ? Publicanus dixit, Propitius esto mihi pecca- 
fori (Luc. 18. 15), et descendit justiſicatus. Qois labor 
publicanum imitari ? At neque post {ol tantasque de- 
monstrationes, 19 et pœnam esse vis er- 
dere? Nec igitur dia bolum puniri dicere potes. Disce- 
dite namque, inquit, in ignem cternum, qui paratus 
est diabolo et angelis ejus (Matih. 25. 41). Si enim ge- 
henna non est, nec ille punitur : si vero ille punitur, 
nos quoque puniri liquet, qui perſicimus opera ejus: 
nam et nos minime oblemperavimus, tametsi non eis- 
dem in ſactis. Qui fit autem ut non timeas, o home, 
dum sic afdacter loqueris, cum dicis ; Benignus est, 


et non punit? Quod si puniat, secundum te non jam 


amplius benignus esse reperitur. Vides ad quinam 
verka diabolus vos impellat? bi 
Monachorum aspera vita. — Quid vera monachi illi. 
qui montes occuparunt, qui millies se religiosz vit 
laboribus exercuerunt in montibus, in s 
cavernis terre, num corona non donati abibunt ? Nam 
si mali non puniuntur, neque rei ullius est retribulio, 
dicet rursus aliquis, neque boni coronantur. Nequa- 
quam, inquit : sed hoc conveniens est, ut apud 
eum sit regnum solum, et non gehenua. Itaque for- 
nicator et adulter et qui sexcenta scelera patravit, 
iisdem rebus perſruetur atque is qui temperantiam, 
Sanclitatem, continentiam, et omnem angelicam eon - 
versalionem exhibuit? Quod si non sit gehenna, re- 
surrectio vero plane ſutura est; mali 2 bona 
eadem quæ jusli consequentur. Quis hoc 
vel etiam ex iis, quibus mens est penitus de sanitate 
deturbala? imo vero quis umquam dæmon hoc dixerit? 
Cerie ipsi etiam dæmones gebennam esse confitentur; 
ideo clamabant , dicentes: Venisti huc ante tempus 
torquere nos 1 8. 29)? Quomodo igitur nan 
vereris et perhorrescis, o homo, negare, dum demo- 
nes conlitentur ? quomodo pravorum hujusmodi do- 
gmalum magistrum non animadvertis ? Qui enim 
principem generis nostri hominem decepit, et majori 
spe proposita bonis eum ejecit, quæ in manibus eranl, 
hie est, qui nunc ista suggerit dicenda vel cogitanda: 
et idcirco persuadet, ut suspicentur quidam nou esse 
gehennam, ut injiciat in gehennam. Deus enim ox ad- 
verso g 
cum nos id noverimus, ita pie vivamus, ut in geben 
nam non incidamus. Quamquam si cum sit gehenua, 
hec diabolus libi persuadet, quomodo demones cam 
confessi essent , si non esset , quibus id est maxime 
cure, ut nos nihil tale suspicemur, quo securitate 
negligentiores effecti cum ipsis in ignem illum inci- 
damus ? Qui ſactum est autem, dicet aliquis, ut wm 
demones ſaterentur? Quippe qui necessitatem ipsis in- 
cumbentem minime ſerrent. Quz quidem omnia mente 
versantes desinant et $eipscs et alios fallere, qui hac 
dicunt. Deus enim, = propheta , maniſesle veniet, 


Deus noster, et non silebit (Paal. 49. 3). Ignis in con- 
8pectu ejus exardescet : et in- circuiltu ejus tem pesia 


valida. Ignis ante 42 77 6.35 04 — 
circuitu inimicos ej „ 96. 3). Quinam 
sunt inimici Dei, nisi fornicatores, adulteri, masculo- 
rum concubitores, molles, idololatre, avari, ebriosi , 
perjuri , murmuratores, iracundi, memores injur ia- 
rum, superbi, elati, parentibus non obedientes, im- 
misericordes ? His omnibus in tremenda communis 
resurrectionis die Judex imperat , dicens : Discedile 
a me, maledicti, in ignem eternum, gol paralus est dia- 
bolo et angelis snis ( Matth. 28. 41 ). | 
4. Quod si propter ea quz dicta sunt, 
bimus , multo ob ista verba coram illo ſormi- 
*Jabili tribunali plectentur, qui tremenda venerandaque 
Christi mandata derident , ac multorum studium & 
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enntentionem infringuat, qui serio rem agere statue- 
runt, neque barbaros Ninivitas imitantur. Illi enim 
licet horum omnium essent ignari, cum eversum iri 
civitatem audiissent, non modo credere non recusa- 
runt, sed et ingemuerunt, et sacco amicti sunt et 
perturbati sunt, neque prius omnem lapidem movere 
de-literunt, quam tandem iram et indignationem Dei 
mitigarent. At tu qui Christianus es, tot rerum atque 
verborum edoctns experientia, qua dieta sunt a Chri- 
sto nibili facis? Nimirum ergo tibi contraria contin- 
gent. Nam quemadmodum Ninivitazz com verbis territi 
esSent, rerum ipsarum eventum passi non sunt: sic et tu 
eum minus verbis intentatas contemnas, illatum reipsa 
supplicium sustinebis. Non vides quid hie quoque ſe- 
cerit Christus? quomodo cum duos Jatrones accepis- 
set, non eodem illus modo tractaverit, sed hunc qui- 
dem in regnum introduxerit, illum aulem in gehennam 
miserit? Quid dico latronem et homicidam? Neque 
enim discipulo suo pepercit. cum traditor ſaetus es- 
>el; Sed ei cum ad laqueum properantem eum videret, 
et suspensum mediamque — ( siquidem 
Crepuit medius, et diſſusa sunt omnia viscera ejus 
[ Act. 1. 48 ]) : verumtamen hxc illum omnia pati 
permisit, ut ex istius vitæ rebus de his que ad 
alteram pertinent omnibus te doceret. Nolite igitur 
vobis ipsis, o homines, ſucum ſacere, diabolo ob- 
temperantes : hæc enim sunt illius consilia. Quod 
si judices, domini, ac magistri, cum mans ueti tum 
barbari , bonos honoribus prosequuntur, malos pu- 
niunt: qui potest rationi consentaneum videri, ut 
apyd Deum contraria ſiant iisdemque rebus cum boni 
tum mali digni censeantur ? Quando vero mali ab 
improbitate revocabuntur? Cum enim nune suppli- 
cium exspectent, atque inlerea tanto judicum legum- 
que limore percellantur , nec tamen ab improbitate 
discedant : cum illue profecti , metum etiam istum 
abjecrrint, et non solum in gehennam non inciderint, 
sed etiam regnum fuerint assequuii, — tandem ra- 
lione poterunt ab improbitate revocari? An hoe igitur 
henignitatis est, dic, qu:rso , malitiam augere , ac 
vitiis premium proponere? jisdem rebus dignum 


censere lemperanlem et libidinosum, ſidelem et im- 


pium, misericordem et inbumanum (a)? Nam si qui- 
dem nihil Deo curæ sunt, neque qui peccant, nequo 


qui recie agunt, consSentaneum fortasse rationi vide- . 


tur dicere supplicium non esse: sin autem tantum 
adhibet studium Deus, ut nos minime peccemus , ac 
tantum elaborat, ut nos mandata servemus, hoc quo- 
que manifestum est, eum et peccantes punire, et recle 


agentes c:ronare. Tu vero plerorumque inconstan- 


tiam mihi considera. Ilie enim cum Deo expostulant 
quod sæpe patienter toleret, et negligat mulios secle- 
stos, pruter vos, avaros qui non puniuntur : illic rur- 
sus si castigaturum se illos minetur , acres sunt in 
accusando et importuni : quamquam si hoc molestum 
est, illud certe prubandum erat atque laudandum. At, 
o stultitiam! o ineptam et impudentem mentem ! © 
animam tis addictam , voluptatibus obnoxiam , 
et ad vitia proclivem ! ex nimio quippe voluptatum 
amore cuncta hac dogmata oriuntur : ita ut, si illi qui 
talia dicunt, virtutem amplecti vellent, cito de gehenna 
persuaderentur , neque dubitarent. Ubinam autem, 
inquiunt, et quo tandem in loco gehenna hc erit ! 
Quid tu hac de re sollicitus es ? Hoc est quod qu: u- 
ritur, ut eam esse demoustretur ; ubinam autem re- 
Servetur, et in quo loco, noli quærere. Quidam enim 
fabulas narrantes, dicunt, in valle Josaphat gehennam 
esse, quod de bello quodam dictum est jam elapso: 
Siquidem in valle Josaphat justo judicio puniens ad- 
versarios ſunditus perdidit, quorum ad septem anno- 
rum spatium arina Suffecerunt habitantibus Jerusalem 
ad ignem succedendum (Joel. 5. 2. Ezech. 39. 9). 
Ei nunc ad gehennam hoc trahunt: at hoc non dicit 


1 Unns legit, nostri, loco, mansueti. 
_ (4)yues Sequuntur usque in ſinem habentur in Homil. 31 
in Epist. ad komauvs, uude excorpta fuisse videutur. 
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Scriptura. Quonam autem in loco erit ? inquium. 


Alicubi extra tolum bunc- 
ſert opinio. Nam 


recusemus : benignus enim est, patienter tolerat; 
atque idcirco interim comm , neque derepenie 
casligat : Non enim volo mortem peccatoris , inquit, 
8icut eum conrerti ac vivere (Ezech. 18. 25. et 53. 11). 
Quod si mors non sit peccatoris, supervacaneum est 
bay roar lp FH) ihil rerdls intis 
Ac seio equi n 

vobis esse: mihi vero nibil est bis 
nam enim semper et continuo de 
ceremus nos, dum prandium | | 
mus, dum lavamur ; nihil ob ea mala, quz nobis bie 
avrcidunt , contristaremur; nibil ob bona , quibus 
fruimur, gauderemus. Quod enim, quaso, malum 
dicere potes? paupertatem, morbum, captiviiatem , 
corporis mutilatipnem? At hæe omnia risus sunt, si 
cum alerius. vitæ supplicio  comparentur. Licet cos 
CE pe ee 
a prima * „ . n 1 
delieiæ — ista cum illis malis collata. Freque 

igitur, dilectissimi , de rebus istis sermonem habea- 
mus, easque ue versemus: non enim 
incidere nos i sinit gehenne memoria. 


n gebeunam 


Non audis Paulum dicentem : Qui dabunt 
eternas a ſacie Domini (2. Thess. 1. 9)? non audis 
qualis fuerit Nero, quem etiam Antichristi 
Paulus a t? Nam mysterium. inquit 
7). Quid 
et Paulum 


dent, cum non puniantur. Imo, inquit;” sed ge- 
hennam quidem esse cuivis compertum est; 31 
infideles cantum in cam incident. am? 


gnovit 

multis (Luc. 12. 47). 
dandz sunt pon, sed hac temere di 
que diabolus punietur. Nam et Deum 
adeo multo melius quam homines; et vero 
omnes et sciunt eum, et coulremiscunt 
dicem- conſitentur (Jae. 2. 19). 

reddenda non est, neque | 
etiam evadent. Hoc non i 
quam, se habet: nolite vos fallere; 


Nam si non est gehenna, quomodo 


„ qu angelos judicabimus ? quanto magis 
s&cularia (1. Cor. 6. 3)? quomodo aulem 
bat Christus: Viri Ninivitee surgent in 7 io, - 
denmnabunt generationem istam (Malth. 12. 41), et, To- 
lerubilius ent terra Sodomorum et Gomorrhe in die 
Judicii (Id. 10. 13 )? Cur igitur Judis in rebus mi- 
nime ludicris? cur teipsum fallis, ac decipis animam 
tuam, mi homo? cur autem Dei quoque benignitati 
repugnas ? Propterea namque g m paravit,- et 
minatus est, ne in eam ineidamus, timore e . 
meliores. Itaque is, qui de rebus istis sermonem e me- 
dio tollit , nihil aliud imprudens agit , nisi seipsum 
lac fraude in gebennam impellit ac Noli 
ergo manus corum dissolvere, qui ob virtutem labo- 
rant, neque socordiam augeas eorun qui dormiunt. 


Si enim plerisque persuasum fuerit gehennam nou 


esse, quando tandem ab improbitate discedent? ubi 
vero justitia apparebit? Non dico de peccatoribus 61 
juslis, sed de peccaloribus ei peccatoribus. Jac de 
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dausa ille quĩdem punitus hic est, ille vero non est 
punitus , licet eadem peccata vel etiam multo gra- 


viora commisisset. Nam si non est gebenna , nihil 


deſensionis afferre poterit apud eos qui accusabunt. 
Quamobrem omnes vos hortor, ut ab hoc satanico 
risu abstinentes, eorum obturetis ora, qui circa hc 
vobis contradicunt. Nam et eorum quie minima 
ennt, eum in peccalis, tum in reclte ſactis exacta erit 
disquisitio : Siquidem et lascivorum vculorum ratio- 
nem reddemus, et verbi oliosi, et risus immoderati, 
et lemerarize contumelix, et prava cogitationis , et 
ebrielatis a nobis rationes reposcentur ; ut rursus in 
bonis et calicis ſrigidi mercedem reeipiemus, et boni 
$ermonis , et solius gemitus. Da enim, inquit. signum 
in ſaciem gementium et dolentium (Ezech. 9. 4). Quo- 
modo ergo dicere audes, Deum tanta cum diligentia 


in res nostras inquirantem, temere et inconsulto 
gehennam minatum esse? Ne, oro obtestorque vos, 
ne vana ejusmodi spe deceptos vos eosque, qui vobis 
credunt, perditum eatis. Si enim verbis nostris ſidem 
non habelis, interrogate Judzos, gentiles, hæreticos 
omnes, ei omnes lamquam uno ore respondebunt, 
judicium esse ſuturum ac retributionem. At non suſ- 
ficiunt homines? Ex demonibus ipsis quære, ac di- 
centes eos audies, Cur venisti huc ante tempus lorquere 
nos (Matth. 8. 29)? Et omnibus hisce collectis , per- 
suadete vobisipsis, ut non lemere loquamini, ne ge- 
hennam experimento noscatis , sed hinc sapientiores 
effecti tormenta illa possitis effugere, bonisque ſutu- 
ris poliri, gratia et benignitate Domini nostri Jesu 
Christi, cui gloria et imperium, cum Patre et Spiritu 
sancto, in sæcula sæculorum. Amen. 


IN SEQUENTEM SERMONEM. 


mepium 0 lum post Savilium damus, qui il- 


lud ex Ms. quodam Czsareo desumpsit; 3c consulto 


ſecisset, si illud eum aliis muliis ejusdem farinz in 
tenebris latere siyissel. 


INTERPRETATIO ORATIONIS, PATER NOSTER (Matth. 6. et 899.). 
N e ; 


Pater noster qui es in cœlis. Patremne, o homo, di- 
eis Deum? Recte dicis. Est quippe omnium Pater. 
Sed ad Patri tuo placita ie confer. Sin mala 
edis opera, palam est le diabolum advocare patrem : 
ille quippe inspector malorum est. Ideo hunc effu- 
gere, et bono Putri creatori tuo placere studeas. 

i ſicetur nomen tuum. Quid erg? non est sanctus 
Deus ? UViique sanctus ; sed hoc dicis : In me gancti- 


ficetur nomen tuum , ut videant homines opera mea 


bona, et glorificent Patrem et Factorem meum. Ad- 
venial tuum (Matth. 5. 16). Quid ergo? annon 
rex —— ut ipsi regnum adventurum sit? Etiam 
rex est omuium : sed quemadmodum urbs ab husti- 
has obsessa pelit regis potestatem accedere , ut se 
liberet : sic et nos ab adversariis poteslalibus obsessi, 
Necnon a tis et pravis cogitationibus nostris , 
peꝛi:nus 1— regnum Dei, qui nos eruat. Alio 
uoque modo, quoniam propheta _ : Regnavit 
8uper gentes, præ teriio lempore ut futuro utens, 
— tum, Domine, id est, 

Veniant super nos misericordize luz. Fiat voluntas 
tua sicut in celo, ei in terra. Sic enim loquitur : Do- 
mine, sieut voluntas tua in caxlo ſacta est, omnesque 
a in pace degunt, nec est apud illos qui pellat 
tur, qui percutiat vel percutiatur, sed omnes 
in pace : sie et in nobis terrenis homini- 
bus fiat voluntas tua, ut oinnes gentes uno ore, uno 
corde gloriam referamus Creatori et Servalori nostro. 


Panem nostrum supersubslantialem da nobis hodie. Su- 
persubstantialem panem accipere postulamus. Panis 
autem anime est verbum Dei, ut dixit sanciorum quis- 
piam : Aperi, fili , os tuum verbo Dei (Prov. 31. 9). 
Ideoque bonum esset recordari Dei ſrequentius, quam 
respirare. Et dimilte nobis debila nostra, 8icul et nos 
dimiltimus debitoribus nostris. Ita loquitur : Dianitte 
nobis debita nostra. id est, peccata et delicia nostra; 
Sicut et nos dimiltimus ſratribus nostris, qui contra 
nos lapsi sunt et peccaverunt , tum liberis, tum ser- 
vis, omnibusque subditis nostris. Hac cum dicis , o 
homo, nisi ita facias , cogita quam lerribile sit inci- 
dere in manus Dei viventis, et resipiscens converlere 
ad Creatorem et Dominum. Sed libera nos a malo 
(Luc. 22. 31). Si quærat satanas nos Cribrare sicut 
triticum , ut et apostolos: ac re inſecta, ut par erat, 
abiit; verum ne des illi potestalem adversum nos, 
ut neque olim contra Jobum dedisli ; imo si impro- 


bus homo nos tenlare vel lædere velit, ne nos tradas 


ejus voluntati, sed sub umbra alarum tuarum pro- 
lege nos. Ouia luum es! regnum et potentia. Domine, 
quia tyum est regnum, ne sinas nos aliud regnum 
timere, neque aliam dominationem; etiamsi ob pec- 
cata nostra supplicio digni simus. Tu nos quomodo 
volueris castiges, nec tradas nos in manus hominum : 
sed in manus tuas incidamus, quia par magniſicenliæ 
iuæ est misericordia tua, Pater omnipoteus , in 82. 
cula. Amen. 


MONITUNM 


AD HOMILIAM DE FILIO PRODIGO. 


Hane de filio prodigo homiliam nemo non slatim 
adveriat longe esse Chrysostomi dicendi genere alie- 
nam. Series perturbata et incondila est. Transit hic 

ab alio ad aliud argumentum quasi ex abruplo. 
Inerdum loquacitat , aliquando meliora quædam ad - 


miscet. Stylus certe est totus ſerreus. Oratio plena 
salebris , inculta, jejuna. Hic aliquando confutantur 
Manichæi, qui per sæcula multa in Oriente grassati 
sun.. 


IN FILIUM PRODIGUM, AC DE POENITENTIA, 
IN 


4. Nuper nobis magnus et Deo dignus Servatoris 
adventus, lauta apposita meusa , et inſuso cratere 


ET IN LIGNUM SCIENTIZ BONI ET MALI, ET 
LATRONEM. 


divine philosophiz , totum populum , imo potius to- 


tum , ut ita dicam, orbem mebriavit ; nam Inebria- 


a .aa vv a 
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kuntur, inquit propheta, ab ubertate domus tur, et 
torrente voluplatis tum polabis eos (Pal. 35. 9). Cum 

rro divina Scripiura ebrietatem dicit, non vinum 
inebriaus intelligit, sed verbum sapientia imbuens. 
Adveutum autem Servatoris Sequutus est pœnitentiæ 


fructus ; illius quippe fulgidam priesentiam poniten- 


lie fructus necessario sequuntur. Ideo hae de re 
hesterna die sermonem habuimus : non quidem pro 


argumenti dignitate, sed pro viribus tamen verba fe- 


cimus de poœnitentia, que est pharmacum salutis , 
medicusque prædicatur animarum et corporum, non 
qui vere per medicinam curet, sed qui benignitatis 
spiriiu salutem afferat. Quia vero mentem nosiram 
hinc et inde distractam evangelica lectio nou affecit, 
necessarium est hudie paucis de re eadem repetitis, 
ſinem dicendi ſacere. Servator verbis, parabolis, æni- 
ginalibus, variisque doceudi modis pietatem in men- 
tes fidelium inducens, parabolam dixit , quz vivam 
pœnitenli ſerret imaginem. Homo quidam, inquit, 
habebat duos filios (Luc. 15. 11), adolescen- 
tior accedens, patrem rogavit ut divideret ipsis sub- 
stantiam. Optatum consequulus est, et acceptam pa- 
ternam $ubslantiam dilapidavit, Argumentum nostis, 
explicatio jam afferenda est. Etiamsi enim a, multis 
varie intelligi it, veritas certe probis per seipsam 
maniſesla evadit. Quid igitur hie suggerit ſons ille 
sapientiæ ? Primum ordinem justorum, et secundum 
ordinem eorum qui per penitentiam justificantur : 
eorum qui ab initio justitiam servarunt, et eorum qui 
per penitentiam ad justiliam reducuntur. Homo qui- 
dam habuit duos filios. Eliamsi vero propositum a pio 
impium disjunxit, at veritas ambos unum esse novit 
Creatoris opiſicium: omnes filii Dei sunt, etiamsi a 
digniiate per malam mentem excidant. Quamobrem 
Deus, etiamsi nos per malas cupiditates a pietate 
discedamus , non se patrem negat, sed ad rebelles 
paternam vocem emillit : Convertimini ad me, filii 
rebelles, et converlar ad vos (Zach. 1. 3). Viden', 
eliamsi aversus sit peccatoris auimus, Deum non 
dedignari filios vocare eos, qui se averterunt? Suum 
luippe novit opiſicium, nec i beneficium suum. 
zur adolescentior bonis prave usus est? Ænigma est 
des proposita: et quomodo, audi. Initio justitia erat, 
apparebat, ſulgebat ; peccatum vero, ceu junior qui- 
dam, inductum est in mundum. Ideoque prior ſilius 


non locum obtinet ejus, qui male buna expendit. * 
decoren : 


Prima enim illa creatio perfectum habuit 

cum novus esset mundus, nova — novo decore 
fulgebat. Creatarum rerum pulchritudinem Moyses 
testificatur, dicens : Et erant omnia bona, nec solum 
bona, sed etiam Valde bona (Gen. 1. 31). Itaque prior 
fait justitia, et bonum antiquissimum ; peccatum vero 
recentius fuit : nam in justitiam ingressum est, et 
ejus decorem deturpavit. Divisit ergo illis æqualiter 
faculiates suas. Cur æqualiter? Nihil enim amplius 
habent justi in hae vita : quandoquidem Solem sum 
oriri ſacit super juslos et injustos, et pluit super bonos 
et malos (Matth. 5. 45). verum qui in loco 3 
adscriptus erat, noluit paternam sortem Gividere , 
sed sub patris auctoritate mansit. Justus enim sem- 
per Deum sequitur, et in suam poteslatem nihil re- 
digit. Vis discere, justum nihil a Deo accipere velle, 
sed in sola patris sui providentia incedere? id cla- 
mat David de justorum ordine : Quid enim mihi est 


in celo? et à te quid volui super terram (Pal. 72. 25)? 


Viden* justorum ordinem nolle in se crealurarum 
potestatem attrahere, sed sub Patris providentia 
carum dispensationem esse velle ? Junior autem ac- 
cepla paterna substantia abiit in regionem longin- 
quam, non loco dissitam, sed moribus. Qui peccat 
eniin, procul est a Deo, ſratres, non loco, sed mori- 
bus, secundum illud : Ecce qui elongant se a le, peri- 
bunt (1bid. v. 27). Accepiam vero paternam substan- 
tiam dissipavit : luxuriose vivens cum sorte quam 
acceperat , creaturam peccato ſoedavit :. acceperat 
\lew ut eo frueretur, ct donum ut deum adoravit : 
iCcceperat ſuntes ad delicias, et donum deum esse pu- 


lura est, i 5 | 
ulius male fla ext usus. Ordo bie ext, ordo ills est; 
nie bene, itle contra. Pins videt eœli pulchritudinem, 
et ex pulchritudine Opilicem — ait ille : 
Videbo cœlos tus, opera digitorum tuorum (Paal. 8. 
Vidit pulchritudinem, et egit tanize 
tudinis Opifici : vidit mundum , et landavit eum qui 
mundum ornavii. Nam pius crealuram laudat, 
rem vero adorat : pii quando a creaturarum 
lione reſugiunt, non creaturam contumelia 
sed Domino tribuunt honorem. ; 
lem, quia non colit lucem cum impiis ; 
modum imponit: atque visibilia in 


i 


| 


amat ut Dei dona. Vis videre ustus respi- 
cial et miretur pulchritudinem, et adorationem Con- 
ditori reservet? Ait sapiens m, Secundum pie- 
— — sapiens: Sol in excelsis Domini, 
vas mirabile , opus ſorte , radios emitiens, illu- 
minans celum. Et quid statim ? | ; Do qui 
ſecii illum ( Eccli 26. 48. in Greco Ei pulchritudi- 


nem prædicavit, et Creatorem non occultavit. Impius 
—_ — — — — — 8.1) non 
Ve is, opi i pulchr itud ne . . ne 
que enim cxlum umquam vocem emisit, sed voce ela- 
rius leslimonium effert ob decurem suum. Num 81 
lens cxelum enarrat gloriam Dei? Sane quidem. 
Literz tuz tacentes loquuntur, et elements Dei ta- 
centia non loquentur? Accepisti gustum pietatis; ex 
gustu totam accipe veritatem. Impii portionem seru- 
lare : quomodo ex jisdem ipsis inpingat, ex quibus 
pins justiſieatur. Videt Junam et adorat illam, videt 
stellas et colit illas. videt mare et deum esse putat. 
Qui in ſornacem Bahylouicam immissi ſnerant, salu- 
tari et pulehræ conſessione sua Deum per opera ee- 
lebrabant, dieentes: Benedicite, omnia opera Domini, 
Domino (Dan. 3. $7). Hac emissa voce hyamous cliu- 
dendus est. enim laudum „sed lau- 


dantium pre Deum deleetat. | 
Omnia opera, universa com tur, nec est ad- 
ditamento. Sed quia non sibi ipsis sed 
Deum celebrabant, et per hyn | al- 
dæos insuinebant, necessario hymnus omnes creaturas 


prosequehatur, ut errantes Chald zei discerent quid 
laudaretur, et quzenam essent ea qua: landarent. 
Verum quia in multam speculationem nos Sermo 
deduxit , illa dimissa , ad propositum 
Proſectus est ille adolescentior filius 


irentes autem 
(Peat. 38. 10) 
EE principibus v illius , qui 
t accessit ad unum ex 3 
misit illum ut pasceret porcos (Luc. 18. 15). Videte, 


quanta sublimitas prisca nobilitatis ; quanta ahjeetio 


cos; id est, ut voluplatibus et Prey repleretur : 
quod enim est cœnum porcis , idipsum ot On 
iis qui sie faedantur. Ideo Servator illos su cans » 
qui in immunditia vivunt, et qui in peccatis ut in luto 
volutantur, dicebat : Nolite date sancta canibus , ne- 
que margaritas vestras projiciatis anie porcos ( Matth. 


7. 6). Pascebat poreos. Desiderabat autem saturari de 
siliquis , qu rei : et nemo illi dabat 


5 16 . e dit oy tend i a pieiate 
Luc. 15. Hic diligenter altende. 
Gesell, ne ipsis quidem voluptatibus Ad sed in- 


. digemtizz subſicitur, et ad paupertatem condemnat 


ur; 
ita ut ne malorum quidem , qua t, copiam ha- 
beat. Nam Stultus y ait ille, in n tia morietur 
( Prov. 10. 22). Szculares ergo voluptates siliquis 
comparal ; siliqua enim muliam habet asperitatem , 
modicam suavitatem: ac que in mundo leta et desi- 
derahilia videntur, multum habent laboris, tantillum 
vuluptalis. Vita quippe nostra majori labori , quam 
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letitiz addicta est. Dies _ annorum _= = 
rpsis, septuaginta anni, ei amplius eorum, labor et 
Oe 89. 10). Demum pennria ipsum erudivit , 
zrumnz ipsum converterunt. Nam Erudiet te deſe- 
ctio tua, et nequitia tua arguet te (Jer. 2. 19). In ge- 
i autem rerersus (Luc. 15. 17). Pulchre dicitur , 
in cel Nam cum peccamus , extra nos sumus, 
insaniuns, extra proprias cogitationes deferimur : 
cum vero juste procedimus, in nos ipsos revertimur. 
In scipsum reversns, dixit. Hic animadverte, quam id 
vere — Medici enim remedia adhibent peregri- 
na et aliena , pharmaca autem vite nostræ ex nobis 
ipsis habemus. In 8 reversus. Non alieno usus est 
pharmaco, sed suo, nempe ex naturz penu; illo usus 
est ad 8alutem, et ait: (Juot mercenarii in domo þ 
1 mv. randy. Agggrr}, ww pereo ? Filios 
vocat divina Scriptura eos, qui prorsus justitiz et 
pietati dediti sunt; mercenarios autem eos, qui non 
omnimodum affectum erga illam babent , neque in 
exereitiis vitz penitus, ea quæ Dei sunt, curant ; sed 
bonum quidem intelligunt , et verbum amant , at to- 
tum animum ipsi non applicant. Et his quidem , qui 
omnino fervent amore, quique pietate imbuti sunt, 
 Secundun propositi rationem Deus mercedem tribuit. 
Jure ergo dicebat ille : Quot mercenarii patris mei 
abundant panibus ! ego autem ſame pereo. Revertar 
ad patrem meum: revertar, sicut dixit ille : Conver- 
tere, anima mea, in requiem tuam ( Paal. 414. 7). Et 
dicam , Pater, peccari in cœlum et coram te (Luc. 15. 
18. 19), et jam non sum dignus vocari filius luus : fac 
me 8icul unum ex mercenariis tuis. Alia sunt verba pœni- 
tenlis, et alia dona pcenitentiam recipientis. Qui pecca- 
tor ad peenitentiam venit, non regnum cælorum in ima- 
ginatione versal, non vita æterna se dignum judicat, 
sed solum precatur , ut gehenna liberetur. Ille igitur 
movica exspeciat, Deus vero magna divitiarum 
vid ipsi largitur. Sed, o miraculum! ille solum peniten- 
tiam cogitabat; et pater statim benignitate sua prævenit 
eum: non exspectavit donec conſessionis verba exci- 
; sed petitionem prævertit, secundum dictum 
lud : Priusquam invocaveris me, dicam, Ecce ad- 
sum (Isai. =. Vidit filium procul venientem , et oc- 
eur7it ipsi. Viden' quomodo clementia pcenitentiam 
prazveniat ? ideo David cum morbum peceati pœni - 
teutize pharmaco depulisset , sciens quod Deus pec- 
catorem præveniat, ipsum rogatl, dicens : Exsurge in 
occursum meum , et vide (Paal. 58. 6) , quod sincere 
ad te veniam , vere pœnitentiam amplectar. Excepit 
pater filium : ille vero patri dixit : Peccavi; jam non 
tum dignus vocari filius tuus : ſac me 8icut unum ex 
mercenariis luis. Hic illum pater non uitur , nec 
* ipsi, sed servis suis dicit : Proferte ipsi 
31 primam (Luc. 17. 22). Quid sibi vult illud 
anigma ? Multis precatur penitens , responsionem 
non obtinet , sed opere clementiam videt. Hine per- 
spicimus, poœnitenliam nostram verbis, Dei benigni- 
tatem operibus exprimi. Proſerte illi s/olam primam , 
quam per lrausgressionem perdidit : Dale quoque 
ipsi calceamenta. Quare ! Quia serpens peccautes op- 
pugnat, secundum illud : Iyse observabit caput meum, 
et iu insidiaberis calcaneo ejus (Gen. 5. 15). Ne per- 
niciosus serpens ad nudum pedem accedal, neve rur- 
sum venenum peccati effundat adversus eum, qui a 
peccalo liberatus est, calceamenta ipsi apponit ad tu- 
telam. Nisi enim calceamenta acceperit , non potest 
calcare supra tes et scorpiones, ei supra om- 
nem virtutem inimici (Luc. 10. 19 ). Ideo adversus 
serpentis morsus muniens Paulus, modo clamabat : 
Timeo ne, sicut serpens Evan it, ita corrumpan- 
tur 8ens1us vestri a simplicitale , que est in Christo ( 2. 
Cor. 11. 5). Verum hie exsurgit ceu novum quoddam 
spectaculum , quzstio nempe illa celebris : multi 
enim creationem redarguunt. Cur, inquiunt, serpens 
in paradiso ? cur lignum tantam malorum materiam 
tulit ? eur Creator lignum tale plantavit? quomodo 
non absurdum fuerit , cuin hortulanus homo curet 
contraria semina et ali herbas a propriis semini- 


bus eliminare , et a noxiis terram suam custodire; 
Deum qui talem et tantum constituit paradisum , ar- 
borem paravisse unde tanta malorum materia ema- 
natura erat ? Ad hoc nos argumentum ducit divinus 
Paulus, cum ait: Timeo ne, Ncut serpens Evam sedu- 
xit , ita corrumpantur 8ensus vestri a simplicitate in 
Christo. Quid ergo, ſratres? Ex iis que sigillatim ex- 
cutiuntur multa et superflua mittentes , ad compen- 
dium veniamus. Deus omnia fecit bona , nec simpli- 
citer bona, sed et Valde bona (Gen. 1. 51). Hoc enim 
additamentum bonitatem summam opificiorum om- 
nium declarat. Dat igitur Deus Adamo copiam rerum, 
usum, potestatem, ut fruatur paradiso, et visibilibus 
imperet. Faciamus , inquit , hominem ad imaginem et 
timilitudinem nostram : et do piscibus maris , 
et volatilibus cœli, et bestiis et jumentis, et universe 
terre (Ibid. v. 26). Hic dedit paradisi potestatem, 


dedit delicias ei usum fructuum. Erat ergo rex consti- 


tutus , habens visibilium potestatem , et paradisi 
usum. Opus ergo erat, ut præceptum daretur Adamo, 
quod animam ejus ad obedientiam exerceret. Multi 
vero dicunt : An nesciebat Deus Adamum esse 
[ransgressurum ? cur ergo legem dedit ei, qui trans- 
gressurus erat ? Rogo caritatem vestram ut mecum 
conceriet, cum ad hoc confutandum multo sit labore 
opus: hic enim divinam ſormationem creationemque 
defendimus. Fecit hominem : omnium dat illi usum, 
præcipit illi ut ab omnibus comedat. Si angustum 
preceptum esset , si pauca comedere permitieret 
el a pluribus abstinere juberet, excusari posset trans - 
gressio, quod tam angustus rerum usus occasionem 
voluntati daret prevaricandi. Sin magna rerum copia 
erat, et paucissima prohibita fuere , cur benefacto- 
rem per obedientiam non honoravit? Verum objici 
posset, rerum quidem copiam dedisse, sed non lan- 
iam aliarum arborum ſuisse pulchritudinem. Erat 
enim Pulckrum aspectu , et gustu bonum (Id. 3. 6). 
Ut igitur haue quoque speciosam excusationem 
præscinderet Deus, quam dedit huic ligno pulchriiu- 
_ . ＋ — omnibus — 
Dicit enim Moyses : omne lignum 
pulchrum visu, et ad vescendum suave ( 1d. 2. 9 $7 
ergo 2 datum est? Ut disceret se et legi ei 
Domino subditum esse. Cur hoc praceptum , non 
aliud dedit ? Non erat aliud obedientiz exercitiun. 
Quid enim oportnit Adamo dicere Deum? an non ſu- 
raberis ? Cojusnam bona furatus esset ? Ouam legem 
dare oportuil ? non occides ? Quem occidisset ? Non 
mcaechaberis ? Cum cujus uxore ? Non concupisces ! 
Cujus ſacultates ? Nulla erat 8 maleria; non- 
dum erat mundus, nondum illa, que nunc est. mun- 
di conſusio. An dicendum erat, Non calumuiaberis ? 
Quod tunc forum judiciale erat ? qui accusatores , 
qui accusati.? Dat ergo preceptum ratione præsentis 
usus ſructus : ut rerum omnium copiam homo habe- 
ret, ab hac solum abstineret; ut dum omnibus ſrue- 
retur, propositam sibi haberet potestatem usum ligni 
illius probibentem ; non quod arbor illa mala esset, 
sed transgressio improba erat. Quemadmodum enim 
lex nalurz virginem vult counubio legitimo jungi ; 
si qua aulem virgo, aut patris voluntatem , aut 
connubii tempus preveniens , luxurie se dederit , 
inevitabili plectitur pena ; 9 aliud fecerit , 
quam cwxterz virgines ſaciunt, quod contra legem 
et patris placitum se ad peccatum dediderit ; plecii- 
4 non ob rei naturam, sed ob transgressionis 
modum : sic et Adam fit supplicio obuoxius , non 
quod quidpiam ex natura sua vetitum acceperit, sed 
quod rem prxcepto prohibitam sumpserit. 

Lege commentaria, Cur de rebus tibi ignous 
contendis? Quando vis veterum rerum historiam aut 
jura scrutari, annon commentaria vetera accipis , el 
verba discis, tum quz ad accusationem, tum qua: ad 
deſensionem excusationemque pertinent, quænam a 
judice et calculum ſerente dicautur ; et sie ea quir 
oblivione deleta erant, in memoria repetere curas ? 
1 -2e itaque commentaria veteris historiæ. Cum sede- 
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ret Judex veritatis; imo potius cum delietorum no- 
strorum mediens ad sontem eum amici habitn acccssit, 
quid ait illi? Adam, ubi es? Quid respondit Adam? 
rem tuam audivi, et me occultavi , quia nudus sum 
(Gen. 3. 9. et 10). Quid ergo ille qui omnia novit? Ignoran- 
tiam simulat et dicit : Et quis indicavit tibi quod nu- 
dus esses , nisi quod ex ligno, de quo solo preceperam 
tibi ne comederes, comedisti (bid. v. 11)? Ostendit il- 
lun omnium ſere copiam accepisse, neque ex angustia 


rerum ſruendarum ad prezvaricationem venisse. Quid * 


ad hc reus? Mulier quam dedisti miſi, ipsa miſii de- 
dit (Ibid. v. 12). Adam mulieri peccatum adseribit, 
et in arbori adscribis? Qui accusabatur , mentiri non 
potuit; non invenit alind perfuginm extra veritatem , 
non Creatori causam impulavil, sed nxorem accnsavil; 


et iu res accnsas, quarum vim ignoras? Ecquid EV 


dixit Deus? Cur hoc ſecisti (Ibid. v. 13) ? Illa vero in- 
terrogata causam affert: Serpens decepit me. Num 
creationem perstrinxit? num Creatorem incusavit ? 


num dixit , Car nos ſeeisti? cur ligui ſructum prohi- 


buisti? Que accusationibus impetitur, non invenit 
quo pacio mentiatur. Solent enim accusati ea qua 
non sunt comminisei, nt erimen effaugiant. Accusata 
ergo illa non invenit aliud perſugium; et tu ea, que 
illi cul fen obnoxii non attulerunt , ad Deum accusan- 
dum proſers ? Sed rursus ad propositum revertar. 
Adam , ubi es? Cum vidit ora peccautium obstructa , 
nee ullam peceami inesse ſiduciam, interrogant's mo- 
re viam ipsi excusationis aperit. Przvaricatus ne 
oceultavi; audita tua, Domine, — ad me ex- 


cusandum accessi. Et vide justum Judicem. Non sta- 


tim examinat eam quz peccarat, sed eum qui deceptus 
ſueral : et merits quidem ; nam gravius fuisset judi- 
cium, si a noxia muliere ccepisset. Verum incipit ab eo 
qui poterat parvam saltem inverire excusationem , 
quia ab alia persona deceptus, fuerat. A viro itaque 
ad mulierem procedit, ei dicit : Cur hoc 2 Re- 
spondet illa Domino: Serpens decepit me. Serpens de- 
cepit? Fallacia in excusationem admissa ſuisset , nisi 
previum prxceplum errandi viam clausisset ; nisi 
dixissem, In quacumque die comederitis de ligno, morte 
moriemini, locum fallacia habuisset. Cur non Dei ver- 
bum, sed fallacia admissa ſuit ? Sic Creator inculpatus 
ſait, prcvaricalor autem culp obnoxins. Sed ad pro- 
positum revertamur. Perquisitio criminis a decepto 


ad decipientem progressa est, sententia vero in ma- 


lorum anciorem prolata ſuit. Primo Dei vindicta 
contra illum - fert calculum, neque statim contra 
rirum vel contra mulierem pronuntiat, sed contra 
serpentem. Et vide Judicis consideralam tardita- 
tem. Non serpentem ad examen yvocat Deus; non 
enim in alium vult culpam referre, neque aliud per- 
ſugium reperire, Qud igitur ait illi? Maledictus es in- 
ter omnia animantia terre ( Ibid. v. 14). Serpens in- 
strumentum apparens est, diabolus vero est qui in- 
viSibiliter per serpentem decipit. Cur contra instru- 
mentum pena prolertur, et non contra facinoris au- 
clorem divina vindieia exercetur? Et contra peccatum 
pruſertur, et contra instrumentum peccati. NosU quod 
tauro ratione destituto , si cornibus impetat, penam 
mortis Deus slatuat, et illum impetum puniat. Sie igi- 
lar hie contra serpentem ſert sententiam, ostendens. 
si inStrumentum peccati ita supplicio aſlicit , multo 
m'gis auctorem se plexurum esse. Ideo beatus I-aias 
cunminationem illam contra 8erpenten pulchre acct 
piens ait: Et erit in novissimis diebus, Inducet Deus 
gladium sanctum , grungem ei ſortem super draconem , 
zer pentem ſugientem , zu per draconem, 8erpentem lortuo- 
zum, et occidet dracenem in die illa (Isai. 27. 1). Dra- 
conem vocat diabolum , et serpentem tortuosum, 
ipsum dammonum principem. Sic et Salvator aii: Ec- 
ce dedi vobis potestalem calcandi supra ser penies et 
scorpiones (Luc. 10. 19). Et ne putes agi de rebus sub 
seusum cadentibus , addit, Et aupra omnem virtutem 
mmici. Sed cum audieris draconem et serpentem, ne 
radicem malitiaz suspiceris esse, ut aiunt Manicha'i. 
Non enim ſuit radix mali, neque natura nequitize , 


sed propensio ad iniquitatem, Vides, inquit, quomo- 
do Scriptnra vocet illum serpentem et draconem, et 
quasi quamdam extraneam nature malitiam indu- 
ctam? Verum he sunt impiorum verba vana, inania 
et ratione destituta. Nam cam Dominus dicit homi- 
nihus, Serpentes, genimina viperarum (Matth. 23. 33), 
non naturam aceusat, sed pro 
oportet dictionibus hwrere , 
stlitui. | 

5. Sed rursus digladiantnr, et aliam U 
stionem. Cur lignum vocavil scientia L 
Scriptura sacra vellet ligni aliquam hu i natu- 
ram indicare ? Ne verilatem temere ca is; m. 


homo. Lignum enim, boni et mali non naturam ge- 


nuit, sed occasionem tulit ; atque ita vocabatur, non 
quod talem naturam haberet, sed quod  secundum 
prolatam sententiam id eſſicerei. Quid Adamum do- 
cuit gustatio? Bonum esse Deo obedire, malum ei 
non obseuui: et hc est scientia boni et mali, 
nihilaue aliud omnino. Quam enim statim habue- 
rit scientiam bonorum , ubi aperti sunt ejus oculi ? 
quod aliud honum yvidisset? eleemosynam ? Sed 
qui pauperes illic erant ? Quid vidit? bonam esse hu- 
manitalem ? Sed m invenit humanitalis occasio- 
nem? Quid ergo vidit? Bonum esse malum 
non obsequi Benefactori. Quis hc declarat? Seriptura 
que dicit : Si renuntietur libi, o homo, quid sit bonum, 
aut quid Dominus requirat a te, nisi ut timeas Domi- 
num Deum tuwn (Mick. 6. 8. et Deut. 10. 12). Viden* 
bonum esse limorem Domini, et malum esse non 


obsequi Deo? Inhorruit, inquit, lum, et siu peſacta 


est terra : Duo enim mala ſecit populus mens ; me de- 
reliquerunt fontem aqua vive (Jer. 2. 12. 15), etc. Cur 
ergo dixit, inquies : Ne lignum , de 


comedas, per 1 890 u br turus es 
et malum? quake? Ego tibi pancis declarabo. Solet 


divina Seriptura talia rebus nomina dare, qualia ex 


occasione quapiam sortiuntur: verbi gratia , Isaae 


puteum ſodit, et Philistzei venientes de puteo concer - 


tabant, et sibi illum attribuerunt, alienis ſruentes la- 
boribus. Quid ergo Isaac? Vocavit nomen putei, Ini- 
micitiam. Non puteus inimicitiam fecit, sed oceasio 
rei circa ipsum acte; ideoque Puteus inimicitia 
ſactus est. Fecit et alium puteum, qui sublatus ipsi 


*fuit : et vocavit illum, Puteum inzustitiæ; non quod 


ipse putens injustitize esset, sed quiz circa putenm 
materia injuslitie ſuit. Similiterque ministri Joabi et 
Abenneri circa ſontem, ut sciunt Scripturz periti, sibi 
mutuo insidiabantur, et vocatus est locus, Portio in- 
sidiatorum (2. Reg. 2. 15. 16). Rursum hie non locus 
insidias peperit, sed occasio nomen loco indidit. lia 
et in Adamo ſactum est. Quia ab ortu experimentina 
habiturus erat, bonum esse obedire, malum non ob- 
equi; ideo arbor ex occasione nomen accepit. Verum 
hoc hactenus: Utinam vero nos a ligno illo 
et ad lignum vitæ accurramus, ad lignum 
ſructus juslitize tulit, uod virginitatem 0 
et sanetimoniam protulit, ſructusque varius persolvit, 
multis diversisque muneribus comantes; cum videlicet 
in ipsa sensibili deſixione crucis magna singularisque 
salus parta est; non illam dico, quam Servator my- 
_ * 73 una latro ille palam 
abripuit. 2 enim m ignum ex paradis. 18. 
ejectus est — es, 23 et recla judicia tua 
{Pg8al. 118. 137]); quia per peccatum unum Adam 
ejiciiur, per unam ſidelem conſessionem latro intro- 
ducitur in paradisum. Crucifigeris cum iniquis, et ini- 
quis salutem paris. Dicit ei lauo: Domine, memento 
mei, cum veneris in 
certe iste non ſinem ſecit latrocinandi, donec cum aliis 
etjam regnum cælorum abripuit. Alius vero latro Do- 
mino conviciatur : Si Filius Dei es, salva temetipaum 
et nos (1bid. v. 39). Verba latronis afliuia sunt verbis 
Judzorum : nam et illi dicebant ; Si Filius Dei es, 
descende de cruce (Maith. 27. 40), et credemus tibi. 
Viden' quam concordem habeant filii diaboli impieta- 
tis disciplinam ? Salvum ſac, inquit, temetipsum et nos 
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(Marc. 15. 32). Quid ergo beatus Jatro? Dominum 
defendit ; et qui damnatus est, personam judicis assu- 
mit, et incipit judicare in veritate : Neque tu times 
Deum, quia in eadem damnatione sumus. Et nos quidem 
juste; nam digna 1 recipimus ; hic autem quid ſecit 
(Luc. 23. 40. 41) ? Die mihi, o latro, ur non coram 
Pilato breviter conſessus es? cur post mille tormenta, 
non tune dixisti, quid ſeceras? Aliud erat homo ju- 
dex, aliud Deus judex. Illi occultare studebam, qui 
non noverat que in corde erant ; huic non occulto, 
qui in corda penetrat. Cur Pilato non breviter con- 
ſessus es? Quia ibi conſessionem sequebatur suppli- 
— : — confi a 1 0 : nam, 
ic iu i ates tuas prior, ut justificeris (Isai. 43. 
26). Videre igitur erat Servatorem in medio latro- 
num, Jugum juſtitize : videre erat librantem ſidem et 
inſidelitatem, justitiam et injustitiam. Traxit medium 
justitiæ tribunal ; et qui infidelitatis pondere pressus 
erat, trahebatur, qui vero fide sublimis erat, auiolle- 
batur. Nos quidem, _— digna factis recipimus ; hic 
autem quid ? Et nunc „ait, injustitiam ipsamque 
 $tupendam ; justum cum injustis crucifixum, et æqui- 
tatem cum iniquitate plexam. Ngs digna ſactis 
recipimus ; kic autem quid fecit? Nos cædes patravi- 
mus, vivos occidimus : hie mortuos ad vitam reduxit, 
ct mortis vim $0lvit : nos aliena rapuimus ; hie sua 
quemque dare jubet : nos eos, qui nihil nos laserant, 
occidimus ; hie inimicos diligere docuit. Injustum est 
judicium. Num hujus opera supplicio, nostra remis- 
sione digno sunt? Judicale secundum verilatem. 
Nequitia ſugiat, justitia honoretur. Verum hc ex Ju- 
nequitia ſacta sunt, impletumque est mysle- 

rium propheticum, clare de Salvatore dicens : Et cum 
iniquis —— est (Id. 33. 12. Marc. 15. 28) ju- 
stus. Sed beatus quidem latro ita philosophabatur ; sic 
prasentes erudiebat, dum alteri exprobrarct. Ut 


autem morluum vidit præsentium auditum, vertitur 
demum ad eum, qui novit interiora cordis, et dicit 
Domino: Domine, memento mei in regno tuo. Cruciſi- 
xum vides, et Dominum conſiteris : damnati formam 
vides, et Regis dignitalem pradicas ? Ecquid mira- 
mur. ſratres, si Paulus post tantam mysteriorum di- 
sciplinam, post tantam miraculorum experientian 
dicat : Si enim cognovissent, 1 Dominum 

ria crucifizissent (1. Cor. 2. 8) 7 Hoc Paulus icat 
Dost tanta cognita mysteria, post miracula et signa, 
post mille operationes, post resurrectionem, post 
assumptionem. Latro autem, visa tanta contumelia, 
cruce deſixa, Dominum vocat eum, qui crucifixus est. 
et dicit ei: Domine, memenio mei, cum veneris in re- 
gnum tuum. Quid dignum memoria fecisUi ? quid non 
dignum supplicio ſecisti? annon occidisti ? annon fu- 
ralus es! annon latrocinatus es! Sexcentis ſcedatus 
malis rogas illum juslitize fontem, ut iniquitatis tuz 
meminerit ? Etiam, Domine, justus es, et recta judicia 
tua (Paal. 118. 137). Redde inihi secundum justitiam 
tuam. Ego vidi apertam contumeliam tuam, crucem, 
et opprobrium ab iniquis illatum : nec jam video 
apertam illam contumeliam, sed occultum regnum. 
Ego que video, despicio; tu non despicis aperia mea 
delicta, et mentis Adem admiltis ? Memento mei, Do- 
mine. O justum judicium ! Memento mei in regno tuo. 
Non esset justum, Domine, dum diabolus unum ex 
discipulis proditorem facit, te unum ex discipulis dia- 
boli non mutare in evangelistam. Discipulum verita- 
tis rapuit injustitia, et discipulum injustitiæ non mu- 
tabit veritas! tu es, Domine, qui mutas 
tenebras in lucem, et tortuosa in rectam viam ? Mula 
quoque latronem in evangelistam, vince bonitate ne- 
quitiam, exstingue justitia iniquitatem, et da gloriam 
benignitati tuz, quam decet gloria et adoralio in 8. 
cula sxculorum. Amen. 


MONITUM IN HOMILIAM 


De hac seu homilia seu dissertatione hoc tulit judicium Savilius, tom. VIII, col. 746 : Homilia erudite 
quidem illa et acute contexta, sed nullo modo Joannis nostri, aut in dubiis saltem, aut in &pyibaklopts 
vorg, relinquenda. Adde quod quibusdam in locis sibi ipsa pugnare videtur, in aliis veritati. Secum pugnat 
homiliz auctor, cum post allatum Joannis locum (Et vidit et credidit. Nondum enim sciebant Scripturam, 
quia oportebat eum a mortuis resurgere. Abierunt ergo iterum discipuli ad semetipsos) adjicit ipse, Nikil de 
resurrectione credentes; cum ipse Joannes de se loquens dicat, ipso referente, Et vidit et credidit ; neinpe, 
ut vidit monumentum vacuum, resurrectionem credidit. Nam quod adjicit, Nendum enim 8ciebant Scriptu- 
ram, etc., ad tempus præcedens, ut liquet, referendum est. 
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IN MULIERES QUE UNGUENTA ATTULERUNT : ET QUOD NULLA DIVENSITITAS VEL PUGNA REPERIA- 
TUR INTER EYANGELISTAS CIRCA RESURRECTIONEM DOMINI NOSTRI JESU CHRISTI. 


D 


1. Age de evangelistarum historia circa sanctam 
Chris resurrectionem pauca vestræ carilati dissera- 
mus, ostendamusque nullam ea de re apud evangeli- 
stas discordiam vel pugnam repieriri.Quia enim hac de 


re vario modo loquuti sunt quatuor illi, visum est 


quibusdam insipientibus, in hac recensione pugnam, 
imo mendacium deprebendi. Sancti vero Patres na- 
stri paucis iNorum stultitiam conſutarunt dicentes, 


singulos evangelistas singulas profectiones mulierum 


et apostolorum ad divinum sepulcrum narravisse » 
que diversis ſuere temporibus ; nullumque eorum 
meminisse que in alterius narratione ferebantur , 
sanctissimo Spiritu, qui per ipsos loquebatur, ita dis 
pensante, ut nihil tunc gestorum pretermitltere:ur, 
et cum omnes diversi temporis historiam perseque- 
rentur, omnis suspicionis matertiam — Ye 
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IN MULIERES UNGUENTA FERENTES. 


Contra veritatem porro et verisimilitudinein pugnat per totam fere homiliam : ut cum affirmat Mariam 
Jacobi esse B. Virginem Deiparam, venisseque primam ad monumentum cum Maria Magdalena, incipiente 
hora septima noctis, quz inter Sabbatum et Dominicam intercedit : tenuisseque ambos Christi pedes, illum- 
que adoravisse. Neque tamen, inquit, crediderunt apostoli Mariz Virgini et Magdalenz id narrantibus; imo, 
pergit ille, Magdalena apostolos videns dietis non credere, ipsa quoque putavit se non vidisse id quod vi- 
derat, et imaginariam fuisse visionem. Cætera non persequor, quz ille contra omnium opinionem asserere 
nititur : $upponit tamen ille, ut et alii plurimi, Mariam Magdalenam aliam esse a Maria sorore Lazari. 
Stylus est totus perplexus, spinosus, incultus, et a grammaticz legibus plerumque aberrat. 
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rum quia, elsi diversa distingaamns tempora et di- 
versas mulierum ad sepulerum proſectiones, quis 
Patres invenernnt, quidam tamen, ins te die- 
mone, non consona nec congruentia in ra a 
mulieribus dici jactitant; age, aſſlante sancto Spiritu, 
itla pro viribus explicemus. Novi enim nos, Deo jn- 
vante, quod diversa tempora cum (diverso) persona - 
rum adventu congruant, circa Seripturæ verba non 
prolapsuros esse. Jam vero de nica passione 
— agamus. Dicebamus tradiinm fuisse Dominum 

ilato : deindeque cracifixum et mortuum ſuisse nt 
hominem. Sepultus quoque ſuit, et lapis magnns se- 
pulero impositus est, qui obsignatus fuit a Judzis, 
et enstadiius a militibus. Hac quandonam ? Vespera 
Parasceves: nam — —— (Luc. 23. 
354). Multæ namque probe ne mutjeres, qua 

— illo ascenderant ex Galilea, viderunt ea que ſa- 
eta sunt, et „ei corporis situm (Were. 13. 
47). Et sabbato quidem, ut scriptum est, quieverunt 


issionem suam resurrecturus esset tertia die, 


est, tertia die secundum Seri 8. Sancla itaque 


Virgo et Deipara Maria, qua plus quam omnes dote- 
ret, cum sollicitudinis sociam invenissel Mariam 
Magdalenam (hc enim diligentissima mulier erat; 
ideo a quateor evangelistis | Matth. 28. 1. Marc, 16. 
1. Luc. 24. 40. Joan. 20. 4] memoratur), venit sta- 
tim post mediam noctem , nimirum —— 8abba- 
torum ad sepulcrum : non cum aromati (neque 
enim id ſerebat tempus), sed tantum ut videret sepul- 
+ crum. Hee prima proſectio ſuit venerandarum san- 
ctarumque mulierum, quam narrat Matthzus evange- 
lista (Math. 28. 1). Dei illis in monumentum 
ingressis, accidii repente terre motus; angelus revol- 
vit lapidem ex monuments, et sedit super eum. Do- 
minus autem resurrexerat. Neque enim dixit evange- 
lista, jam revuluto lapide, tune Dominum exivisse de 
sepulero; sed angelum revolvisse lapidem, et sedisse 
super eum. Nam Dominus, cum utpole Deus corpus 
zuum incorruplione decorasset, eliamsi lapis monu- 
mento impositus esset, exivit inde : quema 

ei vespera ipsius Dominite januis clausis ingressus 
est ad discipulos suos (Joan. 20. 49). Hæ autem dum 
mulieres, nempe sancia Virgo Deipara et Maria Ma- 


1 Dies incij-iebant a media nocte, more Romano, non 
Judaico. 1 


PaTROL. Gn. LIX. 


IN MULIERES QUA UNGUENTA, ETC. 


Ei eum dixisset Illis, Gaudete, procumbentes, pedes = 


_ mortuis? Non eat bie, ved urrezit (Ibid. v. 5. 
comprobetur 


638 
gdalena, cum 1timore et gaudio no reg. „ ut 
. 

, et ut irent 0 | 
visuri erant, ipsi incarnato Verbo Dev obviam 


ejus ienuerunt, et adoraverunt eum. Dominus vero non 
increpavit illas, _ ipsum 
viderunt ilium); imo potius consolatus est 
Nolite timere vos, sed ite, nuntiate fratribus 
eant in Galilq um, et ibi me videbunt (Matth. 28. 
2. Hactenus Malthzus circa mulieres. 
autem illæ ad discipulos, nuntiarun 
bus qui cum illis erant, verba 
Domini, et quomodo illum vidissent ; 
tantum, sed etiam j 


reverebantur, in semetipsis dixerutit, doloris 
2 anne ey _—_— tactum 8 
ei decepisse. vero splendida FR 
— anima ex ar} que! riſer el teligerat, 
discipulis contendit : neque ulteriu 


apostolis cessit, se et 

neque prima v j eredidit; 

piam, alteram Mariam, 

( Luc. 10), ac pergit 

—_— id est, antequam NG 

eum sen | 
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lapis — — eral Fun v. 2 ut 
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— non 28 quomodo enim invenisseni 


Th 


ie} bs 


1 


f 
f 


144 


i 
2 
8 


habebant, dixerunt iflis: Quid queritis viventem 
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6). 


andissent omnes a 
et ab ipso audie · 


; ideo nune 
Quis have alt) Loens evangetieta! Uae, Ne 
1 N | „ na, 
ram valde diluculo venerunt mulieres | | 
tum, ſerentes aromata | 


cifigi, et tertia die 
verborum illins 


servus mulierum, vel qui sub earum manu essen. 
Certe cum Petrus excitatus, quod bis et a | 

audisset resurrexisse Vominum, solusque si ad 
monumentum abiisset, ip-ius nomen 
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dixerte posnit, dicens : Petrus anten $urgens cucurrit 
ad menumentum, et inclinats capite videt linteamina 
ita sola, et abiit secum mirans quod ſactum ſuerat 
(Luc. 24. 12). Observes velim, carissime, ipsam, cum 
Jam prizno $olrs venisset, ad monumentum intrare 
non ausum fuisse, sed inclinato tantum capite re- 
spexisse, et vidisse linteamina posita; quia locum 
tolum nondum accurate viderat: qua de re jam 
*Specialim acturus sum. 

5. Hzc Lucas evangelista de secunda mulierum 
proſeclione narrat. Quid vero deinde? Ardebat animo 
Era Magdalena, quod ne nunc quidem discipuli 
crederent , non sibi, non comitibus suis; sed verba 
sua quasi deliramenta haberent. Surgensque sola 
mane , id est, illucescente die, cum jam crepuscu- 
lum prateriisset, sed adhuc tenebr essent, in mo- 
numentum jam lertio venil : Et vi. lit lapidem sublatum 
ab ostio monumenti (Joan. 20. 1). Currit ergo, et 
venit ad Simonem Petrum.et Joannem (Ibid. v. 2). 
Et vide prudentiam mulieris. Animo torquebatur , 
quod primo profecta cum Deipara , cum discipulis 
nuntiasset _resurrectionem Christi, non ei creditum 
ſuisset : ac rursus valde diluculo cum aliis mulieri- 
bus et viris profecta, quasi deliramenta dixisse visa 
ſuisset. Torquebatur vero, non tantum quod sibi nun 
crederetur, sed quod nullus eorum proſectus essel ad 
monumentum , ut id videret ; sed sive pra melu Ju- 
daorum , sive pre mœrore ingenti, omnes pene se- 
derent quasi moriui, vixque Petrus solus excitaretur 
cum id secundo mulieres nuntiarent , ac proſectus 
caput tantum inclinasse: ad monumentum, quod non 
auderet eo ingredi , ut diximus.. Ideo Magdalena Spi- 
ritu fervens ac divino sensu plena , rursus abiit, ut 
dictum est; idque mane sola et tertia vice: et cum 
invenisset lapidem sublatum e monumento, reversa 
ad discipulos, hc apud se deliberabat : Si id omni- 
bus dixero, rursus clamorem excitabo, et me insa- 
nientem arbitrabuntur. Nam si, cum hc ego et alii 
comites nuntiaremus, non creditum est, quomodo 
soli credetur ? Insigniores ergo et ſerventiores allo- 
quar, Peirum et Joannem. Verum hi quoque — 
prius audierunt resurrectionem Domini nostri Jesu 
Chrisi, ac pr summa incredulitate ob stupendum 
rei miraculum ita sunt aſſecti ac si nihil audissent. 
Quomodo ergo excitabo illos, ut tandem in monu- 
mentum se conferant , et quod ſavtum est videant ? 
Quid sit faciendum jam ad'nveni. Non dicam eis, Do- 
minum resurrexisse, ne evdem recidam ; sed rem 
probabiliorem et credibiliorem illis nuntiabo. Venit 
ergo Maria dalena , ut dictum est, ad Petrum et 
Joannem, et alt illis : Tulerunt Dominum meum de 
monuments , et nescio ubi posuerunt eum (Joan. 20. 
2); z si diceret : Audite me, servi Dei; an resur- 
rexerii Dominus, necne, nescio quid vobis dicam: 
unum Yobis aflirmare possum , corpus ejus non esse 
in monunento : diligentia ergo vobis opus est, ut 
sciamus quis abstulit, et ubi posuit eum. Vides sa- 

ientiam mulieris. Nisi enim dicamus illain ita deli- 
ravisse, in absurda incidemus. Quomodo enim illa, 
pedes ejus cum saucla Deipara Maria teligerat, 

et qua denuo ab angelis audierat ipsum resurrexisse, 
jam quasi de mortuo loqueretur : Tulerunt Dominum 
menm de monumento , et nescio ubi posuerunt eum? 
Sed palam est eam arte et sapientia quadam hc lo- 
quutam esse. Et statim illis persuasit. Neque enim 
inaguum quidpiam erat corpus de monumento subla- 
tum luisse. Statim ergo ſestinaverunt ambo ad mo- 
numentum: sequutaque est illos admiranda mulier. 
einde intraverunt duo discipuli in monumentum : 
Et viderunt linteamina solu posita, et sudarium quod 
ſuerat super 1. ejus, non cum linteaminibus positum 
( 1bid. v. 5-7) : corpus vero non, aderat. Tunc 


ergo. inquit, viderunt et crediderunt sublatum fuisse 
Dominum de monumento. Nam antea ilio abierat 
sulus Petrus; proptcr meium autem, et quod adhuc 
tweuchre essen, locum clare non viderat, ut nunc 
vidit cum matutina esset hora. Tunc ergo ambo vi- 


derunt, quod corpus Domini sublatum ſuisset, ut 


dixerat Magdalena. Neque enim adbnc erediderunt - 


illum resurrexisse. Unde id probas? Illud inſert 
evangelisla, posStquam ingressus est Petrus in monu- 


menium; de semetipso autem dicit : Et vidit, et cre- 


didit. Nondum enim sciebant Scripturam, quia. opor- 
tebat eum a mortuis resurgere. Abierunt ergo iterum 
discipuli ad semetipsos (Joan. 20. 8-10), nihil de resurre- 
clione credentes. Atque illam tantam- nulicrem Ma- 
riam, etsi lam multa viderat et audierat, in dubita- 
Lonem conjecerunt; ex summa scilicet erga illos re- 


verentia hæc reputantem: Quia hactenus videbar 


aliquid tnto sentire, cum apostoli nondum monu- 
mentum vidissent, nec resurrectionem crederent; 
postquam vero videntes corpus ibi non esse, in ea- 
dem sententia perseverarunt, maniſestum est me 
inulierem hæc imaginari, ac nihil certum vel audire, 
vel videre. : at illi a Deo illuminati, erroris ex 
pertes manent , neque facile, ut nos mulieres, de- 
eipiuntur. Hao cogitatione exagitata Maria Magda- 
lena flens mansit ad monumentum. Ac postquam 
Petrus ei Joannes recesserant , iterum caput ineli- 
nat ad monumentum : Et vidit duos angelos in albis 
s8edentes : el ab illis interrogata, Mulier, quid ploras? 
quem quœris (Ibid. v. 41-45)? respoudit mulier : Quia 
tulerunt Dominum meum, et nescio ubi posuerunl eum. 
Deinde conversa, quia angeli surrexerunt, advenienie 
illue Domino, videus illum, non cognovit. Quare! 
Quia incorruptibili corpore indutus Dominus post re- 
Surrectionen , non noscebatur nisi a quibus volebat, 
et cum volebat. Ab ipso postea interrugata , Mulier, 
quid ploras ? quem. queris ? similia respondit - iis, 
qu angelis dixerat. Existimans enim illum esse 
praxſectum horti, in quo erat monumentum, dicit 
ei: Domine, si tu sustulisti eum, dicito milii ubi po- 
suisti eum; et ego eum tollam. Hanc responsionem, 
ut et superiorem quam angelis fecerat, non meditate, 
non Simulate fecit Maria Magdalena, secus quam il- 
lam, qua discipulis respondit : his enim responderat 
ut ignorantibus , quo illos-excitaret ad veniendum in 
monumentum. Ubi autem venerunt videruntque non 
illic esse corpus, neque lamen resurrectioni credi- 
derunt; demum illa quoque sententiam mutavit , 
quod ipsos admodum revereretur, et illurum opinio- 
nem sua certiorem esse existimaret. Ad angelos de- 
nique et ad Dominum conversa, certoque pulans 
corpus a quibusdam sublatum ſuisse, ita respondit. 


Vtique Jesus, cum cor ejus, utpote Deus, videret, 


increpantis - more clamavit, Maria. Illa autem, ejus 
cognita voce (nam bis illum viderat), procidit, ut pri- 
ma vice, ad pedes ejus. Ille vero non placide ipsam 
admisit, ut antea ; sed repulit illam, dicens, Noli me 
tangere (Ibid. v. 16. 47). Atqui antea duz illæ mulie- 


res pro lubito ejus venerandos et immaculatos 


osculatæ sunt, nec quidpiam simile Aicentem audie- 
rant. Viden' Servatorem illam ut incredulam repit- 
lisse dixisseque, Noli me langere? In priori namque 
occursu et visione permisit tliis Dominus, ut pedes 
suos pro lubito tangerent et oscularentur , quo non 
ex visu ei auditu tantum , sed etiam ex tactu indu+ 
cerentur ad credendum eum, qui cruciſixus et se- 
pultus ſuerat resurrexisse. Ideo enim jam Magdalena 
ab eo repellitur: uipote quæ post tot credendi argue 
menta mutata ſuisset, audit illa: Noli me langere; 
nondum enim ascendi ad Patrem meum. His verbis in · 
crepat illam quod non crediderit , illiusque mentem 
excitat, c:rle>tem Palrem cammemorans, et suadens 
illi, ne putaret se illud tantum esse quod oculis per- 
cipiebatur, nempe hominem ex mortuis Suscitatum ; 
sed vere Deum, et Filium Dei verum, qui propier 
nos homo factus erat. Nam, Die, inquit, i 

meis, Ascendo ad Patrem meum et Patrem vestrum, 
Deum meum et Deum ves!ram. His anditis et visis Mag- 


dalena discipulos adit omnes: neque ultra dicit, Tu- 


lerunt Dominum meum de monumento; sed cum multa 
tiducia et loquendi libertate venit dicens, se vidisse 
Dommum. Et hac illa dixit (I bid. v. 18). 
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4. Hactenus hic evangelista tertiam ad monumen- 
tum profectionem enarravit , que contigit mane cum 
adhuc tenebrz essent. Hie porro Joannes est Theolo- 
gus, quem diligebat Jesus multis de causis et ex justo 
judicio, ut Deum decebai. Restat demum quarta ad 
monumentum 
cio dispensante descripsit Marcus evangelista. Et unde 
conslat ionem a Marco enarratam esse quar- 
tam? — id declarat. Solus enim Marcus 
seribit eres venisse orto jam sole. Quid enim di- 
eit? Maria Magdalena (nam quatuor evangelistz illam 
memorarunt, ut supra dictum est), venit cum aliis 
mulieribns, quze habebant u ta parata (Mare. 
16. 4). Itaque Cum transisset um, mane una gab- 
batorum veniunt ad monumentum, orto jam sole. Interim 
exploremus, cur Magdalena post tres visiones rursum 
abit ad monumentum cum ipsis, imo et unguenta 
aromataque ferentibus, ac Ange tor se corpus in se- 
pulero reperturas esse. Audi, carissime, et prudenter 
considera. Cum ex triplici jam et divina visione certo 
sciret et crederet Maria Magdalena resurrexisse Domi- 
num, atque discipulis clare testiſicata esset se Dominum 
vidisse, post hc, ut diximns, non ultra dubitavit. 
Sed quia vidit Mariam Jacobi minoris et Josz matrem, 
et Salomen aliasque mulieres euntes in monumen- 
tum, habentes aromata, vel:eque illas ortojam sole illo 
pergere, cum illis proſecia est, non ut dubitans, sed 
ut vize dux gaudens et exsultans , quod sæpe sepul- 
crum vacuum videret, et infernum spoliatum. Reliquæ 
vero mulieres vel non audierant, vel leviter audie- 
rant id quod dictum ſuerat, compertumque est cas 
nihil accurate scivisse. Et certe Loquebantur, inquit, 
ad invicem ; non enim ad Mariam Magdalenam, sed ad 
invicem : Quis revolvet nobis lapidem ab ostio monumen- 


ti? Et respicientes viderunt revolutum lapidem : erat 


quippe magnus: vaiue (I bid. v. 3. 4). Viden', eas de lapide 
nondum accurale Seivisse , quod et illæ, quiz a Mat- 
tha:o et. Luca memorantur, neenon apostoh Petrus et 
Joannes ipsis oculis viderant. Deinde Introenntes , in- 
uit, in monumentum , viderunt juvenem sedentem in 
is, coopertum sola candida, et obstupuerun: 
( Ibid; v. 5). Ille vero non increpavit eas, ut ipse 
Dominus increpavit eas, que a Luca et Joanne me- 
morantur : 8ciebat enim ilias ium primo venisse. Sed 
neque Magdalenam 2 : a Letitia enim vultus 
ejus noverat illam non dubitantem de resurrectione 
Servatoris venisse ad monumentum, sed de re gesta 
gaudere et exsultare. Unde non solum non increpa- 
vit, ut dixi, sed etiam a timore recreavit illas, quem- 
admodum et primus angelus apud Matthwum. Quid 
dixit? Nolite expavescere. Jesum quæritis Nasarenum 
cruci : surrezil, non est hic : ecce locus ubi pogue- 
runt uns. Sed ile, dicite discipulis ejus et Petro, quia 
precedit vos in Galileam : ibi eum videbitis, sicut dizit 
vobis ( Ibid. v. 6. 7). Bene additur hic, EI Pero. Nisi 
enim diserte dictum fuisset ut cum aliis discipulis 
abiret in Galitzam , non puto crediturum ſuisse Do- 
minum sibi reconciliatum esse cirea negationem. Mu- 
lieres ergo statim Exeuntes, fugerunt de monumenio : 
invaserat enim eas tremor et pavor, et nemini qui 
dizerunt : timebant enim. Hine certo, quod nemini 
quidquam dixerint, probatur has mulieres diversas 
esse a prioribus, una excepla Magdalena; et haue ad 
monumentum em aliam esse 2 tribus præ- 
dietis: neque ut dicunt impii, ac multis diis ser vien- 
les, Lyranni et praevaricatores, una sola fuit mulierum 
ad monumentum profeetio, neque in hae historia 
evangelistz sibi mutuo dissentiunt. Palam enim est 
et ex temporibus et ex personis, et ex modo ſactæ 
discipulis promissionis, itemque ex Silentio, diversas 
ſuisse et mulieres, et profectiones ad monumentum. 
Quamobrem , ut compendio dicam, apud Maithzam 
Magdalena, et ca que dicitur Jacobi mater, quæ 
est Deipara, venerunt sole ad monumentum ve- 
spere sabbatorum, illucescente Dominica, id est, 
tarde in 8bbatis, ut diximns : apud Lucam vero 
rursum Maria Magdalena et Joanua et Maria la- 


IN MULIERES OU UNGUENTA, ETC. 


io mulierum, quam Spiritu san- 


Nam Deipara Jacobi majoris mater 


intra monumentum, ut ipse 


cobi | . 
2 2 


minoris et Jose: ita 
moravit. H igitur que apud 
lieres, non vespere sabbalorum 
venerunt ad mounmentum. A 


vero rursum Maria 
taminis et virilis mulier, Mi 


Jose mater. Jacobi . minoris; id 


nempe noverca ejus. Erat autem 
quarta proſeetione Salome, et alia 
perrexerunt in monumentum, non 
rum, non valde diluculo, non mane cum 

br essent; sed mane orto sole, ut dixit e 
lista. Unde arguitur, id dicitur mane 
esse ortui soſis, non item primum di 
auten! dizi, carissimi, quia quidain maj 
rum dixerunt secundam ( | 

a Joanne evangelista narratur, quæ dicitur 
mane — adhuc | : 


cum. illis | 
e cum adhuc tene 


evangelista dicat, mane una sabbatorum 
lieres ad 


rexerant, intraverant, 


referentibus angelorum verba, ut Lucas ait, Ma ha- 
bere ut deliramenta ? aut quomodo Petrus solus per- 
bsurdum 


i 


: 


Est 


r 


- 
- 


ria „ a qua t de- 
monia : unde virtulis studiosa ſuit, ut tant} be- 
i vi _— sie vocatur 

7 I credibile 

periculum 


ſuisset ne virgo lapidaretur, si vel 
ſuisset — non esse J tilium) : | 
ratia apud omnes uxor appellaba 
C0264 noveres Jacobh Rii-Socephi. Quod' a) 
tra dixerit , Cur ills non Josephi ut viri, 
ut noverca ejus dicitur ? facilis est solutio. 
quippe Jacobi nomen erat apud omnes, utpote 
ligiosus esset, temperans, justus: et sane Jacobi 
justus apud omnes vocabatur. Alioquin vero | 
— — 0 
elium. cum 


8b 
FH 


f 


| 


2 


| 


rum esset, et prædicaret eva 
Dominus, atque eliam cum annorum 
Joseph memoratur in Evangellis; tempore autem 
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raculoram et venerand:2 passionis nusquam vivus 
memoratar, Utique ipsi Jesu aliquando dicehbatur : 
Mater tua et ſratres tui stant ſoris, el quæruni te (Matth. 
42. 46): neque ulla Josephi mentio; ita ut palam sit 
illum tunc mortuum fuisse, ut dixi. Quapropter cruci 
adstans Virgo Joannj commendatur a Domino. Ideo 
illa , ut dictum est, Deipara Maria Jacobi vocabatur, 
non autem Josephi. Tertia vero Maria Jacobi minoris 
et Jose mater, quam memorat Marcus, alia est. Illam 
autem esse puto, qua apud Lncain Maria Jacobi scri- 
bitur, non vero Deiparam, illa de causa, quam su- 

us dixi. Nam Marcus evangelista, cum superius 
lam memorasset ac dixisset, Maria Magdalene et 
Marin Jacobi minoris et Jos& mater et Salome (Marc. 


45. 40) : infra rursum banc ipsam Mariam Jacobi” 


tantum vocat his verbis: Et cum transisset sabbutum, 
Maria Magdalene et Maria Jacobi-et Salome emerint 
aromata, ut venientes ungerent Jesum (Id. 16. 1). 
Etiamsi vero alius esset mater, ac neque Jacubi mi- 
noris, neque „jus qui frater Domini vocabatur, palam 
tamen est iam aliam esse a tribus memoratis (Joan. 
19. 25). Est quoque Maria Cleophæ, soror Deiparz, 
—. memorat Joaunes Theologus cum de eruciſixo 

esu agitnr (Id. 11. 2). Est item alia Maria soror 


Marth ct Lazari. Ile igitur omnia eum seiatis, ca- 
rissimi, et diligenter teneatis, ne detis locum iis qui 
volunt Scripiuram divinam traducere. Omnis quippe 
Sincerilas el veritas in ipsa ost, utpote quæ fſuerit a 


- Spiritu saucto dictata. Sed humanarum mentium in- 


lirmitas, quam ex vana gloria nolunt homines confi- 
teri , Scripturarum proprietatem ei incomprehensibi- 
litalem , discrepantiam vocavit. Vos vero, - utpote 
venerandum et sanetum Christi ovile, animarum no- 
strarum pascua, nempe divinam Seripturam, veram 
et reprehensione liberam esse agnoscitis. Veritas. 
quippe vos alit, quia veritas, resurrectio et vita, Chri- 
otus Deus noster est. Et si quid in illa, ut par est, 
non capiamus, palientiam habeamus usque ad ſuturum 
S+culum, quando facie ad ſaciem Deum videre digna- 
bimur, et illustrabimur rerum omnium cognitione: 
cum Deum cognoscemus, non ex parte, sed sicut co- 
guili sumus ab ipso (4. Cor. 15. 12) : quæ est omnis 
rationabilis creature ultima beatitudo, quæ a caritate 
dirigitur, et permanet semper in Christo Jesu Domino- 
nostro, cui gloria et imperium cum Patre ipsius prin- 
Cipii pau when. et vivilico Spiritu , nunc et semper, et. 
in $:eculai Sxculorum. Amen. | | 


MONITUM 


Huic seu homiliee seu orationi præmittenda est nova Savilii, quæ cum aliis nolis habetur in fine octavi 
tomi p. 747. Oratio, inquit, misere corrupta (l. in qua) loca plurima deplorata plane, atis habeat lector, oi 
indicemus tantum, et iis relinquamus, qui aliquid possunt amplius, aut ingenio, aut Codicibus. Certe in Sa- 
vilii Edito meudis scatet hc homilia, ita ut multis in locis nulla arte possit intelligi. Ad hæc. versus ſinein 
maxime, multa sunt loca mutila et lacera. Verum hos nævos ope Ms. Regii sustulimus. Vlam inter appt. 


— 


I ILLUD EVANGELI, QUOD DICEBANT JUDZEI DE SERVATORE : QUOMODU SCIT LITERAS, CUM 
NON DIDICERIT (Joan. 7. 15)? Kr i DICTUM ILLUD SERVATORIS : NEMO NOYIT DIEM ILLAM 


(Math. 2b. 36) (a). 


4. Age rursum ab evangelicis ſluentis ordiamur : 
age, ex limpido et -puro alveo una vobiscum hauria- 
mus, prophete obtemperantes dicenti : Haurite aquas 

cum letitia. de ſontibus 8alutaris illius ( 184i. 12. 5). 
Multi sunt ſontes, sed unum salutare : ſons est unus 
omnium honorum Dominus noster Jesus Christus, 
qui omnem slillat scienliam, omnem sapientiam. 
Miror certe Judzos stupeſactos esse. quod sciat lite- 
ras, eum non didicerit : illud enim nobis modo 

eum Ser vatar divinam pro- 


leetum ſuit; * 
ferret doctrinam, miratos esse Jud us. Quomodo hic, 


inquiunt, scit literas, cum non didicerit? Literas quæ- 
runt a ſonte verbi, imo a Deo Verbo: literas requi- 
runt a Christo, a que lex manavit, qui prophetiam 
pratulit ; ex quo oruur omnis Scientia , verbum, lex, 
voluntas, consideratio : Omnis quippe sapientia a 
Domino ( Eccli. 4. 1). Literas qumrunt a Verbo *, a 
quo omnes prophetic hauserunt , omues theologi in 
_ vasis anima su doctrinam susceperunt. Hoc verbum 
_ Excepit Moyses: ex hoc ſante hauserunt propbete, 
ex hoc fonte omnes apostoli a nt. Id 4teslili- 
calur Joannes, dicens : De plenitudine ejus nos omnes 

(Joan. 1. 16). Literas a Deo requiris, ac 
si liter verbum fecerint. ae si verbum sive ratio 


lierarum artem inveneru? Num litere verbum ſe- 


r a ſonte verbi. 


" 
(e) et emendata ad fidem Ms. Regii 2027. 


rss 


cerunt ? Verbum seu ratio literarum naturam invenit. 
Ac quemadmodum non artes materiam genuerunt, 
sed materia artibus occasionem dedit : sie non literæ 
verbum ſecerunt, sed verbum seu ratio literarum 
scientiam invenit. Non priores sunt literæ, ei poste- 
rius verhum; sed prius est verbum, et ab illo litere. 
Precedunt omnia guz a Deo facta sunt, et post se- 
quuta sunt ea, quæ a scientia parantur. Non oculus 
illa, que videntur, effecit , sed oculus visibilium na- 
turam dijudicavit : non artes mains t, sed 
manus artes: non cursus pedes effecit , sed pedes 
cursus naturam docuerunt. Sic non literz verbum 
docuere, sed verbum literarum scientiam invenit. 
Cur ergo exquiris Secunda a priorum ſonte ? Literas 
8cit, cum non didicerit. Non miraris quod mortuos 
SuSCitet , et obstupescis quod sciat literas, cum non 
didicerit, quæ res ex natura fieri potest? Nam qui 
primi literas invenerunt non ab aliis didicere? et 
licerarum inventores erant homines : Mortuos autem 


suscitare, id cerle hominum naturam superat. Magna 


negligis, et minima curiose inquiris ? Fons igitur 


omnis scientiæ et cognitionis est Christus: nihil ipsi 


est occultium. Omnium quippe inventor est: invento- 
rem dico, non quod alius ſecerit, ei hie excogitarit ; 
sed quod ipse et Sapienuæ auctor sii, et inventor eorum 
quæ in sapientia speculamur. Nihil eum ſugit pre- 
teritorum , præsentium el fulurorum : nam ſons est 
omnium. | 
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6ak6ueve seu dubia locavit Savilius. Ego vero affirmare ausim inter snurias nullam esse, que magis con 
spicua præ se ferat vobslag signa, quæ magis abhorreat a stylo, inventione el elegantia Chrysostomi. Est 
sane hujus scriptoris oratio aspera, horrida, verbis plerumque ineptis redundans, phrasis ubique contorta 
et injucunda ; ordo nullus, omnia plena salebris sunt. Orator autem ex lis, qua in fine dicuntur, videtur 
presbyter fuisse, qui coram episcopo concionatus est. 
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C45 IN ILLUD EVANCELIi, OU DICEBANT, ETC. 
2. Si ergo, inquit hæretieus ( zizania enim se in rumque adaptat; non quod divinum 


| 
! x 


frumentum ingerunt), si ergo ſons sapieniæ et dum mores noslros mutetur, sed quia ut -medicus 
Scientize est, quomodo de die illa, nempe consum- apponit; apud Judwos 
mationis, in 2 resurrectio mortuorum, et adveutus modo ejus deilalem, Sed 
Servatoris, dicit : Nemo nouit, 117. angeli, neque tem negabant. Perpende enim quan- 
Filius, nisi Pater (Maith 24. 36) 8 igitur . tum aberat, ut putarent esse Filium bei, qui ne bo- 
ſons sapientiæ est, si ſuturum ignorat ? Ego sane vel- i quidem esse Dominum sugspicabanwer. Dice- 


lem ie non cum improba arte sermonem vertere, ne- 
que verborum circuitiones revolvere, sed dogmatum 
siuceritatem afferre. Cur dicis : Si fons et thesaurus 


If 


* 


sapientiæ est, quomodo ignorat ? Scio proſundam esse solent 
sententiam : — compendio studebimus. Oporiet eorum 
enim non vim sermonis, sed auditorum captum per- rerum 
pendere. Ait enim Apostolus: Ducimur In agnitionem $Cituri 
mysleriorum Dei Patris et Christi, in quo sunt omnes didicerit, gaudet ac $i magnum 
thesauri sapienlic et acientiq absconditi (Col. 2. 2. 3). quid repererit, et ui si quis omnium notitiam assequ,õm 
Si omnia in ipso, nihil ipsi occultum est. Quid ergo retur. Amant itaque homines ſutura perquirere. Vi- 
dicis, inquies , ad responsionem Servaioris, Nemo «chat itaque Servator apostolos ſulura -pranoscendi 


novil, neque Filius, nisi Pater ? luterrogetur ha:reti- desiderio 1eneri ; et qua habet se babere 
cus: Quis major, dies, an Pater! an qui novit Pa- jimporiunum um 

irem, non novit diem ? Nemo novit Patrem, nisi Fliius -regnum lsrael ( Act. 1. 6)? Deinde 
(Matth. 11. 27). Patrem ergo novit , ſontem cogui- nosse et quam Dei sunt 3 appel 
tionis novit, et diem non novit? At, inquies, fleri lantiam reſrenans, dicit : Non est 
potest ut Pater cognoscatur, et quz in Patre sunt non pora vel momenta (Ibid. v. 7): bh 
cognoscantur. Si quid sit in Patre occultum Filio, dus humanam excedit j 
aliquid est in Filio ignotum Patri. Unde hoc? Ipse futura ante rerum eventum; sed N 
Dominus omnium ilſud definivit : Sicut cognoscit me futuris crede : præepara 1ei 
Pater, et ego cognosco Patrem (Joan. 10. 15). Cum adventum: id cura, non quando 
autem de hominibus loquitur, ait: Cognosco meas, et Idcirco 
cognoscunt me mem (Ibid. v. 14). Neque enim est 
inzqualitas cognitionis. Ubi inzqualis est natura, ibi 
inæqualis est cognitio. Potest homo Deum cognoscere, 
sed non ea quæ in Deo sunt. Omnes Patrem enguo- 
scimus, sed non sicut Filius. Ut cognoscant te solum 
verum Deum ( Ibid. 17. 3). Omnes cognoscimus , sed 
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non ut ille. Alio enim modo ſructus radicem notam ineussit, ut 
facit, alio fructus radicis dat notitiam, alio radix fru- optabant vi- 
cium notui reddit, alio qui fructum demetunt, cogni- di- 
tionis sunt consortes. Hic autem claram nec coufu- mo- 


. 


li 


sam Ccognitionis dat paritalem : Sicut cognoscit me menta ( Hatth. 24. 36). Sed 
Pater, cognosco Putrem. Si quid sit in Filio occultum ab hae coguitione arcere, se cum 
Patri. est aliquid in Patre occultum Filio. Deinde non merat, ui homines de lali 
ie pudet illius vocis, o hæretice, qua Filium cogui- Nee angeli int, ait. Qui: 
lone privas? Alia vero ratione Spiritum sancium, cogitalis? Ne Filius quidem novit. Quid 
quem negas, Filio majorem secundum cognitionem ginaris? Cum Filium audis, rem 
tuam is. Dicit enim Paulus de Spiritu sancto : . filius enim in communi dieitur 
Spiritus sanctus omnia scrulatur, etiam proſunda Dei humanitate. Ut vero dircas Filium 
(7: Cor. 2. 10). Spiritus sanctus novit profunda, et Senvatorem incarnatum, dicit alibi : Ei sanguis 
ilius ignorat diem? Si novit, inquit, cur dixit : Non Filii ejus emundabit nos ab omni peccats (4. Joan. 1 
novi? Ex ratiocinii consequentia et ex testimonio „ Sed 
Scripturarum demonstratum est, ipsum esse fontem 
eoguitionis et sapientiz. Cur autem ea, quz habet, 
se habere negat, et ＋ cyjus ipse ſons est, 
hanc se non habere dicit ? Dixit enim, Nemo novit 
diem ( Maith. 24. 36 ), Oporiet autem, fratres, Ser- 
vatoris scopum scrutari, et explorare, quid dicat, de 
quo, quibus, et quando. Neque enim oportet simpli- 
citer verba ex2minare , voculas explorare, sed vim 
sententize rimari. Neque enim omnia qua Servator 
loquitur, sunt $412 diguitati congruentia, sed infirmi- 
tail nostræ accomnmodata. Alio modo fidelibas, aljo 
inlidelibus, loquitur. Scio me hane interpretationem 
jam vobis dedisse, sed nihil impedit quuminus hie 
eam iterum persequamur, et veram esse ex rebus 
sumplam demonstrationem ostendamus. Ad Jud:ros 
Sermonen habebat , ad Judzos qui lautum distabant 
a deitatis sublimitate, quantum distat a cxls terra, 
ut dicebat Deus: Quantum distat celum a terra, 
lantum dislant vie mee a viis vestris, et consilia meu u a protulit; sed id propria sun 
consiliis vestris (Isai. 55. 9). Infidelibus ergo logue- doetrina distinguit. N olite- timere, ingquil,,. al tis, qui 
batur : et quia illum putabant esse Deo adversarium, occidund „ animam anten non: possunt ocaidere 
divinæ cognitioni repugnaniem, et legi Moysis contra- (Ibid. v. Hoe eb alibi ſacit Servator. Sieul, eui 
rium; ide9 ubique dignilatem suam occulians, ad Pa- bie, licet omnium cog habeal, dicit, 
' tris dignitatem omnia reſert, ut ostenderet udwos novit diem, neque Filius; ac $i: di 
non sibi contradicere, sed contra Patrem pugnare. secundum visibilem forman. Neque enim 
ergo præjudicatis opiuionibus verba ple- Filius, in quo sunt omnes thesauri sapiention , 
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tiz absconditi, non ignorat is, qui cognoscit Patrem 
ul a Patre cognoscitur. Habes ergo soInionem , quod 
nempe Filii nomen accipiatur et secundum dignitatem 
deitatis, et secundum ſormain incarnationis. Ignorat 
igitur secundum ſormam humanæ nature, qui secun- 
dum vim deitatis omnia novit. 
3. Ipse de se dixit : Si ego testimontum perhibes de 
meipso, lestimonium meum non est verum (Joan, B. 31); 
usdem hc est doctrina : Et si ego testimonium per- 
hibeo de meipso, testimonium meum verum est ( Ibid. 
8. 14). $i verum, quomodo non verum? si non ve- 
rum, quomodo verum? Verba pugnant, sed sententia 
concors est. Ascendit Jesus in templum, et docebat: 
ascendit in templum templi Conditor, cultus Domi- 
nus: loquebatur in templo, ut impleretur prophetia 
hee: Et statim veniet in temhlum suum Dominus, quem 
vos queritis, et angelus leslamenti, quem vos vultis (Ma- 
lack. 3. 1). Et Dominum vocat et angelum. O divina 
o divinum et propheticum arcanum ! Sta- 
tim veniet in templum suum : ei templum. Dicit ejus 
Esse lemplum , ne putetur alterum esse Patris domi- 
nium, alterum Filii regnum. Templum Patris, quod 
Deo dicavit Salomon, Servatoris templum vocat 
: Statim veniet ad templum 8uum Domi- 
nus. Cum ergo templum Patris sit, templum Filii 


est; cum templum Filii sit, templum Patris est. Ideo- 


et ipse Servator, cum flagello ex ſuniculis parato 


Judzos ejicit, ail : Auſerte isla hinc, et nolite 


acere domum Patris mei, domum negotiationis (Joan. 
16 ); idemque rur- us: Auſerte ista hic: Nam do- 
mus mea, domus orationis vocabitur (Luc. 19. 46). 
Domus Patris mei, et domus mea. Et alibi dicit 
evangelisia : In propria venit, et sui eum non recepe- 
rant (Joan. 1. 11). De Judzis loquitur ; Judai nam- 
que illi erant, quia ille per legem ipsos illuminavit, 
et per prophelas deduxit : erantque apud Judæos Pro- 
Servatoris. Nam eum Mater circumeundo quare- 
ret ipsum, et diceret, Fili, quid ſecisti nobis? circui- 
mus quzerentes te; respondit ille : 2 in 
iis que Patris mei sun! oportet me esse (Luc. 2. 48. 49)? 
Ascendit ergo in iemplum, et docebat, implebaturque 
alia prophetia, Ego qui loquor, adsum (_ 184i. 52. 6). 
Docebat, non ita ut doctrina contumeliam inferret di- 
gnitali ; sed ex benignitate doctor erat. Cum audie- 
ris ipsum docuisse, ne putes ſuisse ex cxterorum nu- 
mero doctorum. Quod si te illud, Docebat, offendir , 
si audieris dicentem 11 25 Domine : doce 
me ficationes tuas ( Pal. 118. ; ignoras digni- 
tatem , et non miraris doctrinam. Ascendit Jesus in 
G nam reperis descendentem. Ascendit a 
Jericho ymam, ascendit in montem. Ubi nam- 
que Deus, ibi et ascensus. Beatus vir, cui est auæiſium 
abs te, Domine : ascensiones tug in corde ejus ( Pal. 
85. 6). Ubi virtus, ibi ascensus; ubi nequitia, ibi 
descensus. Erue me a descendentibus in lacum ( Psal. 
29. 4). Mirabantur Judei, quomodo hic cit literas , 
cum non didicit (Joan. 7. 15 )? lilud, Hic, vox est 
iz et conlemptus, nequitiz modus. Quomodo 
hic ? Tu contumeliose dicis, o Jude, Quomodo hic? 
ego vero in gloriam ejus accipio. Iitud enim, ic. po- 
testi et contumeliose , et — —— dici. — —— ad 
contumeliam, (uomedo hic sci cum Moyse dico: 
Hic Deus mens, et glorificabo eum (Exod. 15. 2). Ju- 
dæorum incredulitatem redarguit, populi pervicaciam 
{raducit : sese oStendit ſontem sapientiæ, fontem 
omnis scientiæ, et dicit : Doctrina mea non es! mea, 
sed ejus qui misit me Putris ( Joan. 7. 16): ubique 
ostendens, cum eo, quem in conſesso erat esse Deum, 
eos, qui eum, de quo dubilabant , non reci- 
— Quia ipsi credebant, de Jesu vero dubi- 
tabant, suam occultat dignitatem, et Patris proſert 
auctoriiatem, ostendens eum qui cum Christo pugnat, 
eum Deo pugnare. At existimas, rem esse ironiam 
et verborum apparatum , non demonstrationem ? Ex 
rebus ipsis confutaberis. Ex iis quæ dicis, o Judze , 
qui Christum contemnis et despicis ea quz ad Serva- 
torem pertinent, hie neque Secundum Deum est, ne- 


semus. Cur præoccupans 


que secundum legem incedit, sed nt dieunt impif, 
contra pietatem pugnat : iu vero et pro lege puguas, 
el divinum verbum deſendis, et secundum scopum 
Im Deum vindicas, et te pie agere putas, dum 
Christi gioriam oppugnas, et legis regnum custodis. 
Ex rebus ergo ipsis videamus, quid Deus $tatuat inter 
tuam et nostram sententiam. Dicis, te Deum deſen- 
dere, ei Dei adversarium quemdam oppugnare, qui 
non secundum legem incedit, sed Dei doginata solvit. 
Videamus, quomodo Deus prospiciat iis qui legem de- 
ſendunt, et 1is qui legis transgressorem sequuntur. A 
vulgaribus rebus sermonem instituo. Si qua urbs ty- 
rannum recipial , ca periclitatur, etiamsi non cum 
illo consentiat ; sed quia recepit eum, in periculis 
versatur. Si qua vero urbs tyranno portas claudat , 
ea laudatur, et a rege mercedem accipit , quia pericu- 
loso lempore tropæa erexil, ſirmam $ententiam : non 
tyranno, sed regi adhzsit. Hoe fecistj, Judæe, ut tu 
dicis : yenientem tyrannum, ut impie jactitas , qui 
legi Moysis adversabatur, non recepisti; sed repuli- 
sui, Deoque regnum integrum reservasli : Ecclesia 
Servatoris ipsi porlas apernit, qui, ut dicis, tyrannns 
erat, sed, ut illa profitetur, Rex gloria est. Videa- 
mus quid ille verus statuit circa eos, qui regem non 
receperunt. Urbs una illum non recepit, et solo a qua- 
ta fait , nempe Jerosolyma ; bc. uns civitas Regi 
gloriæ portas occlusit, et qua lyrannum non recepit, 
solo æquata fuit ; Ecclesiz Dei ubique terrarum , 
que Salvatorem recepere, ſlorent, et honore plusquam 


humano decorantur. Ex adverso rursus rem conside- 


ra: donec vivit tyrannus, florent amici ejus, qui fi- 
deles ipsi eo tempore ſueruni, inimici vero ejus in 
periculo versantur; mortuo autem tyranno, amici in 
periculis, inimici in libertate degunt. Videamus ergo, 
quid evenerit post Servatoris mortem, post cjus as- 
cenSum ex hoc sæculo ad Patrem, post illam quam 
tu mortem existimas, et ego resurreetionem credo. 
Si florent regis inimici , magis quam hujusce Lyranni 
adversarii, vere lyrannus erat: si vero hujus inimi- 
ci in infamia et in exsilio versantur, amici vero in li- 
bertate el gloria; si verbis non ſidem habes, res 
ipsas reverearis: quomodo nempe Deus Christi re- 
guum exaltaverit, illud repudiantes prostraverit. Po- 
terat illos Deus delere, qui Filium negarent; poterat 
regis inimicos occidere, qui Regem gloriæ putabant 
esse [lyraunum : verum non occidit eos, sed dissipa- 
vit. Si occidisset, potuissent illi sese purgare : si nos 
Sivisset in terra manere, ex rebus ipsis in pudorem 
acli ſuissemus: si vidissemus orbem credentem , 
cum toto orbe conversi ſuissemus. Potuissent inimici 
dicere: Vidimus eum cum duodecim illis, et ut vi- 
lem despeximus ; si vidissemus eum a regibus ado- 
ratum, procul dubio sub jugum pietatis nos demisis- 
poœnitenliam nobis ademisti? 
cur supplicio emendationem antevertisti! Idcirco , 
ne quis dicerei. Crucilixum novimus , adoratum non 
vidimus ; non occidit, sed dispergit eos. Hoe enim 
jam olim David illorum propheia Deo suadebat, di- 
cens: Ne occidas eos : nequando obliviscantur legis 
inæ: disperge illos in virtute tua (Pal. 58. 12). Vide 
illos ante Christi januas, vendentes sudaria et semi- 
cinctia (a). Ad januas illos conslituil, ut Gerent ado- 
rantium testes. Vide illos stantes ad ostia ecclesiz, ul 
Josephi ſraires. Cogita, quod sicut Josephi fraires, 
videntes ſratris sui dignitatem, non audebant adire 


ut fratrem, sed dignitatem formidabant : sie nune 


vide illos trementes Ecclesiz dignitatem, quam a 
Deo, quam a Domino et Servatore omnium accepit : 
vide illos viles et dejectos, Cruciſixum videntes in 
gloria. Cogita passionem, cogita gloriam. Hor crucis 
ires sunt, a Sexta ad nonam ; glorie tlempus sunt 
s:xcula 8:xculorum, nec consumuntur. Vide, quomo- 
do contumelia sicut umbra pr:rterierit ; vide quomo- 
do floreat glorize veritas: a sexta ad nonam contume- 


(a) Judi ante portas ecclesie sudaria et somicinetia 
veudebai. 


_— , a wh ww ...0 £3 AT er” th 4 A. a a #<_ — — 


x. Sr” me r i MMOs zz =o wůͥiuꝗæĩꝛĩ x , 35S f Xa 2c = rQnuS3 a mw © ou. om 9 2 a. en Cz ma 


647 
&ntoxtevoucty dpd;. Kal anzyhvatro xowvh, dere & 
abrds Th big didacxalig. M pobnonre yap, pyobv, 
dæò ror dxoxrerovrur To owopa, Thy d wuyny Wh 
8orapetrwr dxoxteivar. Toto wat EV erte mot 6 

p. "Qonep yap tviauda © thy he v Tov 


LwrH 
anaviwy yet Ob ele olòe thy pa, ov88 6 Noe, dv 


@vr), Tov, Ob tyw Td parvdpevoy oynpa. Us yap 6 Yidg 
ayvoel, tv & dvreg of ry er. ooplag — Ths 
Yvwoews andxpupet* 09x ayvoet 6 yrvwoxwv Thy Ila cc pa, 
zadws yrvwaxetai bnd tov IHatpds. "Eyes toivuy Thy 
kuotv, 6tt td bvopa ov Yiou Lau6averat nal el; Th The 
bes vt atiwpa, xat ele Td The olxovoutag oyhua. 
'Ayvoet tolyuv xate Td oynua The evOpwnitytog, 6 t- 
VOTXUWy e TAvia xatt Thy buyapty The OedtrhtogG. 
F.. Tod avrov tort gwvh, Ear rd ph p 
s naurod, ij haupt upia uo ovx &oty dAndher rod ab cob 
tort $:86a5xaka, Kar uupt up p £nuavrov, 1 
paprupiu ho d. nd ijc dot. El ahn. g ox d 
0h; el ob W To; arndh;; Mayxzstat c phuata, 
An ovpgwvel dc vohuata. Aveby 6 'Inoodg sig td 
lepdv, xa edidaoxev * avebn eig v e 6 rob le pod an- 
tovpyd;, 6 the Arp, Azondtng Ae tv ch lepy, 
va Emo, # Tpopnteiia tov Eyovrog, Kat &Ealgpync 
ijcei ele ror ꝭuvtoõ YAOy d Hupioę, Or Duel dress, 
xut d dre. loc tj Oulnhxnc. Y vusrc O. lers. Kal 
Kuptov abr) xa xat Are. "Q twy Oeiwy puory- 
piwy l & Ths Evi65ou N, ntpdpntxns poarayuylas | 
EEalgynce NEE ele Tor EauTOU YAOY Geob vadg. Kal 
Mat abrov clvat Thy vadv, w; ph voploat trtpoy ea 
Toy 4; Thv bonoreiav, ai Eripoy elvat mob Yiou 
thy Bacueiav. Thy vady tou Nlatphs, bv avibnxe Zohopwy 
c; Be, co Thy vady co Etrthpog xaket 6 7 Ins * 
EEalgyne nEe: el roy Eautowv raor d Kupioc. Ota 
Tolvuy vabg tov Hatpds Hh, vads tov Yiou torrv* dc 
vade f rob Yiod, vads tert tou Tlatpd;. Att cob ro xat 
ab rds 6 Ewrhp, Gre anehauves vo "Joudaloug t 
pe, & xatesxivacty and gyorviwy, Meyer * 'Ex6d- 
ders ravra &rreuber, æxul ph xowirs toy olxoy Toy 
arp pov, olxor &urxopiov. O abr nav, Exb6d- 
ets car ivievdey O map oled pou, olxoc mpoo- 
evxnc x Un01oeras. O oixog Tov Hatpdg jou, xa 6 
vixdg pov. Kal akiayov 6 evayyehoths Ade: Ei ra 
{8:a de, xal ol ld toi avroy ovx EC8Earto. Iep 'lou- 
baiwy XEyet © loudator yap Hav, Enzidh abr; avrobg 
614 v6pou Epwrtas, val & nrpopntoy Wahynoe * xat hv 
napk *loudaiog Ia co Ewrhpos b. "Ore yap thre 
abtdy h Hrn tEproven, xal Enos, TExvor, tl Exoin- 
oac Nui; mEpiepyopela Cnrovvit; of, Anoxpivetat, 
Oòbx old8are, ori Er Toig Tov Harpoe you Get ye elvai ; 
"AveGr, ob et; Td lepdv, xal t3idaoxe, xal enlnpouro 
tei pa tpogntiia*® Abrog d lalwy, xdpeityu. 'ESibaoxev, 
o dEprcovong The tiiacxaniag thy Hav, Hiiacxakog 
& Zia Thv thav0 pwntav. Mu, Gav äxobons, 6, 481 
Taaxe, vo} / g autdy Eva Twv Siiacoxdaliuy wy Morrwy 
Elva. El ö8 5. Eòlò ac xe, o oxaveailtet, tav axovong 
AA., Eb. lorucòę el, pts, did ut 65 Ta Oixaw- 
2 cou, ayvot; thy àtglav, xat ob bavudtezt; thv 
tbaoxakiav. Arton Ino ele ro » Ob82poy 
co ploxe ig xarabatvovra. 'Avebarivey An "Itpryw elg le- 
. 17 NN avebry, eig th bpog. "Onou yap Oedg, Exe! xat 
va6aot;. M we drip, ov tory drtlinyic avro 
aæap oov, Rupie al arabdoetc Cov &r Ty xaupOig 
avrov. "Ono aperh, avabarr; * nov xaxia, xatibaoy. 
'Pvoal us dad TOY xarabarortur ec. Adxxor. 'Evav- 
nato ol Jovòaĩoi, xnwoc oùroc ol8s rpdpupuara jth ue 
jabnxog.. Kat th, Ovbroc, N 67a, S Soube - 
vihazws cr reha, NH xaN lag. d ovror ; Lv uE 
e Sp, & Toucaic, Loc obrog; dr BÞ hapbavu 
ToZdtwy, Bort yap einetv pers LEpews Td, Oörog, xa 
ESTiv clay perk 365ng td, Oörog. Atyzrs VGpituy, 
Hog obrog dev tyw d& ME era Mwbiotws, Obroo 
#0v Sed, xal 8otEdow avror. EMtyye: "loubaiuy 1 8 
1171] &moviay, art Tov ag vi anrei0eav, Set- 
xvuory tautdy thyhv coptas, val mhyhv ꝙπττj,ẽ ͤ Ye, 
ral X&ye.* H du dA ox Hr Eun, d. l. la c 
FEuyareido us Haro * raveayod Cerxvvy, ddt HO 
Yr,pevep Oe payovrar of cd &ppibaliouevoy ph dsSEA- 
pvc. 'Eneidn neniotreuto nap ab rot 6 Ozdg, app- 
* Ita Reg. optime. In Savil. hee turbata erant. b Savil. 
Male it 109 Harp. | 


IN ILLUD EVANCELM, QUUD DICEBANT, ETC. 


voc, of pikot &v xtvouve, xat of 


— x 


648 
£6a\erto & nap” a 6 Inode, Exutol xpUratt thy 
Aslav, val 7 vod oy thy avdevrlav, de 


ri 6 Xptor ue t. Aua voulge 

et 145 55 d pa, wat xataoxevhy pnpdtoy, 8 

aN. wy fg Et avrwy Twv d 
Eeyyov. Kar thy Thy © dy 


pH , obrog obe xt Gedv toy, obre v6 
— n : 55 


— 


ody oxondy, »al eig E 7 

To) Xprotou „ Pvk@rIWy Ot vo v6uov ha 

ou)elav. Is hy oby tx Tv pay pdtwv, e era 

Gede Th of yvwpy, xat Th hue 7 vf. Tdy 

odv X6yov Urepacnitets OBeov, xa Ti, 

al ph GTX youve IG vow, d Biakvovit vd tor cod 
, Tot; &vtinotou- 


uv, TW; N t 6 Bedg 
Dor Tp avribat- 


VVOV, aur et Tov xeviuvwy. EAV && Tis nds; 
1 oy àStob tat, xat xa 
de ver ra V xarpp xiviovou Eatyoe 


— E rapedè ta co ph 
T ta, Thy YVwanv 1, x ov ca 


Tov 8a 


4 * h "Exxancta tot p JAM: 

Ef een oc tk pokes 
Thy acc äa. Mia —— e 
a 


uo 
dvavriov ot6yate * 
wo: ol dd moth The 
exo pot autod V xtveL 


* 4 T a hne 
r 


Tov rag 
L [Twjev tf nerd th c. 
. —— ol £x0po} vd (Panties, J of Ap 
cob tou TOY te h, | | 


Tv 
Ex0pot tv aioguvy xa rr ane. ol $ plot by 
0 $651» 
TO; xaleiks co 


ab coõ | b 

Hb va co avtous & 9 dd y Tier: 
hSuvaro Groxteivasi Toug fyBpoug Tob αẽñue 

. dondprioey, Bl @raiies, Eybires 

. dev hal ee Th; 


5, bx t 7 edy3wrovpeda AY el clbopey 
— tnaorphpyjury ene ge 
H . "885 MEyerv of Eybpol * 


8 olxou - 
'E0:acapeda gr net Swbexa, xat ws ebrekoug ab- 


ro xateppovicapesy. Et 


ch . CuY® rhe lag 
— co ery Ard 1 dvsdeg As thy ne- 
v 


Tavoeray , xal mwpoerabeg Th Tt Thv pory ; 
[172] A& vob, va ph Ts 2 uE 
oda ev. Tpooxuvoypevey d& obx hea , 00x ava:- 


t abrobg, MA oxopritet. Tooro yap Dä xal 6 
— abc Eneros Aault * My daoreirne abrobe, 

ore &xild0wrra do vopov cou * EtaTx6paioor 
ubrobg Er Th Ovrdue: Cov. Brine abrebg mph tw 
bop Tov X proto nwaouvias coudepra xat cnuixivia. 
lebe ce 0vpa; ab code Eotnoev, Iva paprupes 
TOY T vobvtuuv. d abt nxapsotWtag vi 
TAG The xs, Og vobg Gdclpobs ron Jeoohe. 
Evvõncov, dt Ge ol abelgpot tou 'Iwohy,; : 
rad adzkg0v thy da, ox trdkpwy rTpoaeatety ©; idin, 
a Epobouvto Cie Th» atiay © aN abtols tpipovrug 


© Savil. rob a5you Male. 


| 


649 | SPURIA. 6356 


v &Z{av th; 'Exxanociac, fv raps tov Ocov Hr, 
75 L- ro Aeardtou xal 4 Iwv @ndviwy T- 
gun abrobg taneous xal xatertlyotAS, Gpwy- 
rag as ge icy vov &v Sen. Exxon To Rν,¹L 155 

d voi gov Thv v. Al Gpat tob 57auvpoy ves, and 
kern Les Larne * 6 x01phs The Going, alaves ald, 
xa). a &varlaxovrat, Bens, mw naphitev ws. ant 
rd The L6pews * PhEns, d-. Lvbnoay f 6) h _— 'TH<_ 66- 
Eng An 1 * og Evvatns 1 pig. ro aiwves 
— alwvwy ij USG, xa} obx avarioxetat ij Xprotou 
eLpnpia, ob danavitai auto ij SY. Havre kxxs- 
vouaty tautwy Tas 6 ch xal £vayyeh oral 
xal TOLEVES, E75X970 Xa d ,jñucaho:, xal dN Toy - 
Layoug The der οε obx avaMaxovrat * xat worep th 
0a.acan Toa poly rw, OV X4AuTtTSTE. tlg ora 
Ag. dA XGAUTTEL rd fEUpATA oi, Advreg of la- 
aobVteg Tp). Tov Xptotov The SH, bnd the do an- 
rovrat. N  C6Zav 0b o οοο. Þobepa ij T6pa TW: 
0copaywy, ah Evbotog i Tinh toy — Ire. uu Std 
— bogaTopevoy Gt StA thy EvOcov Edv. 
vr oov, ört Greg Tpels pat Hoay TH 6 enge. 
aibvs; dd aiwvwy ob Thy pougt thy OL Ge E- 
we val tod otavpol Thy Throv, * Ehe utdg — 
elxs ph ονãꝗ⁰”,ο T6795 v ,,] Elxe w perpov h 
ite do so 'Evvengov v whrpey Ths 1 
— Tvvbnoov 7& xhinata the dr oupavdy, ört üb, 
GUpTATA TOY — Thy K 


Nen nd, dy r Barg 2 ie br EEExErTNCar. 


ktov, AGI gehhvunv, d . = 
—.— ro * tro * roy G οͤο && To ob- 


[ies ain 6 te d, ee Kt 


rors 6 tele by near. 'Oplhozra: 8 wh 
— — 1 — * xl x6yovta. 
— Su. ij olxou Aaul8 xad' — — ai rurai- 
= avrov xa? iavidc* gü. lin olxov Nba za” 
eaurhy, xu ul i mag ee aur xad nN dg. AA tf 
034 Oον * raysv, ak" bvopa pacielas; 
ES _ f goal & Aa van yap hook ＋＋ cut vero, 
amn pul 'I ant er tx Aab xara capxa 
ol uv napaninardCortes IG bd aapxg, tyvonaav 
7d dFiwpa The be6ryToE; © Are Totruy npwrov i on 
Lace toy Ttknaoatovrwy TW N, xat aneoyovi- 
vey To Pie. Svlh dave Tis 6 
"Eytvero Tpoghtnc, tytvero xa vids Aauts. Aue 
Nabav 6 tpoghtng, 6 thtyGag avtdy nEpt auaprizg, — 
Ales Nabav 6 &5 avrov. 'Avayvwolt ta; otopiag tw 
Naber ee — char ates 
6 6 toThs, Thy dt 
play de xa). Thy "Ie3hp 31a 
coõ 3 xa c ονντt. drt gab dg 6 ayes, xal rept- 
£0x8ppevng Gravoiag bor og 'Aveyvwbs c Ebayyta * 
w; - 6 Luchp, = pevyars Tac Lad. Obx einey, 
"Averyvure, ü, art ob 2 1 Cn avayvws; 
T4prTi thy Yvwatv, ak. XATAVGNEG ap- 
. 7d CyrTovpevoy. 
"Ogp0hhograc wotvuy ro toy Tov Noũ rod d 
r To orpary. 'Vpbt oztar co Lulov. pe _ elx6va, 
d rede Exh 4unwy axttva, Ora 2 e 
4 tH 2 


_—_ xal N genen, 
8 mN550UvTai, g 


Twy Shaopnpmobviwy, REpLESTOYLOfAEVWY TOY 4 — 
* ita Reg. Verba, 22s p24 lob, desunt in Savil. 


Twv. Tore à voin ijoe cat M) d ixaluv Exaotoy i 
dbixovs * — leer v Haatag 180 — Cabs: 


Yi Tov God, xat vd rh Twy &no 
vd dE cu TLGTEUGEVTLWY * A vd 
ae d 6 herd 


d Ts 


nov 5 
444 — ITE „5 ol otol 
= 5 &8oGor xa Tn 
6 . 1 xe:poredaig 


VN 
"Qonep = iv Tails ebxdow — pv Borty 1 
* 5 Tpoaxuvouvtag Exouen, — 8 h robs 
—— 5 25 d I 


rvotat, roy 
naviag ro vat code drag 
8 xa). vobg ner Tov Stxaatoy wikoug, At toute 


—4 2 1 25 


6. *AnGotokeo; PoE det Sat, & ob Ent Nie oThoo 
vat of Toto: , A' tv c diet Enaplhaovrat , Axel 
"Bpeic 88 dpxurnodueda &r vegelac ele dxdernow 
of koploy eic dpa, xal obrw ædrrote Coy Kuply 
COpeda. 
e. [1 74] Tabrd por ade pvhuny frayev ij apo 1h vhs ie 
76).pT; Twy H,,, rd ron ανντνντ * 


{Orr Exei, Elrwpey pers to Aautd- Or u 14 


. lijdo tic xpnotdrnrog cov, K nj Ofa Lakouvre 
Thy S0 pee, oia pleryoptvny thy A Bartdtet, 
ola 703 pt,oavia; xatt gov tous Vaopdou; ob xondtets; 
09x avartaxer; rod vEUpatoy, o G,, tv 
XEAEUGLATL, oo fluvw 4nzinhaxt; obx Hy Keel cd 6 
ros 705 TpophTov, ALT dd ide, aul Enpal- 
vr abvr1y ; Tooavra Geopa;onc., rozabra Phacpnpou- 
v. AM &roxpiverat 6 p* Ob Nor Ira ar 
Tor x0&@por, Iva 0O0w Tr #60 por. Ark Tout» 
xal 6 Aavuts xakoy abrdy , o els 76 api xa aged Fy vhy 
TeurEpay Tapoudlay, A ' ele vd mant, Eleyev 

nuevo sl ror xepoutlu, , rede Te 
@vractelay Cov, xal £4108 sig r oOVvat 1uAc, od 
ele dd xptvac. 'H npwrn napougla, gwrnpiac, I de- 
rip, xplotw;. EAW Ons. Eros abrdy TLurnpa ta / 
arerdfc, Eyvws abrthy xp1Thv. 155 Mabwy RE αταανανννẽeꝰ 
o2vuThy gikov Tov) Saottw;. And x t XOLvYOy Tpay pa” 

b Sic Reg. In Savil. hac mutila deeraut. 


YU UA YRS >” oe gg OT New WW FF * FF 


649 IN ILLUD EVANGELH, -QUOD DICEBANT, ETC. 


12 


5 


F 


| wu cogi- 
mieorum Dei audacia, sed splendidus est honor ejus, est * 
qui propler economiam contumeliis est affectus , et Imperatoris, in 


propier divinam dignitatem gloria afficitur. Cogita , 
quod sicut contumelice tres hore ſuere, sic scula 
seculorum Dei gloriam non |} p et crucis 
locum. Num spithames unius circuitum ligni 
locus? Num pedis mensuram habuit crucis fixio ? C 
giia coniumeliæ mensuram, et postea climata orbis 
terrarum , quia repleta est universa terra cognitione 
Domini, ut aquam multam operiat maris. Circam 
crucem $labant Judzi passionem irridentes, imo pas- 
sione ipsa illos irridente : videbant -crncifixum., et 
gloriosum ignorabant. Ideo dicebat Zacharias pro- 
phela : Tune veniet Dominus Deus: Et erit gong 
magnus in Jerusalem (Zack. 12. 11. 40 ). Videbunt 
enim in quem trans ſinerumt (Joan. 19. 57), seilicet 
quem cla vis conſixerunt. Non diam, Videbunt quem 
iransſixerunt ; sed, In quem transfixemant. Quid est, 
In quem ? Crux erat in quam itransfizxernut. Ante ad- 
ventum aulem Servatoris, regium insigne, quod vul- 
gari usu dicitur signum, prazcurrit adventum Christi. 
crux in 4erra, 


| 


| maximum 
iridunal quasi axtellites circumsistentes. Thronus 
mus i 4 - quippe non in terra „ sed terra 
12. 12. 15). = _— po mares a> gn sed lum pedam ejus (Jani. 66. 1); ita ut omnes 
nomen i! eur plangit | 1, que non G8 judiciomslatuiturinfra | ud 
— Sh David. sed tribus Juda? Quia ejus , — amicis suis. 1 — 


— — aſſines es dent, vita Segrogut 4.46), | | 
ribus domus Nathan ( 2. Reg. 5.14 ). Quis Nathan? 8. mihi in memoriam revocavit occasio auda- 
Fuit hela, ſuit et alius filius David. Alius enim giz qui dicere ausi erant, 7 ie 


_ 
Evangelia ; uti dicit Servator , Scrutamini Scripturas 


29) - si non obtemperes, 
detur illud tremendum gloriosumque signum Judeis Regis amicum ſacito. A vulgaribus rebus | 
illis videnubus, qui hlasphemabant. circumsislenti- Non nosti quosdem exsultantes el 
—.— reſerentibus aliis. Tune —— singuli vident aliquos ex amicis ad dignitates 
r t iniquis; tune dicet nobis s: Ecce gaudetis, cum videtis 
Deus noaler, in quem speravimus, exaultavimus (182i. f | 


nentur, et obsequentibus gloria referetur ; tune omnis 
oreatura adorabil Filium Dei, tam ordo incredulorum, 
quam ordo credentium; sed hie cum fiducia , — 
L im in 1 aginibus Nerd 
cum pudore. Sicut enim in imperatoris maginny 9 — ears went 


' 1 la Reg. Her verba, sed tribus Juda, desunt in Savil. Sequentia manca et turbata in Savilii Edito gunt. 
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ei semper amicus. Sepe namque, ſratres, dignitas 
hominem inflavit , ejus animum mutavit. aſſectum 
transtulit ; alius pro alio esse videtur. Nam de Sable 
dicit Deus, videns illum ex dignitate mulari : Unxi te 


dominum, et requirent, et dabunt tibi principatum, - 
et ab illis accipies : Et cum hec 8iqna super le vene- 


rint, mutaberis in alium virum (4. Reg. 40. 1. 7. 6). 
Mutabit enim te potentia et dignitas, non quod omnes 
mutet; ſidelem enim non mulat, sed improbum su- 
peral et maniſestum reddit. Onapropter fideli dicit: 
Si princeps sis constitutus. esto tn quasi unns ex 
subditis. Itaque si hie amicitia s:rpe ſallii. spe etiam 
vera manet ; Christi vero amicitia cadere nequit: 
cum vides illum iu gloria, non negut te, qui illum in 
terra adoras; sed ac si te hodie in amicitiam recepis- 
sel, le advocat, et amicitiam tibi exhibet : Venite, be- 
nedicti Patris mei (Matth. 25. 34). Ilie sxpe $i graliam 
alicui prabeas, is adeptus principatum , illam non 
ſaletur; sed, etiamsi gratiam reddat, primum bene- 
| ficium occultat : non enim vult videri beneſico juſe- 
rior; sed amicitiae quidem tuæ vicem reddit, beneſicium 
autem occullat. Servator autem amicitiam proſitetur 
et heueſicium non occultat. Esurivi enim, et dedistis 
mihi manducare (Ibid. v. 35), etc. Amicitia itaque 
splendet Salvator, splendet et beneficio : non negat 
pristinam amicitiam, affectum tuum confitetur, amo- 
rem prædicat, propositam coronat. Illum ergo bene- 
ſicum habeamus, non judicem. Judex quidem est. 
et judex veritatis; sed tu preveni eum, et amicum 

e, non judicem; placa illum. Non vides externos 
principes, quomodo circumcurrant, et quomodo ſa- 
miliares suos alloquantur? Verum hie de modis agi- 
tur, illic de intercessione. Prius alloquere martyres, 
dic apostolis : Obsecro vos, pr:eparate mihi Judicem : 
sit mihi propitius in tempore judicii, cum examina- 
buntur opera mea; suadete illi: ipsum placare po- 
testis. Scio, ipsum vobis exorabilem esse: ego fidu- 
ciam non habeo, vos Regem alloquimini. Sed respon- 
debunt tibi apostoli et martyres : Non nosti Deum 
nostrum, qui gratis misericordiam impertit, sed a 
nobis vult accipere? Da pauperibus, et ille pro ipsis 
libi gratiam profitebitur ; largire in manus pauperum, 
et quasi in manus ſidelis deponens, retributionem ac- 
cipies : da Christo, qui non ob cupiditatem habendi 
accipit, sed ob humanitatem pauperibus largitur. 
'Deinde accipit Deus pecunias, non in seipsum, sed 
per pauperes in seipsum; non justitiam vendens, 
sed pœnitentia lapsus nostros emendans. Non pe- 
cunias accipit, ut Ubi justitiam vendat, et alium in- 
juste condemnet; sed ut te damnationi obnoxium per 
donum liberet , ut dicebat Daniel : Peccata tua elee- 
mosynis redime, et iniquitates tuas miserationibus pau- 
perum (Dan. 4. 24). Offer pecunias pro anima ; re- 
demptio namque viri sunt propriæ divitie. Hec dico 
pro dignitate magni Judicis et Domini, quem suscipit 
totus orbis, quo nunc dignatur Ecclesia, quo privatur 
sola synagoga : dissipata namque est. Inane nomen 
est: alia quippe concisio est: conciditur enim ob in- 
credulitatem. Concisionem vocat synagogam Paulus 
dicens, Videle concisionem (Philipp. 3. 2). Nos quippe 
Sumus circumcisio. Ideo qui Servatorem daznoua- 
cum vocarunt, exscinduntur a gloria; qui Regem 
conſessi sunt, gloria sunt repleti. Unoque allato vele- 
ris historia spectaculo, ſinem dicendi ſaciam, Gedeon 
quidam olim vir justus, Scripturarum testimonio 
celzbratus, quem Paulus (Hebr. 1. 32) in justorum 
ordine recensuit, loquens de Gedeone, Samsone et 
Jephthe : hie omni justitia conspicuus , qui vitam 
suam virtutibus decoravit, belli et angustiz tempore, 
spicas alicunde acceptas in torculari trituravit , ut in 
necessitate alimenti solatium sibi pararet. Angelus 
autem adstans dixit : Conforlare et esto robustus , 
Dominus tecum est (Jud. C. 11. 12). Neque enim fa- 


mes. justitiam hehetat ; sed virtutem exercilatam 


Splendidiorem reddit. Dominus tecum, paz tibi. Re- 


spondet Gedeon: Si Dominus in nobis est, unde nes 
hec mala invaserunt (Jud. 6. 13)? Non Deo contradi- 
cens, sed Deo se i 
Deo, inquit, digni essemus, non nos 

Szpe increduh, qui se quidem credere profitentur, 
sed animo repugnant, dicunt : Ubi est Deus Christiano- 
rum ? cur non audit monachos ? undenam bella? un- 
de perturbationes ? Hie non ita loquutus est ; sed, Si 
Dominus esset in nobis, unde nos hzc mala invasis- 
sent! Nov est igitur in nobis: non enim sumus ills 
digni. Reponit (angelus): Dominus tecum ; in manum 
tuam Deus victoriam deposuit : exi ad bellum. Re- 
Spondet Gedeon : In hoc cognoscam quod Dominus 
sit mecum, si det mihi siguum verum. Ecce, inquit, 
pono vellus lanz, et si pluerit Deus super hoe vellus, 
et super (otam terram non pluerit, novi quod Deus 
sit mecum. Vide signum, et petitionem inauditi do- 
ni: posuit vellus. Deus noctu, divine jussu et ratione 
que comprehendi nequit, immittit imbrem in solum 
vellus, et tota terra erat arida. Et accipiens, inquit, 
Gedeon, mane diluculo vellus expressit , et inventa 
est concha aqua plena. Rursusque Gedeon: In hoc 


cognoscam quod Dominus mecum sit, si fecerit si- 


gnum quod volo. Hoc vellus pono : ei si in totam ter- 
ram pluvia venerit, in hoc vellus non venerit, tune 
cognoscam quod Dominus mecum sit. Non suflicit 
libi primum signum, sed petis secundum ? non le- 
gisti illud, Non tentabis Dominum Deum tuum (Deut. 
6. 16)? Non duo petii signa, inquit ille, unum petii: 
duo illa unum signum sunt. Ideo dixit, Si dederit 
mihi Dominus signum verum, pro ſuturæ veritatis 

batione. Deinde secundo posuit vellus : et deeidit 
imber per totam terram , mansitque siccum vellus. 
Post hoc experimentum, bellum audacter aggreditur, 


et inimicos debellat. Pluvia ænigma paucis explican- 


dum est. Hoc vellus primum et secundum Domini 
adventum significat : quoniam primus solam Jeroso- 
lymam comprehendit, ipsum vero universa terra non 
accepit. Sicut enim vellus universz terre compara- 
tum nihil erat: sie nibil erat Jerosulyma cum omni- 
bus gentibus comparata , resque miserabilis. Ideo di- 
cebat : Non veni nisi ad ones que perierunt domus 
Israel (Matth. 15. 24), ad unam solum gentem. Cum 
vero postea gratia Domini progressa est, ndo $y- 
nagoga et populus ille negaturus, et uvitersa terra 
acceptura erat, precessit figura in secundo : nam 
sicut olim vellere solum pluyia imbuto , terra erat 
arida , et sub hac irrigata terra, vellus siecun re- 
mansit; sic ille olim populus primus irrigatus piam 
religionem in gentes omnes non infudit : cum autem 
gentes omnes beneficium acceperunt , Israel siccus 
remansit. Verum ne humanis ratiociniis et compli- 
calis cogilationibus hæe speculatio procedere videa- 
tur, huic speculationi propheticum addere testimo- 


nium operz pretium fuerit. De Servatore prophetice - 


dicit David: Deus, judicium tuum regi da, et juslitiam 
tuam filio regis : judicabit N tuum in juslitia , et 
pauperes tuvs in judicio (Pzal. 71. 1); et paulum pro- 
gressus dicit: Ante solem permanet nomen ejus-, et 
ante lunam generationis generationum ( Ibid. v. 5). 
Deinde adventum ejus signiſicans dicit, Descendet sicut 


pluvia in vellus, et gicut slillicidium 8tillans super ter- | 
ram (Ibid. v. 6); et statim : Et dominabitur a mari usque | 


ad mare, et a fluminibus usquead terminos orbis terrarum 
( 1bid v. 8).-Utinam igitur nos cum universa terra 
Irrigati, ſrucius afferamus, preeibus et intercessione 


patris et doctoris nostri, qui potest et nostrum ser- 


monem et vestrum desiderium in Christo 
Jesu Domino nostro, cui gloria et imperium, nunc 
et semper, et in sæcula sxculorum. Amen. 


putans, ita itur. Si 
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MONITUM 


Banc orationem, inquit Savilius, ex fide Codicis Ms. in Bibliotheca Collegii novi Oroniensis damns, neque 
aliud preterea suppetebat exemplar ; quo fil ut plura supersint emendanda. Et dogmata et doctrinam agnosco 
nic Chrysostomica ; sed in s1ylo magna ext! disparitas. Itaque inter AUA relinquo. Oratio, inquit 
Halesius mens, perelegans certe, ei que disparitatem 8tyli, ingenii et doctrine paritate compenset. Male certe 
perelegantem dicit orationem, quz, precipue a medio ad finem, est tota contorta et salebris plena ; loqua- 
citate vero et repetitionibus ad nausram usque occurrentibus redundat. A stylo Chrysostomi prorsus ab- 
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; 86d velati canis ad ostium Domini latrat. Etiam ged ex primatns contentione. Valehant qui ex genti- 
poop a ſide alieni, eanum nomen sumpsere. oh bus accesserant, primas portes tenere ; idipsum Today 
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is animum . nec puduit nominis , quod sibi vindicabant. Hi obtendebamt paternam nobilita- 
— — Quod vero dicebanique gentilihus: Ann nige vol - 
latrantem pietate acceptum em | tiquior nos est pia in; patriar- 
noe latrantem pro. Yeritate reprehonda Abraham. Isaac et Jacob; patri — 
. scilicet omnes et prophetze : nos priscam | us n- 
81721 las rare ( Jani. 56. 10). Canis vocainr anima | | cens heneficium accepistis. Gentif's 
| „ fixerant et contra Deum pu- 
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Esaũ ex patris nohilitate? annon erat Abrahæ nepos? 
annon lsaaci ſilius? annon ex eadem niatre? annon ex 
eadem libera? num profuit illi genus, quando mores 
ipsum ejecerunt? Statim snhjungit : Quid ergo dicemus? 
numquid iniquitas apud Deum ( Rom. 9. 14)? Absit. 
Historiam hucusque deduxit; deinceps vero contra in- 
surgentem contradictionem se comparat. Quia enim 
multi, dum alia quzstio examinatur, quæ interseruntur 
ad calumniam detorquent, non respexit tantum Aposlo- 
Jus ad contentionem tmclitigantium, sed etiam ad lites 
qua postea movende erant, ant a Manich:eis, aut ah 
lneretieis, vel a gentilibus, qui contra hoc dictum 
pugnaturi erant; et tela parare præoceupat, ut tibi 
deposila essent arma ad bellum instruendum. Deus 
enim non solum præsentia respicit, sed multo magis 
ſutura previdet. Ideo verbum Dei vocatur telum et 
gladins. Dicit Isaias: Posnit me ut gladium acutum, 
et manu abscondit : posnit me sicut zagittam electam, 
in pharetra aua abscondit me (18ai. 49. 2). Cur gladium 
et Sagitiam ? Gladins cominns stantes impelit, sagiita 
ad eminus positos emitiitur. Cum igitur verbum Dei 
et illas tum exortas contentiones tollat, et eas que 
insurrecture erant litigationes exscindat , vocatur 
gladius cujus ope cominns pugnatur, et sagiua ad- 
versus hostes eminus stantes em'ssa. Verum ne argu- 
menti seriem interrumpamus, illa primum dicamus, 
ni ad hc veniamus. Postquam Judæos repressit, ne 
de genere altum saperent, statim aggrediinr eos. qui 
ex gentilihns accesserant, aitque illis: Noli gloriari 
adversus radicem. Tu cum - olenster esses ( Rom. 11. 
18. 17), exsectus es ex eo, qui natura oleaster eral, 
et in<ertus es in bonam olivam. Qui enim Epistolam 
diligenter legit, veram solutionem reperit : nos amem 
Irevitati siudeamus. Israeliticum genus vocat bonam 
oli vam. gentiles autem exsectos ex oleastro. et in- 
sertos in honam olivam reprimit. Genus Abrahæ vocat 
honam olivam, et eos qui ex gentilibus venerunt, et 
ex dulcedine Abrahæ et prophetarum degustarunt, 
reprimit, ne altum sapiant. Num israel, inquit, in te 
insertus est? an tu Israelem recepisti? nonne ipse te 
recepit? apostoli an ex te prodierunt? an Christus ex 
Indzis, an ex gentilibns ? Ex Jud:vis certe. Cur ergo 
honorum radicem ignoras et gloriaris? An nescis te, 
cum oleaster esses, insertum ſuisse in bonam olivam? 
At dices mihi: Pugnam suseipis pro adversario; hi 
per ineredulitatem exsecti sunt, ego per fidem inser- 
tus sum. Recle, Noli altum sapere, sed lime: ne Deus, 
qui naturalibus ramis non pepercit, nec tibi ſorte parcat 
(Ibid. v. 20. 21). Vide apostolicam vocem, vide apo- 
8:olicum nervum; vide quomodo contentionem radi- 
citus exscindat, et illos reſrenans, et hos pudore 
aſſiciens. Ne extollaris. Quod si gloriaris, non tu radi- 
cem portas. sed radix te (Ibid. v. 18). Quia gentiles 
adversum Judzos extollebantur, quod illi ut Christi 
inimici exsecti essent, dum isti per cognitionem ejus 
vocali ſuerant , illis ita ſerocientibus dicit : Non tu 
radicem portas, sed radix te. Sed dices : Fracti zun 
rami, ut ego inserar ( Ibid. v. 19). Benigne assentior 
tihi, probam tuam responsienem accipio, Bene. Sed 
Noli altum sapere, sed time. Si enim Deus naturalibus 
ramis non pepercit, ne ſorte nec tibi parcat. Eum qui 
ex natura nobilis erat, propter ineredulitatem ejeeit; 
et te superbientem propter hane improbitatem ejiciet. 
Ft vide quomodo ex timore contentionem eliminet. 
Vide ergo bonitatem et severilatem Dei ( Ibid. v. 22); 
severitatem in eos qui lapsi sunt, bonitatem in te, si 
manseris in bonitate : nam tu quoque exscinderis. 
Vide quomodo timore contentionem exseindat, et ſide- 
lem disponat, non ut litiget, sed ut concertet. Cur 
alienum genus curiose perquiris? Pro vita tua de- 
ceria: cura quomodo Benefactori placeas, ne nobili- 
tatem tuam moribus ementiaris. Deinde eos, qui ex 

entilibus erant, alloquitur. Nam hoe illi jactitabant : 
Paulus nobis missus est, non vobis Judzis, sed preco 
gentibus. Huic voci Paulus pietatis pharmacum salu- 
tare admovet, et ait: Num de me gloriamini ? Etiam, 
doctor sum vester, non Judzorum. Sed disce rem 


accurate: Nolo enim vos „ fratres, quod. 
Quamdin zum gentium apoztol 
norificabo (Rom. 11. 13). Quid est, Hlonorificabo? Con- 
lirmabo ministerium meum, confirmando gentes. Cur 
conſirmat? Si quomodo ad emulandum NK carnem 
meam, zalvos ſaciam aliquos ex illis (Ibid. v. 14). Vos 
laudo, ut illos ad zelum accendam. His utens verbis 
Paulus ardentem illorum contentionem reprimit, et 
splendidam veritatem inducit, exscindit contentionem, 
et consensum addueit. Sed ad positum revertamur. 

3. Deum? 
Absit. 
misericor 
15). Hane vocem Paulus non ex persona sua : 
nam est antitheseos consequentia. Antithesin ergo 
Paulus efformat ex persona litigantium. Quid dice- 
mus? num iniquitas est apud Deum (Absit) cum dicit, 
Miserebor cujus miserebor, et misericordiam ei 
cujus miserebor? antithesis illa non iotam consequen- 
tiam accepit : illud autem, Absit, parenthesis est. An 
tequam enim contentionem solveret, statiim com- 
pressit blasphemiam. Ne quis, dum sententiam exami- 


naret, intercipiens, Deum condem ut sapiens 

medicus, illad, Absit, inserit; ut dum nam 

ahjicit. veritatem statuat, contra quam iur.. 
Adversarius dicit : De Jacobs ait: Jacob A 


autem odio habui ; et Moysi dixit, Miserebor cujus mi- 
serebor, et musericordiam prastabo ei cujus mizerebo 
(Rom. 9. 13. 15). Si enim quem vult miseretur, et 
uem vult obdurat, Quid adhuc queritur (Ibid. v. 19)? 
am si illud ipse operatur, et hoe efficit; cur a me 
rationem repetit eorum quæ ipse facit? Hxc est ita 
vis objectionis. Etenim Moysi dicit : Miserebor cujus 
mizerebor, et misericordiam preslabo ei cujus nt . 
Ergo quasi alio contradicente, et syllogigmum obtn- 
dente, addjdit : Jacob dilexi, Ezaii autem odio habui.. 
Aliud quoque adjecit : Cujus vult miseretur, 'vult 
indurat. Cui adversarius, quasi alium —— —— 
objiciens : Ergo Non volentis, neque currentis, sed mi- 
:erentis est Det (Ibid. v. 18. et 16). Si ergo cujus vult 
miseretur, quem vult indurat ; si quem vult diligit, et 
quem vult odio habet, gur me accusas !? Frustra ergo 
pielatem scetor, frustra ad veritatem curro : Non en 
currentis, neque volentis, sed miserentis es Dei. Ha“ 
omnia ex persona adversarii. Neque reſugit deinerp3 
Apostolus ipsi fortiter contradicere, nolens cjus obje- 
clionem confirmare ; sed omnem volens gentilium 
suspicionem tollere. Ergo Cujus rult miseretur, quem 
vult indurat. Dicet igitur mihi. Quid ergo reprehendit ? 
nam voluntati ejus quis resislit ? Tandem responsioneig 
sie orditur Paulus: O homo, tu quis es, qui respondens 
Deo (Ibid. v. 20)? Haze non est objectionis S0lutio, 
sed primum indignatio adversus eos, qui audent cun 
Deo qua:stiones movere. Nam contradicentew repri 
mere, id non erat solvere qua'Stionem, sed dubita— 
tionem augere. Si me justa dicentem inrrepes. taceho, 
et auctoritatem ſeram. Cur ergo accusas, et non. per- 
suades? Vernm primo refrenat miulaciam humane 
petulantize, quz audeat a Dev factorum rationem stu- 
diose re :O homo, tu quis es, qui respondens 
Deo? Et vulgari utens exemplc (oportet enim a vul- 
gari usu sententias confirmare), ac si quis videns he - 
rum, qui servum suum verberaret, accedens d 4 
Cur verberas ? ille vero, herilem obtendens auctori- 
tatem, diceret : Quid hoc ad te? annon in servum 
meum ——— habeo? annon meus est? annon 
mez $ubjicitur potestali? (hæe sunt potestatem osten - 
dentis, non consequentiam probantis : ) et contradi- 
enti quidem statim indignatus dicit, Quid hoc ad te? 
postquam autem iram indignationemque sedaverit, in 
mansueludinem versus, incu>anti sede purgat : Vine 
me per 0 _— 7 sine co” fon — 
disce quid ausus sit: idipsum Aposl facit. 
Cum ab eo rationes terentur a contradicentibug 
hoc pacto : Si Cujus vult miseretur, quem rult indurat, 
cur reprehendit ? rofuntati enim ejus quis resislit? quia 
vidit vocem esse perfunctorie usurpatam, ait: O o- 


id dicemus? num ext apud 
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prœs abo ei cujus — (Ibid. v. 14. 
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mo, it es respondeas Deo? An lutum legem 
dal 857 on cnificiom de opiſice euriose inquirit ? 
an servus rationem ab hero repetit? Annon ex vul- 
gari rerum usu edoceris ? Nam servus 3 liber- 
tate decerlat, postquam in servitutem redactus esi, 
non audet ipse obsistere, sed alium assumit qui se 
deſendat, ne personam servi heri sui congpectui op- 
hanat: et tu, mortalis homo, in immortalis illius con - 
zpectum quasi par te sistis? Ouis es, qui respondeas 
Peo? Temporaneus Mternum curiose perquiris? mor- 
. lis Immortalem ? qui in sepulero corrumperis eum 
qi in celo habitat? qui a terra alimentum accipis 
© in lerram reverteris, ab eo qui omni tempore vivit 
rationem exposcis ? O homo, tu quis es, qui respond ens 
Neo? Annen habet potestatem figulus ex eodem luto 
lind vas in honorem, aliud in contumeliam ſucere 
(ibid. v. 21)? Etiam, inquiet, bene reſrenas, sed 
qurstionem non solvis. Dum refrenas enim, accusa 
tionem anges. Dixit enim: Annon habet poles/alem 
ſigulus ſacere vas aliud in honorem, aliud vero in con- 
tameliam? Igitur ille ignominiosos facit. Cur ergo me 
reprehendis? Hane vocem non sustineo: dum enim 
accusationem non sol vis, auges dubitationem. ldcirco 
Apostolus cum ut petulantes repressil, tunc ut crran- 
ies eg alque guage _ dicit ; O — 
in es. qui respondeas Deo on poles! figulus 
r eodem Into ſacere vasa, alia in honoren., alia in con- 
tumeliam ? Ut autem animadvertit se, dum reprimit. 
qurstionem magis augere, slatim subjungit : Ouod 
21 Deus volens ostendere iram, et notam ſucere polen - 
tiam uam, austinmit in multa patientia (Ibid. v. 22). 
Singillatim examinentur verba : non potest ex sim 
plicibus vocibus veritas percipi. Ostendit quidem et 
docuit non oportere a Deo rationem exigere ; usus que 
ext Paulus voce Dei per Isaiam loquentis. Dicit enim 
Deus veleri lo : Num dicet lutum figulo, Cur me 
ſecisti (180i. 45. 9)? Num dicet lutum figulo, Quid 
ſacis? num dicit opiſicium opiſici, Cur me ſecisti? 
Vos circa opera mea et filios mandata mihi datis. 
Vocem Isaiz: reſrenantem Paulus usurpans, erroneas 
sententias emendai. Jam emendatio pr:rc:'ssit, Solutio 
xequatuy : ut discas, dilecte, Paulum non ad accura- 
tam qua sitorum solutionem pfotulisse illud, Tu quis 
cs, qui respondeas Deo? sed ex indignatione. Hic enim 
opifici omnia adscribit, et dicit : Non habet poteslatem 
fiqulus ex eodem luto ſacere vasa, alia in honorem, alia 
in concumeliam? Hic ad rei institutum loquitur, non 
ad accuratum dogma. Alibi vero ut ostendat vas in 
honorem, et vas in contumeliam non a Deo eflici, 
neil ab operantium proposite, quod vel ad mala de- 
clinat, vel ad viriutem respicit, Timotheo dicit : Hec 
ad te 8cribo, ut scias quomodo oporieat in domo Dei 
eonversari (1. Tim. 3. 14. 15). In magna autem domo 
non s0hum sunt vasa aurea et argentea, scd el lignea et 
fictilia (2. Tim. 2. 20). Hac ipse Paulus. Non enim 
aliunde testimonium proſeram, ne dicas : Cum non 
inveniat in Apostolo solutionem, ad aliam Scripturam 
transilivit. Ipse Paulus qui illis indignatus est, quando 
sine indignatione loquitur, accurate verba facit. Dicit 
ergo Paulus: In magna domo non solum sunt vasa 
aurea et argentea, sed et lignea et ficlilia, et alia in ho- 
norem, alia in coutumeliam (Ibid. v. 21). Et quid ad- 
jicit? Si quis ergo emendaverit ge, erit vas in honorem 
sanctificatum. Qui illic ſigulo vas in honorem et vas 
in contumeliam adscripsit, alio in loco voluntati iotum 
autribuit : Si quis emendarerii ze, erit vas in honorem, 
aanclificatum, et utile Domino, ad omne opus bonum 
paratum. Animadverie illum alio modo loqui cum in- 
crepat, alio cum docet : ei secundum premissumn 
domini exemplum fieri, qui servum suum verberat, 
ad alienum statim acerbe Ip esl, sed ut ad hanc 
veritalem traberet : sic et loco ostendit vas in 
b:norem et vas in contumeliam non a Deo eſſici; sed 
Deum communemn aaturam condere, voluntatein vero 
ipsam discindere. Ut vero accuratius discas, nos non 
ex natura factos esse vasa honoris et vasa contume- 
lie, id Scriptura docet. Si factum esset vas ignomi- 


nie, eur Seripiura me docerei esse bonum? Quod 
enim factus sum secundum naturam, mutari non po- 
test. Cur docet hunc esse bonum, qui natura sua ma- 
lus est? cur autem bonum statuit dicens, Oui stat, vi- 
deat ne cadat (1. Cor. 10. 12)? Si natura bonus, eur 
conſirmas eum. qui firmus est? Hinc continenter ad 
illud, Non est volentis, neque currentis ; si nihil in 
me volente situn est, eur prædicas! si uihil penes 
eurrentem est, cur defatigaris ? si nihil in volente, 
cur Deus dix it: Si volueritis, et audieritis me. bona 
terre comedetis (Isai. . 19)? si nihil est in voleme, 
cur Servator dicehbat : Ouoties volui congregare filius 
tuos, et noluistis (Matth. 23. 37)? Non est volentis, ne- 
que currentis. Si nihil est in currente, cur Galatis di- 
cebat : Currebatis bene; quis vos impediri (Gal. 5. 7)? 
si non est volentis, neque currentis, cur Paulus ait: 
Sic curro, non quasi in incertum (1. Cor. 9. 26)? 
Eorum que retro sun obliviscor. et ad anteriora tendo, 
scopum pers quor (Philipp. 3. 13. 14), Quid laboras, 
aut quid curris ? Tudixisti, Non est volentis, neque cur- 
rentis. Sed Scriptura dubitationem $olvit. Non est 
volentis Isaaci (volebat enim benedicere primogeni- 
to), neque currentis Esa in eampum; sed Dei qui 
miserebatur Jacobi. Non volentis Esaũ. neque cur - 
renlis |saaci ; sed Dei qui miserebatur Jacobi. Verum 
vic soluium est illud, Non est volentis. Sed cur tun 
dem miserenlis est Dei? Manet enim adbuc quæstio, 
Cujus vull miseretur, quem vult indurat. Autende stu- 
diose, ſrater. Deus praznoscit omnia; pranoscit au- 
tem, non quasi ſuiura formans, sed futura præ videns. 
Alia quippe sunt ea, qua: secundum οονο,jů pro- 
priam prædeterminat, et alia quæ ex aclibus nostris 
pr:enoscit : aliud est predeterminare, et aliud pra- 
noscere. Si pra:noscam ſuturwn malum, non przevisio 
mea malum illud eflicit. Exempli causa, si sxpe vi- 
dero juvenem a patre relictum h:rredem et opulen- 
tum; ipsumque conspexerv diseipline unpatientem, 
in de. iciis viventem, speciaculorum amantem, eqpio- 
rum deeursionibus deditum; $tatim prievidens dico: 


Hic brevi facultates 8nas dissipabit, hic paternam be- 


reditalem pessumdabit; non quia previdens id aſlir - 
ma vi, sed ex moribus ejus conjecturam duxi. Even- 
tus vero causa est, non ictio prievidentis, seil 
instiimum vite male versantis. Szpe itaque, frater, 
in rebus aliis ita loquimur : videmus quempiam in 
via lubrica sine baculo incedentem, et stati dici- 
mus: lic cadet; ignorat Jocorum naturam, ruet in 
arduis. Num quia id prædicis, lapsus causa es ? 

4. Non quad mea prævisio divine sit similis ita 
loquor ; Sed ex iis qua tua sunt. ea qua: Super le Sun, 
te docev. Animum diligentcr adhibe. kl namque ad - 
versarii abjiciunt : Ut discas, inguiunt, Drum ese qui 
juslos facit et improbos, ipse Jeremiæ dixit : Ante- 
quam ie ſormarem in utero noni le; et aniequam exires 
de vulva gancti ſicari te (Jer. 1. 5). Ipse dicit: Alienati 
sunt peccalores a vulva, priusquam rvgrederemvr erra- 
rerunt ab utero : loquuti sunt ſalsa (PH“. 57. 4). Viden' 
a vulra hunc justum, illum improbum pracdictum ſuis- 
se? viden' id ex natura ſuisse? Bene Servator Judzis 
dicebat : Erratis nescientes Scripturas, neque viriulem 
Dei (Maith. 22, 29). Recte lege, ei ne perverse loqua - 
ris. Antequam te ſormarem in ulero novi te, et antequum 
exires de vulva sanclificavi te. Non primo — 
te; sed primo novi ie, et tunc $aiiclificavi te. Hic 
pr:escientiam ostendit, et post praScientiam tunc de- 
terminat. Et Antequam le ſormarem novi le, ei antr- 

m exires de vulva guncti ſicavi te. Quia novi te, 82. 
ctificavi te. Ideo dicit Apostolus : (uos prescivit, et 
predestinavit (Rom. 8. 29). Non dixit, primo, Pr:v- 
desliuavit , sed, Prascivit, ei tune, Prideslinavil. 


Rogu, concerlatle mecum, sermone ob atini ſervorem 


jam ſatiscente. Non ut plaudatis hae dico; non huc 
quzrimus, ut testis mihi est Deus; sed commuzcn 
quzerimus utilitatem. Mentis auditum mihi aperi. II- 
lud, Antequam exires de vulva sanciificavi te, inſeriori 
tempore dictum arguitur ex Apostolo, Nonne enim 
Apostolus de Jeremia dicit, Quos prœscivit, et praelegii 
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nos a constitutione mundi (Rom. 8. 29. et Ephes.'1. 4)? 
Jeremiam ab utero novit, apostolos ante mundi crea- 
tionem præscivit, nec modo prascivit, sed etiam 
preelegit. Videamus ergo an prescientia naturam ſe- 


cerit. Si electio apostolorum ante constitutionem mun- 


di, juvtitii2 naturam effecit, non autem propositi vir- 
tus; cur ii, qui poblicani ſuturi præsciebantur, vocali 
sunt? cur Paulus persequitur? cur meretrices ad re- 
gnum ſestinant? Si enim præscitum ſuit meretricem 
regno dignam ſore, cur meretrix fait? si præseivit 
Paulum Deus, cur prescientia naturam non operaſa 
est? cur is, qui præscitus ſuerat ante mundi constitu- 
lianem, blasphemus ſuit, persequntor, contumeliosus? 
Viden' przscientiam non naturam facere, sed volun- 
latis proposita pr:rvidere? Si przscientia ſecit apo- 
stolum, cur Malthzzus publicanum agit? Publicanum 
agere, est idololatram esse: dicit enim Servator: Erit 
libi ut publicanus, cut ut ethnicus (Mai. 18. 17). Sic 
parem idololatri:e publicani operam definivit. Si ergo 

itus ſuit Matheus, cur tia non ſecit 
illum apostolum, sed voluntas ad obedientiam incli- 
navit? Rahab servata et cum ſidelibus annumerata est. 
Sine dubio illam quoque præsciebat Deus. Cur cum 
prxsciretur, lamen fornicata est? cur ea qua pra- 
SCila fuit margarita, in luto erat? Hwxc ubique vides, 
mediam naturam, voluntatem vero Deo prescilam, et 
in vite decursn appareutem. Previdit Deus quod ſu- 
turum erat, et ſructus vile instituti notus ſuit. A voce 
Pauli solutionem accipe : Quos prescirit, et predesti- 
navit; quos prœdestinavit, etiam vocavit ; quos aulem 
vocavit, hos et juslificavit (Rom. 8. 29. 30). Cur Judas 
vocalus, non justiſicatus est? Quos præscivit et præ- 
destinavit, hos etiam vocavit. Non est ergo prophetz 
prarrogaliva, quod ab utero nolius ſuerit, quando eos, 
qui ante s:rcula electi sunt, non natura uta est, 
sed voluntas præscientiam testificata est. | wars | 
igitur est, non naturam przscientiam facere; nisi 
quis omnino contentiosus sit, ei contra veritalem im- 
pudenter insargat. Cur autem in Pharaonem sermo- 
nem convertit ? Quia dictum ſuerat Pharaoni: In hoc 
ipsum guscitavi le, ut oslenderem in te virtulem meam, 
et annuntiaretur nomen meum in universa terra (Rom. 
9. 47). Ut tuam ostendas virtutem, hominem casti- 
gas? ut exhibeas potentiam tuam, insontem de medio 


iollis? Si noxius sit, reprehende- illum; sin insons, ne. 


accuxes. Quid sibi vult illud, Ut ostendam in le virtu- 
tem meam? Mili animum adhibe : utar exemplo et ve- 
teri ct vero. Ars medica cum ab initio vellet et natu- 
ram ef viscera hominis explorare, sectionibus est usa, 
el viventes homines dissecuit, ut aliis medicinam pre- 
beret. At illud certe iniquum erat, ad aliorum salu- 
lem alios viventes maclare. Quid ergo fecerunt vete- 
res? Morti destinatum ob furtum, aut adulterium, 
aut venelicium, vivum dissecuerunt, ei sine injusti- 
tia erga eum, qui supplicio afficiebatur, humana 
natur.: opem ferebant. Eum enim, qui sceierum cau- 


sa supplicio aſliciebatur, vivum dissecabant : ut vi- 


Sceribus etiemnum agitatis eorum naturam edisce- 
rent. Deus itaque ut sapientissimus medicus (medi- 
cus namque est is qui dicit: Non vent vocare justos, 
zed peccatores ad penitentiam ; et, Non es! opus va- 
lentibus medicus, sed male habentibus [Mal. 9. 13. 
12]) accipit Pharaonem, jam mille suppliciis dignum 
ob scelera sua: multis enim obnoxius erat flagitits. 
Primum scelus erat blasphemia , quod dixisset, Non 
novi Dominum. Blasphemia erat principium malorum. 
Secundum , immanitas erga populum, quod liberum 
genus $ervituti et lateritio operi tradidisset (Exod. 
5. 2). Tertium, quod innocentes pueros in flumine 
Sulſucaret. Quartum, quod ,prazdicatum Dominum 
non revereretur. Quiutum , quod miracula videns, 
contra. pietatem impudenier ageret. Multis obnoxium 
flagitiis assumens Deus, ut optimus medicus, mira- 
culis dissecuit; non semel pleciens, ut occideret ; 
hon enim qui dissecant conſestim occidunt, sed dum 
membra $ecant, lente agunt, ut undique vim nature 
expluratam habeant. Subjicit iMlum ranis, armat con- 


cum illudebant eis, tunc populum dimiseru 


ranarum , lo- 
suam ostendat. 


Dei adversarium pugna 


myie : ac malta nova contra ipsum edit 

emacs jnapic Ne 
lem va! 1 ö 

ideo iNluin per partes dizecet, 

viriutem suam 


que illusi Agyptiis (Ezod. 10. 2). Pharaonem ergo 
n 


(Rom. 9. 17): ut per ie alios lucrifaciam , ut per te 
alios ad sanam mentem reyocem , ut per te alios 
castigem. Et ut discas . quantum aliis profuerit ejus 
dissectio, vim Scripture accipe. Rapta aliquando 
fuit Dei arca ab alienigenis, et venerunt vates omnes 
ac ſalsi iet, dicebantque regibes alienigena- 
rum: Emittamus arcam Dei Israel a nobis, que est 
manus — 1. Reg. 5. 7. et 8. et 6. 6). Nesei - 
tis quanta ſecerit inus Agyptiis ? Cur 
corda nostra, ut induravit Pharao? O pre en 
lilium mentem ! Reverere iu, qui contradicis, a | 
genarum voces. Ne induremus, dicebant N 
corda nostra, ut induravit Deus cor Pharaonis. I; 
Pharaoni Stupiditatem suam adscribebant. Cur 
remus corda nostra, sicut induravit Pharao: N 
nt 


nune Deum nobis propitium reddamus. In alia quo- 
ue caslramelatione, ubi viderunt arcam alienigenz, 
ixerunt : Ve nobis hie est Deus ille acerbus, qui 
pereu-sit 2 — 4. 8). Ve nobis! erue 
nos, Domine. Vi 
tum Pharao, ut saperent effecit. llæc clamant alie- 
nigenz. Alia quoque mulier alienigena , Rahab ulim 
meretrix, Nunc 4tcmperans , illa celebris exploratori - 
bus dicit : Scimus quæ ſecerit Dominus Deus £gy- 
ptiis, Et audivimus, et humiliatum est cor nostrumt , 
el non relictus est in nobis spiritus, quia Deus vesler 
mug nus ipse in cœlo sursum, et in terra deorsum (Jos. 
2. 10. 11). Viden' non mentiri Deum, cum dicit : 
In hoc 8uscitavi te, ut ostenderem in te potentium 
el annuntiaretur nomen meum in universa terra? Finis 
autem apostolice doctrinz , ſinis sit sermonum no- 
Strorum. Nicit Paulus: Quad 8 Deus volens ostendere 
iram, et notam facere potentiam ausm. zuinUj, ram 
in vasa ire in multa patientia (Rom. 9. 22). Non si- 
pliciter dixit, Induxit iram, sed, in il i ira 
dignus erat. Quid enim dixit? Sustinuit in pa- 
tientia iram in vasa ire. Nam ut iu nosti, vere dien 
Apostolus : De cetero, fratres, conſortamini, corrobo- 
ramini, perſecti estote (Ephes. 6. 10. et2. Cor. 43. 44). 8 
aulem ex natura perfect sumus, cur dieis mihi, Perſecth 
estote? Cerie perſeetum esse, id est, ex moribus se di- 
gnum reddere. Ipsam rerum naturam lestem accipe. 
Lanam ſeri natura, mulieres illam perſiciunt. Sane per- 
ſectionem vocait ipsam texturam, ipsum opus. Sicut 
ergo natura lauam producit, ars vero rem a natura 
m perſecit: ita Deus qui naturam 
Illam voluntati tradidit. Lana est natura nostra: in te- 
est ex ea eflicere aui vas hunoris, aut vas contu | 
Tinctor es, accepisti a natura - lanam', accepist' 
propositum quasi tincturam quamdarz. Vis "lingers: 


idete, quomodo vel ante experimen- | - 
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665 SPURIA. 


lanam in purpuram Tegiam ? Esto filius Regis. Tin- 
xisti eam operibus tenebrosis ? Esto filius tenebrarum 
et noctis; non natura id efficiente , sed voluntatis 
proposito diſſerenliam inducente. Nihil igitur ex ne- 
cessitate, quantum vis digladientur contentiosi. Nam 

Dei gratiam, quantum per vires licuit , solutio- 
nem dedimus. Itaque deponantur quæstiones in sen- 
tentiis. Attende diligenter. Si quis contra insurgat, 
sie illi obsiste, ut ipsum proprits armis dejicias. Nec 
quia vasa plurima domi serrautur, indiscriminatim 
omnibus utaris ; sed scis quodnam vas vinum exci- 
piat , quodnam acetum. Sic Deus novit, qui anima 
sii ad misericordiam 111 apla , qua sup- 
plicio digna ; non quia sic facta est, sed quia sie per 
vitam suam se appararit. Idcirco, ſrater, vasa vocat 
et eos qui supplicio, et cos qui misericordia afficiuntur 
(Quod si Deus volens ostendere iram, et notam ſacere 
polentiam suam , 8ustinuit in multa patientia iram in 
rasa ire apta in interitum , ut oslenderet divitias mise- 
ricordie sue@ in vasa misericordie) ; el illum effecit 
vas ire, qui iram recepit; illum vas misericoriie , 
qui benignitatem recepit ; ut ostendat unumgquew- 


_ in se advocare vel iram vel misericordiam. Sed 
oytasSe quis hanc vocem, sive hoc dictum redar- 
guet. In rasa ir apta in interitnm. lia, inquit, non 
ex instituio vitæ apta est ira, sed illam sie aptam ſe- 
cit. Sciendum autem est, non ex natura sie eflici, 
sed ex voluntatis propusito. Hujus teslimonium ac- 
cipe, nempe aptum eſlici, id esse ex proposit» se 
vel supplicia vel clementia dignum reddere. Dicit 
enim: Elium, non accurate scio Scripturas. Verum 
quod quzritur ext, ut tu Salutem reciperes. Nam 
qui curatur a medico, remediorum naturam nou ex- 
plorat, sed id expetit ut sanctur. Si percometur ille, 
qui contradicit, Quomodo didicisli ? quomodo edo- 
clus es! responde, Quomodo didicerim novi, quo- 
modo id explieem nescio? Non enim curavi, sed cu- 
ratus sum ita, ut lirmam animam oblinean. Si videas 
illum adhuc obsistentem , dic: Ego non sum medi- 
cus, neque artem medicina calico; adi medicos , 
et pharmacorum opem te docebuut. Utinam vero 
nos, qui per -medicinam $anati sumus, gloriam re- 


ſeramus soli medico et capienti ev : ipsi gloria et _ 


iwperium in Sxcula s:xculorum. Amen. 


— 
_ 


| | ADMONITIO 
| Allegoriis plenior oratio, inquit Savilius, quam pro more xpucoShpoveg nostri. Cæterum aut ipsius esse 
Judico, aus alicujus ex antiquis Patribus. Loca aliquot ut in unico exemplari mendosa vel de mendo suspecta 
ubjecimus, m s1udiosi ea ſacilius ex aliis Codicibus corrigant. Sic inter &pptbalidpeva hane orationem 


— lv > — — 


IN DICTUM APOSTOLI : NON QUOD YOLO FACIO, SED QUOD NOLO, HOC 400 (Rom. 7. 19) : ur 
QUOMODO JACOB TYPUS CHRISTI FUERVE. IN EXORDIO AUTEM CONCIONIS, CONFBA THEATROKUM 


SPECTATORES. 


o 


4. Vestrum quidem lando desiderium, studium mi- 
ror, et pulehrum hoc certamen approbe. Nulla enim 
jam perturbatio est qua lumultum pariat, sed auimi 
meror , qui justitiæ coronam nectit. Beatum certe 
hr dicu studium vestrum, quo moti omnem laborem 
dustinuistis, divine præsidio addicti. Sed ut hoc ad- 
miror studium, ita vesirum circa inania laborem 
aversor. [leri namque hie sacer cœtus robis abreptus 
ſuit, et loco hujus divini beatique $ludii hi romus 
populum excepit : miratusque sum quod, dimisso di- 
vini verbi certamine, equorum certamen quæsieritis. 
Illic enim videre erat equorum cursum; hie currum 
Dei millibus multiplicem, in quo millia lætanlium 
(Pal. 67. 18) : illic videre erat certamen, cursum et 
conltentionem; hic desiderium, studium et alacritatem. 
Currus unus mille currus dejicit. Unus quippe currus 
Dei est, multi improborum currus. Sed hic currus 
cursum pietatis recte | it, illi vero a curru divino 
gubvertuntur. Nam ait: Hi in curribus et hi in equis ; 
nos autem in nomine Domini Dei nostri magni ficabimur : 
ipsi compediti sunt et ceciderunt ; nos autem 8urreximus 
et erecti aumus (Paal. 19. 8. 9). Ilie currus non equos 
dejicii, non homines subvertit; sed dæmones dissi- 
pat , et diaboli tyrannidem sale æquat. Est Deo cur- 
rus non quatuor equis , sed mille animabus junctus. 
Nam currus Dei, inquit, multiplex, in quo millia 
Letantium (Paal. 67. 18). Equi Dei sunt sanctz animæ, 
equi Dei sunt animæ apostolorum, qua tolam terram 
peragrant , ct salutem mundo afferunt. Apostolorum 
enim equitatus salus est orbis. ldeo praedixit prophe- 
ta dicens : /nduxisti in mare tuos, et equitatus 
tuns salus (Habac. 3. 15). Nam hi equi ſidelibus salu- 
tem atiulerunt, et inimicos Ecclesia turbaveruut. 


Induzisti, inquit , in mare equos tuos , turbantes aquas 
mul!as (Habas. 3.7). Pradieatio a m, gentium 
celus turbavit : multꝭ reges turbati sunt, tyranni multi 
conſusi Sum, apostoliee gratize cursum non ſerentcs. 
Qua ji, qui de eursu apostolorum turbabantur, 
dicehant : Qui ordeme (urbuverunt, hie adsunt (Act. 17. 6). 
Vide currum Dei, vide equos qui ſrenum pietatis ac- 
ceperunt. Ne obsistas verbo veritatis, neque imiteris 
brutorum im , calcitrans contra divinam legem ; ne 
libi quoque divinitus dicatur : Quid me persequeris ? Du» 
rum est tibi contra stimulum calcitrare (Act. 9. 4. 5). 
Frenum pietatis accipiamus, et oculos transſerentes 
ad probum spectaculum, videamus aurigas pietatis , 
prophetas et apostolos. Prophet sunt aurige veritatis, 
et bene ordinali cursus gubernat res. Talis erat Elias, 
ad quem clamabat Elis:rus : Pater, pater, aurigu 
Irael, et eques ejus (4. Reg. 2. 12). Omnibus autem 
anteponenda est pietas, Ne, cum audis verbum Dei, 

uam doctrinam libens excipis, inde egressus, 
ulis similis sis. Et mente et oculis intentus , Dei 
verbuin dilige. Ne dividas obtutum tuum inter turpe 
speciaculum et divinum studium: oculum tuum assue- 
ſaciio, ut nihil aliud respiciat nisi c:rlestem pulchri- 


tudinem, ut dicas : Ad te levavi oculos meos, qui habilas 


in cœlo (Psal. 122. 1). Aures iuas assuefacito, non u. 
clamores et tumultus, sed ad divinam legem, dicens * 
Inclinabo in parabolam aurem meam ; et, Audiam quid 
loquatur in me Dominus Deus (Pal. 48. 5. et 84. 9). 
Non oportet adulatoria verba dicere : sed quæ prosint 
ad institutionem docere. Adulationis enim lucrum nul- 
lum, disciplinz magna utilitas est. Ne animo capiaris 
ad absurda spectacula, neque extraneis cantileuis 
animum adhibeas. Potes enim animo tuo imperare, 
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IN ORATIONEM SEOUENT HI. 
local Savilius, quam ita spuriam existimo, ut nullam reperiam, quæ a Chrysostomi stylo magis abhorreat. 
Illic omnia peregrina sunt; dicendi ratio, allegoriarum usus frequens ad nauseam, imo ad ꝓhaplav usque. 
Quamobrem incunctanter illam inter spuria locavimus. : | 


r 255 


— 
— 


188] Ete rò pnròr rov Anoordlov * Oby 8 , rovro aotò, d. l., 3 hνο /], rovro apdoocy* wal 
adbg &rterero d Jarò tvxoc XKptroron, Er 68 tp poop rov loro, xacs rar Oewporrrur Tt 
hear pd. | | | 


*. 'Ertaive hv ö¹L· thy do. xat Ou ty . els 0dducoar tobe Txrtove Tov, nol, rapdocorrac 
dov , xa thy xaJkhv ravrny Gpikay anodixopat. . Tov & 5 
rap tort tapayh ubov yzsvwwoa, 414 On; brxato- Twv EOvwy to Tuyxporhpuata 8 t Bacwkel; tap 
oivrg ortpavov N,. Maxapiiu thy N t yOnaav, vn tupavyot r pt νν,⁸t Thy 
rpobohlav. de“ fv n4vra mn6vov pferde the Offa Gpdcpov The Annemie xdptros. [1 At& tovro ol 
axpontew; LEnprnutver. 'ANN' banep Tobrov Oavuatu Tapattouave. Er Th Gpopy Twy . 
Thy THaov , p ky — de. Thy Nagl 7% paraia Thr olxov dracTarwoarrec, roi xal errarly 
ava. X0t; yap hulv obrog 6 iephs abakoye; Exuictzo, Ad. Bins Ozon fppa * R Iaaoug He ab- 
ral drt vob Oefov doro xat paxaplov orabiov Inn 6e las beyoptvorg. Mh avrinmmrs to Adyw The aknbela;, 
6popng Thy Aa i3tfaro * xa) ilavuaca , nw IN und prpou Twy akdywy TA — d. dN ον 
Aucklav Einthoare, Osten 46% ATA xatah movies, Thy Oztov veuov, va wh xa ph; oz 6 Oetu; efny —— 

xel utv yap Av idzty Tanwy $pdpov, rab && ähh Tf e Graxetc; Exlnpoy oor apo xirrpu laxtify, 
9:09 puptonactov, tv & xiiate; evOnvodrwy ,t Acfwpda Tah alorbeia;, xal uitaytywpey thy N 
zv ah dv Kal Sphn⁰j kal Eprv, Ara nov nt Et5 o] pova , Rwpey vob hvrGovg Th; evI:Gbefag, 
(Tov xat npobuplay. EY äpha pupla äphata xata- Rp n. L. an2Tt3ovG. Meophtar Ane 
Canet. "Ev yap tou God 19 Appa, vonlâ Gt Twv Ro- 0:{ag. of xvbepvovie; thy $6 uy * lag. Towy- 
vip T4 Achata. Ala th pty xateuILver thy d αMπj,u 7% Hy This, Tp d 26 Eziagalog Hdrep, | 
Hz ebarbeia;, rk 88 ond tov Offov Appato; avartps- nvioxs lopunAl, x4 ixxaebe abroð. Iportpiobar 8 
rorta:. Obrot Yap, pnolv, zr dpa, x ovrot &x Set raviwy * £v3:6:tav. Mh Grav ptv 2 tov 
lxxore, Tyr && &r OrGprartt Kvplov Geo tar HE= Ozlov ITG, 2oxa\ia; rav & Ew 
re.lvr0ncgyueba t avrol ovreaodiolnoar xul E280, Tou. atv: 
Mie /g 88 drbomrner xal drupohonhev. Th apa toro TH Goff. xa: Tt Supa: ayira 702 Becd Miyov, MH s- 
oy Tang xatabarie:, os: av0pwaovg xatartpiget, pics cou Thy Gytv m3 @Tyhpova UAav, xat te 
Ana sainevag Gtaktet, al vo Stab ο thy tupay- [25908 EO Gov Thu 6 
vita «ig Eda90; crow. "Eyzt 6 Oct; appar 69% 

a 7:00&pwy rarwv, d and pupluy Yu by GVYXeE- | 
*20Tnutvov. Th Gppa yap Ton en, not, 12 . I * 1 pb xpavyz;, undk 7 
ov, Ev NiAtdseg cUUö N. "Inno: tl On at Oopyboug, ala mph; Thy Ge vouov, AT 

aqar Luyai, TN mob 9205 ai uLjGàÿꝗ o A πνοποοατννν¹ elg xapuboliy TO oue prov © xat, Argvow th A- 
al &:2 nan; th; Is SssUαννα , xat Thy Swrnpiay tw | 
x67 gt p. il rap dy dN, lanadia, ow Yaxiiay gepovra UM. | 

e ns oixouvutvng. Ark Tobro TNpoavegwver 5 * oxety. Kolaxslar rap ee o962v, vide lag d nod td 
eine afywv* *ExebiCuoac elc 0dlacvoar Trove Ix- Fys)hog. Mh alypaluritov tw vohuartt ou 4 ar- 
ku Cov, xat A [xxaola cov owrnpia. Ol abro, rap Toug Dag, f. tdido Thy derten, tot; ä 

097% Tot xai rol; morols ee cwrnpiay, xat ctv. Travels yap &v xparet * oyiopod, xav and thr u- 
Tov; E/0povg the £v5:Gefag £06)wmnv, 'ExeCitac ic We... Forte {xave; yup el xe. | 


x 


665 


Bs (lag g &naydpevdv cou Thy vouv. Obx el Souls, 
1 Be os Ames alyparwrtitn, 4k Exwy Fau- 
Thy TrrpdIxe's Th tpapria. Mh Emiap6avou The àù No- 
orokixhg pwvhg* wh, ö rav Eeyyos elt the anbelas, 

rd pound The xapdtag, als. Mh yep tyw 
IHaukov ell avwrepnyg Tov keyovto;, Ouy © , rToOUrO 
X0i@, d. l. i. d juoe, rovro xpdoow; My th cvvnbelg 
Gouketwy Guxopeviet d bela phnata* ph cavtod Thy 
Enbupiay mnpov, Thy enortohixhv Gia 8s Fav. 
Hool yap 1G npopadttovrat rpopadtts £y apa 
Tia, xa tov &nooThhixdby hulv mp3teivouc: A6 Tov 
@priws Hh vravayvwaltvia. Eine, not, HNaviog td 
ax2V05 Th; ois, 6 Nvevpart &yiyp Hanavids xubep- 
vwpevo,, Oöx & ol, rovro row, d. l. & jou, 
robtro a pd. Zur ονC, Th YOuy TOY Beow xara 
r Eow ddp Ade os Frspoyr duo & roĩe 
uc. lei prov avrtiorpatevoperoy Ty YOUup TOU YOOC 
ov. x alxualutitorrd pus To rY6uUMw THC Tiac. 
bret nd; pirapaprhuwy evpely Npdawrov Aft6TOTOV 
ouvaywyitopevoy amtou Th Aha.. xa) hifws Katatoc- 


youre Twv &ToItT6kwv, oy Iva ixilvoug LGpiowary, dA 


va Eaurtols anohoyiav mopiowvrat. Eine, pnotv, 6 Ilab- 
Xog* Ola rap Grt ovx oixet &r buol, roureoTiLY, EY TH 
Cupxl uouv, d ru Y. EI tolvuy tv Habxp obx oixet 
&yabdv, Ne, pnholv, iv pot tvityetar kyaboy xatoixy- 
ory eld, xat &yadoy pertyerv Fk. xat ayabou biiav 
elvar Ev Epot ; Et thy togovtov &vepa ebpioxouey alyu- 
aiwrttt6uevoy Th apapriz, zaIlw; avths Ctetapnae, it 
* 1 Thy olxrpby vat Th apaprig e οονονν,iοNv; 
"Iva toivuv wh 8 yevnrat pale, vat & anoatokhixds 
auxopavthrat A6yo;, xat huct; Eautol; E8ciav &papty- 
— ropttwusha, avayzaicy tort nAgoav Thy anooTo- 
txhv &vantugat 0:avoiav. Ilaviwy tolvyv Tov &pgibal- 
opevuy tv tai; Tpagal; vat, th bndleats. "Orav yap 
⁊te v Thy ox2Thy tou AEyovto;, xat mph; v 6 Mv, 
al cap tTivwy, elxpivh xat acvyyutov &nodidwar Twy 
Ar thy Bewptav. i 
P'. 0 "AndItolo;, tva cayet xa. rh yphowpar 
abyw, avatwypayet elxiva nxvtds tov avOpwnou, tov 
d nhacdtvro; an apyng, xat tov nataywyn9tvto; Ev 
vp, xat tov thevbepwltvro; tv yaprrt' xal avayu- 
Ypzgyet wy Ev gixovi, Tw Myw. Tt ov 6 Au pd The 
tog; nal tis tyevero ust thy Evrokhv; [190 
ola EKG xataotacty Ev van, xa nolav Eabe + an 
mnopiay &v Th xäpert; Kat Gonep A 'chppov NM, 
ds Enoinoev hull; xat' elxdva xat 6potwory autov, 
reid 6: naps6nuiy Thy Evtolhv, ca cry; Tov 
tapad:ioov, o ei; txutby avarlapbavw thy A fo, ad 
Thv apyalav ioropiay els Exuthy Gvayepw ( obte yap 
rapdeioy eo, ore napateioov ancb)hOnv, & tou 
Tatod; th K:. xa thy apysyovov The Guppopld; ava- 
Twypage, x) Ar,, ENA, napebny, ay bh 
eradaywyh0nv, avexin0ny) obtw kal 6 Hablos öt- 
Aretrat rest Tod Asà, tis hv cp The Evtolhg toy 
v6pouy (v6pou de Myw tov Ev Tapabeioy Godtvto;), xat 
not tv Tpoownty Tod AA ET 68 Blwr xwplc - 
v Kors. Apa Hablog tps3657:pog Hv v vo; 0 
ablog herd ndviag robe Tpageviag Ev TW vopp fv- 
0no:, pra 1 vo Xptotov Enigaveiay, El tofvuy pers 
eV v6pov tort, nog npesbytepoy Eautdy ve vooy l- 
at; Azfxvyuct ya 4 — Yet, drt rpeoburtepng hv 
Tov —_ Erù 68 & Xwple rYOuou rote od - 
onc 8 rnc errodng, ij duapria dretnoer. Apa pert 


Habzov Habey i Evrord ; Kal Tva ph tis voplon, Gr: ve- 
ppog zv Hv cp v Habu, avrds Ot Ken 3 _ 
mort, TOI ed Boy Enavnpnutvos, pork & rubra and 


ob vipou tnatbaywyhlOn, tltyyrt i Lotopla thy akhVEiay. 
Nao; vio ox for &re — as 6 os. Ila; yap 6 
Mruv, "EEpaioc s 'EEpalwr, xepropun 6xranuepoc, 
ax yerove Topanlirizov ; lere ov kene ywpts vo- 

; Erb 68 Sc ywple YOuouv” &lDovonc 68 Tho 
Lrothc Holag: The keyavong, And aarroc Clou 
roo & rd zapadBslioyp pdrn. 'Elbovonc 68 rig eu- 
roAnc, ij ria dr8incer, dr 88 axtbaror. Bex. 
TW, Ws ty 


X2t:0TVvnv* Gt ve vsxpoutat ij * xa dop- 


Tat i Evo) : ire anobvhoxer 6 6, d te eVodoy- 
rat j . To yap elxetv, 'Elbovonc 6 mit &v- 
roldnc, 1 duapria arEtnoe, belxvvuory, Gott mph napa- 


SAN vexpi hv i Anaprla. 'Apapriav & xaket, ob 


SPURIA. 


vYo To A6yw tTibnav 22 xa ö - 


605 
rv res &paprias, aka tw: abdiov. Att ti & 


thy n 


V & TAB, Epapriav xaket; 'Eneidh Eidaoxakog tyt-. 


ve vo 4papriag. 'Eav yap wh vic voc Iuwpact th; Dpayh; 
TpoIJtyn, doο Crokodativer xat txrintet TOY GXonod ti 


annbtiag. "Apapriav £00; Aale Th Dpaph thy WH 


ov. Ad l; 'Enetdh tyevero Eidaoxalog xat elonynrh; 
xa cpo 1 'Opolwg xai thy Lwrhpa thy, 
Kuptov hp@v "Incouv Xprotdy Ne, IN Tpagh cuaw- 
avuvnyv, oby g Tpdtv Sixatoobvnhg, 4M ws Eiiaoxaloy 
$:xatoguvng. Ark touto ce abzov pnorv 6 Habzog, Or 
reren nuir dxo Ge0d Copla xal Eixawoooyn, al 
dytacò e xα dxolbrpwoeg. "Qanep obv 6 Xr dt. 
xatj,jꝭu n NN, xa & nnyh Sπτπ]·ĩναοννννσ obtw xai 
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licet illum a consuetudine abduci videas. Non es ser- 
yus, sed liber; non invitns captivus eflici potes , sed 
teipsum sponte peccato vendis. Ne assumas apostoli- 
cam vocem : cum redargueris ita nt arcana cordis 
tangantur, ne dicas : Num ergo fortior sum Paulo 
dicente, Non quod volo ſacio, sed quod odio habeo, hoc 
ſacio (Nom. 7. 15. 49 )? Ne conguetudini serviens, 
divina verba calumnier-s : ne tuam implens cupidita- 
tem, apostolicam calumnieris sententiam. Multi enim 
s e ohtendunt excusationes in peccatis, et apostoli- 
cum nobis dictum opponunt, quod modo legebamus. 
Dixit, inquiunt, Paulus, vas electionis , qui a Spiritu 
sancto semper regebatur , Non quod volo ſacio , sed 
quod odio habeo, hoc fucio. Condelector legi Dei secun- 
dum interiorem hominem : video autem aliam legem in 
membris meis, repugnaniem legi mentis med, et captivan- 
lem me in lege peccati (1bid. v. 22. 23). Amat quisquis 
peccato addictus est, fide dignum quempiam reperire, 
qui peccato suo pairocinetur : et libenter recurrit ad 


aposlolos , non ut illis convicietur, sed ut sibi defen- 


sionem paret. Dicit, inquit, Paulus: Scio enim quia 
non habitat in me, hoc est, in carne mea, bonum (Ibid. 
v. 18); Si ergo in Paulo bonum non habitat, quomodo 


In me habitare potest? quomodo possum bonum, tene- 


re, et boni radicem in me habere? Si tantum virum 
invenimus peccati captivum, ut ipse declaravit, quid 
de me dixeritis misero et in peccati servitutem reda- 
cio? Ne igiiur duo hinc mala oriantar, ne scilicet apo- 
Stolicum verhum calumnia impetatur, et nos hine 
peccandi licentiam mutuemur, necesse est apostolicam 
mentem {otaw explicare. Omnium igitur quæ in Seri. 
pluris occurrunt difficultatum solutio , est argumenti 
raliv. Cum enim quis dicentis scopum novit, de qui- 
bus nempe sit sermo, quibus dirigatur, facilem nec 
obscuram proſert dictorum in tionem. 

2. Apostolus „ ut paucis et clare loquar , imagi- 
nem universorum hominum depingit 9 qui ab 
initio formatus est, —_ qui in lege fuit inslitulus , 
ejus qui in gratia libertatem adeptus est; ipsos- 
p quasi in imagine verbo depingit. Quis ergo 

dam erat ante præecepium? et quis post prace- 
plum? quem habuit statum in lege, et quod no- 
men accepit in gratia ? Ac quemadmodum si hodie 
dixero, Deus ſecit nos ad imaginem et similitudi- 
nem suam, sed quia præceptum iransgressi sumus, 
ejeeti ſuimus ex paradiso, non mihi sermonem re- 
ſero , sed veterem historiam mihi repeto ( neque 
enim paradisum vidi, neque ex paradiso ejectus 
sum, sed patris ærumnam et priscam calamilatem 
depingo, ac dico, Formatus sum, transgressus 
sum , ejectus sum, castigatus et revocatus sum): 
Sic Paulus de Adamo narrat, quis nempe esset 
ante legis præceptum ( de lege loquor in paradiso 
data), dicitque ex persona Adami : Ego autem 
vivebam sine lege aliquando (Rom. 7. 9). Num 
Paulus erat lege antiquior ? Paulus post omnes 
qui in lege educati ſuerant Nloruit , post Christi 
adventum. Si ergo post legem est, quomodo se 
lege antiquiorem dicit ? Ex iis enim quae dieit, 
se lege antiquiorem declarat : Ego autem vivebam 
gine lege aliquando ; veniente aulem preceplo , 
peccatum ' revizit, Num post Paulum venit præce- 
pom ? Et ne quis putet legem quidem ſuisse ante 

'aulum ,.ipsum vero aliquando vixisse sine lege, 
— more, pastea vero in lege. inslilutum 

uisse, historia rei veritatem tradit. Paulus enim 
enim sie vi- 


er Hepreis , : 
cisus octavo die, ex genere Isrnelitico (Philipp. 3. 5) ? 


ane lege vivebam : sed cum venisset mandatum. 
ligne quod est in para- 
zum (Gen. 2. 17). 


et justitiam : quia une moriur eum 


— 


pra ceptum servatur; lune moritur 0 , eum 


viget peccatum. Nam illud , Cum venisset manda- 


tum, peccatum revizit, declarat quod ante trans- 


gressionem peccatum mortunm ſuerit. Peccatum 
autem vocat , non peccati actum, sed diabolum. 
Cur autem diabolun 9 vocat ? Quia illi 
wetor peceati ſit. Nisi enim quis Scripture pro- 
prium dicendi modum attendat , a veritatis scopo 
multum aberrabit. Peccatum solet Scriptura vo- 


care diabolum. Quare ? Quia fuit doctor, insti- 


tutor, et conciliator peccati. Similiterque Serva- 
torem Dominum nostrum Jesum Christum vocat 
Scriptura Justitiam, non quasi actum juslitie, 
sed quasi Doetorem juslitiz. Quamobrem de illo 
dicit Paulus: Qui factus est nobis a Deo 8apien- 
lia et juslitia , et sanctificatio et redemptio ( 4. Cor. 1. 


30). Quemadmodum ergo Christus justitia vocatus 
est, utpote fons justitiz ; sie et diabolus peccati | 


instilutor factus et doctor , peccati nomen accepit. 
Peccatum rerixit, ego autem mortuus aum: el inventum 
est mihi mandatum , quod erat ad vitam, hoc. esse 
ad mortem (Rom. 7. 10. ) Dedit enim Deus Adamo 
mandatum , non ut moreretur , sed ut viveret. Man- 
datum igitur, inquit, quod datum est mihi ad vitam , 
inrentum est ad mortem : non quod ipsum mu- 
tatum sit, sed quod ego per transgressianem 
viviſicam virtutem ejus subverterim. Accurate 
sunt explorandqꝗ omnes que moventur qua- 


Stiones. Nam statim Seripturarum inimiens, qui 
non educatus est in verbo veritatis, non aliv 
spectat, quam ut dicat : Non przscivit Deus 
Adamum peccaturum esse? non pr:r8civit , ip- 
sum tranggressurum 1 non 


sicut præsciebat Deus Adamum esse transgressurum, 
sie sciebat Abelem justum fore, bat Enochun 
tfansferendum esse, prescCiebat justorum chorum ſa- 
re, przesciebat Noe universalem perniciem enatatu- 
rum esse, pr:esciebat ſore ut Abraham radix fidei ſlo- 
reret, patriarchz splenderent, prophet clarerent, 
apostoli conspicui essent, et ex ipsa massa ejus qui 
transgressurus erat, illa celeberrima et pulcherrima 
Servatoris œconomia oriretur. Pra-'sciebat apostolo- 
rum cursum, martyrum instituta, conſessorum ceria- 
mina, monachorum agmina, flores Ecelesiarum, sa- 
cerdotum chorum; pr:rsciebat omnes qui in veritate 
ante allare adſuturi erant. Quid ergo? an y mg 
ob przescientiam transgressoris a creatione a , 
an vero ob-prescientiam tot bonorum opilicium pro- 
ducere? Nam peccatum occasi 


eium ereavisse ; sed mortal on oe 
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non immortale ercalum ſuisset, sad mortale, cur 
quod ex natura habebat, per sententiam accepit? Si 
mortale erat illud opilicium , cur Deus ipsi in trans- 
gressionis penam mortem indicit? In quacumque die 
comederis, marte morieris. rg antequam comederet, 
immortale erat opiſicium. Quod si antequam comede- 
ret, mortale eral, ſalla x et ridicula ſuisset intermina- 
tio, non Ycritas : comminatus enim ſuisset, me futu- 
rum id quad jam eram. Nemo autem cuiquam inter- 
minatur Sum, quem „x natura habet; nemo 
cibum, quem ex natura capit : seil interminatur Deus 
mortem. Quod opilicium non ex creatione $ubibat, 
propter peccatum sul. Nam si Adam pr:rceptum 
divinum et legem servare perseverassct, mors locum 
nom habuisset. ld testificatur sapiens illud oraculmn: 
Deus mortem non ſecit, nec delectatur in perditione vi- 
ventium : invidia autem diaboli mors miravit in nun- 
dum (Sap. 1. 15. e12. 24). Quamobrem , ut vere lo- 
quamur, przzler naturam nobis accidit quod mortales 
s$imus ; resurrectio autem quod ex natura inerat, 
nobis restituit. Iden regurrectio dicitur , quia corru- 
plum opiſicium et per peccatum lapsum, per juslitiam 
erigitur. Si perseverasset Adam in mandato, vivus 
mansisset. Et quis sponsor est, ut ne videatur id ex 
canjectura dictum esse? Ut ergo, fratres, non con- 
jecturis divina tractemus, sed rerum consequentia 
usi claram rerum veritatem asseiuamur. opificii im- 
mortalitatem testificantur en qua srquantur. Si na- 
tura mortale erat opificium, si marti addictum est 
non per peccatum, sed per naturam ipsam, quamodo 
naturam vicerunt Elias ct Enoch? quomodo Elias as - 
xumptus est. nec mortem gustavit? quomodo Enoch 
trauslatus est, mortem non expertus? Vide piguora 
priscze creationis. Iiaque poterat homo perpetuo vi- 
vere, $i divinam servasset | 1. Idcireo Neus as- 
smuplas noxt! i generis primitias transtulit in immor- 
lalitatem. Ft vide sapientem œconomiam. Assumit 
Enochum ante multas generationes ; rapit Eliam post 
, multas generationes, idque utiliter, Quia enim in dua- 
hs gentibus pia religio versatura erat. in populo præ- 
hutium habenti, et in populo circumcisionem proſi- 
tenti ; non selum Eliam assumit, ne Judz-us glorietur 
luisce primitiis hanoratus; sed privrem assumit Eno- 
chum, qui non secundum legem vixerat, sed eccle- 
siaslicum ornatum serrarat. Omnia enim, qua ante 
lege ſuere, figura erant Ecclesi:e. luterroga justos 
usque ad Abraham et usque ad legem , quinam ipsi 
e-sem. In tfibus nominibus omnia versautur: in gen- 
tilitate incredula; in judaismo, qui secundum legem 
incedebant . et in christianismo, qui secundum evan - 
gelicam gratiam ducebatur. Interrogentur adversarii 
de Adamo, Abele, Enocho, Seth et Nue, et quotquot 
usque ad Abraham probe vixerunt, quinam essent. 
An gentiles? Verum id fides nou permittit. Gentiles 
non erant ;non enim in incredulitale vixerunt, de- 
monibus non servierunt. sculptilibus non subjecti ſue- 
runt, dzmonnn errori obstiterunt. Non possunt ergo 
gentiles vocari. Sed quid erant? an Judi? Sed non 
acceperunt legem, non custodierunt Sabbata, ciborum 
discrimina non observarunt, circumcisionem non ha- 
haere. Si ergo prisci illi nec grniiles, nee Jud vi ſue- 
re, inveniatur aliud nomen quod possit illis compe- 
tere. Si neque Judi, neque gentiles ſuere. qui ante 
leg-m vixerunt, quod detur lis nowen ? quodnam 
22 nisi ni, non quidem nomine. sed 
virtute. Ideo omnes Eeclesiz typi pra ſulserunt. In- 
circumcisus erat Enoch, ut ct esia : non Servivit 
legi, ut nec Christi populus : non novit ciborum dif- 
ſerentias , ut Ecclesia quz in divina lege versalur. 
Auliquissima omnium est Ecclesia qua: in typo pia 
religionis incedebat : et fides Abra imago erat, 
non Jud:rorum, sed Ecclesi:e. Ideo Apostolus sermo- 
nem de lide explorat, et ut ostendat Abrahamnm esse 
Ecelesie , non Judeorum imaginem, ait: Fratres, 
ecriptum est: Credidit Abraham Deo , et reputatum est 
illi ad justitium. Quando ergo reputatum est, in circum- 
cisione an in preputio (Rom. 4. 3. 10)? lie Paulus, 


nas remitllal); sed (ui ſecit homi 


qui ex Judzis erat, qui legem noverat, et legalia ex- 
plicabat. Von in circumcisione, seil in preputio. Ft si- 
qnum 2 circumeisionem , signaculum jus lit in 
preputio (Rom. 4.11). Vide complicatam sententiarun; 
speculationem ; vide quomodo Apostolus segregei ah 
Abrahamo lsraelem, non habentem ſidei proprietatem; 
conjungat autem ipsi gentes, ut habentes characte- 
rem pi: religionis. Et signum accepit circumcisionem, 
8ignaculum justilic, ut sit Pater onnium per 
preputium. Viden' quomodo ſigura Ecclesize in Abra. 
hamo esset ? Servator autem ut ostendat evangelicum 
«tat ad priscam illam instiimntionem reduci , cum 
dicerent Judi: Mayses scripsit, Si quis voluerit re- 
pudiarc uxorem suam. «det illi libellum repudii (Maul. 
19. 7); Servator contra missis legalibus, non quasi 
sol vat illa, sed ut veram doctrinam deeclaret, dieit: 
Moyses ad duritiam cordis vestri loquntus est : «b initio 
autem non ſuit sic (Ibid. 8. 8). Vide quomodo ad pri- 
sca nos reducat. 

3. Dictum repeto; sed rogo, per silentium mihi 
faveatis. ne iumultus appositus sententiam dissolvat. 
Volens Servator oste , evangelicam doctrinam 
ad priscum redncere statum. cum dicerent discipuli, 
imo potius Pharisxi : Cur MH precipit, Si quis 
dimiserit uxorem 8nam, det illi libellum repudii (Heut. 
24. 1)? Serrator non legem hendit, seil illam 
deſendit : Moyses he dixit ob duritiam cordis vesiri : 
ab initio autem non ſuit sie (vide quomodo ad prisca 
nem, masculum et 
ſeminam ſecit eos. Que ergo Deus conjunzit, homo non 
separet (Malth. 19. 4. 6). Aique in multis deprehendo 
Servalorem ad priscum et bonum statum Ecclesiam 
reducere. Figura igitur Ecclesize viguit ante circum- 
cisionem. Autendite diligenter. Quia ab initio ſigura 
Ecclesiz viguit, ac posimodum rursus ipsa Ecclesize 
regula $tatuta est, lex vero media interposita ſuit; ut 
ostendat Apostolus ecclesiasticum bonum statum in 
serie temporum sequi et currere, legem vero inter- 

itam esse, ait: antem 1 - fond om. 5. 2). 
dixit , Lex intravit. sed, Subintravit.. Alia enim 

lex est qu: intrat, alia quz subintrat. Intra vii ab inj- 
tio lex evangelica, non dies observans, non ciborum 
differentiam agnoscens, non circumcisionem acei- 
piens. H:rc lex ab initio a priscis illis servabatur, et 
ad postremos pervenit ; intermedia vero lex intravil, 
imo potius subintravit: apos ue audire est clare 
dicentem, ut nos diximus, Ler subintravit. Vis discere 
uo Subintravit ? Historiam audi. Ut Jacob propter 
achelem Labano servivit, at tempore nuptiarum ill 
non intravit : scopus tamen patriarch erat Rackelem 
ducere, sed ſraus soceri aliam pro alia induxit, et in- 
ducta deprehensa fuit illa, qu non quzrebatur : ita 
Dei scopus erat semper ut Ecclesiam statueret; sub- 
induxit vero sy nan per vim ef fraudem il- 
lam assumens , sed ad ſiguram veleris historia res 
coaptans. Ac quemadmodum Jacob, accepta Lia, in 
scopo Semper Rachelem habuit, sed vim fraude illa- 
tam tulit: sic et Deus quo tempore synagogam habuil, 
hanc oderat, illam diligebat. Et quis nobis hoe tesli- 
ticatur ? quis historia: sic conmsidrraue sponsor est! 
S:rpe Deus cum synagoga legem servante versans, 
dicebat : Festa vesira et neomenias vestras odit anima 
mea (Jai. 1. 15. 14). Ac quemadmodum Jacob R:che- 
lis faciem amabat. et lippitudinem oeulorum Lie aver- 
sabalur (Erat enim, inquit, Lia infirma oculis |(:en. 
29. 17): sie Deus aversabatur Synagogam, non cor- 
pore corruptam, sed anima ccam, Iden dicebat pro- 
pheta : Et quis cacus, nisi filiimei ? et quis surdus, uit 
qui dominantur eis ( 184i. 42. 49) ? Et cœci ſarti aun 
8ervi Dei. Ac sieut illic ob oculorum infirmitatemn. iin 
nic ob cweitatem anime synagogam oderat, Ideireu 
excitatem illorum Ser> ator subindicans, dicebat : Di- 
mittite illos, duces sunt cacorum : cœcus unten gi c- 
cum ducat, ambo in foream cadent ( Matth. 15. 14). 
Quod vero toto tempore, quo Synagoga Secundum 
legem vixit, Deus voluerit populum ithun ob ingra- 
lum auimum repudiare, teshuicatur pro, heta dicens; 
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Ex qua die reduxi patres vestros de terra Ægypti. et usque 
hodie , pre oculis habebam ut ejiciam civitatem hanc. 

od vero rursum toto tempore, quo Synagoga in 
— versabatur, Deus Ecclesiam in ser po habuerit, 
ideo dicit Moysi : Sine me, et delebo illos, et ſacium te 
in gentem magnam (Exod. 32. 10), et multo majorem. 
Si in te fixum habes, Ecclesiam esse imaginem velte- 
ris historize, quomodo subintravit lex? Ut Lia in lo- 
cum Rachelis. Quod vero, ſratres, hac non mera spe- 
culatio sit, nec allegoria violeuter inducta, sed vera 
Jacobi imago; et quod Jacob Dei figuram impleverit, 


qui aliquando synagogam, nunc Ecclesiam habuerit, 


ipse Deus per prophetam clamat : Ego visiones mull i- 
plicavi, et in manibus prophet@ aszimilatus zum. Et 
8ervivit Jacob in muliere, ei in muliere servavit me ( Osee 
42. 10. 12). Cur servavii, et quumodo servavit ? lu- 
yenies, ſrater, secundum aliam speculationem, alio 
modo Jacobum uxorem duxisse, alio lsaacum patrem 
Jacobi. Isaac cum uxorem duxit, nou ipse venit in 
Mesopotamiam ut acciperet, sed misit ser vum suum, 
et desponsavil; Jacob vero non per servum contra - 
hit, sed per seipsum. Erat enim hc eliam figura ve- 
teris et nove legis. Namn cum veterem $synagogam 
despounsat Deus, per servum Moysem id agit. Isaac 
uxorem ducens per servum desponsal, et ejus mimnsle- 
rio nuptias contrahit. Jacob vero non millit Servum, 
el>i servos haberet, sed ip>e venit in Mesopotamiam. 
Solus venit, qui multos servos habuit ; solus venit 
ui multa subjugalia habebat. Nam Deus benedixit 
omum domini Abraham, in. pecoribus, argento, au- 
ro, servis, equis, aliisque. Qui tot opes habebat Ja- 
cob, cum sola virga venit, aitque : Cum virga mea 
trunsivi Jordanem hunc (Gen. 52. 10); ac si diceret, 
Cum sola virga solus etzressus sum, qui multorum 
dominus eram. Egressus est Jacob solus, venit in Be- 
thel, ei recubuit vespere, lapidemque capili >upposuit: 
non domum, non diversorium reperit. imago quippe 
erat dicentis, Filius autem hominis non habet ubi caput 
zuum reclinet (Matth. 8. 20). Deinde, ſratres . dor- 
miens vidii calum apertum. Quemadmodum enim 
Christus non habebat ubi caput reclinaret in terra, 
sed cxlum ipsi et cælestia aperia erant : sie durmit 
Jacob, domum non habens, et cœlum videns apertum, 
>calamque a terra usque in cœlum firmatam. alia vero 
ratione ligura eral eurum, qui persequutionem pa- 
uuntur. Quia enim ab Esaũ lugiens venit in Mesopo- 
tamiam; ut ostenderet Deus omni persequutionem 
patienti cælum apertum esse, videt cœlum apertum, 
et scalam firmatain a terra usque ad cælum, et an- 
elos Dei ascendentes et descendentes per scalam. 
24 Vominus, inquit, lirmabatur in illa (Cen. 28. 15). 
Non dizit simpliciter, Sedebal; sed, Firmabatur in 
Scala. Cue scala! Imago crucis: per illam enim in 
cxlum ascenditur. Et alii per illam in calum ascen- 
debant, alii per illam descendebant. Judzi per cru- 
cem de cxlv delapsi sunt, et gentes per Crucemw in 
cxlum adducuulur. hs. 

4. verum quia ubique vitanda est allegoria vio- 
lenter inducia, et qua dicuntur Scriplurarumn testi- 
mouiis sunt obsignauda; ut ostenderet Servalor in 
Evangehis, angelos illvs qui ascendebant et descen- 
(ebaut, evangelicæ gralize liguram implevisse , dicit 
Nathanaet : Oui dixi tibi, Vidi te sub ficu, credidi- 
di; majora his videbis. Amen dico vobis, jam videbitis 
celum apertum, et angelos Dei ascendentes et descen- 
dentes supra Filium hominis (Joan. 1. 50. 51). Veuit 
in Mesopotamiam, et ut visionem babuit, dixit: Non 
est hoc aliud, nisi domus Dei (Gen. 20. 17). Alqui non 
vidisti domorum structuram, sed scalam ; verum 
quia sciebat scalam esse liguram Eeclesiæ, dicit ; 
lizc est domus Dei, hac est Ecclesia. Et undenam 
domus Dei Ecclesia est? ld dicit Paulus, hac Timo- 
theo scribens : Spero me ad le renire cilo. Si autem 
tardavero, ut scias quomodo oporieat in domo Dei con- 
versari, que est ecclesia Dei vivi ( 1. Tim. 3. 14. 15 ), 
Veinde implens in omnibus inaginem Christi in8- 
his, divitiarum osoris, mundanum omuem  fasiumn 
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abjicientis, dicit : Si fuerit Dominus Deus mecum, el 
dederit nuhi em ad manducandum, et tcstimentum 
quo operiar (Gen. 28. 20). Vide, quomodo — 
anima ea, quæ satis Sint, non excedat. Si ſuerit Do- 
minus meus mecum, et duxerit me in via, et dederit 
mihi panem ad manducandum , et veslimentum quo 
operiar. Ante evangelium apostolica loquetur : Si de- 
derit mihi panem ad manducandum, et vestimentum quo 
operiar. Paulus per Jacobum loquitur : Habentes 
autem alimenta, et quibus tegamur, his contenti erimus 
— Tim. 6. 8). Erit mihi locus hic, domus Dei (Gen. 

. 22). Sic enim interpretantur Bethel. Nam Beth 


est domus. Hel vero Dei. Abiit in Mesopolamiam : ac 


primo illi puteus occurrit. Venit ad puteum qui te- 
ctus erat, et invenit ibi pastores lu omnibus imago 
Chrisu. Primus adventus Christi est ad baptismum, 
ad puteum, puteum aquz salientis in vitam ternam 
(Joan. 4. 44). Invenit puteum tectum : nam gratia 
ante advenium ejus abscondita erat. Dicit Jacob pas- 
toribus : Quid statis adhuc? Multum dici superest, 
potum date pecoribus, et abducite illa. Respondent 
illi, Nisi venerint omnes pastores, non us 
revolvere lapidem. Ecquid tum Jacob? Quod a multis 
et ab omnibus ſaciendum erat, solus fecit : nam ar- 
reptum lapidem revolvit. Quomodo potuit solus 
ſacere quod multi vix faciebant? Sed quia imago 
Christi erat, virtutem quoque Domini Scriptura de- 
claravit, nempe quod multi facere non potuerant, 
evangelica gratia perſecit. llic occurrit venienti Ra- 
cheli : nam plerique prisci justi a puteis sponsalia 
accipiebant. Moyses a puleo accepit uxorem filiam 
Jothoris, Jacob a puleo; servus Abrahami a puteo 
accepit Rebeccam. Ubique sponsalia veterum a puitev:; 
quoniam Christus non aliunde desponsat Ecclesiam, 
quam ab aquis. Et ut paucis dicam, intravit, petivit 
Rachelem, subintravit Lia. Instituto vero harere, ei 
ad instlitulum reverti, oper pretium ſuerit. Lex 
subintravit, non intravit, quandoquidem neque Lia 
intravit, sed subintravit. Intrare namque est palam et 
ſidenier ingredi ; subintrare, cum alio ſurtim se immit- 
lere. Subiutravit ergo etiam peccatum, subintravit 
per legem diabolus. Nam peccatum, occasione accepla, 
_ mandatum 8eduxit me, et per illud occidit (Rom. 
. 11). Ne quis ergo pulet mandatum inferre mortem, 
addit : Itaque lex quidem 8ancta, et mandatum justum 
el bonum. Ouod ergo bonum est, mihi ſactum est mors ? 
Absit ; sed ut peccutum appareat, num operatum 
est mihi mortem (Ibid. v. 12. 13). Ubique peecatorem 
vocat peccatum, id est, diabolum. Ut, inquit, diabo- 
lus supra moduin peccator appareat , dum per man- 
datum operatur mortem. Scimus quia lex 8pirituulis 
eat, ego aulem carnalis zum (Ibid. v. 14). Tu, Paule. 


carnalis, qui a Spiritu sancto gubernaris, qui loquen- 


tem in te habes Christum? Si tu carnalis, eur 
discipulos luos decepisti, dicens: Vos non eslis 
in carne, ed in 8piritu ( Ibid. 8. 9)? Discipuli 
tui non sunt in carne, et tu carnalis es? Ego 
autem carnatlis zum. Ego. Quis? Qui ame legem et in 
lege conversatus sum, h enditus zub peccuto. Non 
dixit, Venditus a peccato; sed, Venditus peceato. 
Non enim alius homo vendidit, sed se ipse vendidit. 
Quemadmodum enim apud nos homines sunt aliqui, 
qui per vim venduutur, alii autem liberi , qui vel ut 
ancillas ducant uxores, vel ob aliam quamdam neces- 
Silalem Servituli se dedunt : Sic et homo natura liber, 
et liberam naturam nactus, sponte Seipsum vendidit. 
Vis videre hominem seipsum vendentem ? Pe 

quid dicat Achabo Elias, cum misit illum Deus, ut 
ipsum redargueret circa vineam , quam abslulerat a 
Nabuthe. Dicit ei Achab : Inveniat me,inimicus meus ? 
Dixit illi Elias : Inveni te, quia vendilus es ut ſuceres 
mulum-coram Domino (3. Reg. 21. 20). Venditio enim 
nustra fit per opera nequitize, Ego autem'carnalis zum, 
venditus sub peccato. Qui enim mala consuetudine 
captlus est, neque si voluerit, sese ſacile ex servitute 
expedit. Nam consuetudo est Secunda natura: j 
que natura contra homines pugnat. Ideo intulit ; Non 
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enim quod volo ſacio (Rom. 7. 15), ut semel venditus, 
neque quod volo operor. Haxc verba. servum decent. 
Sicut enim ille non quze vult ſacit, sed quæ jubetur : 
Sic homo non liabebat potestatem faciendi ea que 
vellet, sed a peccato jubebatur. Jam enim regnabat 
peccatum : Regi vero contradici non poterat. Ven- 
ditus ergo erat homo, non Paulus, sed imago homi- 
nis, ſigmentum libertatis. Ut pancis absolvam , cum 
servilutis per vim inductze multa indicia dedisset, 
suhjunxit : Miser ego homo, quis me liberabit a corpore 
moriis hujus (Ibid, v. 24)? Viden' quomodo  induxit 
hominem, quasi acerba servitute et tyrannide exagi- 
tatum , qui servitulem excutere optaret, libertatem 
quarreret, et beneſicium postularet? Miser ego homo, 

uis me liberabit? Quis veniet? Gratias ago Deo per 

ominum nostrum Jesum Christum ( Ibid. v. 25). Ut 
ostendat tibi, quod venditum peccato dicat eum. qui 
aliquando sub lege erat? liberos autem a venditione 
eos, qui per evangelicam gratiam redempti ſuerant, 
dicit : Miser ego homo, quis me liberabit ? Gratias ago 
Deo per Dominum nostrum Jesum Christum. Liberavit 
me a lege peccati. Lex enim Spiritus vite in Christo 
Jean liberavit me (Ibid. 3, 1). Viden' quomodo homi- 
nem et liberatum et servientem induxit? Neque de se 
tantum loquitur, sed de omni humana natura simul. 
Lex enim Spiritus rite in Christo J esu liberavit me a 
lege peccati ei mortis. Ei quomodo liberatus es? Nam 
quod impossibile erat legi, in quo infirmabatur per 
carnem (Ibid. v. 3). Quia lex præcipiebat bonum, caro 
autem non obediebat, utpote peccato vendita; qua 
non potuit lex efficere propter infirmitatem carnis, 


eſſecit per virtutem carnis Christi. Nam quod impos- 


sibile erat legi, in quo infirmabatur , propter infirmita- 
lem carnis (non enim per seipsam lex infirmabatur , 
sed per carnem); Deus milltens Filium suum in 8imili- 
tudinem carnis peccati, condemnavit peccatum in carne, 
ut justi ſicatio legis impleretur in nobis, non secundum 
carnem ambulantibus, sed secundum spiritum (Ibid. v. 
4). Dei igitur gratiæ tribuitur quæstionum solutio, 
quia Paulus hæc non de se loquitur, neque suam ca- 
lamniatur libertatem, non seipsum sub peccatum 
ponit, neque se spiritualem et carnalem inducit; sed 
verbo exhibuit ceu in imagine hominenm ut ante legem 
erat, ut in lege, ut post gratiam. Deinde in nolitiam 
induxit, quis esset homo ante legem, quis in lege, 
quis post lihertatem in Christo acquisitam ? Deus Fi- 
lium mis it in similitudinem carnis peccati. 

5. olvitur alia quzstio. Dicunt enim non 
Apollinariste tantum, sed etiam Ariani et Euno- 
miani, Servatorem carnem tantum assumpsisse, non 
animam (a). Et alii quidem argutius d:xerunt, assum- 
psisse animam sine mente, alii carnem tantum. De- 
monstratum autem a nobis ſuit in priori concione 
solere Scripwram bhominem ita commemorare, ut 
hominem vocet illius partem. Aliquando enim ex 
carne totum hominem vocat : Ad te omnis caro ve- 
niet (Pal. 64. 5); id est, omnis homo; aliquando ex 
anima, ut cum dicit : In sepluaginta quinque anima- 
bus descendit Jacob in Agyptum (Act. 7. 14. 15); 
aliquando a $piritu : sic. Omis spiritus laudet Domi- 
num (Pal. 150. 6). Ostende igitur, ubinam carnem 
vocet Scriptura eam, quz inanimala est: nam cum 
obiit homo, non jam caro dicitur , sed corpus mor- 
tum. Nemo umquam mortuum carnem vocavit, 
corpus mortuum. Quamdiu enim viviſicam vim habet 
et vivit, caro vocalur ; mortua autem, caro non ap- 
pellatur, sed corpus dicitur. Corpus autem est, ina- 
nimatum omne : lapis corpus est, itemque lignum ; et 
spiritus anima carens, corpus dicitur. Dic vero mihi, 
cur non acceperit animam? Venit, inquis, ipse per 


(a) Apollinaristæ quidem dicebant Verbum assumpsisse 
carnem tantum bumanam, non autem animam. Quod vero 
Ariani et Eunomiani idipsum dixerint, nou memini me le- 
gere. sed fortassis inter multos Ariauos et Eunomianos, 
quidam erant qui illam etiau beresim amplecterentur, 
quos carpit hic Anonyimis. 1 


semet ipsum ut salutem pariat, neque anima nostra 
opus habuit. Cur ergo carnem assumpsit? Quia non 
poterat ut Deus apparere, carnem assumpsit, ut 
nobiscum versaretur. Ergo caro non habebat ani- 
mam? Quomodo igitur esurivit et sitivit? quomodo 
ſaligata est? Nam si abjecta anima Deum inducis, et 
ſamem et sitim illi tribuis. Alioquin, fratres , nisi 
esset et Deus Verbum et animatus homo vas humani- 
tatis ipsi unitum , sed sola esset divinitas in carne, 
de qua anima Servator dixisset : Pater, in manus tuas 
commendo spiritum meum (Luc. 23. 46) ? Si sola deitas 
erat, non autem anima, quis commendans, quid 
commendatum ſuit ? Pater, in manus tuas commendo 
spiritum meum, id est, animam. Si solam inducis 
deitatem in carnem, ef animam abjicis, quis com- 
mendans, quid commendatum erit? Verum mani- 
ſestus est hezreticorum scopus. Ideo namque dicunt, 
Dominum non assumpsisse animam, ut omnia humi- 
lia verba in deitatem pertrahant, ut cum legerint, 
Ego a me ipso non loquor, quia Pater menus mandatum 
mihi dedit, quid dicam, aut quid loquar (Joan. 12. 49)? 
non humanitati, sed deitati hæe adscribant. Viden', 
in quantum impietalis profundum veniant? Quinam 
Sit spiritus qui dicit, In manus tuas commendo, quan- 
tumcumque quzrant, non inveniunt. Ex aliis enim 


locis res solvitur et probatur, Seripiuram spiritum 


animam vocavisse. Audi Stephanum dicentem, cum 
mariyrium obiret : Domine Jesu, accipe 8piritum 
meum (Act. 7. 59). Quod spiritus sit anima, Stepha- 
nus teslificatur. Quis ergo est, qui commendat spiri- 
tum, et cui commendatur spiritus? de qua loquitur 
substantia? De illa, ad quam apostoli prophetiam 
pertrahunt : Quoniam non derelinques animam meam 
in inferno, nec dabis sanclum tuum videre corruptio - 
nem. Non derelinques animam meam in inferno (Paal. 
15. 10). Num de Deo sermo erat? Deus non derelin- 
quitur in inferno, Num infernus Deum detinuit? 
num viviſicam virtutem corruptio detinuit? non au- 
disti Paulum dicentem, non potuisse vitam a eor- 
ruptione detineri ? Vitam dicit corpus. Si corpus est 
vita, detenta est a morte vita. Non derelinques ani- 
mam meam in inſerno (Rom. 7. 6). Totam collapsam 
humanitatem suscitavit, totum collapsum hominem 
renovavil. Sed si dixeris, inquiunt, quod ipse perſe- 
ctum hominem renovaverit, quam differentiam ponis 
inter illum et apostolos ?. Nam in ipsis quoque ſuit 
Deus. Verum aliud est inhabitare, atiud assumere et 
uniri. De nobis dictum est, Inhabitabo in illis, et 
inambulabo ( 2. Cor. 6. 16. Levit. 26. 12). Anime 
simplicitatem dicit : anime virtutem supponit, in 

ua requiescit Deus et inambulat. Quia vero ipsum 

hristi corpus ex utero unitum lemplum ejus effectum 
est, non per proſecium in virtute Deum accepit in- 
habitantem; sed simul templum paratun est, simul 
Deus in illo habitavit. Templum ergo Christi uniti 
erat corpus. Ideo ait: Solvite templum hoc, et in iri- 
bus diebus excitabo illud (Joan. 2. 1v). O absurdita- 
lem eorum, qui omnia sine meiu audent! Verum hc 
ad hæreticos, qui animam et corpus et spiritum me- 
morant, et vim inferunt apostolico verbo dicenti: 
Deus custodiet corpus vestrum, et animam, et spiri- 
tum (1. Thess. 5. 23). lilud porro necesse est dicere, 
Spiritum putant esse mentem. Si ergo spiritus mens 
est, curApostolus dicit : Psallam spiritu meo, psallam 
et mente (1. Cor. 14.13)? Si spiritus mens est, cur dis- 
unguit Paulus dicens, Pzallam spiritu, psaltam et 
mente ? Si spiritus est mens, cur spiriium alium dicil 
a mente? Sed quia, inquiunt, hoc non admittis, ex- 
plica quid sentias. Quid est illud quod dicit Paulus : 
Deus custodiet animam vestram et spiriium. Spirt- 
tum solet vocare Scriptura gratiam sancti Spiritus. 


Rogo, mecum certate et laborate. Non enim modiea 


res est, hereticam spinam exscindere. Mos est 
Scripturte $piritum vocare gratiam Spiritus; erem- 
pli causa, si quis accipiat spiritum sapienuiæ et spiri- 
tum scienæ; ipsum Spiritus donum vocatur spiritus. 
Dieit Paulus: Quoniam @mulatores estis spirituum 


671 


6088 ö hehe, 2000 pαον]ÿᷓ. Taita Tpirovea olxety T4 


bhpara. "Qonep 14 ric ob & beget, Kpärret, Al & 
* btw; 6 EvOpwro; ox elyev F Sον,? Ne,v, 
& LGoiero, äh“ & Exchevero Und th; Epapriag. Notrbv 
tGaglkzuazy i &papria * Packet 8K avitiiiyery ob 

„ ira tolvuv 6 &vOpwnog, oby 6 Habbos, ann 
the Tov av pwrov, dd ah th Tr; Heep. Kat 
iva ouvIEuw, Gte elne, oA Th; ipapuaoubons dov- 
kelag rexphtpia Enhyaye * Tulaizwpor ννοο AVOPWAOC , 
ric ue P tt TOU OWuarog Tov Oardrov TOUTOU ; 


Bitter, nw; elohyays why &vOpwnov, wes Ev Cob s. 


map xa) Tvpavvit: EEE, xat anodycactat 
NO thy boukefav, xat Emfntouvta thy Eevie- 
play, xa) [196] Entxakovpevoy fp hou pap Talat- 
apo e drOpwrog , Tic , Pooerm; dig Epyetat ; 
Evyapuoreo Tp Sep 614 Tov Kuvplov har Tmoov 
Xprorov. Iva Selen an, öri npiorv The apapriag N- 
yet d Tots Und thy v6uov, tlevbepiay &} rd) nETpA- 
utvwv Fog Tta The evayyehixng yaptrog tSayopactey- 
tag, Eye, Tulalxwpor Exe drOpwror, tic js p- 
rat; Evyapiot® to Gh Gta rov Kvplov huor In- 
co MD t q Wheubdtepwes pe arb To vopou = 
auapriag. O rap r6uog Tov revuarog rj die &Y 
Wpioro *'Inoov hAevBepwrs pe. Opt, nw; Thy Gv- 
Jpwrov Thy U pov pevoy xat thy Gouaecuovta ELTf, yay; 
at o rep! Eautod pdvov gOtyyetar, AAA e ram; 
bod ths av0pwnerntog. O map rouor tov Hveuparog 
rnc Gwnc & Xprote 'Incov hAevBepwoe ue dæò rob 
youov The duapriug xal Tov Oardrov. Kat nws 
evdepw0ng; T6 yup dòbrator Tov vououv, & 
oV 61a The Capx0oc* tnetbh 6 uV vepo; Exeieve 
W &ya0dv, i 3: capt ovy Lnhxovev, we Re N %% Th 
duapriz, & ph db vnn 6 vouos xatoplwant Gig di 
2 Th; 520%), xarwphus 3:4 ths Cuvapews ve 
oapxds vo Xprotov. TO rap dòbrurcy TOU YOUOU , 
by © ho0tre: & rhe capxòc (oò yap br tautob hobe- 
vet & v6ju0g, aA 5:4 Th; apzhg), d Gee ror Fauvrou 
Nor a&hyrac & Eporeprart Capttc Apapriac, xat- 
bupive Thy dpapriar &r Th apl. Ia.to Clxalwya tou 
rduou x. Inpoñ & N, roig ui #ara up , ph 
aarovoy , d. l. la xard xavevua. 'Aroticora: Toivuy 
880d yaotrt TOv Crrovuevuy Hh A,jjtH Ort ob Nept Eau- 
7G) tavia UD Sfera, ode thy £2vT0Yy cuxogay- 
ret tev0epiav, oy taurdv ö rd Thy apapriav tidnoryv, 
od nvzvpatixty xat capxiuxty Exuthy slr. GAN 
torn 7ev, wanep tv elxbvi, Tp Myw Thy Tg tou v6uou 
av0pwrov, thy &v TE voy , Toy pete thy xaprv er 
trolnoev sloehhety eig KIT min, ths tv 6 EvOpwnog 6 
79d Tod v6rovu ; Tis v Th vouw ; Tis peta thy A Nptote 
Devbepluv; O Bede ror Eauvrov View nepyrac Er 
ouorwrart oapxoc dpapriac. 


. 'Evraiba Lvetar xat th Erzpoy Chtnua. Atyouor yoap 
dex *Arokvdptor nsr, ä xat 'Aperavot xal Eüvo- 
atayo., ct cdp pdvov avilabey 6 Zwrnp, obi & xa 


Civ. Kat of uty tgiroriphoavio, xai elnov g 


dev vob. of & odapxa jpvny Toy Ewrhpa elingevar. 
Ares, IN HH SA rwy npoerpnpevwy Th p- 
depal z, &7t ij Tah; elhο⁰ tov avipwnoy pvrpovelery, 
ral cb &-0pwrov d pepous xakely. Hott yap and 
hs Tapxt; Thy n4via G&vOpwnov dvopdyet (Hpòe os 
ædou cup HEE, avi tov, de GvOpwno;), mort 88 
and onde, de draw Mn, Er E6Copnxorra xtvre 
Yvxaic xt ij. ide 'Jaxws ele Alyvartor cor dt &nd 
üs tvohg, dg td, Naca avon alreodtw rev Hůpior. 
dcitov tolvuy Tod Thy od&pxa ety . Ppagy atyer' 
tay d wg Tekeurh on, obst Gaps AEYETAL, ANAL Gwpn 
vexpdy,. Oböelg ore vexphy Ex4kecs capxa, AA ow 

Vexp6v."Ewsg yup kxet thy dre Suvapy xat th, caps 
pda vexpulcioa , caps mtv w xaktrat, 
ha 3} nporayopeterat. Ewpa yap ndv &pvyov* N 
aibog o. Kal Evnov sëbha, xat ntvevua, 8 # E 
LS oh AGV. Eirt 84 port, Tia If ph averabe 
Thv Wwyhv ; Inde yap, pnoiv, adrds ö taurod owoat, 
% xpetav & elfe the huertpas Cone. Ark tt ovv thy 
ax averabev ; *Eneidy 09x t&vvato pavivat ws Bets, 
veiabe thy opa, Iva & abrh; norrevontat. OU 
%x eye Wwyhv H capt ; No; ob txefvace ; nw; ddl 
Ws Exoriacev; Ei yap thy huyhv Exbakwy thy Oeby 


G 


IN DICTUM APpOSTOLI, NON QUOD, ETC. 


Tolyuv Tvevpa i tov 


672 


eiodyec, xa) Thy nivay xat thy Slay in ixeivoy e- 
96 "Aiko; ve, &8:)g0!, it wh hv xa Od; Adyo; x 

ue EvOpwnog Th oxevogs The Evipwnditnhtog T 
Evewb0ty avth, AMA wovr; 


v th QGedrng Ev capxi, rept 
nolag 6 Turi * Ndrep, ele * = 


Ee 
apart ion - 20 axveuud jou ; [197] El bs A pdvn, 


N && o gv, Ti; 6 rapabtuevog, xat vi tb naparebev ; 
Narzep, ele yeipde cov aapariOny ro 3 ov, 
TOuTEITL, THhv ee. Ei p6vny elony}} thy der ty 
Th gap, CA & KHE, tis & tapabtuevor, al ti 
dd napare)Ey ; AA“ & oxond; Twy alpstizwv Ghhog. Aid 
Tovuro Yap r Mfyouot wh averlngpevar thy Kyptov, 
va navia T4 ca wv prpdtuv tg Thy Oeftyta A- 
XvUIW3tv v dr avayvwory, EY &p1@QuroOv 00 
Aalw, ri 6 Narrp pou iti por EEbwne, Ti eg, 
N r Aalnow, nxt Th avOpwr/ntnti, ak th O:6rr;et 
enypaywary, Eie;, ele 6oov Bully agcbelag & Foa. · 
vouat ; Hoidv torr 7h rvevua, & Meyer, Ele xeipde oor 
æaparionui, xiv Sriaowvrat, oby evpioxovat. A,,,Üꝑev e 
Tap &' Ettpwv, dri dd nveupa Thy uri Exhiecey. 
"Axove Ertzpavou Ayovtog &v TH paprupiy, Kvprs In- 
Cov, & T0 averpd prov. "Orr th nvebpa A Lvyh 
tort, Lregaveg paprupet. Tis oö 6 apa tine Vg th 
ve Hh, val ti, q naperi0n db ca; np) colac Gt 
Stanke ra obcing ; Ei; fv of andotoro the rprpr,uziav 
£Ax0votv, "Or: ob txxaraleiyrew Thy Woxiny jou 
ele ãòͤ ov, obòè dh ee TOY COLWY Tov Weir Eraglo- 
pay. Ovx &xxaralelyerc thy h pov elg Gov. 
Ile pl O hv 6 Ade; Gebe ob xatarpraverat cle A. 
Karetxe yap Gin; Gad xartelye thy Cwonoby q. 
14 o Hxov3ag las do MEyovto;, xabort ob 
v Cuvatov Thy Cwhv bond The gOopds xattyeabar; Thy 
whv dd 5wpa läst. El & Th owpa fwh, xateiyero h 
Cui favotw; OA &xxaradeiyers Thy H ν¹md sic 
d8ov. "Oknv 250ygav ch d d 205 
Ghov c οαοατν Thy v0 pwnnov Gov &vexailvecev. AAB ka 
sing, nal, Te)2iov &vipwnoy avexativecs, nolav 6:ago- 
pav abr Gicws rape To Enoordhoug; Kat yap ev 
Exzlvot; Eyeveto 6 Oe. A“ Etepdy totry Evorxioat, 
Kal Ga, avakiabety N, evwOnvar. Ilzpt hubv efpyra:, 
'Erouwxnocw EY autor, xul Enxepaariou. Th; gun 
agyer Th an)dtr,ova, thy de ci The þvyhs vnotiderat, 
E7,avarauerat Gebe xat Eprepratit, Exel && toy 
protoy abt vd owpa tx xothlag Evwity va; ty6veto, 
o xaTa Tpoxorhv Tortteiang tdtgaty O ELvorxobvia, 
6X apa vat; xateoxevuacthr,, Lua Bt £vepxr;o.. Nads 
o5v Hv co Evwhtvrog Xprotou * Atà touts n. 
Avoures _ ww ow, xal rpeoly c 
&repw avrov. u ths atoniag Twy Tavia ToApw tw! 
avewy AAA rabra ptv NS ale re Toby keyoviag 
ux xat còëna xat tveLua, xat pratoptvoug Th ano- 
oro btpa Td AA” O Beds puiatet buoy td. ow 
xal Thy $vynv xal Th nvevua. 'Exivo avayxaloy > 5 
Ilvevpa vopitouct Thy vouv. EI tofvuy th nve3ua ds vob 
dort, dick ri 6 *Anderoto; Myer, Valeo r arevuurt 
nov, Va. ld xal tp rot; Ei yap td avro nverpa xat 
vous, Gta ti pepitet Haig kywv, Falo ro arev- 
ati, Va. l xal ro rot; EI th nvevua vous, Gta ti 
vouv cap d rvevua iti pov keyet; ANN keis, Nov. 
ov xarec#5w obrws , Epurveucov we gpovelg. Ti tory & 
Eye: Navios, O & Ozog gurazet vuowy thy wwyhv xat 7d 
Tvebua ; lvevua E0og th Tenet x2kety Th yap.opa Toy 
ara Ivadnarog. Hapaxarts, auvaywvicachet por Twp 
%apaty. OU yap pixzpdy N ailperixhv Exaviav 
xx. Iva ba. E og th I pagh xas Y th yapropa toy 
Arion Ivabhatos of eav rie 46h Rveνν copiag, | 
Tvevpa YVwaews * avth Td Ewpov Tov Hvzupato; xaket- 


Tat nvebua. Ac ret Hablog, Exel Meral arevud- 


rum sr, avTi cob, apo TVEY PATIXWY * Ob) Yap 
OA ve. 'Exel ral ere Aveuvudrur, fr. 
xa0d 660r vaeptodiy ù hi belxruy. Aelxvugt, gyotv, 
ö viva 6getiets TOY yaptsparwy Lg. Kakefrat 
vevuatog yaps, ox abr 
1h ovoia tov lvevparog, 6M ü Evepyeia too Ovay- 
ao; Tavra 68 advrra evepyei Er xal t6 abr 
Iveoua. "Evepyeta Nvevpatc;, [198] s Nhe, 
TOvTEITL Td xaptiopa, ox auth ij ovoia to Nvevpates. 
Kahf ob wveupartinhg, xat xaketra: th nap oo! yaptropa 
Teva. AGE. ouv 6 'Andotolog, O O:h; pft huav 


675 SPURIA. 674 67 


db coun, xa} thy Guyhv, xat Þ> yaproua, 8 idbers thy Jap iv ut th one abFouey, tv && vi gad (1 

a ry For KS, Mak Td — — tba Miyes. obevvvouev, Meret Th yaptopa, & Eaters, uh 25 

Td 8 yapropus Sic onoving abtera:, xal &' Ahslelas vure. Iveba tolvuy xaket cod Nvevuarto; thy Evepyeiay est 

ans IU rat. O *Andotolog Afytt, To xverua., un oCer- hs yEvotro navias hui; Emmuyety tv Xpioty "Inoov — mo 
Xa 


yvre, Obre & thy ovatav tov Hvevparog obeoa: Buva- vply hpov, © h $a xat md xpdrog, UV xat del, rer 
Tdv, obre Thy vouy Thy xat& gyorv Evra 4M" Emzith ele tous alwvag Twy alwvwy. 'Aphy. no! 
| rit 
(us 
gr: 
Tis 
cal 
MONITUM 
Principium Indictionis, inquit Savilius, sive anni novi a mense Septembri jam inde a temporibus Constan- 5 4 
lini umebant Grœci, idque es ſortasse magis, quia ab eodem ſere tempore initium ceperat annus Ægyptio- * 
rum, zen potius Alexandrinus, qui nomina habet communia cum anno gyptio, et intercalarem diem cum in 
Ele thy dpyhy Thc Ir#(xrtov. ' 
Oavpactat tov dplubituv at Kauf Eg, path“ org xat paya; vol tvhoreugng * xparnaloy thy 

Ov papropwy at pvhuat, avertairyuvio Twy evot wtibwrdv Ent vo HAI xa pH, thy Jwdvvny &next- | 
Ev al cba. Oö topratopev ypovov TOY Eagtatws adoag. El toravra toprateg, td Opn vely co: ouvpptpet. | 
xtveuptvwy* ob oe66oueda tviautdy, thy th; avOpwrw "Hel; &@ toprdtopey Getz xal napabota npiypara, bm 
di bandvny * od npoaxuvobpsy ayova thy tis obo- Toy papropewy tobe &Bovg, TOv Tagtviov te; vixas, vis 
puv hdg Hxovia © od Latpebopey th %, * ouvioula tov ph bpwutvuv t& Ster, tov Era)ubeviwy thy la- $ 
yap Tx yeyovirar 0) Gepantopev thy Vinv E o rmTpelav ty mpwrog Tod Xptorod xat cod pou th bab tat 
bvrwv Yap Oontgty* ws yap Gpyhvy yevectwy 10 para, & 6:4 thy tphv awrnplav EvBpwnog yerovng the ru 
Taba, xat glopls dndxervrat TEket, OL cee erthcozv eld obtw twv Soukwy avrov m4 dn · co Ent qu 
opa * Oy xanvi; yap 4 ob az66peda ote- wavoy thy Miboxdhintov ottgpavov, vο Ev3dGou Aaupev- ris 
twpa* txpucratauwth ob cebopelda th pig Keyw Yap ic T& xarä Oavatov tporata, th; "Avvng thy Gvaud- in 
feat. 225 & Rel eo 


:ovpythn ob c:66pedz thy cehhvnv + oyhpatt Ap Tov rapleviav. NU Feige Tprabog xhpu 
— 6 0 o=66ueda thv = 8 + 0s Ns VS 105 — trad 74 3 1 — (1) n lar 
xvoby oο eh th οο ui yap th otoryetoye ob © olxog obpavod td xdkkog pruovpevoc ! "AMA xal t 
Tp0TXUvoUpey TH Vimp* peovan yap h vb: ob aazpevo- Ao ctoryetov N O,. dlakftws rpd;. buds. 
— q Ae, oby tornxs Tap, A“ Gerat ov os- Hl rie toug ovveotkoug, xnpvtu xayw thy A οννν. 

hebe ch hutpav* Starter yap boulever, Ilavia ypovw Ov papel pe th fyvos tov nhdotov, &i. ps d 
ned. xat ypovos perk navia d Ozd; && povog re meg . Xprotrod, Moba Eaytozy, äh“ obrog hylace 
aatbrmtos avwrepes © xa Belxvuarv i The ouvrerelags Thy "Itvay & SAN, toutov d wpittw: thy Neve tuu- 
Anta. Eve ptv obv xat "loudator, abcApot avoulag, SN, dl“ ob Tolpw npoobityat TH yep! Au- 
Tod $abdov 74 Liepvpa, the Epapriag cd Eyyova, the mov Tthacavii. Hoot thy bakacoav lage, thy obpawv 
une I& Optpparta, the Cvacebelag ij; nwpwatg, The 1H _ £86320, Thy Tv Th grun tiaprpuve, rd 
ret vvne ol vautondyor, of BE Th; @cebetag, of viot ths 55 4 Tod T&pou Eqwriocev, Oö cl ayvwpuy xal 
xar&pag. Obrort topratttwoay Bvace6ag, x e ppovou- &Luvyog + Emyrvnoxw wy ototyetov T6v Toth oavia® 00 
ary avoclug. Ot ptv thy NA Trudrwoav, of & thy Ag perk tov "Joudaluv, Obrog d ddp oun forts 
vipov nateitwaay, val Ex4tepo: sie T novnpe har - rapt G800” dA xpttu ebgebougn, Obrdc prov Bede, 
zeverwoav* ovvihiatav yep. "loviator cap“ 'Elihvwv rat Sofdow avroy., Actfu r th; Ewh; pbν,Hææñ ige 
Fuabov thy eidwiokatpelay, xl Eve, tapk 'Jovubaiuy Tov pratrpbvwy Tag yvwpa;, Snpooreot tob me praath- 
Id Tpopntoxtovelye of 'loubator — r v6pw e oavt6; he td xpdtog. Obrot abvboukot, Exztvog AS, 
"Exmvixhv Enedelfavro MAN. AM yep Travan el, ob p6bw tobroug tapkrrw. O E Aeandtn; Ev th ba- 
© "loubate, rabra axotwv; 'Evv6noov y&p mpatets, xat drr 46p6yw; E£643:%ev, of && nhtovieg tOopuboivio' 6 
pH xaktnarve npd; ta; [199] pepyer;. Nov yap ox 2460; robe XtvSuvetorrag Bofv napsoxivacey, 6 
Eidwaokerproag, eines wor ; EY ales GOM AI- oilavOpwnn; Th Oappety rapexetevero Atywy* Bapoelre, 
XEVGAG , TPOtaLopepl! nuevo; Th Beelpeywp Erehfobng, 1 4h gote ice. Bapotre thy eie niotews Ex0V- 
iv Th MwaGizl. To Oapat\ nrpocexuvnoas , Ev Th Na- mi; E&yxvpav* gllwhokatpelas 44 5 ob GU 
ata Tip Aaywy tOuclacag, ty Porvixy Th 'Aotapry öde bapcetts, Toubaixh bud; àahaqꝙ ob xatendoviice 
tar pevong, iv alxpaludig To Xapws rpocexuvnoac. bp Te, aipetixh bud; Tpixupla ob xhubwvite. Ex 
"Exeehe T6705, obe Deiche nücog. Art vobro xat rds ein, 6 ouvavapyoc Tov Natphs AG ros, The axviorns 
topràs Lpiv poet 6 Aconbtn;. "Axe yap Tod rpophrov Gpyng 6 xhdbog, The xoopixng Epapriag 6 Aude, 700 
Mrovrog, Meplonxa, &nbouat Th; toprag dhv, xai cbs tTwy n6)ewv vavayiov 6 xuBepvhtng, The dpOobdtou K- 
pH ebppavlw ty tals navnyvperty buoy. Idea yap cores 6 Dnoavpds, TOv papropmiv AT 6 pabev- 
oper "lovdaluv govoug Enhyaye. Nyotevwv, thy Na- rig. Erd elt, ph pobeiode. "Onou yap 6 Gebe Käß. 
Sehn d\iBacag* topratuy, Hoatay Expioag . nav- ctiv. &nehhlato xivSuveg Nr Ocode ab ij 8E * 
nyvpRtuv, thy le pe lay ele Adxxov xatiþproas. Ele xpl- th xpatos ele co alwvas Toy alwwwy. 'Aphv. 


2s Seger TFT 282822 


$75 IN PRINCIPIUM INDICTIONIS. 674 


(J. Cor. 14. 12), id est. charismatum $piritualium : 
neque enim multi sunt spiritus. Quoniam emulatores 
estis spirituum. ad huc excellentiorem viam vobis de- 
monstro. Ostendo, inquit, vobis qu charismata quæ- 
rere oporteal, Spiritus ergo vocatur Spiritus gratia : 
non vero ipsa Spiritus substantia, operalio Spi- 
ritus. Hac autem omnia operatur unus et idem Spiri- 
tus (1. Cor. 12. 11). Spiritus operatio est spiritus, id est, 
gratia, non autem ipsa Spiritus substantia. Tu voca- 
ris spiritualis, et gralia quæ apud te est, spiritus vo- 
calur. Dicit ergo Apostolus: Deus cusiodiet corpus 


vestrum, et animam, el gratiam quam accepistis a 
Spiritu. Rursus spiritum vocal gratiam. Gratia vero 
ty studium augetur, et per negligentiam perit. Dicit 


tolus : Spiritum non exstinguite (1. Thess. 5. 19). 


Non potest autem substantia Spiritus exstingui, ne- 
que mens naturalis ; sed quia gratiam studio auge- 
mus, negligentia exstinguimus, dicit : Gratiam, quam 
accepistis, non exslinguite. Spiritum ergo vocat Spi- 
ritus operalionem, quam utinam omnes assequamur 
in Christo desu Domino nostro, cui gloria et imperium, 
nunc et semper, et in sæcula sæculorum. Amen. 


— — — 


— 


IN SEOU ENS OPUSCULUM. 


anno Romano, ut ex Theonis Commentariis in Tpoysipovg zaviva; Ptolemei constat. Orationes plenæ mendis 
et plane spurie. Hæe certe prior est nugacissimi Græculi et infacundi, indigna quæ legatur. In solo titulo 
indictio memoratur; nam in oratiuncula de indictione nihil. 


* 


IN PRINCIPIUM INDICTIONIS. 


DO 


Mirabiles sunt orthodox orum celebritates, lætæ mar- 
tyrum memoriz, nulli pudori obnoxia piorum convi- 
via. Non celebramus tempus rerum multa vicissitudine 
se moventium : non celebramus annum, qui mundi vi- 
iam consumal : non colimus agonem, qui nos ad cor- 
ruptionem trahat : non adoramus creaturam ; omnes 
quippe res create conservæ sunt: non colimus male- 
riam, quz ex nihilo ſacta est; hc quippe sicut ortus 
initium habent, ita corruptionis fini subjicientur : non 
colimus c:zelum ; nam sicut ſumus firmatum fuit : non 
colimus firmamentum, quod crystalli more fixum est : 
non colimus lucem, quæ verbo facta est; non lunam, 
qua ſigura quadam ornatur ; non terram , quæ ex 
aqua extracta fuit ; non ignem , materiale quippe est 
elementum; non aquam, fluxam naturam : non tem- 
pus, quod non stat, sed abscedit : non colimus diem, 
qu ordinationi servit; omnia quippe tempore sene- 
scunt, et post omnia tempus ipsum senescit: Deus 
autem unus senio superior est: idque demonstrat dies 
consummationis. Gentiles certe et Judæi iniquitate 
fratres sunt, diaboli manubiz, peccati proles, erroris 
alumni, impietatis czcitas , nautz duces ad gehen- 
nam, serpentes impietatis, filii maledictionis. Hi ſesta 
impie celebrent, quia improbe sentiunt: hi errorem 
honorent, illi legem conculcent, et utrique res nefa- 
rias discant ; nam mutuo consentiunt. Judzi a genti- 
libus idololatriam, gentiles a Judzis prophetarum cæ- 
des didicerunt : nam Judzi in lege omnem gentilium 
errorem exhibuere. Verum indignaris, o Judze, dum 
hc audis ? Cogita actiones tuas , et reprehensiones 
ne zgre ſeras. Ubinam, quæso, idola non coluisti? In 
deserto vitulum conflasti, post tropæum Beelphegori 
initiatus es, in Moabitide Thamatzum adorasti, in Pa- 
læstina Dagoni sacrificia obtulisti, in Phcenicia Astar - 
ten coluisti, in captivitate Chamozum adorasti, Deſe- 
eit locus, sed non defecit detestandus cultus. Ideo 
ſesta vestra odit Dominus. Audi enim prophetam di- 
centem : Odi, rejeci festa vestra, et non delector in 
ſestivitatibus vestris (Jai. 1. 14). Omne quippe fe- 
Slum Judzorum cxdes inducit. Dum 4 Na- 
buthen lapidasti; dum festa celebrares, Isaiam serra 
secuisti: dum celebriiatem ageres , Jeremiam in la- 
eum conjecisti. Ad judicia et as improbe jejuna- 
$i : in crapula versans arcam Heli tempore prodidi- 


sti, et Joannem capite truncasti. Si tali modo ſesta 
celebras, par est ie lugere. Nos res divinas et mira- 
biles celebramus, martyrum cerlamina , sepuliorum 
victorias, eorum qui non amplius videntur retia, dis- 
solutorum medicinam : in primis Christi et Dei mira- 
cula, quæ propter salutem meam homo factus edidit : 
deinde vero servorum ejus ærumnas; Stephani lapi- 
dibus ornatam coronam, gloriosi Laurentii og 
contra mortem worms —— virginitatem nullum 
passam nauſragium. O Trinitatem Trinitatis e 
nem 10 — do:entium medicinam ! o cinerem 
ſontem medicamentorum ! o domum cli pulchritu- 
dinem imitantem. Sed ei ipsum inanimatum elemen- 
tum mare sine loquela clamat ad vos. Posiquam con- 
ser vos redargui, ego quoque prædicabo Dominum. 
Non me premunt Opiſicis vestigia , me pedes Christi 
sanctificant. Moyses me discidit, hic vero sanclifica- 
vit : Jonam absorbui , hunc pe : illum Noe 


Nuctibus exagitavi , sed ne respicere quidem audeo 
eum, = manu sua hominem ſormavit. ibus mare 


sanetiſicavit, cxlum throno suo gloria affecit, terram 


pio decoravit, inſernum per sepulturam suam 


illuminavit. Non sum ingratum etiamsi inanimatum 
sim: ut elementum agnosco Conditorem : non dico 
cum Jud:eis, Hic homo non est a Deo (Joan. 9. 16); 
sed pie clamo, Hic Deus meus, et glorificabo eum 


(Exod. 15. 2). Ostendam naturz mez proprictates , 


redarguam homicidarum animos , ejus qui supra me 
ambulavit imperium publicabo. Hi conservi, ille Do- 
minus, cujus meiu hos perturbo. Dominus supra 
mare non madeſacius ambulabat, illi vero navigantes 
turbabantur: timor periclitantes ad clamandum im- 
pulit, benignus autem illi ſidere jussit dicens, Confi- 
dite, ego sum, ne timeatis (Marc. 6. 50). Conlidite fidei 
ancoram habentes : non enim vos idololatriæ scopy- 
lus absorbuit : conſidite, non vos Judaicus turbo ab- 
sorhbait ; confidite, non vos hæretica procella demer- 
git. Ego Patris Verbum, sine principio ut Pater, 
inereati principii ramus , mundani peccati Agnus, 
urbium naufragii gubernator, orthodoxz ſidei u- 
rus, martyrii cerlaminum remunerator. zum, nolite 
timere. Ubi enim Deus adest, periculum depulsum est 
per gratiai Dei: ipsi gloria et imperium in sula 
sæculorum. Amen. 
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ADMONITIO 


Putat Savilius hunc sermonem alicujus recentioris esse fetum, qui post secundum Concilium Nicznum 
seripserit. Idque prorsus suadent ea quæ in concionis fine de restituto sanclarum imaginum cultu leguntur, 
At hæc extrema pars homiliz cum præcedentibus non cohzret, ita ut videatur ad aliam concionem perti- 
nere, ut ibidem monemus. Oratio vero tota præcedens oratoris est qui elegantiz studere videtur, et epi- 


IN VENERANDAM CRUCEM. 


1. Adest hodie crucis solemnitas, chorus angelo- 
rum exsultet : crucis spectaculum accedit, mortalium 
populus adoret : divinum crucis imperium exaltatur, 
ſugiant demonum catervz. Sed, o divina crux, an- 
gelorum ineffabile spectaculum , mortalium gloria , 
sceptrum regium ! le quippe tamquam animatam allo- 
quar, quz gaudium et victoriam salutis nostræ ge- 
Slas; per te clausz paradisi porta: rursus aperiuntur ; 
per te imperium mortis fractum est ; per te infernus 


spoliatus est; per te mortui vita dignantur ; per te. 


lairo in paradiso choreas agit et exsultat; per te co- 
pulantur cxlestia terrenis ;-per ie accedit veritalis 
cognitio; per ie saerum baptisma regenerationis da 
tum est; per te remissio peccatorum hominibus con- 
cessa; per te donum Spiritus sancti obsignatum est; 
per te Ecelesiæ signatæ domus Dei vocantur; per te 
corpore et sanguine Christi fruimur ; per le ſilii Dei 
et haredes regni clorum eſſici dignamur; per ie ce- 
lebritates et ſesta exhilarantur et fulgent. Ecqua 
2 lingua recensere quot et quanta Christus Deus 
umano generi per ie largitus sit? Quia vero hæc, o 
plebs sancta et celebritatis amans, nobis cognita sunt. 
candido corde et puro ore venerandum et viviſicum 
lignum amplectamur, in quo confixus est Christus 
Deus noster, et manus divinz clavis transſixæ sunt. 
in quo lancea latus perſorarunt homicidz, et acetum 
ſelle mixtum ipsi propinarunt; præiereuntes autem 
movebant capita sua ridentes ac dicentes: Vah, Alios 
zalvos ſecit, seipsum non potes! salvum ſacere : si Filius 
Dei est, descendat nunc de cruce, et credimus ei (Matth. 
27. 42). lac Hebræorum cœtus, ingratus et cœcus, 
qui divina prodigia beneſicio acceperat. Nos autem 
viviſicas Christi passiones adoremus, crucis suppli- 
cium, Sepulturam, triduanam resurrectionem a mor- 
luis; ut una resuscitemus et gloriſicemur, si quidem 
compatimur, ut præsigniſicavit vas electionis divinus 
Paulus (Rom. 8. 17). Ad hazc nos hodie convocat 
sanctissima crux, quam celebramus, et hos incorru- 
ptibiles semperque viviſicos cibos omnibus pariter 
offert domibus, foris, noctibus, diebas, urbibus,-soli- 
tudinibus. Eam ergo, quz tot nobis bona largitur , 
Ivti suscipiamus, secundum Domini verbum ; non tri- 
stes sicut hypocrite (Matth. 6. 16), sed hilaritatem 
animi sine ſuco exhibentes. Non mihi tantum laboran- 
dum pulatis, ut jejunium vobis suadeam, quantum ut 
vos hodie a vitio ebrielatis avertam: jejunium enim 
et ex consuetudine, et ex mutuo pudore multi servant : 
timeo autem ebrietatem , quam ceu sortem quamdam 
paternam vini amatores sibi propriam ducunt. Quem- 
admodum enitn ii, 1 ad longam peregrinationem se 
comparant; ita quidam insani hodie ad quinque jeju- 
nii dies vinum potant. Quis ita amens est, ut ante- 
quam bibere incipiat, ebriorum instar insanial ? an 
ignoras quod venter depositum non servei? Venter in 
mutuo est inſidelissimus, penus non tuta cum multa 
depovita accipit : damnum retinens, Jeposita non 
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servans. Ca ve, ne libi crastina die ab ebrietate re- 


verso, ea quæ nunc lecta sunt, dicantur : Non hoc je- 
junium elegi, dicit Dominus ([Isai. 58. 5). Cur misces 
ea, qua non miscenda sunt? quod consortium jejunii 
cum ebrietate? quæ communicatio temulentize cum 
temperania? Quis consensus templi Dei cum idolis (2. 
Cor. 6. 16)? Templum quippe Dei sunt, in quibus 
Spiritus Nei habitat: lemplum autem idolorum sunt, 
qui ob ebrietatis sordes intemperantiæ satietatem ad- 
miltunt. Hodierna dies vestibulum est jejuniorum : 
qui in vestibulo profanatus est, non est dignus qui in 
Sancla intret. Nullus servus qui herum suum placare 
velit, inimico ejus patrono aut conciliatore utitur. 
Ebrietas inimicitia est in Deum: jejunium vero, iui- 
tium poœnitentiæ. Si vis ergo per conſessionem ad 
Deum revertere, fuge ebrietatem, ne tibi graviorem 
paret alienationem. Nec suſſicit sola per se ciborum 
abstinentia ad laudatum jejunium , jejnnemus je- 


junio acceptabili, Deo placenti. Verum jejunium est 


abstinendia a vitiis, temperantia linguz , abstinentia 
ab ira, separalio a cupiditatibus, a maledictis, a men- 
dacio, a perjurio : abstinentia a rebus hujusmodi ve- 
rum est jejunium. In his jejunium est bonum. Domino 
cum deliciis fruamur in meditatione eloquiorum Spi- 
ritus, et in assumplione legalium salutarium, atque in 
omnibus quæ animam nostram dirigunt dogmatibus. 
A jejunio clam peracto ſugiamus : quod deprecans 
prophela dicit : Non ſame occidet Dominus animam 
justi (Prov. 10. 3); et, Non vidi justum derelictum, 
nec 8emen ejus querens panem ( Pal. 36. 25). Neque 
enim de sensili pane loquitur, qui sciebat filios Jacobi 
ſiatriarchæ panis quærendi causa in Ægyptum descen- 
disse, sed de spirituali cibo verba facit, quo perſici- 
tur interior homo. Ne nobis jejunium illud e veniat, 
quod Judzis comminatur Deus : Ecce dies veniunt, di- 
cit Dominus, et inducam ſamem zuper terram : non ſa- 
mem panis, neque 8itim aque, sed ſumem audiendi verbi 
Domini (Amos 8. 11). Quam jdeo induxit justus Ju- 
dex, quia videbat eorum mentem in veritatis dogiua- 
tibus penuria premi , dum exterior homo pinguis se- 
cundum carnem esset. Spiritus ergo Sanctus vos inse- 
quenti tempore malutinis et vespertinis cibis laute 
reſiciet. Nemo a $pirituali convivio sponte absit : om- 
nes participes simus jejunii, quo a coctis eibis absli- 
netur. Quiescal tandem domus a mille tumuliibus, a 
ſumo et nidore, ab iis qui circumquaque discurrunt, 
ei ventri quasi inevitabili domino serviunt. Exactores 
cerle subditis suis aliquid libertatis interdum indul- 
gent. Det venter quasdam ferias ori: det, et quinque 
dierum inducias nobiscum paciscatur, qui semper ap- 
petit, et numquam cessat; qui hodie accipit , et cras 
accepli oliviscitur. Cum plenus est, de temperanua 
| 79min ay na. cum vacuus, doctrine obliviscitur. 
ejunium ſcenoris naturam non novit, usuram non 
olet mensa jejunantis, pupillum non opprimunt jeju- 
nantis filii, nec Sicut serpentes illum circumplicant. 
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AD SERMONEM IN VENERANDAM CRUCEM. 


thetorum uberlate nimia seriem totam obruit; ita ut eloquentiam vere ſerream dixeris. Cæterum ea, que 
de frugalitate, deque jejunii utilitate dicit, non inepta sunt. Hujus ætate seriptoris quinque jejunii dies 


circa ſestum sanctæ Crucis servabantur. 
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* Hzc vitiata sunt, et ex alia, ut videtur, concione excerpla. 
Non enim quadrant ad precedentia. 
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Alioquin autem lætiuæ occasio est jejunium. Ut enim 
silis suavem paral potum, et pra'via ſames dulcem 
parat mensam, sic jejunium ciborum usum lætum 
reddit. In medium namque se interponens, et conti- 


nuam voluptatem ſrangens, desiderabilem tibi ciburum 


usum reddit quasi peregrinum. 

2. Quamobrem si volveris desiderabilem bi men- 
sam parare, hanc ex jejunio mutationem accipe. Tu 
quod deliciis ciborum nimis hæreas. ignoras te libi 
delicias hebetiores reddere, et voluptatis amore volu- 
ptatem exstinguere. Nihil enim ita optabile est, ut ne 
ex Voluplatis nimia ſrequentia , ea landem despicia- 
tur: quorum autem possessio infrequens est, eorum 
usus oplatur. Sie Creator ex vicissitudine vitz per- 
manentem nobis donorum gratiam providit. Non vi- 
des solein decursa nocte Ilætiorem esse, et vigilias 
ost somnum dulciores, necnon valetudinem optabi- 
lorem post contrariorum experimentum. Mensa ita- 
que gratior post jejunium, tam divitibus ei laute con- 
vi vaulibus, quam pauperibus et ſrugalibus. Exem- 
plum divitis illius pertimesce: illum deliciæ hujus 
vite in ignem conjecerunt. Non de injustitia, sed de 
mens:e luxu accusatus in camino ignis torrebatur. Ut 
ergo ignem illum exstinguamus, aqua est opus. Neque 
solum ad fuluram vitam utile est jejunium, sed etiam 
ipsi carni utilissimum est: nam pinguedo nimia mu- 
talioni et inſirmitati obnoxia est, dum natura aggra- 
vatur, nec lantum pondus ſerre valet. Cave igitur, ne 
qui aquam nunc respuis, stillam deinceps 2 
scas, ut dives ille. Nemo ex aqua in crapulam de- 
llexit; nullius caput aqua gravatum zgrolavit ; nemo 
aquam potans alienis opus habuit pedibus; nullius 
pedes, nullius manus, aqua irrigante, vel colligali vel 
debilitati sunt. Nam comessalores necessario in 
ciborum decoctione laborant: hoc violentos corpori- 
bus morbos parit. Jejuni color honestus est, non ru- 
bore nimio, sed pallore temperalto ornatus : oculus 
ejus mitis, incessus gravis, vultus modestus, income 
Posito risu non dehonestalus, sermo compositus, cor 
purum. Recordare sanctorum qui a seculo ſuere, 
Quibus dignus non erat mundus , qui circuibant in me- 
lotis et in pellibus caprinis, angustiati, afflicti (Hebr. 11. 
37) : illorum æmulare vitam, si sortem illam requiris. 
Quid Lazarum eſſecit in sinu Abrabe quiescere? an- 


non jejunium ? Joannis vero vita tota jejunium erat :, 


qui non lectum habuit, non mensam, non terram 
arabilem, non borem subjugalem , non frumentum, 
non pastorem, non aliud quidpiam ad vita usum. 
Ideo inter natos mulierum non ſuit major Joaune Ba- 
ptista (Matth. 11. 14). Paulum vero jejunium , quod 
inter alias ærumnas numerabat , ad tertium czlum 
deduxit. Et quod ad supra dicta caput additur, Domi- 
nus noster carnem, quam pro nobis assumpserat, 
jejunio ſirmans, in illa diaboli impetus excepit, ut nos 
doceret, quomodo per jejunium ungi et exerceri opus 
esset, ad tentationum ceriamina subeunda : alque ad- 
versario per Cibi penuriam aggrediendi- velut occa- 
sionem dedit. Nam ob deitatis sublimitatem inacces- 
sus ipsi erat, nisi ob penuriam ad humanam naturam 
deflexisset. Ad c:elum etiam reversurus cibum atti- 
git , ut naturam $uscitati corporis credibilem redde- 
ret. Tu vero te impinguare ei carnem obesam reddere 
non cessas, mentemque penuria salutarium et vivili- 
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corum dogmatum extenuas, nibilque euras. An igno- 


ras, sieut in acie pugnæ $0cius adversarium opprimit, 
sic eum, qui caruĩ sociatur, spiritum opprimere, et 
eum, qui mutans aciem spiritui jungitur, earnem sub- 
Jugare? Hac enim sibi mutuo adversantur. Quare si 
volueris mentem ſurtiorem reddere , carnem per 4 
junium doma. 1d enim dicit Apostolus: Quantum is, 
ſoris est homo, corrumpilur, tantum is, qui intus est 
mo, renovatur (2. Cor. 4. 16); et, Cum infirmor, 
tune potens sum (bid. 12. 10). Annon corruptus ei- 


bos despicies? annon regizz mens desiderium assu- 


mes, quam ulique hie susceptum jejunium nobis pre - 


parabit? An ignoras te immoderata satietate gravem 
libi parare lortorem vermem? Quis enim ex lauto cibo 
et deliciis perpetuis quamdam spiritualis charismatis 
communicationem percepit? Moyses cum secundam 
legem accepit, secundo jejunio habuit : Nini- 


vitze, nisi eilam bruta animalia ad jejunandum secum 


compulissent, minas excidii non effugissent. Quorum 
membra in deserto exciderunt? annon eorum, gui 
carnium esum desiderabant? Illi quamdiu manna 
contenti fuere , et aqua de petra fluente, plius 


vincebant, per mare transibant, non erat in tribubus 


eorum infirmus : quia vero recordati sunt caruium 
et ollarum , aique in Agyptum redire coucupierunt, 


non viderunt terram promissionis. Non times exem- 


plum? non ſormidas, ne ingluvies te a speratis bonis 
excludat? Sed sapiens Daniel non visioues \idisset, 
nisi jejunium ejus animam ad id przxparatset. Nam 
ex erassiore cibo ſumosi vapores — nubis instar 
emissi, illustrationes a Spiritu sancto in mentem im- 
missas impediunt. Quod si angelorum quoque si cibus 
quispiam, panis est (ut ait prophela, Panem angelo- 
rum manducavit homo |[Paal. 77. 25]), non carnes 
sunt, Non vinum, non quæ ventris servi curant. Jeju- 
nium telum est contra demonum aciem : Hoc enim 
enus non exit, nisi in oratione et jejunio (Malik. 17. 
). Et hæe quidem sunt jejunii . Satietas vero 
est contumeli:e principium. Slatim quippe cum deli- 
calis cibis, cum vino, aliisque | is 
accedit omne genus brute: lubricitatis. Inde equi ad 
ſeminas ſurentes ſiunt homines, ob cstrum a eibis et 
ebrietate in animam immissum : hinc nature commu- 
tationes, queis in masculino ſemineus. in ſeinineo ma- 
sculinus sexus quæriiur. Jejunium vero connubialium 
operum modum novit, et immodicum usum rerum, 
quas lex permitlit, resecat. Tu hominem quarris, qui 
coram rege cum alio disceplaturus sit, nec invenire 
potes. Multos enim perdidit qui alios injuste ledere 
vellent. Ideo benignus Deus non despexit lacrymas et 
gemitus sacerdotum et sanclorum suorum, qui pro 
ea re ipsum precabantur, qui dixit per prophetam 
Isaiam : Judicate pupillo, deſendite viduam, el venite, et 
Gisceplemus (Isai. 4. 17. 18). Sed eorum exaudilis 
precibus, et illius scelera, quz hominem superabant, 
condonavit, et Ecclesiz suum ornatum, et sanclarum 
venerandarumque imaginum decorem restituit, no- 
bisque - qui illas sincere colimus et amplectimur , 
illiusque divina pr:ecepla servamus, firmam pacem et 
remissionem peccatorum quotidie concedit : quia 
ipsi gloria et imperium, honor et adoratio, in seculs 
s::culorum. Amen. 


MONITUM IN SEQUENTEM SERMONEM. 


inimi pretii opusculum typis dare ne 
Perquam minimi pretii o ins — edidisset, 


allatis singulorum verbis, prætermiserat, hoc etiam 
in tenebris relinquere debuit, ut exisumabit baud dws 


— isi Savil 101 ; 
cogilassemus quidem , nisi Savi farinz , primis solis die quisquis mente et judicio valebit. 


qui amen ut multa alia ejusdem 
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IN EXALTATIONEM VENERANDE CRUCIS. 


<<fKg@ PP 


Omnis mutatio a pejoribus ad meliora magnam læ- 
titiam et gaudium affert generi humano. Solet enim 
humana natura Semper ad meliora adipiscenda ſerri. 
Sie l;via navigantibus est a tempestate ad serenum et 
tranquillum czylum inutatio; lætus viatoribus a defa- 
tigatione ad quietem transitus ; Suavis mœrentibus. a 
tristitia in gaudium conversio; suavior ægris sanitatis 
ac valetudinis reditus; dulcis bellantibus pacis et 
amicitize conciliatio et confirmatio; dulcior autem a 
tenebris et nocte ad diem accessus. Omnisque actus, 
ut itz dicam , suavior est, cum utilitate conjunctus. 
Sic itaque videmus ſructum nobis a Deo concessum , 
ex mutatione l:etitiam parere. Frumentum quippe 
dulce est, sed cum labore injectum in terram, multi- 
plicatum dulcius apparet, ubi cum gauiio uberius ad 
alimentum adhibetur, Unum quippe granum est. quod 
in incertum jacitur. Sic et vitis suaviorem nobis præ- 
bet recreationem ex ſructus mutatione, dum ex ligno 
potum affert : palmites quippe et ſolia acerrima vi 
Sunt prdita, ita ut ne degustari quidem possint ; uva 
autem quz ex eodem ligno cum palmitibus et foliis 
prodit, tahtam affert palato suavitatem, ut acerba et 
tristia sedet, atque ex potu lrtitiam pariat. [ta ole 
planta semper viridia exhibet folia , arbor hc sem- 
per nova couspicitur; ſructus vero prodit suo tem- 
pore , non more czterarum arborum , sed peculiari 

„modo. Flos namque primum , ut pulvis tenuissimus 
est. in medio autem quasi milium habetur : et botrui 

_ similis, innumerabilia proſert grana; dum crescit au- 
tem, non ita ſrequentem exhibet multitudinem; et 
usque in ſinem acerbus gustui, excerptus ne degustari 
quidem poles! : ita vero pinguedinem servat suam, ac 
mulata demum amaritudine, tantam gustui suavitatem 
affert, ut omnium deliciarum condimentum sit, et ei- 
bos omnes ad viiam hominum attemperet. Sic omnes 
arbores omniaque semina, ex fructuum mutatione , 
hetitiam omnibus pariunt. Quoniam igitur mutatio 
illa ex acerbis in meliora lantz suavitatis causa est; 
age, ad pretiosiora transeuntes, videamus quot quan- 
torumque donorum nobis causa ſuerit Crux Christi, 
que virtute sua tantarn in meliora mutationem nobis 
zxeperit, Nam eli crux auditu tristis et ingrala sit, ac 
Erda ei jucunditatem aflert , neque mœroris, sed 
gaudii causa est. Eisi namque nomen ejus Judzis 
Scandalum sit, et gentibus $tultitia, sed nobis creden- 
tibus salus esse memoratur: quamquan dum crux in 
Ecclesia legitur, et passio per crucem memoratur, 
populus qui cruci credit iudignatur, miserabilem vo- 
cem nec sine murmuratione emittens, non contra 
crucem, sed contra cruciſigentes et incredulos. Crux 
enim salus est Ecclesiz, crux gloriatio eorum, qui in 
ipsam crediderunt. Crux nos liberat a pra cedentibus 
malis, hie sunt primitize bonormmn . crux inimicorum, 
reconciliatio cum Deo, et peccaturum conversio ad 
Curistum. ber crutem enim ab inimicitia liberati , 
crucem amicitia cum Deo juncti sumus, per cru- 
cem a diaboli tyrannide liberamur, per crucem a 
morie et pernicie ervimur. Ideo populus, ubi primum 
crucem audivit, obmurmuravit, sed audita resurre- 
clione murmur in gaudium mutavit , pura voce glo- 
riam celebrans. Crux humanam naturam in angeli- 
cum ordinem mutavit : illamque ab omni corrupto 


= liberam ostendens, incorrupiæ vitze participem 
e 


e dignala est. Non enim jam homines, sed deos 
appellat dicens : Ego dixi, Di estis, et filii Altissimi 
omnes (Pzal. 81. 6). Non ultra servos, sed amicos ct 
ſratres vocavit, Narrabo nomen tuum ſratribus meis(Psal. 
A. 31), inquiens. Yiden' quantam mutationem crux 
eſſecerit? Ut vero clarius crucis virtutem ediscas, co- 
gila, quid ante crucem, quid post crucem ſuerit, et 
erucis vim intelliges. Ante crucem Filius nou notus 
erat; hodie dum crux predicatur, Filius ille vocatur 


et Pater per Filium cognoscitur : ante crucem diabo- 
Ins adorabatur; nune post crucis pradicationem dia- 
bolus cecidit, et d:zmones ſugantur : ante crucem ſor- 
nicationi et Jascivie operam dabamus; nunc cum 
crux pra:dicatur, non modo a fornicatione abstine- 
mus, sed eliam nuptias despicimus, virginitatem vero, 
quam non noveramus, amplectentes, quasi nobis pro- 
priam servamus. Cum crux nondum prædicaretur, 
diabolus Judzos contra Chris tum collegit; hodie crux 
przedicatur, et apostoli Juileos per fidem reducunt. 
Cum crux nondum prxedicaretur, a morte detineba- 
mur; nunc crux predicatur, ei mortem quasi non 
esset despicimus, ternamque vitam desideramns. 
Cum crux nondum predicaretur, a paradiso alieni 
eramus; * — cruce statim latro paradiso di- 
guatus est. O magnam vim crucis! quantam mutatio- 
nem in genus humanum invexit! A tantis tenebris in 
lucem immensam transtulit, a morte in vitam sempi- 
ternam revocavit, a corruptione in incorruptionem 
iranstulit. Non ultra enim cordis oculi ignorantiæ te- 
nebris offuscantur, sed per crucem luce cognitionis 
illustrantur: non ultra surdorum aures incredulitate 
clauduntur : surdi namque audierunt verbum Du- 
mini, et eci visum receperunt, ut viderent gloriam 
Dei. Hac sunt crucis opera, hee nobis per crucem 
collata sunt dona. Quid enim boni non a cruce nobis 
datum est? quid boni non a cruce nobis perſectum 
est? Per crucem pie agere didicimus , et diving na- 
iuræ polentiam agnovimus : per crucem justiuam Dei 
docemur, et temperantiæ virtutem $Sequimur : per 
crucem nos mutuo novimus, et qui procul sumus, 
Christo conjungimur, atque gratia sancti Spiritus di- 
gnamur : per crucem vim caritatis novimus, et pro 
aliis mori non recusamus : per crucem quæ in mundo 
sunt omnia contemuimus et pro nibilo habemus , 
dum ad ſutura bona tendimus, et invisibilia quasi vi- 
sibilia adipiscimur. Crux pradicatur, et ſides in Deum 
in conſesso habetur, ac veritas in toto orbe admitti- 
tur : crux prædicatur, ei martyres exhibentur, ac con- 
ſessio Christi roboratur : crux prædicatur, et resur- 
rectio ostenditur, ac vita maniſestatur, regnumque 
c:rlorum creditur : qui increduli erant cruci credunt, 
el ji qui contra vitam crucem excogitarunt, salutem 
consequuntur. Crux hc omnia nobis conciliavit, ac 
per crucem cantum didicimus. Quid ergo cruce pre- 
tiosius, quid animabus nostris utilius ? Ne ergo eru- 
bescamus crucem nominare; sed cum omni ſiducia 
illam confiteamur, per quam ad salutem vocali su- 
mus, et ad zternam vitam transmitlimur. Viden' 
quantæ œconomiæ crux mundo causa fuerit? Mutavit 
ejus iniqua opera , impiaque doginata. Non ultra dia- 
bolicis legibus utimur, non in mortiferis decretis 
versamur. Deus enim apud nos venit, et passionum 
estrum excidit. proprias leges tulit, et utilia nobisque 
congruentia docuit. Dogimata continentiæ dedit, ei vo- 
luptatem amputavit : sanctitatis decreta posuit , el 
legem caslilatis concinnavit, atque iniquam fornica- 
tionem profligavit : temperantize regulam posuit, et 
voluplatum imperium $ubvertit : divino decreio con- 
cupiscentiarum organa evulsit, et oinne peccatum 

voluptatem inductum imminuit. Quia enim initium 
ſornicalionis est excogilalio idolorum, inventio auten: 
illorum est corruptio vitæ, ideo iniquitatis radicem 
suceidit, ut omnes impietatis fluxus reprimeret. Et 
removit quidem exsecrandos idololatriz cultus, neſa- 
riaque Studia delevit : bacchicz iniquitalis dissensio- 
nes inutiles reddidit, ac figmenta ornamentaque im- 
pietatis obscuravit : fallaciz injustitiam $uccidit, per- 
niciei rivos obstruxit, animas que spinas impietalis 
evellebant emundavit; illæque semina piæ religionis 
quasi granum ſrumenti tulerunt, ut exhiberent animes 
ſructum justitiæ ſerentes: cataractas aperuit spiritua- 
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vdy GTavupoy xnpvurtropevouy diabonog nEntWXE, xat al- 


hoe puyabetovrat* npd oravpou nopvelats xal d 


s lat; toyodLopev, vuy & otaupou xnpurtoptvoy of 
— Topveiag anttotr pev, AAA — e NATED p0- 
2 rapdevlay & , fv ob fStpev , Se EARev oH, cg 
Sav pvr4rropev. Oöx hv otauphs xnpurtbpeves , x 
$:&60Zog rob "Iloubaiovg xata tov Xprozou ouviyaye * 
ohpepov Gravpds xnplocttat , xat of andotoko: 'Jou- 
balovg dick Th; nlorews wpoodyounv. OU hv otavphg 
x7 purt6peveg , xl Ont dave xatetydpelha + vou 
oravphg xnplocerar, al we ph bvrog Yavatou xat- 
£ppovhcapey * thy & alwvoy Cwty tno0hoapey, Ob Hy 
oravghg xn pevog , xal rapabeioov aikotpror Huey; 
aTaupoy 88 gavevros napaxphpa Lyoths napabeioou 
E 50. 0 geTahne dovapew; otravpoy, Gonv perabolhy 
Tp YEve: cd avipwnuv xatetpy4oato ! A tooobtou 
ox6Tovg els pag antpavtov pereotnoev , and Oavdtou 
ele Cwhv alwvioy &vexaltcato, and pOopd; els d - 
olay avexalvioey. OU Et yap dgbaiuo: xa ard 
&yvolag ond Toy oax579vG Xa rtOviAL, GMG Grd raupo0 
IQ pwr} s YVuoews xatauvydtoviat * obx Err Tea 
hu, ,“ ond antotias xtxhetorta * of zwopot yap eõοοο⁰νẽ 
M6yov Kuplou , xal of tupot avi6kehav tod ladet thy 
T65av tov Oeov. Tavra Tov gtavpoy 7& xatoplwpara, 
rab hulv 6:4 oravpey T& Ewphpata, ITI yep xakby 
hutv o &nd oraupob Eedwpyrtat ; tf & &yabdy ob td 
oTaupou hulv xatw at ; Atd crauęob evacbety d- 
1 , xat Th; belag guatws thy Suvapy Entyve- 

l or7avpod Erxatoouvny Beob naidevdueba, xa 
owppPOTUYTG: Epethy perabiwnopey * Tit otavpos GMh- 


opw 4 

Tavpds xn purtttat, xal xte h ele Ge HO erat 
xa akhbe:a cl; &narzav thy A v no) ereVeras * 
otavpdg xnpurtetat, xat paprupes fxvuvrac, [206] 
xa\ i; ale Xptordy 6uokoyla xpatuvetat * oravphs xnptie 
erat, xat i avaatacg dvabelxvurat, xat 1h (wh N- 
Pavepwrat, xat ij rd obpavwy Sacticla xatanmoteveta:, 
xa), of Axt Tp otavpy mIotELUIL , Kal 
TuYyavovory of thy — xata Ths Cui; Envohony- 
ce. Eravph; co,“ / &naviwvy halv mpgeves %s, 
xa) 6:4 oravpoy A thidaygbnpv. TI tolvuy ta 
riet ον T be rohr tals hpettpats Guyals Wwpehte 
£pov ; MH o EnatoyuvBapey ctavphy Ponds ” 
pers nacng deer autdy 4pokoyhowpev , & 
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voa Tpaypara , xal thiolwss N Abe SGF HA, ob 
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& lav tuelwoev. 'Eneibh yap apyh nopvelag, & Al- 
— OY cb coc & abròv, 34) mg di rovro 
thy giga th; avopla; k SAE, Iva navon nevra Th 
pebuara the Gcebelag. Kal xathpynos ptv d puoaph 
oe64opara th; Eldwiokatpelag , Ertpliipe I rA tv 
ade pirwv tmtybevupara ©, hypeiwar Y oxicouata the 
paxx trie napavoplag , xa & ſome 7& n\45 para al 
74 xa\kwnilouara the arebiiag* T& the anatng Evexo- 
dev adtxh para, xal c Th; anwielag dvd pat pruparar 
txad&pios cg Cc Expicwong Ta; axavia; the act- 
Gelag, val Hveyxev Og x6xx0v oltrov tT& ontppara the 
bcoocbelag , T anobeity rag yuyks xapropopobang 
yevvhuara Sxatoouvng © Hvorte Tobe xatappdxtas The 
nvevparixhs orobootag, Nat tnlhhpwss Tag Loyixas 
anodhxas THv belxwy yevnparwy The Enovpaviou 
oopla; * tveplpyIe Toig motevovrag The Tob Hveupa- 
Tog & tara, xa ytyovev Exartog boyetov Th; t vito 
&yuwaovvn; , xa — Th; Oelag cb pe Nga. Tourwv 
hpiv &ra@vruyv 6 oravph; txophynos di ory, xal 
Taviovy Twy THAXoutwyY Gyabwy & Toy Gtravpey d- 
aavopey. Toutwy &rtaviwy thy Yvwory dt otavpeos e- 
v, xal tavra navra &' avrov thiiax0nuey. Iva 

25 To) gtavpoy thy Euvanpry val ndgcy Loyver Stau- 
pov EvEpyeia, xat4pate rd k tov atavpor yevopeya, 
xai ebpyort; Epya beixng Euvapews &' abv⁰% ve 
peva. Zravph; xard the Cie mhyvurat , vat dh To 
x65pup $14 oravpoy ele Oavatov Entvevdrrai , val bava- 
Tog vexpds Tt avroy anodedeirrat © otavpds xi l, The 
arnbelag HL,; xat 6:4 oravpoy x63po; th; dinbelag 
nETkhpwrat © otavphs Extttatai xa tov Acanotou, 
xal 6 Aeon6th; & avrov tas xeipa; txteivas , cd navia 
pe tavtty — Loh X ptathg ent grau xpiparat, 
xal $.a60og vevexpurat* Xpiord; Ent otavpoy — 
cat, xal onpelov lag dq; x67py d αο ˙νν%ν,C' Xpt- 
67d; t oTavpoy — Tat, xal xda qui tx beopwy 
AzAvtpwrat* Xproth; Ent oraοοονα ,t, xat ij ovu- 
Taca xtio; and the plopds the bovkelag tievbipwrat et 
— tr) oravupou avantnautat, xa! TEpactiov Na] 

cpo To x6gpup avabttetxtat * Halo yap th pw; 0x0- 


« Quid hie sibi velit nugacissimus seriptor non salis intel- 
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tic et. Eupubolov tols ptv &nfotog iv hut Xplaews 
dd 0x6705 Tapieuduevoy, tolg & miotetouct 7 te The 
Hutpas and oxdrovg perabaliduevoy, Toiro dt xa\ 
Tp2pnTix0v nou AGy tov Bok ME Kal Eotai by due 
Tn nucpu , et Kvpuoc, Evoera 6 ij. liog peonu- 
Eplag , xa. TVOxoTACe. by p T6 gõ, xk fe. 
raotpë a/ rac &oprac vuar s A , xa rdoac 
rac p&ac vuor ele bpiiyove. Op , àrarnrt, l 
TeEpityet . puothprov Th npogntiaby N ½˖˖ẽꝛ ; 'Evrav0a 
Yap &pportepwy alvittetai Ta. N ATH, 'loudaluv te 
Mw Twv vdo, xa tOvav tod v6pou thy &vo 
F207 Emre \ouviwy. Ol ut Je xatc vdo toptetovieg 
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207] rev0haouat T4; to &notekEoavrteg , xal evil 
xonetdy cep The "lepougakhu nothoovrat. O0 
d Tüp Eotat "Iepouaalhu Exouan Tag Matpelag , obte 
trurehco0hoetat fopth &y auth, c ehnootrwy andv- 
dtuy herd Thy Xptorov Emibnpiay xa cd m&0og avrod 
xa\ Thy olxovoplav. At toro „* * Meraorpt 
rag boprac vuor el Y, xdoac rac Gòͤ ag 
uur ele Opriyove* Tov vopuriy &noatepolpevor xat 
els bovkelav Ravel Eve: napaiii6peve , avs' ov obx 
tn{orevcav Tt OS xl napa doũ o xnply- 
part. HNevdhoer öt xat tn tals &papriat; d Sh 
peva EU nEvbo; paxapopod npdtevov. Maxdpior yap, 
nov, ol xeydourrec, Ore avrol *+ nohoorrat. 
Have, ob Ent tals pogo abr topralg, xa 
Tpazy äbeh loro, ole tnerthouy tools dxaßd pre 
atuoorv. "Opa rap hot chuepov,, Nbg peravohong 
tOvixde , —— rote eldwiorg top tac. peraotptgpe, 
Thv toprhy ele nev0o;, peravory tg" off xaxw; Enparre, 
xa) Me. Opnvoy Td t Exelvo oy Z Ex. la · 
rhonuer & tj aloxory por, xal Erexdlvyer 
nud ra duaprnuara pwr, Or ExlnhoOnuer dos- 
bela huwr, "Erroper dòtxlac aarepwr thpaor. OD- 
cg o xal Hefe . 0pnvouvreg ö nevighvres dv 


role chπꝰοe PHH voνι’ hulv xaxoty, th oravpy kautobc 
TpoIn — „ o7avpy Ti; tiniag avatibevies, Lx 


deck oraupov nattaywynbtvres, xat els obpaviy thy 
$:4votay teivavreg , Xprotry To Turi ud —_— 
— * — Th Baοννιν Toy obpavwy yeveclar 
xd Ghev, tv abtp Xpiotro v Kuply huwv, þ h 
86A xa) 7d xparog ele tobe alda cd alwvwy. 'Aphyv. 


. Hxto a Th yptog &nobwowy ö hlv, & por, yotos xd 
Th, &r98:d4vra nhovutitov , xat öde vob Anohapbavoy- 
Ia 1 — T&rv A woe thy Owpdv, 
* v ch v &mItroUvta Th tob Turtj - 
== bes 2 herd Thy 2750 xal thy 0 - 
| otzovra T6 Xpioth, xat Kuptov abtdy xat Ge Gvo- 
p&tovra. Luvrefvatt pot Tolvuv T4; duettpas St. 
Tapaxale , xabixetreurate thy Owplv, tva thy &a 
a co de thy 8 The Tov Azondrov mthevpls 
rolg tpolg yelheorw tnibelg, veupwor pou thy yY\ottrav 
Td; Thy tfhynorv Tov nolovptvwy bplv, xat perk 
yartung rd) evreloy pou Grpdtuy Gvacyetode, tra 
txpdv tive Thy IE abroy wptietav xaprucnote. Toy 
pog habv brapphtavros Þ thy rah [208] 
Yaotepa Tov „ xa) yevo TpwIoT6X0U TWY 
vexpov , xal Std tov xexk:opevwy Oupwy etceibdvto; 
mph; tobe tavrov para, Swyuac, 0 evo Albvu- 
, obx fy ner avrov. Babai rod bavparo;! 6 No- 
| Abe napsytvero , xal 6 nolwv antiiundvero - 6 
nov 6 Kalb tntory Th nolpvy, xa) Th npbatov Ew 
JN , udo & the pag tnhavdto* 6 Ba- 
dz cd obpave noc, xal 6 orpatiw- 
dne T6þpw v0 Oefov or CiErpibev. "Hy 82 
&pa x tobrto th; Oelag „* pvorhptov , md ph 
Tapelvat thy Ow cr. Et rap naphv, ox &v An- 
prio6hryaey* et N ph apptbakev , ox &v tniapnory* 
a Sie mss. omnes. Savil. EvYoynrd; 6 Or6;. "Hxw. 
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cl & ob t{mapnary , obx &v obrws tnforevory * el 8 
ph obrws Enlotevary, oon av gude obrw Toreverv 
dlsatgev. tore xa} < &notla rob pabnrod the Her. p 
nlorews ue yeyevnyrat. Ate. routo yap xat hut; ph 
MN C Tov Xpiotdv, rpooxuvouuey avtdy , TNC p 
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pouvteg Tv aymagphrov, avupvobuey abtdv, tnewhntp 
Exelvog tals olxelats yepo) xpathoags Tov Aeonoityy &v- 
vpvrot Meywv* O Kopide pov, xal d Bede prov. Ele- 
= o of At pabyrat tekevraly napayevoptvy TH 
ui, Ewpdxaper toy Kvpror, twpaxapey thy tl- 
n6vra, Mera tpeig Tutpac &yelpopat , xa\ thy H- 
ea /] prudtwy Ex TOY Tpayparwy eVptxapey* 
twpaxapey thy elndvia, EY ele 11 drdot 
1 d. ii e˖õ]ee, xal 1 Kh" val ch Gvactacty xal thy 
@itbetav xa) thy Cap, tx The Fuße tdefapeba * Ewpa- 
xapev Tdy ela, *Efovoluy 5&xw Geivai Thy yu 
uon, xal 8Eovolar E xdlt later avrhy xa 
thy tFouolav avrov Io Tpeypatt napeihhpapey. ER 
torn Yap abpdug H 6 Ewrhp, vod Swpariov ths Ou- 
pa; ph S * huets && npds thy CA abroòõ Entota- 
olav, g celebs, txnhayevres tavuacapey thy Torat- 
i eloodov xarvoupyt,oavra. "Mxovgapevy avrov p 
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@v79U cg yelpar, 8: wy thy Oavatoy auvvetprit, xat cv 


lis annonæ, et rationabilia horrea divinis cælestis sa- 
pientiz ſructibus replevit; credentes spiritus sancti- 
tate eumulavit, et singuli facti sunt divinz sanctitatis 
receptaculum, divinique decoris lumen. Horum om- 
nium possessionem crux subministravit, tantisque 
bonis per crucem fruimur : horum omnium notitiam 
per crucem accepimus, hæc omnis per ipsam didici- 
mus. Ut autem discas crucis potentiam et eſſicaciam, 
consideres velim ea, quæ crux operata est, et inve- 
nies divine potestatis gesta per illam consummata. 
Crux contra vitam ſigitur, et vita mundo per crucem 
datur: crux ad mortem excogitatur, et mors per il- 
lam mortua exhibetur : crux contra veritatem erigi- 
tur, et per crucem mundus vita repletur : crux ex- 
tensa ſuit contra Dominum, et Dominus per eam 


expansis manibus omnia complexus est. Christus in 


cruce pendet, et diabolus occiditur : Christus in eruce 
extenditur, et signum salutis mundo datur: Christus 
in cruce clavis aſligitur, et omnis anima a vinculis re- 
dimitur : Christus cruci aſſigitur, et omnis creatura a 
Servitutis corruptione liberatur : Christus in cruce 
quiescit, et prodigium novum mundo ostenditur : nam 
lux solis obtenebratur : quod incredulis symbolum 
est, fore ut in die judicii tenebre ipsis reserventur; 
credentibus vero lux diei ex tenebris emergat. Hoc 
autem clamat propheticum eloquium his verbis: Ez 
erit in illa die, dicit Dominus, occidet sol in meridie, et 
obtenebrabitur in die lux: et convertam ſeslivitates ve- 
s!ras in luctum, et omnia cantica vestra in planctum 
(Amos 8. 9. 10). Viden', dilecte, quantum mysterium 
complectatur divinum oraculum? Hic enim amborum 


IN SANCTUM APOSTOLUM THOMAM. 


opera Subindicantur; Judæorum nempe 
erant, et gemtium, qua extra legem 
cebant. Nam qui secundum ſesti\ 
hant, illis absolutis lugebant, et loco canticorum , 
32 edent super Jerosolymam. Non enim ultra 
erusalem cultum suum exercebit, neque ulla ibi ſe- 
Stivitas celebrabitur; quia post Christi adventum , 
ssionem et œconomiam omnia finem acceperunt. 
deo igitur inquit, Convertam ſestivitates vesiras iu lu - 
ctum, et omnia cantica vestra in planctum ; eo quod 
ipsi legalihus illis privati, in servitutem omnibus gen- 
tibus traditi sint, quia non crediderunt divinz et stu- 
pendz crucis prædicationi. —— eliam gentes ob 
py sua, luetu qui beatitudinem pariat: nam ait: 
ali lugent , am ipsi contolabun fur ( Malth. 
5. 4). Lugebunt itaque ob vanas suas ſestivitates, et 
wo —— quæ omg — >. 1 
nt. Perpende autem hodie quomodo gentilis pœeni- 
tentiam agens, qui prius idolis ſesta celebrabat, ſe- 
stum in luctum convertat , male ſactorum penitens, 
et cum luctu propheticum illud dictum proſerens : 
Erravimus in turpitudine nostra, et 0 nos pec- 
cata nostra, quia repleti sumus impietate nostra (Jer. 
3. = Novimus iniquitates patrum nostrorum ( Ibid. 
44. 20). Sic et nos probe lugentes et plorantes de malis 
supra descriptis, crucem complectamur, in cruce 
spem habentes, ut per crucem eruditi, in czlum animo 
lendentes, et ad Christum Servatorem accedentes , 
juxta' Deum in regno cælorum locari mereamur, in 
ipso Christo Domino nostro, cui gloria et 
in sæcula sxculorum. Amen. 


IN SERMONEM DE SANCTO THOMA. 


Hie nimiz loquacitatis Grzculus statim se prodit 
a Chrysostomi elegantia , inventione , salibus longe 
alienum. Illiusque sermonem lypis dare ne cogitas- 
semus quidem, nisi jam inter spuria publicasset Hen- 
rieus Savilius. Hzc porro oratio subinde a Græculis 


nugacibus aucta et retraclata ſuit. InJeque accidit ut 
manuscripti Codices inter se differant, aliis brevio- 
rem, aliis longiorem homiliam referentibus. Iilam ut 
Savilius dedit edimus , aliquot in locis ad Ma- 
nuscripti Regii castigatam. 


IN SANCTUM APOSTOLUM THOMAM. 
Dea+ 


4. Venio * debitum vobis redditurus , carissimi : 
debitum quod et me reddentem ditabit, et vobis 
recipientibus utile erit. Adsum rursus Thomam cele- 
braturus, initio quidem non credentem Christi re- 
zurrectionem ; deinde vero, postquam vidit et teligit, 
Christo credentem , ac Dominum ipsum et Deum vo- 
cantem. Animum ergo adhibete mihi, rogo. Preca- 
mini Thomam, ut sanctam dexteram suam quz latus 
Domini teligit, labiis meis imponens, vim lingua 
meæ conſerat ad illa enarranda quz vos desideralis : 
viliaque verba mea tranquillo animo ferte , ut modi- 
cam inde utilitatem decerpalis. Cum servator nosler 
inferni venirem omnia devoraniem dissecuisset , ac 
primogenitus mortuorum eſſecius esset, perque clau- 
zas januas ingressus esset ad discipulos suos, Tho- 
mas , qui dicitur Didymus, non erat cum eis ( Joan. 
20. 4). Pape, quantum miraculum! Desideratus 
adſuit , et qui desiderabat non aderat : bonus pastor 
gregem adiit, et ovis extra gregem, imo extra cau- 
lam errabat : Rex cælorum præsens advenit, et miles 

ul a divino exercitu versabatur. Erat vero forte 
Mud divine dispensationis mysterium, quod tune 
non adesset Thomas. Nam si presens fuisset , non 
dabitasset ; si non dubitasset, non teligisset; si non 
tetigisset , non ita credidisset ; si non ita credidisset, 


* Sic uss. pene omnes. Savil. sie incipit, Benedictus ai 
Þeus ! ) enio. 


non nos ita credere dacuisset. Itaque discipuli in- 
eredulitas, ſidei nostra mater efſecta est. Ideo nam- 
que nos Christum, quem non videmus, 0 
quia ille vidit et adoravit : ideo, licet non langamus 
eum, qui tangi non poltest, hymnis celebramus, quia 
ille propriis manibus allrectans Dominum celebravit 


dicens : Dominus meus, et Deus meus (Joan. 20. 28. 


25). Dicebant ergo alii discipuli Thome. 
stremo venerat : Vidi Dominum ; aro — 
qui dixit : Post triduum rezurgam (Mai. . 63); 
et ex re ipsa veritatem dicti deprehendimus; vidimus 
eum qui dixit : Ego sum resurrectio et veritas et vita 
(Joan. 11. 25); ac resurrectionem et veritatem et 
— ex _ 2 vidimus eum qui dixit: 
oleslatem habeo ponendi animam m et poleslatem 
habeo ilerum 8umendi eam ( Ibid. 10. 48) : ei re po- 
tentiam ejus experli sumus. Nam repenle Servator 
adstitit nobis, domuncule januas non discindens : 
nos vero inexspectalo adveniu, ut par erat, perculsi, 
novam ingressus rationem mirati sumus. Audivimus 
eum dicentem, Paz vobis (Ibid. 20. 21), et mœ- 
roris procellam in Ilzlitie tranquillitatem vertimus. 
Vidimus ejus manus, in quibus acuios elavos 
rat, et hominum peccata deleverat : vidimus ejus 
manus, quibus mortem contrivit, et resurrectionem. 
— bent ben — 1 oo imus ejus Sacrum 
tus pro con . et Sanguinem et 
aquam emisit , duos salutis nostra ſontes. lnsuſfla- 


NN 7 3 


- 
RE EE DE LEY IT IS 
— 


1 tat 
? _ 
—— 2 
4 2 4 : 1 


a 0 : $ rk 
it tes * n —— Aegan >, 2 — 
4D N 2 K = — 


* 5 — 
—— ů RA 2  OOOmTUI—_E 


383 SPURIA. 684 


tionem quoque divinam ex ore ejus accepimns, insuſ- 
flationem spiritualem, quz gratiam omnem mini- 
slrabat. A Domino ordinati sumus, ut polestatem 
habeamus dimittendi peccata ; et judicandi peccata 
ſaculiatem accepimus, hoc dicto nos ad id consti- 
tente: Quorum remiseritis peccata , remilluntur eis, 
et quorum retinueritis, retenta sunt. Talibus Servatoris 
dictis cum gaudio acceplis, talia nacti sumus dona: 
non enim poteramus a lali Domino ſrui, sine divitia- 
rum accessione, a lali Domino collata; tu vero solus 
pauper mansisti, qui non aderas. Stalimque Thomas 
respondit illis : Vos soli Dominum vidistis ; egone 
solus indignus sum ejus conspectu ? Nonne ut vocali 
eslis, et ego vocatus sum? et ut honorati estis, 
ego honoratus sum ab illo? nonne ut vos vidi- 
slis illum crucifixum , ego quoque vidi? Vobiscum 
tristia vidi, volo etiam leta discere. Ut vidi mortem 
Christi, volo -quoque resurrectionem ejus conspi- 
cere. Nisi enim videro in manibus ejus ſiæuram claro- 
rum, et mitiam digitum meum in locum clavorum, et 
millam manum meam in latus ejus, non credam (Joan. 
20 25). Cerie vos non credidisselis , nisi vidissetis: 
sie et ego nisi videro, non credam. Persevera , Tho- 
ma, persevera in hac pulchra incredulitate tua ; stu- 
diose  persevera , donec leneas fidei anchoram; 
vehementius persevera in hoc tuo desiderio, donec 
videas eum quem desideras. Amo cogitationum tna- 
rum dubilationem, que omnem dubitationem rese- 
cet : laudo modum illum contentiosum et Christi 
amantem, ut qui omnem hæreticorum contentionem 
auſerat. Ne credas , jam magis ſidem neges, ut ego 
lirmiter credam. Quare Dominum , et voca præsen- 
tem, ut te quærente ac vocante, ego Redemptorem 
meum ampleciar. Persevera illum | 0a a qui dixit : 
Querite, et invenietis (Matth. 7. 7). Ne præterras 
simpliciter explorans, si non reperias thesaurum 
quem inquiris. Persevera pulsans januam cogni- 
 honis, quz nulli sit contradictioni obnoxia , donec 
iſlam aperiat qui dixit : Pulsate , et aperietur vobis. 
Libenter audio te s:xpe dicentem : Nisi videro in 
manibus ejus ſixuram clavorum, non credam. Te quippe 
non credenie, ego credere diseo : te ligone linguz 
iuæ arva divini corporis ſodiente , ego ſrucium sine 
labore decerps et mihi accumulo. Nist videro his 
meis oculis sulcos in sanetis manibus ejus, quos sul- 
carunt impii, nemquam vestris oblemperabo verbis: 
nisi hunc meum digitum miltam in foramina clavo- 
rum. hunc vestrum bonum nuntium non accipiam : nisi 
tangam hac manu mea latus illud, non suspecium 
resurrectionis testem, non credam lestimonio vestro. 
2. Videbo oculis meis ea, quz vos pridicatis (nam 
aure certiores sunt testes oculi) ; ei tunc vestrum 
recipiam dictum. Omne quippe verbum a rebus ipsis 
conlirmatum, validum et firmum est; sin rerum ipsa- 
rum confirmatione privetur, inaniter a labiis in aerem 
diſſunditur. Doctoris nostri miracula hominibus præ- 
dicaturus sum: quomodo igitur ea que non oculis 
percepi, verbis proſeram ? quomodo incredulis ea 
credere suadebo, quibus ipse non adfui ? quomodo 
Judzis ac gentilibus dicam : Crucifixum Dominum 
meum vidi , resuscitatum non vidi, sed ab aliis au- 
divi? Ecquis hæe dicentem non irridebit ? quis prze- 
dicationem non respuet ? Aliud est audivisse, aliud 
vidisse : aliud verba percipere , aliud videre et ex- 
periri. Hæe et similia cum coapostolis diceret Tho- 
mas, ingressus est rursum Jesus ad discipulos januis 
clausis. Ingressa est Janua vitæ per clausas januas : 
eo modo ingressus est, quo novit ipsum solum Dei 
Verbum. Sicut enim cum natus est, virginilatis ja- 
nuas non læsit, sic etiam intra domum repertus est, 
ei claustra non fregit. Ac rursus, ut exiit ex sepul- 
ero elauso et obsignato, sie ingressus est januis 
clausis. Ingressus ev est carne, ubi erat divinitate, 
et januas non aperuit. Voluit enim, et nihil impedi- 
vit : voluit, et omnia concurrerunt : voluit, et crea- 
twra ipsi obsequuta est: voluntati ejus omnia con- 


currerunt, quod vere Deus esset. Sic ei generatio _ 


ejus omnem sermonem superat, et exitus ex monu- 
mento mentem omnem transcendit „ ingressusque 
ejus ad discipulos ineffabilis inenarrabilisque est. 
Quod quidem ingressus sit ad discipulos, hoe quidem 
edoctus sum: quomodo ingressus sit, nondum didici. 
Quod non ipse percepi, nec dicere audeo. Eum qui 
ingressus est celebro, ingressus modum non curiose 
inquiro: prædico mysterium, nec explico quod ex- 
plicari nequil : signum editum admiror , quomodo 
ſactum sit non quzro : iis quæ scripia sunt credo, 
nec curiose exploro , et salutem consequor. Auditor 
quippe sum miraculorum Domini, non autem. in di- 
vinis illis operationibus versalus sum. Et si quis 
Judzworum dixerit mihi : Res prorsus incredibiles 
pr:edicas et impossibiles ; 88 potuit corporis 
moles januis clausis intrare ? dicam et ego illi: Quo- 
modo potuit Habacucum angelus deducere in lacum 
leonum,et rursum inde reducere, et apposita siguacula 
salva et integra relinquere (Dan. 4. 32)? Servus quod 
voluit effecit, et Dominus non potuit, ut sibi placuit ? 
Quemadmodum ergo illud volente Deo factum est, 
ita et hoc volente Deo Verbo, qui homo ſactus est, 
erſectum ſuit. Ingressus est ergo ad discipulos suos 

ervator, ut sibi placuit, et stetit in medio, ut omni- 
bus pari modo appareret, et dixit eis: Pax vobis 
(Joan. 20. 26). Pax enim sum, et pacem do vobis. 
Yuod sum, id do. Pax hac omnes inimicos subjiciet 
sub pedibus vestris: pax hæc omnes principaius et 
polestales subditas vobis faciet : pax hæc contra 
lotum orbem tropæum eriget. Gavisi sunt ergo disci- 
puli, cum Domini sui forma et voce iterum frueren- 
tur, et Thomam cubitis pulsabant ; ipsi oculis annue- 
bant, ac propemodum superciliorum nutu dicebant 
illi: Annon ns libi nuper, Vidimus Dominum , 
ei non credidisti nobis? Ecce adest ipse desideratus, 
ipso fruere ut vis, delectare ut desideras : accede ad 


eum, qui propler salutem tuam ad nos ingressus est, 


et accipe quæstionum solutionem. Ipse vero Thomas 
stabat oculis circumspiciens omnia Servatoris mem- 
bra, et singula curiose explorans, an vere qui moriuus 
eral, resuseitatus adesset. Quid ergo dixit ei ille solus 
bonus, solus misericors el benignus, Qui vult onnes 
homines salvos fieri, et ad agnitionem veritatis venire 
(1. Tim. 2. 4)? Inſer digitum tuum huc, et vide manus 
meas, O benignitaus culmen immensum ! o indulgen- 
lie interminatum pelagus! Non exspectavit aditum 
discipuli , non exspectavit donec supplex accederet, 
ac peteret ut optatum assequeretur, neque vel ad 
breve lempus distulit; sed ipse prasens amatorem 
ad desideratum vi compulit, ipse voce sua digitum 
desiderantis ad se tirazit, ipsze Dominica lingua 
servilem manum ad se periraxit, dicens illi: Inſer 
digitum tuum huc, et vide manus meas. Propter te enim 
te adii, propter le rursum huc accessi, unde num- 
quam secundum divinitatem abfueram : propter te 
manus hasce clavis conſigendas porrexi, ut tibi sine 
periculo tuo salutem parerein. Accede ad me corpore, 
Spiritu, fide, et clare disce quz discere cupiebas : 
pro lubito tuo scrutare, disce, lange : quasi infans in 
manibus meis scripta lege voluntariæ passionis mei 
vulnera. Omnia tibi membra ad scrutandum offero : 
non erubesco corporis livores, nec carnis vuluera , 
que propier vulnera vestra excepi : non abscondo 
gloriæ victorizque meæ tro : palam prodeo, et 
omni creature illa palam facio. Vidit illa sol; ideo 
Secessit et diem in noctem mutavit : vidit terra; ideo 
ſuge locum quzsivit : hc sciunt peiræ; ideoque 
SCISS:2 sunt, ei scissione passionem meam luxerunt: 
hc sciunt mortui; nam propterea ex sepulcris pro- 
diere currentes : hc novit velum templi; ideoque 
discissum Judzzorum- perniciem luxit. Vide manus 
meas, ut voluisli : digitum luum immilte in proſunda 
plagarum mearum. Vis quoque latus meum conside- 
rare: ecce illud expando libi. Infer manum {4uam 
illam curiosam , et mitte in latus meum : tange cor- 
pus meum, quod sine semine virili constitutum est: 
lunge corpus meum conceptum ex Maria Virgine, et 
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rirgine manente-: tange corpus meum , quod cjusdem 
tecum generis est : tange corpus meum, quod passum 
esl Secundum meum propositum et voluntatem: lange 
corpus meun, quod mortuum est pro vobis, sed non 
absorptum est a mortis corruptione : tange corpus 
meum, quod tremendum est incorporeis poteslalibus : 
lange corpus meum, quod ſormidandum est Chern- 
binis, et venerandum Seraphinis; et experientia disce 
quid in me sit palpabile, quid non palpabile , quid 
passihile , quid impassibile , quid mortale , quid im- 
mortale, quid mortuum pro te sit, quid interiuuis expers 
manserit, quid sub digitos cadat tuos, quid non cadat 
sub manum twam : Et noli esse incredulus, sed fidelis. 
3. Audivi, Thoma, non præsens nt homo, sed 
pra sens ut Deus, quz fratribus tuis dixeris : deitate 
vobis aderam , a vobis separatus humanitate. Vis in 
memoriam revocem lihi verba quz nuper protulisti! 
Annon dixisti, Wisi videro in manibus ejus fixuram 
clavorum , et mitlam manum meam in latus ejus , non 
credam? Annon hc verba pepererunt cogitationes 
ine? annon hc verba manarunt ex labiis tuis? Pro- 
pier hc rursum veni, quia duhitas : Secundo accessi, 
quia id desiderabas. Ne te pudeat ea discere, que 
desideras; ne reverearis ea, que cupis curiose in- 
quirere, ne recuses digitum tuum inferre in manus 
meas. Digitum curiosum feram, ut clavos toleravi: 
amantis euriosilatem sustinebo, ut sustinui odientium 
me injuriam cruciſixus. Non indignatus sum, cum 
Inimici in me debaccharentur, et amanter a te rogatus 
non ſeram? Inſer digitum tuum huc, et vide manus 
meas vulneratas pro vobis, ut animarum vestrarum 
livores curentur: vide manus meas, et tecum reputa, 
num ille ipse sim, qui volens cruciſixus sum, an alius: 
vide manus meas, quas permisi Judaici ſuroris syim- 
hola ſerre: ut quando Judzi pro more suo impudenter 
se gerent in die judicii ac dicent mihi: Nos non cruci 
aſliximus te, Domine; 'inimicis manus ostendam hae 
forma, et in pudorem conjiciam synagogam illam bei 
inimicam, ut videant Judzi In quem trans ſicerunt 
Joan. 19. 37), et gementes adorent. Ut teligit ergo 
homas Domini manus et divinum latus, timore 
simul et gaudio affectus,. ex rei quam desiderabat 
speciaculo, ad Dominum celebrandum statim linguam 
movet clamans, Dominus meus , et Deus menus. Tu es 
Dominus et Deus, ut homo et hominum amans : tu es 
novus et stupendus nature medicus : in morbis non 
ſerro uteris ad secandum, non ignem vulneribus ad- 
moves, non herbis uteris ad medicinam, non liga- 
minibus sub aspectum cadentibus inſirma membra 
alligas. Ligamina misericordiæ habes invisibilia, queis 
ea qu: e dissoluta sunt constringis: medendi rationem 
habes ſerro acutiorem, verbum habes igne eſſicacius, 
nutum habes pharmaco efficaciorem. Ut Creator sine 
labore opiſieium iuum sanetiſicas, ut ſigulus sine ulla 
defatigatione 2 tua transformas. Dominus mens, 
et Deus meus. Tu lepram pro voluntate tua curasti, 
in claudos currentes exhibuisti, tu paralyticos lecius 
portare suos effecisti , tu excos ab oriu caliginem 
deponere jussisti, iu dæmones ab opiſiciis tuis expu- 
listi, iu ab inimicis tuis volens captus es, tu a Judceis 
sponte omnia propter me passus es. Domi nus meus , 
et Deus meus. Tu es Deus et Dominus meus, tu et ante 
sxeula ei recens es, tu cœlestis et terrenus, tu visilulis 
el invisibilis, iu sine specie et mea specie preditus, iu 
sine ſorma et in hac forma, iu vere Deus et vere homo; 
iu in utero Virginis, et in sinu Patris; iu in co cum 
Paire, et in cruce propter nos; tu in regio throno ante 
s:vcula, iu ligno et elavis aſſixus secundum carnem ; 
tu secundum spiritum impassibilis, et Secundum car- 
nem passibilis ; tu. immortalis ut consubstantialis 
Pairi, et mortalis ut consubstantialis nobis; lu in se- 
pulero et simul supra Cherubinos; tu in morte ut 
ſons vitz , et simul cum mortuis mortuorum libera- 
tor; in mortuus triduanus. ct Genitori tuo coeternus: 
tu corporis tui templum resuscitasti; iu per propriam 
virtutem resurrexisti utpote Deus; tu nobiscum in 
carue, qui ante omnia sxcula cum Patre ſuisti: tu in 


Patrol. Gr. LIX. 


cxlis sursum, et in terra deorsum, ipse omnem crev- 
turam conspiciens Deus: iu ubique es, iu omnia 
imples : tu a me teneris, qui omnia pugillo tienes. Te 
corporeis oculis video: te ſidei oculis conspicio : in 
te cognosco id, quod mei simile est: in te novt inef- 


| ſabilem Patris divinitatem : unum te Dominum et 


Deum conſiteor : te aliud et aliud esse didici, non au- 
lem alium et alium. Non divido te indivisibilem, non 
separo te inseparabilem , non seco Le qui Secari non 
potes. Quod video, quod teneo, quod intelliga, per 
nnam vocem exprimo : Dominus meus, et Deus mens, 
Tu enim ex indulgentia tua animam eduxisti meam 
ex proſundo incredulitalis, ty captivos homines lihbe- 


rasti, tu peceatum in carne tua impeceabili damnasti, 


tu diabolum cum voluisti conculcasti, ignita ejus con- 
fregisti tela omnia; tu mortem in morte tna occidisti 
tu per incorruptionem tuam corruptionem eliminasti, 
tu per resurrectionem tuam resurreclionem nobis 
renovasli, tu lriduanum iuum sepulcrum rexugre- 
ctionis a mortuis en in terra reliquisti, tu 
homines cælestes effec : 
rem reddidisti, tu tandem omnia meliora i, in 
Deus cum esses, homo ſactus es, ut hominem faceves 
Deum, Dominus meus, et Deus mens. Dicit illi Domi - 
nus, Quia vidisti me, credidisti (Joan. 20. 15). Cave 
ne me rursum in carne eo ascendente , unde sin 
earne descenderam , incredulitatis verbis ularis, et 
dicas : Nisi rursum videro in manibus ejus fituram 


clavorum , non eredam. Semel credere recusasti, 


semel tetigisti, semel credidisti ; prædiea demum quo 
accepisti. Beati enim qui me viderunt, et credide- 
runt; ter beati qui non me viderunt, et erediderunt. 
Ile beatitudo, ſratres, in nos transit, qui non vidi- 
mus eum, et eredidimus in ipsum. Beati namque 
sunt, qui fide vident invisihilem: beat vos, qui in 
celebritatibus singulis videtis eum, qui oculis is, 
ore compleectiniini , demibus editis, nec consumitis. 
O Stupenda mysleria! o iremenda mysteria ! Qui sedet 
ad dexteram Patris, in peccatorum dextera inveni- 
tur; et qui ab 2 celebratur, a sardidis manibus 
tenelur, et id iolerat; patitur ut indigni servi se ſu- 
rant. Non ſugit nostrum peceatorum manus, non ſugit 
damnatos digitos, ſiglinos non conterit Opiſex, sed 
ipse horlatur et dicit: Accipite, ite: accipile , 
bibite (Matth. 26. 26). Inſerte manus vestras, el miltile 


in latus meum, et membris amyes meis ſruimins. 


Quodeumque membrum acceperitis, in eo sum tots, 
qui a Thoma tactus fui. fans igitur omnes pure 
ad purum : ei cum Dominum nostrum acer us, 
ne subito contemptim illum adeamus, sed seorsim 
recedentes, soli solum Redempiorem sie aloquamur: 
Domine, non sumus digni, ut intres sub lectum ani 

marum nostrarum (Matth. 8, 8). Sed quia iu vis a 
nobis teneri , et utpote benignus in nobis hahitare , 
cum ſiducia imus dicenles : Si quid jus8eris , 
Domine, oris nostri januas aperi quas ju creasli. 
Intras enim cum benignitate, uti sales; iutras et solvis 


iniquilatum vinenla; intras et jlluminas tenebroxas. 


cogitatioues nostras. Credimus, Domine, te id factu- 
rum esse. Neque enim mereiricem cum lacrymis 
accedentem aversatus es, nec publicanum penitenten 
repulisti , nec latronem regnam tuum agnoscentien 
abjecisti, nec 5 pœnitentem in pris tin. 
statu reliquisti; sed hos omnes per pœnitentiam 10 
conxenientes, in amicorum tuorum choro constituisti. 
Cum tali precatione et puro anime clestia Sumamus 
mysleria, et nos temperata vita muniamus, neque 
rodeat $ermo turpis per viam qua intrat Christus 
minus et Deus noster. Hoc vitæ institutum et vos 
inealis, qui recens illuminati estis : reveremini doloris 
experles piscine partus , neque violetis divinos ejus 
ſetus, ne contra vos hc proſerat: Filios | ef 
exaltavi ; ipsi autem spreverunt me (Isai. 4. 2) ina 
vestra scripta sunt in clis; ne Herum vos in volu- 
platum c@v0 volutetis, ne apostolus Domini Paulus 
vobis exprobret clamans : Currebatis bene; quis vos 
impedirit non obedire veritali (Gal, 5. 7)! Exuistis can- 
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Cidas stolas, sed ne 81mm exuatis candorem anima- 
rum vestrarum. Hane stolam si non exueritis, nemo 
am vos exuere poterit. Manete igitur semper recens 
illuminati, ut beatam illam vocem audire mereamini: 
Venite, benedicti Patris mei, possidete paratum vobis 


regnum a conslitutione mundi (Matth. 25. 34) : quod 
nos omnes assequi contingat , gratia et misericordia 
Domini nostri Jesu Christi, quicum Patri gloria, im- 
perium, honor et adoratio, cum saneto Spiritu, in 
$xcula sæculorum. Amen. 


AD SEQUENTEM HOMILIAM. 


Hanc homiliam veteris esse scripioris et ad Chrysostomi ævum accedentis suadere videntur tum alia 
quedam quz hinc et inde occurrunt, tum illa quæ dicuntur de Psathvrianis hæreticis. quorum mentio est 
apud Socratem, Sozomenum, aliosque scriptores, ut infra videbitur. Hujus orationis loca quædam afferun- 
tur a Photio, quz vide sis in editione Rothomagensi anno 1655, p. 1542 et $equentibus, quz loca nos 
contulimus, ut videas in decursu. Sed ille pro lubito alia affert, alia pretermittit, ut videre est et istic et 


aliis in locis. | 


IN INCARNATIONEM DOMINI NOSTRI JESU CHRISTI, ET QUOD SINGULIS CLIMATIBUS ANGELI 
| PRESINT. 


—— — d 


1. Vere apparuit nobis gratia Christi, et una il- 
laxit nobis pie religionis virtus: vere ortus est no- 
bis Sol justitiæ, idque lestificantur orbis fines illu- 
minati. Apparuit enim cælorum Dominus, et totam 
terram, at voluit, in cum transtulit, sicut prædi- 
ctum ſuit: cxleslis ille, qui apud vos est, vos cxle- 
tes eſficit, et c:elestia czlestibus elargitur : a fideli 
lidelibus fidelia, a sancto sanetis sancla, a vivente 
vivenlibus viventia prodeunt. Hzc enim vobis in sa- 
cris et regiis apostolorum aulis tradidimus, cum pro- 
pheticas sententias attigimus, cum cælum et terra 

jicas voces inter se dividebant ; terra quidem 

vocem Joannis habens dicentis, Voz clamantis in de- 
serio : Parale viam Domini, rectas ſacile 8emilas ejus 
(Matth. 3. 3); cxlum vero Patris vocem habens 
ipsis rebus firmatam, Voz Domini super aquas (Pal. 
28. 3). Hzc vobis tradidimus: hc studiosis sufli- 
ciunt ad admonitionem, et fidelibus ad conlirmatio- 
nem. Seiendum autem est bonorum repetitionem 
ſirmiores animas reddere. Quemadmodum enim ter- 
ram lune optime cultam videmus, cum iisdem sulca- 
tur aratris, et cum primus conspectus fecundis curis 
exornatur : sie et culta divino verbo anima, si jam 
dictorum repelitione renovetur, fecundior ad virtutis 
fructum emiltendum eflicitur. Tempus autem est ut 
ad debitum solvendum accedamus : ad debitum, quod 
et nos solvere isimus, et vos in mente versatis. 
Onines porro Christi amantes rogo, ut et aures et 
mentem præbeant; ut et aures assidue dicta exci- 
__ et mens accurate sententias exploret : de 
bristo enim agitur ; quidquid autem de Christo 
dicitur, non est simplex prædicatio. sed pietatis my- 
sterium. Omnis Christi ceconomia mysterium dici- 
tur; mysterium vero non in seripto apparet, sed in 
re ipsa pradicatur. Ideo Scriptura totam Christi 
economiam mysterium vocat, ut cum dicit Paulus: 
Mysterium hoc magnum est; ego autem dico in Christo 
et in Keclesia (Ephes. 5. 32); —— Mani ſeste 
magnum ent pietatis myslerium, mani ſestatum es 
in carne (1. Tim. 5. 16); et iterum, Secundum reve - 
lationem notum mi hi ſactum es! nisterium, sicut po- 
testis legentes comprehendere intelligentiam meam in 
myzlerio Christi (Ephes. 3. 3. 4); et alibi, Mini om- 
num minimo sanclorum data est gratia hec, evange- 
luzare vobis investigabiles divitias Christi, et illuminare 
omnia (Ibid. v. 8. 9) : que est Dispensatio mysterii. 


relictis apostolis et 


quod absconditum ſuit a 8@culis et a generationibus, 
nunc autem maniſeslatum est 8anctis ejus, quibus voluit 
Deus notum ſacere que sint divitie glorie mysterii ejus 
in gentibus, quod est Christus, apes gloria (Col. 1. 25 - 
27). Ergo falluntur heretici, qui mysterium Dei hu- 
manis ratiociniis subjiciunt ; dicit enim: Mysterium 
meum mihi et meis (18ai. 24. 16). Quinam vero Christi 
sunt. nisi ſideles? Cum volueris quidpiam de Christo 
discere vel audire, ne consultes ratioeinium, ne ex- 
plores sapientem quemvis; sed interroga prophe- 
tam, r examina angelum: si h: u- 
reant illi, ad patrem conſugito. Si interroges pro- 
phetas et dicas : Quis est hie Christus? respondet tihi 
propheticus chorus: Hic Deus noster : non reputabi- 
tur alius prœter eum. Invenit omnem riam scientiæ. et 
dedit eam Jacob filio suo, et Israel dilecto suo. Post 
hec in lerris visus 8, et cum hominibus conversatus est 
(Baruch. 3. 36 + 38). Si autem interrogaveris, Quis 
est hie Christus, et quomodo natus est, divinosque 
natales curiose scrutatus ſueris, audaciam tuam re- 
frenabunt prophetz, et dicent : Tune capis ea, qu:e 
cogitatio nostra capere nequit? Si velis discere, illum 
Deum esse disce: si quomodo genitus sit curiose 
inquiras, disce a nobis. ationem ejus quis enar- 
rabit (Iaai. 53. 8)? Si interrogaveris Apostolum, sive 
apostolicum chorum, dicent tibi, Christus est Deus, 
in principio Deus, Deus apud Deum, ei semper Deus: 
dicent tibi, Splendor glorie et fiqura substantie, imago 
Dei invisibilis, portans omnia verbo virtutis uæ ( Hebr. 
1. 3). Si interroges, quomodo is qui erat, natus sit, 
dicent tibi: Audivimus illud, Erat, et quod esset 
didicimus ; quomodo autem is qui est, ab Existente 
sit, fide percepimns, non comprehensione. Rursus, si 
illos interroges : Si ergo nescitis, quomodo genitus 
sit, quomodo seitis illum esse Dei Filium ? dicent tibi: 
Verbum caro ſactum est, et habitavit in nobis : et vidi- 
mus gloriam ejus, gloriam quasi . Unigeniti a Patre, 
plenum gratie ei veritatis (Joan. 1. 44). Rursum $i 
is, curras ad angelos, 
dicasque 1llis : Quis est hie Christus qui predicatur? 
dicent tibi illi, qui pastoribus bona annuntiarunt: 


Nos gloriam celebrare didicimus, non curiose inqui- 


rere: Gloria in excelsis Deo, et in terra paz, in hom 
nibus beneplacitum (Luc. 2. 14). Nos illum ita prædica- 
mus: Annuntiamms vobis gaudium mag „ quod erit 
omni populo, quia natus est vobis hodie Salvator, qui 
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— Köpie, Wc robo Toth es. Obre yap nopvnv perk 
axpuwy Tporehbousty cor anttpuye;, ov8t re 
peravohoavra an6alov, ob AH Entyvdvra thy ov 
Bartelav LSL, s fag, o Brwxthv pETavohoavta Xatet- 


reg Elvat & hv, AA toutoug naviag ond the petavolas + 


oo Tpooay0evias, tv TH yopy Twy cwy pilkuy xattta- 
Sac. Meta torautng ebyng xat wyhg xabapi twv obpa- 
vlov puotnpiuy perakdbwucv, = Bly owppovi NEpt- 
1 taurobg, xat teepxGA⁰ο Y © Bow 
o0ev etoepyetar 6 To 6 Kuptog xat Gebe HH. 
Totautrnv rohttelav xat duels pertpyeode of veopw- 
=1.7r0t * aldta0nre ta; avwiivoug Oitvag The xolupubh- 
Opas, xal ph aderhonte thy bela [213] avrhg doxslav, 
va wh eli xal xa d · Viobe & ca xal dy ονοαναν. 
avrul 68 ps hOErnoav. Ev obpavol; Lua avayty partat 
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rk 6v6p.a7a* ph d To Poppy tov hIovwy Exutolg 
EyxuMante, Iva ph 6 'Anoroog tou Kopien Habbos 
vulty reps b, ew . 9 xaloe tig vuac 
&rtxoye ty danveig uh xelbeodac; 'Anebboaahe th; 


Ms db f. 40 thv oro Lan ph ducts 
⁊ d wy ö⁰ v. Tavtny Y v v ph vpe 
ae buds Ag anodvant Cuvh oetat. 


uo. . l puroars Thy iroi- 
yaouerny uur Saoulslar da . 


xal Tpooxuvnots, o Gy Iveu- 
5 cb alwvwv. 'Aphv 


MONITUM 


Esse vero Chrysostomi opus nemo sanus dixerit ; 


nam stylus, dictio, inventio, ordo cæteraque omnia. 


mirum quantum abhorrent a Chrysostomi dicendi genere. Est prorsus inelegans scriptor, qui si qua 


bona afferat, ea ipsa nimia loquacitate labeſactat. 


um implicatas proponit quæstiones, ab altero ad 


alterum argumentum subito transit, et quasi farraginem quamdam consarcinat, longissimamque omnium 


homiliam sic emitlit. Loca quædam obscurissima sunt, quz certis in locis quasi 


ivinando interpretati 


Ele rh &rar0poxnoy tov RKuvplov par * 2 xal &rt bxdorp xllpart tgeoriizacw 
Tre. 


. "Ovrws tnzpavn H h pig tod Xprotod, x 
quve SAHaHt e flv the cel I dναα⁰ẽjẽůE:¹ͤ vg av- 
tre hulv dñc 6:xatoovvng H. xal paprupel pwrt- 
o0tvra Th; olxovptvng dd nepata. 'Enzpavn yap 6Twv 
ovpavav Aeondtng, .xat d thy N, dg hBenoev, 
ele opa perenolnos, xabwug npoctpnyrat* &v dtv 
yl og d Enoupavioug &nEpydyetat, xat txoupavia 
tot Enoupaviog yapitzerat* Napà Toy miotroy vote 
K:orol; 74 moth, raph rob &aytov tols &ylors Tx Gia, 
cap tov Cwviog Tolg Cw T4 Covra. Tavra yap ö tv 
ty tat; lepats xat Sacthmrals Tov anogtrdhwy avials 
eignyovuelda, ore Toy npIpHTIXOv hyGuelda vornpartuwy, 
dre ovpavd; xat yh tuepttovro Tag gwvag Twy ppt 
Tov* YH | wg Eyouga Tov Tur Afyovia, 

Boòbyroc rij pnup, 'Eroudoars thy dd Ku- 


plov, evdelag rowers rag tpitoug avrov [214] ob- 


vas 88 Eywv vod Ilatpd; hv gwvkv Ent vlg Epyor; 


Heber, , drt Sri Kuplov 8x1 ror v8drwv. 
— 4 utv bnedtpeda * apxet & tavra xat rg onov- 


els drduvnov, xat reg natol; el pebatiuorv. 
Aet && eldtva:, ö rt h tov &yabav Exavdlngic pag 
db) raf pwyks anepyaterat. "Qanep yap Thy N 
6pwpey docs pakiota xd vutvyv, ö rav tots 
ab coc; à p pον brevOuvyrar, val thy rpwrnv & Lav 
J 8:urepa xaralabovan xoophoy, or xat thy Gvxhv 
@porpuptvny To fly Ay, o g pvnmorg eb xp. 
pnpevwy gieeοοοον avavewan Thy d,, xa) o- 
sl 


epa Thy 4wyhv anEpyatctat v The &petns xp · 
Topoplay. Katpbe & hulv Ent ch , dave ont, 
6petkhv, fv xat avrot vneoyduetda, xat duel; tv bravolz 
—_ 'A5:® & mkvras Tobg geox bnooyety 
xa rde &xo0&; Ra thv Tidvoray, Iva I V axoh anapa- 
tferdtn 14 voh xd a 4 Apes 1 
etatn * Ia * todo Y 5 tart: 
rav = my Kore . — EoTLy &nhouy 
Xhpuypa, AM evcebelag purrhpiov. Ida ij rob Xprotou 
oixovoula puorhpov bvoudterat* Td & puorhpiov 09% 
iv TO Ypanpart pativetat, 4M" kV To Tpay part xn, put- 
te cat. Aid vob vo i Tpaph v Tod X paotov Thy olxo- 
voplay puathprov xaket, ws Grav Miyn Havics, T6 
pvorthpuor robro pra totly Y 868 Ar eg Xpt- 
roy xat ele thy 'Exxlnolay* xai ndiv, Opodo- 
9 utra srl rd Thc eboebelag proorrhpeoy, d 
parepann A cvapxl* xa wiv, Kara dxoxdduyr 
&rrwplon por to pouorhpiy, xabbc Earle arayt- 
YWOUXOVTEC voa Thy Covey pou &r TH prooTnplo 
roĩõ Xpiroðõ · xat ahiayod, Epol 68 ro &. la to ror 
ædrrum ror drt 8860 ij xdpic abrn ebar xe. di cu. 
C oc rov dye ixriac to xaloutoy tov Xperrou 
xal t lui ad rt tis Hoixorouia rov proornptov 


kefmrws EExnrai to 


roũ daoxs daò td albu, xal dxd ror 


Lwepwrions loptchiv, wh ther ner RET: Ho. 
, . 

„ vr 

&@rophowaory obo, En). thy * 


e 

Taub 7@ xad} avrob, xal Topan4 ro . 0 
oa avrov. Mera ravra e rac me con rote 
drop roi CUVrAYECT, * krone. Tis 


od =; ; Eav 

402, Jen Bade, e Heerde 
yam ap huov, Thy od r ie 

t ene 4nSotoiov, A Th thy awootokixdy 
Yopdv, Epouol cot, Gre Y 9 Ozds, iv apyh Beds, xa 
Tpd; dd Oedy Gabs, xat act cds © tpoiiet ans, 'Arav- 
yaoua tijc &6Enc xal 5 rnc b æocrdotuc. 
slæb / ro eo rov dopdrov, 42 74 oUprarta 
r Srpare The Ourduewe avrov. Epwrh ons, . 
6 Gv EyevvhOn, Sobel on, Th Hr txovoapey, xat ört 
fv Eud48ojpey* 7h 88 mig Forty kx Tod gv 6 d. Tower 
ape i 2 o x*αντννt. Nay, tav avrovy 
ons, Et rolvov wh ola, nw; E 
dd Yidg Geb bort; Epotat core O 
VETO, 80 er nut, x 
86Eav avrov, &6tav wc Harpòc, 
lone xdptrog xal d. lndsiac. aiv, ta 
o76X0vG XATANMTWOY Rt cο ac, ns 
rr, xat elne avtols, Tis tovry 6 Xpꝛothe 


„üg 
g roc oapt 
20 


6 xnρ˙ννꝰ,)M9 os: tęobol co of eva vol robe 
co „ Hate sosse tudbouey, ob mohunpay po- 
velv* Ada d vyioro Sep, xl exl Thc De, 

TOC EvBoxila. H obTw; 3T70- 


&r kp 
[is Ebro. lic que vudc yerdtny [215], 
ri fora nxavrtl To Jap, 


c Er8x,0n 3 — onps- 
por Zur hp, 6c deri Xpuotog Nupioc, &r « Aavtd. 
Kal ört Xprord;, xal ört Lwrhp xat Kupids tony, Li- 
o7a@pe0da. 'Exv & einns avrot;, Kirats nul vis guors 
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25709, I ,. EyevvhOn, ff nog £571 her vo Iarphg 5 
65:2tpsog Tovapts p cot, Ohx fxouang ve τ ο- 
&hTov XEyovtog, Alvreire Toy Kvpioy EX TOY oVparur, 
aiveire avrer to oWflotoro, alverre abr rav- 
rec ol dye. loi avrove alverre avroy, naoat al Evrd- 
cecig arrow, letrovppol avrov, xoworrec To On 
avrov; 'Huet; dena rote Exchcvo0nucy, o gyory 
TuTpay povely. AAA G&pa py &yycro uv ctwno, 
x2). 7pophrat 00x anayyEr.r0v0!, xat and) IApictny- 
Tat, 6 88 Harne 6 yevvhoag xnpurtet thy Yidv ToOG 
Eysvnoev ; Ov avtd; © ov xq; ph eltvari, ae to 10 
kpfH vat. Ort Eyevunce, Meyer * Ex raotpoc ap 
*w0popov Ertrynod oe. Acer, Ort tyEvwnae, xal ov 
%pUTtet Td abavatoy Exelvo yevvnua Tt tx The &iffoy 
6t<ng av0nrav, f paprupet ce avtoy NN 6 Nathp: 
Onroe tor © Nd prov 6 dyraxnroc, &r © nveoxnoa. 
Avro Aeyet, Ex yaotpde ap &wopdpoy Ererrnod 
CE* TP —_ Eye, 'Eyevvnza, xal puorv uty Enay- 
Tender, tov && Tpdrov oby Eppnvevet. Ee toivuy nt 
x<:7at huiv rept Xptotou avayxaia Chino, wh ix5w- 
us Twy EnootTotizwy xl NpOgphrIXOV RN YWV, GAA) £5 
d) Tov Gevvawy pet) al Twy abavatwy rora- 
1605) &puswucla tx Oetz vapara the EvOtou Eidacxaia;. 
Ora Tap vie c tov 820 pOtyynrat, and TOv tov 
Ozov, ws and twang Nys. CST Gpyerat väuara 
xa cd Th eipmuevoy ®, Eh ErxarEltxov i VeEaroc 
cot * xat rhhev, Hive DEura £x TOY nr ro 
owrnplov. EAV pevtor xatakndvieg Tag Tpaya; & N- 
plats Fovkevawpey avipwnivuy Xoytopev, Exitya 
vooIvtes, & rang ö oA, ebpioxetat huov & 
Voara The Eiiagoxaiing, Ephuou Lats, od CwvtOG NoTA- 
uod, AAA“ Ephuou, xabws EAST 6 HAx dpf Tepeulas 
og Thy TEpoucakhu * *Exldruve tac dd obe abrije 
e 08ara £pnpov. Kal iva Eppnvevoy 6 fe, Enayet, 
Ey exuuplaic wuync abrijc ExVEupLaATOPOPENTO * 
TRuTETttv, 'Exeiva thdkzt & EncOuuer f buyy, avths, 
voy & Hose 6 Gg. Obzw xat vo 6 rag Embupiasg 
TWy vixeiwv LoytT pov Thnpoy, xai wh cd cos Ocoy 
c. Ent Lata Ephpou mhavitat. OCG obtw;s Ex- 
x4anTIiag Aapaviter og, Ws TH Embuuias avipwnivuy 
40Y:5uwy ge Gαjẽiv⁵v. Att touto Nadkog nept ch alpett- 
xwy CA e * Kara rar lac abt Ex tvulac £20 w- 
pe bout tavroic Owaoxdlove. "EMWwpev tolvuy EN 
Thy 6yetihv. Tabra & avayxaliug nwpoevoncctucla b 
buwy Thy A,, Iva mevrwy Twy Leyoptvwy Thy 
axp:Gn TSH Cyrhre ph nap* qu xt TOY HE 
pwv L07tTPW!, AXMG& Tape Tov d, = Dpayov. [lpotxeito 
Huy Cettat mW 6 Xing avaxatviget thy x63pov, ToG 
Thy &v0pwrov nakatwhtvra tv THO napatciow. Gta thy 
auapriav eEvaxaivite. Xprotds Gia rie Eautou olxo- 
vou lag. 

8. Tabruv & thy bndoyeorv Ennmoapela EY tals 
ispals Twv Amo avaat;s, rantevsdhsvot Thy and- 
. Coorv, Sick rd ph navrag napetvat. Aabwpezy & G&pyhy 
01:9h0Youptvnyy xat nptno)Tzv Th AG, Thy Snpioup- 
yiav. 'Exoincev 6 Ge Tor ovparor xut thy THY. 
Ap Yap npenouca Tov ẽd tr Eyeobat, ij tmpwrn 
zpnT1g Tov x63pov, 6 Tpwros Oepthos The Enuiovp- 
yias. *Exoinoey d Bede roy ovparer wal Thy mY 
zat thy 0dlaooar xut adrvra' rd Er avroic. lva 
CUvISuw, xa: T4 uV Ja navra Moyw Taphyayey, 
eHiactoy Eywy Th veypa, xa obte x6rov Yrophevwy, oe 
igpwra vprordaueves, da To Myer Exokov0otcay 
Eyorv Thy gyUo:v TOv AeyYopevwy ©, *Enotir,os thy Snpiovp- 
Ttav @rtaoav, xal Ent cet Th Th 6nprovpytas x&kog 
Toy av0pwnov. "Qanzp yap Gov Th owpa To Huff 
£xTh; co mtpodwrou vexpay galvetar, obtw non 1 
6nurvpyta = parvoutvny tb Tho vo avipwrouv xata- 
—_—_ vexpe zor * xat Gnwg ixmve. Ach p & Htg, 
ar zavtdy Epprvedoat ob Bivarar* [216] Jap i 
Gehhvn, äh Ta; txuth; pond; obx avth Enaitzucey, 
d koyog Tapiiwxe * keoprpe ww Eotpwy i chte, 
aAMeg Tobg Tourwy bubpoy; tiacxarta napebuxs\ - he- 
Tun 1 0&acoa, AAA co Ev avth xAnovg avOpwnivy 
T naptiwxe. Kat oddity tort rde ty TO 6G 
yevopeuwy, © wh E&trat k hN Eg the avOpwnivng pw- 
Vis. Toto Toit xat +> gaiveuevoy Etonov f, 
&v7W; xaxdv, xat th za v Gzry0nvar byirws x2 dv. IIa 

Alias nporrpnptvoy. b Alius mporpbabwnotpehz. © Alius 
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yap araxtitat h Dis, xal mhavi thy Eravoray © AGyo; 
& sis 6: {xvucr = ovary, Lnobanket thy buvapy, 
Enur,vevet Thy Gtcacxaliav. IIS Tofvuv. EN] 
6 Ozds thy Gnpiovpyiay &nacav, wat Ent cds th; 
dn piovpyiag toy &v0 pwrov Eipyacato xat' Six Vd auto 
xat 6potwarv, elxcova avty yapioduevos, o thy yapt- 
ph v awparog, AMA Th Apyizdv EH. Thy Sta- 
%ptTixhv Cuvapty, dd tals aperals apopoovaVa:r IQ 
Ton oavii. *Eyeveto Toflyuv &v Sli xat 6potwnuart 
Geo 6 av0pwnog* Egererve Ot thy buolwoty ele AE plav. 
Kal wh vouiong SGV slv tavra naps th mpoxtipevoy 
NAV tp66nua. Pisa rap mwv perhovrwy AAN ti 
voy Yupvacgoutva. 'Entotnas toy &vOpwnrov Ev el 
Ba xal 6uowstt. *H6oulnOn abtdv sig 6pordtyta Spa- 
paetv Th; E:3momixng &Slag, petpw pevrot xat axokovbig 
xa}. 7&5{t. Oidv tt AE (det Yip xa &7d Tov xorvwy 
vnoBery patwy othTat Th Chrovpevoy )* 'Eav Tt; TWwy 
a hud; 8: ondtn; Exy Soukov xat Sn vd SO pipou- 
pevov avrtod Thy SwypodUvnyy, ayand ab xat til: 
t dE wiphontat Soukog EeIndtou priav0pwniay, Hwa 
6 8:3767n5 7d edu t iy thy So Eautou d- 
Cyra Ev Exx)noig, cvorGobvia, Noce, Ekcnuoouve; 
Epyat6pevov, ayant 6 Entry; py 2a)hv Tov 60Ukov 
pinoy. 'Eav pevror 6 So ex6ain > planar ci; 
auetpiay, xal &ptytar pipeiohai rod 6:5noTtou Thy avbey- 
Tiav, ETTATIWY Tolg ouv3obkotg wy SeandtnhcG, da- 
Tigwy , Tpaypara ws Ceondtng, obxtrt h ins: , 
ETatveth, anne yexth. Act yap Thy Goukov pructoVar 
T:o7670v Emieixerayv, owppaTUvny, Elofbitav, CrxatoTy- 
vnv, obx avbeviiav, ob Geonotetav. Aabwy toivuv 6 
&v0pwnng th prpsiolat rod Ozoy thy ayabdtyta, SAN 
Th pErpov_The prphocws els Gpetplay, xat k eh, 
Lorry Tov Ozo) Cnhwrhs yeveadat, ob xatt apethv, 
dA card av0:viiav. Tourw yap tratnoey abr 6 
bor Leywv, H av nu pdynte, Eoeoles wc d. 
T!YOOKOVTEC #AAOY ͤ , TXornpdr. *Enatvel && 6 Ocd; 
Thy piunorv, d cav perpov Eyy Ed & td perpov Cn, 
ö Gr 6 prpncapevo;. Kat Ne toury; Acyet, 
Homowuer arOpwror war” elxora ij uet pur wal 
Euolwoty. Quorw0r,oav To Os of &ndotokot, xa our 
EuEugpdniav rt G⁰,HH¼a TQ Ge; ol æpοασαπ , xal ovx 
Sera. M:ipnta) tyEvouto pihavOpwniac, Elem jroTu- 
vnc, S:xatordvns, evgcbeiag. Nunwln Ti 76 Ocy xatt 
avdevriay O=izhv, xat ch0tw; Exruwphln. Ac ret Hoatag 
pg Tva Tipavvoy t&y Babulov pavevta loodetav, ZU 
efxac &r Th diaroig co, Ei ter ovparey drabnh- 
Copu, ual xaVwruat ext Ta opn Ta vynAld Ta xp 


| Boppar, 8£2avw TOY vegelov avaCiioouat, xal EXAYW 


ror Gutpwr how tor. Opdroy prov, Kul F, 
Suowg Te Tyler ror &8 eg Gov xarabnon, 
ele rd ee lia rij rhe. Opis, mw; Thy Enaplevia TH 
d pnpavix xondter ; Notog yap hv p06vo; Td yeveolat 
610t9y TO) Enptovpyon, ct xart" Eixdva xat cuolwary tov 
xtioavto; EyEvzto ; AM ob elys perpov the 6potwoew; 
i &uetpog abtod 76pa. Karel yap the Epethg ch 
E xa ESpapev kl &:onoruxh; abbeviiag à H 
otv. Ob ro xat Ent v Aavts Meyer, Eöpor Auvtò ror 
roo Teooal, dròpa xata THY * ob. "1692 
6polwotg xar' elxdva. *Emnzidh AY 6 Artes cod Aauts 
Tp; Geb Btnwy, Enmzixilag peords, Taneivoypodvyvrs 
Y= wv, Grxatorovns ppovitiuy, xat p pwriag avi- 
£/6pevog, Ep Aautò tor ton leu, fvEpa xarù 
Thy xzap#lar pov. Kai Thy uty zakng ptr, oapevov 
rap 0:05 Enfvecev, C d Typavvoy Ce 
Oe xapdtay ob xata uh, 4a xati E:onoretav, 
ste, paAkkov && xa EXGARTE. [217] Kat Meyer 6 83255 
dt cod lege Kaul ob, vis drfporov, elxoy To 
fpyorre Topov Ard Ov Dyw0n 1 xapEia cov, 
xal elxac, GS elju erb, ob &8 dvOIpunce el, vu 
ov Bede, xal ESwxac Thy xupElar Cov Oc xapEiar 
9e0D* dvrt rovrov lov Ex ExdEw Ent 08 dddo- 
rplove loytobe dad traor, wal ExxeYOoroucot rde 
ua apa avrovr txt oe, wal L r xdllog TC 
&21o0Thunc Tov rat, d ouvituw, Exdyet, Kal dæo- 
0arn Vavdry rpavuariay & wxaplg 0aldoonc. 
Mi AM&ywv pee, Bede elju'#w, £rwxtoY GYAIPOUY- 
rom Ce; Opi;, ro; Th ähsrpo Th; prphorwy Ut 
x9)gorv Epyerat; Exp t Toivuy 6 avIpwns; xa! 
££0ho0hoag e õν¼mꝝ nta dn, UHH xa Oveely: 
oV. Idea yap O er vt; wy Vntp CLvapty 
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est Christus Dominus, in civitate David (Luc. 2. v. 10. 
11). Quod sit Christus et Salvator et Dominus, hoc 
scimus. Si autem dixeris illis: Dicite nobis qua sit 
ejus natura vel quomodo natus sit, ac quomodo sit 
ipsi cum Patre indivisibilis potestas; dicent tibi, Non 


audisti prophetam dicentem: Laudate Dominum de 


celis, laudate eum in eæcelsis; laudute eum omnes an- 

eli ejus, laudate eum omnes virtutes ejus (Psal. 148. 

. 2), ministri ejus ſacientes voluntatem illius ? Nos 
voluntatem ejus facere jussi sumus, non naturam ex- 
plorare. At num angel: silent, prophetæ non annun- 
tiant, apostoli arcanum retinent, Pater vero qui ge- 
nuit quomodo genuerit pradicat ? Neque ipse an- 
nuntiat, non quod 2 sed quod non proſerat. 
Quod genuerit dicit, Ex utero ante luci ſerum genui le 
(Psal. 109. 3). Quod genuerit dicit, ne occultat im- 
mortalem illam genituram, que ex zterna radice 
prodliit, ut testiſicatur de Filio Pater: Hic est Filius 
meus dilectus, in quo mihi complucui (Matth. 3. 17). 
Ipsi dicit : Ex utero ante luciſerum genui te; mundo 
dicit, Genui, et naturam quidem annuntiat, sed mo- 
dum non explicat. Quia igitur proposita nobis est de 
Christo necessaria quzestio, ab apostolicis et 8 
ticis fontibus ne excedamus; sed ex perennibus illis 


Unentis ei immortalibus luminibus hauriamus divi- | 
nos divine doctrine rivos. Cum enim ca que Dei 


sunt quispiam loquitur, ex Deo, quasi ex ſonte vi- 
vente, viva haurit fluenta, secundum illud : Me dere- 
liquerunt ſontem aque vive (Jer. 2. 13); et rursum, 
Bibe aquas ex ſontibus salularis illins (Isai. 12. 3). 
Si ergo, Scripluris relictis, humanorum ratiocinio- 
rum concupiscentiis serviamus, illa cogitantes que 
Succurrunt menti, aquæ doctrine nostræ, aqua de- 
serti esse inveniuntur, non viventis flaminis, sed de- 
serli, ut Jerosolym:e dicebat beatus Jeremias: Di- 
latavit vias suas ad aquas deserti ; et ut dictum suum 
interpretetur, adjicit : In concupiscentiis anime $u@t 
spirilu ſerebatur (Jer. 2. 24); id est, Ea loqueba- 
lur que anima sua concupiscebat, non que volebat 
Deus. Ita et nune qui concupiscentiam ratioeiniorum 
Suorum implet, nec quzerit ea que Dei sunt, per 
aquas deserti errat. Nihil ita Ecclesiazz decorem au- 
ſeri, ut ii qui concupiscentiam humanorum ratioci- 
niorum conlirmant. Idee Paulus de harelticis dice- 
hat: Secundum desideria sua coacervant sibi magts(ros 
(2. Tim. 4. 3). Veniamus ergo ad debitum. lac vestrar 
carilati necessario in mentem præmisimus, ut dicia 
omnia accurate exploremus, non ex nobis vel ex ra- 
liociuiis nostris, sed ex divinis Scripturis. Propositum 
nobis erat ostendere quomodo Christus mundum reno- 
vel, quomodo per incarnationem suam renovet hoimi- 
nem inveteratum in paradiso propter peccalum suum. 

2. Hoc polliciti sumus in saeris apostolorum aulis, 
remque distulimus, eo quod non omnes adessent. 
Exordium vero ducainus orationi accommodatum, 
nempe crealtionem. Fecit Deus cœlum et lerram (Cen. 
1.1). Principium dicendorum idoneum est, prima basis 
mundi, primum creationis ſundamentum. Fecit Deus 
lum et terram et mare, et omnia qu in eis sunt 
(Psal 445. 6). Ut paucis dicam, alia quidem omnia 
verbo produxit, quod ejus nutui nihil obsistat, nec ea 
in re laboravit vel Sudavit, quod dictum ipsius rerum 
natura sequeretur. Fecit res ones Creatas, et in 
ine hominem opilicii decorem. Sicut enim tolum 
corpus nostrum praeter vultum, mortuum videtur: 
sic cmnis creatura visibilis sine homine mortua est: 
quomodo autem, audi. Splendidus est sol, sed seipsum 
describere nequit : splendida est luna, sed conver- 
siones suas non ipsa docuit, sed verbum its expli- 
ravit : splendidus stellarum ordo, sed coneinnam 
illarum rationem doctrina tradidit: magnum est 
mare, sed illius sinus humana lingua enarravit. 
Nihilque est in rerum natura quod humana voce non 
egeat interprete. Hoc ſacit, ut quod absonum est, vere 
malum ostendatur, et quod bonum est, vere bonum 
probetur. Nam aspectus spe ſallit, mentemque in 
er rorem deducit; sed verbum accedeus naturan 


exhibet, virtutem Subjicit, doetrinam interpretatur. 
Auimum ergo adhibe. Fecit Deus totum opiſicium, 
el in fine creationis hominem, segundum imagine 
ct similitudinem suam; imaginemque ipsi . dedit, 
non corporis ſiguram, sed pracipuam diguitatem, 
discernendi vim, ct per virtutes similitudinem cum 
Opilice. Factus est igitur homo ad imaginem et simi- 
litudinem Dei, similitudinesaque sine modo exten- 
dit. Ne putes autem, hae esse ab arguments no- 
stro aliena. Nam ea, ge nunc disscrimus, radix 
sunt corum, qua? dicturi sumus. Fecit hominem ad 
imaginemn et similitudinem suam. Voluit eum cursu 
tendere ad Domini sui dignitatem ; sed cum qua- 
dam mensura , serie et ordine. Fxempli causa (nam 
a vulgaribus exemplis hæe statuenda sunt): si quis 
apud nos herus servum habeat, videritque eum imi- 
lari prudentiam suam, ipsum amat et honorat; si imi- 
tari clementiam suam :dvertat, perinde famulum, di- 
ligit ; si viderit ecclesiam ſrequentare, pie agere, je- 
junare, eleemosynas erogare, hane probam sui imi- 
lationem herus approbat. Verum si servus ille imita- 
lionem illam ultra modum extendat, si auctoritatem 
leri sui imitetur, conservis imperans ut herus, fa- 
cultates ut herus dissipans , non ultra laudabilis imi- 
latio est, sed vituperabilis. Oportet enim servum 
imitari heri Sui xquitatem, temperautiam, pietatem, 
justitiam, non auctoritatem , et dominationem. Jus- 


sus ergo homo Dei bonitatem imitari, imitationem 


ultra modum extendit; voluitque demum Dei axmula- 
lor esse, non 'Secundum virtutem, sed secundum 
auctoritatem. Nam hac in re illum serpens decepit, 
dicens : In quacumque die comederitis, eritis sicut dii, 
Sscientes bonum et malum ( Gen. 3. 5). Laudat autem 
Deus imilationem, quando modum servat; sin modum 
excedat, imitator reprehenditur. Unde hoc? Dieit : 
Faciamus hominem ad imaginem et similitudinem no- 
stram ( Thid. 1. 26 ). Dei similes facti sunt apostoli , 


nec objurgali sunt; Dei similes facti sunt prophetz ,' 
nec reprehensi sunt. Imitati sunt ejus clementiam , 


miscricordiam , justitiam, pietatem. Similem se Deo 
quisp'am exhibuit secundum divinam anctoritatem , 
et statim plexus est. Dicit Isaias cuidam tyrauno in 
Babylone , se parem Deo ſurentis more exhibenti: 
Tu dixisti in mente tua : In cœlum ascendam , et se- 
debo in montibus excelsis , qui unt ad aquilonem , 
supra nubes conscendam , et supra stellas ponam thro- 
num meum, et ero similis Altissimo : nunc autem ad 
inſernum descendes, ei ad fundumenta terre (Isai. 14. 
15-15). Videw quomodo eum, qui superbia effe- 
ratur, puniat ? Quanam invidia ſuisset opilicium si- 
mile esse Creatori , si secundum imaginem et similk- 
tudizem ejus factum esset ? Verum immoderata ejus 
audacia modum nou scrvavit. Nam virtutis similitu - 


' dinem reliquit, et ad eam ſestinavit similitudinem 


que secundum auctoritaten erat. Ita de Davide dici- 
tur: Inveni David filium Jess@ , virum secundum cor 
meum (Act. 15. 22). Eece similitudinem secundum 
imaginem. Quia Davidis cogitatio ad Deum respi- 
ciebat , quod esset plenus modestia, humilitate, ju- 
stile cultor ethumanitatis : Inveni David filium Jess a, 
virum secundum cor meum. Kum quidem , qui cor Dei 
recle imitatus erat, laudavit ; iHum vero tyrannum, 
qui cor Dei imitatus erat, non secundum virtutem, 
sed secundum dominationem , vituperavit, imo pu- 
nivit. Diciique Deus per Ezechielem : Et iu, fili ho- 
minis, dic principi Tyri : Quia exaltatum est cor tuum, 
et diæisti, Deus sum ego; tu vero homo es, et non 
deus : et dedisti cor tuum , ut cor dei : idee ecce ego 
inducam super te alienum ſamem a gentibus, et evagi- 
nabunt gladios 8u0s contra te, et contra pulchritudinem 
scientie tuꝶ ( Ezech. 28. 2. 7); utque compendio 
dicam, adjicit : Et morieris morte ex vulneribus in corde 


- maris, Numquid dices, Deus sum ego, corum interfi- 


cientibus le (1bid. v. 8. 9)? Vide, quomodo illa ultra 
modum imitatio puniatur? Homo iiaque perversus, 
in illam ultra modum imilationem delapsus, ab iis 
quu habebat nudatus inventus est. Ouuis quippe 
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mortalis natura, quz vires suas excedunt concupi- 
! $cens prater Dei yoluntatem, non modo nihil accipi!, 
bell que habebat amiltit. Ac sicut oculus moderato 
+0lis 1adio fruens, gaudet et illuminatur; sin volue- 
rit ipsius orbem respicere, non modo non lucem ac- 
cipit , sed quam habet amillit : sic mortalis natura 
qu:e vires exsuperant cupiens præter Dei voluntatein, 
mente obscuratur, Lapsus est itaque homo , et la- 
psum multa sequuta sunt vulnera, idololatria, ſorni- 
catio, adulterium , avaritia, et iis similia. Lapsus 
ergo est homo lapsu magno, et divine ſaciei cha- 
racterem per incuriam perdidit : Comparatus est 
enim jumentis insipientibus, et 8imilis ſacius est 
lis ( Pal. 48.43). Creatura quoque divisa fuit ; 
rs ſrenum excussit ; pars in servitute mansit , ut 
in præcedenti doctrina dixi. Leones imagini insidiati 
sunt, serpentes mordebant, omnis brutorum natura 
contra dominum suum ſurebat. Quia videbat creatura 
ipsum legem Dei violasse, volebat et ipsa ejus im- 
perium excutere, Voluit sol non oriri transgressori, 
ruluit luna radios suos obscurare, voluere stelle opi- 
ficio non lucere, voluere fontes rivulos suos negare, 
fuvii alveos, prata flores, paradisi voluptatem : om- 
nia volebant hominem negare , quia ille suum nega- 
verat Dominum. Scio, profundum et adumbratum 
es ve Sermonem , sed propter ſideles et commensales 
Ecclesize divin:e Seripturæ sens sunt exploranda. (a) 
Servivit creatura homini , non quasi digno , sed Deo 
id jubente, ut non vituperetur imago, eltiamsl trans- 
mes Sit, Omni itaque creatura rebellante , jussit 
«us ne ſrenum solveret, sed sol radios suos empil- 
teret, terra ſructus, mare pisces et merces, stellæ 
splendorem. Hanc ergo sentenliam Apostolus ex pli- 
cans dicit : Nam exspeclatio creature revelationem 
filiorum Dei exspectat. Vanitati enim creatura subjecta 
est, non _volens , ged propter eum, qui subjecit eam in 
spe ; quia et ipsa creatura liberabitur a servitule cor- 
ruptionis, in liberlatem glorie filiorum Dei (Rom. 8. 
19-21). Id est: Ut vidit Deus hominem lapsum , et 
creaturam abnuentem servire ingrato illi, ipsam vel 
invitam reſrenavit, jussiique solem oriri, terram 
ſerre ſructus suos, nec abnegare iransgressorem licet 
ingratum , sed ostendere communis Domini immen- 
sum beneſicium , pollicitus creaturz , se cum homine 
corrupio renovatum iri: ac si diceret Deus creaturæ: 
Quia cecidit imago, et per transgressionem lapsa est, 
uc per inobedientiam corrumpitur , corrupli corru - 
plioni servire patere; ut cum renovabo imaginem 
meam , hoininem corruptum, cum ipso et te creatu- 
ram renovem , et ejus te gloria parlicipem eſliciam. 
In ejus miseriam detracla es, cum ejus gloria re- 
surge. Quid est autem, ſrater , creaturam bominis 
dominum effugere? Dicit enim : Vanitati creatura 
subjecta est (Paal. 38. 6). Cui vanitati? Ex quo homo 
aversus est a Deo, id vanitas dicitur, ut ait David: 
Verumtamen universa vanitas, ommis homo vivens. 
Omnis homo vanus ille est, qui, Deo relicto , vana 
persequitur. ; : 
3. (b) Erant itaque angeli in toto orbe, qui preſecti 
gentibus erant, ut teslificatur Moyes dicens : Quando 
dividebat Altissimus gentes , ut dispersit filios Adam , 
consli tuit terminos populorum juxta numerum augelo- 
rum Dei (Deut. 32. 8): id est, distribuit Deus climala 
orbis singulis angelis ; verbi gratia , hanc commisit 
præſeciuram uni angelo, aliam alteri; ut inanimatam 
naturam solis, lune, stellarum, terrz, marium reſre- 
narent ad commodum mortalis hominis. Angeli porro 
aſſligebantur, quod hominibus indignis ministrarent, 
dolebant videntes Domini dignitatem prodi , et idola 
adorari ; dissecabantur angeli cngitantes alium esse 
subministratorem , et alios quibus gratiæ agerentur. 
Ferebat terra vinum , et aræ libamina accipiebant : 
lerebat terra ſructuum ubertalem, ei hc idolis offe- 


(a) quod sequitur affert Photius, p. 1542. 
(d) qua — apud Photium habes, p. 1812, sed 
paulum mutala. 


rebantur. Hæe non ferel-ant argeli, videntes ea que 
non exsistebant, loco illius, qui vere est, coli. Iline 
solvitur alia qua'$tio, quæ in propheta movetur. Venit 
ad illum, inquit, angelus Gabriel, Etdicit illi: Daniel, 
serve Dei, ex qua die proposuisti affligere animam tuam 
coram Domino , exaudita est deprecatio tua, et missus 
sum annumtiare tibi verba hæc; ed princeps regni 
Persarum restitit mihi, sed Michael princeps gentis re- 
s!re@ venit in auzilium (Dan. 10. 12). Quis est ergo 
angelus , qui restitit Gabrieli , et cur ipsi rextitit ? 
Dictum vobis nuper est, ſratres, Deum angelis $in- 
gula climata distribuisse ad custodiam totius orbis. 
Saneio igitur Gabrieli misso de cœlo, resistit angelus, 
qui przefectus fuerat regno Persarum, id est. Persidi. 
Quzritur autem, si ille a Deo missus est, ei si Gabriel 
quoque a Deo missus est, cur hie illi resistit ? Nam si 
alter missus angelus alterius dominii esset, jure illi 
resisteb t: sin idem Deus qui ipsum in gentem illam 
constituerat, hunc ad prophetam misit, cur illi re- 
SisLit ? Diligenter aitende. Erat mundus totus idolo- 
latria plenus : angeli vero qui gentibus præſeeti ſue- 
rant, indignabantur et dolebaut, videntes Deum 
despici, et idola adorari. Cum porro descendit populus 
captivus in Babylonem , visus est Daniel Deum pr:c- 
dicans, visi sunt tres pueri Deum celebrantes, quando 


llamma calcabatur , et impietas solvehatur: quando 


leones ſrenabantur, et inſideles reprimebantur. An- 
gelus ergo princeps regni Persarum gaudebat et ex- 
Sultabat , quod in suis partibus Deus przdicaretur, 
Videbat angelus Chaldæus, qui aliquando ignem ado- 
rabant, et idola colebant, Deum ob patrata miracula 
celebrare : et gandeb:at videns regionem suam, olim 
impietate insignem, jam ad pietatem conversam. Vi- 


debat angelus Nabuchudonosorem regem dicentem , - 
Sedrach, Misach, Abdenago, 8erri Dei altissimi ( Dan. - 


5. 985), et exsullabat. Quoniam igitur beatus Daniel 
Deum precabatur, ut jam impletis illis determinatis 
Septuaginla annis, populus a caplivitate revocaretur; 
Gabrielque missus erat declaraturus ipsi, jam populum 
redueendum esse a captivitale , ct in terram $Suam , 


sive in Jerusalem reversurum esse: resistit Gabrieli 


Persici imperii angelus, dolens, quod sibi commissa 
terra, pielate relicta, ad impietatem reversura esset: 


dolebat, quod terra sua priscam idololatriam repeli- 


lura essel; et 1esistebat ipsi, non pugnando, sed 
rationem contra afferendo. Quid tantum curatis , in- 
quiebat, popalum revocare? quid enim damni passus 
est in Caplivilate ? Quando in regione sua erant, idola 
adorabant ; et postquam huc venerunt , Deum glori- 
ſicant, et inde ipsi utilitatem acceperunt, et his utiles 
fuerunt. Quid impedit quominus in medio illorum con- 
sistant? in quo lasns est populus, ut studeatis illum 
a captivitate reducere? Vides Deum adoratum, gentes 
illuminatas, et lautum beneſicium tollere contemis ? 
Cur missus es ? Missus sum, inquit , ut reducam po- 
pulum in patriam suam. Quam, inquit, patriam, quam 
illi profanarunt c:rdibus, cum essent Jerosolymza ? 
Nonne sic illes accusabat Jeremias dicens, Secundum 
numerum urbium tuarum erant dii tui., Juda, et prr 
vicos Jerusalem immolabas Buali (Jer. 2. 28. et 11. 13). 
Sexcentis tunc a Deo aflicievantur bonis , et a nequ:- 
tia non recedebant; nune sexcentis aſliciuntur malis, 
et a Deo non recedunt. Erat ergo disceptatio , non 
mali cujuspiam adversus bonum; non enim dicit , 
Pugnabat, sed, Re>istebat. Nam s:rpe disceptatio est 
inter justum et probum, Resistit aliquando humanitas 
legi, et lex humanitati : lex peccantem punit, hum a- 
nitas regis spe parcit peccanti. Hic pugna est, non 
adversarii in adversarium, sed aflinis in aſlinem. 
Neque enim justitia extra benignitatem est, -neque 
benignitas extra justitiam. Sed hc carptim dicta sint; 
jam ad institutum revertamur. Cum ergo creatura 
oe in statu es>el, ei indignaretur adversus transgres- 
sorem; cum angeli moleste ſerrent ingratum post be- 
neſicia populum; cum totus orbis esset de lama iniqui- 
tale aſſlictus (quod enim patitur arbor vel alia materia, 
hoc patitur terra, sceundum id quod dictum est: Es 
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vidit Deus terram , ei erat corrupta oninis; quia corru- 
perat onnis caro viam suam (Gen. 6. 12). Vidit terram, 
ei erat corrupla): sic prophetz mundo annuntiabant 
s:eculum ſuturum erecturum esse lapsum orbem , et 
renovaturum esse corruplam imaginem. Ne vero quis 
SuSpicelur multos esse verborum circuitus, et senten- 
lias uliro ciiroque ſerri: hac quippe omnia in unam 
vim reducuntur. Nisi prius ostendamus, quomodo 
mundus corruptus ſuerit, non possumus ostendere, 
quomodo fuerit renovatus. Erat igitur omnis terra 
corrupia, clum obscuratum, omnis creatura ſcedata. 
Non erat creatura , qualem illam Deus ſecerat ab 
initio; c:xlum non stellis ſulgebat, terra non ſructibus 
abundabat, nec mare mercibus. Etenim 1ransgressor 
intravil, qui ſœdavit terram, czelum polluit, et aerem, 
mare, ſontes, flumina, omnia blasphemiis suis conta- 
minavit : cxlum blasphemia, aerem ſœdis vocibus, 
terram illicitis cædibus. mare piratis et praedonibus , 
ſontes et ſluvios nefaria idololatria. Nam foutes, fluvii, 
horti, arbores, et omnes creature in deos cunyers&e 
ſueraut : nihil autem ita creaturam ſœdat, ut cum illa 
quasi deus colitur. Erat ergo omnis creatura ſcedata. 
Ingr-ditur Servator mundi, imo potius pra dicaltur ab 
apostolis, quod venturus sit, et renovalurus omnia. 
Non solum autem apostoli, sed etiam prophetæ præ- 
dicebant venturum esse Christum. Quare? Ne quis 
putaret Deum, quasi hominem, quando de primi au- 
Xilii exitu dubitat, secundum excogitare , et quando 
hoc ſrustra cessil, tertium aggredi, hocyue non ope- 
raute ad quartum venire. Ne ergo quis id suspicare- 
tur, pra:dixerunt prophet illum, qui venturus erat, 
ut comprobarent Deum non cogitabundum id, quod 
expedit, invenire, sed ab initio oninia pre videre. Nos 
homines deliberamus et cum in primo conatu non 
asSSequimur., ad alterum venimus. At contra Deus, 
dedit legem , prophelas , et postea evangelium, non 
tempore discens quid. expediat, sed gnarus ab initio, 
non potuisse creaturam stare, nisi Christus adveniret. 
Kt nos quidem homines, eum morbos videmus, lune de 
remediis cogitamus: Deus autem ante vulnera natur 
nostræ, pharmacum salutis noverat (a). Muli dicunt, 
Non priesciebat Deus Adamum peccaturum esse! 
Dico ego, Non solum hoc sciebat, sed etiam ante 
transgressionem noveral Christum per incarnationem 
illum erecturum esse. Nec prius lapsum vidissel, nisi 
præscivissei resurrectionem, sed resurrectionis phar- 
macum preposuit, et tune permisit hominem experiri 
mortem; ut disceret quibusnam per se fruatur, et 
quid per Deum consequatur. Ac sicut in Ægypio prius 
poSuit annos ubertatis, ut hos ubertatis annos præ- 
milteret in remedium ſamis, iunc vero ſamis annos in- 
duxit, et vulueri pracinjssum fuit medicine auxilium: 
sie priusquam Adam efformaretur , priusquam iniqui 
ex illo orirentur et apparerent, antequam justi ex ilio 
nascerentur. necnon prophet, prisciebat Deus non 
posse banc imaginem stare, nisi renovaretur a Chri- 
Sto. In Adamo videbat Deus Paulum, videbat Fetrum. 
Non respiciebat Adamum in paradiso versantem, et 
postea expellendum ; sed respiciebat in illo Pauluin 
piam religionem pradicautem, et raptum in paradi- 
Sum, etl Peirum cui concredilz sunt claves cxlorum, 
et omnia in primo homine videbat. In radice quippe 
Iructus erant. 

4. Concedite mihi, ut paululum alloquentem Deum 
inducam, apostrophe utentem , et cum Filio suo col- 
loquentem. Nec quis putet , violentiam inferri ser- 
moni. Ut enim Deus hominem ſormans , consilio et 
cooperante usus est Unigenito (nam ait, Faciamus 
hominem ad imaginem et similitudinem nostrum [Gen. 
1. 26]); par erat ul Filius Patri diceret, Exspecta 
linen. Ne dicas , Hic contra Deum vaticinatur, cum 
non sis ibi præsens: quomodo hac noverit! Si ſinis 
non secundum sententiam evenerit, me sycophantam 
judica. Faciamus hominem ad imaginem el similitudi- 
nem nos{ram. Ut Creator illa loquutus est, ut qui pru- 


(a) Sequent'a item apud Photium, p. 1546. 


sciret hie respondit: Si ergo peccet Adam, ct cerie 
peccabit, an creatio nostra vituperatur? He cogita 


vel Patrem Filio dicentem, vel Filium Patri. Eorum 


enim eonsuliatio sine disceplatione est, quorum indi- 


visibilis esi substantia. Sed peecati Adam, pravarica- 


tur, moritur, ac per illun omnes homines pereuz a, 
nostrumque opiſicium ut male creatum calumniis im- 
petitur. Rursus consilium : sed oport 
medelam deſinire. Oportet enim te, o mi Unigenite, 
o Fili Verbum, o splendor mee gloriz, oportet te, si 
tamen opiſieio prospicis , quod una operantes ſorma- 
vimus, oportet fe corruptum hominem induere, 
oporlet le apostolos assumere; ut quemadmodum 
diabolus serpente ministro et telo est usns ad falla- 
ciam, sie et iu ministro opiſicio tno utaris ad bene- 
licium, et lapsum renoves. Sed multi erunt, inquit, 


impiorum dogmatum inventores. Exsurget enim 
atheus Epicureorum error: exsurget harresis — 


dicii, vitam sine providentia duci ; exsurget alia 
resis quæ dicit deum esse corpus: multi erunt erroris 
doctores : quis ergo h:rc improba solvet? flee in 
ſigura dixi , ut in fine apostolica voce sententiam ob- 
signem. Quid ergo? num hoc indumentum, quod Deus 
Verbum assumit? quad tlerminos orb's pereurrure 
debet, ei omnes illuminare? Nequaquam, inquit ; sed 
tu mihi divinam ceconomiam implebis; apostulos au- 
tem habebis divini verbi præœcones; habebis Paulum 
ꝓ— „ habebis Petrum Romam occupantem , 
I 


Hhabebis apostolos œconomiæ nostre consortes. H:rc 


dicebaniur antequam Adam ſormaretur. Primo sta- 
luta ſuit Christi incarnatio, et quiz ad a - 
linebant, et inne ſormatus est Adam. Unde hoc? 
Audi Paulum dicentem : Mysterium absconditum a 
seculis et generationibus (Col. 1. 26) ; et, Benedictus 
Deus, qui benedixit nos in omni benedictione 8pirituali 
in celestibus : quemadmodum elegit nos in Christo-ante 
conslitutionem mundi, qui predestinavit nos in adoptio- 
nem filiorum ( Ephes. 1. 3.4). Et alibi de seipso et 


de sui similibus dicit : Quos prescivit conſormes- fieri 


imagini Filii aui (Rom. 8. 29). Non solum autem pro- 
destinatus et electus est; sed et gratiam, quam ac- 
cepit Paulus, post multas generationes sic enumerat, 
ac si accepissei illam ante sweula. Unde hoc? Timo- 
theo dieit: Fili Timothee , Collabora evangelio secun- 


dum virtutem Dei, qui nos liberavit et vocavit vocatione 


sancla : non secundum opera nostra, sed secundum 
propositum suunt, et gratiam, que data est nobis in 
Christo Jesu ante tempora s@cularia (2. Tim. 1. 8. 9). 
Elegit ante constitutionem mundi, praedestinavit ante 
s:reula, gratiam dedit nobis ante 8xcula. Et hatc om- 
nia consonant et probant, ante hominis ſormationem , 
pra:visam et przedeterminatam fuisse Salvatoris crc 
nomiam. scio me et pietatis amicos alloqui , 


interdum etiam exploratores, qui non ad prædieatio- 


nis utilitatem respiciunt, sed id solum sibi prope- 
nunt, quomodo prædicantem redarguant ; quorum 
mores non odi, sed potius misereor ipsorum. Atia- 


men secundum Apostolum, Propter subintroductos 


ſalsos 1 qui intrant explorantes libertatem nos run 
(Gal. 2. 4), sententiam examinemus. Putest enu 
inimiens hinc egressus dicere : Magna theologia ! 
induxit Deum deliberantem et dicentem, Cum igitur 
multi sint erroris doctores, quid erit? et Patrem in- 
ducit loquentem Filio, ac si hie dubi:et, ile he 
doceat. Scripture quando nos in iis , que Dei sunt, 
instituunt, numquam verbis divine virtuli congruen- 
tibus utuntur, sed infirmitati nostra aptatis. Num 
quando Dens humanum tribunal constituit, et dicit : 
Et nunc Iu, homo Juda, et qui habitatis in Jerusalem, 
judicate inter me, et inter vineam mean, quid cporiebat 
me facere, et non ſeci (Iaai. 5. 3. 4) Hæe simpliciter 
loquentis, an consultantis sunt? Num quando dicit 
Isa: Quem mittam, et quis ibit ad poputum hun c 
(18ai. 6. 8)? dubilans loquitur , aut ministrum igno- 
r:ns ? Quazcumque dicuntur de Deo, ex ecclesiastica 
doctrina commetiri oportet, non cum virtute pr, 
cauus, sed cum inſirmitate audientium. Nobis autem 
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in est, ea ostendere que de Christo ante Ada- 
— ſuere, prxelectss apostolos, ei gratiam 
evangelii ante sæcula æterna prieslitulam. Diligenter 
altende. Potest enim vel unum verbum neglectum 
sycophantiam diclis altral-ere. Non modo vidit Deus 
in paradiso trausgredientem Adamum ; sed etiam 
Salvatorem Dominum in carne apparentem, ac vir- 
uti viam parantem, et omnes ad obedientiam trahen- 
tem. Videbat Deus costam Adami in mulierem trans- 
ſormatam, et pravidebat Christi latus dona mystica 
nobis prolaturum esse, aquam et sanguinem : quorum 
illud quidem est lavacri symbolum; hoc vero, my- 
steriorum pignus. Nec ita miseram hanc plagam 
duxit, ut pharmacum itans beatum existimavit. 
Hlie mulier ex viro ad iniquilatem : hic vir ex mu- 
liere ad salutem : illic latus mortis causam parit ; 
hic latus — incorruptiouis affert : illic serpens 
in ligno ; hie Christus in cruce : illic cibus qui mor- 
tein advocat; hic cibus qui mortem delet. Noi ea, 
quz ad ſideles pertinent; jam nosce mysteria. Illic 
male respexerunt , et viderunt se nudos esse: nos 
nunc pie respicimus, ei videmus nos esse indutos : 
illic aspectus et nuditas ,- hic indumentum et illumi- 
natio : illic pellice;e tunicæ turpitudinem operientes ; 
hie tunica gloria inſirmitatem nostram obtegeus, 
Christi corpus ipsius regis indumentum nam (Juot- 
quot in Christum baptizati estis, Christum induislis 
(Cal. 3. 27). Illic, Terra es, et in terram reverteris 
(Gen. 3. 19); hie renovala terra, facit hominem 
cazleslem, non 1terram promittens , sed regnum. Illic 

ladius lammeus Adamum arcens ; hic linguz ignezx 

e cælo Adamum illustrantes : illic ejicitur ex para- 
diso; hie illi ela ves calorum concreduntur. Pr vidit 
Deus ſutura antequam prasentia. Ac quemadmodum 
hodie antequam hauriamus aquam , haustrum appa- 
ratur, et prius quam aquz fluant , Aluentum dicitur , 
non quod aquz fluant, sed quod fluxurz sint: sic 
Deus pradeterminavit ea, quæ in Christo formanda 


erant , sciebatque. in Christo renovatum iri omnia. 


Ei diu ante incipit, czlo vehitur, secundum illud : 
Inclina, Domine, cœlos, et descende ( Paal. 143. 5). 
Penctravit cælos, quos sanctilicavit; dissecuit aerem, 
ut illum obscœnis cantibus ſœdalum sanctilicaret ; 
calcat terram, ut illam cædibus pollutam sancuticel ; 
calcat maris flucius, ut pollulas sanclificet aquas ; 
baptizatur in Jordane, ut fluviorum naturain $an- 
clam facial ; invenit Adamum jacentem in sepulero, 
ei ejus imaginem subit, fitque Christus et post Ada- 
mum, et renovatio Adami : quomodo autem, audi. 
Assumit formam quam ſecerat in paradiso; illam 
coutrariis omnibus exornavit, dans illi viatica salu- 
tis, contraria vite quam duxerat in paradiso. In pa- 
radiso propter voluptatem deceptus est Adamus ; 
caro Christi in jejunio coronatur : in paradiso pri- 
mum cerlamen , iu deserto secunda pugua cum dia- 
bolo commiltitur. Venit ergo Christus renovaturus 
hoc opiſicium, virtutibus omnimodis ipsum coronans, 
et ingreditur medius inter Deum et hominem : venit 


nuntiaturus mundo lapsam imaginem renovari, re- 


surgere, servari. Non potuit hac annuntiare, nisi 
ipse mediator esset. Quemadmodum enim ab eo, qui 
personam subit fide dignam , et quidpiam promillil, 
non audet subditus promissum repetere, nisi media- 
lorem habeat; quia invisibilis erat Deus, et mundus 
viSibilis, dedit Deus Mediatorem fide dignum. Nan 
Mediator Dei et hominum homo Christus Jesus (1. Tim. 
2. 5). Mediator nisi cognationem habeat inter ea, 
quz medium quidpiam requirunt, non potest media- - 
tar esse. Quoniam igitur Mediator Dei et hominum 
est Christus, oportuit eum Deo et hominibus cogna- 
tun deprehendi, ita ut quasi quædam economia 
media appareret, Dev juncta per divinitatem, et ho- 
minibus unita per humanitatem. Ecquid facit ? Quia 
primo docet, deinde renovat, et Mediator ei Sponsor 
ellicitur ; insouat ea quz Dei sunt hominibus, et qu: e 
hominum sunt Deo. Quia enim inimicum Deo erat 
genus hominuw propter transgressionem; neque 
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homo Deo, neque Deus homini credebat circa lapsi 
reconciliationem, ac si diceret hominibus : Ne credere 
remuatis esse resurrectionem : ego hujusce rei span- 
sor vestram carnem assumo. illamque morti trado : 
nisi resuscitem illam, ne credite mihi. Sponsor est 
hominibus circa Deum; ac si diceret : In me homi- 
nem habes; ego renovo illum, ego id efficiam ut ab- 
neget errorem , et agnoscat veritatem : accipe me 
pro hominibus sponsorem , ut et ipsi me tuæ pote- 
statis £ponsorem accipiani. 
5. Quod ergo mediator sit Christus, Seriptura de- 
claravit ; quod sponsor et susceptor, ubi reperimus, 
ne videamur ex nobis ipsis in Ecclesia loqui? Si mea 
loquor, qua de causa loquor? Si ea que Dei sunt pr:e- 
dico, ea quæ Spiritus sunt interpretor, doctrinam 
accipe meam. Quod Jesus sit sponsor. id dicit Paulus: 
Nunc autem melius 80rtiti sumus ministerium, quanto 
melioris testamenti sponsor est Jesus ( Hebr. 8. 6. et 7, 
22). Ecce sponsor est Dei hominibus, et hominum 
Deo. Dixit, se nos suscitaturum esse, et $u-citat : 
dixit, se nos immortalitate honoraturum esse, et hu- 
norat. Cum ſormavit Adamum, sponsiones nullas de- 
dit, sine sponsionibus dedit illi caxlum et terram : 
non promisit terram , non pollicitus est paradisum , 
alia omnia, quz non promiserat , dedit : et ea, qu:e 
cum $sponsione promisit, non dabit ? Evangelium vo- 
cat aliquando Scriptura Testamentum Novum, ali- 
quando melius Testamentum, aliquando secundum, 
nonnumquam æternum. Quia nomen unum totam vim 
declarare nequit, diversis nominibus Evangelii virtu- 
tem declarat. Maxime vero Paulus, qui in se loquen- 
tem habebat Christum, Evangelium vocat Novumn Te- 
s$lamentum , utpote quod Vetus illud renovet. Hiud 
enim novum insolitam et inaccessam naturam signitli- 
cat: novum dicitur ad differentiam senioris; melius 
dicitur ad differentiam minoris ; secundum, ad dixcri- 
men primi; æternum, ad differentiam temporanei. 
Novum vocatur Testamentum secundum beatum Je- 
remiam dicentem : Et erit in novissimis diebus, dicil 
Dominus. disponam vobis testamentum novum (Jer. 31. 
31); et Servator mysterium tradens, ait: Hic est gan- 
guis meus novi leslamenti (Matth. 26. 28). Ecce novum 
teslamentum. Et alibi novum vocal, ob novam et vi- 
gentem pradicationem. Dicitque Paulus: Accessimus 
ad montem Sion, et mulla millia angelorum, et eecle- 
siam primogenitorum, et ad Mediatorem novi tes!amenti 
Jesum (Hebr. 12. 22-24). Cum dicit novum , veleravit 
prius (Hebr. 8. 13). Alibi vocat ipsum melius testa- 
mentum his verbis: Nunc autem melius 80rliti sumus 
ministerium, quanto et melioris est teslamenti Mediator. 
Nam si illud prius culpa vacasset , non utique secundi 
locus inquireretur (Ibid. v. 6. 7). Ecce primum et se- 
cundum : ubi est zternum ? Audi Paulum dicentem : 
Deus autem pacis, qui eduxit de terra Pastorem ovium 
magnum, et in aanguine lestlamenti eterni (Hebr. 13. 20). 
Quin primum lteslamenium temporaneum erat, hoc 
est æternum. Et alibi dicit : Disponam vobis leslamen- 
tum novum ternum, sancla David fidelia (Isai. 55. 3). 
Novum testamentum , recens, primum, Secunduin , 
melius, æternum. Horum testamentorum sponsor est 
Jesus. Cum igitur homo renovandus est, clum fit 
novum, non sublatum, sed nova creatura renovatum ; 
sol novus, luna nova, slellz novz, quz additamen- 
lum et augmentum accipiunt. Dicit enim propheta : 
Erit cœlum norum et terra nova ( Ibid. 65. 17). Ecce 
renovatur creatura , nec mentitur is qui promisit. 
Quantum acripit augnentum homo, tantum accipiunt 
elementa. Unde hoc ? Dicit Isaias : Erit enim lux solis 
septuplex , et lux lune ut s0l ( Ibid. 50. 26). Vidisti, 
quomodo Deus promissa non negaverit, sed creatu- 
ram renovaverit? Princeps autem renovationis est 
Christus. Hanc intuentes sententiam haretici , obji- 
ciunt illud : Primogenitus omnis creature (Col. 1. 15); 
non intelligentes, hie non de creatura facta sermonem 
haberi , sed de creatura renovata. Quænam est illa 
creatura renovata (a)? Audi Paulum dicentem : 8. 


(a) quod sequitur apud Phot um reperitur, p. 1543. 
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* Boisius coujicit npeo6cia. b Alii 4paprapdtws. 
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(97 IN INCARNATIONEM DOMINI, ETC. 6'8 


qua in Christo nova creatura (2. Cor. 5. 17). Ei ut 
ostendat, ipsum primogenitum diei creature renova- 
tz, Subjungit : Primogenitus ex morluis ; ut sit in om- 
nibus primatam 1enens (Col. 1. 18), eorum qui reno - 
vantur, qui in incorruptionem vocantur, qui a mortuis 
«uscCitantur. Ut sit in omnibus primatum tenens ; non 
$ecundum deitatem (contumelia enim esset Deo vocari 
wimus ; contumelia id esset , quod hahetur honori. 
dam in divina et increata natura non est primum aut 
secundum , sed omnia principium habent vivens , 
principium sine principio, principium æternum, in- 
comprehensibile, ineffohile : in iis vero, qua ad nos 
sp-ctant, si in comparatione Pauli vel Petri primas ie 
net Christus, vana est spes nostra, inanis ſides nostra. 
si in divinitate primas tenet apud illos); sed primas 
tenet in huinanitate, uipote qui Adamum renovaverit, 
uipole qui orbem viviſicaverit. Ideo dicit, Primogent- 
tus ex mortuis , ut sit in omnibus primatum tenens. Et 
quomodo sit primogenitus ex mortuis, quæso, inqui- 


ramus. Nam si rem sine examine pratermillam, ani- 


mus hc $tudiose explorans sua opponit, quæ praeva- 
lida esse putat. Quumodo primogevitus mortuorum 
est Christus, inquit, cum ante adventum ejus Elias 


Hilium viduz suscitaverit (3. Reg. 17. 24), Elisæus ſi- 


lium Sunamitidis (4. Reg. 4. 34); ipseque Servator 
suscitaverit Lazarum, Jairi filiam, viduz filium (Joan. 
11.39. Marc. 5.22. Luc. 7. 12)? Si ergo ei in velere et 
in nova lege mortui suscitati sunt, quomodo Christus 
est primogenitus mortu-rum ? Quid igitur? Uli etsi 


ante Christum suscitati Sint, al rursus omnes mor- 


iui sunt, postquam quasi gustum resurrectionis dedis- 
sent: sed Christus postquam surrexit, non ultra in 
mortem incidit; et ideo princeps, quia resurrexit non 
ultra moriturus, dicitque Paulus: Christus enim re- 
zurgens ex mortuis, jam non moritur; mors illi ultra 
non dominabitur (Rom. 6. 9). Viden' eum, qui in om- 
nibus primatum habet? viden' eum, qui per œcnͥ- 
miam suam genus nostrum renovavit? Sic in fine 
abhstractum hominem in calum adduxit, et locavit 
sedentem a dextris Dei. O improbum et stultum cor 
nostrum ! Venit Christus ad nos, dedit nobis spiritum 
suum, et corpus nostrum assumpsit, commutatio ſa- 
cta est, ingratusque animus beneſicium contumelia 
repensat? Assumbsit formam nostram, et locavit so- 
dentem a dextris Dei : nos accepimus ejus spiritum, 
et contumelia aſſecimus eum, in creaturz et servitulis 
ordinem ipsum deducentes? O miser et miserabilis, si 
tibi dixerit Christus in illa die: Ego corpus tuum im- 
mortalitate honoravi, et tu spiritum meum in creature 
naturam delraxisti? Vidisti mortuum suscitatum, vi- 
disti eum ejusdem throni consortem , vidisti supra 
omnem principatum et /potestatem atque dominatio- 
nem, nec te pudet? Nostra Deus honorat, et quie 
ipsius sunt nos non honoramus ? 

6. Sed scio, hæreticam pravilatem contra verita- 
tem pugnare ; scio, inquit, corpus illud assumpium 
ſuisse in cælos; sed non tantum ut honoretur, verum 


ut sursum advocatum habea mus qui Dñeum precelur 


pro nobis. Ideo impudentes linguz , et ignorantes 
animi in foro dicebant, sancla traducentes, Nescio 
quomodo. Dictum enim blasphemum non refero, sed 
sensum referam. Tu, inquit, Christe, precare Deum 
pro nobis, pro nobis supplica; et dictum ab Apeslolo 
muluantur, cujus sensum non didicerunt. Annon 


pro nobis (Rom. 8.54) ? Nun ſinximus, inquinnt, 
num calumnia adversus divina usi sumus ? Paulus 
dixit, Christum interpellare pro nobis. Quid sit inter- 
pellatio non attenditur : multum enim discriminis est 
supplicationem inter et interpellationem. Si idipsum 
esset interpellare ei supplicare, non dixisset Pau- 
lus : Volo vos ſacere precationes, obsecrationes, inter - 
pellationes, gratiarum actiones (1. Tim. 2. 1). (a) Sup- 
plicatio dicitur, eum quis Deum rogat aliquid ; oratio 


(a) Sequentia leguntur apud Photiwn, p. 1452. 


clitabantur a princip 


pro nobis ( Hebr. 9. 24). Non dixit, 


dicitur, cum quis Deum hymnis celebrat ; gratiarn 

actio, cum *. de benglie lle gratias agit; inter la- 
tio, quando quis contra eos, qui se læscrunt, Deum 
a«lvocal ad ultionem. Quod autem interpellare non 
sit supplicare, sed interrogare et responsuim accipere, 
lestiſicatur Vetus Testamentum , dicens : Et dixit 
Deus ad Eliam prophetam : Quid tibi kic, Elia (5. Reg. 
19. 13. 14) ? Interrogat Deus prophetam :.respondet 
propheta : Zelo zelatus sum Domino omnipotenti, quia 
dereliquerunt te filii Israel: altaria tua diruerunt , et 
prophetas tuos occiderunt gladio , et relictus zum ego 
solus, et quœrunt animam meam. Non erat hie depre- 
catio, non oratio; sed interrogatio et responsid, et 
ſacta est interpellatio. Quomodo autem, audi Paulum 


dicentem: Annon legistis in Elia propheta quid dicut 


Scriptura , quomodo interpellat Heum adversum Jarael 


(Rom. 11. 2)? Interpellatio iiaque non est suppli- 


catio ; sed ira violenta propheie, qui Deo sceſera 
annuntiat. Quoniam « aposloli apud gentes peri 
abantur a ipibus ei przefectis raptati, & Ju- 
dis insidiis impeliti, illos Apostolus horlatur ad om- 
nia despicienda , persequntiones, arumnas, mortem 
ipsam, ac quasi con$olans illos dicit : Etiamsi vos 
nihil dixeritis adversns eos, qui vos injuste ledunt, 
est qui pro vobis interpellet, ille nempe qui ves train 
accepit ſormam. Quis accusabit electos Dei ? Deus qui 
juslificat ; quis est qui condeninet ? Christus qui mor- 
tuus esd. imo qui resurrexit, qui est a dextris Dei, qui 
etiam mmterpellat pro nobis (Rom. 8. 33. 34 ). Si in- 
terpellat, quomodo sedet ? annon is qui interpellat 
Stans interpellat ? vidistine quempiam serviliter in- 
terpellantem, et ad dexteram principis sedentem ? 
verum ideo dignitatem ejus praemiltit dicens , Oui 
est ad dexteram Dei, qui etiam interpellat pro nobis ; 
ac $i diceret : Num opus est ut solliciti sitis circa rem 
istam ? Tu virtutis priedicationi animum adlibe: ne 
te alio avertas, neve dicas : Domine, quanta patimur ! 
pellimur, persequutionem patimur : jllic adest qui 
loquatur, qui-interpeilet, In'erpellat vero Patrem Pi- 
lius, non quod ordine sit inferior, sed ut Filius Pair 
res proponens : Qui credunt in nos, injuria aſliciun- 
tur, persequutionem patinutur, pelluntur. Ut fide 
dignam accusationem paret, inducit Filium interpel- 
lantem. Sic et Servator dicit : An pulatis quia ego 
accusaturus um vos ? Est qui accusat vos Moyaes, in 
quem vos speratis ( Joan. 5. 45). Minor est $ecundum 
te Filius, utpote qui Patrem inlerpellet ? Si ergo vi- 


- deris Deum, qui hominem interpellet contra inſideles, 


quid facies ? Audi Dominum Jeremize dicentem.; Vi- 
<isti quid ſecerii mihi insipiens filia Juda (Jer. 3.6 )? 
Dereliquit me et ivit post deos. Esto : homo inter- 
pellet Deum; cur Deus hominem ? Et alibi : Et nume 
tu, homo Juda, et habilantes Jerusalem, judicate int-r 
me, el inter vineam meum : quid oporiebal me ſacere, et 
non ſeci ( Jai, 5. 3. 4)? Sic Christus donec in car: e 
economiam implebat, et sacerdos erat, et preca 
off-rebat, orabatque Patrem seeundum carnalem en- 
nomiam : ex quo autem in cælos a>cendit, sedet tan- 
tum in gloria, non 8upplicans, non interpellans ; seil 
si interpellat, cerle ut patrem filius, quandoquidem 
et Deus prophetam interpellat. Ideo Paulus, ut osten- 
dat Christum non ut sacerdotem stare sursum '1fle- 
rentem pro se eli pro populo, sed sedere dien: 
Talem enim nos decebat habere sacerdotem, qui eue 


dixit, inquiunt, Apostolus, Christus qui mor/uus est, in dextera magnitudinis in excelsis supra onnem prin- 


imo qui resurrexit, qui est in dextera Dei, qui interpellat 


cipatum el potestalem, qui non habet necessilatem qu 
tidie sicut sacerdos offerre pro suis et populi ignorantiis : 
hoc enim ſecit semel semetipsum offerendo ( Hebr. 7. 
26. 27. et 8.1). Cur ergo contra pietatem insaniunt. si 
non habnit necessitatem ? Tu necessitali subjicis omni 
necessitate superiorem ? Rursum addit Paulus: Non 
enim in manu ſacta sanctu intravit Christus. exemplaria 
rerorum, sed in ipsum cœlum, ut appareat vultui De: 
5 | | omnino appa- 
rent: semel enim apparuit, non pluries. Et rursum: 
Neque ut sœpye oſſerut semetipsum, ut 8acerdos qui s-- 
mel in anno intral in zancta 5anc:orum : nine vero 
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Christus ad destitutionem peccati semel per s8acrificium 


zuum apparuit ( Hebr. 9. 25. 26). Ei alii quidem sa- 
cerdotes quotidie stant ministrantes, et eadem sacri- 
ficia offerentes : Christus autem uno pro peccalis 
eblato gacrificio, in perpetuum sedet, exspectans 
donec ponantur inimici sub pedibus ejus. Num in- 
ierpellat demum ? Sedet : cur beneſicimu contumelia 
aſſicis ? 

7. Sed video me longius processisse. Verum igno- 
seite mihi in proſundum ingresso, qui Spiritus saneti 
virtute potui sanctarum Scripturarum pelagus trans- 
natare, non rei dignitate, sed quantum vires 
tulerunt. Nlud vero prez omnibus oro etl precor, ac 
precandi finem non ſaciam: Scripturas scrutare, ve- 
ritatem quzre, a Christo quæ Christi sunt edisce : 
ne ie tradas hzrelicze improbitati. Multos habet ho- 


die diabolus serpentes loco illius antiqui serpentis : 


zizania peccali seminat, ut impietatis corruptionem 
Jemetat. Ne, queso, andiamus : avertamus aures 
ab h:eretica improbitate. Hæc me jam vobis dixisse 
scio, sed iterum dico. Cujusvis hæresis noti sunt 
principes : ab Ario Ariani, a Macedonio Macedoniani, 
ab Eunomio Eunomiani, a Marcione Marcionistæ, a 
Sabellio- Sabelliani, a Manete Manichzi, a Montano 
Montanist:e, et sie reliquz hæreses. Si ſides Ecclesiz 
Sit hæretica, dicant heretici, quis ejus princeps fuit ; 
dicant, Ab hoc homine incepit hæresis vestra : dicant, 
si noverint. Vide namque Dei bonitatem : non per- 
misit apostolorum doctrin:e hominis nomen imponi: 
non vocamur Macedoniani ; sed etiamsi nos dicant 
homousiastas, non cujuspiam nomen proferunt, sed 
ſidei consensum ostendunt. Si ergo interrogaveris il- 
los, Quis primus dixit, ,, sive consubstantia- 
lem; non possunt dicere, Hic vel ille; sed trecenli 
octodecim Patres, in concordem unam vocem erum- 
pentes, in pia conſessione consenserunt. Animad- 
verte, quomodo hæc virtutis conſessio splendeat. Vo- 
cum 6xooverov non cœpit unus vel alter proſerre, 
sed tota synodus Orientis, Occidentis, Meridiei et 
Septentrionis. Ubl namque veritas sese prodit, om- 
nia consentiunt. Interroga hareticum circa ea quæ 
dicturus sum. Si interroges orthodoxum, sive idio- 
tam, sive imperitum, hc dicit : Conliteor Patrem, 
Filium et Spiritum sanctum, unum regnum , unam 
potentiam. Die k:ereticis duobus vel tribus, Quid sen- 
titis ? Si easdem proferant voces, vera dicunt. Alius 
increatum dicit, alius genitum , alius immortalem, 
hie æternum. Si resurgat alius, dicit : Ego novi Pa- 
trem ſecisse Filium, Filium vero cætera. Hinc alius 
hune emendat dicens : Non ita res est, sed Pater ſe- 
cit Filium ; per Filium vero omnia condidit. Ubi 
namque non est veritas, sed corruptum vestimen- 
tum, scinditur : ae quemadmodum, fratres, indu- 
mentum vetus si trahas, scinditur ; et si per vestem 
quempiam traxeris ad colloquium, corrupta vestis 

eprehenditur, et quavis occasione scinditur : hujus- 


modi sunt h:zreses ; alius hoc, alius illud confitetur. 


Il:rreses extranee, nomina extranea , ct hac pro- 


brosa, cauponum nomina. Id accidit h:ereticis, quod 


accidit olim Judæis. Lucerna $ancta sub lege era 
intra sancta sanctorum, ubi erant velum, ubi mensa, 
ubi lex, ubi tabulz : ex quo x veritate exciderun, 
nbi $tatnitur lucerna ? In vestibulis cauponum. Ubi 
cornu prophetarum ? In tabernis. Et hc ſaeiunt. 
non ex amore, sed ad quzstum : non ut ostendant 
lucernam honoralam ; sed ut pretereuntes advo- 
cent, ut monstrent esse Judaicum vinum. Sicut igi- 
tur illic ex sanetitate in tantam delapsa sunt vilita- 
tem sancta illa ab indignis possessa : sie etiam hie a 
Paulo et Petro, ab illo culmine (me pudet dicere, 
vereor turpiludinis nomen, licet verum sit, dicere 
erubesco, el tamen proſerre cogor ) post vocem it- 
lam, Tu es Petrus, et super hanc petrum edificabo 
Ecclesiam meam, et portæ inſeri non prevalebunt ad- 
versus eam ( Matth. 16. 18) ; postquam dixit Paulus : 
An experimentum queritis ejus, qui in me loquitur 
Christi (2. Cor. 13.5) ? a Petro et Paulo, ab evan- 
gelistis , preconibus et conſessoribus, Psathyriani 
alii quidam vocantur (a). Quando in habitu manse- 
runt ; quando non discerptum est inveteratum illo- 
rum vestimentum ? Sed cum dixero circa illos pro- 
phetæ verba , finem loquendi ſaciam. Dissecti zunt, 
nec compuncti (Paal. 34. 16). Hic vero tunica Ecele- 
siæ contexta per iotum, nec consuta. Quid est, con- 
texta ? Quia multa sunt quz conglutinantyr ; hæe 
vero tunica non conglutinata erat a ratiociniis, sed 
desuper est contexla per totum, nee consuta : non r9- 
tiocinia humana ſidem nostram consuerunt, sed sanam 
habemus tunicam. Promissum complevimus, magnum 
certe, perplexum, et speculatione subtile. Agnoscat 


autem auditor $implicia sensa simplicibus verbis ex- 


pediri, proſunda autem multa opus habere varietate. 
Cum videris adumbratum dictum, mentem erige ; 
cum videris cogitatum subtile, mentem ad varielalem 
compone. Multa Dei sensa brevia sunt; ut, Non oc- 
cides, non mœchaberis, non ſuraberis , non ſalsum le- 
s/imonium dices ( Exod. 20. 13-16 ). Cum ergo dicit, 
Verbum caro ſactum est, et habilavit in nobis (Joan. 
1. 14); et postea, In terra visus es! , et cum homini- 
bus convergatus est (Baruch. 3. 38); varium est ve- 
slimentum ,, Secundum dictum illud , Multiſormis gu- 
pientia Dei (Ephes. 3.10). In his omnibus gloriſieemus 


eum, qui apparuit, adoremus eum, qui venit, hymnis 
celebremus eum, qui renovavit et viviſicavit, eum. 


qui suscitavit, qui munivit, qui illuminavit, qui no- 
bis omnium bonorum copiam largitus est Jesum 
Christum, cui gloria et imperium una cum Patre et 
Spiritu Sancto in secula s:rculorum, Amen. 


(a) De Psathyrianis vide Scriptores Ecclesiasticos, Soers- 
tem, Sozomenum et Theodoretum. Quinam hi essent plu- 
ribus explicat Socrates lib. 5, cap. 23. orto, inquit, illo in- 
ter Arianos dissidio : aliis dicentibus, Patrem etiam ante- 

uam Filium generaret, Patrem ſuisse; aliis contra pugnan- 
tibus ; hi postremi Psathyriani vocati sunt, quia quidam 
Theoctistus Syrius psathyropola, 


ditor, hujusce dogmatis acerrimus gnator erat. Hinc 


est quod anonymus hie supra dixerit illus e caupona nomen 
accepisse. 


AD SEQUENTEM ORATIONEM. 


Hune brevissimum sermonem inter spuria edidit 
Savilius, et jure quidem ; nam hie orator sese prodit 
ab illa sancti doctoris elegautia — alienum. Orna- 
menta quzdam sectatur, sed, ut mihi quidem videtur, 


nonnumquam puerilia, ut cum initio et fine ludit in 
nomine Stephanus, id est corona; qui ludi in tam 
brevi concione ineptiores videantur. 


tt. 
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IN s. STEPHANUM PRIMUM MARTYREM. 
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Omnes quidem martyrum agones gloriosi sunt. et 
ubique celebrantur justorum certainina ; sed ubi con- 


s$picuum illud Stephani primi — stadium in 
medium agitur, ibi vel muta lingua ad landes excita- 


id est, placentarum ven- 
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Hie deest aliquid. Savilius addendum putat & G, vel 
nens. Verum nullo 2ddito verbo, si pu)zrtE: pro guiat- 
te legatur, lotum quadrabit. 


SPURIA. 


702 
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TOY Gx4puarttdviuy. Obpaveley hui; veupeot mph; thy 
Th; vrotelag cbrovlav, 3 tnarrellerat & 
dv yapiouara trols àblyratg the vnoteiag. Mh cob 
Elrywphowpey mph; tobg &ywvag, va xatardbwpysy ov 
Ths vnateiz; otepaviioy thy nov. Obpaviy yep TEpt- 
Today of the vnortelag Tpdptuot, op ayxaniterat 
obs prupnta;g TOv ayyEhuv , Se ovpaviov TWY VI- 
oteubviwy Th tokiteupa. Nnotela rap co avOpwr; 
and yig eic obpavorg pediorrorv, ele thy Tay dyyerw? 
GvG Net TSV, UN thy amd e els obpavols rops:av 
xa0iorno:, xat ag abrhv thy Enovpdvioy Sacthea Kaf- 
larnot, Tov alavatwy &yabwy thy andlavar Nn. 
youon. Etvov Hp, abckgot, vo nap" νEᷣο Eywves TV 
Va5ua. Naitzs yap era avipay anifgoyras, Juv; 


tacilixy 
un enin 
lis rog: 
u, dice? 
_ 

inu! 
frantiar 
— 


wr. Ouem enim ad laudes pradicandas non evocet 
heatus ille Stepnanus, cujus solum nomen corona di- 
itatem Significat, ac qui vel ipso nomine victorize 


'» 

* m prius adeptus erat? ſtaque vel ipsum no- 
ben pugnam, victoriam honoremque martyris pru-di- 
2 Fat. Stephanus in ceriamine prior, in laudibus prior, 
5 Ei landibus præcellit qui Domini vestigia sequulus est, 
2 Za certantium primus fait. Hune enim priorem Ser- 
- Enior, agricola $alutaris, martyrem paravit : hunc 


v Tpors Christi stati vel ad mortem ipsam despicien- 
„ um induxit : huic Domini latus id conciliavit, ut pro- 
- Eyium sanguinem effunderet. Nam quæ sciebat Domi- 
um pro servis esse passum, ea ille pro Domino passus 
at: nullum exspectavit tempus, nullum præeuntem 
ndit, nullum certamen conspexerat. Quia enim in- 
mutum suum esse ostendit, ut Dom inum sequere- 
ur, et cum ipso certaret, et simili obire modo con 
gtuit, ut discipulus magistri ordinem servaus. Et 
tide mihi beatum illum operibus et verbis Magistrum 
mitantem. Ser vatorem gloria affecit vis signorum : in 
hoe quoque laudatur martyris gratia. Nam, inquit, 
lephanus plenus gratia et virtute, ſaciebat prodigia et 
inna in populo (Act. 6. 8). Dominus docens admira- 
ini habelur, martyr concionans laudatur. Orsus enim 
1yisione Abrahe, et cum ordine cætera præcurrens, 
Ja personas et res insigniores commemorat, inducit- 
we prophetiam de Christo, ac Judzos exhibet sein- 
er Deum ad iram concitantes. Sed quewadmodum 
ſhristus Phariszos Semper contradicentes habuit, sie 
4 martyr ex Synagoga coactos adversarios : Surreze- 
aint enim, inquit, quidam de synagoga, quæ appellatur 
libertinorum et Cyrenensium et Alexzandrinorum, et eo- 
am qui erant ex Cilicia et Asia, disputantes cum Sie- 
jhano, et non poterant resislere 8apienti@ ei spiritui, 
jo loquebatur (Ibid. v. 9. 10). Accusabatur circa tein- 
tum Dominus: hac quoque de re calumniis impetitur 
| Furtyr. Nam aiunt: Hic homo non cessat loqui verba 
; Foutra hunc sanctum locum et contra legem (Ibid. v. 13). 

{tra urbem cruciſigitur Dominus; extra urbem mar- 
„Ii lapidatur. Ejicientes enim eum extra civitatem la pi- 
| tant (Ibid. v. 7. 59). Judi Christum erueiſigunt, 
uri Stephanum lapidant. Veniam concedit Dominus 
' Emcilixus : Pater, inquit, dimilte illis hoc peccatum : 
wn enim $ciunt quid ſaciunt (Luc. 25. 34). Similiter pro 
lis rogat martyr. Positis enim, inquit, genibus, ora- 
u, dicens : Domine Jesu Christe, ne statuas illis hoc 
xecatum (Act. 7. 59). Neque verbis neque operibus 
bminum sequi martyr cessavit, sed ei injuriarum to- 
krautiam ei patienliz virtutem exhibuit ; quapropler 


ſerba inutiliter multiplicat. 
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hae divina visione dignatur. Respiciens enim, inquit, 
in cœlum, vidit gloriam Dei, et Jesum slantem a dextris 
Patris (Act. 7. 55). Magnum est hoe certaminum sta- 
dium. Nam athleta in terra pugnat, et agonotheta de 
crlis respicit : hie decerlat et hie pugnat, ille desuper 
pugnanti stans auxiliatur. Non enim sed 
stantem videt Servatorem. O quanta dignationis gra- 
lia! Stat Dominus pugnanie martyre. Agonothetz for- 
ma et situs, agonum magnitudinem signißcat. Tune 
enim agonothetæ e sollo surgunt, cum ardentius de- 
certatur: tunc athletarum virtus dignoscitur, eum de- 
bitus honor redditur. Hic vero a Servalore exhibitus 
honor est, ita ut pra angelis martyr bonoretur. Re. 
$piciens, inquit, in celum, vidit gloriam Dei, et Jesum 
stantem a dextris Dei. Vidit invisibilem non modo lo- 
cum et gloriam, sed etiam ipsum desideratum, ubi 
non audet angelorum exercitus iutueri. Ibi oculis mar- 
tyr perspicit, ubi Cherubini illas puras facies obte- 
gunt, et Seraphinj non audent illam immensam celsi- 
tudinem obtueri. In hae ergo re angelis superior visus 
est, poteslalibus excelsior, thronis et dominationibus 
superior. llum enim altraxit vox Domini, quæ prius 
dixerat: Ubi zum ego, illic et minister meus erit (Joan. 
12. 26). Primus ergo fuit Servatoris diaconus, ut pri- 
mus in cerlamine martyr. Quodque hac in re singu- 
lare est. non igne, non ſerro, non bestiis, non alis 
cruciatibus justus hie martyrium subiit; sed solo la- 
pidum jactu. Oportebat lapidibus tantum ornari Ste- 


phanum, seu coronam, et ex lapidum accessione vo- 


ritatfs gratiam accipere. Nam velut in aureum 
injecti sunt lapides, maxime vero in caput, quod un 
dique sangume cireumfluebat. Hoc ergo videntes multi, 
martyres effecti sunt. Desiderabilis ergo certantibus 
Stephanus, seu corona, que et honorem affert et 
cerlandi modum docet : nam in propriis certaminibus 
dux est, et nomine suo adhortatur. Quare vel ex ipsis 
rebus ante Paulum clamat : Imilatores mei estute, gicut 
et ego Christi (1. Cor. 11. 1). Et verbo, inquit, et vita, 
et morte omnium Dominum sequutus sum. Venite 
vos, hæc singula mecum imitamini, præclare mecum 
agentes : res ſieri poiest, et est volentibus utitis. Te- 
stis ego sum, qui primus past Dominum decertavi, et 
rimus in clo occulta vidi. Vidi enim ad dexteram 
atris Jesum stantem; illudque reipsa conspexi : Dixit 
Dominus Domino meo: Sede a dexiris meis, donec 
nam inimicos tuos scabellum pedum tuorum (Paal. 109. 
7 . 2) : ipsi gloria et imperium in sæcula sæculorum. 
men. 
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puerilis eloquenliæ specimen exhibet hie quisquis sit orator, atque in brevissimo opusculo mirum quantum 
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Benedictus Deus, qui nobis pngnantibus hane gra- 
um dedit, ut videremus dimidium jejunii et certami- 
is ad temperantiam inslituli. Erce enim ad januas 
aumus medii jejuniorum agonis : ecce adest dimidium 
xuniorum. Age ergo, agonothete Christo ſidentes, 
*unda jejunii cerlamina aggrediamur. Jam per Do- 
nini gratiam ad dimidium scalæ ad. cælos ducentis 
krvenimus : absumamus etiam peccata, non dimidia 
lum, sed omnia. Jam propius accessimus ad præ- 
Wa: maneamus ergo in stadio. Jam ſulgent certami- 
Ws ad teiaperantiam suscepli mercedes, splendent 

icorum sudorum coronæ, celitus prostant ago- 
um præ mia, quæ agonotheta Christus daturus est 
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IN MEDIAM HEBDOMADAM JEJUNIORUM. 
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certantibus, si victores sint. Ille nos de cælo roborat 
ad perseverandum in jejunio, et de clo promittit se 
jejunii athletis charismata daturum. Ne itaque segnes 
Simus ad certamina, ut perveniamus ad illam je- 
junio coronatorum civitatem. Clum namque circum- 
eunt jejunii alumni; angelorum imilatores cxlum 
suscipit; jejunantium enim vita calestis est. Jejunium 
namque homines a terra in cælum t „ in an- 
gelorumque ordinem addueit, facilem a terra in eœ- 
lum transitum reddit, et ante czxlestem Regem sis1it, 
immortaliumque bonorum usumſruetum suppedi- 
tat. Siupendum enim est, fratres, certaminis nostri 
miraculum. Pueri enim cum viris unguntur ad pu- 
ks 
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gnam, mu.ieres eum viris concertant, inſirma femi- 
nea natura in pugna viriliter agit. Liberum est volen- 
tibus jejunii stadium. Christus enim copiosus præmio- 
rum largitor sedet. Festinemus ad medium jejunii 
certamen: nemo hoc spirituale certamen deturpet, 
nemo ordinem deserat in spiritualibus hisce certami- 
nibus. Inimicus enim ſerociam demisit, magna pars 
cerlaminis sublata est, ex Dei judicio devictus est 
inimicus, in servitutem redactus est, depulsus est 
per jejunium, a ridentibus puerulis humi dejectus 
est. epitaphioque turpi in opprobrium ab ipsis do- 
natns. Nemo igitur titubet, dilecti, in medium je- 
juniorum progressus; nemo segniter agat in mediis 
cerlaminibus : nostra enim generositas illius exci- 
dium est. Si quis ignave pugnet, illi vires addit: si 
quis remisse deceriel, illum roborat. Strenue itaque 
stemus in certamine, ut inimicus gravius cadat. Cibo- 
rum desiderium ſugiamus, paululum perseveremus , 
ut immortalem gratiam accipiamus. Comedit Adam, 
et morte damnatus est: jejunavit Elias, et illi cli 
claves concreditz sunt: bibit Noe, et mente mutatus 
est: lemperanler egit Enoch, et ab angelis translatus 
est: satiatus est Pharao, et in mari cum curribus 
demersus est: jejunavit Moyses, et mare trajecit , 


novosque muros ex fluida aquarum natura construxit, 


et per novam terram populum deducrns , sicco pede 
per mare transmisit. Illicitum cibum Eva cometdit , 
et omnes ex illa oriundi morti traduntur : qui autem 
ex Maria natus est Dominus a cibo etiam legitimo 
abstinuit , et omnes a mortis damnatione liberavit. 
Paradisi lignum gustus et alimentum mortis erat. In 
quacumque die, dicit Deus, comederitis ex eo, mortc 
moriemini (Gen. 2. 17). Fuga mortis erat crucis li- 
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gnum ; jade namque $caturivit immortalis vita. 4 
cruce in paradisum latro pertransivit, u ue 
cum vita commutavit. Fructus invidiz ſuit comestio 
illa de ligno in paradiso posito , et invidiam sustulit 
ſruetus crucis communicatio. Si jejunasset Adam 
non morte damnatus ſuisset, non ab omni labore 
vacua voluptate ejectus, non corruptioni subjectus 
fuisset : ait quippe divina Scriptura : Deus homi 
creavit ad incorruptionem ; invidia autem diaboli mors 
intravit in mundum (Sap. 2. 23. 24). Sed venit Chri- 
sius, Paz nostra, et medium parietem macerie zolvens 
inimicitiam in carne aua (Ephes. 2. 14), rescriptum pece 
cali cruci aſſixit, abrogans chirographum mortis contra | 
nos 8criplum (Col. 2. 14). Clamat vero Paulus: 
Christus nos redemit de maledicto legis , ſactus pro no- 
bis maledictum (Gal. 3. 13). Pro viribus ergo Bene- | 
ſactori vicem reddamus, dilecti ; exiguis obolis cola- 
mus eum, qui dives est in misericordia. Dominus 
noster. pra- nobis crucifixus est; nos vero pauperem 
alamus, qui ad ejus imaginem creatus est: ille in 
morte versatus est, ut nos a morte liberaret ; nos 
propter ipsum exiguis obolis ab exitiosa ſame con- 
generes nostros eruamus. Ipse namque, ipse est, qui 
per pauperes id quod erogatur, accipit. Ne præier- 
curras, o homo, cum manum extendit pauper, re- 
Spiciens ad Dominum, quem per ipsum excipis ; sed 
Sit tibi manus pauperis, thuribulum in foro positum. 
Loco enim ignis carbones ſamis habet se consumen- 
tes. Incensi itaque loco injiciamus obolos duos , et 
bono odore cxlum repleamus, ut de cælis audiamus 
Christum clamantem In quantum ſecislis uni ex his 
minimis , mihi ſecisti (Matth. 25. 40) : ipsi gloria et 
imperium in sa cula s:eculorum. 


ADMONITIO 


IN ORATIONEM SEQUENTEM. 


Graculi cujuspiam est hie sermo , qui Joannis 
Chrysostomi nomen ipsi przposuit ut merces suas 
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venditaret. Tam inficetum opusculum edere ne cogi- : 
tassemus quidem , nisi Savilius prior edidisset. 7 


IN RAMOS PALMARUM. 
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1. Ex miraculis in miracula Domini gradiamur , 
ſralres, et eamus quasi de virtute in virtutem. Sicut 
enim in catena aurea annulis alio alii insertis con- 
stante, unus alii copulatur, et singuli inseruntur alter 
' in alterum successive: sic sanctorum Evangeliorum 
miracula mutuo et successive copulata, Ecclesiam 
Dei celebritatis amantem deducunt et lætiſicant, non 
cibo qui perit, sed cibu manenti in vitam æternam. 
Age ergo, et nos, dilecti, in præparatione cordis et 
allentis auribus audiamus quid loquatur nobis Domi - 
nus Deus in prophetis et evangeliis de hac divinis- 
sima ſestivitate. Loquetur sane pacem 8uper populum 
num , et super 8anclos 8u0s. et in eos, qui cor Suum 
convertunt ad ipsum (Pal. 84. 9). Hodie prophelicze 
tubz orbem excitarunt , et Ecclesias Domini ubique 
letas reddiderunt et coronarunt. atque dum ex stadio 
sacrorum jejuniorum , exque illa palæstra adversus 
vitia lideles excipiunt , triumphale canticum novun - 
que pacis spectaculum victori Christo canere docue- 
runt. Venite ergo omnes, exsultemus Domino : veni- 
te omnes gentes, plaudamus manibus, jubilemus Deo 
Servatori nostro in voce exsultationis. Nemo sit gau- 
dio vacuus , nemo vocatione privetur; quia semen 
inobsequentium in perniciem ivit : nemo ingratus sit 
circa Regis occursum, ne thalamo excludatur : nemo 
apud nos sit tristis vel mœstus in illo excipiendo, ne 
cum improbis civibus damnetur. Cives autem illos 
dico, qui nolunt dominum Regem in se recipere. 
Ouwnes leti una curramus , ownes alacriter excipia- 


.olim Moyses lo egresso ex A : Benedictus 
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mus, et ornatissime ſestum celebremus. Pro vesli- 
mentis corda nostra expandamus ante illum; in 
psalmis et hymnis et gratiarum actionibus ad ipsum 
contendamus ; et illud, Benedictus qui venit in nomine 
Domini (Matth. 21. 9. Luc. 19. 38), indesinenter 


 clamemus. Nam qui benedicunt ipsi, benedicti sunt; 


ei qui maledicunt, maledicti. Rursum dico, nec ſinem 
faciam adhortandi ad bonum: benedictum benedica- 
mus, ut ab illo benedicamur. Omnis ztas et dignitas 
ad Domini laudes invitatur; Reges terre , et omnes 
populi , principes et omnes judices terr@ , Juvenes el 
virgines (Paal. 148. 11). Et quod est in hoe miraculo 
novum, tenerz et nequitie experti infantium ei la- 
etentium ætati primas dedit , ut incipiant Domino in 
confessione, illud a Deo datum canticum canere , ut 


qui venit in nomine Domini, lodie admod audet 
beatus David, quod inſantes citharam ipsi subripue- 
rint ; cum quibus spiritu choreas et convivia agens. 
ut olim ante arcam Dei, cum illis placide modulatur. 
et balbutit , illud proſerens. Benedictus qui venit un 
nomine Domini. Cui dicemus : Tu nobis propheta di- 
cito, Quis est hie, qui venit in nomine Domini ? Non 
mea, inquiet, est doctrina : nam id hodie inſantibus 
deputatum est ab eo, qui ex ore inſantium et lacten- 
tima perſecit laudem, ut destrnat inimicum et ulio- 
rem ; Ut per hoc miraculum convertantur corda patrum 
in filios, et incredulorum ad prudentiam justorum (Luc. 
1. 47). Dicite , o pueri , unde vobis bodie hoc pul- 
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drum et gratiosum certamen et canticum? quis vos 
© betor inslituit 7 quis vos congregavit ? ubi sunt ta- 
Z le ? qui pedagogi ? Nos et convivii et modulationis 
oasorles eſſicite ; et ea discetis, quæ Moyses et re- 
[qui prophetæ concupiscebart. Quia igitur invitati 
amus, el inſantes nobiscum dexteras junxerunt ; huc 
xcedite , carissimi, et nos cum studio hanc divinam 
thorean: adeamus, et cum apostolis illum comitemur 
þ via, qui ascendit super chlum cli ad Oriente, 
a qui, ut ipse voluit, subjugali vehitur in terra, Cum 
aſantibus ramos tollamus, et rawis plaudamus, ul 
#4 nos Spiritus sanctus inspiret, et cum debito ordi- 
x divinum illud emiltamus canticum : Benedictus qui 
© pnit in nomine Domini : hosanna in excelsis. Hodie 
Zpriarcha Jacob in spiritu festum celebrat , videns 
wophetiam suam ad opus deductam, et eum, qui li- 
ad vitem pullum suum, pullo vectum (Gen. 49. 
60 : ac cum ſidelibus in spiritu adorat. Hodie pullus 
Zxzparatur, id est, irrationabiles gentiles olim exem- 
tar irrationabile ; ut ostendatur obedientia novi po- 
wli ex gentibus conversi; RO Significant 
borum in Dei cognitione infantiam. Hodie 
e in terra prophetice glorilicatur, et cxlestis con- 
ii consortes terrigenas exhibet , ut ostendat se 
Ze utriusque, et cali et terre Dominum , utpo- 
qui in utroque cum Patre et Spiritu sancto con- 
une celebretur. Ideo superni illi salutem in 
era pariam signiſicantes psallebant : Sanctus, 
© anclus , sanctus Dominus Sabavth : plena est om- 
us terra gloria ejus (Isai. 6. 3) ; qui vero in terra 
tant cum cles letitia simul ſestum agentes , cla- 
nant, Hosanna in excelsis, hosanna filio David (Math. 
H. 9). Et alii gloriſicabant, Benedicta gloria Domini de 
beo 8u0 (Ezech. 3. 12); alii vero theologice dicebaut, 
© lenedictus qui venit in nomine Domini. 
2. Dum hc ita ſierent, et discipuli choreas agerent 
arca omnes quas viderant virtutes, et dicerent, 
Elnedicius qui venit in nomine Domini; in excelsis 
©qloria, et in terra pax (Luc. 2. 14); civitas commo- 
Srebatur dicens: Quis est hic (Mah. 21. 10)? ut 
a cecilale invidiam contra Domini gloriam con- 
Stilaret. Ci viiatem cum audis, veterem illam synagoga 
Zaconditam turban intellige. Ingrati illi interrogant, 
bus. est hic? ac si nondum vidissent Benefactorem 
Slivinis miraculis celebrem. Non enim comprehen- 
Sebant tencbra: lucem in adyto fulgentem. Quam- 
rem directe ad illos jam olim exclamaverat I>aia+, 
licens : Audite surdi, et cœci visum recipite. Et quis 
weus, nisi filii mei? et qui surdi, nisi qui domi- 


untur corum? et occecali sunt servi Dei. Fidistis 


pe, et non observaslis : apertis auribus non audis(is 
ai. 42. 48 - 20). Videtis, fratres, verborum ac- 
arationem ? quomodo perspicax ille divinus Spiritus 

Sanclos suos Sicut prazsentia futura pratdicat ? 
debant enim ingrati, et per Signa miraculorum 
tratorem Deum quasi manibus tangebant, et in 
keredulitale manserunt : viderant cacum natum, 
um recepisse et Dominum predicavisse : viderant 
kralyticum, qui in hac infirmilate vitam contriveral 
wo jussu a morbo sanatum : - viderant Lazarum 
norte eflugisse : audierant deambulationem supra 
are, vinum datum Sine vitis cultu, panes S'ne 
wore suppeditatos, dæmonas pulsos, ægrôs Sanatos : 
worum plaiez virtutes ejus prædicabant. viæ cu 
aliones viatoribus nuntiabant : tola Judza beneſiciis 
pleta erat, ei nunc interrogant, (Juis est hic (Matth. 
11)? 0 insaniam eorum qui ſalso doctores ap- 
Rlantur! o pervicaces patres! o stulti seniores! 
temen Chanaanis impudentis, non autem Juda. 
M! Pueri Creatorem agnoverunt, et pervicaces 
res dicebant, Quis est hic? Juvenilis ztas Deum 
#ebravit, et inveterati dierum malorum interro- 
labant, Quis est hic? Lactentes theologice loquuntur, 
sxeniores blasphemant? , pueri pie laudibus sacra 
agunt, et exsecrandi sacerdotes impie indignantur? 
mereduli in prudentia justorum : convertite corda 

ra ad filios vestros, discite Dei mysteria. Idipsum 
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quod perſicitur, testificatur Deum esse illum, qui 
a non edoctis lingnis ita celebratur. Scrutamini 
Scripturas (Joan. 5. 39), ut audistis a Domino, quia 
ipse sunt qua: lestilicantur de illo, nec ignoratis 
miraculum. Audite, ingrati, quid annuntiet vobis 
Zacharias propheta; ait enim: Gaude multum, filia 
Sion: ecce Rex tuus venit tibi justus et insidens gu- 
per pullum asine (Zach. 9. 9). Cur gaudium excuti- 
tis ? cur falgente sole, tenebras diligitis? cur contra 
inexpugnabilem pacem bellum meditamini? Si iiaque 
filii Sion estis, cum ſiliis vestris choreas agite : gau- 
«ii occasio sit vobis filiorum pietas. Ab jllo discite, 
quis docuit, quis collegit, a quo doctrina prodeat, qua: 
sii nova theologia, et vetus prophetia. Quod si nul- 
lus homo eorum quidpiam docuit, sed ex se et sponte 
sua laudem er agnoscite Dei opus esse, ul 
in lege scriptum est: Ex ore gy en et lactentium 
perfecisti laudem (Pal. 8. 3). Duplicate ergo gau- 
dium, quia talium estis patres filiorum , qui a Deo 
docti ea celebrarunt, que a senioribus ignoraban- 
tur. Convertite ergo corda vestra ad filios vestros, et 
ne claudatis oculos vestros ad veritatem. Quod si 
vos estis, qui audientes non auditis , et videntes 
non videtis (Matth. 15. 13), et ſrustra disputatis 
cum infantibus , ipsi judices vestri erunt , secun- 
dum Servatoris dictum (1d. 12. 27). E re igitur 
et hoc cum aliis de vobis prædixit Isaias pro- 
phela, dicens : Non nunc pudore afficietur Jacob, 
neque nunc vultum mutabit : ed cum viderint filis 
ipsorum opera mea, per me s8anctificabunt zan 
ctum Jacob, et Deum Israel limebunt : et cogno- 
scent ti, qui 8piritu errant, inlelligentiam , et qui 
murmurant , discent obedire, et lingua bulbutientes 
discent loqui pacem ( [sai. 29. 23 - 24). Vides, 
insane Judæe, quomodo a sermonis exordio pu- 
dorem vobis annuntiet Propheta , ob incredulita- 
tem vestram? Saltem ab ipso discite, quomodo 
filiorum vestrorum canticum a Deo traditum pra- 
dicet ; sicut beatus David prznuntiavit , dicens : 
Ex ore inſuntium et lactentium perſecisti laudem. 
Aut igitur ſiliorum vestrorum sancltatem, ut 
par est, assumite, aut pie nobis filios vestros 
concedite. Nos cum ipsis choreas agamus , et 
ſestlum celebremus, atque nova lingua a Deo tra- 
ditum canticum una psallamus. Etenim aliquando 
Symeon senex Servatori occurrit, et $xculorum 
Dominum quasi inſautem in ulnas suscepit, ac 
Dominum et Deum predicavit ; nunc autem in- 
gratorum senum loco pueri Servalori occurrerunt 
ut Symeon , et ramos pro uluis substraverunt, 
ac Dominum et Deum benedixerunt, qui super 
pullum quasi super Cherubim insidebat :; Hosanna 
filio David , benedictus qui venit in nomine Do- 
mini (Matth. 21. 9). Quibuscum et nos clame- 
mus, Benedictus Deus de Deo, Rex glorie, 
qui propter nos apud suos mendicus ſuit sine 
mendicitate, ut nos sua bonitate. divites redde- 
ret: benedictus qui venit in humilitale, et rur- 
sus Veniet in gloria: primo, super pullum man- 
Suelus et ab infantibus benedictus, ut impleretur 
quod seriptum est: Visi sunt gressus lui, Deus, 
gressus Dei mei Regis, qui est in sancto (Paul. G7. 
25) ; secundo, terribilis supra nubes , et ab ange- 
lis et poteslalibus stipatus. O mellitam puerorum 
linguam I o sinceram disciplinam Deo placentium ! 
David prophetans sub Jitera sensum adumbravit ; 
pueri, aperto thesauro, lingua sua divitias altule- 
run, etgratia pleno sermone omnes clare ad fruen- 
dum illo convocaruit. Hauriamus itaque et nos cum 
ipsis divitias quæ abripi nequeunt, pleno sinu, ple 
nis penuariis munera deponamus: clamemus perpe- 
luo : Benedictus qui venit in nomine Domini: Deus 
verus, omnipotens ex omnipotente, Filius in nomine 
Patris, Rex verus ex vero Rege, qui cum illo æter- 
num et ante s:xcula regnum habet, ut ei ille qui ge- 
nuit eum. Nam commune regnum habet; neque ex- 
trinsecus acceptum honorem Verbum Filio tradit ; 
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non incepit , neque accessit, neque imminulus est 
honor , absit : sed naturalis est et vere proprius. 
Unnm namque regnum est Patris et Filii et Spiritus 
Sancti , Sicut una substantia et una dominatio. Quam- 
obrem una adoratione- colamus unam trium hypo- 
stasium divinitatem, sine principio, increatam , in- 
lerminalam, sine suecessione. Neque enim Pater um- 
quam cessabit esse Pater, neque Filius esse Filius 
el Rex, neque Spiritus sanctus cessabit esse id, 
quod est hypostasi. Nihil enim in Trinitate minue- 
tur; non ſinis erit æternitatis, aut communionis , 
aut regni. Neque enim Filius Dei , quia propter nos 
ſactus est homo, et adversarium nostrum tyrannum 
devicit , atque in carne tantani de inimico ejus re- 
portavit victoriam ; ideo Rex vocatus est; sed quia 
Deus est semper et Dominus, ideo et Rex est, ut et 
Genitor ejus : nunc vero Rex est, cum id prius ha- 
buisset , et in perpeluum. Ne blaspbemes contra 
Christi regnum , o hafretice , ut ne Genitorem etiam 
inhonores. Si ſidelis es, fideliter accede ad Christum 
verum Deum nostrum , et non quasi velamentum ne- 
quitiæ habens libertatem. Si servus es, cum iremo- 
re Domino subditus esto: nam disceptator non bene 
aſſectus, sed palam inimicus est. Scriptum est 
enim: Qui non honorat Filium , non honorat Patrem, 
qui misit eum ( Joan. 5. 25). 

3. Nos autem, dilecti ,. eo revertamur unde di- 
gressi sumus, clamantes, Benedictus qui venit in no- 
mine Domini, pastor ille bonus, ut poneret animam 
suam pro ovibus suis; ut Sicut ii, qui lupos ovina 
carne vescentes venantur , ipsos ove oblata capiunt : 
sie spiritualibus animarum interſectoribus lupis , sese 
ut hominem offerens Princeps pastoruni, venabulum 
objiceret , iis qui jam olim Adamum venabantur. Be- 
nedictus qui venit in nomine Domini , Deus contra 
diabolum , non aperie per invisibilem potestatem, 
sed per infirmitatem carnis , ut alligaret eum, qui 
contra nos fortis erat. Benedictus qui venit in nomine 
Domini, Rex contra iyrannum, non per omnipoten- 
lem potestatem et sapientiam, sed per crucis , ut 
pulabatur , slultitiam , ut prudentis in nequitia ser- 
pentis spolia diriperet. Benedictus qui venit in nomine 
Domini, verax contra mendacem , Servator contra 
perniciosum , Princeps pacis contra pugnacem , ho- 
minum amator contra hominum osorem. Benedi- 
clus qui venit in nomine Domini, penes cujus 
arbitrium est servare errantem hominein , erro- 
rem solvere, eos, qui in tenebris erant , luce per- 
ſundere , idolorum fallaciam delere , salutarem Dei 
cognitionem introducere, mundum sanclificare , 
exsecrandum et inanem cultum eliminare. Benedictus 
qui venit in nomine Domini, unus pro multis, ut eruat 
genus humanum de manu ſortiorum illo , egenum et 
pauperem a diripientibus eum. Benedictus qui venit 
in nomine Domini, ut infundat vinum et vleum in eum, 
qui incidit in latrones , et qui despectus ſuit. Bene- 


ADMONITIO 


dictus qui venit in nomine Domini, ut servet 10s 
per seipsum , sicut ait propheta, Non 

non angelus, sed ipse Dominus salvavit eos (Jai. 65. 
M. Ideo et nos benedicimus te, Domine, qui cut 
Patre et Spiritu sancto ante secula et in sæcula 8m - 
culorum benedictus es: ante sæeula et usque ad hoe 
tempus incorporeus; nunc autem et in sæcula, cum 
divina, immutabili et indivisibili incarnatione tua. 
Reliqua videamus, Quid dicit divinus evangelista ? 
Cum intrasset in templum, uccesserunt ad eum 
cœci et claudi, et curavit eos. Videntes autem principes 
sacerdotum et Pharisæi miracula que ſaciebat, et pue- 
ros clamantes et dicentes, Hosanna filio David, benedi- 
clus qui venit in nomine Domini (Matth. 24. 14. 15) 

ejus honorem non tulerunt. Quare accedentes ad eum 
dicebant, Non audis quid hi dicant (Ibid. v. 16)? Non 
xgre fers quod gloria aſſiciaris ut Deus? non indigne 
ſers, cum audis ab his innocentibus ea quæ svjum 


gloria mea est you Patris mei. Sic confutali a Ser- 
valore nostro insani illi. contradicere quidem 
cessarunt, a verilate reſfrenati; sed insanum alium 
inducentes cogilatum, consilium inierunt adversus 
eum. Nos vero psallamus : Ma Dominus noster, 
et magna virtus ejus, et sapientic illius non est nume- 
rus (Psal. 146. 5). Hæe quippe omnia facta sunt, ut 
qui tollit peccatum mundi Agnus et Filius Dei vo- 
luntarie pro nobis ad salularem passionem veuirel, 
ei in prœiorio agnosceretur, et ut qui despiciebant 
eum, qui vivifico sanguine suo mundum redemit, 
consentirent circa triginta argenteos, et pascha pro 
nobis immolaretur Christus: ut qui pretioso ejus san- 
guine aspersi sunt, quorum labia instar liminum sunt 
obsignata, perniciosi illius tela effugiant ; et sic qui 
carne passus est Christus et triduanus resurrexit, 
cum Patre et Spiritu sancto pari cum honore et glo- 
ria ab omni creatura honoretur ; quia ipsi flectetur 
omne genu cxlestium, terrestrium ei inſernorum, glo- 
riam ipsi reſerentium in sœcula sculorum. Amen. 


IN SEQUENTES 
DE BEATA VIRGINE MARIA ORATIONES. 


Ejusdem ſarinæ sunt sequentes de B. V. Maria ser- 
mones, qui jure in tenebris latuissent, nisi illos Sa- 


vilius publicasset. Fortassis vero ex eodem ſonte 
eodemque auctore prodeunt. 
PIN 


Is S8. VIEGINEM ET DEIPARAM MARIAM. 


OO OCE——— 


Omnes quidem memorabiles celebritates admi- 
randz sunt, et stellarum splendori comparabiles. 
Nam sicut stella positione sua in c:elo fixz sunt, et 
ex posto inter singu'as intervallo spectabiliores., lo- 


tumque lerræ orbem illustrant; atque eadem Stella 
apud Indus videtur, et Scythis non occultatur ; in 
coutinemte splendet et mare illuminat, et naviganies 
guberuat; harumque stellarum nomina ob mullilu- 
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109 CONTRA HAERETICOS ET IN SANCTAM DEIPARAM. 


dinem ignoramns, sed eas tamen ob splendoris pul- 
chritudinem admiramur: sie sunt etiam sanctorum 


singuli. Etsi enim ipsorum reliquiz inelusæ sint in 
gepulcris, earum tamen virius non orbis terra: limiti- 


bus circumscribitur. Et hoc verum esse ex rebus ipsis 
discere potes. Palæstina Abrahæ reliquias habet, et 
rium ejus cum paradiso conlendit : nam Deus qui 

ilic contra Adamum sententiam tulit, hie a patriar- 
cha hospitio receptus est. Josephi ossa unum com- 
plectitur sepulcrum, et ejus conira Agyptiam certa- 
men orbis termini cum stupore mirantur. Moysis ne 
sepulerum quidem reperitur, et ille post mortem 
radicat eum, qui virga mare Rubrum discidit. 
saias ubi sepultus sit iguoramus ; et omnis Kcelesia 
per prophetiam ejus clamat : Ecce Virgo in utero ha- 
bebit, et pariet Filium Co 7, 14). Daniel in Baby- 
lone sepultus est, et ille per totam terram clamat : 
Ecce in nubibus cœli, quasi Filius hominis venit (Dan. 
7. 13). Ananias et socii pueri in Babylone mortui 
sunt: ac per illos lotus orbis quotidie clamat: Be- 
nedicite omnia opera Domini Domino (Dan. 3. 57). 
Ezechiel apud Persas tumulatus est, et cum Cheru- 
binis exclamat : Benedicta gloria Domini de loco suo 
(Ezech. 5. 12). Ita nihil profuit diabolo, quod in pa- 
radiso Adamum morti tradiderit : Deus enim per 
mortem justis januam aperuit ad fiduciam. Sed omnes 
quidem sanctorum mempriæ mirabiles sunt; verum 
nihil ita gloriosum, ut hc solemnitas. Abel ob sa- 
. crilicium memoratur, Enoch quod Deo placuerit ce- 
lebratur, Melchisedec ut imago Dei prædicatur, Abra- 
ham propter fidem laudatur, Isaac quod figura sit 
extolhtur, Jacob ob luctam beatus prædicatur, Joseph 
ob castitatem honoratur, Job patientize laudem habet, 
Moyses ut legislator benedicitur, Jesus filius Nave 
ut belli dux celebratur, Samson ex colloquio cum 
Deo beatus dieitur, Helias zeli testimonium habet, 
lsaias theologus esse scribitur, Daniel ut prudens 
predicatur, Ezechiel ut arcanorum speciator admi- 
rationi habetur, David ut pater mysterii secundum 
carnem celebratur, Salomon ut sapiens suspicitur; 
sed nibil ex quandum Deiparz Mariæ. Nam quem illi 
omnes in ænigmate viderunt, ipsa in utero incarnatum 
estavit, ac nihil impedivit ineffabilem ceconomiam 
erbi Dei. Tumorne? At materialis est passio : at 
iumore et passione vacuum est Verbum. Tante de- 
= missionis magnitude? Sed divinitas non circumscri- 
= bitur. Piaculuin ? Sed eam efformans non ſœdavit, et 


in illa incarvatus, et ex illa genitus, non pollutus 
est; imo gloriam Regi affert benignitas. Partus ? Sed 


non minuit partus eum, qui sine principio est. Partui 
juncta incariatio? Sed mutationem divina natura 
non passa est. Matrem habet secundum carnem, sed 
non amisit quod esset sine matre secundum divini- 
latem. Præsepe ? Sed Patris sinum non nudavit. 
Spelunca? Sed Trinitas numquam thronum reliquit. 
Nihil ergo in bominum vita simile Virgini Miriz. 
Mente itaque, o homo, tolam creaturam percurrito, 
et vide num quid aut æquale sit Deiparz Virgini, aut 
majus illa : terram circumi, mare perlustra, aerem 
serulare, czlos. ments perpende, invisibiles potesta- 
les cogila, et vide num in tota natura sit aliud tale 
= $pectaculum. Nam cli enarrant gloriam Dei, angeli 
cum timore ministrant, archangel adorant cum tre- 


more, Cherubini non ferentes exhorrescunt, Sera- 


£ phini non accedunt, sed circumvolantes cum tremore 
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clamant: Sanctus, sanctus, aanctus Dominus Sabaoth , 
est cœlum et terra laudis ejus (Isa. 6. 3). La- 
cus sonum non lulit, nubes assumptioni cum tremore 
vehentes ministrarunt, sol eontumeliam non ſerens 
inhorruit, infernus mortuos cum timore evomuit. 
Ostiarii te videntes exhorruere, mons ascensum ex- 
cipiens fumigavit, rubus visionem non ſerens exar- 
Sit, Jordanis- pra: horrore conversus est retrorsum, 
— virgam 5 — est per — 
uram mansueſactum, virga Aaronis er imagi- 
nem præter naturam floruit, ignis in Babylons Trift 
tatis numerum reveritus est. Stupenda il 
et Virginis victoriam mirare : quia quem omnis erea - 
tura cum timore et tremore hymnis celebravit, eum 
illa sola modo inexplicabili in'thalamo recepit. Beatz 
propter illam omnes mulieres : non ultra femineum 
gouns in maledictione est. Sexum habuit, quo ange- 
os gloria superabit. Curata ſuit Eva, silentio missa 
est Agyplia, sepulta fuit Dalila, oblivioni data est 
Jezabel, deleta est memoria Herodiadis : et nunc 
mulierum catalogus in admiratione habetur. Laudatur 
Sarra ut arvum populorum ſerax; honoratur Rebecea 
ut callida benedictionum procuratrix; admirationi 
habetur Lia, ut mater progenitoris secundum car- 
nem; celebratur Debora, ut quz supra naturam exes- 
citus dux ſuerit; beala p ur Elisabet, ut qua 
Prodromi gratiæ exsultationem disposuerit; adoratur 
et Maria, quia ſuit mater, et ancilla, et nubes, ei iha- 
lamus, et area Domini. Mater; peperit enim eum 
qui nasci voluit : ancilla ; naturam quippe conſiteor, 
et prædico gratiam : nubes; nam ex Spiritu sancto 
concepit eum, quem sine passione peperit : thalamus ; 
in illa enim quasi in nuptiali thalamo Deus Verbum 
habitavit: arca; non legem portans, sed Legislato- 
rein utero geslans. Quamobrem dicamus illi, Bene- 
dicta tu in mulieribus, Tu in mulieribus sola es, que 
Evæ mœrorem curasti, quæ sola plangentis lacrymas 
abstersisü, quæ sola redemptionis mundi pretium 
tulisti, cui soli margaritæ thesaurus concreditus 
quæ sola sine voluptate 
lore peperisii, qua sola Emmanuelem ut ipse vole- 
bat genuisti. Benedicta tu in mulieribus et benedictus 
ſructus (Luc. 1. 28), non semen; flos, non 10; 
Splendor, non creatura ; cum Patre thronj consors, 
non servus; sol, non arena; qui adoratur, non crea- 
tus; redemplionis pretium, non debitor. Benedicta iu 
in mulieribus, et benediclus frucius ventris tui. Pro om · 
nibus ad tuas canendas laudes satis tibi est prophela 
clamans : Ecce Virgo in utero habebit (Isai. 7. 14). 
Dixit miraculum, et modum tacuit. Et pariet filiun. 
Partum prædicavit, ei modum non spurium reddidit. 
Et vocabunt nomen ejus E . Dixit mygterium, 
ei appellation uasi tonitru emisit. Quod est in- 
lerpretatum, Nobldcum Deus. Deum natum prædica- 
vit, et Judzorum ora ſrenavit. Nobiscum Deus, ex- 
sLinctus est error: nobiscum Deus, et circumcisio 
cessavit: nobiscum Deus, et dæmones ſugati sunt: 
nobiscum Deus, et diabolus prostratus est: nobiscum 
Deus, ei piscina parere non cessat : nobiscum Deus, 
el reges pietalem colunt : 1obiscum Deus, ei Eccle- 


Sie anguslz evadunt : nobiscum Deus, et mors facta 


4 1. * et mortui de —_— 
exSultantes mani: Non angelus, non legalus, 
ipse Deus venit, et salvavit nos (1sai. 63. 9) : ipsi glo- 
ria in sæcula. 


est somnus: nobiscum 
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CONTRA HARETICOS ET IN SANCTAM DEIPARAM. 


” —" & WW * * — 


———ʒę ͤ 


1. Rursus Spiritui sancto fidens, ignoranuæ cate- 
nas avulsurus in doctrinz solium ascendo, nec meam 
reveritus inopiam. Cum enim pauperum amantes si- 
lis, caritate moti mei miserebimini. Pauper cum sim, 
divites adeo, nec arrogantiæ morbo laboro ; sed reli- 
giosi animi vestri desiderium impleo. Nam et vos 
ſermones mei, et me mares vestri deleclant, Nec 


pauperlatem, nec in dicendo 1 1 meam sentio. 
cum hoc pulchrum et desiderabile thealrum conspi- 
cio. Scio quippe, vos non dictorum judices, nec-ago- 
num spectatores huc convenire, ut quasi patres 
cum filio corroboremini, Ego namque lingua loquor. 
vos autem corde petitis a Deo, ut detur nobis sermo 
in apertione oris (Ephes, 6. 19): nam cum ſiliorum 


naus ſuisti, ei sine do- 
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amantes sitis, labores nostros, vestras putatis esse 
coronas. Ideo non segnis sum ad |} um: segni- 


tiem quippe meam sol vit vestri desiderium; inscitiam 
meam in virtutis doctrinam vertit pia precatio. Ve- 
rum hc in exordio dicta sunto. Ego vero hodie ac- 
cingente lumbos veritate , indutus lorica jusliliz, et 
calceatus in preparatione evangelii pacis, con- 
ira hæreticos certamen aggredior. Puggam autem 
ineo, non verba verbis addeus, neque rhetorica gra - 
vitate propositorum vincula dissolvens; sed ex ac- 
curala vocis divine lectione levia hæreticorum pro- 
blemata quasi telam aranez dissipans. Est autem 
nc apostolica lectio : O altitudo divitiarum et ga- 
pientice et 8cientice Dei, quam incomprehensibilia sunt 
judicia ejus, et investigabiles vie ejus (Rom. 11. 33)! 
Quid dicis, o Paule? divitiæ Dei in profundo jacent, 
et in allo noscuntur? Etiam, inquit, et in profundo 
et in allo : in proſundo propter humanitalem ; in alto 
propter divinitatem. Ita enim per prophetam cecono- 
miam revelans dicit ad Achaz : Pete tibi signum a Do- 
nino Deo tuo in proſundum, vel in altum (Jani. 7. 11); 
in undum, propier @conomiam sive incarnatio- 
— altum, theologiam. Proſundum enim 
signum est, nasci ex Virgine: alla autem predicatio 
est, Deum ex Deo nasci. Tu ijgitur, o homo, neque 
altum comprehendis curiose scrutando, neque pro- 
fundum quantolibet conatu reperis. Venerandz nam- 
que sunt Christi generationes : altera quippe est se- 
cundum naturam, altera præter naturam. Nam pre- 
ter naturam in novissimis temporibus ex Virgine 
natus est; secundum naturam autem ante sæcula ex 
Patre natus est, ut novit Genitor. Superna autem 
generatio verissima est. Vere namque ex Deo Deus 
natus est, vere ex Virgine homo Deus cum homini- 
bus natus est. Superne unus ex uno Unigenitus ; in 


terra unus ex una Unigenitus : ac quemadmodum in 


superua generatione impium esset matrem suspicari. 
sic et cum Virgine blasphemum esset suspicari pa- 
trem. Pater sine fluxu genuit, Virgo incorrupla pepe- 
rit. Neque enim Deus fluxum gignendo passus est; 
nam ut Deum decebat genuit: — — Virgo pariendo 
corruptioni obnoxia fuit ; spiritualiter enim peperit. 
O novum miraculum! o venerandum et ineffabile 
mysterium ! Dicere ausim, nec dicendo aberrabo : 
eliam sursum virginem naturam genuisse ; pura nam- 
us et incorrupla est deitatis substantia : et in terra 
Vieginem incorruplam peperisse incorruptum : nam 
' Non dabis Sanctum tuum videre corruptionem (Act. 2. 
27). Cum natura ordine procedit tunc quz secundum 
naturam sunt quzre, o homo; cum Deus quid impe- 
rat, tunc natura Suum negat ordinem, illaque ſacit, 
que Dei lex optat. Exempli causa, jussit Deus pe- 
tram in deserto aquas effundere, et effudit, non quod 
in sinu habebat, sed quod jussio indidit. Sicut ergo 
petra nutu Dei fons effecta est, et aquarum torrentes 
it, non ex Subjecta vena, non ex flumine mu- 
tuala; sed arida, sine vena et humore, $tatim fluvio- 
rum mater effecta est, quam non habebat aquam large 
effundens : sic nuptiarum expers Virgo, o brante 
Spiritu sancto, Dominum nostrum secundum carnem 
it, non nature ordine mota, sed Altissimi vir- 

tute ad partum Non enim aliunde muluala 
r naturz legem rit, sed Spiritu sancto ro- 
rata, sie peperit, ut Dei gratia voluit. Nam ait: 
Spiritus sanctus gu perveniet in le, et virtus Altissimi 
— tibi. Ideoque quod nascetur Sanctum, roca- 


bitur Filius Dei (Lac. 1. 38). Si vis coguoscere, quo - 


modo natura Suumn neget ordinem, ut præter naturam 
Dei voluntati ministret, interroga virgam Aaronis : 
Dic, virga arida, quomodo folia et ſructum in mo- 
mento præter naturam protulisti? Non te Moyses in 
terra prius posuit. non imbribus irrigavit, non radices 
tempus ſovit et aluit; non zstatem, non ver vidisti, 
non hiemen vel autumoum : quomodo igitur folia, 
flores et ſructum tulisti? Non conversionibus aeris, 
— virga, non mutationibus tempestatum servivi; 

divino ministrans verbo naturam calcavi, et pre- 


SpURIA. 


o homo, ut Judza e 
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ter naturam fructum dedi, ut et secundum naturam 
et przter nalturam optimi Artificis voluntati er via- 
mus. Sicut ergo virga przter naturam fructum dedit, 
dunn RET eret, sie et virga vivens, regia 
g ibus nupliis t pare- 
retur orbi. 10 ' . 

2. Si dicas, Quz similitudo inter virgam germi- 
nantem et Mo nw, parientem? disce multum inte- 
resse similitudinis. Virga nauque figura erat Virgi- 
nis; illa imago, hc veritas; illud prius indicium 
erat, hzc demonstratio. Ut enim virga illa ſructum 
prter naturam dedit, sie et hie Virgo florem natu- 
r preter naturam germinavit. Nam ait: Egredietur 
virga de radice Jess, et flos ex ea axcendet (Jani. 11. 
1 Non frustra igitur Paulus divitias Dei miratur, 
id est, carnalem Christi ceconomiam. O bereticorum 
incredulitatem ! o rabiem et linguam Deo inimicam! 
Paulus cælorum civis , paradisi spectator, Christi 
ſervens amator, ineffabilium mysteriorum auditor, 


ubi œconomiam exploravit : inhorruit et caligine 


perſusus est ; et vos divinitatem explicantes non ex- 
horrescitis ? Paulus judicia Dei invesligabilia dicit, 
et tu Patris naturam ut apprebensu ſacilem scrutaris? - 
Tempus est te evocandi, ut mostus te convertas con- 
tra illa ineffabilia, que iu dixisti. Quomodo Virgo 
genuerit non nosti, et vis nosse quomodo Deus ge- 
nuerit? Eam quæ sub Herode ſuit Christi secundum 
carnem generalianem , quomodo nempe facta sit, 
ignoras; et illam ex Patre sine principio, inexplica- 
bilem, venerandam et incffabilem, ante omnem in- 
tellectum, ante tempora et szcula, sine medio ſa- 
ctam, interpretari audes, et explorare tentas? Si 
Thomas Christi corpus crucifixum taugens non sine 
reprehensione mansit, eisi apostolus esset, quo sunt 
supplicio digui, qui nou manu Christi corpus lan- 
gunt, sed _— ælernam divinitatis ejus naturam 
Scrutantur ? Thomas quippe quod norat lan- 
gebal ; illi quam non noraut divinitatem, ac $i vide- 
rent, scrulalj sunt. Die, quzso, gravis et perile rhe- 
tor Eunomi, qui tripliciter divinitatis naturam diju- 
dicas, qui parum abest quin deos iterum confingas, 
cur creatum, non genitum Christum dicis ? Ne, in- 
quit, fluxus rationem increatz Dei nature tribuam : 
generantem quippe necesse est ſluxum subire. Ergo 
etiam creantem necesse est subire laborem. Nam 
qui creat, non sine labore creat? Si ergo ut fluxus 
rationem devites, Pairem dicere recusas, ne Creato- 
rem dicas, ut ne laborum et sudorum suspicionem 
injicias. Sed non eamdem, inquit, quam de homini- 
bus habemus sententiam, de ebemus habere. 
Homines quippe cum creant, cum labore et sudore 
creant ; Deus vero creans, sine labore creat : natura 
quippe incompositus est. Quia igitur, o sophista el 
erudite, Deus creans, sine labore creat, non potesl 
vero sine fluxu gignere, sed quando creat, ut Deus, 
sine labore creat? quando autem gignit, ut homo 
fluxum patitur ? et creans sine passione creat, gi- 
gnens vero in pas8ionem incidit humanam ? Exhor- 
resco, timeo, iremo, blasphemam, impudentem, et 
effrenem hereticorum linguam, dum cogito, illos ere- 
dere quidem Virginem sine corruptione peperisse, 
sed num Deus sine fluxu genuerit dubilare. Incor- 
rupla Virgivis vulva post partum integra mansil, o 


| homo, et Patris natura giguens, fluxum non effugit? 


Sed Virgo post partum virgo mansit, nec ex partu 
virginitatem perdidit ; Pater vero poslquam geuuit, 
idem manere non potuit, ita ut ejus substantia sine 
fluxu et mutatione manserit? Et ubi corporis moles, 
membrorum harmonia, ossium compago, nervorum 
ordo, venarum plenitudo, articulorum vincula sunt, 
inſaus ut ipse novit exiit, in virginea vulva sese Inet- 
fabili modo efformans ; ubj vero non corpus, on 
membrum, non articuli, non nervi, non 0852, nou 
vena sunt, sed intacla, incorporea, invisibilis na- 
tura, fluxum inducis, et imminutionem cogitas! 
Exiit ex vulva, et integra vulva mansit. Nam qui sine 
semine in Virgine animatum sibi templum ſecit, ipse 
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Tatvidog tak Entyoucn xati puory xivEitat, xal naps 
puorv Tpeyet, nmploraypa thnpouan Beov. 

F. Eint &, 6 CyroOv, nog 6 Xptotds kx The dlutouv 
phtpag Tpoerbwy obx tyavice thy. oppayiia vie ca 
viag, nog tx Tov napbevixod AGA UH napOtvo; Ela 
npon\be. H Oecordxog yap Mapla ph voa Gvipa, 
&vipa Etexev, 6 Tnpwieniacto; Aan ph yvoug ro- 
valxa, yuvaixa t6egorr,oev. 'AMA t6 ptv tap0tvoy yev- 
vhoat, el xai napdotov, 6)" Guwg Eyetar L6oyou, va 6 
yaorhp xa} phrpa xat pvoixh tolg TrxTopevos Nport- 
ru utat 6865 * Ent © ro AA NAV Sv. Tis yap 
el8&v. and. epd Tixt6pevov E&v0pwnov; more GG 
TMEvpA cuvveriohveyxe xapnopopiayv; TN Entbake tO 
As 6 Ordg, va ph unn Stk thy agatipeorv th; 
epd, 6M pw Unvwoey avtou T& Geopd: Se oh 
rap eto: The pyorws Ie vebpa. Kal paprug Aavini Mywy, 
Hal eld or thy 6xrtaolar, xal Exeoa* xat ol be- 
opol por The Eopbor Ewlvonoar. Ievpay oy vep 
guoews hopali optvny, tecuol; veupwy Gvpreniey je- 
vr,v, oaptty vgaguevny, ye hvwuevny N, Efelle ; 
ne &nEoTrAaGe.; wg xat th thevpa & Hude, xal 6 'ABap 
owes Eperve ; Ilg; O Aba oidev * 6 Luong xa) ESnoev. 


Kt ukw yap g 6: Thoag, xat MA 6 Luoas, Chrnpa 


Hy © et & 6 @&pp6on; Elvar, Tal 6 rheupeav ix Ye nh&Tag, 
hv e d agelhato, Exctvog pdvog ole, mnwg ,, 
6 xa p6vog Emotdpevog, c Thy TOv ju Eppoviay 
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Thevpls owog Epervev. 6 Asa, obo xal perk thy 
Tp6odov to pptgovs. ipbopo; Epervey h [241] HNapbeves. 
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The epd, cre the napbeviag LEpiobn h aypayis, 
TpoeiO6viog tou Pptpoug. Kabanep yap t huov EA 
Tt; GnGtprov Eeopdy Lvoat Gelhan, apaviter avtdv, xa 
ovyx6nre: &“ aneiplav, é & Shag &x6nw;g Ayer (ode 
rap ò Een thy &pporiay) * obtw xat 6 He 6 &pp6- 
cg, 6 ovogyiytag, 6 zoptEwoag v owpa, xa! tovg ouv- 
TE0povg c) veupwy det, xal mwg ouvihye nhevpay tp; 
Tevpev, xat Aphpov, xat ptrog* Na £5 wy cap, 
tnorypdvws xat navebpws Enhpe N, xat ob 
de lee Thy Asa. "Enhacey avthv 6 povwyevhg Yidg 
Tov cod Ev th Had, xal o thy trapbeviay nhat- 
ru StGAuee, ore dt ths phrpag mpoe bw thy phrpav 
Ciepbetpev., Eint ov, © cope xal Emothuwy- Tf ebxo- 
TWwrepby tort, napOtvoy texetv, xat nher th texety nap- 
Ov ray he,, F pabbov els Coov yuywhnhvar, x 
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vt xat > Mapla xata gyorv ty hv TaphEvog, xat' oi 
xovoulay & phtnp EyEveto, Iva motrevows, toy Xa, 
baiwy of drt. xad&nep, Iva gh Afyuraos, þ bab dor 
Cpaxwv EyEveto. Toryapoby tva teh U olxouptvn, oby 
Hoehe ov thy Hapbevoy gavivat Elxa & onopwy yrvo- 
pEvwy Gatpouytat tolyor xat ouvintovat* Xprotod d 
Ttx70ptvoy obx tvolyeto phtpa, xat nay bgaiverar ; 
Kat kv oetopols v ob o bratpobviar Totyor, Og xa 
bavatov anethety oh && Evoirveat, Os urdt oH f 
lyvog gatveclat the, Sratpecewy* Emi && the ag v 
Exelvn; yevvhoews 09x He vat uty thy phrpay 
Tpdg Tyaty Tov TtxTopevou, abet & xal tvb 


xa) 7d dag napbevias Amn nin Buvape. To 


tvep ro os; Kat ph por Ayer Ildbev bntorn obpt xat 
ala, ontppatos ph Wnoxetutvor; ͤô Lott yap tx tov 
*) hud; abet dd batp hui. Kat xälet por eig 
ele Twv eyopevey Tobs TWY Cwypdpwy ning, of 
ToM&xts xat pure xat EEvipa an Meiuova; xat nora- 
poug Twypagouoty, xal ER ν Th thy yuory auvepyon- 


gay ob Eyovuat, dN Pratoviat th xpacet t Yowjpd- 


r cd TWy Tpaypeatuy tapiotey elxdvag. Note Tap 
rote v, cap norapwy uh dave uever perbpoy %- 
ory GvOpwrov, pritv taps th; avOpwnivng tpaviiduevor 
pvoew;. None ov of Cwypaye. di mw ypwpdtuy xa) 
av0 pwrov xa rnyhv Rat norapdy Cwypapobar, unity 


raps e | Toraper , avOpwnoy hap6avovres © c | 


abr Tp6nov xa th Ilvevua Td &ytov &v th Hapbtv ov 
YEwpAaNty, u Bourlf Eubuyov ratsoxevacey &vOpwnov, 
rape The avlpwnivng gvotws ph tpavicaueves ontpua 
ele ouotadcty To) RAGTTOEvOL. O Bedg youv habwy and 
The Ye, ov yepotv avipwnivats ( aouvietog; yap ths 
0e6tytog h guorg) Thy Aan Etudpyweey we H 
Td o Ilveupa Td &yiov ob youv Hage, ob guorixy voy 
xatabandhvai ontppa cuvvexwpnaey, GM\k pdvov En- 
tauche, xa) 63Tea Ennfe, xat veupatteve, xal piva xa 
dra, dgbakpoug te xat yhwtrev yeipag xat c, Cui 
x vo xat oytopdy xal Xoyov. ouveothoato, xav ph 
Boukwvrat of aiperixwy naiteg. "Qonep yap of tv xat- 
67Tpp EyxUntOviEG Elxdva. avieyeipoptvny abr bpwot 
Th Set Ex Th; &pbppou Vang, elxdva yelwoav nokkaxts, 
xa! x\alougay, xivouputvny ts xai nolutpomu; perep- 
xopevnv, xal The Cwong popyns rd oxhpatra pijpou- 
pEvnyv* obtw xal td HNvevua th &ytov Ev xabapy xat- 
67:Tpp, Tp acnikp. owpart Th; Naphtvor Ela, tEetov 
Son provpynoey , avipwunoy ob vopuy gooewg, ob ypovy, 
oux avipwnivep cntppatt, d bet povov, voc pq ce xa 
rA dw E. p otvag thy Hape vovY Extvnoev, AN- 
bhtws Ev abeß vd Sptpog doavas, og ipdatiov, E g- 
vnpla Tov avipwnuv. Tabra pty obtwg* huts Bt U 
tov elpnutvwv ν To & had ivavOpwnhoavte Ow 
avantuywpuev, &rt abr ij 865A xat tw Harp xal ro 
@yip Nvevpart, ele tobg ald vag toy alwwwv. 'Aptv. 


[242] Ele rhy xpo8oolar tov Ewrnpor, xal td & jc. 
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rog * oby dm ZU V, ouvar 6 Bifovg, d'. on ywpet 6 
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initemeratam vulvam servavit ut Deus. Opera quippe 
Dei non naturæ rerum serviunt, sed Dei Verbi jus- 
zum sequuntur. Aliquando enim Deus secundum na- 
turanm creat, ut naturæ ordinem cognoscas ; aliquan- 
do autem przxter naturam creat, ut discas operantis 
entiam. Neque enim omnia secundum naturam 
unt, ne natura Deus essedicatur : neque omnia præ- 
ler naturam, ne putentur naturæ couſusionem esse 
ka, que præier naturam ſiunt? Efformat Deus secun- 
dum naturam, et creat etiam præter naturam, ut 
© discas naturam ancillæ more, et secundum naturam 
© moveri, et præter naturam currere, Dei jussum im- 
plentem. 
3. Die vero tu, qui quezstionem moves, quomodo 
Christus ex intemerata vulva prodiens, virginitatis 
Signaculum non delevit, quomodo ex virgineo Adamo 
# virgo Eva prodiit? Nam Deipara Maria, quz virum 
| non noverat, virum peperit; primus homo Adam, qui 
| mulierem non noveral, mulierem germinavit. At vir- 
© givem gignere, licet res stupenda sit, aliquid tamen 

ntionis habet, in quantum venter, vulva, et naturalis 


© iuſantibus via jam efformata est; sed in Adamo stu- 


uda omnia sunt. Quis enim vidit ex costa natum 
inem? quandonam costa fructum tulit ? Somnum 
immisit Deus Adamo, ne de sublata costa doleret, 
verum cjus vincula consopivit : vincula quippe sunt 
natur, nervi. Cujus rei testis est Daniel dicens : Et 


7 


= vidi visionem el cecidi, et vincula lumborum meorum 80- 


© hula sunt (Dan. 10. 9. el 5. 6). Costam ergo lege na- 
= turz ſirmatam, nervorum vinculis connexam, carni- 
bus contextam, venis conjunctam, quomodo abstulit? 
: quomodo avulsit? quomodo sublata costa Adam in- 
| columis mansit? Quomodo? Qui solvit ipse novit; 

qui solvit ipse colligavit. Etenim si alius ligasset, alius 
bolvisset, binc quzslio oriretur : sed si is, qui concin- 
E naverat, ipse sol vit; si is, qui costam ex terra for- 
# maverat, costam abstulit : ipse solus novit quomodo 


2 $olverit, qui solus novit quomodo membrorum harmo- 


| diam composuerit. Ut ergo post sublatam coslam in- 
 columis mansit Adam, sic post infantis exitum incor- 
© rupla mansit Virgo. 5 enim post sublatam costam 

m Adami læsa est, neque exeunte 
= Infante virginitatis signaculum temeratum est. Quem- 
* adimnodum enim apud nos si quis alienum vinculum 
> $0lvere velit, ipsum destruit et abscindit ob imperi- 


lam; qui vero ligavit, sine labore solvit; barmoniam 


E quippe ligaminis novit : sic Deus qui corpus concin- 
navit, con>lrinxit et perſecit, et nervorum vincula 

| noverat, el quomodo costam cum costa copulasset, et 

© articulum et membrum , et ex iis quæ colligaverat 
eite et sapienter costam abstulit, nec Adamum im- 
| minuit. Seipsum efformavit unigenitus Dei Filius in 
Virgine, neque efformando virginitatem solvit. neque 

© per vutvam exiens vulvam corrupit. Die ergo, o so- 
© phista et erudite, Quid facilius est, virginem parere, 
el post partum virginem manere, aut virgam ad vitam 
10cari, et ex animali rursum virgam fieri? Quomodo 
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virga Moysis in draconem mutata ſuit? quomodo Iina- 


nimatum animam accepit ? quomodo res immobilis in 


terra repsit ? quomodo rursum ex te virga facta 
est, qu suam agnovit naturam? Modo namque ex 


virga draco, modo ex dracone virga effecta est. Ut ergo 
virga Moysis, o homo, secundum naturam virga, Secuun- 
dum conomiam draco ſuit : sie et Maria secundum 
naturam virgo, secundum œconomiam mater facta est, 
ut Chaldzorum magi erederent, quemadmodum, ut 1i- 
meret Xgyptus, virga in draconem mutata est. An tu 
nolis Virginem apparere ad mundi salutem? Utique in 
terre motibus muri scinduntur et conjunguntur, et 
Christo nascente non aperietur vulya, et rursus clau- 


detur ? In terrz molibus ita scinduntur muri, ut mor- 


tis periculum inſerant; et ita denuo junguntur. ut ne 
vesligium quidem scissionis maneat :'et in partu illo 
incorrupto nolles vulvam illam solvi in honorem infan- 
lis, et denno jungi et copulari, ac virginitatis formam 
recipere per virtutem operantis? Nec mihi dieas, 
Unde substitit caro et sanguis non suhjecto semine ? 
Nam ex iis, quz apud nos fiunt, possumus id, quod 
supra nos est, ediscere. Et evoca mihi ad exemplum 


pictores, qui spe plantas, arbores, prata, fluvios 
depingunt; et cum naturam sibi opitulantem non 


habent, arte conautur colorum mixtiones rerum 
imagines offerre. Fluvium enim repræsentant, nihil 
a fluminum alveo mutuati : hominem faciunt, na- 
tura humana nihil sibi commodante. Quemadmodum 
ergo pictores colorum ope hominem, ſontem, fluvium 
depingunt, cum nihil a fonte, fluvio vel homine acce- 
perint : sic ei Spiritus Sanctus in Virgine non colori- 
bus, sed voluntate animatum efformavit hominem 

nullumque mutualus est ab humana natura Semen ad 
alius constitutionem. Deus accepto pulvere de terra 
non humanis manibus ( incomposita quippe est deiia- 
tis natura) Adamum ut voluit efformavit : Spiritus 
vero sanctus non pulverem accepit, non humana lege 
Semen injici concessit, sed solum illuxit, ossa com- 
pegit, nervos tetendit , nares, aures, oculos, linguam, 
manus, pedes, animam , meutem, cogitationem, ra- 
tionem constituit ; eisi id barretici minime velint. Ut 
enim ii, qui in speculo respiciunt, imaginem sui 
oppositam oculis vident, ex informi materia paratam, 
imaginem sæpe ridentem, flentem, commotam, va- 
rios subeuntem modos, ac viventis forme habitus 
imitantem : sic et Spiritus sanctus in puro speculo, 
immaculato nempe Virginis corpore illuxit, per- 
ſectumque creavit hominem, non lege nature, non 
lempore, non humano semine usus, sed solo aspectu, 
ac spirituali sanctaque virtute, Virginem ad partum 
movit, iueſſabilique modo infantem in illa coutexnit 
ut veslimentum , ad salutem hominum. Hac quidem 


ita se habent. Nos autem pro illis que diximus, 


gloriam Deo, qui propter nos homo factus est, refe- 
ramus : quia ipsi gloria, necnon Patri et sancto Spi- 
ritui, in s:xcula sxculorum. Amen. 


AD HOMILIAM SEQUENTEM. 


Non est quod lectori probemus, et argumentis 
= demonstremus, hanc homiliam perinde atque præce- 
dentes sermones Supposititiam esse. Ipsa res per se 


: damat. Ubinam Chrysostomus ita balbutit, ut hic quis- 


quis tandem sit Græculus? cujus opusculum non in 
—— emisissemus, nisi Savilius jam inter diabia 
idisset. 


— — 


IN PRODITIONEM SERVATORIS, ET IN LOTIONEM PEDUM. 


> ——— 


{. Vellem crucis speculationes in finem deducere, 
ton quasi sensa assequutus. sed ut ea pro virili fide- 
is exponain. Non deest quippe sermo ad divina 


- 


eloquia explicanda ; verum dicta corametiri oportet 
cum humana facultate, non quasi ipsa $uſficiat ad 
comprehensionem , sed præbente; non 
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quanta dare potest is qui dat, sed quanta potest ca- 
pere is qui accipit. Quemadmodum enim mater la- 
clenti lo panem potest quidem præbere, sed 
inſans io uti nequit : ita nec Deo impossibile est præ- 
bere sapientiam majorem et supernaturalem ; sed nos 
capere non valemus. Cum enim in mortali corpore 
habitemus, cognitionem mortali nature congruentemn 
accipimus. Nihil ergo nobis Deus loquutus est secun- 
dum perſectionem sibi competentem, sed dicta ad 
mensuram infirmitatis nostræ lemperavit. Ideo dice- 
bat Servator : Multa habeo dicere, sed uon potestis por- 
tare modo (Joan. 16. 12); et alibi dicit Servator Ni- 
codemo : Si terrena dixi vobis, et non creditis, quomodo, 
si dixero vobis celestia, credetis ( [bid. 3. 12)? Dica- 
mus ergo, Deo su itante, quantum humana facul- 
las ferre t. Diei vero sp.tjum nobis prescinditur, 
volentibus ulterius speculari ; præscinditur, inquam, 
ab Evangeliorum lectione. Verum illud alio tempore 
dicetur ; jam de iis, quz in hac die gesta sunt, verba 
ſaciamus. Hodie Christus hoc quinto sabbati sive 
hebdomadz die, in vespera ante passionem, discipu- 
lorum pedes lavitl, et Pascha in lege ſiguratum perſe- 
cit, salutareque passionis mysterium tradidit; ut jam 
vere dicamus, veritas sermonem non nobis præ- 
seindi: nam illa enarratio ad crucem $pectat, et sic 
ula servalur. Veniamus ergo ad seriem, illa præ- 
scindentes, ut gustum quemdam in animas vestras 
Christi amantes inſeramus. Quomodo intelligendz sint 
traditiones de $acris mysteriis nostris, brevi et clara 
demonstratione explicemus. Dicit Servator discipulis : 
Scitis quia post biduum Pascha ſiet; et Filius hominis 
tradetur, ut crucifigatur (Matth. 26. 2). Sepe Serva- 
tor prædixit discipulis suis simul ostendens se scien- 
tem non ſugere, nec pranoscentem declinare; una 
vero sedans apostolorum animos, ut parati et præscii 
perturbationem effugerent. Cum res prescitur, repen- 
tinus casus tionem non affert. Quod et David 
ixit : Paratus sum, et non sum turbatus ( Pal. 
18. 60). Hoc fit in tonitruis : præcedens ſulgur men- 
tem przparal ad tonitru excipiendum, ut exspectatio 
solvat timorem. Sic et Servator ne 
ex passione lurbarentur, illam predicit, ita ut etiam 
aposlolis exprobraret, dicerelque post resurrectio- 
nem : Hi aunt sermones mei, quos us sum vobis, 
ia oportet Filium hominis multa pati (Luc. 24. 44). 
Exprobrabat illis, quod scopum, quo hec predixerat 
illis, non assequuti essent. Prædixi, inquit, ut non 
scandalizemini (Joan. 16. 1); et turbatio vos occupa- 
vit. Scitis quia post biduum Pascha fiet, et Filius ho- 
minis tradetur, ut crucifigatur (Matt. 26. 2). Nusquam 
reperies Servatorem memoravisse passionem, nisi 
humanam personam inducentem, et quasi de alio lo- 
quatur. Non dixit, Tradar, sed Filius hominis trade- 
tur, ut — — — Nusquam reperies Servaiorem 
traditum, ilius hominis tradetur; et ubique quasi 
de alio 88 Cum vero de divinitate clare loqui- 
tur, ait: Ego et Pater unum zumus (Joan. 10. 30). 
Non dicit, Ego et Pater qui misit me; sed, Ego et 
Pater unum sumus; et, Oui vidit me, vidit t Pair em. 
Scitis quia pos! biduum Pascha fiet, et Filius hominis 
tradetur, ut crucifigatur ( Ibid. 14. 9). Joannes vero 
quam certo loquitur? Ne quis putaret, iempu illud pra 
sens ex necessitale esse, vide cumquanta aſlirmatione 
loquatur : Sciens quia venit hora, ut transeat ex hoc 
mundo ad Patrem, cum dilexisset suos, in finem dilexit 
eos ( Ibid. 43.1) ; ac $i diceret, Perfectam exhibuit 
caritatem. Et cena ſacta sur deposuit vestimenta 
tua, et precinzit ze linteo, et immigit aquam in pelvim, 
et cœpii lavare pedes discipulorum ( Ibid. v. 2. 4. 5). 


Padeat hereticos. Si audiant Servatorem dicentem, 


Facio voluntatem Patris mei, statim dicunt ( bid. 5. 
30. et 6. 38) : Viden', quomodo subditus sit et obe- 
diat Patri? Jn illa hora rem terribilem videre erat. 
Cur $urrexit et deposuit vestimentum suum, qui ami- 
eius erat lumine sicut vestimento, et przecinxit se lin- 
teo? Tune videre erat veram illam Pauli vocem : 
Cum in ſorma Dei esset, formam servi accepit (Philip. 
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2. 6. 7). Præeinxit se linteo qui operit cxlum nubi- 
bus: et immisit aquam in pelvim, qui fluminibus, 
ſontibus, maribus aquarum naturam Tafodit. Cogiia 
diseipulum sedentem, et Dominum incurvatum et 3d 
genua respicientem , cui flectitur genu czlestium, 
terrestrium et infernoram. Humilitas Servatoris om- 
nem exslinxit superbiam : illa modestia omnem ex- 
Stinxit arrogantiam. 

2. Cum video Servatorem lavantem pedes discipu- 
lorum, Isaiz (a) circa superbiam nostram dictum pro- 
ſero : (uid superbit terra et cinis ( Eccli. 10. 9)? Co- 
gita Dominum incurvantem se ad pedes $ervorum , 
et lavantem ipsos. Quomodo hc dicantur, vel quo- 
modo taceantur? Sermo non suflicit, silentium de 
ingrato animo accusat. Ecquid faciemas , cum enar- 
rare non possimns ? Cœpit lavare pedes disci i 
et linteo tergere. Ne unam quidem ministerii speciem 
reliquit. Non permis it, ut aqua ab aliis immitteretur, 
el ipse-lavaret: neque ipse lavit, et alii absterserunt. 
Videturque hie siupendum quoddam mysterinm di- 
scipulis aperire. Cum dilexisset, inquit, discipulos 
zuos, in finem dilexit eos, dicit Juannes. Et cena ſacta, 
cum jam diabolus immisisset in cor Jude Simonis Iaca- 
riot, ut traderet eum, surgens, deposuit vestimenta 
(Joan. 13. 2). Non sine causa ita dixit, sed ut osten- 
deret, cum jam proditor itionem meditaius esset, 
Servatorem amen non dubitasse proditoris pedes la- 
vare : noverat ipsius dolum, et tamen lavit. Quid 
ergo? an personarum acceptio est apud Deum? Absit. 
Non semper inter lædenies et læsos est personarum 
acceplio. Si læsus ladentem honoret, non personarum 
acceplio, sed humilitas est; si vero lasus clam ma- 
lum operetur, specie autem bene affecius sit, ea est 
simulatio. Ab ipsa re exemplum accipe. Sciebat Ju- 
das, qui tradebat Dominum, id impium esse: nam 
cui insidiabatur, ei osculum offerebat. Servator vero 


lzsus ladentem honorabat, quod non injuslitia erat, 


sed humilitatis excessus, quam et Deus laudat et ho- 
mines admirantur. Vis exemplum videre? Intuere 
Joabum Davidis ducem exercitus. Is Abnarum, alium 
ducem, et amicitiz verbis coluit, et clam gladio per 
ilia confodit : fratrem vocabat, et ut inimicum occi- 
debat (2. Reg. 3. 27). Ideo malum est simulatio. Alias 
autem cum is, qui lazsus est, ldentem beneficio afli- 
cit, res laude digna est. Jacob timebat fratrem suum 
Esaù, et rogabat Deum dicens : Erue me de manu ſratris 
mei, ne veniens occidat me ( Gen. 32. 14). Cum autem 
videt illum, honore afficit ei ait: Vidi ſaciem tuam., 
uc 8i quis videret ſaciem Dei (Ibid. 33. 10). Cum au- 
tem illun ut inimicum et homicidam cerneret , Deus 
cum seiret illum non insidiose ita loqui, sed ut insi- 
dias effugeret, ipsi pepercit. Sie si quis amicitiæ verba 
proſerat, non ex dolo, sed ut dolum effugiat, Deus non 
ideo indignatur : ipse namque ejus doetor est: Fer- 
bum submissum avertit iram { Prov. 15. 1). Cum jam, 
inquit, diabolus immixisset in cor Judz, ut Servata- 
rem proderet, Servator benignitate volens ejus ingra- 
tum animum vincere, et mansuetudine arrogantiam 
sol vere , ejus pedes lavit. Ego non tantum miror Do- 
minum sua præstantem (opus enim ipsius mansue- 
tudo erat), quantum illum dolo plenum. Quo animo 
pedes obtulit? quomodo vidit sanctas Domini manus 
circa pedes suos versantes ? quomodo non obtorpuil ? 
quomodo non exhorruit? Attainen clemens illa natura 
fert patienter. Videtur autem ipsum primo lavisse. 
Quare ? Nisi lavisset pedes proditoris , sed puslquan 
alias laverat , ipsum reliquisset ; hoc cerie ſuissel a 
7 alienum, atque hinc Judas . . 
puisset: Ipse me segregavit, ipse me abalenavit + 
omnium pedes lavit, me autem damnavit. Quo animo 
poteram cum illo esse? Vidit Deus cor confractum , 
et noluit jam ex $e confractum ipse conſringere. Id 
vero indicat illud : Calamum conquassatum non con- 
fringes (Matth. 12. 22). Attamen discipulorum pedes 
lavit. Ultimo venit ad Petrum. Dum autem alios la- 

a) Hic Isaiam pro Siracide t, quod et aliis scriplo- 

(a) Hic lain pro posuit , 
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u Servator, cogitabat Petrus dignitatem Domini , 
temque hominum ; vilitatem hominum et gloriam 


beze Ban qui ubique celebratur; et apud se decrevit lo- 
dap. nem non admittere, Venit ad eum Servator, et ait 
© 6 . Nomine, tu mihi lavas s ( Joan. 13.6)? tw, 


mortuos suscitas, qui leprosos mundas, ( illud 


0:6 im Tu, magnam vim habet); tu, cui ego leslili- 
aU- ens sum, Tu es Christus, Filius Dei vivi (Matth. 
e-. 16). Si ex ignorantia dixissem, id humanam ſuisse 
Nov enj-cluram contigisset : si vero tu ipse vocem meam 
Ns, Fabaignasli dicens, Pater menus celeslis revelavit tibi 
1a bid. v. 17), an dominicis manibus servi pedes la- 
Ts, Ewe sustinebis? Non lavabis miki pedes in @ternum 
Joan. 13. 7. 8. 9). Quid ergo Servator? Vocem ejus 
* ulavit dicens : Quod ego ſacio tu nescis modo, 8cies 
_ m posten; ac si diceret : Scopum meum ignoras. 
» 0 Whec tamen ille repressus est; sed his auditis dixit : 
= Jon lavabis mihi pedes in æternum. Ostendit animam 
8 c Mamante duriorem. Protulit vero Servator ignem 
iy, dum, et adamantinam animam reddidit cera mol- 


Fhorem. Itaque, inquit, iu ita rebellis et contentiose, 
= wlve instituium tuum. Si non lavero tibi pedes , non 
tabebis partem mecum. Ille autem rebellis et conten- 
losus dixit : Domine, non lantum pedes , zed et ma- 
nns et caput. Tuta summa privabat, et cum usura red- 
© dit. Non est mos Christianorum esse pervicaces ; 
= on oportet Christianum sui amantem esse; non de- 
tet esse ad insidias parandas callidum, sed sine fuco 
= firtutem aire : quem esse oportet letum letitiæ 
—lempore, mœstum vero tempore mEslitiz, ut dicit 
© Paulus, Gaudere cum gaudentibus, jejunare cum jeju- 
© antibus, flere cum flentibus (Rom. 12. 45). Hoe enim 
2 dicit Paulus: Sive manducatis, sive bibitis , 
- ad gloriam Dei ſacite (1. Cor. 10. 31). Nihil 
= ergo proſuit Petro pervicacia : soluta quippe ſuit ut 
n alis. Quando Christus venit ut baptizaretur, dixit 
= Haptista: Domine, ego a te debeo baptizari, et tu 
= wnis ad me (Matth. 3. 14. 15)? Dicit ili Servator : 
Sine modo. Ne contendas, ne repugnes, quia divina 
e voluntas ; ne ante lempus dignitatem reveles; sine 
= me ordinem replere, et vere ostendere me hominem 
= umpsisse , ut per hominem verum, Deum verum 
—exthibeam. Solum dixit , Sine modo, et Sialim si- 
= pilicat evangelista, tunc dimisit eum baptizari. Con- 
> fendit ut pius, et obedivit ut religiosus. Sic et Jere- 
mias cum Deo contendit : Qui es dominator, Domine, 
E nosti quod puer sim. Et dizit Dominus ad me : Noli 
= dicere, Puer sum, quia ad quos te millam, ibis (Jer. 
J. 6. 7). Solvit pervicaciam auctoritas. Rursum Moy- 
des reslitit dicens : Constitue alium : nam gracilis voce 
"x lingua sum ( Exod. 4. 13. 10). At non ces- 
mM ile. a . 

3. Sed ad propositum revertamur. Dicit Servator : 
Nisi lavero peiles tuos, non habebis partem mecum 
Joan. 13. 8). Hine sciamus oportet partem fidelium 
ee Deum, et partem Dei esse ſideles. Nimirum totus 
mundus- Dei est, fideles autem novit Deus. Totus 
mindus, inquit , a me crealus est: at nihil ita euro, 
M fidelium partem. Ideo fideles clamabant ut David: 

o mea Dominus in terra viventium ; et rursum : 
Dominus pars hereditatis mee ( Pal. 141. 6. et 15.5). 
Haria vero sedens ad pedes Domini, doetrinam au- 
Ait, et ait Servator : Maria optimam partem elegit , 
me non auſeretur ab ea (Luc. 10. 42). Viden' fidelinm 
partem esse Deum? Necesse demum est ostendere , 
3 ſideles pars Dei sint. Ait Moyses : ndo 

idebat Altissimus gentes, dispersit filios Adam : consti- 
knit terminos populorum juætu numerum angelorum Dei; 
A ſacta est pars Domini populus ejus Jacob (Deut. 32. 


. 


ppulns ejus Jacob audivit. Sic et Amos propheta di- 
ct : Et vidi, Et ecce jussit Dominus ultionem in igne , 
a devoravit abyssum multam, et devoravit pariem Do- 
mini, nempe populum, Et diri : Desine, Domine, a 

quia parvus numero est (Amos 7. 4.5); id est, 
Ne absumas nos. Hzc dicta sunt, quoniam Servator 
Ut : Wisi lavero le, non habebis partem mecum. Portio 
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ergo ſidelium Deus est, et portio Dei ſideles. Ait be- 
trus : Domine, non tantum pedes meos lavabis, sed et 
manus et caput. Putavit Petrus lotionem illam esse re- 
mis ʒionem peccatorum, et toto corpore remis+lonem 
accipere optabat. Lotio autem non erat remissio pec- 
catorum, sed pietatis argumentum. Deinde dien 
Servator : Oui lotus est, non opus habet nisi ut pedes 
lavet. Jam vos mundi estis propter sermonem quem lo- 
quutus zum vobis (Joan. 13. 10. et 15. 3). Sed hæe 
quidem hnjusmodi fuere. Posiquam autem laverat et 
absterserat, accepit veslimenta sua et recubuit. Ser- 
vavit servi ſormam, et postea ut Dominus recubuit, 
et cum auctoritate dicit : Nescitis quid ſecerim vobis ? 
Ac si diceret, Non intellexistis. Nonne ros dicitis me 
Magistrum et Dominum? et bene dicitis ; sum elenim. 
Hie auctoritatem demonstrat. Ejecit formam servi, ei 
induit Dei ſormam. Nonne vos me dicitis Magis/rum 
et Dominum ? Si igitur ego Dominus et Magister lavi 
pedes vestros, — magis vos debetis alter allerius 
pedes lavare? Exemplum enim dedi vobis (video pie- 
latis exemplum fuisse) , ut mod um ego ſeci 
vobis, ita et vos invicem faciatis (Joan. 15. 12-15). 

4. His ita gestis accesserunt ad eum discipuli ejus, 
et dixerunt : Donne, ubi vis paremus tibi, ut manduces 
Pascha? Vide Dei prascientiam. Ait, Ite in civita- 
tem, et occurret vobis homo lagenam aque porians. 
Sequimini eum quocu ierit : et in quanicumque 
domum introierit, dicite ino domus : Magister dici!, 
Tempus meum prope est : apud te ſacio Puscha cum dis- 
cipulis meis. Et ipse t vobis cœnaculum 8(rutum 
(Marc, 14. 12-45, Matth. 26. 18). Duo observal, apo- 
Stolorum viam dirigit ut interrogent dominum domus: 
et ne putent ipsum ignorare locum, ait illis : Osten- 
det vobis cœnaculum de stratum. Si locum prze4icis, 
cur discipulis ais, Interrogate de loco? Pi iusquam 
interrogaremus, jam didicimus. Etiam, inquit, me de- 
cet prædicere ut Deum, et vos par est interrogare 
ut homines. Nusquam autem Christus mysterium tra- 
dit in humilibus locis, sed in montibus, aut in cœna- 
culo : nihil enim in Christo infimum. Ideo cum apo- 
SLoli super venientem acceperunt Spiritum sanctum, 
in cœnaculo con ti erant. Tunc, inquit, misit 
duos ex discipulis suis, ut pararent Pascha. Quinam 
hi erant ? Petrus ei Joannes. Cur ex duodecim Petrum 
et Joannem misit? Petrus erat qui conſessus ſuerat. 
Quia tu es Christus Filius Dei rivi (Matth. 16. 17) : 
Joannes vero prædicaturus erat, In principio erat 
Verbum, et Verbum erat apud Deum, et erat V er- 
bum (Joan. 1. 1). Mittit fundamentum lidei, et filium 
toniteni ; ut in ſundamento pietatis mysterium ligeret, 
et in filio tonitrui justiiiæ præcepia fulgurarent. Rur- 
sus cur Petrumet Joannem miuit? Ut vsteuderet ho- 
norabilis conjugii et virginitatis donum expandi ; et 
Pasche consortes esse tam honorabiles conjugatos, 
quam virgines, si recte vivant. Misit virginitatem et 
honorahile conjugium, ut parent sibi Pascha: ut in 
monte Moysen et Eliam exhibuit , quorum alius ex 
honorabili conjugio, alius ex virginilate fulgebat ; 
ut et honorabile conjugium et virginitas Christo ad- 
starent. Nam Desiderio desiderari hoc Pascha manduca- 
re vobiscum (Luc. 22.15). Non vi cogitur, non coacta 
est possio; sed voluntarius animus. Si Dominus ut 
benelicium prestaret dixit, Desiderio desideravi, quid 
dieemus nos? Voces quippe nostras excipis, Domine, 
nostra suscipis peccala, et beneficiis przeſulges. Nos 
dicere debemus, Desideramus videre Pascha: et tn 
nos prevertis ? an ſons unquam appetit sitientes, an 
Sitientes ſontem? an mensa appetit esurientes, an 
esurientes mensam ? Nos dicere par est illud Davidis : 
Quemadmodum desiderat cervus ad fonies „ ita 
desiderat anima mea ad te, Deus (Paal. 41. 1). Sed 
quia propesitum est Servatoris mysterium, ipsa glo- 
r108a passio, ips2 passionis traditio, sermo tempori 
cedat oportet; ut et qui sitinnt fruantur, et fideles 
confirmentur , et qui illuminandi sunt, piguus acci- 
piant, ſidelesque custodiantur. Ne doni obtentu jejunit 
cursum solvas. Sicut qui longam emensus est , 
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ut corpus curet qulescit * sive in diversoriis, sive in 
aliis locis, viam non intercipit; sed quiescit quidem 
ut co curet, a scopo autem susceptæ viæ non 
abscedit : sic et nobis bonorum suorum fructum de- 
«it Servator, non ut deliciemur, sed ut carnem et 
animam fatiscentem curemus. Ne itaque mysteriorum 
obtentu alienum quidpiam inducas : ne quia ejus par- 
liceps es, graliam crapulz sororem esse putes. Hæc 
observent, non ſideles modo, sed etiam catechumeni. 
Ante largitionem doni dignitatem ostende. Quid opus 
est verbis? Conscientiam tuam examina. Qua fiducia 
accedit is, qui jejunium violavit? Revera hodie acce- 
dit, et nemine incusante , conscientia te redarguet. 
Vidistin* unquam aliquem qui accusatorem secum ſe- 
rat? Habeto potius conscientiam tibi patrocinantem. 
Hodierna dies, id est, sancta hzc mystagogia, non 
jejunii cursum expelit, neque mystagogiam illam iu 
Sancto Paschate ; sed quia in hac est passionis tradi- 


' Przslat forte legere, etiams:, ut corpus curet, quiescat. 
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tio, in Illa vero resurrectionis ; consortes ejus simus 
et resurrectionis parlicipes. Hodie consortes simus 
passionis, tune resurrectionis : hodie hujus consories 
ne nos deliciis dedamns, sed 14 nam post re- 
8urrectionem m@slitia non est. Nunc Christus pali- 
tur, et tu deliciaris ? Nescis mulios sæpe proceres 
objurgatos fuisse, quod in regio luctu deliciati es- 
dent, et supplicio affectos fuisse? Tu vero dum 
vides Dominicam passionem adhue in cruce fulgen- 
tem, necdum adveniente resurrectione resurrectio- 
nis letitiam preoccupans, te deliciis dedisii? Hze 
dico, non quod ipsum atorem luctu prosequi 
oporleat, quasi luctu digna per sit; sed quia 


nos par est gralum animum exhibere, ut consories 

ſacti ejus passionis, consortes simus etiam resurre- 

ctionis : quia ipsum Dominum decet gloria, honor, 

adoratio, una cum Patre et sanctissimo vivi 

— nunc et seraper, et in sxcula szculorum. 
en. 


ADMONITIO 


Hunc Chrysostomi non esse statim quivis dicet vel mediocriter peritus, nec est ea in re diutius immo- 
randum. Sed, quod observandum est, post hune sequitur apud Savilium sermo alius cui titulus, Ele thy 
Trxopdpoy taghy etc., In vivificam sepulturam. Initium vero, Eidets y0tg Lnorod ebyvwpootvny, x21 "Tou- 
Taiwy paviav, Vidistis heri latronis probitatem, et Judeorum insaniam. Quod exordium ita concinnatum 
est, ut suadeatur, eumdem esse qui præcedentem de latrone, et hanc de sepultura Christi concionem 
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1. O quanta vis est nostræ fidei ! o quantum valet 
precatio populi Christi amantis pro sacerdote pecca- 
tore supplicantis ! Ne te hie ordiendi modus siupore 
percellat : illud enim divino Paulo doctore vobis di- 
eere didici, qui hc in epistolis suis clare dicit disci- 
pulis : Precamini pro me, ut detur mihi sermo in aper- 
lione oris mei ( Ephes. 6. 19). Si vero Paulus, vas 
electionis, homo czlestis, graliz orator, precationi- 
bus discipulorum suorum opus habuit, quanto magis 
ego, quem omnes peccalorem esse noslis ? Atlamen 
vel publicanus, qui a malo instituto se removit, dis- 
cipulus Domini factus est. Scio quoque meretricem 
penitentie laerymas Domini vestigiis offerentem , 
meretrieias ſamosas sordes abluisse : scio etiam pru- 
dentem illum latronem, res magnas per fidem rapuis- 
se: nam ſurti bujusmodi lucrum paradisus ſuit. Sen - 
tio et ego me eamdem anchoram arripuisse. Talem 
quippe habemus Dominum clementem, qui acceptam 
lin beus sinceram nostram 8 Stalim mise- 
ricordiam suam impertit. legem dedit ; sed cum 
lex illa umbram solum ſuturorum bonorum hbaberet, 
non antem ipsam rerum veritatem, illuminare non 
putuit. Propheticam vero turbam quasi legatum misit; 
verum propheticus ille populus, a morte detentus , 
clamavit dicens : aum terra et cinis (Gen, 18. 27). 
Angelus immutabilis manendo incarnari non poterat. 
Non angelus, 1 non legatus redemit eos, sed ipse 
Dominus (Itai. 63. 9). Vidit enim orbem auxilio de- 
sütutum, ei ad ipsum clamantem : Inclina , Domine, 
cœlos tuos, et descende (Paal. 143. 5). Nam si iu, in- 
quit, ad nos non descenderis, nos per alium ad 
le non possumus agcendere ; Vidit ergo, nec 
despexit deprecationem ; sed inclinavit cælos et 
descendit in terram , nec se vacuos czlos reliquit. 

,onceplus est in virginea vulva, toto orbe ampliore. 


Quem enim capere non potuit patriarchale tugurinum , 
virginea vulva complexa est. Incarnatus est, ut ip>e 
novit, non ut interpretantur hretici, qui dum ea 


qua sibi propria sunt ignorant, divina metiuntur. 


Natus est, ut sibi placuit. In lignum ascendit, qui li- 
gnum paradisi sanavit, et clamat : Torcular calcavi 
s0lus, et nemo mecum erat ( Itai. 63. 5), non angelus, 
non legatus , non archangelus, non propheta, non 
rex, nemo justorum mecum erat: et unus solus me- 
cum erat, qui non mecum mortem contrivit, sed me- 
cum paradisum in hæreditatem accepit ; mecum in li- 
gno , non mecum in bello contra mortem suscepio. 
Nam Dominus, inquit, conterens bella, Dominus no- 
men illi ( Judith 16. 5). Unus latro conſessus est. 
O res stupendas et novas ! Latro cum Christo, et 
discipulus Judas cum diabolo: lux in tenebras, et te- 
nebræ in lucem mutatæ sunt: agnus lupus, et lupus 
agnus ſactus est. Latro manus habens clavis con- 
fixas , (ideli voce Dominum salutabat dicens : Me- 
menlo mei, Domine, cum veneris in r tuum (Luc. 
23. 42); et discipulus labiis osculum offerens, corde 
gladium paravit: labiis lata dicebat, et corde dolum 
eructabat, dicens : Ave, Rabbi (Matth. 26, 49); 
deinde osculatur eum, et conversus dicit Jud:z1s nulu, 
non voce, Ligatum illum abducite. O inique Juda. 
quo duci jubes enm qui dixit, Cælum mihi thronus 
est. et terra scabellum pedum meorum ( 18ai,66. 1)” 
2. Sed video caritatem vestram ardentiorem , et 
corpus in angusliis : volebamque hie finem dicendi 
ſacere; sed quia vestrum audiendi studium, ut pluri 
bus persequar , me hortatur, ad sermonis seriem fe- 
vertamur. Ave, — AO. (omen: vero Dann 
lientia nequitiain itoris vincens, - 
SS LES venisti ? Amplector te, Juda. non 4 
caritatem indam , quam abjecisti ; sed ut evacue 
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IN SEQUENTES DE PASCHATE SERMONES. 


Qui primus occurrit sermo brevissimus, ſragmentum est, non*Chrysostomo dignum ; sed melioris 
tamen note, quam sequentes, qui a scriptore non indocto quidem, sed admodum intricato profect 


sunt. 


Seplem postea sermones sequuntur ejusdem scriptoris, qui tanta obscuritate præditus est, quanta gaude 
perspicuitate Chrysostomus. Stylus omnino perplexus atque ferreus. In scopo autem habet scriptor omni 
que de agno paschali a Judzis in Agypto mactate in capite duodecimo Exodi feruntur, ad Christum ma- 
ctatum pro salute mundi reſerre. Et quidem ea in re consentiuni Christiani omnes, agnum illum olim im 


wlatum 
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atiam, quam dedi tibi : vas enim indignum unguen- 
czleste ſerre nequit. Quid porro dicam de Juda! 
s qui clavem regni cælorum accepit, Regem 
z videns cruciſixum , abjeclis clavibus aufugit : 
latro qui hominum fores _—_— ipse claves pa- 

si rapuit. Petrus qui dixit, Si oportuerit me mori 
zum, non te negabo (Matth. 26. 35 ), ter negavit ; 
latro qui non voce promiserat, sed re cum ipsa re- 

2clione moriebatur, dicebat : Domine, memento 
„, cum reneris in regnum (uum. Latro principatus 
potestates non metuit ; et Petrus puellæ minas non 
it. Latro clamabat, Pomine ; et Petrus, Non novi 
nc hominem, quem paulo ante Filium Dei vocabat. 

s qui supra mare ambulavit, eum qui pedibus 
jidam naturam calcabat, negavit ; et latro qui su- 
dorsa maris non ambulaverat, sed divitum fores 
rat, clamabat, Domine. Filii Zebedzi dicebant , 
umus bibere calicem, quem bibiturus es ( Maith. 
22); hie jam calix aderat, at illi calicis tempore 
xrunt : lairo autem ex manu ſiliorum Zebedæi ca- 
n salutaris rapuit, dicens : Calicem salutaris acci- 
am , et nomen Domini invocabo (Paal. 115. 4). 
mas, incomprebensibilis mysterii curiosus inda - 


** dr, condiscipulis dicebat : Kamus et nos, ut moria- 
rw cum illo (Joan. 11. 16); et cum illum erueiſi- 


vidit, aufugit. Cruciſixum videt, et ſugit ; susci- 
m videt, et dubitat, dicens : Nisi misero digitum 
in fizuram clavorum , et manum meam in latus 
ws, non credam ( Ibid. 20. 25 ). At benignus Deus, 


jem non negligit; sed illam humeris imponit, 
aii: Inſer manum {uam hnuc, et mitte in latus 
m. Lanceam militis sustimui, et dexteram apo- 
icam non feram ? Sed, o bonorum latro et rap- 
(te enim alloquor ), furari didicisti, credere non 
icisti ; non fuisti discipulus, et quomodo Creato- 


* m vocas dicendo: Domine, memento mei, cum vene- 
vin regnum luum ? Recte loquuius es, pie credidisti. 
it u periculo sæpe furatus es, divitum plerumque 


—besauros aperuisli, et ialem numquam margaritam 
menisti, qualis Christus erat. Apostolus non fuisli , 
un audisti legislatorem dicentem : Videbitis vitam 


propter unam ovem proſecius est, hanc unam 
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vestram pendentem (Deut. 28. 66); et quomodo ex 


ligno vitam excerpsisti? Non audisti lsaiam diceniem: 


Livore ionis ejus, hominum vitia medelam acci- 
piunt ( /sai. 53. 5); et quomodo vitiis medelam in- 
venisti ? Etiam, inquit latro, orbem totum video con- 
cussum et trementem , et orbis Dominum in ligno 
pendentem agnosco. Nisi enim hicuniversorum Crea- 
lor esset, sol illum videns nudum, ex reverentia nou 
occultasset radios suos nec Dei inimieos oblenebras- 
set. Nisi esset hie Conditor Feli et terra: cxlum, ubi 
ipsum vidit cruciſixum, tenebras ut saccum non in- 


uissel. Nisi esset hic universe lerre Dominus, non 


illa sanguinem ex latere ejus excipiens, a ſundamen- 
tis commota ſuisset. Nisi esset hie mortis et vitæ Do- 
minus, mors ad illum accedens non prostrata ſuissei, 
nec monumenta sanciorum aperia 

hic templi Dominus, templum, ubi vidit illum cruci- 
ſixum, non velum suum scidisset. Nisi hie esset is, 
qui non vult mortem torum, non Causam pec- 
catorum precando egisset dicens : Pater, dimitte illis; 
non enim sciunt quid faciunt (Luc. W. 34). H 
quippe mors omnia constituit. it enim ad 
ſeros, et cum omnibus istine ascendit. Idcirco excla- 
mo: Domine, memento mei. Non quasi servum rogo , 
Memento mei, cum bene tibi fuerit; sed. Memento 
mei. cum veneris in regnum tuum. Et quid ad illum 
Dominus ? Amen dico tibi, hodie mecum eris in paradi- 
30. Dieant illi tam accurati indagatores incompreheusi- 
bilis generationis, quomodo dixit latroni, Hodie me- 


cum eris in paradiso (Luc. 23. 45 ) ? Hoc primum 


interpretentur, et tunc inenarrabilem ejus partum 
aggredientur, quem prophetice quidem clamat, Gene- 
rationem ejus quis enarrabit ? quia tollitur de terra 
vila ejus ( 186i. 58. 8 ). Hanc Paires dilalave- 
runt, sic incomprehensibilem gloria affecerunt , cre- 
dentes, non curiose scrutantes. Hodie mecum eris 
in paradiso. Dictum, et ſactum ſuit. Verum, o benigne 
Domine , omnes jusli extra pa sunt. et la- 
Ironem in paradisum inducis ? Etiam , latronem pri- 
mum in paradisum — . mundo —— 11 
non venisse vocare justos, sed peccatores iten- 
tiam. Ipsi Christo — in s2cula pron ity yoo 


a 


4 
2 
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2 


tum, Christi vere agni pro salute mundi immolati figuram fuisse ; verum hie quisquis sit anonymus, 
bel minima quæque in Exodo recensita, ad Christum mactatum, vel ad Paschæ celebrationem reſert, qua- 
#apud Christianos persolvitur : et hæc ad ꝓhvaplav usque indagare nititur, sxpeque jam dicta repetit, nec 
ne ſastidio legentis. Septimus autem sermo totus circa diem celebrationis Paschatis, et circa paschalem 


dum versatur. Hauc rem unice tractant sex primæ orationes. De septima vero, quz tota est in ordinando 


Melo paschali, quzque de die Paschatis singulis anuis constituendo pluribus disputat, in fronte iNius infra 


$i quis pius et religiosus, is fruatur hac sancla 
Ulebritate : si quis servus probus , intret letus in 
lium Domini sui: si quis jejunando laboravit , 


las est, accipiat hodie id quod justum est; si quis 
t tertiam venit, gralias agens festum celebret : si 
Fs post sextam horam accessit, ne dubitet; nihil 
wm perdet : si quis tardavit usque ad nonam , ac- 

al sine ulla dubitatione : si quis undecima tantum 
Yeuit , ve ob tarditatem metuat. Cum enim Do- 


ie aceipiat denarium : si quis a prima hora ope- 
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minus liberalis sit, ita postremum accipit, ut pri- 


mum : sic 5 ö eum, qui undecima , 
ut eum , qui a prima hora operatus est ; postremum 
miseratur, et primum cur,» il dat, hie itur: 
el peractum opus honore, et proposilum af- 
ficit. Igitur intrate omnes in gaudium Domini nostri, 
et primi et secundi mercedem recipite, divites et 
pauperes simul choreas agite; lemperantes et segnes 
diem honore aſſicite; qui jejunaslis , et qui non jeju- 
naslis , hodie leitamint. = Cibis reſeria est, iis 


ſuissent. Nisi esset. 
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IN SEQUENTES DE PASCHATE SERMONES. 


Qui primus occurrit sermo brevissimus, ſragmentum est, non*Chrysostomo dignum ; sed melioris 
tamen not, quam sequentes, qui a scriptore non indocto quidem, sed admodum intricato profecii 


: sunt. 


Seplem postea sermones sequuntur ejusdem scriptoris, qui tanta obscuritate prædiius est, quanta gaudet 


perspicuitate Chrysostomus. Stylus omnino perplexus atque ferreus. In scopo autem habet scriptor omnia 
que de agao paschali a Judzis in Ægypto mactato in capite duodecimo Exodi feruntur, ad Christum ma- 
ctatum pro salute mundi reſerre. Et quidem ea in re consentiunt Christiani omnes, agnum illum olim im- 
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gratiam, quam dedi tibi: vas enim indignum unguen- 
wm cæleste ſerre nequit. Quid porro dicam de Juda! 
Petrus qui clavem regni c#lorum accepit , Regem 
loriæ videns cruciſixum , abjectis clavibus aufugit : 
ei latro qui hominuim fores aperiebat, ipse claves pa- 
radisi rapuit. Petrus qui dixit, Si oportuerit me mori 
tecum, non te negabo ( Maith. 26. 35 ), ter negavit; 
et latro qui non voce promiserat, sed re cum ipsa re- 
zurrectione moriebatur, dicebat : Domine, memento 


mei, cum reneris in regnum tuum. Latro principatus 


et potestates non metuit ; et Petrus puellæ minas non 
tulit. Latro clamabat, Pomine ; et Petrus, Non novi 
hunc hominem, quem paulo ante Filium Dei vocabat. 
Petrus qui supra mare ambulavit, eum qui pedibus 
humidam naturam calcabat, negavit ; et latro qui su- 
pra dorsa maris non ambulaverat, sed divitum fores 
adierat , clamabat, Domine. Filii Zebedzi dicebant , 
Possumus bibere calicem, quem bibisurus es (Matth. 
20. 22); hie jam calix aderat, at illi calicis iempore 
ſugerunt: lairo autem ex manu filiorum Zebedæi ca- 
licem salutaris rapuit, dicens : Calicem salutaris acci- 
piam , et nomen Domini invocabo ( Pzal. 115. 4). 


Thomas, incomprebensibilis mysterii curiosus inda« 


gator, condiscipulis dicebat : KEamus et nos, ut moria- 
mur cum illo (Joan. 11. 16); et cum illum crucifi- 
zum vidit, aufugit. Cruciſixum videt, et ſugit; susci- 
latum videt, et dubitat, dicens : Nisi misero digitum 
moum in fixuram clavorum , et manum mean in latus 
ejus, non credam (Ibid. 20. 25). At benignus Deus, 
qui propter unam ovem profectus est, -hanc unam 
ovem non negligit; sed illam humeris imponit , 
et aii: Inſer manum {uam hnuc, et mille in latus 
meum. Lanceam militis gustinui, et dexteram apo- 
s{olicain non feram ? Sed, o bonorum latro et rap- 


lor (te enim alloquor ), furari didicisti, credere non 


didicisti : non fuisti discipulus, et quomodo Creato- 
rem vocas dicendo: Domine, memento mei, cum vene- 
ris in regnum iuum ? Recte loquuius es, pie credidisti. 
Cum periculo sæpe ſuratus es, divitum plerumque 
thesauros aperuisti, et lalem numquam margaritam 
invenisti, qualis Christus erat. Apostolus non ſuisti, 
non audisti legislatorem dieentem: Videbitis vitam 
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non enim sciunt quid ſaciunt — 


Dominus? Amen dico 


72 
vestram pendentem (Deut. 28. 66); et quomodo ex 
ligno vitam excerpsisli? Non audisti lsaiam diceniem: 
Livore jionis ejus, hominum vitia medelam acci- 
piunt ( /8ai. 53. 5); et quomodo vitiis medelam in- 
venisti ? Eliam, inquit latro, orbem totum video con- 
cussum et trementem , et orbis Dominum in ligno 
pendentem agnosco. Nisi enim hie universorum Crea- 
lor esset, sol illum videns nudum, ex reverentia nou 
occultasset radios suos nec Dei inimieos oblenebras- 
set. Nisi esset hie Conditor czli et terre : cœlum, ubi 
ipsum vidit cruciſixum, tenebras ut saccum non in- 

uisset. Nisi esset hie universe lerrz Dominus, non 
illa sanguinem ex latere ejus excipiens, a ſundamen- 
tis commota ſuisset. Nisi esset hie mortis et vitze Do- 
minus, mors ad illum accedens non ta ſuissei, 
nec monumenta sanciorum aperia ſuissent. Nisi esset 
hic templi Dominus, templum, ubi vidit illum cruci- 
ſixum, non velum suum seidisset. Nisi hic esset is, 
qui non vult mortem peccalorum , non causam 
catorum precando egisset dicens. : _—_— Is; 

* 

quippe mors omuia constituit. it enim ad 
ſeros, et cum omnibus istinc ascendit. Idcirco excla- 
mo: Domine, memento mei. Non gervum rogo, 
Memento mei, cum bene tibi ſuerit; sed. M 
mei. cum veneris in regnum tuum. Et quid ad illum 
i, hodie mecum eris in paradi- 
80. Dieant illi tam accurati i ores incom | 
bilis generationis, quomodo dixit latroni, Hodie me- 
cum eris in paradizo (Luc. 23. 43)! Hoc primum 
interpretentur, et tunc inenarrabilem ejus partum 
aggredientur, quem prophetice quidem clamat, Gene- 
rationem ejus quis enarrabit ? tollitur de terra 
vila ejus ( 18ai. 33. 8 ). Hane Paires dilalave- 
runt, Sic incomprehensibilem gloria affecerunt , cre- 
dentes, non curiose scrutantes. Hodie mecum eris 
in paradiso. Dictum, et ſactum ſuit. Verum, o ben 
Domine , omnes jusli extra paradisum sunt. et la- 
Ironem in paradisum inducis ? Etiam , latronem pri- 
mum in paradisum —— _ „ me 
non venisse vocare justos, sed peccatores ad pœniten- 
tiam. Ipsi Christo gloria in 82cula 8eculorum.. Amen. 


MONITUM 


molatum, Christi vere agni pro salule mundi immolati figuram fuisse ; verum hie quisquis sit anonymus, 


vel minima quæque in Exodo recensita, ad Christum mactatum, vel ad Paschæ celebrationem reſert, qua- 
lis apud Christianos persolvitur: et hæc ad h. usque indagare nititur, sæpeque jam dicta repetit, nec 


4ine ſastidio legentis. Septimus autem sermo totus circa diem celebrationis Paschatis, et circa paschalem 


cyclum versatur. Hanc rem unice tractant sex primz orationes. De septima vero, quæ tota est in ordinando. 


cyelo paschali, quzque de die Paschatis Singulis anuis constituendo pluribus disputat, in fronte iNius infra 


agemus. 


em 


SERMO CATECHETICUS IN SANCTUM PASCHA. 


Si quis pius et religiosus, is fruatur hac sancta 
celebritate : si quis servus probus , intret -lztus in 
gaudium Domini sui: si quis jejunaudo laboravit , 
nune aceipiat denarium : si quis a prima hora ope- 
ralns est, accipiat hodie id quod justum est; si quis 
post tertiam venit, gratias agens festum celebret : si 
quis post sextam horam accessit , ne dubitet; nihil 
enim perdet : si quis tardavit usque ad nonam , ac- 
cedat sine ulla dubitatione : si quis undecima tantum 

veuit, ue ob lardilatem metuat, Cum enim Do- 


minus liberalis sit, ita postremum accipit, ut pri- 
mum: sic in requiem admiititi eum, qui undecima , 
ut eum , qui a prima hora operatus est ; 

miseratur , et primum curat ; illi dat, hie largitur : 
et peractum opus honore , et propositum laude af- 
ficit. Igitur intrate omnes in gaudium Domini nostri, 
et primi et secundi mercedem recipite, divites et 

pauperes simul choreas agite; temperantes et Segnes 
diem honore aſlicite; ui ere et qui non jeju- 
naslis , hodie lætamini. Mensa cibis reſerta est, iis 
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omnes fruamini-: v:tulus grandis est, nemo emiriens 
exeat. Fruimini omnes ignitatis divitiis. Nemo 
lugeat ob paupertatem ; prostat enim regnum com- 
mune : nemo lapsus suos defleat ; nam ex sepulcro 
orta est venia : nullus mortem timeat; liberavit quippe 
nos mors Servatoris; a morte captus mortem ex- 
stinxit; inſernum castigavit, qui in infernum descen- 
dit ; amarum reddidit eum, eum gustasset de carne 
ipsins : idque olim elamans dixit Isalas: Inſernus ama- 
rus ſactus est ( 134i. 19. 9). Cum tibi occurrit infra po- 
sito, amarus ſactus est; nam sublatus est: amarus 


ſactus et illusus est. Corpus accepit, et Deum appre. 
id quod : —_— terram *. cxlum invenit : 

j vi t, et incidit in id quod non videbat. 
Ubi est, mors , stimulus tuns? abi inſerne. — 
tna (1. Cor. 15. 55)? Christus surrexit , et in dejji- 
ceris : Christus surrexit , et dæmones lapsi sunt: 
Surrexit Christus et gandent angeli : surrexit Christus 
et nullus mortuus manet in sepulero. Christus enim 
resurgens ex mortuis , primitiæ dormientium factus 
— : ipsi gloria et imperium in sæcula sœculorum. 

men. 


2 —„— ” —— — 


IN PASCHA. I. 


Pascha terrenum celebrant Judzi, qui cæleste Pas- 
cha negarunt : nos vero qui czleste Pascha celebra- 
mus., terrenum exsuperavimus. Et quod illi Pascha 
perſiciant, salutis primogenitorum , qui apud Judæos 
erant, symbolum ſuit, quando cum jorum pri- 
mogenitis Judæorum primogenita non perierunt, 
que per sanguinem paschalis victimez symbolice ser- 
vata sunt: ha vero a nobis celebratum salutis 
naiversorum hominum causa est, incipiendo a primo 
homine, qui in omnibus servatur et viviſicatur. Par - 
tes autem perſectorum , et tem poranea itla , æteruo- 
rum imagines et typi, prius excogitata fuerant , ut 
veritatem nunc orientem adumbrarent : veritate au- 
tem presente, typus teinpori cedat oportet; ui ad- 
. veniente rege, nullus, rege vivente relicto , ejus 
imaginem adorare dignatur. Hinc vero palam est 
quantum typus cedat veritati , quod typus brevem 
celebret vitam Judaĩcorum primogenitorum , veritas 
autem perpetuam hominum omnium vitam. Neque 
enim magnum est mortem ad breve lempas effugere 
eum, qui paulo post moriturus est, sed magnum uti- 
que est mortem omnino effagere; quod nobis contin- 
git , quibus Pascha immolains est Christus. Ipsum 
ſesti nomen magnam prxſert excellentiam, si secun- 
dum rei veritatem explicetor. Pascha enim transitum 
significat , quod Hebræorum domos pertransierit ex- 
terminator ille, qui primogenita percutiebat. Trans- 
itus porro exterminatoris apud nos verus est, quia nos 


intactos nsit, ad vitam æternam a Christo sus- 
citatos. Sic iotum Paschz argumentum speculari spi- 
ritualiter 0 , et apostolieis enarrationibus cre- 


dere. Fidelis porro desiderat totam ſiguræ rationem 
intelligere, quomodo nempe se habeat erga verita- 
tem, atque, ut ita dicam, spiritualia sua per illa olim 
curporea ri; ut ia omnia ab se secundum 
Christum mente percipiantur, et per spiritualia ela- 
rius corporalia intelligantur , et invisibilia visibilibus 
quasi depicta appareant. Igitur Deus decimam pla- 
gam Ægyptiis iuflicturns (erat autem illa mors pri- 
mogenitormn). Moysi dixit : Mensis hic vobis erit 
inilium mensium (Exod. 12. 2); primus est vobis in 
mensibus anni. Ac deinceps præcepit sacriſicium Pa- 
schatis, et sanguinis unctionem in januis ; atque ex 
hac unctione primogenitorum salutem pollicitus est. 
Quid sibi vult illud ; si statim ad veritatis specula- 
tionem reſeratur, quod tempus illud anni initium de- 
finialur, quo pascha fiebat ac primogenitorum salus ? 
Quia nobis etiam veri Paschatis sacrilicium est ini- 
tum viue zternz. Annus quippe est sæculi symbo- 
lum, quia circulum decurrens in seipsum semper re- 
volvitur, et in nullo quiescit fine. Alque pater ſuturi 
sculi oblatus est Christus pro nobis in sacrificium , 
ac priorem vitam nostram quasi nullius temporis fa- 
ciens, alterius vit principium dat nobis per lava- 
crum regenerationis, Secundum similitudinem mortis 
el resurrectionis sue. Haque quisquis Pascha novit 
propter se immolatum, hoc sibi vitæ principium sup- 
ponat , a quo immolatus pro ipso est Christus. Tunc 
autem pro ipso immolatur, quando gratiam agnoscit, 
el vitam per istud sacrificium partam intelligit. His 
porro — „ nove vit initium accipere satagat, 
neque ad \ 


lerem vitam ultra recurrat, cujus finis 


adyenit. Nam, Qui mortui sumus peccato, inquit, 
quomodo adhuc vivemus in illo (Rom. 6. 2)? Prin- 
cipium ergo anni tale symbolum habet. Decima 
autem die mensis jubet singulas domos si 

agnos —— tot — domo qui i 
ut totum comedant, et nibil supersit : itemque ut 
agnus immoletur decima quarta die ad vesperam. 
Igitur quinque diebus simul est victima immolanda 
cum iis, qui per illam servandi sunt; finita autem 
quinta die hostia immolatur , -mors periransit ; 
qui vero servatur, perpetua luce fruitur, noctu 
lucente luna, et sole lunam excipiente : hoe enim 
ita fit in decima quarta et plena luna, Hæe vero 


quinque temporis spatia tolum mundi tempus denotant | 


in qui partes distributum ; ab Adam nempe us- 
que ** , a Noe _—_ ad Abraham, ab — — 
usque 7 — , a Moyse usque ad Christum, 
quinta pars a Christi adventu. Quo tempore cuivis ho- 
mini ta erat salus per beatum illud sacrificium; 
Sed perficiebatur. In quinto autem temporis 
Spatio verum Pascha immolabatur , et qui illud 
salutem consequebatur — VN homo, — 
lam lucem exibat (Matth. 20. 1. 2 Quod vero 
non in ipsa vespera, sed ad vesperam immo- 
laretur, $ignificabat non in ipso fine præsenlis szculi, 
sed ad finem passurum esse Christum. Tempus ita 
divisum exhibuit -parabola , quz in partes quinque 
diem distribuit , et vocatos esse dicit ad vineam , id 
est, ad justitiz operationem , alios circa primam ho- 
ram, alios circa tertiam , alios circa sextam , alios 
circa nonam, postremos circa undecimam. Erant enim 
he diversz vocationes, et diversæ justificationes ; alia 
tempore Adami, alia tempore Noe, alia tempore 
Abrahami, alia tempore Moysis ; postrema et perſectis- 
sima in adventu Christi, quando merces operum reddi- 
tur primo iis, qui postremi erant secundum Servatoris 
parabolam : quia nos primi in baptismate 
tionem accipimus, quibus immolatus est Christus, 
quo tempore resurrexit, et Spiritum sanctum nobis 
ad renovationem insuſſla vit. Hee itaque quaru deci- 
ma est mystice considerata, et tale est sacrificii sym- 
bolum , et nox illa lucida atque dies quæ 
excipii. Quod autem victima tola in singulis ædibus 
comedereiur, neque carnes ſoras efferrentur , id si- 
niſicat unam lantum esse domum salutem in Christo 
bentem , nempe Ecelesiam per totum orbem diſſu- 
sam, qu olim aliena a Deo erat, nunc autem sola 
ad Deum proprie perunet, quia suscepit eos qui a 
Domino Jesu missi erant; quemadmodum domus illius 
Rahab olim mereiricis, quæ ex ploratores a Jesu mis- 
sos excepit, Jericho devastata, servata sola ſuit. lia- 
que etsi plures sint Hebræorum domus, unius tantum 
vim habent, ut et diverse per urbes et vicos Ecclesia. 
quæ plures numero sunt, una sunt Eeclesia. Unus 
enim in illis Christus ubique est, perſectus ipse el 
indivisus. Ideo perfecta erat in singulis ædibus vieli- 
ma , nec ad diversas dividebatur. Dicit enim Paulus 
nos omnes unum esse in Christo, quia Unus Don 
est, et una fides (pos. 4. 5). Unionem ergo illam 
vicümæ indivisibilem lex in Christo fore n | 
przefigurabat , necnon Ecclesiz unitatem. In 
utique et in gacrificio Christi salutem habemus ; # 
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omnia, que ante adventum ſuere, et ad adventum 
præparata ſuisse novimus : et hoc unum ab initio ad 
$alutem toti humano generi propositum fuisse , quasi 
ante oculos nempe Christum pro omnibus immolari. 
Hane porro salutem uni Ecclesizz competere scimus , 
neminemaue extra Ecclesiam et fidem catholicam 
pvusse vel Christi vel salutis esse consortem. Hæc 
cum seciamus, non in legalibus, sed in Christo uni- 
versi orbis salutem perfici novimus, neque ullam 
spem impiis h:yresibus relinquimus, sed a spe pror- 
sus illas excludimus, ut quz nec minimam habeant 
cum Christo communionem; sed frustra se de Serva- 
toris nomine jactitent, ut illos decipiant et lædant, qui 


vel nomini vel speciei potius attendere possunt, quam 


veritali. Nemo igitur vetera a Christo disjungat; nemo 
quempiam veterum sine Christo salutem esse conse- 
quutum sus picetur: nemo illos, qui nunc ſalsa docent 
et veritatem vitiant, vanasque Ecclesiarum formas 
parant extra veritatem et alienas a Christo, Christia- 
nos yocet, vel communionem cum illis habeat; neque 
enim licet : quoniam non effertur ex sacra domo vic- 
tima, neque ad communionem extraneis proſertur. 
Sed ad Domini gloriam præſiguratum videmus agnum 
esse debuisse perfectum, masculum , anniculum : 
perſectumn, quia Christus omni prorsus virtute instru- 
clus est, et omni modo immaculatus, atque a principio 
ad ſinem nulla expers est justitia, ut ipse ait: Sic enim 
nos decet implere omnem juslitiam ( Matth. 3. 15). Id- 
circo omnes victime offerebantur perſectz et imma 
culatæ, quia omnes in figura Christi immolabantur. 
Sacerdoles quoque perſecios esse ct corpore integros 
jussit Deus, quia oinnes ſigura erant veri Sacerdotis. 


Masculus erat agnus, quia hie sexus dux est: mas 


enim corporale habet imperium in ſeminam. Natura 
enim et verilate Christus dux est et Rex; utpote qui 
sit elestis homo, nobis conjunctus ut frater secun- 
dum carnalem naturam, imperans autem ut Dominus 
secundum spiritualem di vinitatem. Ideoque ipse spon- 
sus est unus, quod sponsa Sit Lola humana natura. 
Neque Joannes prophetarum maximus sponsus est, 
ut ipse ait de Christo et de semeüpso; de Christo 
quidem, (ui habet pom, 8sponsus est; de Semetipso 
autem, Amicus vero sponsi, qui stat et audit vocem ej us, 
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gaudio gaudet propter vocem 8 Hoc igitur gaudium 
meum impletum et (Joan. 3. 29). Neque apoxstoli 
2 sunt Ecclesiz ; etiamsi similitudinem eum 
hristo secundum gratiam. acceperint , ei Ch 
filii Christi Spiritum effecti sint. Sed quid ait 
beatus Paulus ? to: arp enim vos uni viro | 
castam exhibere Cristo (2. Cor. 11. 2). Dux et 
dominator et rex est Dominus, non modo quis Pra 
erat in hominibus, sed etiam socundum preexsistentem 
divinitatem, quia natura Rex est omnis creature; non 
quod ex gratia regnum acceperit , sed quod il lud in 
veritate habeat per generationem a Patre. Adhuc 
eliam anniculus erat agnus: quod significabat Domi- 
num novum in terra esse, qui nihil antiquitatis in 
hominibus haberet. Si quis ergo simplicem hominem 
dicat Dominum, et sic nature nostræ ponat esse 
Christum ; hie aguus non est perſectus neque imma- 
culatus; nullus quippe homo est immaculatus; 
hic agnus non est masculus : nullus quippe homo 
imperium habet naturale et universum in con- 
generes sibi homines. Ac qui Dominum inter ereaturas 
numerat, diciique illum per gratiam deitatem habere, 
non veram, neque hic masculam habet victimam 
se immolatam. Non enim novit eum, qui natura Rex 
est, sed ad alium, qui nec natura nec vere rex sit, se 
converlit. Sed et si quis ex humana vetustate aliquid 
in Christum derivat, vel ipsum peccati capacem dicere 
audet , vel legis servituti subjectum , aut morti ex 
necessitate subjectum ; hie anniculum non habet 
agnum , neque novitatem illam sensit, quz. est in 
Christo. Restat ut ei agni et hœdi symbolum intelli- 
gator. Est igitur agnus, secundum Isaiam. mansuetu- 
dinis Chrisi symbolum: nam Sicut ovis ad occisionem 
ductus est, et sicut agnus coram tondente se mutus (Iaai. 
53. 7). Hœdus vero secundum legem, est victima pro 
P. : Hedum, inquit, ex capris pro peccato (Levit. 
. 6). Oblatus ergo mansuetus ut ovis , quasi 
pro peccato immolatus est, ac per mansuetudinem 
suam sese obtulit ad salutem hominum, quam couse- 
qui precemur per ſidem ei dilectionem Jesu Christi qui 
passus est pro nobis, per quem et cum quo Patri gloria, 
unaque Spiritui sancto in sæcula sæculorum. Amen. 


_—_ 


IN SANCTUM 


Legales ſiguræ rationabiles et veritaũ consentaneæ 
apparent, ut quod agnus sit immaculatus, quam Pas- 
= victimam lex adhibebat; quod sit masculus, 
quod anniculus, quod decima mensis captus, decima 
quarta ad vesperam immoletur, atque ut cum Pascha 
celebrabatur, id initium mensium reputaretur. Hezc 
quippe omuia in Christo et in Christi passione con- 
stant, ei vera necessariaque sunt; Secundum se autem 
Seorsimn sumpla, nullam possunt habere rationem. Il 
vero qui Ch:istum ignorant, nullo modo haze defen- 
dere possint, neque docere cur illa præceperit Deus: 
neque ullo explicari modo possit, cur victima pro 
Salute primogenitorum rig oro cur unctio san- 
guinis in foribus; quam vim habeat ad salutem pri- 
mogenitorum victimarum mactatio; cur necessaria 
Sil Sanguinis unctio ad siguum domorum. Deus enim 
alsque siguis Hebræorum domos noverat ; ut mirum 
Sit illud : Videbo sanquinem et protegam vos (Exod. 12. 
15). Qui autem hxc ad veritatem deduxerit , quam 
ralionabilia sint agnoscet, ut in supra dictis aliis os- 
tendimus. Cum enim immaculata victima pro nobis 
patitur, mors a primo homine inducta solvitur, et 
primogenitus homo, qui in nobis omnibus est, salu- 
tem obtinet, resurrectione Domini viviſicatus. Juste 
namque vita, que solvit peccatum et mortem, si- 
guam $alutare 8e participantibus efficitur. Et ad hoc 
respiciens Deus, servat eos qui illo per fidem uncti 
sunt, qui non alio modo possunt effugere angelum 
juslum vindicem, nisi per sanguinem beuigni Dowini 
pro nobis effusum. Videu' quantain vim habet figura 


PASCHA. II. 


cum veritate considerata? liaque si quis Judæus di- 
cere audeat: Cur Filius passus est ut mundus ser- 
varetur, ac si non alius esset servandi modus ? dica- 
tur ei: Cur Pascha immolatum est ad salutem pri- 
mogenitorum Judæorum, ac si non alio modo servari 
possent ? Et ille quid respondeat non habebit (neque 
enim Deus sacri ſicio opus babuit, neque signo ul 

mos cognosceret) ; nobis vero res ipsa patrocinatur, 
et 8anctam ſidem teslimonio firmat, cum iniquitas 
nostra in Christi justitia solvitur, quz alio modo non 
solveretur (tenebra namque a luce dissipantur); et 
cum mors nostra per Christi vitam ſugatur, ut a luce 
tenebræ. Sacra igitur erat illa quoque victima, quia 
vere victim typus erat. Hzc autem sacra omnino 
est, uipote vera. quæ per ignorantiam impiorum ho- 
minum morti et neci tradita est; ex voluntate autem 
Dei in sacram hostiam accepia est; et ex illius placi- 
to Patri oblatio facta est. Tradidit enim, inquit, 
Pater Filium pro nobis; et Obtulit semetipsum Putri 
Christus pro Ecclesia, oblationem et sacrificium in odo- 
rem suavilatis (Ephes. 5. 2). Aique ——— qui 
Christum se occisuros sperabant, ‚ ſuit 
consilium ; iis vero, qui salutem per mortem Domini 
querunt, salutaris est ſides. Hos ultio et mors per- 
transit, quia non ad perniciem a morte detinentur, 
secundum id, quod a Servatore dictum est: Si quis 
8ermonem meum gervaverit, mortem non videbit in æter- 
num (Joan. 8. 51). Per sanguinem enim pro nobis 
ſusum, Spiritum sanctum accipimus : siquidem in 
unum couvenerant sanguis et spiritus, ut per conge- 
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nerem nobis non congenerem nobis Spiri- 
lum saneium accipere possemus, Ac per illum morti 
ingressum 222 autem est _ in- 
; et duplex sanguinis sigillum. 

— duobus, inquit, postibus et in limine (Exod. 12. 7). 
Intrat enim per peccatum mors, ut ait Apostolus 
(Rom. 5. 12). 2 2 aliud in _ ſit per 
passionem, quæ duplex est: alia nempe mollities aui- 
mi in debilitatem, alia asperior in ſeriiatem vergit : 
aliud per ratiocinium, cum non sana nec recta cogilat. 
Et est quidem ratiocinium , quasi limen, id est. super- 
liminare, supra ulrumque postem ; nam quasi dux 
est, et natura superior passio autem referri polest 
ad postes , — ratiocinio subjicitur, sicut postes 
superliminaribus sunt subjecti. Quenam sunt illæ 
passiones que ad mollitiem deducunt? Gula, te- 
mulentia , et concupiscentia libidinosa. Quinam 
sunt asperi affectus animi ? Ira, arrogantia , quas 
ut eliminaret Paulus dicebat : Non in comessa- 
tionibus et ebrietatibus, non in cubilibus et impudi- 
ciltiis, non in contentione et emulatione; sed indui- 
mini Dominum nostrum Jesum Christum (Rom. 
13. 13. 14). Similis est ergo unctio indumento, 
uando 
bristi amicimur, neque in voluptates dissoluti, ne- 
que in iras exasperali. Bona item est ratiociniis un- 
clio et vestis, sapientia non carnalis, sed ea quæ se- 
cundum Christum est; ita ut circa carnalem animum 
mortilicemur, ac si jam mortui simus, ornemur au- 
tem spirituali ornatu. Sic enim neque per brutos 
afſectus, neque per insulsa ratiocinia peccatum nos 
invadet, neque nobis mors dominabitur. Hujusmodi 
sane est unctionis mysterium. Post unctionem adest 
comeslio, quæ divinum corpus in nobis local, et 
commiscet ad unionem. Comedent, inquit, carnes hac 
nocte assas igni (Exod. 12. 8). Nox, præsens sxculum 
est. Nox precessit (Rom. 13. 12), ait Paulus. Ignita 
est sacri corporis participalio ; est, per ignitum 
ac fervens studium. Spiritu, inquit, ſerventes (Ibid. 
12.11); et, Ignem veni miltere in terram, et quid volo, 
zi jam accensus est (Luc. 12. 49)? Ut autem ignis, si 
de comestione carnium intelligatur, fervens stu- 
dium indicat : sie et azyma $implicitatem, et herbe 
amarz ærumnas subsequentes. Nam Azyma, inquit, 


cum herbis amaris comedent (Exod. 12. 8). Simplices . 


sint mores, nec ſucati, veleri more ac versulia ſer- 
menti instar deposita . novoque ac $simplici accepto 
more, quo ſermentatio fiat. Nam ait, Pascha nostrum 
immolatus ext Christus. liaque epulemur, non in ſer- 
mento veleri, neque in ferments malitic et nequiliq : 
sed in azymis sinceritatis et verilatis (1. Cor. 5. 7. 8). 
Acerbæ sunt tribulationes ; Sed et in tribulationibus, 
inquit, gloriamur, scientes quia tribulatio patientiam 
operatur, patientia vero probationem, probatio autem 
spem, spes vero non conſundit (Rom. 5. 3-5). Per 
mullas tribulationes nos intrare in regnum 
(Act. 44. 24). liaque iribulationem admittimus quasi 
delicias, propter spem et regnum, que ex ea pro- 
veniunt. Vetat præceptum comedere crudas carnes. 
Hoe vero iis, qui corporaliter audiunt præter ratio- 
nem esse videlur, cum illud prohibeat Deus, quod 
nunquam forte ſactum est; nemo enim crudam car- 
nem comedit : apud nos autem id rationi maxime 
consonum est, ne scilicet perfunctorie accedamus ad 
parlicipationem divini is ; non participant 
enim qui perſunctorie illud tractant, nec per bona 
2 se ad talem communicationem concinnant. 

ides, inquit, sine operibus mortua est (Jacob. 2. 20). 
Ideoque segnibus ac negligentibus immiituntur tribu- 
L«tiones ad ipsorum utilitatem. ut ait Paulus ( Hebr. 
12. 10), ut 8anctitalis. ejus participes sint. Segnitiem 
vero circa spiritualia parit amor voluptatis car- 


nalis. alio symbolo id significans legisla- 
—— — f 
comestionis voluptatem, sic coctum paratur : cum 


voluplate autem divinam escam non licet : 
non enim carnali modo miseetur virtus spiritualis. 


Chrisi passioni conformati , sanctitate 


Ne igitur coquas sacram carnem, inquit, illam sna- 
vibus admiscens ; sed igni cocta . — comedatur 
cum intento studio a voluptate alieno. Amor volu- 
tis est a Dei amore alienus, ut ait Paulus: et 
[ deus venter est ( Philipp. 3. 19), iis Deus 
ipse non est deus. Neque ii, qui Eucharistiam in 
Hula convivia transferunt, accepti sunt apud A; 
stolum, dum communionem illam sanctiſicantem in 
boecasionem vertunt largi et lauti cibi et potus su- 
mendi. Quibus dicit Paulus, Non est Dominicam c&. 
nam manducare : U 1 enim suam cœnam pre- 
sumit ad manducandum, et alius quidem esurit, alius 
aulem ebrius est. Numquid domos non habetis ad man- 
ducandum et bibendum ? aul Ecclesiam Dei contemnitis, 
et conſunditis eos, qui non habent? Quid dicam vob ? 
vos? In hoc non laudo (1. Cor. 11. 20-23). 
Dicit autem ex negligent illo circa cibum saerum usu 
tentationes illis con * » quia non sancte ad sau- 
clum accedunt. Ideo, inquit, inter vos sunt multi in- 
firmi et imbecilles, ei dormiunt multi. Quod si noxmet- 
ips0s judicaremus, non utique judicaremur (1. Cor. {1. 
50.31). lmpietatis enim culpam incurrunt ii, qui cor- 
pus suum non præparant ad communicationem cor- 
poris ipsius, quod nobis dedit, ut cum illo mixti, ad 
Spiritum sanctum recipiendum digni judicemur : si- 
quidem ideo Dei Verbum se in corpus immisit, et 
caro factum est secundum evangelicam vocem (Joan. 
1. 14), ut quia illius ut Verbi participes esse non po- 
teramus, ipsius carne induti participes essemus; spi- 
rituali carni nostram copulantes, et Spiritum spiritui 
uantum licet ; ut Christo similes essemus, templa 
piritus ſaeti, ut ait Apostolus : Templa Dei extis ;- et 


iterum, Nescitis quia corpora vestra lemplum sun on | 


ritus sancli, qui in vobis est, quem Habetis a 

(1. Cor. 3. 16. et 6. 19)? Ac commixtionem cum 
Spiritu sancio, ad corpus eliam Christi pertinemus, 
ut hæc ſoveamus in sanctificatione, ſoveamus, in- 
quam, ut membra Christi. Nescitis. ait, quoniam 
membra vestra, membra sunt Christi? Tollens ergo 
membra Christi , faciam membra meretricis? Abit 
(1. Cor. 6. 15). Sacri 
_— 17 lex 5 ad uliliiatem nostram 
previas ſiguras tunc disponens. Caput autem, inquit, 
cum pedibus et intestinis (Exod. 12. 9); per 1 110 
dicans initium adventus ad homines ; hic b eral 
primus adventus : pedes autem finis sunt; et hic est 
Secundus adventus, sine quo nec priori credendum 


esset : hie quippe non omnia, quæ prophetice sunt 


enuntiata, implevit. Idcirco non eredunt Judzi, quod 
ea, quæ ad gloriosum adventum spectaut, completa 
non sint; neque putant, illum qui ita advenit, esse 
Christum. Ideo hc complectens ait, Caput _ 
bus; hoc est, primum adventum cum secundo, ut 
et agnum cum ignominia ad occisionem adductum 
reciperes Dominum, et Regem cum gloria apparen- 
tem videres : que ambo prædixit Isaias propheta : 
neque redemptionem Jerosolyme exigeres; sed 
adhuc exspeclares, ut dicitur : Veniet ex Sion qui li- 
beret , et avertet impios a Jacob ( Isai. 59. 21. Rom. 
41. 26), ipso servante residuum populi, qui ad illum 
convertendus est. In primo autem adventu contra- 
rium videas contigisse; illud nempe, Reliqui domum 
meam, di . — . ; et illud G . 
impios pro a eius, et divites pro morte » 57. 
9). rr. dicit ergo, Caput cum pedibus, hoc prænun- 
iat Judzis : Inglorium Domini adventum a glorioso 
ne separetis, ut ne increduli ab ejus communione se- 
paremini. Sed etiam cum intestinis , inquit. Quid hoe 
est? Ne scandalizemini de illo, quod apparebit, sed 
abscondita etjam dispicite. Ne hominem esse, sicut 
vos estis, existimate, ex eo quod ille secundum cor- 

s sit homo; sed illum spiritualiter cognoscite, et 
in ipso Patrem cognoscelis. Donec enim quod intus 
est non respicis, neque intestinorum consors es, nou- 
dum Christum vidisti, hominem illum esse putans, 
non Deum. Dicit autem ille, Qui vidit me, vidit Po- 
trem (Joan. 14. 9). Considerandum autem est, quid sit 
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illud, Non relinquetis de eo usque mane (Exod. 12. 10). 
Hud Paulus nobis interpretetur dieens, Commemora- 
tionem passionis Domini fieri , donec veniat (1. Cor. 
41. 26). illa enim usque ad tantum temporis spatium 
perſicitur, et servat eos qui perſiciunt; donec ns 
nox transeat, et matutinum adveniat , Christusque 
vivens nobis de clo splendeat, per vitam suam no- 
bis salutem pariens, qui nos nunc per mortem $er- 
vat. Si enim cum inimici essemus, inquit , reconciliati 
sumus cum Deo per mortem Filii ejus ; multo magi 
reconciliati , salvi erimus in vita ipsius (Rom. 5. 10). 
Jam ergo in morte Christi servamur, tune vero in 
ejus vita. Hujus autem rei proprium symbolum est, 
nod nihil servetur de carnibus victime usque mane. 
am nos lunc viventes erimus, et nostra nunc mor- 
talitas transit, cum non alio modo nunc salutem ob- 
tineamus , nisi mortiſicati simus; tunc vero viventem 


habituri simus salulem. Ne terrena, inquit, sapiatis : 


mortui enim eslis, et vita vestra abscondita est cum 
Christo in Deo. Quando Christus apparuerit , vita ve- 
s[ra, tunc et vos cum ipso apparebitis in gloria (Col. 3. 
10-4). Quapropter si quid ex carnibus victim su- 
persit, igni crematur ; ut sciamus Christum in præ- 


IN PASCIIA Ill. 


Senti s:eculo mortnum ſuisse peccato semel et mortem 
non illi ultra dominari, sed exclusam fuisse virtute 
Spiritus, quasi igne; cum mortis signa vita supera - 
verit. Os autem non comminuetur ex eo (Exod. 12.46). 
Ait quidem beatus Joannes (Cap. 49. 33) itlrd 
etiam in servatum ſuisse, quod crura ejus 
non confracta ſuerint ; sed habet etiam spiritualem 
Significationem, quia firmitas in illo mansit invieta : 
ideoque corruptio corpus ejus non invasit, =_ fir- 
missimam et inſractam haberet basim, quia divinitus 
non autem carnaliter constabat corpus, ei quia cum 
di: inam haberet generationem, hominum corruptioni 
subjecium non erat. Caro ejus, inquit, non vidit cor- 
ruptionem (Act. 2. 51). His de saeri cibi usu salutari 
discussis, jam dicendi ſinem ſaciamus, ad aliud exa- 
men czlera relinquentes. Petamusque a Domino id 
quod petiit David : Revela oculos meos, et considerabo 
mirabilia de lege tua (Pal. 118. 18) : ut nobis vilis 
esse videatur legalium lectio, si ut Judzi figuras 
solum at mus ; sed divino modo divina cogitantes 
symbola, ad divinissimam veritatem perveniamus, in 
hrist0Jesu Domino nostro, per —— et cum quo gloria 
Patri et sancto Spiritui in sæecula sæculorum. Amen. 


= 


ä ů — 


IN IDEM ARGUMENTUM PASCHE. HI. 


Sanctilatem Christi subindicabat Paschæ cum agno 


 Immaculato sacrificium ; salutem vero hominum ex 


Christi passione pariam significabat primogenitorum 
salus per sacriſicium Paschæ. conciliata; $anclifica- 
tionem indicabat comestio. Hæc jam a nobis dicia 
sunt: nune reliqua in lege posita sunt consideranda, 
— — nempe se præparare debeat is, qui sancli- 

candus est; quomodo accedere debeat ad sanctita- 
tis communionem, quam vitam agere debeat post- 
quam saeri mysterii consors et particeps ſactus est. 
Quomode autem se pr:eparare debeat is, qui Christi 
particeps ſuturus est, per circumcisionem figurate 
nobis ostendit legislator dicens : Hec est lex Pascha: 
Omnis alienigena non comedet ex eo, et omnem 


8ervum 
el emptitium circumcides, ei tunc comedet ex eo (Exod. 


42. 43. 44). Circumcisio autem tunc partem lantum 
aliquam obtinebat, neque per se tantum ulilis erat. 
Neque enim per circumcisionem homo melior erat 
incireumeiso; imo id in opprobrium Israelitis a Deo 
vertebatur, Quia omnes genles, inquit , incircumcis@ 
sunt carne, domus aulem Israel incircumcis@ sunt cor- 
dibus suis (Jer. 9. 26). Vera autem eircumeisio carnem 
iotam $pectat : amicum vere et familiarem Deo os- 
tendit cum, qui circumcisus est corde, et cui subla- 
tum est operimentum carnale , quod ex patrum suc- 
cessione nos habere, et sublatum oportere, lex antea 
indicavit, cum genitales partes circumcidit, hinc ge- 
nerationis symbola statuens, necnon operimenti quod 
ab ortu nos sequilur. Nemo igitur a carnalibus mo- 
ribus non circumcisus ad commun onem Christi ac- 
cedet. Sed Nos sumus circumcisio, inquit , qui Christi 
parlicipes sumus, qui Spiritui Dei servimus, neque in 


carne confidimus (Philipp. 3. 3). Cor enim omni re car- 


nali nudatum, Deo vere ser vire poles, et cum Christo 


spiritu commisceri. Hujus circumcisiouis initium est 
passio Domini, qui pro nobis carnem deposuit et hanc 


circumcisionem propter nos suscepit: figuratur autem 
in nobis mysterium in baptismate, et consumma- 
tur per vitam secundum Christum transactam. Cir- 
cumcisi estis, inquit, circumcisione non manu ſa- 
ctu, in exspoliatione corporis carnis, in circumcisione 
Christi, co ei in baptis mo (Col. 2. 11. 12). Quam- 
diu ergo non deponis carnalem morem, alienigena es 
et peregrinus, nec consors particepsve esse debes 
saneti qui de cælo adest Christi: czlestem enim opor- 
tet eum esse qui ad cælestem accedit : cælestis au- 
tem esse non potes!, qui lerrena non auſert. Sic igi- 
tur deposito veteri homine in gratia baptismi, ex 
studio spiritualium operum accedes et Christi parũ- 
ceps eris. Secundo videndum est, quales secundum 


legem sint ii, qui Pascha sumunt; ut cognoscamus 
2 nos esse oporteat, qui Christi participes sumus. 

ic, inquit, comedetis lad : lumbi vestri accincti erunt, 
et calceamenta erunt in pedibus veziris, et baculi in ma- 
nibus vestris (Exod. 12. 11). Is viatorum habitus, ac- 
cinctus, expeditus, subindicat paratum esse 


ad currendum in promissionem Dei, ut tune lsrael 


paratus vialor transmittebatur ad promissam illam 
terram bonam. Considera autem mihi spiritualem 
viatorem , quantum scilicet antecellat illi viatori ; qui 
non ad banc inſimam terram promissionis currit, non 


temperalia bona sequitur, non terram lerra mu- 
lat, Judæam pio; sed quid ait de itinere $uo 
viator ille ? „ quæ retro sunt, obliviscor , et ad 


ea, que ante me sunt, me extendo, ad destinatum per- 
D ad bravium superne vocationis (Philipp. 3. 13. 
14). Lumbi igitur sint veritate pracincti, secundum 
Apostolum ( Ephes. 6. 14) ; sic enim eris ad bonum 
cursum expeditus , si præsentia omnia vang et mon- 
dacia putans, secundum Davidem (Paal. 38. 8), ſutu- 
=_ — quæras, et ejus erio tenearis. Pe- 
es vero calceati, inquit, in paratione evangelii 
pacis, ad omnem —— — — quo pacio 
—_ apud Deum nobis firmamus, ut ait Apostolus : 
Catan (Rom. & I); et, Þ _ _ 
zum Christum (Rom. 5. 1); et, Per patientiam, | 
curramus ad propositum nobis ceriamen (Hebr. 12. 1); 
et, Sic curro , ut comprehendam (1. Cor. 9. 26). Ba- 
culi in manibus sunt, in Deum, lirmat ani- 
mam, nec sinit eam a tribulationibus dejici (4 Thess. 3. 
3), ut dixit Paulus, sed firmiter illam ſulcit , ne va- 
cillet. Cum studio comedite illud; Pascha est Domini 
(Exod. 12. 11). Non mollis, nec ad data 
est esca, non demissorum nec deciinantium, seil eo- 
_ - vigilem et 


D 
no 


nec possunt ostendere aliquam sibi hine ulilitatem 
proveuire : typum enim celebrant, non veritatem. Tu 


(a) Interpres ille qui deed — ny =p U 4 
ila, ut videas in f . 12,14; el in 
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vero azymum considera secundum Apostoli dictem , 
et ut nos indicavimus; est quippe anima sincera et ab 
omni nequitia pura: sunt item novi mores, qui nihil 
veteris maliuæ retineant. Circa quam rem apposiie 
dictum videtur illud : Eliminabitis ex domibus vestris. 
Omnis qui comederit fermenialum, exierminabitur ani- 
ma illa ex lsrael (Exod. 12. 19). Nam veteris nequi- 
liz resumptio, pernicies est ei, qui trauslatus est ad 
novam vitam. Si secundum carnem vivatis, inquit, mo- 
riemini (Rom. 8. 13). Quod autem est symbolum se- 
piem dierum? Ait, diebus comedetis azyma. 
Accidit ut sepiem dies totum sint tempus. Nam post 
Seplimam diem, quz est sabbatum, fit regressus diei 
primæ. et hie (emporis circulas per dies septem in se 
revolvitur. Per totum certe tempus in simplicitaie 
et in sinceritate oportet te vivere , et hoc vere salu- 
lare est. In spiritu, inquit, opera corporis mortificate, 
et vivetis (1bid.). Simplices autem sunt mores ejus , 
gui carnalia non quarit, qui est a mala consuetudi- 
ne, a versulia alienus, nihil malum , nihil amarum 


cogitans. Cur vero primam et septimam diem sancias 


vocal dicens : Prima dies vocabitur sancta, et septima 
dies 8anc(a erit nobis (Exod. 12. 16)? Quia prima dies 
nitium denolat, quo sanctificamur Spiritum sanctum 
accipientes ; septima vero finem signilicat , cum a 


SPURIA. 
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corpore migrantes, Sumus cum Christa, et proficigei- 
mur ad Dominum, hac terrena reticia peregrinauone, 
totique ad sanctitatem transſerimur. Gum sums, jy- 
| peregrinamur a Domino (2. Cor. 5. 6). 

vero sancias dies operibus vacuas vult lex esse. 
Nam ait, Omune opus non ſacietis in eis (Exod. 20. 10). 
Quod innuit nou i endam esse animam in ne- 
gotia terrena, neque $ervituti obnozium esse oporte- 


re cum Servitute Dei non congruenti; sed illa sola 
diligenter agenda esse. et ad illa contendere oporte- 
ue rei sym- 


re. qu anime ntilia sunt. Et hujus 


bolum est illud : quEcumque 
hoc solum a vobis. Qua lega- 
lis quietis in i » quod scilicet 


ab inanibus tantum operibus quies requireretur, non 
autem ab iis, qum ad anime ulilitatem Spectarent, 
Pharisæos arguebat : Licet in sabbato bene facere an 
male ſacere, animam zalvare an perdere (Marc. 5. J! 
Quod si recte et 8ecundum Christum velis servare sab · 
batum et ſestalem quieter, a mundanis curis et operi- 
bus abstine : illa cura et operare quz Dei sunt, ei ad 
utilitatem animz fiunt ; et sie sabbatum servabis san- 
cluin et vere bonum, et celebrabis sanctam solemnita- 
lem, imaginem ejus quæ est apud Christum, cui gloria 
in sæcula sæculorum. Amen. 


— — — 


IN EAMDEM REM. 1V. 


Pascha quidem celebrant Judzi, in commemora- 
tionem liberationis ex Agypto, quo tempore primoge- 
niti a morte erepli sunt. Ideo Pascha vocatur, quia est 
transitus supra mortem: id enim vox Hebraica signi- 
lieat. Nos vero Pascha celebramus, non partem solum 
ereptionis a morte, ut illi, neque a temporanea ser- 
vitnte liberationem; sed perfectam a morte redem- 

unem, perſectamque a diaboli servitute solutionem. 

imogenitorum mors illos supergressa cst, qui typi- 
cum agnum immolaverant, et sanguine januze fores 
unxerant : nos very mors a protoplasto paria pertrans- 
it, nee potest apprehendere eos, qui divini agni saeri- 
ficium acceperunt, et fide salutaris sanguinis signati 
sunt. Illis _ ex terra desumptus erat ; nobis de 
clo, secundum Abrabhe typum, quando arietem ha- 
buit a Deo missum, quem pro filio offerret ; nunc au- 
tem vere de clo missus est agnus, qui oblatus est 
pro nobis, ut ne ultra a morte detineamur , propter 
Christum, qui a morte detineri nequit. Misit enim, 


inquit, Deus Filium Servatorem mundi (1. Joan. 4. 10); 


et Descendi de cœlo (Ibid. 6. 42). Deque ipso testiſi- 
catur Baptista : Ecce agnus Det , qui tollit um 
mundi — 1. 29). Peccaium enim non auſerrei ir- 
rationabilis agnus, ideo nec mortem ex peccato par- 
tam: rationabilissimus autem agnus, soluto peccato, 
mortem cum illo destruxit. Educit autem nos, non ex 
Agypliaca captivitate in Judæam, sed ex mundo cor- 
rupto in æternam possessionem. Est simul agnus et 
Pastor oves ducens. Ante ills ibo, inquit, ducens ip- 
sas in ternam vitam. Principium mensium Judzis 
est agni sacrificium, et egressio ex Ægypto: robis 
vero principium vitz est Domini passio, et translatio 
cum Christo ex hoc mundo: tunc enim vivimus, cum 
mundo morimur; tunc regeneramur in Deum, cum 
lerrenam generationem deponimus. Agnus indivisibi- 
— in una eomediiur domo spiritualis Eccle- 
pos — — reperitur: quemadmodum ei Ju- 

cor poreis ibitum erat, ub carnes agni extra 
domum efferrent. Agnus ob — . — 
Secundum autem alüorem viam, bedus in similitudi- 
nem ejus tune immolabatur. Panis azymus erat iis, 
qui Pascha comedebant: nobis vero communio cum 


Christo, cum nova et simplicissima mente; sicut azy- , 


Ideoque pa 


beatam Christi communionem, el a mundi 


mum est nova simplexque massa. Herbæ amarz que 
eum Paschate comedebantur. iune (ribulationes no- 
stras signiflicabant, per quas Christi passiones ai ü- 
cipamus. Amara enim res est tribulatio, licet ſrueius 
illa partus sit suavis. Os agni non conterebatur, et 
hoe lex præeipiebat, Christum præſigurans, ut narrat 
Evangelium, quia nemo sacra Domini crura confregit; 
Ut impleretur Scriptura : Os non comminuelur ex e 
Joan. 19. 35. 36). Carnes noctu comedebantur, et ad 
iem Sequentem nihil relinquebatur, quia mors Chri- 
sti in presenti 8:rculo memoratur, in ſuturo autem 
apparet vita. Habitus eorum, qui Pascha comedebant, 
erat lumborum præeinctio, calcei in pedibus, baculi 
in manibus ; cultus omnino viatorum, qui parati sunt 
ad iter ſestinanter agendum: nobis vero animi pro- 
positum apparatus est ad profectionem ex hoc mundo. 
rate ei accinciæ anime 1 Sollicitudi- 
nes ſugiunt ad iter expeditæ, ut ad clum currant. 
Nostra enim conversatio, inquit, in cœlis est (Piklipp. 
3. 20). Baculum quo fulciainur sumpsimus, fidem-et 
spem in Christum. Accenditur nostris animabus lu- 
cerna , ut illis lucerna erat corporea. Animarum lu- 
cerna nobis est lex Christi: nam Lucerna pedibus nieis 
lex tua, et lumen semitjs meis (Paal. 118. 105 ). Dicit 
autem ipse Dominus de illis : Sint lumbi vestri præ- 
cincti, et lucerne ardentes : et vos similes hominibus er- 
speciantibus dominum zuum (Luc. 12. 35). Reliquum 
est, ui videamus, quinam sint ii qui Pascha comedunt. 
Nemo incircumcisus Pascha comedit; sed eliamsi alie- 
nigeua, atque servus emplitius, SENT. _ 
enim Christi: particeps esse potest, nisi humanas 
— ac nisi a earnalibus sordibus 
ex patribus mus. 
quas ab ortu ex patribus suscepi — 


elliciamur. ui spiritus libus bonis sanciiſicemur. Nemo 
in mundo sed ſeslinemus _ (in _—_ 
ne maneamus sub servitule principis hujus , 
sed ad libertatem trausſeramur a Christo, cui gloria in 
scula s82culorum. Amen. 


— 


IN IDEM ARGUMENTUM. v. 


1. Apud Judzos sunt ſiguræ, apud nos veriias. Um- 
bram enim, inquit, lex habuit ſuturorum bonorum(Hebr. 
10. 1); et, Lex per Moysem data est, gratia et veritas 


Jezum Christum ſacta est (Joan. 1. 17). Neque enim 
udaica aliena sunt a Christo; sed per figuram el _ 
bram reſerebantur ad Christum. Ejus autem personal 
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adventui reservabatur perſeelio, et clarns rerum con- 
8pectus, quando Rex ipse videndus erat. Nam.s1 quis 
imaginem depingat, is primo quasi umbras delineat ; 
deinde coloribus picturam perficit ; atque aliud est ocu- 
lis imago umbralilis; idipsum vero id, quad per colores 
representatur, Per umbras ergo vera mihi perpende, 
ei per ſiguras ea, que illis. reprasentautur, consi- 
dera, atque ex par vis ad magna accede : ne circa 
terram verseris; neque memoriam recolas gentis a 
tyranno liberalz, salutis filiorum temporaneæ, trans- 
migrationis a terra in terram aliam. Nequa enim 
genlilium celebritates ab hujnsmodi commemoralio- 
nibus multum distare —— Celebrant enim illi 
morborum curationes, a tyrannide liberationes, trans- 
migrationgs , urbium ſundationes, viciorias et simi- 
lia, terreua et iemporanena in ſestiorum argumentum 
assumentes. Jam magna, divina et Dei dona comme- 
morare oporiet eos, qui magnam Bt æiernam cele- 
braut solemnitatem; nempe liberationem a dæemoni- 
bus adversariis, qui bono bellum inferunt, qui a Dei 
regno avertun: celebranda est salus non brevi tem- 

„sed in æternum duratura, lrausmigratio a terra 
in calum in praesenti viia, et in possesSlunem perpe- 
tuam post ſuturam resvurrectionem. Agyptus vexabt 


Jndzeos, qui liberi erant ex paterna Successione , 
| jllosque sub servitutis jugo tenebat , cogens illus la- 


teritio operi incumbere et urbes construęre. Symbgo- 
lum hoc est ;xrumnarum mundi, queis premebatur 
genus humanum, quod ab ea quæ sccundum Deum 
est volupiaie gt a libertate exciderat, et terrenis ope- 
ribus insudabat, ac peritura labernacula parabat ; 


- quia nihil apud homines Stabile vel tutum est, sed 
- UiBbia humanarum mannum opera a tempore absu- 

munmur. Ab hac nos servitute yult Deus liberare, 
- grga opus suum labore oppressum miseratione ductus, 
ut olim videns afflictionem liliorum Israel, ipsos li- 


bera vit lerra: promis>:e possessionem. Voſjuntar.s 
enim ad Deum reverti oportet eos, qui voluntarie 
resilierunt. Miuuntur servi legem afferentes , per le- 
gem ad justiliam vocauies, per justitiam ad Dewn 
ducentes, parva intgrim supplicia adversariis pulesla - 
libus inferentes , necdum perſectam perniciein , sed 
ex parte lantum, adducentes, impios nondum plaue 
de medio tollentes, Hoc enim reservabatur Domini 
adventui, qui post servos suis adfuit, Horum aulem 
figure et symbola erant, Moyses missus ad Juda us 
cum Aarone ſfratre, ad cultum Dei vocans, plagis per 


oY immissis Ægyptios verberans propter popu- 


um in serviiutem redactum et alllicium. Verum iis 
ita gesljs, adhuc Jsracl in Agyplo erat, rex Aigyp- 
liorum cum Deo adhuc pugnare poterat. Plage no- 
vem immisse fuerant, ei nondum res perlecta erat. 
Postremam inſerrj oporiebat, primogeniioruim interi- 
tum, ei posten Israclem ezire. Hie aguus immolatur, 
et dium Hebrzorum forces sanguine unguntur, ac 
per $anguinjs symbolum primogenili Hebrzzorym 
necis plagam effugiunt. Comedunt aguum Judzi cum 
azymis et herbis amarig. Exeunt ex Agypto ; inge- 
quitur Pharao cum reliquis Ægyptiis; ad mare Ru- 
brum veniunt, quod divisum per virtue : wa pt 
virgam Moysis, excipit qaidem exercitum Hebrao- 
rum, sed ingregsam Agypliacam aciem it. 
Atznus libi Christus est in exitu ex hoc mundo, ei te 
wausſert in celum, quo ascendit ille; ie quoque in- 
ducit iv aternaw vitam. Cum transfert hominem ex 


- Davide nalum , una quoque transſert eos, qui eum 
morigeri sequuti sunt, qui non ultra Liment Pharao- 
nem, neque ullra immanent in ser vilibus et arumnis 


terrenis, per illam exiguam et acerbam voluptatem, 
cujus iypum habuit Israel per esum carnium , cepa- 
rum et alliorum in Agypto. Talis est hujus mundi 
voluptas, quiz acerriman 
citudinum turban ;j carnalem vero alque ſerinam 


ventris jngluviem, Tibi a mundana vita egresso, ini- 


tium vere vile adest; sicut illis Pascua iypicum 
initium mensium erat, Nunc enim iniuum vendi 
est, quando $Swcylari ei terrene vita abrenunlias: 


Parrot. GR. LIN, 


bus domi retinetur agnus, a decimg 
immolatur 


et complicatam solli- 


nunc invenis veram vitam, qum est in $pirity, Chri- 
stus immolatur., Itaque agnoxcis sacrificiym eius pro 
te oblatum ſuisse. Tune tibi impletur illud, Sicut 
oris ad occigionem ductus est, et sicut aquus coram 
tondente se mutus ([8ai. 55. 7). Mausuetudo autem in 
illo previam ovis liguram servat: ascensus autem in 
altum sine depressjone ad ima hoœdi gressum ad ex- 
celsa cunservat. Capra namque ad excelsa et ardua 
loca saliunt el ascendunt, Sublime agtem et homini- 
hus accessu diſfjcile exlum erat, ex qua die lapsus 
est homo a divino precepts, carni serviens et a san 
cio Spirita separatus. Ascendit autem et ie sursum 
adducit diving victima pro te immolala. Tecum enim 
ille moriuus est, ut iu vivas in illo. Sanguis veru agut 
salutaris tibi est, si accedas ad hune sangyinem a 
liier, si sensus et cogitationes tuas, per quas ingr 
ditur mors cum peccato, per ſidem quasi sang une 
unzeris, sicut Israel aditus sanguine ungebat. Sj 
enim in te per 2 non ingressa ſuerii concupi- 
scentia, nec per anditum, per olfactum, per gustuin, 
vel per tactum, vel adhuc per cogitationes, mors non 
tibi Yominalur ; sed in corpore mortificationem Jesu 
ferens, vitam habebis in corpore tuo conspicuam, el 
sie pertransib:t mors per primum paFentem 

illata, ut Hebrazorum domos supergressa est prit 
genitorum pernicies. Ideo hujus ſesti nomen Pascha 
2 trans iium: Immaculatus tibi est agnug 
(Ezod. 12. 5), immaculatus enim est Jesus. Qui pec- 
catum non 4 inquit, ner inventus est dolus in ore 
eius ( Igai. 53. 9). Perſectus masculus. Nam perſectio 
juslitiaz est apud solum verum Regem. Anniculus 
agnus est æterni Christi figura. Symbolum enim s- 
culi est annus, qui spe in omni s:ecylo idem ipse 
revolvitur, et omnes cou versiones in se habet, noi 
hominis Agura, in quo veiustas humaum nostra na- 
ture in novitatem matata est: nam /aduite, inguit, 
novum u (Epheg. 4. 24). Agui nenn wr 
tura et ectione ingutus , | eris; et 
cum exhibueris corpus tuum m viventem 
sanclam, Deo placentem, secundum Apogtalum, ad 
xternam vilam transmilteris (Rom. 12. 1). 

2. Viden' ha iuum nullo modo com posse 
cum Judaico, umbratilem cum illo tantum simi- 
liiudinem babere? Jnfans qujppe est Israel in 
sacriſicio, dum putat illud Dev esse cure, et per 
se salutem consequi, dum illud non habet 1 
E bostize , quæ vere salutem paril. Quare dicit 

ilis Deus per Jeremiam : Non precepi vobis de sa- 
crificiis. Et non est apud Deum mendacium (Jar. 7, 22); 
ita ut, gi prieceperit, dicat se non prazcepisse. 8 
rei virtus mauiſestatur, quia p ico more sneri · 
licium oſſerebatur, ut prasiguiticaret Christi saeri- 
ſicium. Ac cum Deus agnum immolare 4 
Christum indicabat iuunolandum , atque omnia que 
ad agnum perilinebant, ea quæ ad Christum 8pectant 
preztjgurabaut ; ex quibus alia jam vidisti, alia pro 
virili cunsidera. In singylis Hebr: domibus erat 
ſue- 


| FQFUM 
agnus unus ex se | „ei carnium 
pars efferebatur extra domum, in qua i 
rat. Naim in omni Ecclesia , in omui anima Christus 
ubique est, et nusquam pars ejus lanium, Mute ibi 
oyes el agni eraut in Singuli : unus 
Christus in omui anima, et is ipse est, Qu 


Signifjeantur quinque temporis spalia ad Adamo us- 
que ad conSummalionem : unyn usque ad Noe, al- 
terum a Noe usque ad Abraham, tertjum usque ad 
Moysem , quarkum a Moyse usque ad Christi adveu- 
tum, quinum presens ab adventu ejus 

Immolatur autem ad vesperam : quia 3 
cum omni synagoga cunsensum priebuit el 
Christum. Ab — Chrisu immolatio — 
semper in passionibus justorum ab Abele justo, ef 
in omnibus Christus erat qui patiebatur ; neg - 
lum aujera jd ſuit, quaudo presens in seipso passing 

bh 
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est divinus agnus. Fiiamque ejusdem mensis decima 
quarta passus est. et tradidit spiritum ad vesperam. 
Ac secundum hanc figuram dispositum erat, ut a 
decima die agnus ad sacrificium as8umeretur , et im- 
molaretar decima quarta dic ad vesperam; quia a 
principio passionis consilium statutum ſuerat, in fine 
vero ipsa passio ſuit. Deinde mihi considera pratce- 
pinm Dei circa agni comestionem , quam novum et 
stupendum sii: Non comedes agni carnes crudas. 
Quis enim carnem crudam comedat? Esto, dictum 
sit, non assam, ne moras traherent : nam tempus 
nrgebat; quid est autem illud, non erudum, sed co- 
clum igni? Nemo enim velat id quod numquam fit. 
Sed, ut dixi, per ſiguras res ipse significantur. Cru- 
dam profert sanctam escam qui ſidem otiosam habet; 
assam voluptuosus, qui in vitze segnitie diffluit. 
Strenuum fidei opus est, in spiriiu ardenti ct ſer- 
venti rem perſicere. Caput cum pedibus et intesti- 
nis comedere jubentur. Ex capite agnosce Christum, 
quia ante secula Deus est, caput invisibilis et spiri- 
tualis Ecclesiz ; ex pedibus item, quia homo in 
novissimis sæculis in terram advenit; ex intestinis 
quoque, quia Occultam in carne virtutem habens 
alque juslitiam, non solum ab exterioribus, qu 
oculis percipiuntur, utilis ct salutaris est participan- 
tibus ; sed etiam secundum interiora et occulta. Co- 


meduntur autem carnes noctu, et ad diem nihil re- 


linquitur. Commemoratio enim est Christi passionis 
in tempore noctis hujus mundi, post quam dies 
splendebit et vita Christi apparebit. Secundum illud, 
Noz precessit , dies autem appropinquavit (Rom. 13. 
12). Ossa ejus nemo comminnit : neque enim carniſi- 
ces crura Christi conſregerunt , conlractis tamen si- 
mul crucifixorum ossibus , ut testiſicatur evangelista 
(Joan. 19. 33). Herbæ amare, que cum agno come- 
tebantur, tribulationum acerbitatem indicabant ; 
azyma simplicitatem sinceritatemque, ut ait Paulus; 
id est, non misceri ait cum veteri nequitia 
novam virtutem. Restat ut habitum comedentium 
Pascha $piritualiter explores et imiteris : in spirituali 
namque corporalis habitus comperietur. Non est res 
vana, sed opus salutare lumbos tuos præcingere, 
non corporeos — „sed anime lumbos præpara- 
tione. Calcea similiter pedes in prœparatione Evan- 
gelii , secundum Apostolum (Ephes. 6. 15). Baculum 
in manibus habe, uon, ligneum, sed ſidem te fulcien- 
tem. Totus ille habitus viatorum erat, eorum scilicet 


qui ſestinahant ex Ægypio exire; tn melius imitare , 


quasi ſestinans ad exitum de mundo et de corruptio- 
ne. Studium adsit, nullaque seguities in spirituali 
agni comestione. Hie optima est Aligendis „ hon que 
voracitatem comedentium carnes exprimat; sed di. 
vinum amorem exhibeat eorum , qui ex mundo ad 
Deum ſestinant. Septem diebus azyma comedeban- 
tur; id est, per iotam vitam sinceritas valeat. Nam 
per septem dies totum tempus multiplicatur. Ei qui 
fermentum habet exterminabitur. Nam vettris homi- 
nis nequitia perniciosa est, nec potest cum novi ho- 


minis justitia et sanctitate commisceri. Ac vides 


juste illatam esse illam propter ſermentum perni- 
ciem : propter commune autem panis ſermentam , 
non videretur Deus jusſe indignari. Justitia namque 
non in lypis deprehenditur, sed in rei veritate splen- 
det et agnoscitur: sicut et illa unctio sanguinis, que 
videtur indigna Deo, toilitur, quando figura secun- 
dum rei veritatem spectatur. Indecoram enim Deo 
esset egere Sanguine, ad cognoscendas Hebracrum 
xdes; sed convenientissimum ipsi est, quod per li- 
dem in Christi sanguinem cognoscamur ab ipso et 
salutem consequamur. Annon etiam indecens esset 
illud quod circumcisionem spectat simpliciter intel- 
ligere, quasi Deus serio jusserit eum, qui Pascha 


comesturus sit, circumcidi, si non esset circumci- 


sus, et sic ad comestionem accedere ? Si vero cir- 
cumcisionis virtutem spiritualein noveris , mysterium 
videbis, et Deum glorificabis. Circumeisio genitalis 
membri erat. Ab ortu, o homo, operimentum ha- 
buisti, quod oportebat te removere, ut operto vuliu 
veritatem videres, nec sub terreno corporis iegumen- 
to illam respiceres. Cum enim nudatus ſueris a ear - 
neo corpore, ad Christum ut spiritus accedis, ei Do- 
mino hærens unus spiritus efliceris per sacram et 
salutarem partieipalionem, quam indicabat carnium 
comestio. Circumcide et exue corpus post Christum 
secundum Paulum, qui ait: Circumcisi eslis circum- 
cisione non manu ſacta. in exspoliatione corporis carnis, 
in circumcisione Christi (Col. 2. 11); atque ita eir- 
cumeisus omni avaritia, van gloriz et voluptatis 
amore, divina te impleas esca, qu le ad cxlum 
ducat, te liberct a malis dominatoribus, erual gra- 


vissimis laboribus , gloriosumque tibi ac heatum ad 


Deum reditum conciliet, in Christo Jesu Domino 
nostro, cui gloria in sæœcula 8zculorum. Amen. 


IN IDEM ARGUMENTUM. VI. 


1. Sacre Christi lueis radii-jam splendent, et pura 
puri Spiritus luminaria oriuntur, calestis autem et 
regie divinitatis glorue thesauros aperiunt. Nox multa 
et obscura absorpta est et ingrata mors obscurata ; 
vita universis aperia esl, et luce perenni omnia plena 
sunt, atque orientes orientium universum oblinent : 
et ihe ante Inciferum genitus, immortalis, et magnus 
Splendet Christus universis plus quam sol. Ideoque 
longa et æterna nobis credentibus in ipso dies adest 
candida, Pascha mysticum, figurate quidem per legem 
celebratum; Pascha, mirabile divinz-virtutis et po- 
testotis opus; vere festum et memoriale legitimum 
sempiternum : ex passione impassibilitas, ex morte 
immortalitas,' ex juventute vita, ex plaga medela, ex 
lapsu erectio, ex descensu ascensus. Sic Deus magna 
vperatur; sie ex impossibilibus stupenda creat, ut 
ostendatur ipsum solum volentem omnia posse. Has 
liguras lex aununtiet , imagines veritatis prius inter- 
pretetur angelus, magnum magni Regis adventun 
praedicans : ubi Agyptius primogenitorum populus 
mortuus est, et Israel mystico sanguine servabatur. 
He omnia sunt futurorum umbra : apud nos autem 
sunt imaginum form, et typorum complementa , 
atque um loco exacia et ſii ma veritas. Ilie agnus 
e grege, hic agnus de czlis : illic sanguinis signum, 
quod in re miuori totum conservet , hie verbum, po- 


culum plenum divino sanguine et spiritu: illie agnus 
ex grege, hie ipse pastor pro agno. Nam Sicut ovis 
ad occisionem ductus est (Isai. 53. 7). Quomodo ergo 
salutem universam opera pollicentur? Et solæ ſiguræ 
sunt salutares. Festum celebrent cli cœlorum, ut 
divinus Spiritus clamat , gloriam Dei narraules : ce- 
lebreni quoque angeli et archangeli celorum, celebret 
omnis clestis populus, summum - Ducem superui 
exereiius videns episcopum corporaliter advenien- 
tem : ſestum celebrent steliarum chori, eum qui ante 
luciſerum oritur indicantes : celebret aer immense in 
proſundum et latum extensus : celebret salsuginosa 
maris aqua, divinis vestigiis ac gressibus honorala : 
celebret terra, divino abluta sanguine : celebret omnis 
humana anima, in novam generationem resur- 
reclionem restauraia. Hoc Pascha, communis omnium 
celebritas ex paterna voluntate in mundo peracla, 
missio Christi, divinus oriens circa terram , angelo- 
rum et archangelorum sempiterna solemnitas, totius 
mundi immorlalis vita, mortis interitus, ſons salula- 
ris, hominum incorrupt:e delici:e cœlestes, sacra in- 
tiatio, quo Vetera ei nova inlerprelatur mysteria, 
qua! in terra oculis videntur, in ulis vero intelligun- 
tur ab iis, qui hxc nova cum sacra notitia suscepe- 
runt : id quod nos paucis explicavimus. Talis est 
Pascha: publica solemuitas. Ut vero Sigillatim vos 


3 * een Green eg ee 


-g g. SS a d gaga 


Too \ 


ral O Usa th teooapeorxatiexdty nphy na. iti hv 
an apyxhs ptv i petty vo 1 . 8 d 4 
bog. Elrd ot oxdne. , thy Tod npoBatov Bpoory Ev- 
cod Ocov * xl rapadogov, wh todicry AA v 
tod Tpobatou xpea. Tis yap &v hh payer ; "Eotw ME- 
yerv, Musk pv, Iva ph dratpibwory * Enerybpevo; yap 
6 xaup6g. Ti Id nd wpdv, a", Oard xvpl ; Obits 
rap xwavet Td pt yev6pevoy. AMA onpaiverat Bia tov 
wurm, Og Epny, Tx npaypara. 'Quhv tpooptperat thv 
| iylav Tpaghy 6 thy nfowy Exwy &pyhy © EpHhy 6 prihss- 

vog, EEuSapwy tv th tob Blouv ba ola T6 oreppby the 
| nlotew; Epyov, [oh be 6] Entrehwy &y nveluartt Ofp- 

p TE xal CEovre. Keyarhv obv nook xat tot; Evroodior; 
odferv xenevovrat. Tivwaxs x Xpiordy and u the 
v h,, ire Beds cp aluvwy brapywv xeparh The 
Gpatov xat mveupatixh; 'Exxinola;* and && tov wo- 
bv, öct xa) @&vOpwrog EN Eoyatwy alwvwy yh Enibage 
and & rd F Vrobl , ört XExpupptyny Exwy tv Gzpxt 
Toyapey xa. Eixaiogouvyy, x ob xath th Extd; xal Oe. 
pouuevov pbvoy Enwpelnhg xat cwihprog Toi; pertyoucry, 


A xa, xarâ td EvSov xa) xatt 76 &ndxpugov. Ehe- 


Tat && kv vox} ck xpea, xal sig thy hutpay oby W 
© cetretat. 'Avauwo; yap Tod Xprozov naboug &v wo 
X94p@ TH X0TPpixng vuxtds, wel" fv hutpa &takändet. 
ral wh Xpiotov gavhcerat. Kath th, H 68 H 
Jrrixs. Luvipiber & 6ottov obe. OL yap xattatav 
: of es rd Xprctov oxen, [74] Tov covotraupwitvruy 
XaTEAGAVvTES, Wy e, e,] Euaprophycey. At mxpite; 
al abc Tpobaty Eobiduevar +» rd j nixpiay 
t3hAouy * T& &vpa thy ankotyta xat eilmxptiveiav, ws 6 
| Hlavkdg pnot, tourtott, td &piyts. npds Thy nakattyv 
xaxizv xal veav a&perthyv. TH dort got dd oxnpa 
d Eo0:6vrwy 7h ae xat bewphoat nveuparixw;, 
kal piphoaclat Fort yap tv Th ver Th oh- 
patixdy oyhupa. Oö Eo: AHA ND. d Epyov m- 
Thpwy Coat thy ogy cov, wh thy Told οοπνν,õů,g dv 
luavi, aka thy Tho buys ty e Treò noa: 
ro na; waxutws Ev Exotuacls ro Evayyeniou, xata 
Tv Ar tοο. Baxtnpiay tv tals yepotv Eye wh SU, 
ag niotewg ö tCouong. OM Th oyhpa ixetvo 
cborropntixdy By, g &v Tpdgs Ecobov Emeryonevev wp 
ES AlyurTtou, alu ob x&4Mtov, dg eig Efobov Emery 
utvo; Thy &nh x60jpov xat plopd;. Enovudh Ot Extw, xat 
6239dvpla pniape; tv th tou Nlacya Spwoert th nveupa- 


- n6vwv yadenov, EvioGov xat pony oo. Thy ele 
proto 'Inood- 


IN PASCHA VI. | = 736 


tx}. Kal xaddv Evravda th onoubatov, ov yaorpipap- 
Yiav ETrpaivwy tof0idvrmy W d 
8 _ N 2 — - 

eV. Ey kr vhog 7 dourtort, 
dick dong Twh; th . Aid yap tov Enta 

by 6 avunag nolunlacattrai ypdvo;. Kat 6 C 5 
. £5200 peverar. H yap v talaio avOpwnoy xaxia 
dp xat ovdapoy avaplyvuctat Bvvaptvy th vo 
veou av0pwnoy Stxatoouvy xat 6or6tyrtt. Kal 15 51 
${xar05 6 Sick ch ro U eh og Biz Ut thy 
cot vũ &prov Cvuny obx &v Lal Blots natysy 
geg. UL yap palverat th xh &v col; Tuna. AAA 
Ent The my «lag zehnte as x YivWworetat © Wants 
xa) avrd 76 The yplozwe Tod ut Toxovuy nts 
eva. Ozp repratpeirat, xart @hberav voou 
ToV Tunou., ARE N yap Td boxouv ctv eb ala coc 
or,peiy pg ini iv Twy 'EGpalxwy olxiwv * Tpenu- 
TEaratov & Td. 6:4 Thy niory Tod Xptorod atpzro; 
Trvwoxeohat hug Oe xal owyeobart nd Geb. Ag obv 
oö xa) Td rie Tneprropnhg ankbe phv obtws Exoverv 
&rpents, ws Beov xckevaavto; bd onoubhg thy E1nra 
Toy Ilaoya tobfery, el ph tyneotropos ein, nepirtjve- 
odat, xa) obrws e Thy Bpwary Hxety ; tt ovuvhs 
Ths TEptrouwhs 2 Sur Y ˙⁰ν⁰,Eu -, w prov 
Bye xat bogacets Ge. Tov yevuntriend pihoug e- 
prroph. Ard yevtcews elxes, © EvOpwne , ja, 
onep Ecet os Tteptatpelabar, Iva |avaſxexakuuuevy rp92T- 
wry Wwpoing A οjHẽã¶,̊ xat n mae ee o. 
art xal rib xa\vpuart rept thy @\fOstav Av 
Tolng.”Orav y 0144 ah yEvn Tb gapxixod gtwparos 
wg nveuua Ttp6oe pg Xprorhy, xa xoMapsves "0 
Kuply Et we oha yevion, peirtywv thy lepav xa g- 
Thorov peroyhv, ftv i Twy xpewy Bpacts e. Ne- 
pits _ Th — — 7d e —— — 
Thy L£youra Navov, ort epier 8 Xepirouy axe 
poco, & Th dxexevoe cob COPUATOC THC Capxor 
&r T1 xeprropy Toy Xpioroo * xal obrw te Ve- 
vos &raoav prroypt panes, ptodoGtav, ndoviey, hs 
uV c Geb Epninkaco t s ele o avayo!s 
ons, Ehev0epouang 4nd novn pay apgovinv, Lvovong amd 
En&vobov yapttoueves ©,. tv 0 
nh, © h 285 ele tobe ala ag cd aluvwv. Ah. 

4 Lego xapicoptvng. Eber. | | 


— — 


Ele rabrov . 


| *. Ie pal ptv hn pwrds brepavyouct X provoy axtives, 
| xa) xa02p0t xadapoy vevpatog avaterioudt gwathpes, 
ob pdvio, Gt x2) pactkerar $4 086tmro; avewyast On- 
gaupobg. NOE Non xat * xavend0n, xal 6 4per- 
dne 04varog ovoxiactels ** Lu tols Gaors EpnrhwOn, 
ai pwrdc &£vvaou v & yEpet, xa. avatohal avatohwy 
£n4y0v0: cd dv, xa 6 cp Ewap6ps » eg. ab 
Toc, kal Nönbe gras kv, Xprords ve Glow ö Ep 
Hep. Kal 83. vor paxpe xa ,Das xat Age 
huly £prokreverat ͤ vol de Njẽj ound EN abty deοναεν 
hutpa * Uaoya th puoridy, cui v dt vopor ler- 
Tovpyovpevoy © Ilacya, mh davuartdy The Veias aperhs 
xa $yvapeus Epyov* anda; topth xat pvnpdouvoy Ev- 
vorov aiwviov. EX xh qù ea, tx Vavatov abava- 
ala, £x ve6rnto; Þ Toh, tx nanyhs facts, ©x nIwatws 
avactacy, tx xaddou avabacs. Oitws 6 Beds r v 
zTdla · obrw; kx Tov aduvatwy Snpovpye da napd- 
bot, ö ng TY af, bt. povp navra YWhovri E t. 
DDD T6705 T:poTanayyerletw xat v6- 
1207, Tag eixbvas The dee U ph &Yy<Mog 
xnpttrwy payalnyv EYANOU pactitws Enibnpiay E00 
6 uv Alyorriog Tov Tpwroroxwy @anedvnoxe Gnwog. ö 
de Joan r pvorixp athatt towgero. Ta ndvia 
TOV- PEAAGVTWY GXtR * tv. huty & Twy elx6vwv rl popypw- 
2a, xa) 7Ov TVROv It MAT pwpatd, xat avi vg oxids 
aben g axpibeia xat Be SaE, j«tis The anbelas. 'Auvis 2 
ayting Ne, Evzaula ay £5 oUpavey * atuato; en- 
p:iov txt xal xat [265] dt Tov navidg guaaxth- 
6499, Evravda Tos 6 xparhp Oefou yeuwv atuat; ra 
Xa nv:Vuato; © mpHGartov Ex Rotpvng Exit, LVD av- 
Sic, absente verbo. b Au vexperzrog? 


Th; &vrt} ToVb npobatou 6 notuhv. Ar xpdCaror 6x1 
ogarhy 1x0n. Wag owv thy xa06oy 2 Tay - 
yeretat cd Epya; Kal usvot of Tuna aig GwrH prot. 
"Eoptatetw3av ED o of ovpaveot Tay obpavov, we td 
betov HNveupa god, 865 Bev pes vs yy opta t x- 


o2v d xal of Ar Tae xal of Aire Twy obpaviy, 
xal xd 6 ovpavo; Shuog "obs; = Tdy p n ro 
Th; &vw otparids p)Emwy Enioxonoy οοπτ¹Ntαεhg Rpixvor 
£vov* topratttwoay xa of Twy aotEpwy yopo!, thy rt 
wIGpopou dvateikovia povuovres * er xa hp 
& perphtus gabe R] nates. 1 4 
xal Gp G — pots ot xa 1 
vn af. 


TETLanpEvoy ö Eopratetw Xa 5 Yh bet lovan 


rt · attrw xa) nga A vn bat 2 lg 
— 3 8: &avact & 5 
Tobro Hacxa, , xowvh Tov hwy naviyvpts, Rννοννꝭα 


0:khparo; Ent x6cpov* anoorolh Xprotov,' nept yhv 
yg avatokh, ayytiwv xal deva Haar Aidtoc boprh, 


tod navids x63pos h adavartos C 2v@rov bavartr 
pos. mY pt0;, &vOpwnwy h prog Tpugh 09- 
ody, lepa tTeketh, nakat xal cp pprveuoyuaa 
p-vorhpia, &y yh th wage! 4 „ Ev ov 5 8 
vooUpeva tolg xa & xat pres v is ode E A- 
£vog, © h ov Gs Bos £wv Eyvwptca elxetv. 
Totdse ij vod INacya enporeilhs . Iva & val xats 
Epos Eatiabwpey Tod AGyou (wh ve yhiva, AMA th ob- 
p&Va Grrulpevet, gaywpsy xat hut; v hoyixby IA 


pet Enfiupiag ven, ped" 1h; xa 4 Ius gu- 

en<0vuros gayety nel hug Td mera) Pepe, 

ptv avara6ovies Ga Bonytwy elnwuty, tf vous, xat ti 
© Locus \itiatus. 


737 SPURIA. 738 


v61u0y © 7pita ö tt Ot per? Alyuntov veuos © E:vtzpoy 
Se. bi. 7 Haza 8 xa If vd dv ve rep) — 
Td; 76 _ puorhpiov. Hapabtowuey wtpwrov thy 
Teaghy, Iv' Ex napabolhg xal rapabecew; Exaota B- 
TWPEY IO Beep 4 wr; v. Elxe 64 Kopwe xpdc M- 
onr xal 'Aapoy er T1 Alfoaxtou, A O uod - 
roc uur apyh pnror, apòrog tori & toi uncl 
rob &riaurou. Addnooy adcn ovrarwrh vl Jo- 
pahAl, Ar Th Gexdry tou amo robrov labt- 
roa @ nat olzxouc aarpwor, xpobarov 
xar* olxlay. Ear 8+ diy how tr th olxig, wore 
uh lxarobvg elvai el xpdbator, xpoodiyorrac tor 
relrora eg aur, ror xXlnolor avrov. Kar 
aii no yuxor Karo TO dpxoũy avre ovrapt- 
Gpundhoerar ele xpdbaror. Npdbator rc. ls io, 45 
Cer , eriauoior or vyuir. Aa tor dry, xal 
ax rr 8&plpwr ige. Kal ora ouir dars - 
rnonutroy Thc reoovapsoxmBexdtne Tov uno 
robrov, æal ogdtouoy avro xar f xlnboc ur- 
arwrnc vl opa xzpdc toxtavr. Kal ltyorrac 
&x0-rov aluarorg, xal thoovorr e rar Evo orabuaer, 
xal d. ch p.4car, xu & tor olxoig, &r ole di gdayw- 
oy abrò er α r g. Kal pdyorra 74 xpea &r auvry vj 
yuxr7tl, dard xvpl, xal dfvpa pert xmpliuy BBoyrai. 
Ovx £88008 da abr nud, ovee * O6art, 


pus 
ra, xal rd de y & toi nooly our, 
xal at 8 raic xepoly vuwr, Kat 


T1 Atrvxrtov. Kal tora 1) HE ü ay prnudoue 
vor alùrior, doereavrihv. Huspac £xru dtuua 
£88008. Kat ad. li: eIzs Kupioc  MwDony x 


d. l. lorerij 
* ovx etui da avrov. aal xdria ol xtr tc 


Ph oVtTw pruatixws thy 
jets && For xa)" txaorov 


HA voob- 


. Atywpev dh npartov, lg obrog 6 u à N vd un- 
+ 84 2. 88 e Nacya whv, ob rs, 7525 pat" oo 
ty vate pyot toy Eviauron + Eevtepov, If Th rpGatov tTH 
Sede tov prvds Aapbaybuevoy, xat td tpdbatoy tEAELOV, 
fipory, tyiauotov* ths 6 Net xat cle & xine 6 napa- 
hapbavopevo; Sick if bt ptxpr The T:oapeoratiexatng 
Evyrnpeizay Th npdbatovy, xat mpo; ton pa t, wat 
opdtouoty abrd ndv Th nh\nvo; wp of * _ Ioan 
vo Gta 


npds tontpay * vi d alta td Ent tou; obs x 
z Thv xv Sick 7 && y vort I& x alot, 
xa cad , Typt, obre h, oe h; v &v Dꝭar: - 

tots Sick i 6& 


3 d x«pakhv oby Took xat tol; Eyrto 
oo ob o 


t, Kl Tiva 74 Aha pert N pi 


Sy Stck cl 88, Mer onovihg Lssade th KD tives <£ a na; 


6Ipyes a nzputugnptva:, xat c bnrodhpara tv vol 
wol, xal al 28 ey Tal; xepal xal tt Th nacza 
Kupiov, xat dd alpa. cnpelov Ent Tov olxiwy &v at; 
8 | 3 
« Fort, cum Savilio leg. vc v6pov; et mox ti; i tov Nανννν. 

» Legemlum con icit Savil. rwy beiwy pnpatwy. 


*, plpnpa purity the Ev q 


A vuxtept 


xpoulg avacthoag, ouyt xal xd T6 bavity Erxetiuncs 
55 Hung hos 


vpe, s tc Ebdevcev 
63.4 5 


dos Tpogh xa} 


ev beppp rvnwlty tvey- 
hart, Abyw avarabevreg ©, mpwrtov ptv ti; 155 xat * 
$ 
og 6 $14 
Mwdbotws Touxikuv xa avayxaiwy 
tart, ndviwy tpavicuds xavwoerhs Twv d — riß Bla 
te lag, Av- 
1 kal Avyviat, xal Typ kal cöta, The Ave Mrz - 
ia ⁊d — Nog 6 dak Mabel, beo b las 
Td nporvnrwpa, ebraxtou noteiag Td = hen Ts 
rpwrnG har th Os The peMovan; ainbela; 
Td alviypa. Nepog 6 Si Mwbotws, Alyurtlag Man 
TH x0\aIthprov, Eaxtbiy Beob xatay paybpevey A 
ya&p 6 ö Bpayiwy ft. Nowos 6 & Mwbotw;, 
evoebelag apynyds, Srxawoovvngs Wnyds, Tuphuy gwrt- 
onde, aypovwy vr,niwy rtaitaywyds , Eyvwpovouvtwy 
$&5pdc, oxknporpaxhnuv yakves, xat Twv brepoyuyouy- 
r. &vayxns Cuydg. Nowog & Std Mwiatws, copwy Kai- 
$urh prov, avayxaluy yupvicoy, xoopixay Sihacxakctov, 
$6ypa turpdbeopov, napspyipevey pucthprov. Nowss 
6 8:4 Mwhotws, The ＋ Neue ovubgnuxh xat 
alv:yuarwdng tnrouh, tal; cixoorv dnaTT IO THY 
rent z, The pehhovans anbeiag, Talg buolats 79 
le petov. wi aĩadi cd aH T6 auve tv apviy, Th K- 
cxorepi thy £5 obpavoy neptorepey, wols Bwjpots Thy 
apyiepea, Th va td rig der xataywytov, Ty 
reprbwjlyd vp cov Y,. rob x65pov Td de. News, 
v bh Gb hiv pvorixig TtpowploNy. "Epyerar 6 xat 
vayxaiug iet Alyurtov veuog, oha huxhs xa 
Aiyurmagovong xapbiag txxdntwy 7% me XAXE ho- 
oyEVpata, TEuvwv apotpoy Blxnv tac E val daociag 
axdvda; tov loyiopav, xat avlaxtov T4 The Ce 
gan rpoodonomwv, xa) veatuv thy ywyhv ls vnodoxty 
rod ovpaviov Helo Adyov. Ach gixirws d He veupa 
Boi * Newoare tuvroic reOuate, xal ti irn 
sa dxdvOarc. At &n wat th a pvuoTixwse Tpwrev 
25 Alrböwrov &pyerat, The oxorervhs Sele 1 
pi txxoth, al The abtoy cilwnopavias h Hf 
a worohch, xat Tov The mhavng apwrordxuy GNEppatrwy 
Eviizo; rAmyh. "Enacys v oby d Al- 
yurTo; 6pokoyouptves Thy Twv Tpwroroxwy TANYTV, 
45 trevvhen ant0vnoxe Sho * Iv? 6 tv oxhn- 
porpdynio; Papa ' xat oO Bpadity nabeu0}, Tat; 
rpwrats k ta Tal- wh nat6jeves & 8E epa xa) 
o napaitius ανοο, xa) 6 Ozhg iv rio: botany. At 


yurrov pv 7d N ty mhnyt}, Ty d leg Th cad 


e Hic verbum deesse yidetur. Putat Savil. «wats 
Ccifwopev. 4 Savil. con _icit Enibwpicy. 


2828 8 


YE TEEFTFESSS 28 


A 


1 SS 1 <RY . 


« 63 4 Ne Vi ze | 


" » wn” = 0 qv eo” 


757 IN PASCHA YI. —_— 


verbis velut cenvivio excipiamus (non terrenis , sed 
e:r-e$tjibus excepti, comedamus et nos rationabile 
Pascha cum spirituali desiderio, quo Jesus desideravit 
Pascha manducare nobiscum) : age primo resumentes 
paucis dicamus quid sit lex, et quis Jegis usus ; cur 
po>t relictam Agyptum lex data fuerit : secundo, 
quz sit Paschatis ceconomia, et quid omnino sit Pa- 
sche mysterium. Proponemus primo Scripturam , ut 
illa proposita verba Dei singula dispiciamus. Dixit 
uulem — ad Moꝝsem et Aaron in terra Ægypti, 
dicens : Mensis hic vobis initium mensium, primus est in 
mensibus anni. Loquere toti synagoge filiorum Israel, 
dicens : Decima hujus mensis accipiant agnos per domos 
ſamiliarum, agnum per singulas domos. Si vero pauci 
ſuerint in domo, ila ut non sint sufficientes ad unum 
agnum, accipient vicinum secum de proximis suis, se- 
cundum numerum animarum, quod 8ufficiat sibi nume- 
rabitur in agnos. Agnum perſectum, masculum, anni- 
culum gumetis. Ex agnis et ex hœdis sumetis. Et erit 
vobis reservatum usque ad decimam quartam hujus 
mensis ; et mactabunt eum omnis multitudo synagoge@ 


filiorum 1srael ad vesperum. Et sument de sanguine, 


el ponent super duos posles, et supra limen, et in do- 
mibus, in quibus eos comedent. Et comedent carnes in 
ipsa nocte, coclas igni , et azyma et amara comedent. 
on comedetis ex eis crudum, neque assum in aqua, 
ted cocta igni: caput cum pedibus et inteslinis. Non re- 
linquetur ex eis in crastinum, et os non comminuetur ex 
eo: quod autem residuum erit ex eo usque ad matu- 
tinum , comburetis in igne. Sic autem comedetis illum : 
lumbi vestri precincti erunt, et calcei destri in pedibus 
vesbris, et baculi vestri in manibus vestris. Et comedetis 
illum cum ſestinatione : Pascha enim Domini est. Et 
fransibo in terra Agypti hac nocte, et percutiam omne 
primogenitum in terra Ægypti, et in omnes deos Agy- 
ptiorum ſaciam vindicium : ego Dominus. Et Fit vobis 
sanguis in signum in domibus in quibus estis. El videbo 
zanguinem, et legam vos, ei non erit in vobis plaga wut 
conterat , cum perculiam in terra Agypti. Et erit 
dies illa vobis memoriale sempiternum, et celebrabitis 
eam. Diebus azyma comedelis (Exod. 12. 1-15). 
Et rursus dixit Dominus ad Moysem et Aaron : Hec 
est lex Pasche : omnis alienigena non comedet ex eo: 
el omnem zervum et emptilium circumcides, et tunc co- 
medet ab eo, In una domo comedetur, neque deferetis 
ex carnibus extra domum, ei os non comminuetis ex eo. 
Omnis synagoge larael ſaciet illud. Omnis incircum- 
ciaus non comedet ex eo. Una lex erit inquilino et pro- 
8elyto in vobis (1bid. v. 43-49). Divina certe Scriptura 
Sic myslice Sacrain solemnitatem przsCcrip>it. Nos vero 
jam singula qua lecia sunt accurale exploremus , 
um vestrarum ope scrutantes Scriplurarum pro- 
unda mysleria : non tollentes yerilalem scripiorum, 
iy wenn by + por accuratam rationem per — con- 
Sideranies. Eienim jubet Spiritus sanctus Moysem ta- 
bernaculum construere: Prout ostendam tibi, inquil, aic 
illud facies (Exod. 25. 40). Typice eonspicitur et myslice, 
$i altius consideretur protolypum ei primum exemplar. 
2. Dicamus autem primo, quis sit ille mensis prin- 
cipium mensium ; et cur hie mensis Pascha primus 
Sit mensium anni, Secundo, quid sibi velit aguus de 
cima die mensis Sumplus ; et aguus perſecius, ma» 
sculus , anniculus : quis sit Vicuus et proximus qui 
assumitur: cur usque ad decimam quariam diem 
Servelur agnus, et ad vesperam immoletur, et ma- 
ctet eum omnis multitudo synagoge ſiliorum Israel 
ad vesperam : quid signilicet sanguis Supra duos 
et supra limen : cur in nocte carnes comedunt, 
Miasque coctas igni , uthil crudum vel assum aqua; 
vel cur capur edunt cum pedibus et inteslinis , cur 
vs non couminuetur, et quid sint azyma cum herbis 
amaris : cur ſestinauter edelis Pascha: qui sint 
lumbi succincli , quid calcei in pedibus, ei baculi in 
manibus: cur Pascha Domini, ei cur Sanguis siguum 
est domorum in quibus est: quid illud , Videbo san- 
guinem , et tegam vos, et non erit in vobis piaga que 
vos conterat, cum percutiam terram A gypii ; cur s- 


- 


ptem dies azyma comedelis „el cur alienigena uon 

: cur in una domo „ei ex carni- 
bus nihil extra efferetur , et os nou comminnetur ex 
eo: Cur omnis incircumcisus non edet ab eo : lola an 


_ Sint spinæ quibus coronalus est, quid acetum et 
el quod potavit , quod latus perforatum , ex quo ef- 


quo mansit $ pri 

lum, et cur aununtiando dicit, Mulicres, Avete (Matth. 
28. 9). Hi sunt sacrz solemnitatis cibi nostri, he 
mensa spiritualis, hæc Immortalis esea ei deliciæ. Hoc 
paslt pane , qui de czelis venit ; hoc potati lartiti-e 
calice ferventi et ignito, desuper ; 
per spiriium ardentem „verbis resumamus; 
Ae 8 : 

enim | Sil 

et quæ Ir ES vario- 
rum et necessariorum dogmatum collectio est, om- 
nium in vita bonorum commercium on tr — 


vite præceptum, primi peccati 
ræ veritatis ænigma. Lex per 
ci erroris castigatio, 
modo excelsum reservabatur 
Moysem data pietatis et justiia dux est, « 
rum illuminatio, stultorum | , 
Ingratorum vinculum, durz eervicis frenum , ct eo- 
rum qui male jugahautur jugum necessilalis. Lex per 
Moysem data, $apientium disci rerum Recessa- 
riarum gymnasium, rerum mundi na, dogwa 
— legitimum , mysterium transiens. Lex per 
loysem data, ſulurz gratize symbolicum et znigina- 
ticum compendium, imaginibus annuniians 
nem ſulucz veritatis , saeriſiciis Sacram victimam 
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Sauguine Sanguinem, agno aguum, columba exleslem- 
columbam, aris 8ummum sacerdotem, templo divini- 
tatis diversorium , igne circum altare tolum 


posilo ä 
supernum mundi lumen. Sie nobis lex myslice præ- 
deſinita sit. Venit autem necessario lex 
lionem ex gypio, muterialis insani et Ag) ptiaca 
seulientis is invisibilia mala exscigdens atque 
viiulos, sulcans aratri more internas et densas 8pi 
cogilalionum, et sulcos ducens in profundo anime, 
innovansque animam , ut sit recepiaculum cxlest;s 
divini Verbi. Quapropier jure divinus Spiriius clamat: 
Novale vobis novalia, et ne seminetis supra spinas (Jer. 
4. 5). Ideo Pascha myslice primum ex Agypto in- 
cipit, ienebrosæ idololatriz prima io, ct impiæ 
idolorum insaniæ mysdica iss io et pri 
rum erroris Seminum nocturna vindex plaga, Pagsa 
est cerle Ægypius primogevitorum plagam, et omnis 
qui geniius erat populus mortuus est: ut durz cer- 
vicis Pharao vel lardius erudiretur , primis jussioni- 
bus nou eruditus: Israel vero sie inexspectato modo 
servaretur, ac Deus in omnibus glorificaretur. Agy- 

ti mullitudo in plaga , Israelis vero Pascha in $u- 
emnitale : ideo vocatur Pascha in solemnitate Dowini: 
multa ei sacra ſuture Dei clementiz mysteria. In hoc 
conlinetur omnis hac de re sermo. Agypius illa an- 


pla et nigra ienebrosi ei proſundi erruris es! image. 
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Inde namque primi ſallaciæ fluctus , vituli et pisces, 
fer: et aves, ei similia omnia animalia inter deos rela- 
la et culta. Cum autem de c:elo vindex ira revelata 
ſuerit, et furor magnus super omnem terram ſuerit 
ex pansus, tune primum $uperstitiosus idolorum error 
insanus dejicietur. In omnibus, inquit, diis Ægyptiorum 
ſuciam vindictam : ego Dominus ( Exod. 12. 12). In 
primogenita autem omnia sæevitur, quia anliquiora 
lempora sibi vindicantes, vetustissimam omnium ser- 
vitutem idolis prestabant. Tenebrosa et nocturna 
plaga erat: nam tenebrosa, tristia, ingrata, caliginosa, 
inhumana, atque tenebrosorum operum et dæmonum 
erant judicia. Dabo, inquit, prodigia in cœio sursum , 
el 8igna in terra deorsum , sanguinem et ignem et va- 
porem ſumi. Et zol convertetur in tenebras , et luna in 
sanguinem , antequam veniat dies Domini magnus et 
mani ſestus (Joel 2. 30. 31 ). Cur vobis hc dies Do- 
mini ? Kt hœc est tenebrie, et non lux. Quemadmodum 
enim ai ſugerit vir a ſacie leonis, et occurrerit ipsi rur- 
aus, et introierit domum , et manu sua innixus ſuerit in 
parietem, et momorderit eum coluber : sic erit dies Do- 
mini tenebræœ, el non eril luz in ea (Amos 5. 18-20). 
Sanguis vero in signum signaculi Christi , meum est 
mysterium. Signum autem non tunc veritas erat. sed 
ſuturzx veritalis signum. Quotquot enim habent si- 

num sanguinis in animabus , ut a lege in domibus 
mprimi et ungi jussum erat, hos omnes exitiosa 
plaga przeleribit. In quibus, inquit , domibus sangui- 
nem videbo, tegum vos, et non erit in vobis plaga que 

vos alterat, cum percutiam in terra A gypti (Exod. 12. 
43). Sanguis ergo ut siguum ad custodiam : in domi- 
bus autem , ut in animabus. Anima enim ex divino 
Spiritu et ex fide sacrum fit habitaculum. Hoe te 

tur ii, qui credunt. Pascha per universum mun- 
um tale mysterium est. 

3. Audi tamen nos pro virili nostra parte divinam 
initiationem sigillatim explicantes. Res enim quomodo 
vere se habeat, Deus Verbum novit, qui in se et per 
se sacrum Pascha adornavit: nobis vero utpote homi- 
nibus venia danda, si non omnia assequamur, et si 
labamur. Dicamus tamen, priora resumentes. Primo 
dicitur, Mensis ille est initium mensium. Cur mensis 
Paschæ primus est inensium anni? Arcanus Hebræo- 
rum sermo est, hoc esse 4empus quo temporum Do- 
minus et Creator Deus universum creavit : et hunc 
esse primum creationis florem, mundi pulchritudi- 
nem. quando fulgentem totam imaginem in mente 
Creator concinne moveri vidit, et ornari recto illo 
cælorum ordine, —— bono ordine, solis re- 
clo cursu , lucis um imminutz oriente., ei jam 
ornatam ſructuum ortu, plantarum ſructificatione , 
arborum floribus recurrentibus, gregum partubus : 
quando floret germinatque universa terra, et floren- 
tes arbores ſructus, quos parturiunt, jam paritur:e 
sunt: quando juga ex aratro solvit agricola, et quie- 
tem dat currui mugientium, ac posiquam divinos fru- 
eius in terra jecit, cazlesles excipit ſontcs et imbres : 
quando pasfor lac candidum jam mulget : quando 
apis dulces ſavos el ceram efforinat : quando nauta 
krtus mare jam ltentare audet, et amore Jucri flu- 
cum pericula audacter adit : illamque jam uni- 
versorum consonantiam, et bonum omnium ordinem, 
atque, ut ita dicam , beneplaciium , principium esse, 
dulcem nempe veris voluptatem. Ego vero bis dictis 
non diſlicile crediderim, sed opinor, imo vero credo, 
per Paschz spiritualem solemnitatem principium, ca- 
put ac quasi ducem ommnis temporis intelligi, et hunc 
esse Paxchx: mensem, in quo magnuin illud consum- 
matur et celebratur mysterium; ut sicut Dominus 
omnium intelligibilium et invisibilium primogenitus 
est ab initio; sie et hie mensis , qui sacra honoratur 
initiatione , | cory esset in anno, et omnis sxculi 
principium. Aunus autem hie est, quem divina Suri- 
ptura clamat : Predicare annum Domini acceptabilem 
(Luc. 4. 19). Agnus est victima sacra. Ipse enim, in- 
quit, Sicut ovis ad occisionem ductus cat, et sicut agnus 
coram tondente 3 mutus ( Act. 8. 53). Et Joaunes: 
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SPURIA. 
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Keee agnus Dei, qui tollit peccatum mundi (Joan, 1. 
29). Perſecium autem quæerit aguum et anniculum 

perfectum ut in terra habetur. Aunus temporis men 
suram in terra sibi sumit, annus in se revolvitur, et 
illa revolutione immensurabile sæculum imitatur. 
Sumitur autem decima mensis, idque admodum sym- 
balice : lex enim distat ab evangelio. Legis quippe 
preipuum dogma est decalogus : post decem aulem 
legis præcepla tunc agnus mysticus de clo venit. 
Servatur autem per quosdam intermedios dies, quo 
subindicat Scriptura lempus illud usque ad passio- 
nem, quando comprehensus Servator in domo summi 
pontiſieis detentus est. Qui autem assumitur vicinus 
ad comedendum agnum, ego sum. A te enim, 0 
Israel, agnus non captus est. Deinceps vero agnus ad 
vesperam immolatur. Nam ad occidentem solem sa- 
cer aguus jugulatur. Mactant autem illum omnis mul- 
titudo synagoge filivrum Israel. Incredulus enim 
Israel reus ſactus est hujus venerandi 8anguinis : 
nam idem populus olim occidit}, idemque nunc non 
credit. Ideo divinus Spiritus contra ipsos teslificatur 
et clamat : Manus vesir@ plene sunt sanguine (134i. 
1. 15). Sanguis autem supra limen est, quasi supra 
Ecclesiam ; et super duos postes , ut super duos po- 
pulos. Non enim satis habet Servator, o Israel, quod 
ad te primum missus sit: Non enim missus zum, in- 

uit, ad vos, sed ad oves que perierunt domus Israel 
(Matih. 15. 24). Ego vero ut catellus ad alienam men- 
sam assidebam, cum nondum panem comedere pos- 
sem, sed cadentes micas parasitus colligerem. Quia 
vero tu manna de cxlo non cognovisu, in me pa- 
nis per ſidem translatus est, et canis loco filius ef 
ſoctus, carnes comedo. Occidit enim lux mundi in 
magno corpore Christi. Accipite, comedite, hoc est cor- 
pus meum (Matth. 26. 26). Carnes coctas igni. Igueum 
enim est rationabile corpus Christi. Ignem veni mit- 
tere in lerram, et quid volo si jam accensus sit (Luc. 
12. 49)? Non crudam carnem; ut verbum sit opera- 
tione facile, utile, acceptabile : non aqua assatum; ne 
humidum, aqueum vel resolutum sit. Caput cum pe- 
dibus et intestinis. Principium et medium, quasi invi- 
Sibile consilium ; pedes ut homo. Caput cum pedibus 
et intestinis: principium et medium et finis : omnia 
continet, constringit et conglutinat in seipso iusolubi- 
libus vinculis, vere factus mediator Dei ct hominum. 
Caput cum pedibus et intestinis. Altitudine , proſun- 
ditate, latitudine, qum sunt terre radices. Capul. cum 
pedibus et intestinis. Lex, verbum , ut et cousilium. 
Quam 8peciosi pedes evangelizantium bona (1 sai. 52. 7) 
Os autem non comminuelis ex eo ( Exod. 12. 46); u: 
cognoscatur resurrectio cum corpore. Nam Mitte, ir- 
quit, digitos tuos in fixuras clavorum ( Joan. 20. 27), 
ut scias, Ouia spiritus carnem et oss non habet (Luc 
24. 59). Azyma cum herbis amaris comedite. Amara 
enim übi, et amarorum operum sunt mysteria. Terra 
vestra deserta, civitales veslra 8uccens@ igni, terram ve- 
s(ram alieni coram vobis comedunt, et deseria est subversa 
a populis extraneis. Comedetis Puscha cum ſestinatione 
(T8ai. 1. 7). Vigilem quippe et excitatum oportet il- 
lum esse, qui ad tantum illud corpus est accessurus. 
Lunibi vestri succincti sint. Cessent genitales et dissoluli 
carnis luxus, et sordide voluptates. Calceamenia ve- 
stra in pedibus : ut recti gressus sint, ei fulcra firma: 
nam veritatis sunt radices. Calceamenta vestra in pe- 
dibus vestris : qua: Moyses quidem solvit, Jesus vere 
ligavit. Nam, Solve, inquit , calceamentum pedum tuo- 
rum (Exod. 3. 5), ut legem periransituram ess e 
ostenderetur. Cujus non sum dignus corrigiam calcea- 
mentorum 80lvere (Luc. 3. 16), ut Verbum undique 
constrictum esse ostenderetur. Buculi vestri in mant- 
bus vestris : divine virtutis signa, rationabilis ſortitu - 
dinis ſulera. Virga per Moysem, virga per Aaronem , 
virga uucea, virga qua proſunda maris dividit , qu 
fontium acerbitatem dulcem reddidit , virga Supra 
quam $eptem spiritus sancti Dei requieverant : Spiri- 
tus sapienti et intellectus, spiritus consilii et fortitudi- 
nis, spiruus timoris Dei implebit itlum (lar. 11. J). 
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© floe Pascha, Pascha Domini, clamavit Spiritus: quia 
hoe Pascha, non 1ypus, non historia est, non umbra, 


ed vere Pascha Domini. Sanguis autem in signum 
ist, signum ſutur:e veritatis, veri Spiritus prima im- 
ſressio; imitatio magnæ unctionis. Et videbo sangui- 
dem, et tegam vos. Vere texisti, o Jesu, a multa per- 


ticie, ei manus exlendisti paternas: abscondisti nos 


> intra alas luas palernas : sanguinem divinum in terra 
*efudis1i, in pactis wis eruentis et benignitate plenis, 


l iras minasque a nobis repulisti, primam nobis su- 


reconciliationem reddidisti. Illi ergo azyma co- 


© nedant septem diebus (Exod. 12. 58), seplenariam 


in mundo meditantes periodum. et terrenam legalem 
in terra comedentes escam : Pascha vero nostrum 


Zmmolatus est Christus, et novam massam sacre illius . 


nixtionis accepimus, toti meliore virtute ſermentati 
ei in massam redacti per ejus Spiritum. Ego namque 
ipsum regnum cælorum mixto ſermento ſermentavi. 
teſerendo ad tres mensuras similæ. Ideo hine Pascha 
dicitur. Alienigena non comedet (Matth. 7. 6). Non 
enim projicio margaritas ante porcos, non do sancium 
tanibus. Qui vero peccatis olim serviebat, corde eir- 
eumcidetur, et ab acerba servitute liberatus, sie cum 
nobilitate ad mysterium accedet; et iune cum libertate 
Pascha comedet. Christus enim nos liberavit de servitute 
ei maledicto, ſactus pro nobis maledictum (Gal. 3. 13), 
+. In una domo comedetur, ei extra carnem non ſere- 
ts. Una quippe est synagoga, una domus, hoc est, una 
Feelesia, in qua sacrum Christi corpus comeditur; ideo- 
que extra unam domum Ecclesiam earnes non ejicien- 
lur. Qui autem alibi comedit, ut impius et fur plecte 


Lex una erit libero et proselyto. Ubi Christus, ibi liber- 
us omnibus, ibi æqualiias, una lex, unus honor: omnes 


tiog0 redempti sunt sauguine. Ideo non ultra servus 
es, non ultra Judzeus, sed liber: omnes enim in Christo 
liberi facti sumus. Audi enim, audi post figuras et 


© economianmr legalem. quæ et quanta sit economia 


 adoptionis filiorum honor, remissionis 


post Christi adventum in terram. Quid est Christi ad- 
rentus? Servitutis ſuga, a veleri necessitate liberatio, 
torum 


fons, immortalis vere. in omnibus vita. Videns nos 


© guperne sub mortis tyrannide, a corruptions vineu- 


lis 80lutos simul et ligatos, in via necessaria ubi re- 


Fredi non poteramus currentes, venit et assumpio 
© primo figmento, cum paternis cousiliis, non angelis, 
© non archangelis ministerium pro nobis tradidit; sed 


jpsum Verbum totum pro nobis certamen $suscepit, 


| paternis obediens pra- ceplis. Cum autem Spiritus 


divinus purus omnibus esset inaccessus, ne omnes 


incommunicabilibus Spiritus immissionibus aſficeret, 
| libens ipse seipsum colligens, tantus venit, quantus 
© roluit, non imminutus in semelipso, neque a gloria 


| a8SUmPLUSs , 


sed ex paterne polestatis excellentia 
quod habnit non perdidit, et quod non habebat as- 
zumpsit. Tantus venit, quantus capi poterat. Quo- 
niam vero oportebat quodpiam esse divini Spiritus 
receptaculum ; ut primi human naturz et substan- 
liz participes essent, iis expurgatis et aunumeralis, 
ejecto illo quod superfluum et lutos im erat, eo au- 
tem, quod purum, lucidum, sincerum erat, illumi- 


nato, jrradiato et igne 1epleto, alque efformato, vir- 


gine reddito, imo, ut ita dicam, angelo, in imagi- 


nem humanam corporaliter efformatus est, spiritua - 


lem quidem habens orientem, corporalem vero acci- 


piens ſormam. Ideo illum mysuco admodum ritu 


| 
| 


a 


i 


Scriptura depinxit, Ecce vir, inquiens, oriens nomen 


illi (Zach. 6. 12) : oriens quidem quasi in spiritu, vir 


aulem quasi in corpore. Nam Spiritus Domini auper- 
reniet in le, et virtus Altissimi obumbrabit tibi: ideuque 
quod nascetur ex le Sanctum, vocabitur Filius Altissimi 
Luc. 1. 35). Cum autem stupenda et divina sit cjus 
generatio, jure Spiritus admirabatur, dicens : Gene- 
rationem ejus quis enarrabit (18ai. 55. 8) ? Cum autem 
quatuor sint priecipua divinitatis no:nina, per que 


b maxime divinus Spiritus creditur: Dominationis, 
 Diviuitatis, Filiationis, et Regni zterni; vide, num 


has virtutes ct illam gloria:v  aeceperit. Et prime 


IN PASCHA VI. 


ture 
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vide illum Dominum. « Dixit Dominus Domino meo , 
Sede a dextris meis ( Psal. 409). „ Viden' eum a 
Domino —— Vide etiam Fihum dici. « lpse 
me vocabit Pairem; et ego ponam illum primogent- 
tum ( Paal. 83 27. 28); et, Filius mon oh tu, ego 
hodie genui te. Postula a me, et dabo tibi gentes 
h:rreditatem tnam (Paal. 2. 7. 8). » Viden' illum Fi- 
lium, primogenitum et unigenitum ? Vide illum etiam 
Deum. « Viri excelsi super te transibunt, te preea- 
buntur , te adorabunt, et sequentur compedibus 
vineli. Tu es enim Deus, quia Deus in te est ( Jzai. 
45. 14). „ Vidisun' illum Deum! Vide ipsum etiam 
Regem æternum. « Thronus tuus, Deus, in seculum 
seculi : virga rectitudinis, virga regni tui. Dileristi 
— 5 , et odisli iniquitatem. Propterea unzu ie 
us Deus tuus oleo lIztitize congortibus tuis 
Lr 44. 7. 8). » Vidistin“ illum Regem ? Vide il- 
m etiam Dominum virtutum. « Attollite portas, 
rincipes, vestras, et elevamini, por ty æternales, et 
introibit Rex gloria. Quis est iste Rex gloriæ ? Domi- 
nus virtutum ipse est Rex gloriz (Pal. 28. 7-10). 
Viden' illum et Regem esse et Duminum virtutum ? 
Ex reliquis jam vide illum esse 81minum Sacerdotem 
zteruum. Juravit Dominus, et non peanitebit eum: 
Tu es 8acerdos in @lernum ( Pal. 109. 4). Quod $i et 
Dominus est, et Deus, et Filius, et Rex, et Dominus 


_ virtutum, et summus Sacerdos æternus, quia sie j 


vult, est etiam homo. Ecquis cognoscet eum ? Et 
mo scilicet est, et ante Deus erat. Ac ne serundum 
quasdam hominum opiniones videatur casu quopiam 
specie lautum, vel spiritum quemdam in terram ad- 
vonisse, audi ipsum infantem etiam fuisse. « Audite, 
domus David : — parum vobis est certamen 
re hominibus ? Et quomodo ceriamen prebetis 
domino? Ideo dat vobis inus ipse signum. Ecce 
virgo in utero accipiet, et pariet filium, et vocabunt 
nomen ejus Emmanuel (Jui. 7. 15. 14). Et volent, 
si sint igue combusti. Quia parvulus natus est nobis, 
cujus principatus super humerum ejus : et vocabitur 
nomen ejus magni consilii augelus, admirabilis con- 
s:liarius, Deus pulens, princeps pacis, pater futuri 
$:eculi (Jsai. 9. 5. 6). » Deus certe et homo hic ma- 
gnus Jesus ad nos advenit : nemo non eredat. Prin- 
cipatus sub humano corpore ſuit. Nam primum Pa- 
iris Spiritum mysticum _——— in terra, etiamsi 
lutum esset: neque enim leditur divinus Spiritus, 
quando ex voluniate Dei corpori conjungitur. 
si primus pulvis sacrum Spiritum capicbat, - 
tum certe corpus immortalem Christi vitam | 
Si ergo Spiritus tantum advenisset in le peccato et 
mori subjecium, supervacaneus tune ſuisset ille ma- 
guus corporis adventus, eum neque peccauum neque 
mors devicla fuisset. Oportebat autem etiam pecca- 
tum de medio twlli ; ideoque ipse Peccatum non ſecit, 
neque dolus inventus est in ore ejus. Ipse ergo primum 
iilud inops et mortale corpus induit. Quamobrem 
Spiritus de illo clamat : « Non est: ei, neque 
decor: et vidimus eum, et non habebat speciem, ne- 
gue pulchritudinen ; sed species ejus ingloria, deli- 
ciens præ filiis hominum { 1zai. 55. 2). Nam in si- 
militudine carnis peccati, sine peccato, coudemnavit 
catum ( Rom. 8.3); » os:endens, non opus ha- 
re sanos medico, sed eos qui male habent. Curavit 
igitur omnia nostrum infirmantium corpora, ei spe- 
ciaum morbos potentia virtutis cu. e san. vit. ut imple- 


reiur illud: « Ego Dominus Deus vocavi ie in justi- 


tia. Apprehendam manum dex teram twam, ct robo- 
rabo te in iestamentum generis mei, in lucem gen- 
tium, ad aperiendum oculos cacorum, ad educendos 
ex Vinculis compeditos in tenebris. Ego Dominus 
Deus, hoc mihi nomen est (za. 42. 6-8.) Audite , 
surdi, verba libri, et sedentibus in tenebris lux orta 
est. Tunc saliet, ut cervus, claudus, et expedita erit 
lingua balborum » ( bid. v. 18. coll. 29. 18. et 35. 
5.6). Quia vero per partes malitia sublata est 
postrema inimica destruetur mors in victyriaun, 
Ubi est, mors, stimulus tuus ( Vee 13.94 )? 
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5. Hoe erat Pascha, quo desideravit Je<us pati pro 
nohis. Per pas$ionem a passione liberavit , et morte 
mortem vicit , ac per visibilem eseam immortalem 
vitam suam largitus est. Hoc est salutare Jesu deside- 
rium, hic amor omnino $piritualis, ut ostendat fign- 
ras quasi ſiguras, et sacrum corpus det discipulis 
suis: Accipite, comedile : hoc ext corpus meum. Acci- 
pite, bibile : hic est ganguis meus in novo testamento, 
qui pro mullis eſſundetur in remissionem peccatorum 
( Maiuth 26. 26-28). Ideo non lantum comedere , 
quantum pati desiderat, ut nos a passione per co- 
mestionem promerita liberet ; ideoque lignum contra 
lignum plantavit, et illam olim malam manum afli- 
gens, tolam vitam vere in se pendentem ostendit. 
Tu quidem , o Israel, non potuisti manducare : nos 
vero cum cognitione insolubili spiritualiter manduca- 
vimus, et post cibum sumpium non morimur. Hoc 


mihi lignum est in salutem #ternam ; hoc nutrior, 


hoc convivor ; sub hujus radicibus radices pono, ra- 
mos extendo; a spiritu autem ceu a vento cum vo- 
lptate exrolor. Sub hujus umbra tabernaculum 
posui, et multum æstum devitans, rore plenum ha- 
beo diversorium”: cum bujus floribus floreo, ejus 
ſruct.bus summe delector, ſructus vero ab initio mihi 
reservatos d: wry Hoc mihi esurienti delicatus ei- 
bus est, sitienti fons, nudo tegumentum, cujus ſolia 
spiritus vita sunt. Non ultra mihi folia ficus. Hc 
mihi Deum limenti tutela est, nutanti fulcrum, cer- 
lanti bravium, victori tropzum : hac mihi arcta se- 
mita, angusta via; hee scala Jacobi, angelormn 
ascensus et descensus, in cujus culmine stat Domi- 
nus. Ha'c arbor a terra usque ad clum assurgit, 
Immortalis planta , qu firma erigitur in medio ca'li 
ei terræ. ſulcrum universi, firmamentum orbis, com- 
plexio mundi, mortalem variam substantiam con- 
nens, invisibilibus spiritus clavis confixa, ut rei di- 
vin: congruens non ultra solvatur, summos c:rlos 
contingens, pedibus vero terram firmans, mullumque 
intermediumn aeris Spiritum undique immensis mani- 
bus compleciens. Tows erat ubique in omnibus, et 
per se Solum contra aerias potestates nudus congres- 
sus est: et ad breve quidem tempus clamat ut calix 
lranseat, ui ostendat se vere hominem esse; memor 
aulem qua de causa missus esset, ut impleret eco- 
nomiam ad quam missus erat, rursum clamat: Non 
mea poluntas, sed tua fiat ; spiritus enim promplus est. 
caro uulem infirma. Vipoie qui pro anima in certami- 
ne curreret ad victoriam, primo sacrum capul spinis 
coronatur, tolarn velerem terræ maledictionen de 
medio tolleus, quod per peccatum ubique spinosum 
erat, per sacrum caput suum lenius reddens : ubi 
autem acerbum et acui um fel draconis ebibit, univer- 
sos nobis dulcedinis fontes per se ipsum allempera- 
vii. Cum enim mulieris opus solvere vellet, et eam 
qu: e ex latere primum orta et mortiſera erat, conti- 
nere, sacrum suum latus aperiri voluit, ex quo sau- 
guis sacer et aqua manavit, perſecia ei sacra signa 
unptiarum spiritualium et mysticarum, necn m ado- 
ptionis et regenerationis. Ipse enim vos vaptizabit in 
Spiritu saucio et igni. Aqua ut in Spiritu, sanguis ut in 
igne. Tunc cum illo extenduntur duo latrones, duo- 
rum in se papulorum signa ſerentes : quorum unus 
mulatus, probus efficitur, et co:nfessionem emittit, at- 
que erga Dominum pie aſlicitur ; alter vero dur cer- 
vicis cum vil, commovelur, et erga Dominum impro- 
bus est, neque pius, atque in præteritis peccatis per- 
severat. Certe duz sunt animi cogitationes, quarum 
altera a peccatis convertitur et ad Dominum tendit, 
ideo que per peunitentiam clementia et honore digna- 
tur; ailera vero inexcusabilis, quia immulabilis est, 
el usque in linem latro. Ut vero linem habuit mun- 
danum illud certamen, et undique ille retulit victo- 
riam, neque elatus ut Deus, neque victus ut homo, in 
linibus universorum mansit radicatum victorie tro- 
peum, dum ipse in seipso de hoste cum pompa 
triumphat. Tunc de patientie perseverantia obstupuit 
universus orbis: tunc cali commoti sunt, priucipatus 
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c:ctesles turhati, thronj item ct leges dum vident 
summum mag exercitus Ducem suspensum. Parun 
ahſnit quin stelle de cxlo caderent, eum qui ante 
Inciſerum ortus erat exlensum cernentes. Exstineius 
aliqnantum A ext solis ignis. videns magnum 
mundi lumen obscuratum. Tunc petræ scissx sunt. 
Israelis ingratum animum exclamantes : Non novisti 
etram spiritualem, ex «qua bibisti dum sequereris. 
elum templi scissum est. cum Christo patiens, in- 
dicansque verum summum sacerdotem cxlestem. 
Parum abſuit quin totus mundus confunderetur , ac 
ussionis limore dissolvereiur; nisi divinum Spiritum 
insuſflasset maguus Jesus, dicens : Pater, in manns 
luas commendo spiritum meum (Luc. 25. 46). Commo- 
tis enim universis et lerr2 motu nutantibus, metu- 
que trementibus, ascendente divino Spiritu, viviſicar- 
lis et confirmantis more, rursus stetit universus or- 
bis, quasi scilicet illa divina extensio et cruris sup- 
plicium per omnia extensa fuissent. O sola iu solis 
et universa in universis! Spiritum tum cli habeani, 
animam paradisus ; nam ait, Hodie tecum ero in pa- 
radiso; sanguinem vero, terra. Divisus est indivisi- 
bilis, ut omnia servarentur, ut ne inſimus quidem 
locus divino adventu expers esset. Formam quidem 
ejus non vidimus , sed vocem ejus audivimus. Salvit 
iiaque post vitam mortis vincula, poteslate usus re- 
gia, ut cum dixit, Lazare, veni ſoras (Joan. 11. 43); 
et, Puella, surge (Marc, 5. 11); ut ejus poteslatis im- 
perium indicaretur. Ideoque se lotum morti dedit, ut 
voracem ſeram, et inexplebile vinculum in se interſi- 
cerelur. In corpore impeccabili ubique cibos quæ re- 
bat sibi proprios; num ibi voluptas esset, num ira, 
num inobedientia, num tandem vetus peccatum, prima 
mortis esca. Stimulus enim peccati mors est (1. Cor. 
15..56). Cum autem nihil in eo mors reperiret quo 
alcretur, in Seipsam conclusa, et Cibi penuria soluta, 
ipsa sibi mors fuil, ut vero multi ex justis erant nun- 
liantes et r in reSurrectione primogenitum 
ex mortuis. Ille vero per irduum sub terra mansit, 
ut tolum humanuni genus, et quod ante legem ſuerat 
per semelipsum servaret. Fortasse vero ut totum ani- 
mal suscitaret, animam, spiritum et carnem, ideo per 
triduum moratur. Suscitatum illum primo vident mu- 
lieres. Ut enim primum peccatum mulier in mundo 
admisit, sic et mulier prima mundo vitam nuntiat. 
Ideo sacram vocem audiunt mulieres, Avete (Matth. 28. 
9), ut prior dolor per gaudium resurrectionis tolle- 
retur ; et ut ab incredulis ejus a mortuis resurreciio 
cum corpore crederetur. Ut totam sibi imaginem in- 
dueral, et veterem hominem quem induerat. transſor- 
mavit in cælestem hominem : tunc cum eo illa imago 
Sic attemperata ascendit in cxlum. Videntes autem 
vrirtutes magnum illud mysterium, hominem una 
ascendentem cum Deo, juss# cum gaudio supernis 
exercitibus clamaverunt : Aollite porlas, principes, 
vestras, et elevamini, porte elernales, el introibit Rex 
glorice (Pal. 23. 7-10). Hz vero novum miraculum 
videntes, hominem cum Deo junctum, vicissim cla- 
mant et dict ni: Quis est iste rex glorie? Aliæ rursum 
interrogatze respondent : Dominus virlulum, ipse est 
Rez gloriæ, ſortis. robuslus et po ens in prœlio. O my- 
sticam largitatem! o spiritualem solemnitatem ! 0 
Pascha divinum, a clo descendens in terram, et 
rursum a terra ascendens in cxlum ! o novum uni- 
versorum ſestum ! o mundi celebritatem ! o univers1 
gaudium, honor, esca, delicia: , quibus tenebrosa 
mors dissoluta est, vita autem in omnes extensa 
ſuit, ei aperke sunt portæ cxlorum, et Deus homo 
apparuit, et homo Deus ascendit, per quem confra- 
clz: sunt inſerni porta, et adamantina claustra soJuta 
sunt. Atque inferuns quidem populus surrexit a mor- 
inis, annuntians Supernis plenitudinibus : ex terra 
redditus est chorus! O Pascha divinum , Deum de 
celis non angusle agentem, nunc spiritualiter nobis 
conjuugens, cujus opera magnus ille nuptiarum th2- 
lamus impletus est, omnesque sponsales stolas ge- 
stant, nullusque ejicitur quod non habeat stolun 
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MONITUM 


Hune ejusdem esse sctiptoris, styli genus, perplexa series, omnia denique suadent. Agitur vero de con. 


cinnando ac definiendo Paschatis die, de quo magna tunc quæstio agitabatur. Quia enim non eodem «lie 
ejusdem mensis, ut in reliquis solemnitalibus observatur, saerum Pascha agebatur, sed aliquot tempora, 
diversas cyclorum rationes observare par eral, ut dies jlle assignaretur ; hasce notas is quisquis sit scriptor 
aſſert, et missis hereticorum Judæorumque hac de re placitis, has temporum notas ad celebrationem 
nam ut ex ejus dictis comperimus, etiam inter Catholicos ea de re tune discepta- 


Paschalis ipse requirit : 
batur. 


Observanda sunt, inquit ille, æquinoctium vernum, luna decima quarta, ac preterea triduum, nempe 
Parasceve, Sabbatum et Dominica, Pascha semper post æquinoclium celebrandum est. Si vero contingat 
decimam quartam lunam ante equinoctium incidere, illa rejecta, ad sequentem decimam quartam lunam 
Pascha remitiebatur, et tune erat mensis embolismus, sive injectitius, donee adveniret illa decima quarta 
luna post æquinoctium. Si vero quarta decima luna cum Dominica concurreret, illa Dominica non cclebra- 
batur ut ſestum Resurrectionis, sed sequens Dominica assumebatur, quia putabant quarta decima luna 
passum esse Christum, nec consentaneun esse Resurrectionem celebrare qua die Christus passus esset. 
Secundum hanc disciplinam ille diem Resurrectionis statuit incidere in secundam diem octavi mensis, qui 
rst Aprilis, secundum numerandi modum Græcorum complurium, qui annum incipiunt a Seplembri : in 
annum autem sequentem, diem decimum seplimum septimi mensis seu Martii assignat; et in tertium ans 
num sequentem, nonum diem ejusdem septimi mensis. Hzc vero quomodo quadrare possint longius esset 
recensere ; millimusque ad Petavii Doetrinam temporum et ad Usserium Armacanum. Duo tamen hic no- 


talu digna observare operz pretium fuerit. 


Primo hune seriptorem, qui per totas sex orationes præcedentes statuit in die Parasceves seu passionis 
Chrisu immolationem agni mystici sen Christi celebrari eadem ipsa die qua agnus ille paschalis apud Ju- 
dæos mactabatur, videri Pascl.a distinguere a die Dominica Resurrectionis; quemadmodum olim in Eeclesia 
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tialem! O Pascha, nova lampadum illuminatio, 
inalls luceruarum decor! iden non ultro exsſin- 
auntur auimarum lucerne ; nam divino et spirituali 
bin omnibus graliz ignis praffertur, corpore, 
run et_olee Christi subministrante. Te autem ro- 


e, manus tuas magnas super sacram tuam Eeclesiam 
tende, et super populum sauctum semper tuum, 
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nus, Domige Deus, azterne $piritualiter Rex Chri- 
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defenlens, eustodiens, conServans , illo hella 
gerens et decertans, inimicos illi iciens, atque 


illos vincens qui nobis invisibili virtute inimici sunt. 
ut et hostes nostros vicisti. Erige nunc tr. pri» 
nobis, et largire nobis ut mus cum ca- 
nere canlicum vicioriæ, quia tibi est gloria et impo- 
rium in secula sæculorum. Amen. 


\ 
* 


webratam exhibet hoc pacto : 


Pascha, in Ecelesia. 


Die Ascensionis in Basilica Domni Martini. 


IN SEQUENTEM SERMONEM, 


tina multi distinguebant, et Pascha a Resurrectionis die separabant. Sic Gregorius Turonensis, ubi or- 
a Perpetuo antecessore suo episcopo Turonensi reſerens, Resurrectionem Domini prius quam Pascha 


Sexto Calendas Aprilis Resurrectione Domini nostri Jesu Christi, ad Basilicam Domni Martini, 


alendariis ; ubi Resurrectionis ſest« die 27 Martii recolitur. Pascha autem, ut omnes norunt, pro varietate 


|; Edi notat Ruinartius noster p. 531: Festum Paschatis a ſesto Resurrectionis dislinguitur in vetustioribug 
| 


@ semper celehratum in Heclesia ſuit. 


Secundo, ex his qua in hoc sermone observantur verisimile est, inter Cræeos etiam orthodoxos varies 

| Fate aliquando ↄceidisse circa celebrationem Paschalis; ita ut alii una, alli alia die Pascha peragerent, id 
mud eliam apud Latinos Catholicos coniigisse comprobatur, sicut non raro observat Gregorius Turonen- 
As. Sic libro V, p. 221, Eo anno, inquit, dubietas Pascha ſuit. In Galliis vero nog cum multis civitatibus 
rtodeci mo Calendas Maias sanctum Pascha celebravimus; alii vero cum Hisnanis duadecimo Calendas 

ilis 8olemnitatem hanc tenuerunt. Ubi notat Ruinartius : Dubietas ha'c orta ex eo, quod Franci Victorii 
laterculum sequebantur, ul in Concilio Aurelian. IV, Can. I, an. 541, statutum fugrat ; Hispani vero anti- 

m Latinorum canonem. Adi Cointium ad annum 339, num. 15. Aliquot posjea annis idipsum ageidit, eo+ 


em Gregorio teste lib, X, p. 516. 


Verisimile autem est in Oriente quoque illas varietates circa diei Paschajis celebratiogem accidisse, 
quod hie Seriptor anonymus insinuat, dum ait, contrarias ea de re sententias jn anno quo ipse concionem 
wam emisjt exstitisse. Iam observandi Paschatis varietatem jam commemoravimus Tomo primo operum 
Chrysostomi, p. 586, ubi diem Paschatis anni 387, qui in tabulis paschalibus vulgatis assignatur 25 Apri- 
lis, nullo modo posse in hune diem convenire secundum Chrysostomi dicta, ex quibus liquet Pascha multis 
Zante diebus Antiochia celebratum fuisse, Ibi vide sis, 
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** IN IPSPM FASCHA SERMO VII ET ULTIMUS. 


1. freri quidem, ſratres, de prœſinito tempore san- 
ei Pasche quedam dicebamus, et quia videbatyr 
- Eiiſfieultas esse quiedam, signiſicavimus in nomine 
5 bomini nastri Jesu Christi, nos multo ante et tempus 
rn itum, et diſlicultatem prævidisse: deque tis 
dictun est quantum satis erat : si tamen dietorum 
memoriam retinetis: causam vero dilationis bodie 
dicere aggredimur. EI quia hujusmadi disquisitio veri 
pschze Joci et temporis speculationem desiderat, 
rolumns, Domino juvante, argumentum resumere, ct 
pro yirili nostra mysterii speculationes proſerre. Et 
quiz mulins adest adversariorum incursus, qui rei 
der item ignorant, aigue hereliei resillunt, ac Ju- 


Re 


dai se Pascha celehrare profucutur . Cchristianat um 
vero lantum hoc mysterium est, et myrterii cal. hra- 
tio apud nos accurate conslituta est; juvat illorum 
omnium compendio mentionem ſacere, aique omnem 
coulusionem a mysterio nostro eliminare, et sie jem- 
porum singulorum ralionem pateſacere, ope seilicet 
unigenitj Filii Dei, Sepe namque quogdam vidimus 
dicentes : Cur natales Servatoris definito die celu- 
brautur ; nempe , ut omnes 8cinus , octavo Kalendas 
Januarias secundum Romanos : a ver 
Similiter; ipsa quippe celebrantur deſinito die de: 
cimo tertio quarti mensis secundum Asia os: ct 
martyrum quoque memoriam definito die celcbra- 


2 


747 


mus , Paschatis vero non eadem est ratio? Neque 
enim ung, neque simpliciter cadente die mysterium 
colitur, sed multa prius tempora mente colligimus. et 
speculando revolvimus. Observamus nempe primum 
mensem, ac primum mensem primi temporis (a), quod 
ex verno zquinoctio dignoscitur : illum enim qui 
primum mensem observat, oportet respicere primum 
termpus, ex quo primus mensis nominatur. Rursum- 
que is qui primum tempus ussumit, initiun primt 
temporis inspiciat oportet, quod aliud non est quam 
quinoctium vernum , ut postea demonstrabo. Quia 
ergo primum tempus observamus, et zquinocuun , 
insuperque lune decimam quartam , ac preeterea tri- 
duum, nempe Parasceven, Sabbatum et Dominican, 
atque impossibile est. uno ex his deliciente tempore, 
Pascha celebrari; ideo non possumus delinitum 
diem ad mysterium Paschatis assignare ; sed his 
omnibus collectis temporibus , salutaris passionis 
speculationem perſicimus. Libet ergo, priusquam 
ugamus de a:quinoctio, quod totum mysticum est, et 
de luna decima quarta, quiz et ipsa mysterio non Va- 
cat, ac de triduo, ad mysterii finem causam con- 
gruentem habente : primo de extraneorum Judæo- 
rum consuetudine agere, quam absurde sibi consar- 
cinarunt; indeque mysterii ecclesiaslici puritatem 
<1-cernere. Nau hrrelici , etsi fals0 statuant. tamen 
ills anteponendi. Neque enim Judæi diem unum de- 
linitam ad Pasclie celebrationem observant; sed et 
mensem solarem, ut putant, et Iunam quartam deci- 
mam tenent. Cum ergo apud ipsos decima quarta 
luna contigerit, si nondum primus mensis advenerit, 
hanc quartam decimam differunt, ut primum solarem 
mensem occupent, et sic concurs facto prin Lem- 
poris et quariz decima: luna:, videantur ex placito 
suo facere. Vides ergo, ſrater, Judzos hoc agere, el 
hoc commune nobiscum habere, quod non unam 
diem qu:eraut ad celebrationem, sed tempora mulla. 
Quariadecimanorum autem heresis est * cum 
Judzis Pascha celebrat, et idipsum facit. Novatia i 
videntur nostra aliquatenus imitari, qui temport a 
Judzis definite serviunt : primum mensem ei ipsl 
observant , et quartam decimam lunam pariter. Sed 
non tne gridum. sistunt: nam postquam huc ve- 
nerint , ad tridyum accedunt; sed sine ulla auctu- 
ritale, neque secundum concentum ecclesiasli- 
cum, ut ostendetur. Est porro alia h:xresis Moulani- 
Slarum , quiz se judwos non imitari contendit,, alla- 
men in periculum suum ab Keclesia dissonat. Nam 
decimam quartam primi mensis observat; id est, 
mensis seplimi secundum Asiaucos, non autem deci- 
mam quariam lun r, nec scio unde hoc vinculum 
acceperit. Nam unigenitus Dei filius in Paschate Ju- 
davorum, luna quarta decima, wense primo; in hac, 
inqnam , quarla decima, in Paschate qudæorum 
Christus passus est. Undenam igitur hc exsecranda 
haresis quariam decimai a solari meise ducit, non 
a lunari, nisi duce damone deceptore? C.rterum ipsa 
Elsi ex ecelesiastico numero excideril , allamen 1..de 
ad triduum venit. Verum hc ſacessat. Sed postquam 
docui omnem hiresim id curare, ut definicum tem- 
pus plus vel minus observet ; demum Judos conſu- 
tare aggrediar, deinde Christiani ca&tus causam 
explicabo. Stat in Ecclesia deſiuitum tenpus passio- 
nis, zquinoctium vernum , decima quaria luna, fri- 
duum, nempe Parasceve, Sabbatum , Dominica, His 
utimur ad Diem statuendam; et sie proprie fit suo 
tempore: non aliam novitatem sequimur, sed ipsius 
Moysis traditionem , nempe decimam quartam post 
Zquinocium servamus. Testes habco sapientes lle 
bros. Neque enim Jud worum bujus temporis amen- 
lia est attendenda , quippe qui omnia legis jura pes- 
sumdederint; sed sapientes Hebra'os narrantes 
audire oportet, illorumque calculus necessario est 
uSurpandus, ei hi explodendi, utpote transgressores, 


(a) idem est ac si legerttur, primum mensem rern lem- 


SpURIA. 


dentia nulla, propheta nullo exsistente, qui salutaria 
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et dicta nostra conſirmanda, qu talibas sunt ſult ＋E 
testimoniis. Juda namque omnia bona eliminarunt: 
statim quippe Scripturas septunginta duorum sapien 
tium Interpretum reprobarunt. Hujusmodi enim Ju- 
dei illi erant, qui ad tale opus concinnandam inen 
buerunt ; antiqui nempe, qui ante Servatoris adven - 
tum ab optimis electi sunt, ad interpretationem 
Scripturarum, awe tunc Hebraicis exarat:e characte- 


ribus optimo in statu erant. Sane approbata tc + 
fail illa interprelatio, et maledictiones ab omnibus lon pi 
Hebr:eis prolatæ sunt in eum, qui hane interpreta- Tc c 
tionem mutaret. Ilas ideo Scripturas observamus , Wav, x 


andientes Moysem dicentem : In ore duorum vel 
trium testium stabit omne verbum (Deut. 19. 18). Non 
autem duorum, sed sepiuaginta duorum testium ver- 
Sionem libenter accipimns. Sed quandiu sapientes 
Jud: orum superstites fuerunt, versio illa vim habuit ; 
at post iniquum contra Servatorem perpetratun 
$celus, bona ommæ apud Judieos exstincta sunt. Pro- 
pheta est ille , qui prædicat: Eece Dominus Sabaoth 
auſeret a Jerusalem et a Judea robustum et robusiam, 
robur panis el robur aque, gigantem et ſortem et virum 
bellatorem, ei judicem , et prophetam , conjectorem , et 
senem, et sapientem architectum, et prudeniem audito- 
rem : et statuam jurenes principes eorum, et illusores 
dominabuntur eis (Jsai. 5. 4-4). Hoc propheticum 
oraculum dejecit Judzorum mullitudinem, ac pru- 


doceat, sapienium suorum traditiones eliminarunt, 
ac demum leges periclitantur. Ut ergo Scripturas 
mularunt et sapientum illorum interpretationem con- 
lempserunt, proselyti (a) cujusdam interpretationi ſi- 
dem habentes, in contempium tot virorum et male- 
dirtionum suarum, sic definitum paschæ tempus 
perverterunt, 
2. Testes habemus sapientes Hebraos, ut Phi- 
lonem, Josephum, et alios quosdam, qui in xcriptis 
suis asseverant, non posse aliter accurate Pascha 
celebrari, quam post æquinoctium vernum. Deli- 
niuntque idem spe, haue rei seriem servari post 
quartam decimam lunam, uti sxpe dictum est. li 
vero. ut Judi omnes norunt, post Servatoris passio- 
nem fucrunt, multoque postea tempore vixerunt. 
liaque palam est Servatorem in Paschate Jud:rorum 
passum esse post æquinoctium. Jam ergo sapientun 
teslimonio compertum habes, Jud: eos. nune reje: tos, 
ab initio post a:quinoctium quarta decima luna Pa 
scha agui celebrasse. Stet hoc interim firmum, ut 
hinc suscepium argumentum Slabiliatur. Nunc tamen 
Judzi Pascha post aquinoctium indifſerenter cele- 
brant, nisi intercedat mensis embolismus , quo ca>u 
vel inviti post æquinoctium illud diflerunt : id autem 
non secundum scopum, sed casu accidit. Nunc porro, 
hoc nempe tempore, ante quinoctium id faciunt, et 
a Sapientibus Judzis ut transgressores uncliunis re- 
prebeuduntur, Nos porro vim mysterii inviolabilem 
habeinus : tempus enim, quo passus est Servator non 
ignoratur. Nam commentaria sub Pilato edi:a deſiui- 
tum Pascha tempus continent. Narratur enim octavo 
Kalendas April's passum esse Servatorem. Hoe vero 
delinitum tempus post æqumoctium est, ut peril 
norunt. Hanc regulam tene, ut videas Christum hoc 
delinito tempore passum esse. et rei guarus Semper 
Pascha post a1quinuctium celebres, Christum imilans, 
h&areticorum pra:varicationem ſugias, ct lemporum 
rativnes quirras. Jam cunabor haue temporis ratio- 
neun cnumerare, ut astendam myStern consensum ; 
cum veteri norma. Passus est Christus pust æquino- ard 
ctium in Parasceve, ut novimus, et ut Scripture re- , 
lerunt ; Para>ceve tune concurrente cum quartadecima 
luna. Nam in Jud:zurum Paschate passus esl. Pascha * 
vero Jud worum tune omnia Lempora, qu ad passio- 7 
nem pertinent, cunplectebatur, aquinoctium quod the 
jam pr:etericral, quartam decimam lunam currentem, 


Parasceven, Sabbatum, . Dominican. Cur hc ia = 
ſacta sint, jam dicendum ; et Singula, qu: proposila thy 
(a) Proselytum ilium Aquilam interpretem intell:ge. ya; 
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zunt, ſideliter explicanda, non ex meo arbitrio, sed 
ex ipso rerum ordine. Quod enim æquinoetium, pri- 
mum tempus pr:rcesserit, id ex Dei creatione palam 
esl. Primum namque mensem quzrimus per primum 
jtempus : primum vero tempus initium habeat oportet 
2 prima die pariterque a prima nocte. Nullum enim 
r ud initium primo tempori competit, quam illud 
quod dictum est. Oportebat enim creationem fieri 


sent, illarum exsistentiam jam æqualiter deliniri ; 
deinde vero ex motu inæqualitatem exsurgere. Nam 
x motus inzqualitatem habuit, in - creatione opor- 
luit z2qualitatem demonstrari. Id autem volo ex 
Scriptura explicare. In principio, inquit, fecit Deus 
clelum et lerram. Hinc subdit, Tenebra: erant, et 
lux nondum erat. Et dizit Deus: Fiat lux; et ſacta 
est lux. Et divisit Deus inter lucem et tenebras , et 


% rocavit Deus lucem diem, el tenebras vocavit noctem 
ao va (Gen. 1. 1-5). Habes primam diem et primam noctem. 
utoc Quid enim? quomodo divisit Deus inter lucem et 
peo inter tenebras, quas constituit esse noctem ? Nam 
ud. Inter, duos ponit terminos. Quia enim omnia 


7 que creavit Deus, in determinata creavit natura, ex 
consequenti primam diem et primam noctem in de- 
ara lerminata et æquali circumscriptione produxit, et 

dea cum mensuram perſecisset, vidit illa oplime se ha- 
here. Deinde, ut jam dixi, ex molu permisit inæqua- 
litatem oriri. Si ergo primus status in æqualitate con- 
Slilit, 2quinoctium primi temporis principium ſuit, 
ut demonstratum est. Deinde post zquinoctinm (hic 
animum adhibe) quarta die fit sol et luna. Aqualita- 
tem æquinoctii ſaciunt luminaria. Sexta. die format 
hominem, ac $Seplima quiescit ab omnibus operibus. 
Sequenti, qu est prima, universum jam perfectum 
suo ordine ſerri siuit. Hzc observa et memoria retine, 


ut bonus est, talem et tantum ſecit hominem. Ne enim 
pravitatem ejus, sed primum ejus slatum re-picias: 
nam ad imaginem suam fecit illum. Atque ut usten- 
deret ejus naturam cum stellis concerlare, declarat 
ipsum nudum positum fuisse in paradiso, amictu non 
ezeniem : nondum enim talem aspectum contumelia 
ſedaverat, -ut tegumento opus haberet homo. Verum 
Scriptura testilicatur, Deum fecisse hominem, et po- 
suisse illum in paradiso : atque illos nudos ſuisse, 
nec erubuisse. Sed quemadmodum sol et luna nuditate 
sua splendent et ornantur : Sic et hi permissi sunt 
suo decore splen dere. Cum ergo lantum illi beneſi- 
cium contulisset Deus, illumque in paradisi deliciis 
consliluissct, muneraque sua illi abunde tribuisset, 
sensum ab eo, ut justum erat, requirebat, docuitque 
illum ut obedientia gratiam rependeret. Quia vero 
vidit, fieri non posse ut ille donum servaret. nisi ad 
Deum datorem confugeret ipsumque honoraret, legem 
illi prescripsit nature custodem, ut ex memoria ct 
ope legislatoris, quasi bonis quibusdam pharmacis 
custodiretur: immortalitatemque ipsi, si legem ser- 
varet, prumisit, mortem vero minalus est prœvari- 
canli. Sed his ita geslis, illa acciderunt quz nota 
sunt: invidia quippe diaboli suadente, ut legem 
lransgrederetny homo, corruptibilis est effectus, eji- 
citurque extra paradisum : ac deinceps auctus ola, 
brutorum vitam duxit, alque impietatis et lascivie 
receptaculum factus est. Ideoque prophelæ clama- 
bant, de illius prisca dignitate, et de postrema tur- 
pitudine : Homo cum in honore essel , non intellexit : 
-omparalus est jumentis insipientibus , et similis ſactus 
es! illis ( P8al. 48. 13 ). Hxc cum ita se haberent, ei 
humana pereunte natura, volens unigenitus Dei Fi- 
lius cum paterno — hominem redueere, illumque 
ab impeudente ultione eripere, tempus et modum 
auxilii excogitat; tempus, ut opportune ad medelam 
adsit ; modum, qui ad purgaudum et resliluendum 
illum esset idoneus. Factus igitur homo, Deusque 
manens, pro toto mundo passus est. De hoe s:rpe sa- 
eriſicio loquutus sum. Mulia nuper dicebam, ex ipsis 
Jud vis adducta contra Judzos, ei ex geiililibus con- 
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ante ſuturum tempus, et cum dies et nox jam ades- 


ut dicta explorare possis. Sic Deus hominem ſecit, et, 
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tra gentiles argumenta sumendo; et hane necem dw- 
monas avertisse et proſligasse, necnon pericula etiam. 
hostes el omnem turpitudinem ejecisse, ex rebus 
ipsis demonstravi; neque ultra contra illos agam. 
ne proposite rei Seriem interpellem. Cum vellet igi- 
tur unigenitus Filius Dei resurrectionem lapso ho- 
mini largiri, illumque renovare, et passione sus in 
pristinum modum restituere, vide quid ſecerit. Quiz 
ipse erat primi hominis Creator, ejus etiam lapsi re- 
staurator ſuturus erat, ad emendationem tatius na- 
lure : sese quidem passioni offert, totum vero tem- 
pus accipit ad renovationem, quod ad creationem 
acceperat, ut ſinis principio consentaneus appareret, 
et modus in Creatore idem esset. Volebat enim, quia 
lempus purissimum in ſormatione primi hominis de- 
legerat; hoc vero tempus pollutum ſuerat per preva- 
ricationem, cum ipso etiam prævaricatore, et pollu- 
tum sequens sæculum apparebat, ipsum primun 
tempus in reparatione hominis assomere; ut cum 
ipso homine per purgationem ex passione partam se- 
quens sæculum a capite purius exhiberet; quo in 
eadem ipsa re omnia ostenderet, et hominis renova- 
tionem, et sæculi puritatem et reparatorem Creato- 
remque nature ex ipsis temporum symbolis clare 
como 3 

3. Quod est ergo primum tem | caput 
primi temporis? — krater, ut — 
cum dies et noctes, æquales sectiones exquisivimns ; 


et xquinoctium vernum : lempus enim vernum est 


ex historie serie. Narrat quippe Moyses, tertia die 
jussisse Deum Nores et arbores et plantas ſieri. Veris 
he symbola, consona sunt arti, vie et ordini Dei cun- 
clacreantis, Quia ergo prima creatio hominis post qui - 
noctium facta est, Sexta æquinoctii die (nam in Fara - 
sceve crealns esl homo), luna vero plena post æquina- 
clium creata est quaria die, lapsusque inis per 
peecatum aceidit: ideo emendationem ejus et renova- 
lionem, tempore a creatione ejus delinito assumit, 
Xquinoetium et decimam quartam post equinoetium, 
diemque sextam simul conſerens; ut his omnibus stu- 
lulis lemporibus , ejus qui passus est resurreetionem 
ostenderet, atque naturæ renovationem et restaura- 
tionem. Ideo Apostolus hanc restaurationem a Dev 
factam declarans, dicebat : In omni sapientia et pru- 
denlia : ut notum faceret nobis sacramentum voluntalis 
zu, secundum beneplacitum ejus, quod proposuit in eo, 
in dispensationem plenitudinis temporum instaurare o- 
nia in Chrislo, que in cœlis, ei que in terra sunt ( Ephes. 
1. 8-10). Vides, quomodo reslaurationem eorum, 
qua sunt in terra, dicat una eum clestibus? Laps 
autem hominis ineidente, et separatione a pietate 
c:eleslium angelorum , cupiens nos per passionem ad 
hanc unitatem reducere , quid aliud operatur, quam 
reslauralionem bonorum ? Ideoque tem creationis 
ad reparationem assumit : ac mysSterzum maximum 
audire poteris. Quia enim hæe lempora ile con- 
currere possunt secundum privrem modum in unam 
et eamdem hebdowadam ( consideres velim priorem 
illam hebdomadaih , in creatione dico, rquinoctium 
in principio in se habuisse, deindeque quarta die ple- 
nam lunam, ei paulo post sextam diem, in qua for- 
matus est homo: illa vero non possunt semper con- 

lingere in una eademque bebdomada) : quia ergo 
diſlicile erat, ut, quemadmodum in prima creatione, 

he omnes temporum rationes in unum cogerentur, 

horum tamen concursu ad passionis cecounomiam Ser- 
vaior usus est, ut propositam restaurationem exhibe- 
ret. Ideoque cum s2pe a qudæis quarsitus fuisset ut 
interliceretur, quod nondum concursus ille temporum 

accideret, auſugit. Legis quippe in Evangeliis, vo- 
luisse Judæos illum comprehendere, sed i re- 

cessisse; illos vero, qui mysterium ignorabant, cx 

metu ſactum putavisse. Non erat autem -metus, sed 

concursus lemporum observatio. Cum porro Filius 

Dei temporum notas collegisset, cum hebdomadam 

hanc ad illam creationis coneinnasset, atque equi 

uoctium, plenam lunam et Parasceven, in qua passu- 
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rus ei renovationem facturus erat, coneurrere depre- 
hendisset , tnne sese ad patiendum tradidit. Elevatis 
autem oculis in cœlum, dixit : Pater, vert hora, cla- 
rica Filium tuum, ut et Filius tuus clariſicet te (Joan. 
47. 4) : et discipulis suis: Venit hora, ul clarificetur 
Filins hominis ( Ibid. 12. 23). Sic curavit unigenitus 
Filius Dei, omnia illa priora tempora, quibus forma - 
ins homo lapsus est, coadunare ad ejus reparationem 
et apastolicam renovationem nature subire. eo quod 
huic rei necessarius esset temporum concursus. Ideo 
in passione 2quinoctinm, ut caput temporis, obser- 
vatur, Nam ante illud zquinoctium , antequam dies 
esset, lenebrz erant: neque dignum illo ſuisset tene- 
brarum tempore pati, et lapsum reparare, quia neque 
primus homo in tenebris, sed post lucem est editus ; 
past quinoctium autem dies superior est nocte. Opor- 
tebat ergo passionem , restaurandi causa factam, in 
tali concursu exhiberi, quo lux pietatis augenda erat, 
dum tenebr:e impielatis minuerentur. Sed æquino- 
ctium in passione observatum est ob restaurationem 
primi temporis ; ei Parasceve similiter, quia primus 
homo illa die ſormatus est: oportebat qua die forma- 
ius ceciderat, eadem emendari. Sabbatum vero ad 
quietem deputatum dieit Scriptura his verbis: Et re- 
quievit Deus ab omnibus operibus suis die septimo, ei 
zuncti ſicavit illum (Cen. 2. 2. 3). Sic ergo Dominus , 
restauratione semel ſacta, postquam in Parasceve 
passus, omnia opera ad reparationem hominis lapsi 
conSummasset , die septima requiescit , et manet in 
corde terre, iis qui inſeris erant libertatem donans 
pass ione partam. Et Dominus requiescit nunc ab om- 
nibus operibus. Quia lapsus hominis ex prævarica- 
tione apparuit, residuum opus Deo erat, quo illum 
reduceret. Quad cum in passione ſecisset, et homi- 
nem qui perierat renovasset, die sabbati paschalis 
_ requievit ab omnibus operibus, cum nullum restaret 
opus agendum ad operationem salutis nostr. Sic 
autem ct æquinoctium, et Parasceven et Sabbatum 
Secundum priscam seriem observans, una sabbato- 
rum resurrectionis lumen ostendit, idque ex temporis 
serie. He enim rursum erat prima omnis temporis 
dies, quam et tune sensibilis temporis lucem, ex con- 
Sequenti nune spiritualis su resurrectionis, jam olim 
consliluerat. Cum vero hæc omnia observaverit in 
prima creatione, plenam scilicet lunam post æquino- 
ctium, ut diximus; hinc aliud miraculum exsurgit, 
cujus causa id observatum est. Quia enim tene 
ſuturm erant in passione Servatoris , Græci vero di- 
cunt ex luna subius currente solis ecli ſieri; ne 
quis religionem Grca arte adoriretur, decima quarta 
luna assumpta ſuit, ut cum illa omnino plena, et so- 
lis cursui ex diametro opposita orta ſuerit, miracu- 
lum nullo modo posset obscurari, cum hc tanti sce- 
leris ultio esse palam videretur, neque ad artem illam 
recurri posset. Propter hc omnia Christus in pas- 
sione veteres illas temporum notas servavit : ideoque 
nos etiam illas servamus, ut ostendamus et imitemur 
illa mystica sensa. Sed Christus verum pascha cele- 
brans, ut omnes ab inpendente ultione liberet, jure, 
uipote in vero et proprio Paschate, omnia przdicta 
tempora in hebdomada antiquo more collegit, ut re- 
$laurationem perſiceret. Nos vero, quia prædieta tem- 
pora non possunt semper concurrere, ad imitationem 
ver} paschatis, quantum possumus, tempora illa col- 
ligimus , accuratam illam temporum constitutionem 
— * Paschati Servatoris concedentes. Cerie 
cum Unigenitus semel immolatus sit, et id ad cecono- 
miam $atis fuerit; jam nullus homo immolatur, sed 
Servator in passione , ad proprii sacrificii imitatio- 
nem, panem et calicem dat, tum corpus, tum sangin- 
nem arcanis nominibus offerens, jubensque in hac 
ſorma ha facere. 
4. Hane sequentes imitationem , tempora etiam 
imitando colligimus , quantum possumus, æquino- 
ctium nempe, decimam quartam lunam et triduum 
colligentes ; decimam quartam ex necessitate in heb- 
domada, ut mos antiquus docet, et ips um triduum ; 
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quinoetium vero circa tempus Paschæ, quo con- 
venimns. Salvator quidem qui Pascha verissimum 
exhibuit, quod averteret impudentia mala, dæmonas: 
idololatriam, et omnem perniciem , liberam naturan; 
nostram ad beatitudinis adeptionem effecit. Quoniam 
vero morti et temporibus illis proximus præcepit 

ut nos idipsum imitaremur in symbolis ab ipso datis, 
dicens : Hoc ſacite in meum commemorationem (Luc. 22. 
19); jure singulis annis post æquinoctium id agimus 

in omnium nostrum salutem, ut avertamus impenden- 
tia mala, et chlestis gratize consortes simus, Serva- 
lorem imitantes Pascha perficimus cum 1titia et 
publice. Hac de causa hæreticorum necnon Judæo- 
rum ignorantiam circa Pasch;e mysterium exuimus ; 
semperque ad illud assumimus a:quinoctium, qureri - 
musque decimam quariam qua post æquinoctium 
accidit, et una Parasceven, Sabbatum et Dominicam, 
qua a Domino sic appellatur, ut szpe dictum est, 
quia ipse Dominus ho tempora observavit, ut osten- 
deret nigma agni qui secundum legem in Paschate 
immolabatur, opportune inductum ſuisse. Vide nam- 
que, ſrater, quam necessaria res fuit ad veritalis de- 
monstrationem. Jussit Moyses primo mense, quarta 
decima luna, agnum immolari, quem ſiguram esse 
Servatoris prophet:e clamabant : quare comparabant 
illum Servatori, ei dicebant : Ouasi ovis ad occisio- 
nem ductus est, et quasi agnus coram tondente se 8iue 
voce (Isai. 55. 7). Livore ejus nos sanati sumus (Ibid. 
v. 5). Ideo videns illum præcursor Joannes clama- 
bat: Ecce agnus Dei, qui tollit peccatum mundi (Joan. 
1. 29). Qiuia igitur consequens erat, post rem clare 
gestam, cessare ſiguram, non aliud deſinitum tempus 
expetiit Christus, quam agni mactationem, ut aliud 
ejus loco allatum ostenderet. Ideo omnia colligit tem- 
pora, ut dixi, et concurrit cum Parasceve decima 
quarta luna: 2 precipiente post vesperam ei 
inter vespertinas horas jugulari agnum, et diem et 
horam occisionis servat Salvator: diem, Parasceven, 
in qua ereatus est homo; horam vero nonam; et cirea 
illam horam nonam in cruce exspiravit. Vesperam 
enim a septima hora duci dicunt post sextam ; illud 
enim, Inter vespertina (Lev. 23. 5), si a septima inci- 
piatur, cenirum perfectum habebit nonam, in qua di- 
cunt sapientes Hebræi agnum mactari. In hac itaque 
hora mactationis agni in Parasceve Servalor, cum 
reddidit spiritum, loco enigmatis veritatem induxit, 
et restaurationem per temporum concentum clare 
ſecit. Et tam necessaria ſuit illa inductio, ut in solem- 
nitate Paschæ non potuerint Judzi in ſesti honorem 
scelus illud differre, quod certe alii ſecissent; sed 
semel ad cœdem sponte inhiantes, judicium habuere, 
quod impetui suo opitularetur, nec reverili sunt. ut 
inductio illa (in loco agni) manifestaretur. Servatur 
autem tibi ratio plenilunii, quod in passione fuit. 
Ouia enim sol ob tantum contra Servatorem scelus 
vbscurandus erat a sexta usque ad nonam horam, ut 
radios quasi oculos suos averteret, ne videret tantum 
facinus, plena luna in passione determinata est, ne 
crederent Graci solis eclipsim per concursum Junz 
ſactum fuisse. Sed cum ipsa tantum distaret a sole. 
necessarium est confiteri, ab eo qui passus est. indu- 
ctas ſuisse lenebras a sexta hora secundum Evange- 
liorum vocem, quæ tenebre in Salvatoris passione 
acciderunt, ut ipse prophetice olim clamabat : ait 
enim Amos : Et erit in illa die, dicit Dominus, occidet 
zol in meridie, et obscurabilur in die lux (Amos 8. 9). 
Et quia ſuturum erat, ut dies illa in lucem et tene- 
bras divideretur, Zacharias rursus alius propheta di- 
cit : Et erit, in die illa non erit lumen : et dies illa 
nola Domino, non est dies nor: et ad vesperam 
erit lumen (Zach. 44. 6. 7). Et totam illam aneipitem 
ſacit per suecessionem ienebrarum et lucis. Ac quo- 
nam propheta clamabat, Obtenebrabitur sol in me- 
ridie, et quidem aliquando dubitaturi erant, num 
hoe vere accidisset Servatori, necne ; jam ob oct- 
los tuos signum magnum est, quod restituuo- 
nem videns quæstionem solvas. Quid ergo sequitur 
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bodie, ut exhibeatur Dominica vox! Iudais minas 
intentans Amos ail, passionem dilecti Dei Servatoris 
ohjiciens, et eorum iniquitatem ipsi opponens : «Oc- 
cidet sol in meridie, et obscurabitur in die lumen 
el convertam solemnitates eorum in luctum, et om- 
nia cantica eorum in planctum : et adducam super 
omnem lumbum, $accum, et super omne caput cal- 
vitiem : et ponam eum ut Juctum unigeniti, et qui 
cum ipso sunt, ut diem doloris (Amos >. 9. 10). » 
Nam signa posuit, quod sol occideret in meridie, et 
conversionem solemnitatum in planctum, et canticy- 
rum in luctum : et hac omnia, inquit, Deus faciet 
propter dilectum suum. Talis, inquit, Juctus erit, et 
talis ac tam necessaria ultio, qualem congruere exi- 
Stimabit dignitali dilecti contumelia affects. Vide igitur 
annon ex passione Servatoris calamitates sequantur; 
anuon solemnitates eorum in luctum vers: ſuerint, ec 
cantica evrum in planctum; annon sol occiderit in me- 
ridie. Quod si conspicts magnum illud miraculum, quod 
in soleinnitate Paschæ cruciſixus ſuerit Christus, ideo- 
que ultio solemnitates converterit in luctum, Romauis 
invadentibus, Judæisque omnibus fugientibus; et in 
communem laqueum inciderit Jerusalem, idque in 
ipsis Solemnitatibus, ut narrat historia, Judzis, gl:- 
dio, igne et inutili gemitu absumptis; ita ut tot malis 
ipsos opprimentibus clare eveniat illa conversio le- 
SLorum ipsorum in luctum, et canticorum in planctum; 
maniſestum est, quod his ob oculos positis, sol occi- 
derit in meridie, Hoc quippe jam dicta significant. 
Duorum ergo annorum spatio bellum Jud:zos absum- 

it, ct usque ad haue diem Juda. luctus extenditur. 

bi enim est templum? ubi sacerdotium ? ubi regnum ? 
ubi impetus illorum ? ubi civitas legis? Omnia abie - 
runt, omnia exstincta sunt, omnia a fundamentis sub- 
lata sunt: occidente sole, in luctum versi sunt. 
Quia ergo ista magnorum mysteriorum causa facta 
sunt, quod Salvator passus esset : ideo et nos in sin - 
gulis Pascha ſestis, mysterii Significat.onem renovare 
conantes, definita tempora colligimus quantum pos- 
sumus, et decimam quartam assumimus non solum 
ob alias causas dictas et ob alias non dictas; sed 
etiam quod sol occiderit in meridie, ut apparerei, non 
ex arte Grca, sed ex ultione lenebras proficisci, ut 
su pe diximus, non concurrente luna, sed ita oriente, 
ut solis cursui ex diametro opposita esset, et sic, ut 
quis dixerit, mola, ut quarts decima esset , Miraculi 
quod aeciderat signum omnibus æternum. 

5. Assumimus item Parasceven, Sabbatum et Do- 


minicam ob supra dictas causas , et totam mysterii 


rauonem in concursu deſluitorum temporum cel:- 
brantes, Judaorum insaniam, et cum ipsis non con- 
sentientium hareticvrum furorem respuimus, totum- 
que characterem reslauralionis universi in sacra 
Paschez celebratione proferimus. Cum enim sub his 
omnibus temporum rationibus Christus passus sit, 
necesse est el nos sic Pascha persolvere, quantum 
possumus: quod si qua ex illis deliciat, cum periculo 
claudicat imitatio. Quoniam igitur de his satis audisti, 
operz pretium ſuerit nunc dicere, cur Paschæ decla- 
ratio nunc sic fi, ut in exordio pollicitus sum. Di- 
ximus, ſrater, oportere in passione, et àquinoctium 
veruum, ei decimam quartam lunam , non ante æqui- 
noctium et Sabbatum et Dominicam assumere. Si 
ergo aliquando contigerit decimam quartam lunam 
ante z:quinoctium incidere, illam rejicimus, et aliam 
qu:erimus, quz debet post aquinoctium esse: et tunc 
conlingit mensem injectitium esse, donec oriatur de- 
cima quarta post zquinectium. Nunc autem, ſrater, 
in præsenti Paschate quarta decima incidit duobus 
circiler diebus ante æquinoctium, nec adhiberi potest. 
Ideo quarimus ut lunaris mensis linatur, ut Sequer- 
tem quartam decimant assumamus, et in illa Servatoris 
men>em celebremus. Meuse igitur embolismo, seu 
injectitio, opus habemus. Etenim ut vidimus, si quaria 
tecima luna ante zquinoctiumn incidat, nos non illa , 
dd sequente post æquinoctium opus habere : sic 
rursum si quaria decima luna cum Dominica cvnc ur- 
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rat, hanc non celebramus Dominicam resurrectionis. 
sed sequentem Dominicam assumimus, quia quaria 
decima passionis est: in hac enim passus est Chri- 
stus, Parasceve concurrente; et sicut Parasceven non 
ut diem resurrectiouis aguoscimus, sic nec quartan 
decimam cunr illa concurrentem. Qua: vero Dominica 
pro resurrectione assignatur, pura sit oportet a pas- 
sione. Si ergo in illa inciderit passionis numerus , 
qui est quarize decime lune, hac missa die, sequen- 
tem ut passione puram sequimur. Cur enim in propo- 
sito nobis sit Dominum inntari in passione et resur- 
rectione, Dominicam, quam resurrectioni assignamus, 
a passione puram, ul Dominus ſecit, observamus, in die- 
bus quw illaw pracedunt passionem aS8ignantes. Quia 
vero hoc inlelligis, jam dictis atiende. Bidue ante wqii- 
noctium, ut dixi, accidit decima quarta luna: necesse 
autem est hanc dimiuere, ei sequentem, que post a2qui- 
noclium accidit, assumere. Verum hæc rursum qu: 
concurrit cum vigesima $exla die mensis $eplimi, 
concurrit etiam cum Dominica. Quia ergo rur- 
sus decima quarta luna cum Dominica concurrit , 
resurrectionis ſestum in sequentem Dominicam trans- 


' ferimus , quiz a passionis numero libera est, et sie 


vigesime sextæ septimi mensis hebdomadam adden- 
les, octavi mensis Secunda resurrectionem agimus. 
Et hac causa est hujusce declarationis. Quod si quis 
contradicere velit circa 8 Sextam diem hujus 
mensis, et dicere , nunc Dominicam cum quarta de- 
cima mensis lunaris concurrere , is miltatur, si qui- 
dem vetit, ad ea que contra allata sunt; et Gracorum 
Sapientes ad hoc testes accipiat, quod totam Domi- 
nicam et hanc et sequentem noctem fere usque ad 
Sequentem diem quarta decima luna com L. 
Ac nemo dicat, numquam hoe ritu Pascha celebratum 
ſuisse. Hujusce rei multos habemus testcs et memo- 
res. Deinde ea, quz numquam vera sunt, numquam ex 
scientia concilianiur ; sed semper qurriltur scienti-u 
ratio, et sa pe res cito aceidit, sæpe citius, et sursun 
tardius; et nemo periius in:rqualitatem tempprum 
attendit, sed rationum concentum. Quoties pulas pri- 
teritis temporibus dictum ſuisse, sed numquàm factumn 
est, et tamen ars obtinet? Quid autem discriminis 
est? Nam qui contra stant, fatenior sæpe accidisse, ut 
vigesima nona mensis septimi Pascha celebraretur. 
Demum agitur de tribus aut quatuor diebus, quas 
huic disciplinz concedere renuunt. Unde ergo inex- 
Spectala venit hae dubilatio? Sed mirantur quod sic 
inzqualiter quantum ad tempus Pascha celebretur. 
Verum illud peritis mirum non est. Vides , ſrater, 

ticos aut tragicos ornatus, quomode illi sint exiles, 
ii exiliores, alii vero latiores. Hos vero ituperiti pror- 
sus mirantur, ut ita simpliciter dispositos ; artiſex 
vero qui metrum harmonie novit, artis plazam seit 
rationem, eisi livearum conspecius inzqualis videa- 


tur. Nunc certe, frater , dies resurzectionis est se- 


cunda mensis octavi ; anno autem sequenti, decin.a 
septima mensis septimi, et rursum in sequenti noun 
Septimi mensis erit , ac rursus tertio anno, vigesima 
nona meusis diesresurrectionis a8>ignabitur: nemoque 
hac in re l»+ditur, nemo dolet; sed omnes artis har- 
moniam quzaFunt , et de rei scientia lætantur. Id 
enim solum speclatur, ut decima quarta luna illa non 
ante 2quinoctum vernum sit, et ut Dominica ad re- 
surrectionein as>ignata a decima quarta luna libera 
Sit. Qua de causa quzstiones movent, qui calculi per iti 
non sunt. Oportet enim decimam quartam in hebdo- 
mada ante delinitam resurrectiouem contingere. Se 
si quidem in hebdomadæ spatio acciderit, iune facilis 
est inventio; si vero ia Dominicam incidat, hie accu- 
rate providendum est. Nam qui rem non inquirunt, 
interdum non decimam quartam, sed decimam quintam 
erroris causam ſaciunt; quod etiam in prazsenti con- 
ligit. Debemus ergo in his stare, et agnoscere rem 
nune concinne dispositam esse. Ha e sciamus oporiet : 
et ame sequentem hebdomadam hac de re cert: 
quisque habeat opinionem, et sciant banc primam esc 
ex Septem hebdomadibus, in qua oportet jejunare. 
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Nos autem hae in re promissionem implevimus, si dibus vestris, et vos in Christo, quicum reſeriur glo- 


tamen memoria retineantur ea, quæ 


nutem Deus ut et mysteria omnia serventur in cor- 


iximus. Det 


ria Deo et Patri, unaque sancto Spiritui, n 
. ' : unc 
Semper, in s:rcula seculorum. Ames. * 


— —— 


MONI 


TUM 


IN SEQUENTEM SERMONEM. 


Hoe otiosi Græculi commentum post Savilium da- 
mus, quia nulla prætermitiere animus est eorum , 
que ipse in lucem protulit. Poterat certe ille , qui 


non pauca alia nullius pretii prætermiserat, hoc etiam 
Sine Scrupulo in tenebris relinquere. : 


w— * 


IN SYNAXIN ARCHANGELORUM. 


Laudandi sunt angeli : ips| namque Creatorem ce- 
lebrantes, propitium illum ac benevolum hominibus 
reddunt. Angelos dico , commilitones nostros , qui 
bellum gerunt contra adversarias potestates, quorum 
unus est archangelus Michael ( Jude 9), qui contra 
diabolum pro corpore Moysis decertabat , et contra 
principem Persarum libertate populi pugaabat 
(Dan. 10. 13). Ex quorum: numero est ille qui asi- 
nam repulit, et Balaamum ab insano furore repressit 
| ( Num. 22. 27): et quia vates ille rem or gerebatur 

non intelligebat, bruti animalis voce ad sanam men- 
lem reductus est. Ex quibus item est ille qui gladium 
arripuit, et Jesum filium Nave, ut contra hostes con- 
fligeret , incitavit. Ex quorum item numero est ille 
qui centum octoginta quinque millia Assyriorum una 
nocte percussit , et somnum barbarorum cum morte 
conjunxit (4. Reg. 19. 35 ). Ex quorum numero est 
is, qui pro m Habacue aerio saltu iranstulit, ut 
. tam Danielem in medio jejunorum leonum cibo 
reficeret (Dan. 14. 35 ). Hi igitur et iis similes con- 
tra inimicos stant, et contra vitia strenue decertaut. 
Qualis erat admirandus et divinus Raphael, qui unius 
piscis 8ectione a vexalam puellam restituit, 
et seni co lumen arte conciliavit ( Tob. 11 J. Sed 
neque ii silentio millendi sunt, qui in Novo Testa- 
meuto-ministrarunt, cujus magna pars est archange- 
Ius Gabriel, qui Zacharize oracula fudit, qui incredu- 
liiatem ejus silentio castigavit, quod non crederet 
sterilem, propter ſuturani @conomiam , prægnantem 
lieri ; qui veneraudie Mariz partum sine sponso ſu- 
lurum annuntiavit ; qui pastores ad speluncam duxit, 
el signilicavit eum qui contineri nequit, in præsepio 
ese, in cunabulis incircumscriptum ; ac cum illis 
congonum ad gloriam Dei canucum emisit : Gloria in 
ercelsis Deo, ei in terra pax, in hominibus beneplacitum 
(Luc. 2. 14). Alius magos cohibet ne iyrannum 


adeant : alii in terra mimistrabant ei, qui terram 


creavit : alius sponsum Virginis monet, ne dimillat 
ut corrupiam eam, qua incorrupia eral : alius ob 
inſanticichum ab Herode patralum sponso suadet 
ſugam, et postea reditum; siquidem in carne vi entes 
eum qui increatus erat, Servorum more ipsi ministra- 
hani. Mirati sunt enim fortitudinem ejus, qua factum 


est ut leutator ceciderit, secundum Davidis vocem: 


In manibus tallentes eum, extra zactum lapidum de- 
portarunt ( Pal. 90. 12). Nam Tulerunt lapides Ju- 
dei , ut jacerent in eum (Joan. 8. 59). Alii passioni 
concurrebant : alii post resurreclunem vacuo sepulero 
assidehant, fidelibusque dicebant mulieribus , Quid 
guceritis viventem cum mortuis (Luc. 24. 5 )? Post 
ascensionem autem satellitum more discipulis aderant, 
Petri vincula solventes, Pauli pericula in mari et in 
rra allevantes, ſidem Cornelii juyantes , justrum 
zccisorem Herodem magunilice loquentem percutien- 

28. Annon ergo maximo digui sunt honore, qui et 


vitam nostram dirigunt? Non modo enim gentes eu- 
stodire jussi sunt angeli, ut clamat oraculum : Quando 
dividebat Altissimus gentes , quando dispergebat filios 
Adam, conslituit terminos populorum — nume 
rum angelorum Dei ( Deut. 32. 8); sed etiam singuli 
homines angelum sortiti sunt. Non meus est sermo 
sed divinæ Scripture, Nam puella Rhode a $tolis 
nuntiante ante ſores stare Petrum, qui Herodis vin- 
cula effugisset, non credentes illi dicebant : Angelus 
ejus est (Act. 12.15). Hee testiſicatur item Ser- 
vator, de iis qui in vita pusilli erant loquens : Videte 
ne contemnatis unum ex his pusillis : dico enim vobis, 
quia angeli eorum in cœlis semper vident ſaciem Patris 
met, qui in cœlis es! (Matth. 18. 10). In singulis porro 
Ecclesiis angelos custodes conslituit Christus , ut 
Joanni revelans ait: Dic angelo Ecclesic Smyrne : 
Scio 8 tuam et tribulationem , sed dives es 
( Apoc. 2. 

sum pauper ? cur me vano ditas nomine? Nam si di- 
ves sum, non sum pauper ; $i pauper, quomodo dives? 
Muha enim est divitias inter et paupertatem distantia, 
ut ipse testificaris ; hiatus magnus est inter divitem 
et pauperem. Dives pauperem aversatur, pauper di- 
vitem $uspicit : contrarize res sunt, in;equalis vita. 
Ille namque in ærumnis ingemiscit, hie voluptatibus 
sese ustentat: hie pavem expelit, ille gulz oblecta- 
meulis Superabundat : hie vini heminam non habet, 
ille in crapula -absorptus ebrielatem eructat : hie pan- 
nis laceris amictus est, ille variis ornatur vestibus : 
hic in pavimento jacet abjectus et vigilans, ille sterlit 
in lecto delicias somnians : hie teruncium peut, ille 
auro obruitur. Qui enim thesaurizat nec erogal, simii- 
lis est pauperi maguiſicum sepulerum exspectanti. 
Sed neque illi iempestatibus æqualiter fruuntur. Pau- 
peri namque gravis est hiems, qui non habeat quo 
se caleſaciat; diviti noxia æstas ex ingluvie æstum 
non ſerente. Quomodo igitur idem ipse est pauper ei 
dives? Verus est sermo, ei verax qui loquitur. Pau- 
peres quidem sunt aliqui ob pecuniæ inopiam; divites 
autem ſidei thesauris. Melius autem esse pauperem in 
rebus sæcularibus, et divitem in spiritualibus: illorum 
quippe linis est corruptio; horum vero, lucrum, quod 
auſerri nequit. Ideoque ait Filius: Nolite thesaurizare 
robis thesauros in terra (Matth. 6. 19); nos evocaus ad 
thesaurizandum in cæleslibus, ad alendum pauperes. ad 
visitandum infirmos, ad tegendum eos qui sine operi- 
mento sunt, ad remiltendum debitoribus egenis , et 
ad expetendum a Deo ſcenus. Nam Oui miseretur pau- 
peris , ſœneratur Deo (Prov. 19. 17). Hac quippe 
videntes angeli , ad Judicem universorum referunt : 
ille vero jubet eos dicere operanti bonum: Orationes 
tuæ et eleemosyne tue ascenderunt in memoriam lui in 
conspectu Dei (Act. 10. 4). Ipsi gloria et imperium, 
nunc et semper, ei in sæcula sæculorum. Amen. 


8. 9). Quid dicis, Domine ?. dives sum, et 
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Nos autem hae in re promissionem implevimus, si 
tamen memoria retineantur ea, quæ diximus. Det 
autem Deus ut et mysteria omnia serventur in cor- 


dibus vestris, et vos in Christo, quicum refertur 
ria Deo et Patri, unaque $ancto Spiritui , 1. 8 
semper. in s:recula seculorum. Amen. 


MONITUM 
IN SEQUENTEM SERMONEM. 
Hoe otiosi Greculi commentum post Savilium da- 


mus, quia nulla prætermitiere animus est eorum , 
que ipse in lucem protulit. Poterat certe ille , qui 


non pauca alia nullius pretii prætermiserat, hoe eam 
Sine Scrupulo in tenebris relinquere. - Y 


— * 


IN SYNAXIN ARCHANGELORUM. 


Laudandi sunt angeli : ips| namque Creatorem ce- 
lebrantes, paging illum ac benevolum hominibus 
reddunt. Angelos dico , commilitones nostros , qui 
bellum gerunt contra adversarias potestates, quorum 
unus est archangelus Michael ( Jude 9), qui contra 
diabolum pro corpore Moysis decertabat, et contra 
principem Persarum libertate populi pugnabat 
( Dan. 10. 13). Ex quorum numero est ille qui asi- 
nam repulit , et Balaamum ab insano furore repressit 
( Num. 22. 27) : et quia vates ille rem 1 gerebatur 
non intelligebat, bruti animalis voce ad sanam men- 
tem reductus est. Ex quibus item est ille qui gladium 
arripuit, et Jesum filium Nave, ut contra hostes con- 
fligeret , incitavit. Ex quorum item numero est ille 
qui centum ocioginta quinque millia Assyriorum una 
nocte percussit , et somnum barbarorum cum mor te 
conjunxit (4. Reg. 19. 35 ). Ex quorum numero est 
is, qui pro m Habacue aerio $altu transtulit, ut 
prophetam Danielem in medio jejunorum leonum cibo 
reficeret (Dan. 14. 35). Hi igitur et iis similes con- 
tra inimicos stant, et contra vitia strenue decertant. 
Qualis erat admirandus et divinus Raphael, qui unius 
piscis 8ectione a vexatam puellam restituit, 
el seni caxco lumen arte conciliavit ( Tob. 11 J. Sed 
neque ii silentio miltendi sunt, qui in Novo Testa- 
mento ministrarunt, cujus magna pars est archange- 
jus Gabriel, qui Zacharize oracula fudit, qui ineredu- 
liiatem ejus silentio castigavit, quod non crederet 
sterilem, propler ſuturam œconomiam, praegnantem 
lieri ; qui veneraude Mariæ partum sine sponso ſu- 
lurum annuntiavit ; qui pastores ad speluncam duxii, 
el signilicavit eum qui contineri nequit, in præsepio 
esse, in cunabulis incircumscriptum ; ac cum illis 
cougonum ad gloriam Dei canucum emisit : Gloria in 
ercelsis Deo, ei in terra pax, in hominibus beneplacitum 
( Luc. 2. 14). Alius magos cohibet ne tyrannum 
adeant : alii in terra ministrabant ei, qui terram 
creavit : alius sponsum Virginis monet, ne dimittat 
ut corruplam eam, que incorrupla erat: alius ob 
inſanticicium ab Herode patralum sponso suadet 
ſugam, et postea reditum; Siquidem in carne videntes 
eum qui increatus erat, 8ervorum more ipsi ministra- 
hant. Mirati sunt enim ſortitudinem ejus, qua factum 
est ut leutator ceciderit, secundum Davidis vocem: 


lu manibus tallentes eum, extra jactum lapidum de- 


purtarunt ( Pal. 90. 12). Nam Tulerunt lapides Ju- 
dei , ut jacerent in eum (Joan. 8. 59). Alii passioni 
concurrebant : alii post resurrectionem vacuo sepulcro 
assidebant, ſidelibusque dicebant mulieribus , (Quid 
quentis viventem cum mortuis (Luc. 24. 5 )? Post 
ascensionem aulem satellitum more discipulis aderant, 
Petri vincula solventes, Pauli pericula in mari et in 
terra allevantes, ſidem Cornelii juyantes , jusu ruin 
verisorem Herodem magniſice loquentem percutien- 
les. Annon ergo maxino digui sunt honore , qui et 


vitam nostram dirigunt ? Non modo enim gentes eu- 
stodire jussi sunt angeli, ut clamat oraculum : Quando 
dividebat Altissimus gentes , quando dispergebat filios 
Adam, conslituit terminos populorum (ite — nume- 
rum angelorum Dei (Deul. 32. 8) ; sed etiam singuli 
homines angelum sortiti sunt. Non meus est sermo 

sed divinæ Scripturæ. Nam puella Rhode a $tolis 
nuntiante ante ſores stare Petrum , qui Herodis vin- 
cula effugisset, non credentes illi dicebant : Angelus 
ejus est (Act. 12.15). Hæc testiſicatur item Ser- 


vator, de iis qui in vita pusilli erant loquens: Videte 


ne contemnatis unum ex his pusillis : dico enim vobis , 
quia angeli eorum in cęlis semper vident ſaciem Patris 
mei, qui in celis est (Masi. 18. 10). In singulis porro 
Ecclesiis angelos custodes conslituit Christus, ut 
Joanni revelans ait: Dic angelo Ecclesiæ Smyrne : 
Scio paupertatem tuam et tribulationem , sed dives es 
( Apoc. 2. 8. 9 ). Quid dicis, Domine ?. dives sum, et 
sum pauper ? cur me vano ditas nomine? Nam si di- 
ves sum, non sum pauper; si pauper, quomodo dives? 
Mulia enim est divitias inter et paupertatem distantia, 
ul ipse lestificaris ; hiatus magnus est inter divitem 
et pauperem. Dives pauperem aversatur , pauper di- 
vitem suspicit: contrarize res sunt, in;equalis vita. 
Ille namque in zrumnis ingemiscit, hic voluptatibus 
sese usteniat: hie panem expelit, ille gulz oblecta- 
mentis Superabundat : hie vini heminam non habet, 
ille in crapula absorptus ebrielatem eructat : hie pan- 
nis laceris amictus est, ille variis ornatur vestibus: 
hic in pavimento jacet abjectus et vigilans, ille stertit 
in lecto delicias somnians: hie teruncium petit, ille 
auro obruitur. Qui enim thesaurizat nec erogat, simi- 
lis est pauperi maguificum sepulerum exspectanti. 
Sed neque illi tempeslatibus æqualiter fruuntur. Pau- 
peri namque gravis est hiems, qui non haheat quo 
se Calefaciat ; diviti noxia estas ex ingluvie æstum 
non ſerente. Quomodo igitur idem ipse est pauper et 
dives? Verus est sermo, et verax qui loquitur. Pau- 
peres quidem sunt aliqui ob pecuniz inopiam ; divites 
aulem ſidei thesauris. Melius autem esse pauperem in 
rebus sæcularibus, et divitem in spiriiualibus: illorum 
quippe linis est corruptio ; horum vero, lucrum, quod 
auſerri nequit. Ideoque ait Filius: Nolte thesaurizare 
vobis thesauros in terra (Malth. 6. 19); nos evocaus ad 
thesaurizandum in czlestibus, ad alendum pauperes,ad 
visitandum infirmos, ad tegendum eos qui sine operi- 
mento sunt, ad remittendum debitoribus egenis , et 
ad expetendum a Deo ſœnus. Nam Qui miseretur pau- 
peris , ſœneratur Deo (Prov. 19. 17). Hæc quippe 
videntes angeli , ad Judicem universorum referunt : 
ille vero jubet eos dicere operanti bonum: Orationes 
tu et eleemosynæ tum ascenderunt in memoriam lui in 
conspectu Dei (Act. 10. 4). Ipsi gloria et imperium, 
nunc el semper, et in sæcula sxculorum. Amen. 
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[287] llane seu homiliam seu orationem edidit Henricus Savilius, quasi oetavam Joannis Chrysostomi de 
Ponitentia, Tom. VI, p. 804, sed misere laceram et hiulcam. Ipse vero, ut diligens accuratusque erat, et 
suis et Thome Alleni Joannisque Boisii notis illam multis in locis restaurare conatus est. Sub hc, anno 
1645, illam integram sartam et tectam ex Codice nempe Regiæ Bibliothecæ publicavit Franciscns Combe- 


ſisius. illamque Cleri Gallicani comitiis ut germanum Chrysostomi fetum obtulit, additis in fine Vindiciis in 


. 


Scholia sancti Maximi in sanetum Dionysium, qui libellus sane tenuissimus in 4 cusus est a Simeone Piget 
typographo, cum interprelatione Latina ejusdem Combeſisii. Demum anno 1708 vir eruditissimus Ericus 
Benzelius illam ex Codice Anglicano iterum publicavit, sed mendis plurimis atque nonnullis hiatibus adhuc 
respersam. Non viderat enim editionem illam Combeſisii, quæ homiliam illam omnibus suis numeris et 
partibus absolutam - eff-rebat : neque mireris rem ignotam fuisse viro, qui tanto terrarum spatio a nobis 
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DE POENITENTIA, ETC. 


IN SEQUENTEM ORATIONEM. 


omnium eruditorum notitiam venit libellns iste, qui quod 


Non sine stupore autem video tot tantosque viros hanc homiliam, ut verum et genuinum Chrysostomi 


| ſetum habuisse : nam ni mea me fallit opinio, nulla fere inter spurias est, quæ magis a Chrysostomi stylo 


abhorreat. Non diſſiteor tamen hie quædam bona, utilia et ingeniose dicta occurrere, sed tanta perplexitate, 
iam involuta verborum serie, ut qui Chrysostomi opera, præsertim $9:x4, assidue legerit, si in hzc incur- 
rat, se in alium orbem translatum putet. Non negari potest hunc quoque scriptorem inventione valere; sed 
inventionem illam plerumque in gAvapfav degenerare deprehendet quivis emunctz naris homo. Ideo lam 


inter spuria reſerimus, interpretatione nova Latina donatam. 


DE POENITENTIA, ET IN HERODEM ET IN JOANNEM EAPTISTAM. 


1. Age, plausibus vestris utilitatem vestram pre- 
ponamus, et paucis ad cœtum vestrum præmissis de 
morali vivendi genere, de iis disseramus, que mino- 
rem quidem concionanti plausum conciliant, sed ma- 
jus in auditoribus pariunt adipiscendz salutis anime 
degiderium. Bonus et religiosis animis consentaneus 
est sermo de fide : cumque vestrum cernimus circa 
conciones de ſide studium. vestri erga Dominum amo- 
ris certiores eflicimur. Malus quippe servus herum 
vituperat; benevolus autem famulus gaudet, cum he- 
rum ab omnibus celebrari conspicit: quamobrem ille 
erga domini laudes aſſecius, domestic benevolen- 
li est argumentum. Operæ autem pretium est animæ 
vasculum emundare, ut morali doctrina purgatum, 
theologiz unguento recipiendo par sit. Nam In im- 
mundum animam, inquit, non introibit institutio (Sap. 
4. 4). Est porro nobis de vivendi ratione sermo, qui 
accuratissimo eget examine. Si enim spe pœnitentiæ 
procrastinemus, timeo ne quis tali spe remissior fa- 
cius, vitam negligentius componat. Rursum si poni- 
tenti:: spem occlusero , vereor ne quis animum de- 


* spondens, corpus cupiditatibus tradat. Perinde enim 


ad voluptatem allicit lum animi deliciis emolliti segni- 
ties, lum spes abjecta pœnitentiæ agenda, Quapro- 
pter orationem duas in partes dividamus, quarum 
altera sanos, altera inſirmos speclet. Oui videtur stare, 
rideat ne cadat (1. Cor. 10. 12). Qui copit labi, easum 
penitentia occupet, qui in casus periculum venit, ne 
conſringatur : si quis vero jam confractus sit, de ejus 
clementia ne desperet, qui erigit elisos. Fieri etiam 
potest ut pene moveamur : Mei autem pene moti zun 


| pedes (Pgal. 72. 2). Potest etiam is, qui motus est, 


a Domino juvari : Si dicebam : Motus est pes menus ; 
misericordia tua, Domine, adjuvabat me (Paal. 93. 18). 
Accidit etiam ut quis non moveatur modo, sed etiam 
pellatur et in discrimen adducatur. priusquam deji- 
ciatur : at neque hune despicit Deus. Impulsus eversus 
zum ut caderem, et Dominus 8uscepit me (Paal. 117. 13). 
Ergone qui cecidit , omnino periit? Neutiquam. Est 
ei huic sua consolatio. Cum ceciderit, inquit, non col- 
llewur. Quid ita? Quia Dominus firmat manum ejus 
(Lal. 36. 24). Nam accidit etiam ut qais leviter ca- 


dat, nec ad voluptatem gravius allidatur. Num ergo 


perierunt qui sunt allisi? Videamus etiam hic Domini 
clementiam , Suffulcit Dominus omnes qui corruunt. et 
erigut onnes elisor (Pal. 144, 14). Hac demonstraus 


Psalmus haudquaquam nos in penitentia* despera- 
tionem egit. Sic enim de Deo 1 : Deus judex 
justus (Pal. 7. 12). Ne dictionem spreveris: juslitia 
enim cuique reddit pro meritis. Primum audi quod 
justus sit, teque ad deſensionem prepara : tum, quia 
s:epe animum $Subit hc objectio : Si ergo justus est 
Deus, cur non statim peccantibus pœnas rependit ? 
ile iniquus est, et prospere agit; ille raptor et dite- 
scit; hie tascivus, et dominatur : hæceine sunt justi- 
li Dei? si justus est, cur peccantibus ultionem non 
staum immittit Tan justus cum sit, non vaiet statim 
peccantibus pœnam irrogare? Accidit enim quando- 
2 ut judex, qui juste judicat, non possit exsequi ju- 

icium. An igitur ex imbecillitate diſſert supplicium ? 
Minime vero. Quid enim adjicit ? Deus judeæ justus et 
ſortis. Ut justus itaque, novitquod justum est; ut ſor- 
tis, potest id quod cogitavit ad opus deducere : cur 
ergo peccatorum vindicta differtur ? quid sibi vult illa 
dilatio ? Justus est, novit peccatorem; ſortis est, po- 
tesl sententiam opere complere : cur ergo cunclatur? 
Deus jude justus, ſortis et longanimis (Ibid.). Explicat 
vero quid sibi velit illud, Longanimis : Num inſerens 
iram per 8ingulos dies? Modica est dictionum transpo- 
Sitio : Num sinqulos dies iram inſerens? Ut. vero 
scias eum ideo diffcrre, quod exspectet penitentiam 
tuam : Wisi conversi ſueritis, inquit, pra 2m zuum vi- 
brabit (Ibid. v. 13). Nisi conversi ſueritis. Ergo si con- 
vertamur, non statim plagam ** Vis Dei 
summam clementiam videre ? Gladium guum vibrabit. 
Nondum dixit, Gladii acie utetur, sed. Vibrabit, ut 
gladii ſulgorem aspiciens, plagam pœnitentia præ ver- 
tas. Fulgore terret, non secat. Compescatur timor ; 
plagam pravertal penitentia tua. Utque judicis sco- 
pun prorsus cognoscas: Arcum suum telendit et para - 


vil illum. Et in eo paravit vasa mortis. Annon id suſti- 


cit ad terrorem? annon illum sermone descripsit , 
qui incorporeus est? Arcum suum letendit et paravit 
illum. Et in eo paravit vasa morlis : sagittas 8uas arden- 
libus eſfecit (Ibid. v. 14). Hie ceu pictor quidam Judi- 
cem ob oculos posuit. Cogiia mihi tensum arcum, 
paratas mauus, alteram arcum pellentem, alteram 
chordam trahentem, sagittam vero extremis digitis a 
Judice detenlam. Tensus est arcus, telum paratum, 
Judex expeditus. Ne arcum contempseris, quippe qui 
tensus sit: neque pœnitenliæ spem abjeceris; sagilla 
cuim nondum emissa est. Cave item ne propler sum- 
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mam longanimitatem segnis evadas, neu te semper 
voluptatibus dedas. Ne dicas, Interim fruar cupiditate, 
interim utar juveutute : veniet subinde pœnitentiæ 
tempus; cras penitentiam agam ; senectutis tempore 
vitam com m. Vanz sunt hujusmodi cogitationes; 
ſa:da illa tua cupiditatis consilia : malo consiliario 
uteris voluptate. Dicis, Hodie peccatum admittam, 
eras penitentiam agam. Au dominus es diei crastinz? 
quis tibi diei crastinz sponsor! Si diligenter audias, 
neque lotus hodiernus dies est tuus : ejus pars præ- 
teriit , pars Superest : illa jam non tua est, hc non- 
dum tua. Ais : Fruar hodie voluptate, cras pceniten- 
tiam agam. Quod habes voluptati, quod non tuum 
est, penitenlize depulas ? Meo potius consilio utere : 
hodiernam diem pœnitentiæ, peccato ne crastinam 
quidem depula. Ideo pulchre divina Scriptura diver- 
sis non modis a peccato revocat : Hodie, inquit, i 
vocem ejus audieritis, nolite obdurare corda vestru, 
sicut in exacerbatione (Psal. 94. 8) : et, Adhortamini 
vosmetipsos donec hodie nominutur (Hebr. 3. 13). Nam 
hoc quoque mala sæpe diabulus arte facit. Cum ani- 
mum videt in peccatorum sensum venire, ao suppli- 
_ cii ſinem cogitare, tales immiitit cogitationes : Junior 
sum, erit ponitentie tempus, interim hodie utar 
præsentibus, interim hanc obtinebo litem, illum 
talem ulciscar, hac cupiditate fruar, ac demum pœni- 
tentiam agam. Venit iterum dies craslina, easdem- 
que libi immittit cogitationes, iisdem te intercipit 
diabolicis ratiociniis : futurum ostendit, presens 
subtrahit: atque ita quotidie, in præsenti te volu- 
ptatibus detinens, in crastino pœnitentiæ spem osten- 
dens, vitam tuam quotidianis in peccatis consumit. 
2. Tu vero contra voluptatem milita : audi Domi- 
num clamantem : Esto ie benevolus adversario tuo, 
quamdin es in via cum eo (Matth. 5, 25). Expedit 
Sane tum omnibus, tum iis qui negoliis dediti sunt ut 
ne contentiosius lites -exerceant. 
in litibus incertum exitum amico ſcedere prævertere, 
quam spe nixum victorize incerto mari conſidere. Le- 
is Syngraphas tuas , faustum speras exitum : advo- 
catus lucro manum porrigens victoriam promittit, ut 
mercedem reportet. Interdum etiam judex corruptus 
exitum causz pollicetur. Incerta spe niteris. Nam si 
tn antevertens, judicem corrupisli, alienisque muneri- 
bus aperuisti januam ; cogites velim adversarium 
tuiun idipsum meditari, s2peque libi tranquillo rerum 
tuarum cursu navigauti Suaserunt ut vela demitteres. 
— 14 vidist mare in litiore tranquillum, in 
alto fluctibus. agitari ? Yuot tranquillo mari navigan- 
tes, in alto pelago fluctibus repentinisque tempesla- 
tibus excepli, nauſragium ſecerunt ? Talis est hujus 
negolii fins. Interdum initia spem prz se ſerunt, (i- 
nis vero contrarium proſert eventum. E re igitur ſue- 
rit, ut dixi, pecuniarias lites amice componere, ut in 
negolii fine amicum tibi devincias : criminales autem 
non modo non componere, sed etiam ne intenlare 
quidem liceat : sed in his etiam melius est veniz , 
quam ira locum dare. Verum hic nou videtur mihi de 
re pecuniaria solum agi. Esto, inquit, benevolus ad- 
versario tuo cito, dum es in via cum eo. Hoc additamen- 
tum præbet mihi occasionem majus quidpiam cogi- 
tandi. Nam si de pecuniariis litibus solum ageretur, 
vel de criminalibus insensibilibusque ; cur adderet , 
Dum es in via cum eo ? quis adversarius cum adversa- 
rio iter inslituat ? quis se socium itineris dederit ei, 
qui cum animo non consent? non timet tabellas 
$bj ſurto auſerri, testes corrumpi, insidias in via 
sibi parari? luvenire ergo debemus adversarium qui 
nos Semper comitetur, cujus societatem, etsi admo- 
dum caveamus, effugere non possimus , et hunc co- 
gitare adversarium, quicum nos benevole versari 
conveniat. Quis ergo est verus ille adversarius ? Si 
diligenter quæras, corpus anime : hic est adversa- 
rius ejus qui in te est, spiritus. Ne vero putes meum 
esse Sermonem, Paulus confrmet id quod dictum est: 
Curo concupiscit adversus spiritum, et spiritus adversus 
carnem ; lac autem gibi invicem adversantur (Cal. 5. 
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17). Nec Manichzorum induco doctrinam, neque alum 
corporis creatorem statuo : caro coneupiscit 
adversus spiritum, voluptate utens consiliario ; ei sp. 

ritus adversus carnem, spe nixus ſuturorum. Adver- 
santur invicem concupiscentia mundi, et concupi- 
scentia regni cælorum. Hic est adversarius, qui, 
velim nolim, me comitatur : via quippe est hæe vita. 
Anima imaginem suam imitari studet, caro in pulve- 
rem defluit. Hæc autem sibi invicem adversantur, 
Huic adversario tuo esto benevolus. Quandonam ? Dum 
es in via cum eo (Matth. 5. 25), dum in hae vita degis. 
Nam si vita ſinem habeat, nullum ultra tibi pœniteniiæ 
tempus, Ouoniam non est in morte qui memor git tui, in 
inſerno autem quis con ſitebitur tibi (Paal. 6. 6) ? Avic 
ergo adversario esto benevolus. Non dixit, Gralificans, 
sed, Benevolus. Ne suave quid facias adversario tuo, sed 
ut benevolus a voluptatibus ad pœnitentiam revoca. 
Non te jubet ut salsamentarium omnia ad is 
voluptatem ſacere; sed ut medicum agere. Medicus 
enim spe amarum miscet, secat, urit, et illate 
molestiz mercedem accipit. Licet enim aliquo sensum 
dolore afﬀfecerit, ægroti tamen salutem in scopo ha- 
huit. Ne forte tradat te adversarius judici (Malik. 5. 
25), futuro nempe Judici : Adversarius : cui si nunc 
gratificeris, tunc Judex te traditurus est ministro, ul- 
tricibus scilicet potestalibus: et in carcerem conji- 
cieris, in tenebras exteriores, locum horrendum. 


Non ezibis inde, donec reddas novissimum quadrantem. 


Si ante mortem debitum solveris, solutum omnino 


est : si debitor moriaris, etiam residuum vel minimi 
debiti a te exigetur. Quid est illud, Novissimum qua- 
drantem? Quoniam cogitatio hominis con ſitebitur tibi, 
et reliquie cogilationis diem ſestum agent tibi ( Paal. 75. 
11). He cum sciatis, ſratres, comparale voluplates 
cum ſuturo judicii die, et Judicis sententia : atque 
lunc scietis quam amara sit voluptas, cum noveritis 
2 amaritudinis sit conciliatrix. Vultisne, ut ex 

uobus evangelicis conviviis quid admonitionis mu- 
tuemur, quis nempe sit voluptuosorum finis , quis 
vero penitentium fructus? Ne vero mireris si Scri- 
ptura voluptuosorum convivia sæpe describat : omnia 
quippe describit, quid caveas, quid imiteris. Deseri- 
bit voluptuosos, ut perpetua illos infamia notet, uique 
illos imitari caveas : describit religiosos, ut ad exem- 
plum pcenitentiz accurras, ulque voluptuosumn reli- 
gios0 comparans, illum averseris, hunc imileris. 
Siique hoc documentum prudentibus, ut ne spectacu- 
lis publicis oculos pascaut, neve facile ad liippodrv- 
mum currant, vel noctu spectandi locum in theatro 
occupent : vesania quippe est turpium spectaculorum 


exspectatio. Diem enim antevertunt ex vebementi 


desiderio, noctu tenebrarum locum occupant, ut tur- 
pibus speciaculis ovculos oblectent , ac ferarum cum- 
que feris concertiantium pugnas videant : sedenique 
spe spectatores, benevolentiam majorem erga ſe- 
ras, quam erga congeneres exhibentes. Non misere- 
ris infelicem illum, qui ut ventrem impleat, in ſera- 
rum ventrem $ponte abit : utque zul morbum 
expleat, libenter sibi in ventre bestiarum sepulerum 
parat. Ille intemperantem habet ventrem, tu ne in- 
lemperantem oculum habeas. Alius mimus ingredi- 
tur, ad turpitudinem membra componens, risui sese 
mercede locans, quem pudet nisi publice vapulet , 
portarumque fragore genas przparat, novacula pilus 
detondel, ui ne pilus quidem contumeliis obsit. Alius 
muliebri saltatione emollitus , illaque imitans qua 
virum non decent, dolensque quod non ſemina sit 
nalus , simulatam naturæ mutationem ambit. Hzcque 
omnia ventris et quæstus causa facit, res ſœdissimas 
persequens : de quibus hac Pauli verba dicere par 
est: deus venter est, et gloria in conſusione 
ipsorum (Philipp. 5. 19). Ad hc ne concurralis , ne 
veloces pedes ad hujusmodi gressus vertalis, neve 
in convivia vestra ſcedas voluptates inducatis. Juter- 
dum dicis : Theatrum aversor, nequaquam ad gra- 
dus ascendo ; convivium est Ixtiltizque tempus. Ad 
illic iurpia theatrorum spectacula exhibelis. (uid diba 
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prodest, quoi theatrs averseris ? num lapides detesta- 
mur? num lapides theatrorum Gamnantur ? Sane Ll 
storum turpitudo reprebenditur, ſœdorum spectaculo- 
rum nequitia , quæ per organa oculorum et aurium, 
quasi per ſenestras ſurem intraducit. Cum ergo thea- 
trum aversans, ad mensam tuam speciaculorum tur- 
pitudinem inducis, ignorasne le domum tuam in 
theatrum vertere ? Non enim theatri locum aversor, 
sed eo convenientium mores. 

3. Ut parro noveris ex spectaculis illis turpibus 
noxiisque in convivia inducus, damnationis causam 
esse ortam, in memoriam revocabo convivium regium, 
in Evangeliorum libro de<criptum. Cœna erat regia, 
imo, ut vere dicam, tyrannica, natalia Herodis, sce- 
leratæ vulpis , sanguinariz doloseque ferz : cujus 
mores cum nosset Dominus, non aiebat, Dicite leoni 
he, tametsi hic ſera regia videatur; sed, Dicite vulpi 
(Luc. 15. 32). Eisi enim potentia leouis erat, at mo- 
res vulpis. Convixio autem ins:ructo, et conwwis ad 
potandum coactis, convi vio adest saltatrix, miserabi- 
le et turpe spectaculum in theatro etiam et in scena, 
nedum in convivio regio. Vis «cire quam turpe fuerit 
hujusce couvivii spectaculum ? Ex regihus orta salta- 
trix, filia Herodiadis : regium genus, saltatricis mo- 
res. lac est Herodias illa , quz nec intra nature 
leges sede continuit, que Philippo juncta matrimonio 
erat, et cum Herode habitabal. Anigma est id quod 
dico, ei in 2nigmatum quzstionem ducit lascivia 
linis. Herodes enim abjecta fratris memoria, ei la- 
sui via servus effectus, Judzorum rex erat; sed mul- 
io magis voluptatum servus. Forte tales subditi, 
quales principes. Ob tale contubernium Joannes ille 
magnus plus quam propheta libere lasciviam illam re- 
darguebat. et vere plus quam propheta ſecisset (MH atth 
11. 11). Omnes enim prophet# cum ad maturam per- 
venissent zlatem, tunc prophetize gratia dignati sunt; 
quidam etiam multo hinc decurso tempore. Joannes 
vero solus, Sex menses in utero emensus, cum se- 
cundum natura leges aleretur, Deo in utero degenti, 
Salulaule matre, exsultavit , membris imperſectus , 
lide perſecius. Ac forte lætus exsuliavit infans (Luc. 
1.44); wt, si fieri posset, definitum tempus pra- 
verierel. Videt matrem Domini præsentem; arctatur 
C:ausIro uteri, lztus exsultat; et quia loqui nondum 
potest, nec linguam habet ad dicendum expedilam , 
neque os ejus animi desiderio Servire polesl , matris 
lingua usus valicinatur et in Elisabeta loquitar, Joan- 
nesque ab utero verba dictat. Anuon ergo jure plus 
quum propheta dicitur? Alia quoque ratione plus 
quam propheta est. Prophet ſutura prienuntiabant, 
et ea videre cupiebant, qua: animo prævidebant. Ideo 
clamabant ; Ostende is, Domine, misericordiam 
tuam , et salutare tuum da nobis ( Pzal. 84. 8). Idcirco 
de illis dicebat Dominus: Multi prophet et justi vo- 
luerunt videre que videtis, et audire qua 
non viderunt , neque audierunt (Maith. 13. 17). Pro- 
phetæ igitur ſutura prædicunt: Joannes vero eum 
quem pr:rdixerant ostend 1. Futurum vatieinatur ex 
utero, et poslea dicit : Cujus non sum dignus ut 301 
vam corrigiam calceamenti (Joan. 1. 27), in medio 
restrum stat. Quomodo ostendit? Ecce agnus Dei. qui 
tollit peccatum mundi (Joan. 1. 29). Hic ergo prophe- 
ta, et plus quam prophela , non tulit turpe coutu- 
bernium, pro castitate lidenter agit. H::c pulchra 
narratio Singulos moneat, etsi non palam sit perse- 

outio, martyrii lamen lempus semper adesse. Num 
oanni quis aram vel thura proposuit? num sacrificia 
el libainina ? num dixit quis, Nega Deum? num dixit, 
Idolis sacriſiea ? Sed pro casLlitate libera voce loquens, 
castitatis martyr iuvenitur. Ut discas enim quantum 
valeat propbelica dicendi libertas , ait ad regem: 
Non licet tibi habere uxorem fratris tui (Marc. 6. 18). 
Vides quam naturale sit virtuti vitio imperare ? He- 
rodes rex erat, satellites habens, divitiis affluens , 
rezia ſultus potestate; Joannes pauper, sine lare, sine 
civitate, inops, jejunus, iantum comedens, quantum 
natura cugebat: pilis cameli indutus, ei purpurato dat 
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et addet te odio habere. In carcerem 
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legem; qui in deserto vagalatur, ei qui populosis 
, i — 2 ac 
melle silvestri (a) 44 —— 1. 6), ei eum au- 
cloritate precipit , cui lauta et mensa | 
erat: Non licet tibi. Atqui videbatur regi omnia li- 
cere, Sed Omnia licent, sed non omnia expediunt( 4. 
Cor. 6. 12). Cum ergo debui-set de his gratias agere, 
vel castitalis doctorem honorare; ad iram conecitatus 
est Herodes, autem Herodias (nam nomine 
afſines, moribus etiam conjunetiores erant ; et erunt 
duo, non in carnem unam [Gen. 2. 24], sed in unam 
intemperantiam) ; et his decausis prophetam in car- 
cerem conjiciunt, ut suam ostendant stultitiam. Argue 
sapientem, et diliget te (Prov. 9.8); ingipientem etiam, 
conjicitur, nec 
mutat loquendi libertatem. Solve, inquit, membra; 
sed solve etiam iniquum conjugium. Dum autem in 
carcere deger«t, agitur convivium illud amarum, y- 
rannicum, crudele; cujus Ilvtitir finis, prophetæ e- 
des fuit. Intrat Herodias ſilia Herodiadis, filia carne, 
= animo : intrat in ebriosum convivium : saltat pu- 
ice regina, quam ne ex cubiculo egredi 
erat, ner virorum se oculis — rg nr 
Joannes paulo ante matris lingua usus erat, sie puella 
matris oculis impudieis usa est. Intrat in couvivium. 
Non sufliciebat hoc ad summam impudentiam: sed 
quomodo intrat? num ut regina? num cum decenli 
gravitate? num eunuchis, num ancillis stipantibus? 
num alio ornatu honoriſice decorata? Nequaquam ? sed 
Sallans intrat. Mali i pejor causa. Ei in me- 
dio convivio saltabat, in lagcivorum hominum - 
ctu, quando vinum concupiscentiam magis 
(Matth. 6. 22). Vis scire quid adhue pejus ſuerit? Non 
sultat modo, sed et bene saltat. Accessio turpitudiuis 
est, mala bene exercitare. Videtur enim non 
ctorie rem turpem traciare. Placet Herodi et una re- 
cumbentibus. Vulpes illa non se occultat. Videt fra- 
tris et illius cum qua male cohabitabat filiam in me- 
dio virorum saliantem, nec erubescit, sed id sibi 
cet: nam placuit illi et simul discumbentibus. 
sanclo sanctus eris, el cum perverso perverteris (Paal. 
17. 26. 27). Vellem illum sub Pauli diseiplina ali- 
2 _ : Ommnino an—_ inter vos 8allaiio, 
et lalis saltatio, qualis ne quidem inter gentes est; quod 
saltet regis lilia. Et vos inflat estis, neque potins 
luxistis (1. Cor. 5. 4. 2). Verum ct male placet, ct 
merceden aceipit ipso opere pejorem, ita at Herodes 
juraret: Pos ula quod vis, et dabo tibi usque ad dinti- 
dium regni mei (Marc. 6. 22. 23). Videtis voluptuose- 
rum ſinem, videtis spectaculis deditorum turpitudi- 
nem? Juras prius, Quodcumque petieris, dabo tibi, et 
in sallatricis arbitrio relinquis petitionem, et jura- 
mento ceu pignore firmas illam? Viden' quomodo vo- 
luptalis amor regum dignitauem ad terram detrahat? 


viden' quo regnum dejiciat? petieris, da- 
bo libi. etiam usque ad dimidium regni mei. Tanu ergo 


ſacis regiam dignilatem? itane crrupti sunt 

tui? Semel saltavit puella, et dimidium dedisti : si 
secundo saltaverit, qui rex erat, privatus erit. Ubi- 
nam voluptuosorum dignitas? ubi ivorum purpu· 
ra? Dimidium regui pedes saltatricis : 
precare ne Secundo saltel, vel ne secundo s:lando 
placeat ; alioquin restat libi ut mendicus sis. Verum 
hactenus immoderata est mercedis propositio : quze- 
nam porro est saltatricis petitio? Non ex tempore do- 
num postulavit, non Statim p*tiit; sei 
prius a matre instructa abit, pessimam de 
mercede consultura. Ecquam postulavit mercedem ? 
Da mihi hic protinus in disco Joannis Baptistce 
(Marc. 6. 25). Annon im: impudentiam lacry- 
wis prosequar? annon rei tu - ne 
misslonein, mercedis pelitionem? annon jam - 
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rescitis ob saltantium ſinem? annon exsecramini plau- 
sunm rationes? annon abominamini seminudorum 
inflexiones? Audesne saltatorem amicum habere! 
audesne te saltatoris amatorem dicere ? Rem non ode- 
ris, quæ neglecta spectatoribus risum movet? Risu'1 
nidem movet ; summe vero culta prophetam occidit. 
Mio habeamus saltationem, inventionem dzmonum, 
malorum d:xmonum exercitationem. De his contrista- 
ins est Herodes (Marc. 6. 26); summe contristatus, ut 
quis dix erit, et imitatur Pilatum, imo Pilati mores; 
hoe enim, de quo agitur, prius acciderat. Ille manus 
lavat, et supplicio Christum tradit (Matth. 27. 24). 
Mie quoque con!ristatur, ac propter lum jusjurandum, 
um simul discumbentes annuit. Nonne recte dixil 
Dominus hodie, Ne jures omnino? Vides Dominum 
hortantem, Ne jures omnino ( 1d. 5. 34 ). Cur enim 
juras, an ut pejerans icipsum illaquees, vel ut jura- 
mentum servandd, prophetam occidas? Male juravit, 
pejus juramento stetit, tamen Propter jusjurandum, 
inquit, et propler simul discumbentes (Marc. 6. 26). 
Simul discumbentes revereris, et Judicem non times? 
Et jussit, inquit, Et statim allatum est caput Joannis 
Baptisl@ in disco, et datum est puelle (Ibid. v. 27. 28). 
Ecce amari conyivii amariorem finem. Abscinditur 
phetæ caput, datur puellz, puella accipit, non 
wrrescit ad hoc spectaculum, non stupeſacta est viso 
capite, non aversala est gutias Sanguinis, vere leznz 
crudelis crudelior catulus. In disco ponitur caput pro- 
phetæ, in quo eibi ſerri solent : illud ipsum vas cibo- 
rum et is est; eademque hora, stillante adhuc 
eruore, et capite palpitaute, ſortasse in convivium 
allatum caput; motitante adhue lingua clamabat, Non 
licet tibi eam habere. Et acceptum altulit matri sua 
(Ibid.). Accepit saltativnis magistra malæ doctrine 
impiam mercedem. AS 8 3 
4. Hanc historiam necessaric discussimus, ui homi- 
num spectaculis deditorum oculos abstergeremus, et 
vobis suaderemus talia aversari s cula. Verum 
nec in tam tristi narratione orandi ſinem faciemus , 
nec ecclesiasticum sermonem saltatrix cohibeat ; sed 


convivio lascivo, tyraunico, amaro mus con- 
vivium dominicum et humanum, ut intelligamus quan- 
tus sit pœnitenuæ ſructus. Rogavit Dominum quidam 


de Phariscis ut ingrederetur, et manducaret panem 
(Luc. 7. 36). Intravit Dominus, et discumbebat. Eisi 
enim noverat invitantium animum, patienter tamen 
ſerebat. Quod enim is qui invitavit hypocrita esset , 
sequentia demonstrant.. Sedente Domino in convivio, 
Hulier quedam eral, inquit, in civilale peccatriz ( Ibid. 
v. 37); quæ cum audisset quod Jesus illic recumbe- 
ret, renit domum, ct afferens alabastrum unguenti, 
effudit super pedes Domini, et osculabatur vestigia, 
et abstergebat capillis suis. Ut porro scias hypocritam 


ſuisse illum qui invitaverat : cogitabat apud se Phari- 


sus: Hic si esset propheta, sciret utique, qua, et qualis 
tit mulier, quæ langit eum, quia peccatriz est. Pharisæi 
enim non modo hypocrite erant, sed etiam invidi. 
Apud te Christus recumbit, etiamsi me res tuos nosset, 
et nemo invidet : velit peccatrix mulier salutem quæ- 
rens, et iu invides, o Pharisze? Fortassis ejus cogna- 
tus erat, vel potius dogmaium ejus parens. Ut cogno- 
$cas igitur ipsum non esse eimpliciter prophetam, Sed 
ilium prophetam (nam articuli accessio aliquid signi- 
licat) ; quid magnum esset, si nosset mulierem esse 

eccatricein ? Id ex ſama disci poterat; id et iu Pha- 
risæus nosli, elsi non beta. Otendit aliquid ma- 
jus illa coguitione. Nam illius ſama forte nuntiavit, 
cum maxime admodum peccatrix esset : Dominus 
vero ut divinam ostenderet potestatem. Phariszi ra- 
tiocinium novit. Neque enim narratur Phariszxum id 
alicui recumbeutium dixisse ; sed haxc intra semet- 
i dicebat et ra/iocinabatur. Ut ergo cognoscas, 
illum non modo ela, sed illum esse Prophetam : 
iu intus ratiocinaris, et Dominus id legit ; tu cogita- 
tiones animo versas, et Dominus invenit, aique me- 
detur : atque ita de duobus debitoribus narrationem 
insituil, quorum uni quingenta, alleri quinquaginla 
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remisit ereditor, dicens, Quis plus diligit? Respon- 
deute Pharisæo, 1s cui plus donavit (Luc. 7. 42. 45), 
comparat demum ille Pharisæum cum illa muliere, 
quæ multorum acceperat peccatorum remissjonem : 
quam non de præierita vita laudo, sed de fine beatam 
prædico. Nemo illi cum Pharis: eis convicietur, Mere- 
trix et impudica ſuit. Paulus interpretetur, Paulus 
mulieri patrocinetur : Deus qui juslificat. Quis est qui 
condemnet (Rom. 8. 33. 34) ? Sed age, historiam bane 
Subtilius examinemus, ut non o beatam prædi- 
cemns, sed etiam imitemurillam. Venit ad Jesum cum 
apparatu, unguentum afferens in alabastro, et in ocu- 
lis lacrymas : inanimatum vas unguenti, animatus ſons 
penitentiz : de corpore carnis unguentum affert, ut 
exStinguat libidinis ſcetorem : ſœtidum quippe est pec- 
catum, ut testificatur David: Putruerunt et corrupte 
sunt cicatrices mee, a ſacie insipientice me (Paal. 37.6). 
Omnis qui peccat, ſœtet; omnis qui pœnitentiam agil, 
unguentum præparat. Verum ut in unguentis multa aro- 
mata, sic et varia sunt pœnitentiæ genera. Oportet enim 
multa bona opera multos congerere ſructus, qui pœni- 
tentiz upguentum parent. Vultis nosse mulieris humi- 
litatem ? Altera illa mulier unguentum aſſerens, super 
Christi caput effundit (Matth. 26. 7) : nam ex recte 
factis ſiduciam habuit : hæc ex conscientia delictorum 
non caput audet, sed extrema um tantum langere. 
Neque minus operantur pedes. Nam si non vestimentum 


modo. sedeliam fimbria vestimenti perſectain sanilatem 


credeuti largitur, et laudabile reddit credentis furtum 
(Ibid. 9. 20); quanto magis vestigia Christi possunt 
peccatorum vibices delere? Non ergo unguentum 
tantum effadit, sed etiam ſontes lacrymarum movit. 
Beati lacus mnlieris, unde manant fluvii peccata 
abluentes. Te illa docent cur nobis Deus oculos de- 
derit. Num tantum ut visui servirent? Hoc et singula 
bruta animalia habeut ; imo si accurate quzras, bruta 
quædam acutius quam nos vident. Nam tibi oculi non 
ad visum modo, sed etiam ad pœnitentiam usui sunt. 
Beatus es si lavacrum baptismatis servaveris : si vero 
marun. 
Habes puteum ; ex proſundo curdis tristitiam hauri, 
agita geminas pupillas, effunde — fluenta ; 
secundum rationem delictorum sint lacrymz. Exiguz 
Slillze leves ſestucas auferunt ; profunda flumina et 
28 _ 2 onera, ei 4 moles 
trahere solent. Appende peccala tua. Si leve pecca- 
tum est, sufficit paululum lacrymarum; si grande 
peccatum est, major sit torrens lacrymarum. Si au- 
tem cum vit ſiducia lacrymas in promptu et cor 
contritum habes, ac non omnes pro te lacrymas ſun- 
dis, mihi partem lacrymarum commoda; pro fratrum 
peccalis luge. Et vos inflati estis, et non potius luxislis 
(1. Cor. 5. 2). Non peccavit Samuel, sed pro Sable 
peccatore luxit. Paulus est vas electionis, sed pro 
nobis dolet. Quis scandalizatur, inquit, et ego non uror 
(2. Cor. 11. 29)? Viden' quemodo scandala mea Pauli 
cor conterant ? Utinam autem singuli nos trum peccata 
sua lacrymis abstergere possent. Imitemur muſierem; 
lacrymis rigat pedes Jesu, unguento ungit. Lacrymis 
$64 Unde peccata, inde remedia. Audisti Dominum 
10die dicentem : Quicumque viderit mulierem ad con- 
cupiscendum eum, jam machaius est eam in corde $10 
(Math. 5.28). Quia ex visu peccatum incepit. Ubi ra- 
dix libidinis, ibi fons curationis. Et capillis tersit ( Luc. 
7. 38). Num qua unguentum emerat, et alabastrum 
paraveral, linteum non habuit paratum? annon pole- 
rat rigare lacrymis et limieo tergere? At non audet 
hoc facere : nam linteo abstergere Christo reservaba- 
tur (Joan. 15. 5). Forte illa timens, cauiius agit : non 
vult enim peccatis corporis remedia adhibere inani- 
mala. Quic enim illi proderatlinteum inanimatum tactu 
corporis Christi sanclificare? Naturam innovat, loeo 
lintei capillis abstergit. Unde peccata, inde remedia. 
Omnibus membris peccaverat, omnibus membris sa- 
nat. Juvenem lascive respexerat ; lacrymarum fontes 
emillit : peccaverat osculis meretricis el manuum 
laciu animam contaminando; pedes Christi osculatur, 
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t labia et zord T 
T3 ore 


Horum 
rr b 
quia igitur sibi conscia erat 8 cineinnis suis multos 


queasse juvenes quasi capreas, vult peœni 
9 : et quia spe n | 
pie solvit. Quam ergo in accipit? Audi 


a ventorum 
1 Dominicam : Ipsa dilexit multum, ideo remittuatur 


Dominus ch um , et Novatus di- 
. litigiosum ho- 
ac studiose 


v 
e 


rius SY tiam instruit. Brevis sermo nobis de Novato 
instituitur. Imitare mulierem, et curationis 
cipies. Non timeo judicium Novati, 


2 apostolis 1 tertius __ Novato ad judican- jus 
etur. endet mihi accuratam 

ä promiuo clementiam? Non A Nan — 
geit tibi pœnitentiæ nomen, sed adsint pœnitentie opera. et jam illi venatu cepe- 
81 dixeris, Me pœnitet, et rursum ut canis ad : Sensus venati 
vomitum revertaris, vel ut sus ad volutabrum luti (Prov. 26. capta dividamus. — ergo 
11; 2. Petr. 2. 22); nihil verba sufliciunt, sed lutum 8uf- ideo claves regni czlorum Petro creditas fuisse, non au- 
focat. Quod si velis accurate punitentiam agere, fide pro tem cuipiam ex illis qui non peccaverunt, ut cum videret 
commissis, tantum stude quod reliquum est in tuto e. Petrus quosdam a converti , qui per 

Melius esset ne initium quidem vulneris habere; si tamen in regaum (nam afro mom 
opus sit, magis ſove, magis alliga, ne contemnas si yermi- regnum czlorum [Matth. 11. 12), memor exempli no- 
bus scateas. Quod si cicatrix obducta sit, ne iterum seces. pœnitentia januam aperiret. V 
Cito fit orificium cicatricis; quod autem ulcus fuerit qui credidit clementiam? Animum clavibus. Pu- 
exasperatum, Zgre iterun consolidatur. vero mise- n age , Filius ho- 
ricors sit Judex, non ex verbis solum, sed etiam ex rebus | 8. 4). 
ijsis facile demonstrabo. Audistis omnino Domini ita= Ubi solutio. putave- 


tem, qui cum aliis laudibus banc quoque beato Petro dedit : | | 
Tibi dabo claves regni cœiorum ( Aab. 16. 19). Quorum tet, in Christo Jesu Domino nostro, cui gloria in 
remiseris peccata, remissa sunt, quorum retiaueris, retenta sæculorum. Amen. | 

sunt. Annon hoc Domini misericordiam demonstrat? Dabo 


ORDO RERUM QUE IN HOC TOMO NONO CONTINENTUR. 


PRAFATIO ad Homilias S. Joannis Chrysostomi in Joan- explicatur illud, Punt homo missus a Dev ; cur et 
nem. 5-20 C testimonium ab bomine ; ried pe 
MONITUM circa undecim Homilias Chrysostomi nondum Re 89.02 
editas. 21-24 How. VII ex eodem capite. — Methodum disserendi a 
HOMILIA I in Sanctum Joannem um et evange- m agserit 1 omuny 
listam. — Laus Evangelii Joannis; ipsius Joannis enco- Dei non Vera de Patre et de ] doctrina 
mium; quinam illius 2 igere possiut. Joan- ianorum et Marcellianorum insania; peccata quomo- 
nis-Sublimitas ; quomodo Evangelium ejus sit audiendum. do abluantur. 61-66 
Descriptio yoo quæ ad Evangelium audi endum How. VIII ex eodem capite.— Christus verus Deus est: 
requiruatur ; theatrorum fugienda ; pactis cum - Pauli 
Deo et Ecclesia initis standum; W Eons cumads 
Hou. II ex capite I. — Philosophi externi cum Joanne 
rati, quantuli siut preui. Cur Joannes, relicto Patre, 


| f 


de Filio disserat ; 12 8a — — — 
evangelistæ. Quon et quare omni cupiditate 
terrena vacuus fieri debeat ad evangelicam recte 


intelligendam; liber Joannis quanta cum auentione legen- 
dus; moralis exhortatio ad recte audiendum ; nequitia ex 
oe tex coder ——— 

M. ex te. — Juvenes - 
tuendi; doctrine NR ia vis; mens qua divina 
meditatur diabolo formidabilis e, t. Non turbamur nisi ex 


7 


: 


em laudatoremque querere 
HoM. IV ex eodem capite. — Met 
tario usurpare destinat, exposita I 


F 


i 


j 
al 


"Hou Pat compositus, Fi- How! XIY er idem Inter vetera et 
ex — Pater non ex — nova 
lius item non compositus cleste non illuminat ub 91-98 


1 


57 


uus est nudum quam peccatis oaustum ambutare. 33-60. 
Hou. V1 ex eodem capite.-— Joannis Bapliztze missiO ; 
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* quod est maximum amicitize viaculum. 97-102 
XVI ex 
Joannis 


egebal, sed Christo quare Joannes 
=> * dicat. Nesciebam eum 407-114 

Hou. XVII ex eodem capite. — Propter itiem na- 
ture humane 1 monila ins re sunt; cur 
Joannes Baptista eadem ipsa multoties Verbum 


Sicut sponsam se 
essit ; Joannes solus presentem Christum prædicavit; 


virtus $acrificii Christi r operalur ; Joannis Baptistæ 
sobrietas ; maximum de Christo testimonium opera ejus. 
Doctrinz Christi omnia nn 


contra theatra. | 13-120 
Hou. XIX ex eodem capile. — Unionis bona. Christiani 
nomen quam venerandum ; agendi ratio tauto nomine di- 
4 ; pecunias auget qui 5 8 
How. XX ex eodem capite.— Ex Nathanael cogni- 
| NI. do on geo get en dy — 
est cui creditur; non verbis sed operibus amor 1 
Hou. XXI ex capitibus I et II.— Christus non in prima 
tale miracula patravit ; trium annorum spatio miracul's 
celebratus est; quomodo Maria filii etiam pueri divinita- 
tem suspicari potwerit ; quando parentibus obsequendum. 
Cur et qua mente 3 . — woes 
nunquam illam repellere intendit; improbo ni 
sunt cognati probi ; cogaali Christi Desposyui ee 
Hou. XXII ex capite IT. — Terrena omnia fluxa sunt, 
et nunquam — mensa frugalis man 
8 XIII ex eodem capite. — Cur Christus non nisi 
#nigmalice discipulis de sua futura resurrectione locutus 
it; apostolorum virtus quanta ; eleemosyna rr 
Hou. XXIV ex — N et THI. — Cur Christus æni- 


— Nicodemo loquatur; ipsius verborum ex planalio. 
n rebus divinis non nimiam curiositatein adbibendain esse, 
exemplo Nicodemi comprobatur. Divina radiocinio non 
scrutanda ; pravi mores mentem obscurant; divitiarum 

; bona eleemosyne. 143-148 
Hou. XXV ex capite III. Ouomodo Nicodemum iustitue- 


8 


ru Christus; discrimen inter primam hominis crealionem 
et secundam quæ fit per Spiritum sanctum; vita alia multo 
melior exspectatur; ba i sublimitas; cur aqua ad illu- 
minationem necessaria. tos ut digne baptismo agant, 


catechumeni 

mortem redarguuntur ; comuendatur eleemo- 

syna. 1 ; 147-152 
How.XXVI ex eodem capite. — Christi caro quomodo 


nata ; explicatio illius, - natum est ex spiritu. spiritus 
es, et illi iritus ubi vull spirat. 135-188 
Ou. N I ex eodem capile.— Christus auditorum im- 
becillitati se auemperabat. quomodo et qua mente; Uni- 
geniti generatio non ratione inquirenda; versus quos ex- 
plicat inter se cohærere et quadrare demonstrat Chryso- 
stomus. Dei amor erga homines quantus sit ex incarua- 
tione et passione probatur ; quare 
. 96 auctorem vite predixerit Christus. E beneficiis 
a Christo in homines collatis, eleemosyuam et caritatem 
commendat, eosque redarguit uperibus neglectis 
luxui — By ; _ 2 157103 
How. XXVIII ex eodem capite. — Christi clementia; 
duo Christi adventus. Pravi mores maxime homines a Chri- 
lianismo avertunt; nullus — vera virlule prditus; 
philosophi gentiles inanis glorie causa virtutem exer- 
cebant. Vana gloria fugienda ; virtulis fructum _ 
How. XXII ex eodem capite. Nihil veritate clarius, 
nihil mendacio inſirmius; cur Christus non baptizavit, sed 


di Ecclesia quomodo Christi fat; Joannes 
Na de Christo tesumonium sapiens et in e; 
vauæ glorie damna ; quomodo sit 163-172 
III ex eodem capite. Joannis Christo 

non crediderant. 171-176 
How. ex cap. III et IV. — Fides sine vita hoaa 
nihil prodest ; illud, fra manet super eum, æternam 
designat. Samaritanorum origo. Christus exemplo docet 
fastum esse 6 cum muliere 
| 2. » 175-184 


Samaritanam docentis; 


reis literis. 


morte sua Subiudicata- 


Quzznam a Deo petenda sini. 


ignis modo aqua a Scriptura appellatus; prudentia Chrisu 
i i Sinceritas; i Nico- 
demo sapientior. Samaritanz philosophia malz fidei Judæo- 
rum oppomtur. E Samaritanz studio ſervorem audientium 
excitat; lectio divinorum librorum commenaatur ; 2 

188 


Hou. XXXIII ex eodem capite. —Fidei necessitas; illud, 
Crede mihki, mulier,.... adorabitis Putrem, commentatur ; 
cultus Samaritanorum ; Judæorum super Samaritanos præ- 
Stautia; Christi in Testameutum vetus $uffragium. Quare 
Christus addiderit, Et nunc est; veri adoratores qui sint; 
-_ sibi velit — in spiritu et veritate ; Christus in hel 
oysis Sepe p ictus prefigurat ue est; pretat Ju- 
dls nie Samaritana. Harilitas fondamentum virtutum ; 
divitiarum vanitas ; eleemosyna commendatur. 187-192 
Hou. XXXIV ex eodem capite. — Feryorem audientium 
excilal Chrysostomus cum verbis Christi. tum exemplo mu- 
lieris Samaritana» cujus etiam humilitatem laudat ; 
uam de Salute homiuum sollicitus, quam in iuculcanda 
doctrina E Pœnitentia vera que. 193-198 
Hox. ex eodem capile.— Samaritanorum Judæo- 
ramque erga Christum agendi rationes comparantur : lau- 
dantur * redarguuntur Judzi. Deus cum in ＋ 2 
ris tum in adversis diligendus est: nihil nos ab ista dile 
ctione avertere debet. 
How. XXXVI ex cap. IV et V. — Nihil in sacris Scri- 


pturis leviter prætereundum; piscina probatica com 


cum baptismo cujus eral; monita moralia — 
tioni jaterseruntur. Quare uequitiam voluptas, virtutem 
labor comiletur ; labor est altributum virtutis conslitutivum; 
desidie malum ; nequilize voluptas brevis; virtutis im- 
mortale gaudium. , 204-208 

Hou. XXXVII ex capite V. — Scriptura sacra omnitun 


mediciaarum thesaurus; paralytici ad i jacentis a- 
lientia, modestia, sanatio mirabilis; —— — hic, 
alius ille de quo agitur apud Matthzum; Christus quan- 
tum accurate miraculor um suorum fidem adstrueret. Chri- 
stus non fidem requirebat ab iis qui miracula ejus non 
viderant; paralytici fides et ſortis animus; Ju læorum im- 
obilas ; — 
avidia quantum malum; caritas commendatur. 207-212 
Hou. XXX VIII ex eodemcapite. —Deus corpus castigat 
ob auimæ peccata; gehennæ suppliciazterna suut et jusla ; 
qui jam pro peccatis plexi in eadem recidunt, majores da- 
buat ; morbi plurimi ex peccato oriuntur. Christum 
Patri ; objectioai 


ab ; 
quoinodo et mente de se humilia nisceat 
Sublimibus. Cur Christus — mt — eadem 


ue - 
tur. r 219-228 

How. XL ex eodem capite. — Lectio Seripturarum 
ane discretionem exigat; discutitur commentaturque- 
itlud, Si testimonium perhibes de meipso, verum nom esl. 
Joannis Baptistæ teStimonii certitudo; ipsius Dei erat lesli- 
monium; « Christi testimonium ineluctabile. Quare 
Christus hic ex operibus suis divinitatem missionis sue 
tanlum, nulla de sua divinitate mentione facta, adstruat; 
Pater qnomodo audiatur et videatur ; quare Jud eos Chri- 
stus ad Scripturas remiserit. Contra hzreticos e Scrijpturis 
pugnandum ; quasdam tantum virtutes, aliis neglectis, 
exercere non sufficit ; hominum avarorum inj 


insania et Supplicium futurum. 237- 
Hou. XLI ex eodem capite. — Ros Spirituales multi fa- 

cieud:e ; Scripturas non ctorie legendum. 

in locis ad Christum — Christus — 


Jud eorum redarguit, max imam adhibeus prudentiam maxi- 
mamque oy vim; predicit ipsos Antichristum 
recepturos. et nequitia fugieuda; virtutem vera sa- 
pientia, nequitiam amentia comitatur ; infereatis injuriam 
pejor conditio quam — 233-238 
Hou. XLII ex capite VI. — Evangelistz conciliantur. 

pmmendatur ; Marcionistarum error. Ju- 


udio ad Christum conversi; diguitates spernendas 
— „„ CONTI amt; Greed 

HOM. XLIII ex eodem capite. — Christus etiam absens 
suorum utilitati Studet; quæ signa discipuli soli 1 


* 


197-20 1 


Sanato paralytico, statim recesserit. 
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3 — eapite. — — — 
0 ue petere consentaneum It 
. futura immortalia 


dum: præsenuum rerum vanitas ; sunt 

tive 5upplicia, dee 247-250 
How. XLV ex eode m capite.—Gulz pernicies. Qua mente 

— suum testimonium a nemine accipi 4 dice- 


rel 3 panis viee.quld ot. Fides in Christum gratia opus ha- 


tur et resurrectionem et judicium esse — 

Hou. XLVI ex eodem capite. — Differentia inter manna 
et panem verum et vivum. Sanguinis Christi "257-2 
How. XLVII ex eodem capite. — Cur Christus So 


tam memorat. 
How. XLVIII ex capite VII. Invidia quantum malum. 
imitanda. 


Benignitas Chris 209-274 
Hou. XLIX ex eodem capite. — Christus humano more 
— homines docere i it; cur Christus, qui palam 
per loquebatur, nunc in iur. 3 


— — Christus ain Patris, alia Fil esse non 
esse suam; 1 — 12 a Chris 86 
ualew Deo 5 Patri dicit Rs — 
ex eodem capite. — nis Scripturis 9 
injustitiaque 


— . Avaritia, ra ue fugiende ; 
na commendatur tur. * 271-282 
Hou. LI ex eodem . Auditores divini verbi si- 
tientes esse Malia character; malitia Juda: orum 


oportet. 
jpsis exitio ſuit; i lcisci 
—  — ———— 


How. LII ex cap. VII et VIII. — Veritate nihil clarius 
nihil simplicius. Hzreticorum objectio. 287-292 
il ex capite VIII. 291-296 


Ho. 
How. LIV ex eodem capite.— Servitus peceati. Judzo- 
contraria. Moralis exhortatio ; 


opera Abrahz operibus 
— — and regaad celorum. 


Hou. LV ex eodem capite. — Quz contra Deum dicun- - 


tur ulcisci, que contra nos, patienter ferre —_—_— es. . 
Christo vox, Sum, perpetuiatom: Ox" 


invidus ut alium perdat, 301-506 
Hou. LVI ex cap de 1 N Hams do — 
ne de par entum — dat pensa. 308-510 


Hou. LVII ex eodem capite. — Scripture —— per- 
funciorie legende ; cur Christus czcum sanaturus in ter- 
ram exspuerit; c2ci nati fides Dei itas erga 
omnes cujus vis conditionis. a Christo veracitas ; 


in iis que videri nequeunt, fide est 311-316 
Ho. LVIII ex eodem capite. — — adiqne = 
seipsum 1 Filius — Patri; ci testimonium 


explicatur. Scripturarum lectioni vel auditioni assidue — 
candum; contra Spectaculorum 

rum amatores 
damnum 


Hon. LIX ex cap. IX et X. — Contumelias Christi causa 
— dquomdo remunerentur; ccus natus in discipu- 
orum chorumn adscitus. In quo distiuguatur verus Christus 
a falsis christis. Vox Christi audienda ipsique soli hzzren- 
dum; avaritia Servitus omnium d * 
conmendatur. 321-328 

HoM. LX ex capite X.— fm Eeclesiæ — 7 esse de- 
bet; peccatores mali qui. a CC gore 
habet uendi et resumendi animan. Discipuli Christi 


cia. O christiana quan ſacilia. Majus ex officio + of 
speclaculis gaudium i pro mor 


lis quam e theatralibus 
visendi sunt iucarcerati. 

Hou. LXI ex eodem capite. — Christus mansuetndinem 
verbo et exeluplo Og OC malus Judzorum anunus. 
Quomodo Christus Judzos ,ando simul alliciat et in- 
vitet ; eadem potentia Patris et Filii, eadem manus. Trau- 
quillitas quantum anime prosit; auiua a negotiis vacaus. 
iu portu sedet; mulierum olficium. Uxoris christianze 
agendi rativ qualis esse debeat, quale sit ipsius verum 
decus. 335342 

Hou. LXII ex cavite XI. — Ærumne amicis Dei maxime 

nt; de Maria &wore Lazari quzestio. Thomas om- 
nium infirmissiuus poxlea fortissiumus efecius est. Mulie- 
rum planctus et luctus immodestus. De!uncti 1 


sint honorandi. 
en. LXIIl ex eodem capite. — Divitiarum contemptus 
etiam in hae vita ulilis. Krangeliste humana de Christo 


Scribunt. Fides quantum sit bonum; i quam præstan- 
tiores — Fides uihil i 309.81 


Hou. N. LXIV ex eodem capite. — Christus humilia spe 
loquitur, quare. Christus ejusdem sulstantie est ac Pater. 
Non solum Filius, sed ipse etiam Pater se indigna locutus 
est; Christus cur oravit; non indigebat precibus ; verbis 
bumilitatem, operitus potenliam ostendebat. Quinam sint 
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1 


i 


140 


: 


'L 


III ex eodem ca 


auer. Lee 
— 385-390 


Hom. LXXY ex eodem capite. — Deus vult opera 
diligi ; contra eee ge Gurs 


tra r et avaritiam ; N 
How. LXXIVII ex cap. XV et XVI. — — Non potest ess 
dilectio Dei sine dilectione proximi. Christus 
multis modis — —— — — 
sumenda. Virtutis merces ipsius laborem levat ; N 
commendatur. -420 
Hou. LXXVIII ex A Tt e ; quid, te 
Quid arguet de peccalo ; 
ſul: da Spas won di arenr — — 
rum. Coucordi:ze bonum. Caritatis excellentia. 419-426 
How. LXXIX ex eodem capite. — Regurrectio partui 
— 7 — n _ immortales. Discrime:1 
ater amorem el ainorem meretricis. nn 


e hortatur. 
Hou. "LXLX ex 2 XVII. — . 
Incitantur desides ; amor pecunie — 1 
; vera libertas e nullo egere. 433-433 

u. LXXXI ex eodem cat ite. — Zqualitas Patris et 

Filii. Yan divitie quz ; n 
How. LXXXIT ex a_ A | 
diligendus ; caritas in proximum commeudatur, 


—— ud Chr istianos. 70.48 
Hon. LAX Al. Lex capite XVIII. — Quomodo 

dium —— illoque ſuerit usus ; etian lazJentibus 

nefaciendum doect t Christus. du. dun Malchum zauat. of ans 


I Natures 


Fr iuconsutilis. Mairem discipulo 
urs 22 Marie Magdalene ſervens amor. Fuue- 
rum sumptus et faxius damuainur. Eleemosyna detunctis 


77¹ 
: 1 
prodest. Preeficarum chori in funeribus, ed vant 


ee er © 


—.— te. — Cur in vespera 
ex Ks þ 2 


Cris discipulis et 

XII. — Cur 1 

4 ex cap. XX et _ post dies 
52 tantum Thomas riztam vidit ; cur Christi 


COLES 
i 
2 a fastu alienus. Peccatum plumbo gravius 


—— m—_ 
"IxDEX spuriorum quæ 


MONITUM ad sequentem homiliam 485-486 
 HOMILIA in decollationem precursoris et apt Joar- 


Apostolorum divisio 495-498 
MONITUM ad orationem in sauctum Thomam. 497-498 
ORATIO seu Sermo in sanctum 'Thomam um, et 


contra Arianos, deque eo qui tyrannidem in Thracia occu- 
pavit, et e medio - bodied cum ipse Arianus esset. 


497-500 
OR _g Stephani protomartyris.501-508 
ATIOSeu yris. 
MONITUM ad orationem in illud , — . 
etc. 
ORATIO in Sufficit tibi gratin mea; virtus enim mea 
e, (2. Cor. 14. 9). 507-316 
MONITUM iu orationem Sequentem 515-516 
ORATIO in parabolam de filio prodigo ( Luc. OL) 


' MONITUM in uentem sermonem 521-522 
SERMO in em Herodiadis, et decollationem Joan- 


precursoris et baptistz. 521-526 
Mor ru in tres . entes. 925-526 
SERVO in illud Evangelii, — erunt Judœi concilium, 


el dicebunt : Quid fucimus (Joan 7. 11)? habilus in saa- 
cla et feria 525-328 
SERMO u parab«lam decem virginum (Mala. 28. 1), et 
de eleemosyna ; habitus in saucta et magna 
py Bom 

U 


SERMO in meretricem et Pharisæum (Luc. 7. 57 _ 


); 
tus in sancta et magna feria —z 
| Konrrun — ritana. 


Hou de 26lo 00 pletate, et de cc nato. 3513-384 
MONITUN in orationem de pseudoprophetis et falsis do- 


bus. 
ORATIO de pseudoprophetis, et 


" MONITUM in Sequentem 8 371-572 
SERMO in illum locum, 4ttendite re- 
tram ſuciutis eoram hominibus Malt, 6. 13). 371-3574 
MONITUM ad Sequentem Homi 575-574 


Houui in * — — novi gd et in 
martyres , in erew quz sauguinis fluxum 
de er. PR n 575.378 


MONITUN in Homiliam Sequentem. 377-378 
HOMKA seu oratio catechetica in dictum Evangelii, <imi- 
le en anne homini pat! qui exiil 11 


MONITUN in sequentem 

H mu de Lazaro et dirite. 
MNrruv in sermonem de j-ublicanc et Phariszeo. 205.506 
Sknuo in publicamun ct Phariszum. . $35-600 


ORDO RERUM. 


ſeria Lertia. 


774 


MONITUM ad Hotalliam de ceo et Zacchwo. 399.000 
Dr. | 


judicio atque eleemosyna. 599-610 
u in Sermonem sequentem. 609-610 

SERMO de sancto Joanne th 609-614 
MONITUM in Homiliam de negatione Petri. 613-614 


e et de cruce, et 
r x Thi 
MONITUM iliam i in Secundum adventum — 


619-620 

HOMILIA in secundum adventum Domini Jesu Christi, 
et in illud , Omnes stabimus ante Christi, et unus- 
quisque pro e te rationem —— — 14. 10. 12). 

tio reddenda Christo, ab e nostrum ; de scan- 
dalo. Contra eos qui non ulcisci crimina. 
———— hic omnes puniat. _—_ 


_—_ 
——— in Sequens opusculum. 
laterpretatio orationis, Pater noster (Matth. 6 85 


MONITUM ad Homiliam de filio 


Hound in mulieres quz unguenta attulerunt : et quod 
— diversitas vel pugua 
circa regurrectionem 


MONITOM in 


is (Joan, 7. 


vatore : ci 
45)? et in dictum illud Servatoris : — ee 
(watth. 24.36 


volentis neque curre Sed miserentis 1 4 Dal Malth. 
15. Rom. *? Ar 22. 


— 4 in orationem 663-664 
ORATIO in dictum Aj 38338 facio , zed 
quod nolo , hoc ago roy — ty- 
pus Aurel — I In exordio oralionis, contra thealrorum 
MOXITUM in lum. 


crucem. 

MONITUM in sequentem sermonem. 
SERMO in exaltalionem venerandæ crucis. 
MONITUM in sermonem de $ancto Thoma. 


SERMO in - Sanctum apostolum Thomam. 

MONITUM ad Homiliam $equentem. 

- HOMILIA in pt — Domini nostri Jesu Gra, 
el singulis clima ell presint. 687-7 

1 Sequentem — . 699-700 

ORATIO in 8. 15 — primum 1 699-702 


R in Hoi 


07 
wy in S. Virginem et_Deiparam Mariam. 707-710 
ORATIO II contra hzreticos et in sanctam De 


MONITUM ad Homiliam entem. 
PP... HOMILIA in proditionem _— 
MONITUM in Sequentem de latrone orationem. 719-720 
ORATIO in latronem et in proditicnem Servatoris nostri 
Jesu Christi. 719-722 
MONITUM in Septem sequentes de paschate sermones. 


721-723 
SERMO calecheticus in sancium Pascha. | 
SERMO I in Pascha. 


723-726 

SERMO II 95 Pascha. 725-730 

SERMO III in idem argumentum Pasche. 729-732 
SERMO IV in eamdem rem. 731 

SERMO V in idem argumentum 731-736 

in idem 735-746 

. 745-746 

Senuo VII ot timus in i, sum Puscha 745-756 

Sequentem sermonem. 755-756 

SERMO in synaxin —— 755-756 


SErMOnem. 757-758 
ia , et in Herodem et in Joannem 
751-766 


FINIS TOM! QUIXQUAGESIMI NOx! 


— 


Ex Typis MIGNE, au Petit-Montrouge. 
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